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Данная книга, состоящая из четырех томов, посвящена вероучению иудаизма, основывающегося на 
Торе, Танахе, Талмуде и Каббале. В особенности в этой книге затрагиваются темы взаимоотношения иудеев 
с неиудеями и неевреями, иудейская половая мораль, основы теоретической Каббалы, смысл 
жертвоприношений с точки зрения Каббалы, вопросы уничтожения иудеями неиудев и неевреев вообще и 
ритуальные убийства. 

В первом томе книги рассматриваются: иудейская правовая система, статус гоя и мина (грубо 
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объявили минам (например, христианам) войну и что они, иудеи, не рассматривают неевреев как людей в 
собственном смысле, но рассматривают их как скотов; что они, иудеи, придали нееврейской женщине статус 
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Бог. Десять Сефирот. Мир эманаций и миры творения 


В этой главе мы коснемся некоторых общих представлений Каббалы о 
божественных эманациях и происхождении мира. 

Сначала Бог «состоял» только лишь из «Эн-Софа» («эн-соф» переводится как 
«бесконечность», — «беспредельность»), который пребывал в — непроявленном, 
ненаблюдаемом состоянии. По каким-то причинам Бог, Эн-Соф, решил перейти из 
непроявленного состояния в проявленное и сотворить мир. Упомянутые причины, а также 
первый шаг процесса перехода есть глубочайшая и непостижимейшая тайна. 

Чтобы иметь возможность творить мир, а также чтобы иметь возможность являть 
Себя миру, Бог развил в Себе несколько соответствующих «органов». Без них Он 
существовал бы так, что по-прежнему никак не мог бы проявлять Себя через творение 
мира и в сотворенном мире. 

Таким образом, по представлениям Каббалы существует как бы «ядро» Бога, 
вокруг которого были развиты соответствующие «органы». Это «ядро», как уже сказано, 
называется «Эн-Соф». Все «органы» получились (развились) через последовательные 
эманации «ядра» и того, что было эманировано прежде. Отдельный «орган» называется 
«Сефирой»; множественное число от «Сефира» на иврите — «Сефирот». Эн-Соф не есть 
Сефира, не есть эманация; Эн-Соф — первоисточник эманаций, которыми были 
порождены Сефиры. 

Когда говорится об «эманации» («истечении»), то тем самым отвергается творение 
эманировавшнго; эманации из «ядра» и из того, что было эманировано прежде, — это 
«тоже Бог»; то есть: это «органы», «части» Бога, но не творение Бога. Как цветок не 
«творит» свой аромат «из ничего», так и Сефирот не были сотворены, но были 
эманированы (произошли через истечение). 

Логично думать, что как «часть» или «орган» Бога каждая из Сефирот имеет 
собственную сущность. Но при этом говорят, что все Сефирот имеют «сущность Бога» в 
том смысле, что они суть Его «органы». 

С процессом последовательных эманаций Сефирот также связан процесс 
распространения «света» («сияния») от Эн-Софа в Сефирот, которые «наполняются» этим 
светом. Этого вопроса подробнее мы коснемся далее. 

Всего Сефирот (не считая сефирот «другой стороны» — смотри далее) — десять. 
Их сравнивают с одеяниями, в которые Бог последовательно облачил себя, чтобы иметь 
возможность являться миру. (При этом, как сказано, данные одеяния являются не 
творениями, но «частями», «органами» Бога.) 

Сефирот участвуют в творении мира. Творение мира осуществляется Богом с 
помощью Сефирот и двадцати двух букв еврейского алфавита. Таким образом, Сефирот 
— это посредники, агенты Бога в сотворении мира (и в проявлениях Бога в мире). С 
каждой из Сефирот связаны определенные силы, используемые Богом в творении (и при 
проявлении Себя в мире). 

В Сефирот лежат так называемые «корни» вещей сотворенного мира. Концепция 
«корней» в Каббале схожа с концепцией идей «мира идей» Платона или же с концепцией 
«замыслов Бога о творении мира» в христианской теологии. Упрощенно о «корне» можно 
думать как о платоновской идее вещи, как о замысле о вещи, которая (который) 
«содержится» в одной из соответствующих Сефирот. Итак, каждая сотворенная вещь 
имеет свой «корень» в одной из Сефирот; без Сефирот не было бы возможным 
существование сотворенных вещей. 

Творение вещи осуществляется Богом через комбинирование различных букв 
еврейского алфавита, то есть, по сути, через «произнесение» определенной фразы. 

Различные имена Бога состоят из букв. Зная ту роль, какую играют буквы в 
творении, легко придти к тому заключению, что данные имена имеют огромную власть 


над творением, и что Сам Бог может вызывать изменения в творении с помощью Своих 
имен. 

Как сказано, Сефира является посредником, через которого Бог являет 
определенные силы, свойственные данной Сефире; имена же Бога, как правило, 
соответствуют тому, что Он творит в мире через силы, которыми обладает. В этом смысле 
можно сказать, что Сефирот «сами по себе» являются, — по крайней мере, символически, 
— определенными именами Бога: ведь чрез них Бог являет силы, согласно которым Он и 
именуется. Но Каббала учит даже большему: Сефирот рассматривались и понимались в 
ней как последовательные манифестации имен Бога; то есть их бытие — это результат 
упомянутых последовательных манифестаций имен Бога; они сами и есть, так сказать, эти 
имена. 

Слово «Сефира» можно перевести как «невещественное (идеальное) число». В 
количестве Сефирот (десять), в самом их названии «невещественное число» и в тех 
возможностях, которые им приписываются, легко заметить связь Каббалы с 
пифагорейством. 


Труды некоторых иудейских каббалистов можно истолковать в том смысле, что и 
вещественный мир является эманацией Бога; более того — ряд этих иудейских 
каббалистов явно говорит о том, что именно так и обстоит дело. Таким образом, в 
иудаизме существует два направления: одно «традиционное», «креационистское», 
согласно которому слова Торы толкуются в смысле «сотворения мира из ничего», а другое 
направление — «эманационистское». 


Существует целое направление в иудаизме — хасидизм, — которое считает мир 
эманацией Бога, то есть считает, что «мир находится в Боге», но при этом «Бог больше 
мира». Попросту говоря, они считают, что Мир — это эманация Бога, но при этом не 


всякая эманация Бога есть Мир. 

Конечно, это пантеистическая позиция: «все, что существует, есть Бог». Но помимо 
пантеистического учения о том, что «Мир в Боге, но Бог больше Мира» есть и такие 
пантеистические учения, которые утверждают, что «Мир есть Бог и Бог есть Мир, ибо Бог 
не больше Мира, не меньше Мира, но тождественен ему». (Под «Миром» здесь следует 
понимать то, что креационистские учения рассматривают как «область творения»). Чтобы 
разграничить эти два типа пантеизма, первый из них называют «панэнтеизмом» 
(«панэнтеизм» — буквально: учение о том, что «всё-в-боге»). 

Говоря о «креационизме» следует отдавать себе отчет, что применительно к 
иудаизму это название достаточно условное. «Креационисты» не отвергают наличия 
эманаций, но лишь только ограничивают их миром эманаций (миром Ацилут): наряду с 
эманациями они признают и творение, в то время как «эманационисты» полностью 
отвергают творение. 

Переосмысливая повествование книги «Бытие» о творении мира, «эманационисты» 
учат о происхождении мира не «из ничего», но «из ничтожественности», под которой они 
понимают ничто иное, как самую первую Сефиру «Кетер» («Корону»); 
«ничтожественностью» же они называют ее потому, что из-за своей «превознесенности 
надо всем» она недоступна человеческому пониманию и восприятию — о ней ничего 
нельзя сказать. Далее Эн-Соф и Кетер эманируют следующие Сефирот, а затем, если 
полностью держаться эманационизма, — то, что креационисты называют «тварными 
мирами». 

Определенную трудность, — даже если оставаться на креационстских (условно) 
позициях, — составляет то, что божественная душа еврея может рассматриваться как 
состоящая из набора частичек различных Сефирот, — то есть части этой души (и вся она) 
имеют природу Бога. Таким образом, получается, что человек (еврей) совмещает в себе 
как тварный мир, так и мир эманаций, — даже если, повторим, каббалист стоит на 
условно креационистских позициях. В связи с этим, по-видимому, следует различать 


«строгий» креационизм в рамках Каббалы, — когда принадлежащими к тварным мирам 
считаются также души людей, ангелов и демонов, и «нестрогий», когда, например, душа 
человека рассматривается как состоящая из «частичек» Сефирот. 

Далее мы постараемся, — где это возможно, — не заострять внимания на том, что 
некоторые каббалисты и некоторые течения в иудаизме стоят на панэнтеистичеких (то 
есть, пантеистических) позициях; тем не менее, как видим, когда речь зайдет о 
происхождении божественной души еврея, уйти от обсуждения эманационизма, 
ограничив его, например, лишь рассмотрением мира Ацилут (то есть рассмотрением 
множества Сефирот), невозможно, даже оставаясь на «нестрогих» креационистских 
позициях, ибо, как мы уже сказали, в человеке мир Ацилут оказывается связанным с 
тварными мирами: эманации и творение оказываются «смешанными» в человеке. 
«Строгий» же креационизм предполагает соответствующее перетолкование текстов 
«Зогара» таким образом, что эти толкования выглядят слишком «натянутыми». (Но, как 
ясно из сказанного, даже строгий креационизм не отвергает существования мира 
эманаций. ) 


Обратимся к вопросу о том, нуждается ли Бог (понимаемый, скажем, в 
христианском смысле) в тварном посреднике для творения мира и проявления себя в 
мире? Такой посредник может понадобиться какому-нибудь философу или теологу, если 
тот, например, считает, что Богу не подобает иметь дело с грубой материей самому, что 
Бога и грубую материю разделяет огромная пропасть — такая, что Бог не может 
непосредственно «дотянуться» своими действиями до материи. 

Если признать необходимость наличия тварного посредника, то мы, по сути, только 
лишь усложняем дело, практически нечего не получая взамен: раз посредник тварный, то 
возникает вопрос: зависит ли этот тварный посредник от Бога? Сказать «нет» означает 
сказать очевидную нелепость: этот посредник становится для мира не орудием Бога, но он 
становится для мира «вместо Бога». Если же сказать «да», то встает другой вопрос: если 
этот посредник зависит от Бога, значит, Бог действует на него, используя его как орудие, 
хотя тот и принадлежит к тварному миру; почему же не допустить тогда того, что Бог 
может действовать в мире на все, а не только на посредника, — то есть почему же не 
допустить тогда того, что этот «тварный посредник» вообще не нужен и введение его 
выглядит избыточным? От подобных вопросов можно попытаться уйти, вводя 
бесконечное число тварных посредников, каждый из которых может действовать лишь на 
тварного посредника «уровнем ниже» (при этом только лишь тварный посредник «самого 
низкого уровня» может действовать на прочее в мире; и лишь только посредник самого 
высокого уровня испытывает на себе непосредственное воздействие Бога). Но это, по 
сути, лишь способ ухода от вопроса — вроде попыток некоторых объяснить 
возникновение жизни на Земле действием инопланетного разума. Спрашивается: кто же 
тогда в этом случае создал инопланетян? Другие инопланетяне? 

Если бы существовали упомянутые «тварные посредники», то их логично было бы 
расположить, так сказать «по уровням тонкости (разреженности) сотворенного вещества»: 
вверху — самый «тонкий» посредник, а внизу — «самый плотный»; при этом следовало 
бы оговорить, что «более низкий» посредник не может воздействовать на «более 
высокий», но «более высокий» на «более низкий» — может; на самого же верхнего 
тварного посредника воздействует Сам Бог. Если же принять, что такие посредники суть 
тварные формы, то, опять же, вполне логично ввести иерархию форм, разделив их на 
более тонкие, более близкие к Богу, и более грубые, более близкие к материи. 

В описанном случае с множеством тварных посредников, что касается 
возможности взаимодействия Бога с миром, можно сказать, что суть взаимодейтвия Бога с 
миром заключается в «последовательном утончении посредников». В Каббале же суть 
взаимодействия Бога с миром заключается, если можно так сказать, в «последовательном 
уплотнении Бога»: Бог «наращивает на себя» панцирь за панцирем (если его сравнивать с 


черепахой), так, что следующий, «внешний» панцирь становится более плотным, на него 
наращивается еще более плотный, — и так до тех пор, пока самый последний, самый 
плотный «панцирь» не окажется годным для того, чтобы Бог мог взаимодействовать с 
сотворенным миром (и, разумеется, творить мир). 

Итак, следуя представлениям Каббалы, как видим, можно говорить о 
«последовательно уплотняющихся одеяниях-органах Бога, которые все еще есть Сам 
Бог». Разумеется, такие представления противоречат представлениям о Боге как о 
существе простом. 


Систему Сефриот символически изображают в виде «древа Сефирот», которое 
также именуется «Древом Жизни» («Древо Жизни Сефирот»). Древо направлено вниз, то 
есть его корень — вверху; корнем является самая первая эманация Эн-Софа — Сефира 
«Кетер» («Корона»). Над ней в виде точки символически изображают то, что выше мы 
называли «ядром», — то есть «Эн-Соф». 

Между Эн-Софом и десятью сефирот, в свою очередь, Каббала вводит других 
посредников (агентов), о которых мы не будем здесь говорить. Эти посредники 
задействуются как при эманациях, так и при распространении света от Эн-Соф «вниз» по 
«Древу Жизни». Упомянем только, что согласно представлениям одних каббалистов 
десять сефирот, десять «органов Бога», образуют собой так называемого «Небесного 
Человека», «Адама Кадмона», по образу которого и был сотворен первый человек, Адам; 
однако согласно каббалистической школе Исаака Лурии («лурианская Каббала») «Адам 
Кадмон» находится между Эн-Софом и десятью сефирот как посредник; в частности, в 
«лурианской Каббале» свет от Эн-Софа до Сефирот нисходит через «Адама Кадмона». 


«Область бытия», в которой существуют или, лучше сказать, которую составляют 
десять сефирот, называется «миром Ацилут». Все, что располагается «ниже» этого мира 
— это творение, приведенное Богом в бытие «из ничего». Каббала учит, что, кроме Мира 
Ацилут (А7Иа) — Мира Эманаций, есть три сотворенных мира: Мир Берия (Вепа, другое 
произношения — «Брийя») или Мир Творения, в котором располагаются Престол 
Господень и Колесница Господня; Мир Мир Йецира (Уегна) или Мир Образования, в 
котором располагаются ангелы вокруг Метатрона и Мир Асийя (АзууаВ) или Мир 
Создания; в последний иногда включают как небесные сферы, так и землю, а иногда — 
только землю. 

Имена десяти сефирот следующие: (1) Кетер (Кеег — Корона), (2) Хохма 
(СПосртаВ или Нокбтаб — Мудрость), (3) Бина (Вшаб — Понимание), (4) Гесед или 
Хесед (Незед — Любовь в смысле милосердия, милости или же Милосердие, Милость), 
(5) Гебура (Сеуигав, Суигав — Мощь, а также Доблесть, Героизм) или, иначе, Дина (Ош 
—щ Правосудие), (6) Тиферет (ТШегеё — Красота, Великолепие), (7) Нецах (Мегаб или 
Мемав — Крепость, Вечность), (8) Ход (Нод — Могущество, Слава, Величие), (9) Йесод 
или Иесод (Уезо4 — Основание, Основание Мира) и (10) Малкут (МаВиё — Царство). 


Следует сказать, что помимо упомянутых Сефирот существует еще «скрытая 
Сефирот» Даат (Раа{ — Знание). Даат и Кетер рассматриваются как «две стороны одного 
и того же», «две стороны одной медали», поэтому для ссылки на это «одно и то же» 
одинаково хорошо подходит как использование имени «Даат», так и использовании имени 
«Кетер». Вследствие этого одни следуют тому правилу, что, когда упоминается Кетер, не 
упоминается Даат и наоборот, когда упоминается Даат, не упоминается Кетер; другие 
наоборот, упоминают и Кетер, и Даат одновременно — так, что получается как бы 
одиннадцать Сефирот. При этом, однако, как уже сказано, следует помнить, что и Кетер, и 
Даат — это две стороны, два аспекта одного и того же. 

Даат «по рангу» располагают между Биной и Геседом. 


Три верхние Сефирот в «Древе Жизни Сефирот» (Кетер, Бина, Хохма) называются 
«Сефирот разума» и, соответственно, представляют собой как бы «Разумение», 
«интеллектуальную деятельность». Они как бы образуют «мозг» Древа Жизни Сефирот. 

Оставшиеся семь нижних Сефирот «Древа Жизни Сефирот» называются «Сефирот 
чувств». 


Сефирот существуют так, что каждая из них заключает в себе (включает в себя) все 
другие; то есть Сефирот сщуествуют «одна-в-другой» и это верно для каждой из Сефрот. 
Например, Малхут заключает в себе все остальные девять сефирот; равным образом и 
каждая из остальных девяти Сефирот заключает в себе Малхут: например, Малхут 
заключает в Себе Иесод и, наоборот, Иесод заключает в себе Малхут. 

Таким образом, можно говорить об «Иесоде Малхута», то есть можно говорить об 
Иесоде как о Сефире, заключенной в Сефиру Малхут; при этом подразумевается некий 
аспект, грань Иесода — такая грань, которая подразумевает и обуславливает включение 
Иесода в Малхут, нахождение Иесода в Малхуте. Аналогичным образом можно говорить 
и о «Малхуте Иесода». 

Ясно, что Иесод Малхута как некая грань, аспект Иесода — это и есть, собственно, 
Иесод, а Малхут Иесода, как некая грань, аспект Малхут — это и есть, собственно, 
Малхут. 


Между различными Сефирот Древа Жизни существуют так называемые «каналы»; 
То, что называется «каналом», по сути, является определенным видом взаимного влияния 
(взаимодействия) между двумя конкретными Сефирот; то есть, грубо говоря, это «канал 
влияния», с помощью которого две конкретных Сефирот могут действовать друга на 
друга. На графе «Древа Жизни Сефирот» каналы обозначаются в виде ребер графа, а 
Сефирот — в виде узлов графа. Всего каналов — 22, — то есть,столько же, сколько букв в 
еврейском алфавите; каждый из каналов обозначается соответствующей буквой 
еврейского алфавита. 


Если присмотреться к Древу Жизни Сефирот, то в нем можно обнаружить три 
вертикальных «колонки», три вертикальных «столбца» из Сефирот и каналов. Эти три 
столбца сразу же «бросаются в глаза». Левый столбец включает Сефирот Бина, Гебура и 
Ход; Правый столбец включает Сефирот Хохма, Гесед и Нецах; центральный столбец, 
располагающийся между левым и правым, включает Сефирот Кетер, (Даат,) Тиферет, 
Иесод и Малхут. Об этих столбцах говорят как о Колоннах: Правая Колонна, Левая 
Колонна и Центральная Колонна. 

Правая Колонна представляет (в горизонтальном направлении) мужское начало, 
мужской принцип в Древе Жизни, Левая Колонна — женское начало, женский принцип. 
Центральная Колонна представляет в Древе Жизни равновесие между мужским и 
женским началами, то есть представляет «принцип равновесия». 


От Эн-Софа вниз по «Древу Сефирот» распространяется свет. Дойдя до 
определенной Сефирот, это свет становится «собственным» светом данной Сефирот; об 
этом образно можно думать как 0б окрашивании изначального света Эн-Софа в 
определенный цвет. Получив таким образом «собственный» свет, Сефирот низводит его 
ниже — подобно тому, как излучает свет вниз сам Эн-Соф. Только лишь самая нижняя 
Сефира, Малхут, не имеет «собственного» света, но исполняется «чужими» светами. 

Таким образом, каждая Сефира получает свой свет свыше и перенаправляет этот 
свет вниз; при этом в каждой из Сефирот, за исключением Малхут, происходит 
образование «собвственного» света, который также перенаправляется вниз. Во всех этих 
случаях речь идет о «ниспадающием» свете. 


Помимо «ниспадающего» света, есть «отраженный свет»: каждая Сефира может 
работать как зеркало: она не только «пропускает» ниспадающий свет ниже, но и отражает 
его вверх, посылая обратно, вверх: так, свет Кетер может низойти по «Древу Сефирот» до 
Малхут, отразится там и тем же путем вернуться обратно в Кетер. 

Ниспадающий свет спускается не только до самой нижней Сефиры — Малхут, но 
он также проинкает и в тварные миры, нисходя до самого нижнего мира — мира Асийя. 
Логично думать, что, подобно тому, как в мире Ацилут существует ниспадающий свет и 
отраженный свет, и в тварных мирах тоже существует отраженный свет. То есть, дойдя до 
тварного мира Асийя, свет может в нем отразиться и вернутся обратно — в мир эманаций, 
дойдя там, например, до Сефиры Кетер. 

Таким образом, в «Древе Жизни Сефирот» функционирует как бы «система 
светообращения», в которой «циркулирует» свет или, лучше сказать, различные светы 
(светы «различной окраски»). 

Система «светообращения» распространяется не только на «Древо Жизни 
Сефирот», но также захватывает и все тварные миры. 


Далее мы покажем, что подобный отраженный свет, восходящий вверх из нижнего 
мира творения, создают «благие дела», которые совершают религиозные люди в 
соответствии письменным (Тора, «Ветхий Завет» вообще) и устным (Талмуд, Каббала) 
преданием. Сюда включается самая различная деятельность: изучение Торы, принесение 
жертв, милостыня, строительство синагог, пост, молитва и так далее. 

О восходящем, — то есть отраженном, — свете вообще (в том числе и восходящем 
отраженном свете из мира Асийя) говорят как о «восходящих (возносимых) женских 
водах». Он нисходящем, ниспадающем свете (в том числе и нисходящем в мир Асийя) 
говорят как о «нисхождении (низведении) мужских вод», которые устремляются на 
встречу «женским водам» в ответ на их «вознесение». 

Далее, когда будет рассматриваться катастрофа «разбития сосудов», мы увидим, 
что в ниспадших «осколках сосудов» оказалось несколько сот искорок света — того света, 
что «циркулирует» в системе «светообращения» в «Древе Сефирот». Одной из целей 
религиозной жизни евреев является возвращение этих искорок обратно — в систему 
«светообращения» «Древа Жизни Сефирот». Об этих искорках тоже говорят как о 
«женских водах», а об их возвращении — как об «поднятии (вознесении) женских вод». 

Таким образом, «женские воды» — это, по сути, две вещи: вышеупомянутый 
«отраженный свет», который достигает системы «светообращения» «Древа Жизни 
Сефирот», который находится и циркулирует в ней, а также те ниспадшие при «разбитии 
сосудов» искорки, которые как бы «выпали» из системы «светообращения» «Древа Жизни 
Сефирот». Когда говорят о «вознесении женских вод», то имеют в виду как одно, так и 
другое. Рецепт вознесения как одного («ниспадающего света», который возносится через 
его отражение), так и другого («давно ниспадших искорок») — одинаков: благие дела, 
творимые религиозными евреями в соответствии с предписаниями устного и письменного 
предания. Отражение ниспадшего в тварные миры света происходит параллельно с 
поднятием ниспадших в древние времена в клипот (о клипот смотри далее) искорок света, 
—щ то есть, например, одно и то же жертвоприношение и приводит к отражению 
ниспадающего в тварный мир света, и, вместе с тем, может привести к тому, что какая- 
нибудь из упомянутых искорок вернется обратно. 

Всего искорок несколько сот, так что ясно, что их вознесение — процесс очень 
длительный и дело тут не может обойтись только лишь одной жертвой; при совершении 
того или иного «благого дела» религиозным евреем (в соответствии с предписаниями 
предания) все равно происходит отражение ниспадающего света, но не всегда при 
совершении такого дела происходит вознесении искорки — необходимо множество 
подобных дел. 


Цель религиозной жизни еврея — поддержание правильного баланса «световых 
потоков», то есть «светообращения», циркуляции света в системе «Сефирот Древа Жизни 
— тварные миры» через правильную деятельность, — то есть, грубо говоря, через 
религиозную деятельность, заключающуюся в исполнении заповедей письменного 
предания (Тора, Ветхий Завет вообще) и устного предания (Талмуд, Каббала). Эта 
деятельность направлена на завершение процесса восстановления-искупления (тиккуна), 
который, в частности, приведет к пришествию Мошиха, установлению господства 
Израиля на всей земле и истреблению его врагов. «Вознося женские воды» (то есть 
отражая ниспадающий свет и вознося ниспадшие в среду клипот искры) через свои дела, 
идеи как бы подают «управляющие сигналы» наверх, которые и служат для 
«нормализации светообращения» и продвижения вперед процесса восстановления- 
искупления. Небольшой управляющий сигнал, «поданный наверх» подобным образом, — 
например, через принесение жертвы, — может привести к огромным последствиям: Бог 
«выжидает» некоторых человеческих действий внизу, на земле, чтобы совершить 
гигантские действия как вверху, на небе, так и на земле, внизу, Своими силами, которые 
намного превосходят силы человеческие. 


Приведем несколько фрагментов из «Епсус1ореФа Ладалса» в подтверждение наших 
слов. 

Подробнее о том, что такое процесс восстановления-искупления (тиккун), 
«разбитие сосудов», клипот и о прочем мы поговорим в следующих главах. 


[Е.Х статья «КабЪааВ», подраздел «Етапайоп ап@ ве Сопсере о? ве Зейго6}] 

№1 бе Шегабге оЁ Фе КабЪаав фе ипиу оЁ бо4 ш Н1$ 5ейто! ап Фе арреагапсе оЁ р№агаШу ут Фе 
Опе аге ехргеззе4 Штои»В а этеаё пипбег оЁ ппазез \мсВ сопйпиаПу гесиг. ТБеу аге сотраге №ю а сапе 
сКеппе ш Фе п4$ оЁ 1еп шитог$ 5её опе \ИБшт фе офег, еасБ о а @1Негег со]ог. ТВе Пэй 15 геЙещеа 
ЧШетепИу ш еасв, а№очэВ и 15 Фе зате ше ПШ. Те дагие ппасе оЁ Фе 5ейго! аз хаглеп 1$ ехнетеу 
соттоп. Ассог4ше 1ю Фе МиагазВ (Резйча ае-Кау Кайапа), ай 1е стеаноп оЁ Фе \уойа Со4 софеа Нитзе! ш 
{еп гагтеп, ап Фезе аге 14епаЙе4 ш Фе Кабба]аВ ул Фе бейгот, а№Воч>В ш фе 1айег {ехё по Ч15НпсНоп 15 
та4е Бебмееп Ше гагтеп{ ап@ Фе Боду — “и 1$ ПКе Фе саплепе оЁ Фе отаззБоррег \Фозе с1офе 1$ рагё оЁ 
зе!” ап Ппазе фаКеп Нот Фе М1агазЬ Сепезх5 КаБЬай. ТВе загтеп епа Ме тап ® 1ооК аё Фе По \Бсь 
У\Иоие Фет у’ош Бе ЫПпаше. Ву Ёгзё это\лие изеа 10 |ооКше ай опе сагтеп тап сап 1ооКк ргоэтеззлтуе!у 
Гагфег ю Фе пех ап4 Фе пехь ап@ ш 1$ \уау Фе 5ейгог зегуе аз гип2$ оп Фе |аЧ4ег о азсепё {о\уаг4 Фе 
регсерноп оЁ @о4 (АзВег Ъ. Разума, Регизй 5йет йа-МеГюога5й). ш ад Чоп ‘о Ше ргосе$$ оР етапайоп УЛись фаКез 
р!асе Бебуееп Ше бейтор, Шетге аге мо зуто|$Ис по4ез оЁ ехргеззше Ше \ау ш УВ еасВ бейгай гаФ1айез 
ироп е оегз: 


В каббалистической литературе единство Бога в Своих Сефирот и явление 
множественности в Едином выражается через множество последовательно 
повторяющихся образов. Сефирот сравниваются со свечой, горящей посреди десяти 
зеркал; однако зеркала при этом таковы, что одно располагается внутри другого и каждое 
из зеркал имеет свой собственный, отличный от других, цвет. Свет по-разному отражается 
в каждом и зеркал, хотя этот свет и есть свет одной и той же свечи. «Смелый» образ 
Сефирот — это изображение их в виде одеяний; такой образ чрезвычайно распространен. 
Согласно Мидрашу («РезЙла 4е-Кау Кайапа»), при творении мира Бог облачил Себя в 
десять одеяний и эти одеяния отождествляются в Каббале с Сефирот, хотя далее в тексте 
не делается различия между «одеянием» и «телом»: «это подобно одеянию кузнечика 
(саранчи), чье облачение есть часть его самого» — образ, взятый из Мидраша «Сепез15 
КаБЬай». Одеяния позволяют человеку смотреть на свет; не будь этих одеяний, человек не 
мог бы смотреть на свет, будучи ослепляем им. Возрастая, сперва человек может смотреть 
только на внешнее одеяние; далее он может последовательно «вглядываться» глубже и 
глубже, переходя от одного одеяния к другому; таким образом, Сефирот служат как бы 
ступенями на лестнице, по которой восходят к более полному восприятию Бога (АзВег Б. 
Рау, «Регизй Зйет йа-МеГогазй»). Вдобавок к процессу эманации, который имеет место 
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между Сефирот, существуют два символических способа выражения того, каким образом 


каждая из Сефирот распространяет свет на (в) другие Сефирот. 

(1) КеЙесе4 Из. ТЬ5 15 Базе оп Фе ргеплзе фаф, ш а44 оп ю Фе атесё ИВ \/рсЬ зргеа45 йот опе 
зейгай 10 Ше пехф, Шеге 1$ а По \/мсь 15 геЙесе4 БасК Нот йе 1о\уег бейго! о ®е иррег. ТВиз Ше 5ейгай сап 
Бе зееп аз Бо а тедпита Юг Ше гапзЁегепсе оР фе Из Яот абоуе ю Беох,, ап4 аз а титог зегуше {ю геЙесё Фе 
ПорЕ Баск 0 Из зоигсе. Т№$ геЙесеа ИВ: сап ге-азсепа Нот апу бейгай, рагасайу Вот Ве |а5ё опе, БасК ир юЮ 
Фе Вгз(... 


(1) Отраженный свет. Этот способ основывается на допущении, что вдобавок к 
«прямому», «падающему» свету, который распространяется от одной Сефиры к другой, 
последующей, существует такой свет, который отражается обратно — от нижних 
Сефирот к вышним. Таким образом, Сефиру можно рассматривать и как посредника, 
участвующего в передаче света сверху вниз, и как зеркало, служащее для отражения света, 
при котором свет отправляется обратно к своему источнику. Этот «отраженный» свет 
может вновь возвращаться ввысь от любой Сефиры — в частности, даже от самой 
нижней: отразившись от самой нижней Сефиры, свет может вернуться обратно к самой 
высшей... 

(2) СБаппе[5. Т№$ 15$ Базе оп Ше ргепизе ай зрес!Яс бейго! зап ш рагисшаг ге|аноп$рз оРтаФайоп 
УЛ офег бейго! (Фоме по песеззагИу \И аП ог Фе). ТБе Расе оЁ опе бейтай иги ю\уаг4 апоег апа 


сопзеаиепИу Феге 4еуе!орз Бебмееп ет а “сБаппег” (ртпог) оР шЯчепсе умсЬ 1$ пой 14епйса| И асбаа1 
етапайоп. ЗисВ сБаппе|5 аге раз оЁгес1ргоса! пНиепсе Бебмееп Ч1Егепе бейгох... 


(2) Каналы. Этот способ основывается на допущении, что отдельные Сефирот 
находятся в особых взаимоотношениях с определенными другими Сефирот в смысле 
излучения света одна в другие (при этом необязательно во все). «Лицо» одной Сефиры 
поворачивается к другой Сефире и вследствие этого между ними возникает некий «канал» 
(липог) влияния, который не идентичен тому влиянию, которое происходит при эманации. 
Такие каналы являются «путями», по которым между Сефирот распространяется взаимное 
влияние... + 


[ЕТ, статья «КабЪайа!», подраздел «Тве Оосите ог Сгеайоп ш Гиамашс 
Кабфа!ав»]| 


Глилатс Кабба]аВ {еп4е оп фе у\упо[е ю ауо! еуеп Фе рапеп®е1Ис Югишанопз оЁ Согдоуего ап4 0 
аоре ап орешу Фе! с роз1оп. ТВе досйлте оЁ Ве 2йприт, Бу зтеззте фе 415сопапийу Бебмееп Ет-5оГапа Фе 
у\ой4 ог етапайоп, ВезЩепе 1$ ргосПуЦу еуеп тоге. ОтапИп® еуеп фай зоте те оЁ фе Фуше заб апсе 
20е5 Юг шю Фе Адат Кадтоп ап еуеп ш®ю Фе раггийт фа етапае Нот Бит, софте ИзеШ шт Фет, 15 
ргосез$ сотез ю а 4ейпИе епа И. фе етапаёе4 бейго! ш 1е Ёгзё \уой@ оЁ а2Ииё. Вепеа Фет зесВез а 
“сицаш” \/мсВ ргеуеп5 фе Фуше заб апсе Нот Нп@те саге Юг Изе т Фе \о14$ оРБе’’ай, уедтай, апа 
аяууай аз \еП. ОЁ сопгзе И 1$ роззе ю зреаК оЁа гафаноп оЁ Ет-Зор тю аП Пе \о1 $5, азруай шсааед, БЕ 
по ор Из забзапсе Бет питапеп ш фет. 


Луринаская Каббала в целом имеет тенденцию избегания пантеистических 
формулировок — даже пантеистических формулировок Кордоверо — и к восприятию 
открытой теистической точки зрения. Через подчеркивание отсутствия непрерывности 
между Эн-Софом и миром эманаций доктрина 2йи2гит усиливает эту тенденцию еще 
более. Даже допуская, что нечто от божественной субстанции может снизойти в Адама 
Кадмона и даже в париуфим, которые эманировали из него, покрыв его одеянием, процесс 
эмананции все равно приходит к определенному концу с эманированием Сефирот в 
первом мире Ацилут. Ниже мира Ацилут распростерта «завеса», которая «не дозволяет» 
божественной субстанции найти для себя одеяния в мирах Брийя, Йецира и Асийя таким 
же образом, как в мире Ацилут. Рзаумеется, при этом возможно говорить о том, что от Эн- 
Софа нисходит сияние во все эти миры, включая мир Асийя, но невозможно говорить, что 
субстанция Эн-Софа присуща этим мирам. 

Оп Фе о#ег Бапа, ПоизВ зисН Ффе1зЯс агоитеп$ дотлтае п10$е оР Фе утИте$ оЁР Науупп УЦа[ апа п 
Табу, еуеп Беге беге аге оссаз1опа| {етеп Фа аге с1озег №0 Согдоуего’5 розоп. ш4ее4, фе досблте фа 
еуегу Шепег рипсре “с1оез Изе№“ ш а 1о\уег опе, \ысВ ш фе Йпа| апа]уз1$ 1$ а Чоситте оЁ Фуше питапепсе, 
уаз зотейтез саге ю ехйетез. АБоуе аП Фе КабБа|з{ \уаз ехресе4 ю ип4дег\апа “Ко\ аП \е \уог4$ зВаге а 


зшее тоде оЁ Беше аз гаглеп оЁ Е т- 5о{, 0 {паё Ели-5оГ с1юез Изе! шт ет ап зитгоип4$ [50уеу| ет апа 
поте г0ез Беуопа и. Еуегуше сап Бе зееп ип4ег опе азресё ап4 аП Фе \ой $ аге Боипа ю Фе Етапаюг,” 


И 


аои2В сачйоп 4есгеез фаё “И ууошаА Бе шаду1за е 10 геуеа! тоге оЁ 1$ тайег” (5йа’аг йа-Накаатой, 
НаКдатан 4). Офегз, зас аз бп Табу[, етрВаз17е а ошу Со4?’$ “Чшпег ИР” (йа-ог йа-репит?) \маз ИЦегеа 
ош Бу Ше “сипал$,” \Тегеаз Н15 “сотргевепзуе ПэВ?” (йа-ог ра-тей/) \аз по! сицатште4 ой а аП. пазтлись аз 
Фе 1айег сотпри5ез Фе тат рагё оЁ фе Фуше забзапсе {пай гоез Кой шо Фе ууопА оЁ етапайоп, а Ч4оог \аз 
Беге орепе4 опсе агат г а гейаги 0 фе рапепе15Нс уле\муз оЁ Согдоуего. 


С другой стороны, хотя подобные теистические аргументы получили 
доминирование, главным образом, из трудов Хаима Виталя и Ибн Табула, но даже там в 
некоторых местах можно встретить утверждения, которые ближе к точке зрения 
Кордоверо. В самом деле: доктрина, утверждающая, что всякий высший принцип 
«облачает себя» в нижний принцип, которая при анализе, в конце концов, есть доктрина 
божественного присутствия, иногда приводит к экстремам. Прежде всего, каббалист 
желает понять «каким образом все миры имеют одинаковый образ бытия в качестве 
одеяний Эн-Софа, — так, что Эн-Соф облачает себя в них и окружает [50уеу| себя ими и 
при этом нет ничего вне одеяния; все должно рассматриваться под одним аспектом и все 
миры привязаны к Эманатору», хотя и было сделано предупреждение, что «немудро 
открывать больше касательно этого дела» (5йа’аг йа-Накаатог, НаКдатав 4). Другие, 
такие как Ибн Табул, подчеркивали, что лишь «внутренний свет» Бога (йа-ог йа-репит!) 
отфильтровывается «завесами», тогда как Его «всеобъемлющий свет» (йа-ог па-тей\) 
вообще не прикрывается завесой. Поскольку последний включает в себя главную часть 
божественной субстанции, которая нисходит в мир эманаций, то, если принять такую 
точку зрения, снова открывается дверь для возвращения к пантеистическим воззрениям 
Кордоверо. + 


Выше мы упоминалии о «разбитии сосудов»; «разбитие сосудов» — это вселенская 
катастрофа, постигнувшая как мир эманаций, так и тварные миры. Исправление ее 
последствий осуществляется в так называемом процессе восстановления-искупления 
(тиккуне). Как сказано, мы не будем касаться «разбития сосудов» и «тиккуна» в этой главе 
подробно. Тем не менее, упомянем здесь об образовании «працуфим», произошедших 
после «разбития сосудов»; образование «працуфим» было одной из первых стадий 
процесса тиккун. 

Парцуф (рагхаР) — буквально «лицо, лик»; Множественное число — парцуфим 
(рагхайтл). 

Согласно лурианской Каббале после «разбития сосудов» Сефирот объединились в 
различные группы, в так называемые «конфигурации»; причем, вообще говоря, отдельную 
группу, «конфигурацию», может составлять даже одна-единственная Сефира. Важным для 
понимания здесь является то, что силы, которыми обладает парцуф, не тождественны 
простой сумме сил, которыми до «разбития сосудов» обладали Сефирот, образовавшие 
этот парцуф после «разбития сосудов». Отсюда следует то, что тот набор задач, которые 
«может решить» парцуф с помощью своих сил, отличен от набора задач, которые могли 
решить входящие в парцуф Сефирот до «разбития сосудов». Кроме того, по-видимому, 
если парцуф образуют несколько Сефирот, а не одна Сефира, то задачи, «решаемые 
працуфом,» не могут быть решены отдельной, разрозненной деятельностью Сефирот, 
образующих парцуф, то есть деятельностью этих Сефирот «вне контекста вхождения в 
парцуф». Для того Сефирот и образовывали определенный парцуф, чтобы решать те 
задачи, которые не могли решить поодиночке. Образование парцуфов — это, как сказано, 
один из шагов процесса восстановления. 

В связи со сказанным выше, логичнее переводить «парцуф» не как «лицо» или 
«лик», а как «конфигурация». 

Как сказано, парцуф обладает определенными силами; при этом вновь 
эманированные силы парцуфа, возникшие в результате запуска процесса восстановления- 
искупления, связаны с другими силами парцуфа, которые были повреждены в процессе 
«разбития сосудов». 
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Даже если парцуф составляет всего лишь одна Сефира, этот парцуф имеет имя, 
отличное от имени соответствующей Сефиры: так, например, Сефире Корона (Каег) 
соответствует працуф Арик Анпин (АПКЬ Апр). Аналогично, если парцуф состоит из 
нескольких Сефирот, то он не называется по имени какой-либо из них. 

Хотя, как правило, говорят о пяти парцуфах, но на самом деле их больше; 
существует пять «основных» парцуфов; другие же, для простоты изложения, здесь не 


упоминаются. 

Пять основных парцуфов суть следующие: 

1. Арик Анпин (Долгий Лик — в смысле: долготерпеливый (что подразумевает 
милосердие) лик). Образован единственной Сефирой — Кетер; 

2. Абба (Отец). Образован единственной Сефирой — Хохмой. Один из пяти 


парцуфов, а именно, Зеир Анпин произошел от соединения-совокупления парцуфов Абба 
и Имма; отсюда и названия данных працуфов — Абба (Отец) и Имма (Мать). Парцуф 
Абба является мужским принципом для працуфа Имма; соответственно, Имма является 
женским принципом для Аббы; 

3. Имма (Мать). Образован единственной Сефирой — Биной. Как уже сказано, 
один из пяти парцуфов, а именно, Зеир Анпин произошел от соединения-совокупления 
парцуфов Абба и Имма; отсюда и произошли названия данных парцуфов — Абба (Отец) и 
Имма (Мать). Парцуф Абба является мужским принципом для працуфа Имма; 
соответственно, Имма является женским принципом для Аббы; 

4. Зеир Анпин (Короткий Лик — в смысле «тот, кто не терпит долго», «быстрый на 
возмездие», что подразумевает немедленно исполняющееся правосудие; назван так в 
противоположность Долгому Лику). Образован шестью Сефирот — Геседом, Гебурой, 
Тиферетом, Нецахом, Ходом и Иесодом. Другое название, используемое для обозначения 
Зеир Анпина — «Изначальный Царь» («ргитог а К1пэ») или просто «Царь». Парцуф Зеир 
Анпин произошел от соединения-совокупления парцуфов Абба и Имма; 

5. Нюква. Полное название — Нюква Зеир Анпина, — то есть, «женский принцип 
для Зеир Анпина». Образован единственной Сефирой — Малхут. Другие названия, 
используемые для обозначения Нюквы, — «Престол для Зеир Анпина», «Престол для 
Царя», «Престол для Изначального Царя». Смысл подобных названий в том, что Зеир 
Анпин располагается выше Нюквы и как бы «восседает» на ней, являясь для Нюквы 
мужским принципом; соответственно, для Зеир Анпина Нюква представляет женский 
принцип. 

После «разбития сосудов» именно парцуфим стали составлять фигуру «Адама 
Кадмона». 


[ЕТ, статья «КабЪайав», подраздел «Тве Оосите ог Сгеайоп ш Гимашс 


Кабфа!айв»]| 

ТБе Нуе рипстра[ рат’;ийт оЁ АББа, [тта, Анкй Апр, Де’а"г Апрт, апа Мика ае-Ге’ат сопзицие фе 
Яоиге оР фе Адат Ка4топ аз # еуоуез ш Фе Йгзё $азез оЁ ПАКип, \ЫсЬ 1$ дийе Чегет Кот Фе Язиге оЁ 
Адат Каатоп Фа ех1%еа БеГоге е БгеаКтх оЁ Фе уез$е15. ТВезе раггийт ао сотризе “фе \уой!4 оЁ Ба]апсе” 
(оат йа-таще/а), УЛсь 1$ 14еписа! ут Фе \уоп оЁ а2Ии! оЁ еагПег КабФа|ав. Егот 11$ мой, Фочей по Из 
забзапсе, ап шЙих оЁ зрииа[ Пей 4езсеп4$ 4о\упугагА 10 Ше 1о\ег \о 4$ оЁ Бет’ай, уейтай, ап азфууай. Ай 
Фе БоНот оЁ еасВ Уп 1$ а “сина” УЛисЬ зегуез$ ю НШег оп е зеЙгойс зиб$апсе {пай ргорейу соггезропа$ {0 
Фе паеаге оЁ фа мой ап4 © её аП е|5е раз оп @гочэВ а зесопдагу геЙех \БлсЬ ш вип Бесотез бе забапсе оЁ 
а забзедиепе 5асе. ТБе Баз1с зёгасфиге оЁ Пе \мо9 ог а2ИиЕ гереа8 ИзеШ ми семаш то 1ЯсаНоп$ ш фе гее 
1о\уег \оП $. ТВе ИАкип, По\еуег, Ваз поё уе! Бееп сотр!ее4. Аз а гези оЁ {Пе БгеаКше оЁ Ше уез5е]5, попе оЁ 
Фе \’о1$ 1$ 1осме4 ш Из ргорег расе. ЕасВ опе оЁ пет ${апа$ а гапК |о\уег ап И зВоч4 Ъе, Ве отетта[ р1асе оЁ 
Фе хоп Бепеай и. ш сопзеаиепсе, {1е \ойА оРазрууай, \умеЬ шт еззепсе 15 а150 а зриИиа[ \ойА (ШКе Ше Т4еа1 
Майе оЁ Фе пеор!аюп15{5), Ваз Чезсепае4 ап4 сотттеа ул Фе 1о\мез{ рагё оЁ Ве геаШл ог Фе КеЙрро! апа 
Ут Фе рКузса! тайег Вай 15 Чопитап{ еге. 

Пять основных парцуфим — Абба, Имма, Арик Анпин, Зеир Анпин и Нюква Зеир 
Анпина — образуют фигуру Адама Кадмона, в том виде, в котором она участвует на 


первой стадии процесса тиккун (ПКип); фигура Адама Кадмона здесь совершенно 
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отлична от той фигуры Адама Кадмона, которая существовала до разбития сосудов. Эти 
парцуфим также составляют «мир равновесия» (о/ат йа-тащейа), который идентичен с 
миром Ацилут ранней Каббалы. Из этого мира, — но не из субстанции этого мира, — 
нисходит вниз поток вышнего света к нижним мирам — к миру Брийя, к миру Йецира и 
миру Асийя. Внизу каждого мира существует «завеса», которая служит для того, чтобы 
отфильтровывать сущность сефирот, которая должным образом соответствует природе 
того мира, и дозволять прохождение всему остальному через «вторичное отсвечивание»; 
это «все остальное», в свою очередь становится сущностью на следующей стадии. 
Основная структура мира Ацилут повторяется с определенными модификациями в трех 
нижних мирах. Процесс тиккуна, однако, в настоящее время еще не завершен. В 
результате «разбития сосудов» ни один из миров не располагается на подобающем ему 
месте. Каждый из них находится рангом ниже, чем это должно быть, — на том исходном 
месте, которое предназначено для мира ниже того, который там располагается. 
Вследствие этого мир Асийя, который по своей сущности есть мир духовный (подобный 
Идеальной Природе неоплатоников), ниспал и смешался с нижней частью царства клипот 
и с физической материей, которая доминирует там. + 


Одна из отличительных черт лурианской Каббалы — это учение о том, что 
эманация и творение происходили через «сжатие» Бога (Эн-Софа). Это учение можно 
изложить примерно следующим образом. 

Эн-Соф, то есть, Бог в непроявленном состоянии, присутствует повсюду. Но где же 
тогда взять место для мира эманаций и для миров творения? Следовательно, Бог (Эн-Соф) 
должен освободить определенную «область бытия» от своего присутствия (в некотором 
роде, разумеется, ибо Бог должен оставаться вездеприсутствующим), чтобы в этой 
области смогли поместиться мир эманаций и миры творения. Об этом освобождении от 
Себя Эн-Софом определенной области бытия для того, чтобы в ней могли разместиться 
мир эманаций и миры творения, и говорят как о «сжатии Бога». 

Представим себе рамку, на которую на тянут лист резины. Это и будет «Бог» 
занимающий «все, что есть». Проделаем в листе резины бесконечно малую по размерам 
дырку и начнем растягивать ее края по направлению к рамке. Посередине листа 
образуется пустое пространство. Это и будет аналог «освобожденного места для мира 
эманаций и миров творения». 

Очевидно, что в вышеприведенном примере сам лист резины препятствует своему 
сжатию (то есть расширению «пустого места»). В нашем случае лист резины сжимается 
под воздействием внешних сил. Но что может играть роль таких «внешних сил», 
осуществляющих сжатие резины (расширение «пустого места»), когда речь идет об Эн- 
Софе? Ясно, что подобное «сжатие Эн-Софа» должно быть обусловлено внутренними по 
отношению к Эн-Софу причинами, то есть действием Самого Эн-Софа. 

Поскольку сам лист резины в вышеописанном примере препятствует своем 
сжатию, то, проводя аналогию с Эн-Софом, отсюда можно заключить, что силы, и 
действия, препятствующие сжатию, также являются внутренними по отношению к Эн- 
Софу; иначе говоря, воспрепятствование сжатию Эн-Софа есть ничто иное, как другое 
действие Самого же Эн-Софа. 

Каббалисты считают, что в Боге, а именно, в Эн-Софе, можно выделить два 
принципа или две тенденции — принцип, который осуществляет сжатие Эн-Софа и 
принцип, который препятствует сжатию Эн-Софа. Первый принцип, очевидно, 
благоприятствует эманации и творению, поскольку благодаря ему освобождается место 
для мира эманаций и миров творения; второй принцип, что также очевидно, враждебен 
эманации и творению, ибо пытается уничтожить место для мира эманаций и миров 
творения, то есть уничтожить и сами эти миры, а не только их место. Первый принцип 
пытается перевести бытие Эн-Софа в некое новое состояние — в такое, в котором Эн-Соф 
не находился до решения перейти в проявленное состояние; и с возникновением мира 


14 


эманаций и миров творения такой переход, определенно, совершен. Второй же принцип 
пытается воспрепятствовать указанному выше переходу; а после совершения перехода 
второй принцип пытается вернуть Эн-Соф в исходное непроявленное состояние. 

В рассматриваемой концепции эманации и творения также важно понимать 
следующее: по аналогии со сжатием листа резины на рамке (расширением «пустого 
пространства»), когда чем больше действуют внешние силы сжатия листа, тем больше 
действуют и противные силы, пытающиеся воспрепятствовать сжатию (силы упругости), 
применительно к Эн-Софу это значит, что чем сильнее проявляется первый принцип, 
благоприятствующий эманации и творению, тем сильнее же проявляется и второй 
принцип, благоприятствующий уничтожению мира эманаций и миров творения. В 
определенный момент наступает «состояние равновесия», когда место для новых миров 
перестает расширяться (а сами эти миры — образовываться). В этот момент первый и 
второй принцип «уравновешивают» друг друга, но при этом оба эти принципа не 
исчезают «внутри Эн-Софа» (как бы взаимоуничтожившись), а продолжают свое 
существование; благодаря их существованию размер области для мира эманаций и миров 
творения поддерживается постоянным (и их существование — достаточно стабильным). 

Отметьте: чем сильнее будут проявлены эманационные и творческие способности 
Бога при творении миров, тем сильнее окажутся силы, берущие начало в самом Боге же, 
которые будут стремиться эти миры уничтожить. 

Эта теория лурианской Каббалы о «сжимающемся Боге» заслужила со стороны 
каббалистов множество похвал как нечто чрезвычайно мудрое. 


Корни и Ветви («Печати» и «Оттиски») 


Каббалисты учат, что все вещи, сущие внизи, то есть в тварных мирах, имеют так 
называемый «корень» выси, то есть в мире эманаций, в Сефирот; о корне вещи упрощенно 
можно мыслить как о некоем подобии платоновской идеи вещи, как о замысле о вещи. О 
самой же вещи, проводя параллель с корнем, говорят как о «ветви»; корни также 
называют «печатями», а ветви — «оттисками» — как видим, действуя вполне в духе 
Аристотеля с его формами, которые суть «вторые сущности», и материальными вещами, 
которые суть «первые сущности». В данной главе мы коснемся темы корней и ветвей 
подробнее. 


Говаг, Узуесщ, 210 

Соте ап зее “еуегу опе Фа+ 1$ саПеа Бу Му пате” (УезВауаВ 43:7). Но\и ехаЙе4 аге фе \’огзЬрег$ оЁ 
фе Бо!у Кл, Юг феш асйоп$ Бе!о\\ соппес! Фет 1ю Фе Б1оВег 115$ абоуе; ТО УТ, ТО ТНЕТВ ВООТ$. ЕОВ 
ЕАСН ТНП\УО ВЕГОМ/ ТМ ТНЕ \ОВГО НА$ А КООТ АВОУЕ ТМ НСНЕК \У/ОВГО$. \МВеп Феу аге 1аКеп 
оу ап4 асё Бу Фет, Фе асНоп абоуе, ТНЕТВ КООТ ТМ НОНЕК \ОВТ.О$, А\УАКЕМ$ 1 ассог4дапсе \ И. 
ТЬ1$ 15 ИКе Фе Буззор апа Пе седаг \уооа ТНЕ ТОКАН СОММАМОЗ НМ УНО 1$ РОВТЕТЕО ТО ОЕ, аз ме 
атгеа4у ехр!атеа 

Придите и узрите: «всякий, кто назван по Моему имени (называется Моим 
именем)» (Ис.43:7). Возвышены суть служители святого Царя, ибо их деяния внизу 
связывают их с высшими вещами ввыси; ТО ЕСТЬ С ИХ КОРНЯМИ. КАЖДАЯ ВЕЩЬ 
ВНИЗУ, В ЭТОМ МИРЕ, ИМЕЕТ КОРЕНЬ ВВЫСИ, В ВЫШНИХ МИРАХ. Когда им 
что-то предписано и они действуют по предписанию, то тогда, в соответствии с этим 
действием, ПРОБУЖДАЕТСЯ действие вверху КОТОРОЕ ЕСТЬ КОРЕНЬ ТЕХ 
ДЕЙСТВИЙ, ЧТО ВНИЗУ, РАСПОЛОЖЕННЫЙ В ВЫСШИХ МИРАХ. Это подобно 
иссопу и дереву кедру; ТОРА ПОВЕЛЕВАЕТ ИМ, — ТЕМ, КТО ОЧИШЕНЫ, ЧТОБЫ 
ПРИМЕНЯТЬ, — как мы уже это изъяснили. + 


Повторим уже сказанное: если вещь имеет подобным образом корень, то о самой 
вещи, очевидно, можно говорить, как о ветви, произрастающей из этого корня; также о 
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корне говорят как о печати, существующей в вышнем мире, о ветви — как об оттиске этой 
печати в нижнем мире. 


Ниже мы приведем выдержку из работы каббалиста Йегуды Ашалага (Бааль 
Сулама) «Суть науки Каббала» [Сулам]: 


Начало цитаты. 
Закон корня и ветви в отношении миров 


Определено мудрецами Каббалы, что четыре мира, называемые Ацилут, Брия, 
Ецира и Асия, начиная с высшего из них мира, называемого Ацилут, и кончая этим 
материальным, ощущаемым миром, называемом Асия, имеют одинаковое строение, 
полностью совпадающее во всех деталях. То есть реальность и все ее проявления, 
существующие в первом мире, существуют и во втором, расположенном под ним, более 
нижнем мире, без каких-либо изменений. И так во всех последующих мирах вплоть до 
этого, ощущаемого нами мира. 

И нет между ними никакого отличия, кроме как в качестве материала проявлений 
реальности, что и определяет ступень каждого из миров. Так что материал проявлений 
реальности первого, наивысшего из миров, наиболее «тонок» по сравнению со всеми 
низшими. А материал проявлений реальности второго мира грубее материала первого 
мира, но тоньше, чем во всех низших по отношению к нему ступенях. 

И такой порядок сохраняется до нашего мира, в котором материал проявлений 
реальности грубее и «темнее», чем во всех предшествующих мирах. В то же время формы 
проявлений реальности в каждом мире неизменны и одинаковы во всех подробностях, как 
по количеству, так и по качеству. 

И можно сравнить это с печатью и ее оттиском, когда мельчайшие детали печати 
полностью переходят на оттиск. Так и с мирами: низший мир является оттиском высшего 
по отношению к нему мира. И все формы, существующие в высшем мире, как их 
количество, так и качество, полностью отпечатаны в низшем мире. 

Так что нет в низшем мире ни одной детали действительности или ее проявления, 
чтобы не нашлось ее отображения в высшем мире, похожего на нее как две капли воды. И 
это называется «корнем и ветвью», что означает, что деталь, находящаяся в низшем мире 
является ветвью, отображающей свой оригинал, находящийся в высшем мире и 
являющийся ее корнем, так как она, эта деталь, берет свое начало из высшего мира и 
отпечатывается в низшем. 

Вот что имели в виду мудрецы, когда писали, что «нет ни одной травинки внизу, у 
которой не было бы надсмотрщика наверху, который не бил бы ее, приговаривая: 
„Расти!“». То есть корень, называемый «судьба», заставляет ее расти, количественно и 
качественно приобретая качества, присущие оттиску с печати. 

И это закон корня и ветви, действующий в каждом мире, во всех проявлениях 
реальности относительно высшего по отношению к ней мира. Язык каббалистов — это 
язык ветвей. 

Что означает, что он создан на основании указаний, полученных ветвями от их 
корней, обязательно существующих в высшем мире и являющихся эталоном для своих 
ветвей. 

Ведь нет ничего в низшем мире, что не брало бы своего начала и не проистекало бы 
из высшего по отношению к нему мира, подобно тому, как оттиск повторяет форму 
печати. И корень, находящийся в высшем мире, заставляет принять свою форму и 
приобрести свои качества соответствующую ему ветвь в низшем мире. 

Как писали мудрецы: «Судьба из высшего мира, соответствующая травинке в 
низшем мире, наносит удары этой травинке, заставляя расти в соответствии с ее 
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назначением». И в соответствии с этим каждая ветвь в этом мире точно отражает свой 
оригинал, находящийся в высшем мире. 

Так, для своих целей каббалистами был создан обширный словарный запас, 
совершенно достаточный для разговорного языка, что поражает воображение, который 
позволил им, общаясь друг с другом, говорить о духовных корнях высших миров, даже 
просто упоминая друг перед другом название низшей ветви, четко определяемой в 
ощущениях этого мира. 

И это позволяет слышащему понять высший корень, так как эта материальная ветвь 
ясно указывает на него, поскольку она, по сути, является слепком этого корня. 

Так любая часть ощущаемого мироздания и все ее проявления стали для них 
абсолютно определенными словами и названиями, указывающими на высшие духовные 
корни, несмотря на то, что их невозможно выразить никакими словами и звуками, 
поскольку находятся они выше всякого воображения. Однако благодаря наличию ветвей, 
доступных ощущениям в нашем мире, словесное выражение духовных корней обрело 
право на существование. 

Такова суть разговорного языка каббалистов, с помощью которого их духовные 
постижения передаются от одного к другому, от поколения к поколению устно и 
письменно. И понимание друг друга является абсолютно достаточным, так как имеет 
такую степень точности, которую должна иметь передача информации при научных 
исследованиях. То есть, в таких точных рамках, что не позволят ошибиться, так как 
каждая ветвь имеет естественное определение, присущее только ему, и потому с 
абсолютной точностью указывает на ее духовный корень. 

И знай, что язык ветвей Каббалы наиболее удобен для объяснения понятий этой 
науки, по сравнению с любыми обычными нашими языками, которые стерлись от 
массового употребления. Как известно из Торы, это называется нуминализацией. То есть, 
от частого употребления слов, выхолащивается их содержание, что приводит к появлению 
больших трудностей в передаче точных мнений от одного к другому как устно, так и 
письменно. 

В то время как в «языке ветвей Каббалы», составленном из названий творений и их 
проявлений, предстающих перед нами определенными в соответствии с законами 
природы и никогда не меняющимися. И нечего опасаться, что слушающий или читающий 
ошибется в понимании смысла, заключенного в словах, так как законы природы 
абсолютны и неизменны. 


Конец цитаты. 


Обратим внимание на следующую вещь: Сефирот мира Ацилут сами по себе 
представляют ничто иное, как печати и корни, оттиски которые имеются в нижних, 
тварных мирах. Именно поэтому можно говорить не только о десяти Сефирот мира 
Ацилут, но и о десяти Сефирот мира Брийя, десяти Сефирот мира Йецира и десяти 
Сефирот мира Асийя как об «оттисках», «ветвях» десяти Сефирот мира Ацилут. 


Учение Каббалы о происхождении зла 


Следующий очень важный для нас вопрос — это то, как Каббала учит о 
происхождении зла и, в частности, об участии или неучастии Бога в этом. Здесь мы 
несколько подробнее осветим взгляды Каббалы на эманацию и на творение мира. 

Учение Каббалы о происхождении зла противоположено учению христианства, 
хотя это сильно затемняется сходством в учении о грехе прародителей человечества. 
Согласно христианству, причина зла — грех, совершаемый тварями; возможность 
совершения греха обусловлена свободой воли и божьим попущением на то, что эта 
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свобода может быть (в определенных рамках) использована неподобающим образом. 
Каббала же учит о двух причинах зла: первая, и, по-видимому, главная причина 
существования зла — Сам Бог; зло изначально сотворено Богом — так, что оно 
существует безотносительно того, как используют свою свободу те создания, которые ее 
имеют; вторая причина зла подобна единственной причине христианства: это 
неправильное использование свободной воли из-за греховных соблазнов. Согласно 
«Зогару» в человеке есть Злая Наклонность — некое подобие греховной поврежденности 
человека в христианстве; эта Злая Наклонность и подталкивает человека к отступлению от 
божьих заповедей. 


Прежде, чем двинутся дальше, необходимо сделать несколько замечаний о том, что 
такое зло. 

В христианстве и болезнь, и смерть, и разрушительные бедствия называются злом. 
Но это, по христианским представлениям, не зло «в собственном смысле», ибо под 
«настоящим злом» в христианстве понимается грех, — то есть «моральное зло». 
Например, однозначно, грехом в христианстве является соблазнение другого человека в 
грех. Когда христианин толкует слова о том, что «Бог наводит зло» на кого-то, то ему не 
может придти в голову, что Бог лично или через слуг (то есть ангелов), соблазняет 
человека кого-то убить без вины или же ограбить. Христианин толкует эти слова в том 
смысле, что в наказание за грехи Бог наводит на человека различные бедствия — 
например, болезни. Что касается Иова, то здесь болезни на Иова наводил дьявол по 
попущению божьему, но не Сам Бог. Он дозволил, попустил дьяволу так действовать, но 
не приказал. Бедствия Иова произошли по инициативе дьявола, а не Бога; дьявол здесь 
действовал самостоятельно, вопреки воле божьей, ибо на это было попущение Божье, а не 
воля Божья. Разумеется, критики христианства не замедлят обвинить такого Бога в 
лицемерии. 

Страдания праведных, согласно христианству, подчеркнем, хотя и могут привести 
к большей для праведника награде от Бога, совершаются по попущению Бога, насилием 
дьявола, а не по воле Бога. Итак, следует делать различие между «попустить» и 
«приказать». (Хотя, повторим, встает вопрос: что значит «не по воле»? Бог против этого, 
не одобряет этого? Но тогда почему Он удаляется и не защищает от нападок Дьявола? 
Почему Он «играет» своим бездействием не за человека, а за Дьявола?) Кроме того, 
совсем невозможно для христианина думать о том, чтобы Сам Бог непосредственно своим 
действием склонял Иова к богохульству, лично Сам вкладывая ему в голову 
соответствующие мысли. Ведь если допустить такое, то окажется, что Бог — такой же 
грешник, как и люди, но только достойный еще больших наказаний, чем сами люди ввиду 
своего величия и могущества или, если сказать иначе, ввиду того «положения», которое 
Он занимает. Как же при этом Он может наказывать других грешников и быть им Судьей? 


Согласно представлениям христианства, зло может быть только там, где есть 
разумное творение, обладающее свободой воли. Это ангелы и люди и, разумеется, Сам 
Бог. Зло существует в духах и в людях, которые сознательно противопоставили себя воли 
Божьей о них; вне этих духов и людей никакого зла нет. Бог благ, Он не создавал зла и не 
было Его воли, чтобы кто-либо творил грех, «создавая зло в себе». Зло — следствие 
свободы воли в тварях, но само наличие свободы воли нельзя рассматривать как зло. 

Согласно христианскому вероучению, с грехом прародителей человечества 
подверглась искажению не только природа их самих, но и природа всего видимого мира, в 
котором люди были поставлены владыками. Иначе говоря, грехопадение имело 
«космические» последствия. Об этом говорится в послании ап. Павла: «19 Ибо тварь с 
надеждою ожидает откровения сынов Божиих, 20 потому что тварь покорилась суете не 
добровольно, но по воле покорившего ее, в надежде, 21 что и сама тварь освобождена 
будет от рабства тлению в свободу славы детей Божиих. 22 Ибо знаем, что вся тварь 
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совокупно стенает и мучится доныне; 23 и не только [она], но и мы сами, имея начаток 
Духа, и мы в себе стенаем, ожидая усыновления, искупления тела нашего» (Рим.8:19-23). 

Трудно сказать то, в чем же именно, по мнению христиан, заключается это 
«покорение твари суете», если говорить не о человеке конкретно, а о видимом мире 
вообще. Тем не менее, само наличие повреждения, касающееся всего видимого мира, 
христианством признается; признается христианством и то, что это «покорение твари 
суете» будет уничтожено со вторым пришествием Иисуса Христа. 


Похоже, что иудейство чуждо подобных тонкостей, присущих христианству. В 
Каббале зло выступает как бы «единым фронтом»: в него включены как болезни, бедствия 
и смерть, так и «моральное зло», «следование Злой Наклонности», — то есть грех. И когда 
говорится о том, что Бог творит зло, то это следует понимать в том смысле, что Бог творит 
также и «моральное зло». Например, согласно представлениям иудаизма, Бог вполне 
может влагать в разум, в сознание человека, мысли о богохульстве, убийстве, 
самоубийстве, — то есть подталкивать человека к этим грехам. И это Он может делать как 
посредством служебных ангелов (как злых, так и добрых), так и непосредственно Сам, как 
Всемогущий. 


«Зогар» говорит о том, что проступки возможны даже для ангелов и что за это они 
понесут наказание. Такие проступки, по-видимому, рассматриваются как мелкие и 
недостаточные для полноценного «падения ангела» (в христианском смысле) — так, что 
после совершения данного проступка ангел по-прежнему остается добрым. 

Вот одно из таких мест, где говорится о наказании ангелов, которые поставлены 
надзирать над различными народами. 


Говаг, ЗВето%, 85 

Кабы УицисваК за1а: \Веп Ше Но|у Опе, Ыеззеа Бе Не, Бит Ла4етеп( ироп а паЧоп, Яг${ Не л14°е$ 
фе шшу$ег абоуе уро 1$ арропие4 оуег Фет. Аз # 15 \пИеп: “НазВет \Ш рипзБ Фе 6055 оЁ Веауеп ш фе 
Беауепз ап ироп йе Кие$ оЁ йе саг оп е еаг” (УезВауаВ 24:21) — ЕВ5Т ОМ АГГ ТНЕ НОЗТ$ ОЕ 
НЕАУЕМ, МЕАМПУС ТНЕ АРРОГМТЕО АМСЕГ, АМО АЕТЕВ\/АКО$ ЧРОМ ТНЕ КПМС$ ОЕТНЕ ЕАБТН. 


Рабби Ицхак сказал: Когда Святой, да будет Он благословен, низведет на народы 
Правосудие, то первыми, кого Он будет судить? — это служители ввыси, которые были 
поставлены над ними. Как писано: «Господь накажет воинство небесное на небесах и 
свершит наказание над царями земными на земле» (Ис.24:21) — СПЕРВА БУДУТ 
НАКАЗАНЫ ВСЕ ВОИНСТВА НЕБЕСНЫЕ, ТО ЕСТЬ НАЗНАЧЕННЫЕ АНГЕЛЫ, А 
ЗАТЕМ — ЦАРИ ЗЕМЛИ. + 


Также далее встретится место, в котором говорится, что наказанию был подвергнут 
ангел Метатрон. 

Наряду с этим «Зогар» учит и о падении ангелов; например, в качестве падших 
ангелов называются Сатана и Аза с Азаэлем. При этом следует различать падших ангелов 
от демонов, которые изначально были сотворены злыми (например, Самаэль и демоница 
Лилит). 


В иудаизме существует и другая традиция, согласно которой падение для ангелов 
невозможно. (Ясно, что это некаббалистическая традиция.) Согласно этой традиции и 
добрые ангелы, и злые демоны рассматриваются как слуги Бога, изначально сотворенные 
добрыми или же злыми навечно; будучи слугами Бога, они служат Ему тем, что имеют — 
либо «добрым служением», либо «злым служением». Об этом подробнее будет сказано 
далее. Если мыслить логически, то, применительно к такой концепции, злых духов не за 
что винить («по-крупному») — они были созданы такими; равно, добрых духов 
невозможно награждать за то, что они устояли в добре. Как для англов, так и для демонов, 
согласно подобным представлениям, немыслимо делать что-то вопреки воле Бога. 
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«Христианский Сатана», бросающий вызов Богу и желающий, вопреки Его воле, воссесть 
на Его Престоле и погрузить в грех человечество, заставив служить себе, а не Богу — 
такой Сатана в иудаизме попросту невоможен. Но, напомним, это всего лишь одна из 
традиций в иудаизме, к тому же идущая вразрез с традицией Каббалы и с более древними 
иудейскими преданиями. 

Что касается того зла, которое связано со следованием человека Злой Наклонности, 
или, говоря христианскими словами, зла, связанного с «первичным грехопадением» и с 
прочими грехами — то мы коснемся этого в другом месте. В данной главе мы будем 
говорить лишь о том зле, которое создано Богом. 


Зло, созданное Богом появилось в результате вселенской катастрофы, которая 
затронула мир эманаций, а далее, при творении — и тварные миры тоже. Эта катастрофа 
известна как «разбитие сосудов» и о ней мы также будем говорить в другом месте. Сейчас 
важно то, что эта катастрофа «разбития сосудов» привела к формированию «области зла», 
иначе называемой «Другой Строной», «За Ага». Это область зла, как ясно из 
сказанного, присутствует во всех мирах — как в мире эманаций, так и в тварных мирах. В 
мире эманаций «другая строна» представлена десятью  сефирот зла — 
противоположностью десяти Сефирот Древа Жизни. Подобно тому, как «незлые» вещи 
сотворенного мира имеют свои корни, которые лежат в упоминавшихся выше десяти 
Сефирот Древа Жизни, так и все то злое, что есть в сотворенном мире, имеет свои корни, 
и эти корни подобным образом лежат в соответствующих сефирот зла мира эманаций. 

Подчеркнем: сефирот зла не есть творение; их появление произошло через 
эманирование — как и появление Сефирот Древа Жизни. 

Упомянутую «область зла», как сказано, называют «Другой Стороной» («Зига 
Арга»), то есть стороной зла. Но «другой, злой стороной» чего или кого? По меньшей 
мере, можно сказать, что это «другая сторона» процессов эманации и творения в 
описываемом ниже смысле: подобно тому, как жизнедеятельность организма 
сопровождается образованием побочных продуктов, без появления которых эта 
деятельность невозможна, так и при творении того доброго, что есть в мире («доброй 
стороны творения») с неизбежностью было сотворено и злое («злая сторона творения»). 
Если взять орех, то добрую сторону можно уподобить ядру, а злую сторону — скорлупе. 
Эту «злую сторону» творения также можно уподобить испражнениям, которые 
вырабатывает организм в процессе жизни. 

Приведенный достаточно простой взгляд на причины появления «Другой 
Стороны» по сути, говорит о том, что появление в процессе эманации и в процессе 
творения «побочного продукта», является необходимым; это означает, что без 
появления «Другой Стороны» невозможно появится «Этой Стороне», — наподобие 
того, как невозможно получить чистые металлы из нечистых сплавов без выхода 
«шлаков». 

Элемент «злой стороны» также называют «клипа»; множественное число — 
«клипот». То есть сефирот зла — это клипот; злое в мире, имеющее корни в сефирот зла 
— тоже клипот. «Клипа» дословно переводится как «шелуха», «оболочка». 


«Сефирот зла» также называют «левосторонними эманациями». При этом отметим, 
что в Каббале есть выражения «справа» («с правой стороны», «правосторонний») и 
«слева» («с левой стороны», «левосторонний»), которые понимаются в другом смысле; то 
есть «левосторонний» не обязательно обозначает принадлежность к «Другой Стороне», а 
«правосторонний» — к «Этой Стороне»: и на «Этой Стороне» и на «Другой Стороне» есть 
свое «правое» и «левое»; может быть «доброе правое и доброе левое», а также «злое 
правое и злое левое». Так что термин «левостронняя эманация» для обозначения «злых 
эманаций», то есть для обозначения сефирот зла, вносит некоторую путаницу. 
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Наконец, зададимся вопросом: можно ли понимать слова «другая сторона» в 
смысле «другая сторона Бога»? Ведь, вроде бы, когда мы говорим «другая сторона 
эманации» мы, по сути, говорим то же самое, так как эманации — сефирот — это и есть 
части или органы Бога — не так ли? Не получается ли по Каббале, что Бог имеет добрую 
сторону (аспект) и злую сторону (аспект)? Здесь мы подразумеваем не то, что Бог знает, 
что такое есть зло, но что Он творит зло — например, создает злых духов изначально 
злыми — так, что их, по сути, не в чем упрекнуть за то, что они злы, а также соблазняет — 
Сам или через посредников — людей на зло. 

Стремясь создать грандиозную картину «Другой Стороны», симметричную тому, 
что есть на «Этой Стороне», — то есть, используя сефирот и корни, каббалисты, похоже, 
«загнали себя в угол», не оставив никакой возможности для того, чтобы не возлагать 
ответственность за создание зла на Бога, и для того, чтобы Бог не был обвиняем в том, что 
Сам творит зло, то есть грешит, ибо наличие сефирот зла подразумевает 
последовательные эманации, восходящие к Эн-Софу. Поскольку, как мы сказали, сефира 
символизирует собой некое имя Бога, то можно сказать, что и сефрот зла символизируют 
собой ни что иное, как имена... Бога! Отсюда, как сказано, легко придти к представлению 
о Боге как о злом и добром одновременно, в Котором эти противоположности как-то 
«уживаются» или, быть может, к представлению о Боге как о Том, кто выше добра и зла и 
не связан ни ограничениями добра, ни ограничениями зла. Сравни: «4 И сказал змей жене: 
нет, не умрете, 5 но знает Бог, что в день, в который вы вкусите их, откроются глаза ваши, 
и вы будете, как боги, знающие добро и зло» (Быт.3:4-5). 

Разумеется, каббалисты придумали различные «оправдания для Бога», чтобы либо 
смягчить вышеприведенные формулировки обвинений, либо вообще убрать обвинения, но 
подобные «оправдания» по-видимому, нельзя признать удовлетворительными. 


Одно из «оправданий Бога» каббалисты пытаются выстроить следующим образом: 
«Другая Сторона» был создана с целью наказания грешных. Она есть как бы 
«продолжение правосудия» и представляет из себя ничто иное, как «переразвившееся 
правосудие», то есть избыточное правосудие. Но при этом можно возразить: некоторые 
духи изначально были созданы злыми. Зачем? Разве нельзя наказывать грешников как-то 
иначе, нежели чем злыми духами, которые были созданы изначально злыми? И как и за 
что можно наказать самих этих изначально злых духов? 

Также говорят в оправдание, что «сефирот зла», действительно, были 
эманированы, как и прочие, «хорошие», Сефирот и что эти «сефирот зла» составляли на 
«Древе Сефирот» свою отдельную ветвь, но затем они «отломились». Этим, по видимому, 
пытаются сказать, что сефирот зла не представляют из себя более части Бога, так как 
отделилась от Него — подобно тому, как испражнения отделяются от организма и, 
следовательно, Бога нельзя упрекать в том, что Он имеет «злой аспект». Таким образом, 
согласно подобным представлениям, выходит, что помимо Бога существует еще нечто, 
отделившееся от Бога, которое ранее эманировало из Него, и это нечто (то есть 
отломившаяся ветвь «сефирот зла») не есть творение (но есть эманация). Но тогда 
спрашивается: можно ли в этом случае говорить о «двух Богах», отдельных Один от 
Другого? Второй, конечно, не «подключен» к Эн-Софу, но, тем не менее, состоит из хоть 
и отделившихся, но бывших органов первого Бога (пусть, может быть, и 
«несущественных» органов)? 

Как видим, описанный взгляд приводит к очень диким для монотеизма выводам и, 
наверное, для самих же каббалистов лучше было бы признать, что описанного 
«отделения» ветки злых сефирот от древа сефирот не было. 

Кроме того, в связи с вышеописанным мнением возникает другой вопрос: как 
известно, творение осуществлял Бог. Следовательно, мы не можем сказать, что творение 
осуществляла «отломленная ветвь сефирот зла». Однако зло в сотворенном мире есть. 
Следовательно, когда Бог творил мир, комбинируя определенным образом буквы 
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еврейского алфавита и произнося фразы, то «отломленная ветвь сефирот зла» все-таки 
оказывала определенное влияние на творение. Но тогда в каком смысле можно говорить, 
что она «была отломлена»? Ведь получается, что при творении между «древом сефирот» и 
«отломленной ветвью сефирот зла» связь все-таки была! 

Существует также мнение, что зло получилось в результате влияния остатков 
миров, которые были сотворены ранее, но разрушились из-за неустойчивости; их-то 
осколки и дали начало «другой строне», в том числе и сефирот зла. В этом случае можно 
сказать о Боге то, что, по крайней мере, Он «не очень-то всемогущ и благ», так как не 
может сотворить мир без того, чтобы при этом — пусть, может быть, и вопреки 
собственным желаниям — не приводилось бы одновременно в бытие и зло. 

Ясно, что то же самое можно сказать и в случае слишком туманных рассуждений о 
возникновении зла как «побочного продукта деятельности» без каких-либо дальнейших 
конкретизаций: по крайней мере Боге «не очень-то всемогущ и благ», ибо не может 
сотворить мир без того, чтобы при этом — пусть, может быть, и вопреки Своим желаниям 
— не творить бы одновременно и зла. 

Наконец, скажем вот о чём. Продукты эманации, очевидно, должны иметь некое 
начало в Эн-Софе. Если есть добрые продукты эманации и злые продукты эманации, то, 
очевидно, в Эн-Софе должно быть два разных принципа: добрый и злой. Если принять 
теорию «сжатия» Бога (для освобождения места под мир эманации и миры творения), то, 
очевидно, с добрым принципом следует отождествить принцип, ответственный за сжатие, 
благоприятствующее эманации и творению, а со злым принципом следует отождествить 
принцип, ответственный за противодействие сжатию, враждебный эманации и творению. 
Следовательно, получается, что «ветвь сефирот зла» порождена Эн-Софом в результате 
проявления вовне принципа, сущего внутри Эн-Софа, а именно принципа, враждебного 
эманации творению; и этот принцип, очевидно — злой принцип; и, таким образом, зло 
находится внутри Бога так, что оно присутствует в самом «ядре» Бога, в Эн-Софе. Против 
этого, однако, может быть выставлено то возражение, что то, что проявляется вовне Эн- 
Софа как зло еще может не быть злом внутри самого Эн-Софа, однако такое возражение 
не выглядит убедительно, а выглядит, скорее, как софистическая уловка. 


Христиане учат, что зло «несубстанционально»: как тьма есть отсутствие света, а 
не нечто подобное свету, так и зло есть отсутствие добра, лишенность добра, а не некая 
самостоятельная сущность. Как видим, в иудаизме зло очень даже «субстанционально». 


Далее мы рассмотрим еще несколько вариантов происхождения зла, которые, 
являются допустимыми в рамках иудаизма. Отчасти сказанное ниже суммирует то, что мы 
обсуждали выше. 

Рассмотрим, следующие варианты: 

1. Бог сотворил зло ненамеренно, не желая того; 

2. Бог сотворил зло намеренно, но сожалея об этом, ибо иначе никоим образом не 
было бы возможным творение мира; 

3. Бог сотворил зло намеренно, желая этого, потому, что 

а) либо Он и добрый, и злой одновременно, 
6) либо Он «внутреннее» не есть злой, но то «внутреннее», что есть в Боге, 
проявляясь вовне, представляется нам как зло. 


В первом и втором случаях, очевидно, Бог представляется недостаточно 
всемогущим; кроме того, в первом случае он представляется еще и недостаточно 
всеведающим. Представление о зле как о «побочном продукте» творения в той или иной 
интерпретации полностью соответствую второму или же первому пункту: Бог не может 
творить мир без зла, без «побочных продуктов». (Пункт первый соответствует тому 
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случаю, когда зло было сотворено Богом ненамеренно или даже по ошибке и он Сам не 
желал его появления). Примеры таких воззрений мы уже разобрали выше. 

Третий пункт связан с вопросом: «Зол ли Бог?» То есть: может ли один и тот же 
Бог является и злым, и добрым одновременно? Этот вопрос мы рассмотрим подробнее. 

Если признать Бога и добрым, и злым одновременно, то отсюда следует, например, 
что Бог может соблазнять человека на ужасные грехи и более того — Сам творить 
подобные грехи, ясно сознавая, что это — грех (пункт За). Здесь речь идет о том, что 
являясь одной Своей стороной добрым, Бог творит добро, и, одновременно, другой Своей 
стороной являясь злым, Он же творит зло, то есть о том, что Бог «нравственно испорчен». 

Чтобы избегнуть подобного, как бы «в оправдание Богу», можно привести только 
то мнение, что, хотя зло и сотворено намеренно, и, безусловно, истоки его лежат в Боге, 
«внутри божества», однако же, «внутри Бога» то, что воспринимается нами как «источник 
зла в Боге» не есть зло, а только кажется нам таковым; то есть все дело в несовершенстве 
восприятия сотворенных разумных существ (пункт 36). 

Что можно сказать в связи с последним мнением? По сути, здесь высказано 
недоверие к человеческому восприятию. Весь вопрос в том, насколько далеко тут можно 
зайти. Ведь, начав сомневаться, можно придти и к тому заключению, что добро на самом 
деле является злом, а зло добром. Подчеркнем: здесь речь идет не о том, что Бог имеет 
право отнимать у человека жизнь, не о том, что он карает нечестивых, наводит бедствия 
на грешников и так далее; речь идет о том, что, например, Бог подбивает человека на грех 
(напрямую или посредством служащих ангелов), соблазняет его на грех, что само по себе, 
согласно христианским представлениям, есть грех для того, кто делает это, кто бы это ни 
был — другой человек, ангел ли или же Сам Бог. 

Если кто-то творит грех, то логично доверять нашим органам чувств и заключить, 
что поступающий так — грешник. Если посмотреть на иудейские представления о добре и 
зле с христианской точки зрения, то, согласно ней, иудейский Бог, определенно и есть 
таковой грешник; А раз грешник Он Сам, то, спрашивается, какое право Он имеет судить 
других нечестивцев, если для Него Самого должна быть уготована геенна огненная?! 

Итак, пункт За попросту чудовищен, а пункт 36, если только не принимать черное 
за белое, попросту ведет к пункту За. К тому же, в любом случае — За или 36 — 
«всплывает» несовершенство Бога: разве можно почитать за совершенного Бога того, кто 
зол, в ком есть место злу? А если в Нем есть лишь то, что кажется злом тварям, 
проявляясь «вне Его», само по себе не будучи злом, то, спрашивается — могло ли 
совершенное существо сотворить подобных тварей, который не могли бы в достаточной 
степени понять, что делает Творец и что от них хочет, и не просто не понять, но даже, 
если можно так сказать, «понять замыслы Творца наоборот»? 


Как уже говорилось, иудеи могут выдвинуть следующее «оправдание Бога»: то, что 
выглядит как зло, творимое Богом «вне Себя» не есть зло «внутри Себя», а есть что-то 
иное и поэтому, хотя борьба добра и зла в сотворенном мире и отражает «борьбу Бога с 
Самим Собой», однако же, «внутри Себя Самого» те принципы, те начала, которые 
«вовне» проявляются как борьба добра со злом, по своей сути, «внутри Бога» не есть 
борьба добра со злом». 

Вспомните, опять же, о том, что мы говорили о двух противоборствующих 
принципах в Эн-Софе; согласно последнему «оправданию Бога» эти два принципа не 
только сосуществуют в Эн-Софе и «борются друг с другом», благодаря чему делается 
возможным существование «свободного места» для мира эманаций и миров 
творения, но также и проявляются вне Эн-Софа, в мире эманаций и в мирах 
творения; принцип «противодействия сжатию», в частности, проявляет себя как зло, 
приводя к образованию «Другой Стороны»! 


Сделаем ряд замечаний. 
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Поместив «источник зла» «внутрь Бога» (злой этот источник или нет «внутри Бога» 
сам по себе — это уже другое дело), мы вынуждены задаться вопросом: «Это тот же 
самый источник, что ответственен и за добро вне Бога, в мире эманаций и в мирах 
творения, или нет?». Созерцая противоположность добра и зла в сотворенном мире, мы, 
очевидно, будем склонны придти к тому мнению, что в Боге есть два разных источника, 
принципа, начала которые, подобно тому, как это есть и в мире, также борются между 
собой — хотя, может быть внутри Самого Бога ни один из этих принципов, как уже 
говорилось, и не есть сам по себе зло. А отсюда мы приходим к представлению о Боге, как 
о существе, «терзаемой внутренними противоречиями», как о существе, в Котором эти два 
принципа ведут борьбу. 


Пункт За возможен логически — но есть ли в иудаизме в действительности такие 
взгляды, согласно которым Бог является «внутренне злым», вернее «внутренне добрым и 
злым одновременно»? Согласно такому взгляду, «внутренние противоречия», «принципы, 
ведущие борьбу в Боге» не только бы порождали добро и зло вне Бога, но и «внутри Бога» 
они же являлись бы один — добрым, а другой — злым. В этом случае, очевидно, можно 
было бы говорить о «доброй стороне Бога» и о «злой стороне Бога» в собственном смысле 
— в том, что Боге и добр, и зол одновременно, что в Боге есть Добро и Зло, из-за чего Он 
и делает как добрые, так и злые поступки. Мне кажется, если такие взгляды и есть, то они 
не должны афишироваться, — по крайней мере, широко. Ведь если Бог — грешник, то, 
как мы уже говорили, спрашивается: какое право Он имеет судить других грешников — 
ведь Его грех, как могущественнейшего существа, были бы несоизмеримо больше и 
ужасней грехов людей? 

Тем не менее, нельзя не отрицать, что такой взгляд в иудаизме вполне возможен. 
Из того, что Бог и добр и зол, однако, еще не следует, что Ему не следует поклоняться и 
что не следует соблюдать Его заповеди — ведь, по меньшей мере, для иудея другого-то 
Бога нет! Кроме того, согласно иудейскому учению, Бог создал «мир добра» («Эту 
Сторону») и «мир зла» («Другую Сторону») разделенными — так, что, по крайней мере, 
существенно «Другая Сторона» не могла влиять на «эту сторону». Ситуация изменилась с 
грехопадением Адама, но, тем не менее, все равно в мире запущены процессы 
восстановления-искупления, которые, в конечном счете, приведут если не к уничтожению 
зла, то к раздельному существованию добра и зла, к раздельному существованию «Этой 
Стороны» и «Другой Стороны». Поэтому человек, сотворенный для жизни на «Этой 
Стороне», зная, что Бог и добр, и зол, все равно может и должен поклоняться Ему как 
«доброму Богу Этой Стороны» — как Тому, кто обеспечит восстановление-искупление 
«Этой Стороны» и удаление из нее зла, в результате чего человека будет ждать блаженное 
существование в святости. Правда, из такого взгляда следует и то, что, если «злая сторона 
Бога» не будет преобразована в добрую (или уничтожена), Он же, единый Бог, останется 
также и «злым Богом для злой стороны». 

Я повторю, что нельзя исключать существования подобных учений в иудаизме, ибо 
когда допускается, что Бог может делать то, что человеком воспринимается как 
безусловный грех, то при этом очень трудно — даже с помощью софистический уверток 
— «не замечать» того, что Сам Бог является грешником. 

Возникает и другой вопрос: Если Бог — и добрый и злой одновременно, если в Нем 
борются два начала, два принципа — добрый и злой, то где гарантия, что злой принцип не 
победит? В конце концов, это, конечно, вопрос веры. По меньшей мере, приверженец 
талмуда и Каббалы, будучи «ортодоксальным иудеем», должен веровать, что разделение 
добра и зла («Этой Стороны» и «Другой Стороны») в конце концов произойдет, и, если он 
будет признан годным божественным Судом к будущей блаженной и святой жизни на 
восстановленной «Этой Стороне», то эту жизнь он и обретет. 
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Изначальные посылки к тому, чтобы считать Бога источником как добра, так и зла 
в иудаизме ясны: иудеи «слишком прямолинейно» придерживались того мнения, что если 
что-то существует, то существует потому, что это сотворено или создано Богом, Который 
есть единственное Начало для всего. Следовательно, если зло существует, — а оно 
существует, — то оно сотворено Богом. Как видим, в иудаизме зло «представлено» даже 
на уровне мира эманаций — «темными эманациями», то есть «темными эманациями 
Самого Бога». 

Таким образом, по мысли иудеев, то, что Бог — творец и добра, и зла лишний 
раз свидетельствует о единстве Господа, — то есть о том, что нет иного Бога, иного 
Начала, которое бы могло породить что-либо из существующего. В Боге, как в 
единственном Начале для всего, есть место и источнику добра, и источнику зла. 


Если говорить о теодицее, то она в рамках иудаизма вряд ли возможна. Теодицея 
(оправдание Бога) — объяснение, почему существует зло, почему Бог дозволяет, 
попускает существование зла, если Он Сам — добрый и благой. Такая постановка вопроса 
подразумевает, что, хотя зло и существует, но Бог не есть творец зла; иначе как называть 
его добрым и благим (и совершенным)? Единственный элемент теодицеи в иудаизме — 
это, по-видимому, представление о том, что источник зла, располагающийся «внутри 
Бога» в самом его «ядре», то есть в Эн-Софе, и проявляющийся вне Эн-Софа как зло, 
может в Эн-Софе не являться чем-то злым «сам по себе». Вследствие этого иудаизм 
особый упор должен делает на телеологии: он должен утверждает о той пользе и о том 
добре, которое принесет зло, порожденное Богом; то есть иудаизм говорит, что зло, 
определенно, создано Богом, но создано для благих целей. Здесь, так сказать, «теодицея 
подменяется телеологией»: то, что Бог в иудаизме — творец зла, отодвигается на второй 
план и начинается речь о том, что через сотворенное Богом зло в конечном счете 
произойдет огромное благо. 

В качестве «благих целей» сотворения зла Богом называют «свидетельство о 
единстве Господа», о чем уже говорилось, а также использование зла в качестве орудия 
правосудия. Последний аргумент также нелогичен: чтобы наказывать зло нет 
необходимости самому творить зло (например, соблазнять других); нет нужды и творить 
изначально злых существ, какими являются Самаэль и Лилит. 

Итак, когда иудеи говорят о Боге как о творце зла для целей правосудия, то при 
этом им не удается отождествить зло с правосудием целиком. «Область зла» оказывается 
существенно больше, чем «область правосудия». «Область зла» — это, как мы уже 
обсуждали, не только наказание грешников кем бы то ни было — Богом ли, добрыми ли 
ангелами или нечистыми духами; «область зла» — это еще и, например, соблазн, 
подталкивание ко греху, которым, согласно представлениям иудаизма, может заниматься 
даже Сам Господь Бог. Да, в иудаизме Бог выступает как Судья, но... Его Самого тоже 
надо судить и, может быть, даже предать геенне огненной — естественно, если исходить 
из здравых представлений о добре и зле. 

Должно быть понятно, что существ, изначально сотворенных злыми (изначально 
порабощенных злу без всякого действия их свободной воли) Богу трудно, если не 
невозможно подвергнуть наказанию: задумайсть — за что их наказывать? Да, они 
наносили вред, творили зло, но ведь они так или иначе были сотворены такими Богом. 
Даже более того — в чем им следовало бы каяться, если бы для них было возможно 
покаяние? В том, что они следовали своей природе? Их можно или сверхъестественным 
образом претворить в добрые существа, либо оставить их существовать на «Другой 
Стороне» так, чтобы они не вредили на «Этой Стороне». 


Наконец, отметим, что «участие Бога во зле, в сотворении зла» не является, по 


мнению иудаизма, «существенной стороной Бога», — то есть это то, что существует «на 
периферии Бога», существует, как уже говорилось, «в виде побочного продукта». Это 
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несколько скрашивает ту неприглядную картину происхождения зла, которую рисует нам 
иудаизм. 


Приведем несколько более конкретных мнений различных каббалистов, связанных 
с вопросом происхождения зла. 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «Тве ргоет о{ еуй»] 

ТБе Ма ’атекйе! ра-Еойи! геуеа!$ фе шЯчепсе о# Фе сопуепНопа| пеор!аю15{ роз1оп ай еу! Ваз по 
оБ]еснуе геаШу ап4 1$ теге]у г@айуе. Мап 1$ ипае {о гесеуе аП Фе шЙих Нот Фе бейгоь апа И 1$ {15 
шадедиасу усн 1$ Фе опеш оЁеуЦ, уыеЬ Баз фегеоге ошу а пезайуе геашЩу. ТВе дееглште асог 1$ фе 
езгапоетеп: оЁ стеже4 112$ Нот {пеш зопгсе ог етапайоп, а зерагайоп \ШсН 1еа4$ © тапеаНопз$ оЁ \па 
арреаг$ {0 15 10 Бе Ше ро\мег оРеуП. Ви Фе 1айег Ваз по теарБуз1са| геаШу, апа И 15 дочб ЕВ ууре@ег Фе аифог 
о те Ма’агекйе! па-Е1ойи! ап4 $ Ч1зстр1ез Бепеуе4 ш 1е ехл5%епсе оРа зерагайе Чотал оЁ еуЙ ощ14е фе 
эагасваге оРФе 5е/тот. 


Ма’агекйе йа-Еойи открывает влияние традиционного неоплатонического 
взгляда, согласно которому зло не имеет объективной реальности и существует только 
лишь относительно. Человек неспособен получить весь поток /1 от Сефирот, и именно 
эта неадекватность является источником зла; следовательно, зло имеет своим источником 
лишь «отрицательную реальность». Определяющим фактором является отчужденность 
созданных вещей от их источника эманации, отделение, которое приводит к 
манифестациям, появление которых пред нами рассматривается нами как власть зла. Но 
последнее не имеет метафизической реальности; поэтому является сомнительным, что 
автор Ма ’агекйе! йа-Е1ойиш и его ученики верили в существование отдельной области зла, 
находящегося вне структуры Сефирот. 

Примечания переводчика: 

1. Поток света + 


Как видим, это мнение отрицает существование «области зла» в том числе и в мире 
эманаций. Зло здесь подобно тьме, которая не имеет «собственной субстанции», подобно 
свету, но есть лишь отсутствие света («отрицательная реальность»). Зло — недостаток или 
отсутствие потока света от Сефирот в некоторых сотворенных вещах. Это очень 
необычное мнение для каббалистов, так как здесь отрицается существование «другой 
стороны» как «положительной реальности» на всех уровнях — как в мире эманаций, так и 
в створенных мирах. 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «Тве ргоет о{ еуй»] 

Оп Фе ойег Вап4, \е атеаду йпа ш 1е 5е/ег йа-Ваш" а смезоптайоп оЁ Ве 5ейгай Сеуигай, аз “Че 
1ей Бапа оЁ Фе Ноу Опе Шеззе4 Бе Не,” ап4 аз “ап ат ще уБозе пате 1$ еу!” апа \”асЬ Ваз тапу ооо ш 
фе ГРогсез оЁ а4етепь, фе сопзилсйпе апа Пойте ро\егз ш фе итуегзе. Аз еайу аз [5аас Фе ВПпа 115$ [е4 ю 
фе сопса$1юп {ай Феге плиз о песеззйу Бе а роз@уе гоо{ оЁеуП апа 4еа, умсВ уаз Ба]апсеа ит Фе ипиу 
о# те Соеаа Бу Фе гос оё гоодпез$ апа Пе. Оиппе Фе ргосез$ оЁ 4 егепнаНоп оЁ Фезе Гогсез Бе]о\\ Фе 
Зейгот, Во\еуег, еуЙ Бесате забуапиНе4 аз а зерагайе тапе$айоп. Непсе Фе досёте огафиаПу деуеореа 
Ууср за\/ Ше зойгсе оЁеуП ш Фе зирегабапапЕ эго\\ оЁ Фе ро\ег оЁ ладетепь УсВ уаз та4е розз1е Бу 
Фе забзапиЙсаноп ап зерагайоп оЁ фе айтЬше оЁ 4отепЕ Яот 5 сизотагу ипоп \ИБ Фе абгИлие ог 
юушактапез5. Риге лАстепь, игбетреге4 Бу апу пеайп? адпихеге, ргодисеа Нота ут Изе!Р Фе 5йга айга 
(Бе оег $146”), 15 аз а уеззе1 \ЛисЬ 15 НПе ю Кабба|аВ оуегЙо\лие $рШ$ 15 зарег иой$ Па оп Ше эгоипа. 
ТЬ$ 5йга айга, ве дотла оЁ дагК етапаНоп$ апа Четопс ро\егз, 1$ Бепсеоп по опзег ап огоатис рагё оЁ фе 
Мой оЁ НоПпез$ апа Фе 5ейго!. Трои? И етегое4 Нот опе оЁ е ат щез$ оЁ Со4, И саппо{ Бе ап еззепНа1 
рам ог Нип. ТЬ$ у1е\и Бесате Чопитаю ш фе КабфайаВ гоиеВ Фе ул! 2$ оЁ Фе Сегопа Кабба|$5 апа те 
Говаг. 

С другой стороны, мы уже видели в книге бе/ег йа-Вашг определение сефиры 
Гебуры (5еЙгай Сеуъигай) как «левой руки Святого, да будет Он благословен», и как 
«атрибута, имя которого — зло», который имеет много ответвлений в силах правосудия, 
которые являются сокращающими и ограничивающими силами во вселенной. Со времен 
Исаака Слепца Такие представления вели к тому заключению, что с необходимостью 


должен существовать положительный корень зла и смерти, который в рамках 
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представлений о единстве божества уравновешен корнем добра и жизни. Однако в ходе 
процессов разграничения этих сил ниже мира Сефирот, зло становится 
субстантивированным как отдельная манифестация. Из таких взглядов постепенно была 
развита доктрина, согласно которой источник зла лежит в избыточном, чрезмерном, более 
чем достаточном росте сил правосудия, который сделал возможным субстанциирование и 
отделение атрибута правосудия от его обычного союза с атрибутом снисходительности. 
Чистое правосудие, несдерживаемое какой-либо примесью мягкости, порождает из себя 
«другую сторону» («5Йта айга»), — точно так, как сосуды, которые наполнены до 
«каббалистического переполнения», проливают свою избыточную жидкость на землю. 
Эта 5йга айга, область темных эманаций и демонических сил, следовательно, больше не 
является органической частью Мира Святости и сефирот. Хотя она и всплывает как один 
из атрибутов Бога, она не может быть существенной Его частью. Такой взгляд стал 
преобладающим в Каббале через труды каббалистов Героны и через книгу Зогар. + 


[Е статья «Кабфа!аВ», подраздел «Тве ргоЫет 01 еуй>| 

Ассог4аше ю фе “СпозИс$” ог СазШе апа, ш а Ч1Егепе уегзюп, Фе ГорВаг а150, Шеге ех15$ а сотр] ее 
Бегагсву оЁ фе “етапайоп оЁ Фе 1ей,” уБ1сВ 15 фе роууег оЁ ипс‹еаппезз фай 15$ асйуе ш сгеайоп. Но\уеуег, {615 
оБ]есйуе геаШу 1а55 ошу аз 1опе аз И сопйпиез {0 гесетуе НезН згепей Нот Фе бейгай Сеуигай, \\шсь 15 ше 
Бо]у ог4ег оЁ Фе 5ейтот, ап ш рагасшаг, оту аз 1оп® аз тап гем1уез апа Юогайез # гочеВ 1$ омп зш ВИ 4еед$. 
Ассогате 0 Фе 7оВаг, 1$ 5йга айга Ваз 4еп бейгоЕ о{ 15 о\’п, ап4 а зииПаг ме\у, аБей уу зеуега| уапаНоп$ 
ап фе аа41оп оё сецат тулса| е]етлег5, 15 ехргеззе4 ш Фе ут т23 ог [заас Ва-КоБеп ап ш Аттиа йа- 
Зетой Бу №1$ рирП, Мозе$ оЁ Вигооз. [5аас Ба- КоКеп {аяоВ( фай {ве Ягзё \уо[$ фай ууеге 4езгоуе4 \еге гее 
ЧагК етапаНопз, \реЬ ремзпе4 Бесаизе оЁ Ше оуеЙу сопсештгайе4 ро\уег оЁ $1сё а4етеп{ Фа еу сомашеч. 
Тве Ргсе оРеуП ш 1$ мой, Ве агечез, 4оез поё соте йот Ше бейтай Сеъигай Бай 15$ а сопипоайоп оЁ 1е 
зейгай Втай фай уаз заб$апийНе ш е дезгасйуе роепс1ез сотгезроп4те ю Фе зеуеп сопзйаснуе бейгой оЁ 
сгтеайоп. ТБезе мо Когсез Бае уу опе апоег Ййот Фе Безшише оЁ сгеайоп ие. п фе ХоВаг {00 и 1$ парПеа 
{а Ще еуП ш Фе ишуегзе опошае Нот е 1ейоуег$ оЁ \о14$ а \уеге 4езкоуе4. ТБе ро\ег о е\Ц 15 
сотраге4 ю Фе БагКк (Кейррай) оЁ Фе ее о{ етапаНоп, а зутбо| умеВ опошае4 ум Агпе| оЁ Сегопа (зее 
А тапп, 7.5, 9, 1958, 73 — 81) апа Бесате дайе соттоп Нот йе ХоВаг опу\’ат4. Зоте Кабба$5 саПеЯ е 
фоаШу оРШе етапаНоп оРШе ей “Фе ощег ее” (ра-Йап Ра-шроп). 


Согласно «гностикам» Кастильи и, по другой версии, также согласно Зогару, 
существует полная иерархия «эманаций» слева, которая есть сила нечистоты, 
действовавшая при творении. Однако эта объективная реальность «продолжается» лишь 
до тех пор, пока она продолжает получать свежие силы от сефиры Гебуры (5ейга 
Сеуигай), которая находится на своем месте среди святого порядка Сефирот, и, в 
частности, только до тех пор, пока человек оживляет и укрепляет ее через свои 
собственных злые деяния. Согласно книге «Зогар», эта 5Ига айга имеет десять своих 
собственных сефирот; подобное же мнение, хотя и с несколькими изменениями и 
добавлениями некоторых мифических элементов, выражено в трудах Исаака га-Когена, а 
также его учеником Моисеем из Бургоса в Аттий йа-бетой. Исаак га-Коген учил, что 
первые миры, которые были уничтожены, были тремя темными эманациями, которые 
погибли из-за чрезмерно сконцентрированной силы жесткого правосудия /1, которую они 
и содержали. Сила зла в этом мире, аргументирует он, не пришла из сефиры Гебуры, но 
она есть продолжение сефиры Бины, которая была субстанциирована в деструктивных 
потенциях, соответствующих семи конструктивным сефирот творения. Эти две силы 
борются между собой от начала творения. /2 В Зогаре тоже подразумевается, что зло во 
вселенной произошло из остатков разрушенных миров. Сила зла сравнивается с корой 
(КеПррай) «древа эманации», — этот символ восходит к трудам Азриэля Геронского 
(смотри А!тапи, 45, 9, 1958, 73 — 81) и становится достаточно общим от времен Зогара и 
позже. Некоторые каббалисты называли сумму эманаций слева «внешним древом» (йа- 
Пап йа-й120п). 

Примечания переводчика: 

1. То есть, по-видимому, эти эманации были аналогами сефиры Дина (Правосудие), 
которая имеет также другое название Гебура (Мощь), но «в них было слишком много 
жесткого правосудия». 
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2. По-видимому, здесь подразумевается что-то подобное следующему: «осколки трех 
темных эманаций» и есть «субстанциированная сефира Бина (Мудрость)». Бина 
(Мудрость) разрушила (с помощью Бины были разрушены) три сефиры слишком 
жесткого правосудия, но, окончательно не уничтожив их, она сама «субстанциировалась» 
в этих осколках (стала проявляться через эти осколки). Из этих-то осколков и 
образовались десять «темных сефирот». Следовательно, эти десять «темных сефирот» 
имеют началом три разрушенные темные эманации и сефиру Бину (Мудрость), но не 
«хорошую» сефиру Гебуру-Дину, существующую вместо разрушенных темных эманаций. 
Здесь, по-видимому, также намекается на то, что осколки не были уничтожены 
окончательно с неким мудрым божественным замыслом. Деструктивные силы, которыми 
обладают десять темных сефирот, от начала творения ведут борьбу с конструктивными 
силами, которыми обладают семь сефирот творения («сефирот творения» — «нижние» из 
десяти сефирот). + 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «Те ргоЫет 01 еуй>| 

ш офег дезсирНоп$ ве доташ оЁеу1 15 4епеайе4 аз бе пафга] \уа$е ргодис{ оРап огеашс ргосез$ ап4 
1$ сотрагеа ю Ба4 Б]оо4, а ЫМ@ег Бгапсй оп Фе {ее оЁР етапайоп, Юю\ уузегв (2, 167Ъ), Фе 4гоз$$ \ с гетатв 
аНег 2014 Ваз Бееп гейпе4 (йикКйег ра-гайау), ог Фе 4гез$ Нот 2004 \ше. 


В других описаниях область зла изображена как естественный продукт-отход, 
возникающий при протекании органического процесса; область зла сравнивается с дурной 
кровью, горькой ветвью на древе эманаций, грязной водой (2,1676), шлаком, остающимся 
после очистки золота (р1иКйе! йа-гайау) или осадком в добром вине. + 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «Тве ргоЫет 07 еуй>| 

Ассогате 1ю Фе ГоВаг Феге 1$ а зрагК оРВоПпез$ еуеп ш Фе дотат оЁ “фе офег з14е,” \Бе@ег Йот ап 
етапаНоп оф 1е [а5ё бейгай ог аз ап ш@тесй гези оЁ тап’$ т, Юг а8ё аз фе ВИИШтепЕ оЁ а соттапатет 
экепо®епз Фе 514е оЁНо|пез$, 50 а эт ВИ ас геуца[те$ Фе 5йга айга. ТБе геа|лз оЁ 2004 ап@ еуП аге №0 ап ех{ет{ 
соттшеа, ап4 тап’5 пл1331оп 1$ {0 зерагайе ет. ш сопёгаз 1ю 15 уе\ми \ымсЬ аскпо\Ле4дез фе теарБузса1 
ех15епсе оЁ еуП, ап аЙегпайуе арргоасВ Ваз Кочпа 115 Баз1с ехргезз1оп ш СлКайПа, уро 4ейпе4 еуЦ аз ап епу 
Ус уаз по ш Из изв р/асе: “еуегу асё оЁР Оо4, УЪеп 11 1$ ш Фе р/асе ассогаеа {0 И ай сгеаНоп, 1$ 2004; Ба 1 
( глб апа ]еауез Из р1асе, И 15 еуП.” ТБезе мо у1е\уз — ШфаЕ ое ХоВаг, ШВ ассог4$ еу! асфаа| ех1$епсе аз 
Фе Вге оЁ Со4?’$ апег апа уазйсе, ап4 фай оР С\каНЦа, лс ай щез ю И ошу а роепна! ех1%епсе фаё поте 
сап асйузе зауе Фе 4ееф$ оЁ теп — оссиг гово КабБай5ис Шегабаге уо апу у1сюгу оЁ опе оуег те 
офег. Еуеп ш фе Ч1егепе уегз1опз оЁ Глилатс досфте Фе (мо аге регреаПу шт сопй1с. 


Согласно «Зогару» частица святости присутствует даже в области «другой 
стороны» — или от эманации последней Сефиры или как косвенный результат 
человеческого греха, ибо как исполнение заповедей усиливают сторону святости, так и 
грешное действие оживляет 5йта айга. Царства добра и зла смешаны и миссией человека 
является их разделение. В противоположность этому мнению, которое признает 
метафизическое существование зла, в основных выражениях Гикатиллы можно найти 
альтернативный подход; он определяет зло как некую сущность, которая не находится на 
правильном, должном месте: «каждое деяние /1 Бога, когда оно пребывает в том месте, в 
котором ему должно быть в соответствии с творением, есть добро; но если оно 
отвращается и покидает это место, то оно — зло». Эти два взгляда — мнение «Зогара», 
которое предоставляет злу действительное существование как огню ярости или 
правосудия Господа, и мнение Гикатиллы, который приписывает злу только 
потенциальное существование, которое ничто не может активировать, за исключением 
деяний человека, — встречаются в каббалистической литературе вместе, без того чтобы 
одно мнение победило другое. Даже в различных версиях лурианской доктрины эти два 
взгляда пребывают в постоянном конфликте. 

Примечания переводчика: 

1. Здесь, как видно из нижеследующих разъяснений, под деянием Бога понимается не 
собственно действие Бога, но творение Бога — например, человек. + 
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На самом деле между двумя этими мнениями нет противоречия; по сути, Каббала 
признает два источника зла — отвращение от воли Бога творением, наделенным 
свободной волей, а также наличие «субстанциального» источника зла в самом мире 
эманаций. Самаэль и Лилит не «отвращались от воли Бога, будучи наделены свободой 
воли выбрать добро или зло», но были сотворены такими благодаря наличию «Другой 
Стороны» в мире эманаций. То, что существует первый источник зла, повторим, никак не 
противоречит тому, что в мире эманаций существует «субстанциальный» источник зла и 
что, по мнению Каббалы, нужно бороться как с первым, так и со вторым злом, так как 
после грехопадения Адама человечество и весь мир Асийя подпал под власть именно того 
зла, которое имеет второй источник — нечто субстанциально существующее в мире 
эманаций. + 


Учение саббатиан о «двух принципах» в Боге 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «Тве ргоЫет 01 еуй>| 

А пе\ апа Йпа[ деуеортепе шт гезат4 10 Фе ргоет оРеуЦ оссште ш те досытте о# Фе Эваббаеапз, 
аз Югтиае4 ратисШа у ш бе ут! л5$ оР Мафап оЁ Сага. Ассогате 1ю Бит, Феге \уеге Йот Фе уегу Безшпите 
смо 12565 ш Ет-5о}: “Че По уЙисВ сопбаштед оч?” апа “Фе п? уфасЬ 414 поё сопат Фоч2е.” ТБе Йгз 
рад шт п бот Фе уегу Безшитя Фе ФоцоВЕ оЁ сгеайпе \уог аз, уЮИе ш Фе 1айег Феге \\аз по зас ПоизЬ, 15 
УВо[е еззепсе зилуше ‘ю\уагА гетапите сопсеа]е4 ап4 гезиптя ит Изе! мой етегоште Нот пе тузегу оЁ 
Ет-50}. Тве Яг$ё ПВ \уаз епаге|у асйуе апа Фе зесопа 15} епаге!у разз1уе ап4 питегзе4 шт пе 4ер$ оЁ Изе!Ё. 
УМПеп Пе Фочз[Е оЁ сгеайоп агозе ш Фе Йгзё 12%, & соптгасе4 ю таКе гоотл г {15 сгеайоп, Бай бе Фои21Н-16$5 
[2 уБеЬ Ва по зБаге ш сгеайоп геташе ш Из р!асе. Зшсе и Ба по о®ег ригрозе Биё ю гезё ш из, и 
раззтуе1у гез1з{е4 {пе збгасаге оЁ етапайоп мейн фе 151 сопаште очей Бад Бай ш Фе уасиит сгемеа Бу 
13 ом соптасноп. ТЫ$ гез15йепсе фиглед фе По убой Бои шю Фе шШитае зоигсе оРеу| ш е \о!К оЁ 
сгеаНоп. ТВе 14еа оРа диа|зт Бебмееп тайег апа Югт аз Бешо а [е гоой оЁ 2004 ап еуЦ Беге аззатез а 110$ 
опотша| райегп: Фе гооё оЁ е\П 1$ а риасфе ит Ет-бо} изеЕ, уме Во14$ ие а1ооЁ Нот сгеайоп ап4 зееК$ 
© ргеуепЕ Фе Коплз оЁ Те По! умей сопат$ оц Нот Беше асфла|теа, по! Бесалзе И 15 еуП Бу пабе Би 
ошу Бесаязе 15 \”по[е 4езлте 15 пай поте Во ех15ё ара Нот Е?т-50/. Ц геЁлзез 10 гесауе ут ИзеШ Фе 
По фа{ сопбал$ оц, ап4 сопзеаиепИу И зитуез ю Назгае ап 4езтоу упжеуег 15 сопзгис{е4 Бу фа 21. 
Е\ 15 ФегеЮге Фе ошсоте оРа Ч1аесис Бебмееп о азрес{ оЁ Фе Из: оЁ Е м-5о} ИзеЕ. 5 аснуйу апзез от 
Из орроз@оп ю свапзе. ТБе арргохипайоп оЁ 1$ 14еа ю Фе пеор]аютс \е\ оЁ тайег аз 1е Баз1$ оЁеуП 15 
оБу1юцз. Те згиее Бебмееп Ше мо 1265 1$ гепе\уе4 а{ еуегу Засе оЁ сгеаНоп, пог \ЛШ Ё соте 10 ап еп4 ип] 
Фе Ите оё Впа| гедетриоп, \Веп фе Порё Фа сомашз Фои? Ш \Ш репебайе гоизВ ап @гоиеН Фе И 
Уфо оо апа 4еПпеайе фегет Из Бо[у Когииз. ТВе 5йга айга оЁ Те Ховахг 15 по тоге ап фе ю{аШу оЁ Фе 
эбгассаге уфисВ Фе ПобЕ уро очоВЕ 1$ Югсе4 ю ргодисе аз а гезий& оЁ {1$ зтгаозе. Аз Фе ргосез$ о# стеайоп 
2065 оп, Фе эта е Бесотез зВагрег, Бесамзе фе эВ оЁПоиз \’ап Бу Из уегу пабаге ю репегайе а фе зрасе 
Фаё Баз Бееп уасайеа Бу (5 соптасНоп ап4 © 1еауе пофте ипюисВеЯ ш ай Югпез$, ргипога| геашл а 
Мафап саП$ гоет (фе Ююгиезз йу[е). Те ргегллзе аё фе ришс1р[ез оЁ Бо 2004 ап4 еуП ех1з( 1юзе@ег ш те 
зиргете пита оЁ Со4 ап4 фай еге 15 по офег роз е |о21са1 зойоп №0 фе рго ет оЁ еуП ш а шопо®е15йс 
зузет \/аз зраге4 Бу Гефпий, \Во арргоасВе4 Ве рго ет зипПайу зоте 50 уеат$ [айег ш 61$ Треобсее. 

Новым и конечным этапом развития учения о происхождения зла стала доктрина 
саббатиан — в том виде, в каком она, в частности, была сформулирована в трудах Натана 
Газского. Согласно Натану Газскому, в самом начале в Эн-Софе существовало два света: 
«свет, который содержал замыслы» и «свет, который не содержал замыслов». Первый с 
самого начала имел в себе замысел создания миров, в то время как в последнем не было 
подобного замысла и он всей своей сущностью стремился к тому, чтобы оставаться 
сокрытым и почивающим внутри себя самого без всякого проявления, которое произошло 
бы при свершении мистерии Эн-Софа. Первый свет был полностью активным, а второй 
свет — полностью пассивным и погруженным в глубины себя самого. Когда в первом 
свете возник замысел творения, то он стал сжиматься, чтобы освободить место, в котором 
бы могло происходить это творение, однако при этом свет, не имеющий замысла, который 
не принимал участия в творении, остался на своем месте. Поскольку он не имел никакой 
цели, кроме как покоится внутри себя, то он пассивно сопротивлялся структуре, 
возникающей при эманации, которую свет, имеющий замысле, строил в пустом 
пространстве, используя для этого собственное сжатие. Это сопротивления сделало луч, 
не имеющий замысла, первоначальным источником зла в мире творения. Идея дуализма 
может заключаться в том, что материя противопоставляется форме и при этом одно 
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считается источником, корнем зла, а другое — добра; здесь же дуалистические 
представления приобретают очень оригинальный вид: корень зла есть принцип внутри 
самого Эн-Софа — это принцип, который удерживает самого себя встороне от творения и 
стремится предотвратить актуализацию форм, содержащихся в луче с замыслами; причем 
этот принцип поступает так не потому, что он является злым по своей природе, но лишь 
только потому, что единственное его желание заключается в том, чтобы ничего не 
существовало вне, отдельно от Эн-Софа. При этом Он отверг возможность получить 
внутрь себя свет, содержащий замыслы, и, следовательно, он стремится препятствовать 
творению, которое совершает этот свет и разрушать сотворенное этим светом. 
Следовательно, зло произошло в результате диалектики взаимодействия между двумя 
аспектами света самого Эн-Софа. Его деятельность возрастает от его же противодействия 
изменениям. Приближенность этой идеи к неоплатоническому взгляду на материю как 
основу зла очевидна. Борьба между двумя светами возобновляется на каждой ступени 
творения; она не приходит к концу до времени окончательного искупления, когда тот 
свет, что содержит замыслы, проникнется в свет без замысла и начертает внутри него свои 
святые формы. 5Йта айга «Зогара» — не более, чем сумма структур, которые свет без 
замыслов стремится создать в результате упомянутой борьбы. По мере того, как 
продвигается процесс творения, борьба становится острее, так как свет с замыслами по 
самой своей натуре желает проникнуть во все пространство, которое было занято его 
противником, и не оставить ничего, что пребывало бы в бесформенности, не будучи 
затронуто им; он стремится проникнуть в первичную область, которую Натан называл 
«голем» (бесформенная йу/е). Исходное предположение заключающееся в том, что 
принципы как добра, так и зла вместе существуют в вышнем разуме Бога, и что нет иного 
возможного логического решения проблемы зла в монотеистической системе, разделялось 
Лейбницем, который подходил к данной проблеме похожим образом примерно 
пятидесятью годами позже в своей «Геодицее». + 


Повторим: вспоните, что мы говорили о двух противоборствующих принципах в 
Эн-Софе; в последнем месте попросту перешли к тому, что эти два принципа не только 
существуют в Эн-Софе и «борются друг с другом», благодаря чему делается возможным 
существование «свободного места» для мира эманаций и миров творения, но также и 
проявляются вне Эн-Софа, в мире эманаций и в мирах творения; принцип 
«противодействия сжатию», в частности, проявляет себя как зло, приводя к образованию 
«другой стороны». Также, повторим, обратите внимание на следующее: чем больше 
всего захочет сотворить Бог, тем сильнее Он же будет противодействовать этому, — 
то есть тем чудовищнее будут силы зла, стремящиеся разрушить творение! 


Окончательная участь существующего зла 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «Тве ргоет о{ еуй»] 
АШоизВ еге 1$ по Чочб а{ 0105 КаБЪа/155 Ве!4 аё еуП 414 Вауе а геа| ех15епсе а{ уато$ 1еуе[5, еуеп очэВ 
й Юосбопеа Фгочей пезайоп, Феу \еге @у14е4 ш Фет уе\му$ сопсегишя фе езсваёоо21са| рго ет оё Во\ И 
у’ош4 ЙпаПу Бе еплшаеа Бо ш Фе у\оп4 ап4 ш тап. \Уош Фе ро\ег оЁеуП Бе юПу 4езгоуеЯ ш фе Ише 
0 соте? У/ошА 1 регВарз зигууе, Биё зо апу роз ЬШИу оЁ шНиепсше Ше гедеете4 ой опсе 2оо4 апа 
еуЙ, \шсй Ба4 Бесоше пцегитеа, Ва по\’ Бееп НпаПу зерагае4а? Ог ууошщ еуП регварз Бе папзогтеа по 
5004 опсе тоге? Тве уле\и фа ш фе Вииге мой, упепеуег фай ош Ъе, аП #1125 \ошА геёагп №0 Фет огетта|, 
Бо]у зае, Бад еттепе а4уосайез Нот фе 4ауз оЁ Фе Сегопа КабЪа55 опу’ага. Мартап14ез зроКе оЁ “Фе гефага 
ога 112$ ю Шеш {тае еззепсе” — а сопсер{ 4гамп регарз Нот СизНап езсКаюогу ап4 Фе досише оЁ 
арока5Их — апа Бе теапё Бу 11$ Пе геазсеп( оЁ еуегу сгеже4 Бешз 10 115 зоигсе ш етапайоп \шсеН уошА по 
1опзег [еауе гоот Кг 1е сопапие4 ех15епсе оЁ фе Кшедот оЁРеу| т сгеайоп ог оЁ Фе ро\ег оЁ Фе еуЦ шзпс{ 
ш маи. <...> Те доттап уе\у \аз {фай {пе ро\ег оРеуЦ ухо Ъе дезгоуе4 ап4 Ч1зарреаг, зшсе еге мощ 4 Бе 
по 1опрег апу л15ИЙсайоп Юг 115 сопипие4 ех1$епсе. Но\уеуег, офегз Бе!4 ай фе еуП доташт ош загулуе аз 
Фе р/асе оё ейегпа! рип тепе Юг Фе улсКе4. А сецат уасШайоп Бебмееп Фезе мо БеПеЁ 1$ юпа ш Бо фе 
ГоВаг ап4 Гаиатис КабБа]аВ. <...> ТБозе \Бо ирБе!4 е досите Шфаё еуП уош4 опсе тоге Бесоште 2оо4 
с1аппе4 а{ батае! Битзе ош герепи ап Ъе ‘гапзогте4 шю ап апсе! оЁ ВоПпез$, УфисВ мо ащотайсаПу 
самзе Фе 41зарреагапсе оЁ фе Кшедот ог Фе 5йга айга. <...> ромегВ зутбойс зеайетеш оЁ Затае!?$ Ащиге 
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теги №0 запс у, ап4 опе рагасшайу соттоп Нот е 17% сепёхгу опу\уага, ууаз Фе у1е\\ фай 615 пате ууоц4 Бе 
свапое4, Фе 1е{ег тет, з1ет1уште деай (тауей), дгоррте оп 0 [еауе За’е], опе оЁ®е 72 Во|у Матез оЁ бод. 


Нет сомнений в том, что большинство каббалистов считало зло имеющим 
ействительное бытие на различных овнях (даже несмотря на то. что оно 


действовало через отрицание); разделение во взглядах произошло не по этому вопросу; 
каббалисты разделились в своих мнениях, когда речь зашло об эсхатологической 
проблеме окончательного уничтожения зла в мире и в человеке: будет ли сила зла 
полностью уничтожена в грядущие времена или же нет? Может быть, зло выживет, 
однако так, что не будет иметь никакой возможности влияния на искупленный мир после 
того, как добро и зло, которые ранее были перемешаны, после искупления окончательно 
разделяться? Или, может быть, некогда зло будет преобразовано в добро? Мнение о том, 
что в будущем мире, как бы то ни было, все вещи вернутся в их изначальное, святое 
состояние, имеет выдающихся защитников со времен каббалистов Героны и по настоящее 
время. Нахманиды говорят о «возвращении всех вещей к их истинной сущности» — 
концепция, возможно, взятая из христианской эсхатологии и доктрины апокатастасиса; 
под этим они понимают возвышение-возвращение каждой созданной вещи к ее источнику 
в эманации, что не оставит более пространства для продолжения существования царства 
зла в творении или власти злого инстинкта в человеке. <...> Преобладает мнение, что 
власть зла будет разрушена и исчезнет, так как больше не будет никакого оправдания для 
продолжения ее существования. Однако другие считают, что область зла выживет — как 
место вечного наказания для злых. Определенные колебания между этими двумя 
верованиями можно найти как в «Зогаре», так и в лурианской Каббале. <...> Те, кто 
придерживаются доктрины, согласно которой однажды зло станет добром, утверждают, 
что даже сам Самаэль покается и будет преобразован в ангела святости, что 
автоматически вызовет исчезновение царства 5йта айга. Влиятельное, исполненное 
символизма утверждение о будущем возвращении Самаэля к святости, а оно, в частности, 
стало общим начиная с ХУП столетия и далее, выражено в мнении, что его имя будет 
изменено: буква «тет», обозначающая смерть («тауев»), выпадет и останется «За’е1», что 
есть одно из 72 святых Имен Бога. + 


Хотя о падении Адама будет сказано отдельно, тем не менее, ниже мы приводим 
фрагмент, связанный с грехопадением Адама. В этом фрагменте явно говорится, что даже 
Злая Наклонность («йецер га-ра»), существующая в человеке, связана с «космическим 
злом», и не только она сама, но и склонность человека следовать Злой Наклонности также 
связана с «космическим злом», — то есть с областью зла, возникшей в результате 
процесса эманации. Здесь также говорится о том, что Древо Познания Добра и Зла и 
Древо Жизни первоначально существовали вместе, соединено, так что силы правосудия, 
существовавшие в первом, уравновешивались силой снисходительности (милосердия), 
существовавшей в другом, и лишь только грех Адама разделил их. По-видимому, эти 
слова следует понимать в том смысле, что грех Адама, разделивший два древа, сделал 
возможным враждебное проявления сил зла в тварных мирах и в самом человеке; до этого 
же действие сил зла связывалось милосердием Бога — так, что силы зла существовали как 
бы в своей отдельной области, никому не мешая. Адам «впустил» зло в ту область бытия, 
которая не была предназначена для зла, в ту область, которая должна была существовать 
отдельно от области зла, будучи хранима божественным милосердием. 

Обратите также на следующее важное утверждение: в каббалистической 
литературе «Космическое зло, возникающее из-за внутренней диалектики процесса 
эманации, не различается здесь от морального зла, которое порождают человеческие 
действия». Далее говорится лишь то, что в «Зогаре» делается различие между одним и 
другим злом, имеется попытка связать одно с другим; при этом, однако, нисколько не 
оспаривается то, что и одно, и другое суть зло и что «моральное зло» вторично по 
отношению к «эманационному злу», то есть произведено от него. Это-то и дает повод 
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для возникновения того мнения, что «Бог Зогара» «зол в собственном смысле», — то есть, 
что Он несет и сам совершает «моральное зло», грех. 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «Тве ргоет о еу»] 

Апо®ег аззосланоп, Коипа ш е Оегопа Кабба|${5, апа ЮПо\уше Фет шт е Ховаг аз \еП, 1$ ив “Фе 
туз егу оЁ Ше Тгее оР Кло\е4зе.” ТБе Тгее о# ГлЁе ап4 Ше Тгее оР Кпо\е4зе \меге Боипа 1юзефег ш регЁес 
Багтопу ип Адат сате ап зерагайе4 Фет, ФегеБу слтуше забзапсе 10 еуП, \ушсВ Ба Бееп сопбатей ут 
фе Тгее оР Кло\е4ее оЁ Соо4 апа ЕУЙ ап4 \аз пом шаепайте ш 1е еу| шз@псЕ (уерег ра-га). Ц уаз Адат 
ФегеРоге \То аснуже4 Ше ройепйа!| еуЙ сопсееа ит Фе Тгее оЁ Кпо\е4ее Бу зерагайпе Фе мо геез апа 
а15о Бу зерагайптя» фе Тгее оР Кпо\е4ее йот Из Ни, уЙисВ Уаз по\ дебасБеа от Из зоигсе. ТЫ$ еуеп{ 15 
саЙе4 тшеаркопсаПу “Фе сито оЁ Фе 510015” (&122ир йа-пей’ой) ап4 15 Фе агсвеёуре оЁ аП Фе отеаё $115 
тепнопе4 ш фе В1Ые, \Возе сопитоп 4епопитаюг \аз фе шео4дисйоп оЁ @у151юп шю Фе Фуше ипцу. Тве 
еззепсе ог Адат?”$ зш \аз Ша И шнодисе4 “зерагайоп абоуе апа Бео\” ищю \аЁ зпошШ4 Вауе Бееп ипИеа, а 
зерагайоп оЁ \/БлсЬ еуегу зщ 15 КидатещаПу а гереййоп — арать, тай 1$, Ёот 51$ шуоуште тазтс ап4 зогсегу, 
\мсН ассог4те №ю Фе Кабфа|з ]ош 'юрейег упай зВош4 Бауе гетате4 зерагайе. ш асбаа| Рас 115 ме\м юо 
{еп4$ №0 $$$ е зерагайоп оЁ Ше ро\ег оЁ а4етепЕ соташтеа улет Пе Тгее оР Кпо\е4зе Нот е ро\м\ег оЁ 
юушактапез$ сопатед улт Фе Тгее оЁ Е. ТВе 1а(ег рочгз ой 5 шНиепсе ипзипипе]у, Пе Фе оппег 15 
а гезблсйуе Югсе \ИВ а {еп4депсу ю Бесоте амюпотоцз. ТЬ15 # сап 4о ейег аз Ше гези!! оР пап’$ асНопз$ ог оРа 
шеарКуз1са1 ргосез$ ш е иррег \уог14$. Вой Шезе у1е\$ арреаг сопситеп у ш Кабба5ис Шегаеаге \уое апу 
с1еаг 415псйоп Беше 4гаут Бебмееп ет. ТБе созпис еуЙ 5еттте Нот фе шпег Чаесйс оЁ фе етапайпе 
ргосез$ 1$ по{ 4егепнае4 Беге Яот Фе тога] еу! ргодисеа Бу Битап асйоп. ТБе ХоВаг лез 0 Би4ее фезе мо 
теашлз$ Бу розте ай йе 15розНюоп 1ю\уаг4 тога! соггарНоп, {о\уаг4 еуП ш Фе эзе оЁ Битап {етриайоп, 
епуез Нот фе созпис еуП \ысь 15 ш Фе доташ оЁ е 5Йга айга (3, 163За). ТБе Баз1с Ч1егепсе Бебмееп те 
ГоВаг ап Ве \тте$ ог Пе ОпозНс$ ш СазШе ууаз фаё Ше 1айег тдиее4 ш ехазоегайе4 регзопиИсаНоп$ ое 
ро\егз ш 1$ 4Чотат, гезогипе оп оссаз1оп ю еаШег 4етопо!оз1са| БепеЁБ ап4 сапе фе роепслез оЁ “фе 
етапаНоп оР Фе ев” Ъу ргорег патез, ууВегеаз бе амог оР Фе Хораг сепегаПу Керё ю штоге пипрегзопа] 
саёехопез, УЛ Фе ехсерноп оЁ Фе Йзигез о *батае| — фе КаббаПз$ис еашуа]епе оР Зайап — апа 615 тае 
*Т ли, ю уБот Бе азз1епе4 а сепёга| го]е ш фе геайт ог еуП. АпоШег дерагеаге Вот 15 пше 1$ 615 деаПеа 
езсирйоп ог фе “ра]асез оР ппригиу” \ИВ Фет очаг ап ш 615 соттегагу оп Ехо4диз 38 —40 (2, 262 —9), 
\мсН ЮПоууз а рагаПе| дезсирйоп оЁе “раасез о ВоЙпез5.” 


Другую связь между каббалистами Героны и Зогаром, который следует им, можно 
видеть в «мистерии Древа Познания». Древо Жизни и Древо Познания были связаны 
вместе так, что они пребывали друг с другом в совершенной гармонии; и так 
продолжалось до тех пор, пока не пришел Адам и не разделил их; этим действием он дал 
субстанцию для зла, которое содержалось внутри Древа Познания Добра и Зла — через 
это действие зло было материализовано в злом инстинкте (уегег йа-га). Именно Адам был 
тем, кто привел в действие потенциал зла, сокрытый внутри Древа Познания через 
разделение двух древ, а также через отделение от Древа Познания его плода, который 
после этого стал существовать отдельно от своего источника. Это событие метафорически 
названо «срезанием ростков» (А122и2 йа-йей’ог) и оно является архетипом всех больших 
грехов, упомянутым в Библии, чьим «общим знаменателем» было введение разделения в 
богоустановленное единство. Сущность греха Адама заключалась в том, что он ввел 
«разделение ввыси и внизу» в то, что должно было существовать объединенно. Из-за 
этого разделения каждый грех, по существу, является отдаленным повторением данного 
разделения: так, например, согласно мнению каббалистов, грех магии и грех волшебства 
связаны вместе; однако же из-за разделения, внесенного Адамом, они стали существовать 
отдельно друг от друга. Нельзя не заметить, что такой взгляд на разделение деревьев 
делает слишком сильный упор на то, что разделение силы правосудия (содержавшейся в 
Древе Познания) и силы снисходительности (содержавшейся в Древе Жизни) связано с 
действиями Адама. Сила снисходительности распространяет свое влияние безгранично, в 
то время как сила правосудия есть ограничительная сила со стремлением стать 
независимой. Разделение сил правосудия и снисходительности может рассматриваться 
или как результат действий человека, или же как метафизический процесс в вышних 
мирах. Оба этих мнения в каббалистической литературе появляются одновременно, без 
проведения какого-либо четкого различия между ними. Космическое зло, возникающее 


из-за внутренней диалектики _ процесса _эманации. не различается здесь от 
морального зла, которое порождают человеческие действия. «Зогар» пытается 
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«соединить _мостом»_эти две области, утверждая. что _предрасположенность к 
моральной поврежденности, предрасположенность ко злу. являющемуся под видом 


человеческих соблазнов, происходит от космического зла, которое существует в 
области 5Йга айга (3,163а). Основное отличие между Зогаром и писаниями гностиков 


Кастилии заключалось в том, что последние потворствовали непомерной персонификации 
сил в этой области, по возможности обращаясь к ранним верованиям, связанным с 
демонологией, и называли потенции (силы) «эманаций слева» соответствующими 
именами, в то время, как автор «Зогара», главным образом, придерживался более 
безличностной классификации, — за исключением таких фигур, как Самаэль 
(каббалистический эквивалент Сатаны) и его напарницы Лилит, которым он отвел 
центральную роль в царстве зла. Другим отходом от этого правила является детальное 
описание автором «Зогара» «дворцов нечистоты» с их стражниками в комментарии на 
Исход, главы 38-40 (2, 262-9), которое следует параллельному описанию «дворцов 
святости». + 


Наконец, приведем несколько выдержек из «Зогара», касающихся клипот: 


Говаг, Уго, 52 

Нарру 15 Ще 10 оГ Мозез, фе РаиВ И ргорВее. Рог # 1$ УутШеп абоиё Бит: “Ап ап Апзе| ог НазВет 
арреаге4 +0 Бип ш а Нате оЁ Вге ошё ое п! оРа БазВ” (ЗБето! 3:2). “...а БизВ...” ВЕРЕВ$ ТО А КИРАН, 
УысН маз ш НоПпезз ап4 \\аз соппесе4 ю #. Рог а {5115$ соппесё опе 1ю апофег, Фе риге ап4 Фе пприге. ТБеге 
1$ по ригйу ехсерё йот ул т ппригиу 

Счастлив жребий Моисея, верного пророка. Ибо писано о нем: «И Ангел Господень 
явился ему в пламени огня из среды куста» (Исх.3:2). Слово «...куста...» ССЫЛАЕТСЯ 
НА КЛИПУ, которая была в Святости и была соединена с ней. Ибо все вещи соединены 


одна _с другой, чистое с нечистым. Нет чистоты, которая не была бы внутри 
нечистоты. + 


Говаг, УЙго, 53 

Апа 15 15 Фе рипсфЕе о “\МБо сап Бг$ а с1еап те ой оРап ипеап?” (Гуоу 14:4). ТБе звеЙ (Неб. 
КПрай) ап4 Фе Вий аге согге]ае4, опе уф е оег. Апа 15 КПраН \Ш пеуег Фе БгоКеп ог Бе гопе ип фе 
Чеа4 т15е Нот Бе 45. ТВеп фе КПраВ \7П Ъе БгоКеп апа бе Из ул И $Ыте шю фе \уой 4, уИБоц( апу соуеппе, 
Кот Фе шпег раге. Нарру аге бе поМеоиз ш 1$ \оПА апа ш Фе \Мой а ю Соте. 


И вот правило, что в словах: «Может ли кто принести что-то чистое из того, что 
нечисто?» (Иов.14:4). Скорлупа (Ивр. КПрав, клипа) и плод связаны один с другим. И эта 
Клипа не может быть разбита или удалена до тех пор, пока мертвец не восстанет из праха. 
Затем Клипа будет сломана и свет засияет миру безо всякого покрытия из внутренней 
части. Счастливы праведные в сем мире и в Грядущем Мире. + 


Катастрофа «разбития сосудов» 


Катастрофа «разбития сосудов» детально описывается в лурианской Каббале. По 
сути, это описание «прорыва водопровода» под слишком большим напором воды — 
такого, что от «гидроудара» были разрушены даже емкости для хранения воды. 

Через последовательные эманации были произведены десять Сефирот. Затем эти 
десять Сефирот должны были быть заполнены светом от Эн-Софа. Чтобы удержать в себе 
свет, Сефирот были снабжены плотными оболочками. Сефирот уподобились сосудам, в 
которых должен был содержаться свет; роль стенок сосудов играли упомянутые оболочки. 
Они, в свою очередь, также состояли из света, но более плотного, чем тот свет, который 
должен был в них храниться. 

Когда в Сефирот стал поступать свет, то напор его был так силен, что оболочки 
нижних семи Сефирот были разрушены; правда, оболочка самой нижней Сефиры, 
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Малхут, была разрушена не в столь сильной степени. Часть «черепков» от бывших 
оболочек сосудов ниспала вниз; вместе с ними, с черепками, с обломками сосудов были 
захвачены и некоторое количество искр света, поступивших в Сефирот. Всего говорят о 
288 искрах света, ниспавших вместе с черепками от шести Сефирот — от Сефиры Гесед 
до Сефиры Иесод, а также о некотором дополнительном количестве искорок (сверх 288 
упомянутых), ниспадших вместе черепками от Сефиры Малхут. 

Эти черепки и искры составили свою особую область зла, «Другую Сторону», 
«ЗИга АБга» в мире эманаций и из них сформировались сефирот зла. Существование 
сефирот зла в мире эманаций, в свою очередь, отразилось на тварных мирах — так, что в 
каждом из тварных миров также присутствует область зла как «оттиск», «ветвь» той 
области зла, которая существует в мире эманаций (которая, таким образом, содержит 
«корни» для областей зла в тварных мирах). 

Элементы «другой стороны» получили название «клипот» (мн. ч.). Единственное 
число — «клипа». Буквальный перевод — «шелуха», «оболочка». 

Описанная катастрофа, описанное нарушение гармонии привело к тому, что 
возникла необходимость восстановить прежнее совершенство. Для этого был запущен 
процесс восстановления-искупления (тиккун), которого мы коснемся подробнее позже. 

Данная катастрофа получила название катастрофы «разбития сосудов». 

При «разбитии сосудов» произошло смешение тварных миров «на ранг вниз»: мир 
Асийя перестал быть духовным миром, каким был изначально, и ниспал в самую нижнюю 
часть мира клипот и смешался с преобладающей там материей. 

Кроме того, при ‹«разбитии сосудов» произошло некое нарушение единства 
Шехины, то есть самой нижней Сефирот, Малхут, с прочими Сефирот Древа Жизни. Об 
этом нарушении единства говорят как об «изгнании Шехины». Это есть самое первое, 
изначальное, «изгнание Шехины». 


Лурианская Каббала. «Разбитие сосудов» 
[ЕХТ, статья «КаБфа!ав», подраздел «Тие Босише ог Сгеайоп ш Гиамашс 
КабБаай»] 


АП Фе [265 оР Фезе бейго! \еге элуеп уезе[з, Петзе!уез та4е оЁ ИшсКег ИэВЕ ш \Б1сЬ ю аггапое 
Фетзе!Уе$ апа ВшсНоп. А! 1$ рошь Ко\еуег, беге осслиге@ \Паё 1$ Кпо\п ш Глас КаббайаВ аз “Фе 
БгеаКтя оЁ 1е уе$5е15” ог “Ве 4еа ог Фе Ки2$.” ТКе уе$$е1$ аз$1епе4 ю Ше иррег @гее бейгоЕ тапазе ю 
сошаш Фе Пе {фа{ Ноууе4 шю ет, Ба е П2ВЕ згасК Фе 1х бейто! Нот Незеа 1ю Уезо4 а а опсе ап4 з0 Уаз 
100 5гопз {ю Бе Ве!4 Бу фе шагу1на| уеззе]5; опе аЙйег апофег Феу БгоКе, Ше рлесез зсайегте апа аз. Тве 
уез5е| оЁ фе [а5ё Зейгай, Майит, а1зо сгаске4 Биё по! © 1е зате 4еотее. Зоте оЁ фе 12 {ваё Бад Бееп ш фе 
уе$5е15 гефгасе4 115 ра 0 1 зопгсе, Баё Ше гезё \аз Ба|е 4о\уп \УИ Ше уе$$е15 етзе]уез, ап4 Нот феи 
зВаг4$ е Кейррог, Фе ЧагК огсез оЁ Фе 5йта айга, юоК оп заб $апсе. ТВезе зБаг$ аге а1зо Фе зоигсе оЁ 21055 
табег. Те птеззие ргеззиге оЁ фе ПВ ш Фе уе$5е15 а!з0о салзе еуегу гапК оЁ \от4$ ю 4езсепа Нот те 
р1асе аё Бад Бееп азз1опе4 ю И. Те епйге \моПА ргосез$ аз \е пом Кпо\ Ц, Фегеге, 1$ аё уапапсе ул 15 
опотаЦу пиепде4 ог4ег ап4 розюоп. Моше, пейвег Фе 1205 пог Фе уе55е15, геташте4 ш 15 ргорег расе, апа 
{15 4еуе!ортепЕ — саПе4 айег а р|газе Ботго\ме4 Вот е /4го! оЁ Фе Горат, “Че 4еаёй оЁ Те ргипога1 К1п5” 
— Уаз пофише [ез$ фап а созпис саёазгорВе. А{ Фе зате ите, Фе Бгеакто оЁ Фе уеззе]5, \асЬ соггезропа$ 0 
Фе дезбласНоп оР\е Ягз, ипзиссезз В мо45 ш еатПег Каба[аВ, \уаз по{ ипдегзюо4 ш Гапатис уп п2$ ю Бе ап 
апагсЬ1с ог сБаойс ргосез$; гафег, И {100 юоК расе ш ассогА \уйф секали с1еаг ищегпа| [а\\з фай ууеге е!абогайе4 
ехепзтуе[у. Зио|Йайу, е етегоепсе оЁ Фе Кейрро! аз Фе гооё оЁ еу! \аз 4езсге4 аз а ргосез$ №ЮПо\лие Нхеа 
гез ап шуо]уше опГу Фе зВаг4$ оЁ Фозе уе55е15 фай Ва Ъееп зигласКк Бу Ше Йг5( зратК$ оЁ ПШ. ТВезе п? 
тетате4 “сарёигед” атопз Фе Кейрро!, \мшсй аге поимзВеа Бу ет; Феу, ш №сё ргоу14е фе ПЁе-Ююгсе Рог Фе 
епиге у\уой4 оф Кейрро!, умен ш опе 4езтее ог апофег пиегрепейае4 фе \пое ШегагсВу оЁ \ог14$ опсе фе 
уе$$е15 Ва Бееп фгоКеп. ТВе БгоКеп уе$$е1$ 100, о# сопгзе, \еге забуесе4 1ю Ше ргосе$$ оЁ ИАКип ог тезюгайоп 
Ус Бегап питеФае]у айег е Ч1за$ег, Би Феи “4го$$” уаз ипаЙесе4, апа Вот 115 \уахе тайег, Ус сап 
Бе сотраге4 №ю Ше песеззагу Бу-рго4ис{5 оРапу огеашс ргосезз, Ше Кейрроь ш Феш ис зепзе аз 1е ро\\ег$ оЁ 
еу|, етегое4. 

Для всех светов этих Сефирот были даны сосуды, которые сами были сделаны из 
более плотного света; в этом свете, в этих сосудах, Должны были разместиться светы 
сефирот и далее существовать и действовать так, в сосудах. В этот момент, однако, 


случилось то, что известно в лурианской Каббале как «разбитие сосудов» или «смерть 
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царей». Сосуды, приданные трем верхним Сефирот, смогли удержать в себе свет, 
который поступал в них; однако свет нанес удар по шести Сефирот от Гесед (Незеа) до 
Иесод (Уебо4) — свет поступил в них весь, целиком в один момент, — так, что его 
слишком трудно было удержать отдельным сосудам; один за другим они сломались и 
осколки рассеялись и ниспали. Сосуд последний Сефиры, Малкут (МаШи®, также 
разрушился, но не до такой же степени. Часть света, что была в сосудах, вернулась 
обратно по тому же пути, что притекла в сосуды, вернулась к своему источнику; но 
оставшаяся часть света была брошена вниз вместе с самими сосудами, и из их осколков 
получили для себя субстанцию клипот, темные силы Другой Стороны (5Йга айга). Эти 
осколки также являются источником плотной материи. Давление света в сосудах, 
которому ничто не могло сопротивляться, привело также к тому, что все уровни миров 
опустились ниже относительно того места, которое было им назначено. Следовательно, 
весь процесс существования мира, как мы сейчас знаем его, не соответствует исходно 
предназначенному для него порядку и месту. Ничто — ни светы, ни сосуды, — не 
осталось на подобающем ему месте; и это смещение с подобающих мест был ничем иным, 
как космической катастрофой; оно названо впоследствии «смерть изначальных царей» — 
фраза, заимствованная из /4г0{ «Зогара». В то же самое время, разбитие сосудов, которое 
соответствует разрушению первых, неудачно созданных миров в более ранней Каббале, в 
лурианистских трудах не рассматривается как хаотический или анархический процесс; 
скорее, он также имеет свое место в соответствии с определенными ясными внутренними 
законами, которые были довольно детально разработаны. Подобным образом и появление 
клипот как корня зла описано как процесс, следующий фиксированным правилам, в 
котором участвуют осколки только лишь тех сосудов, на которые пришелся удар первых 
искр света. Эти светы, искры были «захваченными в плен» клипот и стали пребывать 
среди них; клипот были «напитаны» светами. Они, светы, искры, фактически, обеспечили 
жизненной силой весь мир клипот, который, после того, как были разбиты сосуды, в той 
или иной степени, проникает в каждый мир из иерархии миров. Разбитые сосуды, 
разумеется, также, подвергаются процессу ИККип или процессу восстановления, который 
начался незамедлительно после бедствия, однако «шлак» от них, их «осколки» были 
незатронуты; из этой-то непригодной материи, которую можно сравнить с неизбежными 
побочными продуктами, появляющимися при любом органическом процессе, и явились 
клипот в их строгом понимании как сил зла. + 


Лурианская каббала. Мир Асийя изначально был духовным, но после 
«разбития сосудов» ниспал в самую нижнюю часть мира клипот и смешался с 
преобладающей там материей. 

[ЕТ, статья «КабЪайа!», подраздел «ТВе Оосйте ог Сгеайоп ш Гиамашс 
Кабфа!ай»]| 


ТБе ИАКип, Бо\уеуег, Ваз по! уеЁ Бееп сотр!ейе4. Аз а гези оЁ Ше БгеаКше оЁ Ве уез$е[$, попе оЁ е 
У $ 1$ 1осаёе4 ш Из ргорег расе. ЕасВ опе оР Фет бап4$ а гапК 1о\уег Фап И во Ъе, Фе опетпа] р!асе ое 
уопА Бепеай И. ш сопзедиепсе, 1е ой о{ азууай, \меН ш еззепсе 1$ а1з0 а зрийаа! уойА (ШКе Ше Т4еа1 
Мабиге оЁ Фе пеор!аюп15{5), Ваз Чезсепае4 ап4 сотттеа ул Фе 1о\мез{ рагё оЁ Ве геаШл ог Фе дейрро! ап4 
У Фе рпуз1са]! тавег Вай 15 Чопа Кеге. 


Тиккун (ПКип), однако, еще не завершен. Из-за «разбития сосудов» ни один из 
миров не находится на соответствующем ему месте. Каждый из них находится уровнем 
ниже, чем должен быть, то есть там, где исходное место того мира, который должен быть 
под данным миром. Вследствие этого мир асийя (а5тууай), который по своей сущности 
также является духовным миром (подобно Идальной Природе неоплатоников), опустился 
вниз и смешался с самой нижней частью царства клипот (КеПрро®, а также с физической 
материей, которая преобладает там. + 
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Процесс восстановления-искупления (тиккун) 


Как сказано, для починки и исправления мира, для возвращения его в прежнее 
совершенное состояние, был запущен процесс восстановления-искупления (тиккун). 

Одна из первых стадий тиккуна — восстановление оболочек разбитых сосудов. Об 
этом было сказано выше. При этом прежние «черепки» от оболочек не вернулись на свое 
место, но так и остались на «другой стороне». Их возвращение на прежнее место не будет 
совершено, ибо в них нет нужды — оболочки уже исправлены. 

Следующая стадия — это формирование парцуфим. Данного вопроса мы также уже 
коснулись. 

Далее необходимо было собрать те 288 искр и искры Малхут, которые ниспали в 
мир клипот и вернуть их на свое место. Для этой цели и был сотворен Адам. Но он 
провалил свою миссию и в дальнейшем данная миссия была возложена на еврейский 
народ. Как мы тоже уже говорили, эта миссия будет совершатся через правильную 
религиозную деятельность евреев согласно письменному (Тора, и иудейская Библия, 
Танах, вообще) и устному (Талмуд, Каббала) преданиям. Об этой деятельности говорят 
как о «вознесении женских вод», одной и сторон которой как раз таки и является 
вознесение тех самых искр. (Другая сторона — это «вознесение женских вод» через 
«отражение ниспадающего света»). 

В процессе тиккуна также должно быть преодолено изгнание Шехины (Малхут). 
Здесь имеется в виду «изначальное изгнание» — нарушение единства Малхут с другими 
Сефирот Древа Жизни. Это произойдет в самом конце процесса восстановления- 
искупления. 

Миссия Израиля по собиранию 288 искр сопровождается многоразличными 
трудностями. В частности, несколько раз Израиль отправлялся в изгнание. Вместе с ним в 
изгнание отправлялась и Шехина (для Шехины-Малхут это были «вторичные изгнания», 
как бы «дополнительные» к тому «изначальному», когда было нарушено единство Малхут 
с прочими Сефирот). В настоящее время Израиль находится в последнем, четвертом 
изгнании, которое называется Римским или, прикровенно, Едомским (по имени Исава- 
Едома, брата Иакова). С завершением этого изгнания связывают и завершение миссии 
Израиля по собиранию этих 288 искр и искр Малхут. При этом произойдет пришествие 
Мошиаха и установление господства Израиля по всей земле. 

Одна из сторон «поднятия женских вод» Израилем, то есть, в том числе и 
возвращения на свое место ниспадших искр, является обращение в иудаизм прозелитов. В 
частности, сами изгнания евреев рассматриваются не только как наказания за грехи, но и 
как средства к тому, чтобы к Израилю могли присоединиться обращенные. (Души 
обращенных не следует рассматривать как те самые искры; «возвращение искр» 
происходит параллельно различным благим делам Израиля и для поднятия даже одной 
искры чадам Израиля может потребоваться совершить множество благих дел.) 

Процесс тиккун назван «процессом восстановления-искупления» потому, что 
одной из сторон, граней процесса восстановления мира является «искупление Израиля» — 
то есть возращение его из изгнания через «искупление» подобное тому, что было 
совершено в Египте, в Святую Землю, «прощение грехов» Израилю и последующее 
возвышение Израиля. В ходе изгнания к Израилю присоединялись прозелиты, так что 
«искупление» было искуплением не только «природных» израильтян, но и 
присоединившихся к ним прозелитов. 

Как сказано, при завершении тиккуна придет Мошиах, Израиль истребит всех 
своих врагов и будет господствовать над всею землею. 


Лурианская Каббала. 288 искр, ниспадших вместе с осколками, и их 
возвращение. Поднятие «женских вод». 
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[ЕХТ, статья «КаБфааВ», подраздел «Тве Эосите ог Сгеайоп ш Тлилашс 


Кабфа!ав»]| 

ТБе Зейгог Нокйтай апа Втай по\ Бесоте \е ра’рийт о КаббааВ АББа ап4 Гита (“ЕФег апа 
то#ег”), умеЬ РапсНоп ш а 4ча| сарасйу: Феу ех1${ а5 а шедпат Кг фе тешагул4чайоп апа гед!егепнайоп оЁ 
а| Фе етапаеа Бе12$ шо бапзиииег$ ап4 гесетуег$ оЁ шЙмх, ап4 Феу а150 зегуе аз Ше зиргете агсКеёуре Юг 
Фа{ ргосгеайуе “соирПпз” (2й7уие) ус, ш Из шеарКопса!| азрес{ оЁ “Касе-ю-Расе сометр1айоп” (й15{аКкеи 
рашт-Бе-Гатт), 1$ фе сопитоп гос оРаП пиеПесаа| ап4 егойс ип1опз. ТЫ$ “соирПпе” 1$ агоизеа Бу Фе геазсепе 
ОР Ше 288 зрагкз Ша Ва Бееп ш йе БгоКеп уе$$е15 ап4 гебагпе4 ю Фе Бо\е[5 оЁ Втай, уПеге Феу р1ау Ше го]е 
огапипайп® ап4 аилсКепте Когсез ут а зтасаге \’Возе лпсйоп 15 ргипаШу гесерйуе. \/Ифот засВ а5$15Я пе 
Гогсез, УЛмсВ аге геЁетте4 ю аз “етае \ужег5” (тауйпт пиКЫт), Феге сап Бе пейВег “соирПпе” пог ишЯсайоп 
еуеп ш Фе \оП4 оЁ а2Ииг. Егот Фе итоп оЁ АБРа ап4 Гита а пе\ раггиу 1$ Богп, Кпо\п аз Ге’е"’ Апрт 
(ШегаПу, “Фе зВоп-Ёасе4 опе,” 1.е., “фе ппраНепг” ог “аптщеепе опе”), умей 1$ сотризе4 оЁ фе 1х ю\уег 
Зейгот, Нот Сеуигай 10 Уезо4. Неге \ме Вауе Фе сегег Юг е саагис ргосеззез фай ‘1аКе р]асе ш аП те 
раггийт ш ог4ег ю шШ@юае Фе ВагзЬ ро\егз оЁ От; Фет иШтае $иссез$ 4ереп4$ оп а 1опе, а|105Ё еп 65$ 
земез оЁ4еуеортеп 5. 


Сефирот Хохма (Ноктай) и Бина (Втай) теперь стали каббалистическими 
парцуфим Абба (АББа) и Имма (Гтта) («Отцом и Матерью»), которые действуют двояким 
образом: они существуют как посредник для реиндивидуализации и редифференциации 
всего того, что было эманировано, в передачики и приемники потоков /1; также они 
служат как вышний архетип для того «соединения» (277уи®) с целью размножения, 
которое, в своем метафорическом аспекте «разговора лицом к лицу» (й15аккеш! ратпт-Бе- 
Лашт), есть общий корень всех интеллектуальных и эротических союзов. Это 
«соединение» побуждается с помощью поднятия-возвращения 288 искр, которые ранее 
были в сломанных сосудах /2., а затем вернулись во внутренности Бины, /3 где они играют 
роль оживляющих и ускоряющих сил /4 внутри структуры, чье действие первично было 
воспринимающим. Без подобных вспомогательных сил, на которые ссылаются как на 
«женские воды» /5 (тауйт пикбт), не может быть ни «соединения», ни единения даже в 
мире ацилут (а2Ии\. Из союза Аббы и Иммы рожден новый париуф, известный как Зеир 
Анпин (2е’аг Апрт) (буквально — «коротколицый», то есть, «ожидающий», 
«снисходительный»), который включает шесть нижних Сефирот, от Гебуры (Сеуигай) до 
Иесода (Уезо4), чтобы смягчать жесткие силы Дины (рт); их конечный успех связан с 
длинным, почти бесконечным рядом событий. 

Примечания переводчика: 

1. Потоков света. 

2. То есть речь идет о тех искрах, которые ниспали вместе с осколками сосудов, образовав 
«область зла», 5йга айга. 

3. Не все 288 сразу, разумеется; речь идет о том, когда возвращается во внутренности 
Бины какая-нибудь одна из этих искр. 

4. То есть, чем больше искр из 288 было поднято так, что они покинули $Итга абга и 
оказались во внутренностях Бины, тем мощнее упомянутые ускоряющие и оживляющие 
силы; их мощность напрямую зависит от количества «вернувшихся» из области зла искр, 
ибо эти искры и есть те силы, несут с собой те силы, о которых здесь говорится. 

5. Эти силы, как сказано, есть ни что иное, как те самые искры, которых общим числом 
288; поэтому-то данные искры также есть «женские воды». Поднятие «женских вод» из 
зИга абга — это и есть ничто иное, поднятие-возвращение какой-нибудь искры из 288 
искр. + 


В нижеприводимом фрагменте описывается, каким образом будет продвигаться 
тиккун: человеческие действия играют в этом процессе важнейшую роль. Бог «ждет» от 
человека совершения определенных действий, чтобы продвинуть процесс 
восстановления-искупления на шаг вперед уже своими, божественными действиями. 
Человеческие действия можно уподобить здесь неким подаваемым «наверх» 
управляющим сигналам. Как уже говорилось, эти действия таковы, что приводят к 
«поднятию женских вод». Также мы говорили и о двух сторонах «поднятия женских вод» 


Е 


— «отражении падающего света» и «возвращения ниспадших искр»; эти «подпроцессы» 
происходят параллельно. 


Лурианская Каббала. Поднятие-возвращение «женских вод» в ходе 
человеческой деятельности приведет к восстановлению мира и к искуплению 
[ЕХ, статья «КабЪа!аВ», подраздел «ТВе Босйте ог Сгеайоп ш Гиамашс 
КабБаай»] 


ТЬе таш сопсеги оЁ Тлиатс Кабба[ав, аз Ваз Бееп тепнопеч, 15 УЛ Ше 4ейа1$ оЁ Пе ргосез$ оЁ иККип 
ап 1е деуеортеп{$ Ффа{ {аКе р!асе ш Фе раггийт о фе @егепе \\ог 9$, ш Фе “адат оЁ а2Ниё” Фе “адат оЁ 
Бет’ай” ес. (Оуег @гее-диацет$ оР Фе Е? Наууйт 1$ 4еусе4 0 1$ зиБ] ес.) ТВе сгас1а1 рошё ш Фе уапои$ 
Глилапс 41$с155100$ ОГ фезе 4еуюортеп$ 1$ Шаё аФои?Б фе ИАкии оЁ фе Бгокеп уе$$е!$ Баз аПпо5ё Бееп 
сотр!ееа Бу Фе зирегпа! ПВ ап4 е ргосез$ез %етите Нот фен асйуйу, себат сопсте асНопз Вауе 
Бееп гезегуе4 Юг тап. ТБезе аге фе иШитае ай о сгеаНоп, ап Фе сотр[еНоп оЁ иАКип, \ШсЬ 1$ зупопутой$ 
\И Фе гедетриоп, 4ереп4$ оп тап’$ реогле Фет. Негеш Пез Фе с1озе соппесНоп Бебмееп Фе доситше оЁ 
ИКип ап бе теП2лои$ ап4 сощетр!ануе аснуйЙу оЁ тап, \Б1сЬ плиз газе у ап4 оуегсоте пой ошу фе 
Ы15юнс ехПе оЁ Фе Ле\млзЬ реоре Би а[5о Фе тузИс ехПе оР Фе брекйтай, \исН \аз салзеа Бу е БгеаКше оЁ 
[е уе5е15. ТВе обуесё о 1$ Битап асйуйу, \/шсь 15 4ез1епе4 1ю сотр!ее Фе у\уоп! оЁПкили, 15 фе гезогайоп оЁ 
Фе \уой4 оЁ азфууай ю Из зрищиаа| р1асе, №5 сотр!ее зерагайоп Яошт фе мой оР Ше КеЙррот, ап \е 
асмеуетепЕ оРа регтапепь, 6115$ зе оР соттитоп Бебмееп суегу сгеайаге апа Со \/мсВ Ве КейрроЕ \м Ш Ъе 
ипаЫе © 415гир+ ог ргеуей. 


Главная проблема лураинаской Каббалы, как уже было упомянуто, связана с 
деталями процесса тиккун (ПККип) и с тем, какие события происходят в париуфим 
различных миров, в «Адаме Ацилута», «Адаме Брийи» и так далее. (Более трех четвертей 
книги «Эу Хаим» посвящено этому предмету) Ключевой точкой в различных лурианских 
дискуссиях, касающихся этих событий, является то, что, хотя тиккун разбитых сосудов 
почти полностью был завершен вышними светами и процессами, которые коренятся в 
деятельности высших светов, но при этом отдельные завершающие действия были 
отведены человеку. Совершение этих действий и есть конечная цель творения; 
завершение тиккуна, которое синонимично (тождественно) Искуплению, зависит от того, 
последуют ли соответствующие действия человека. В этом кроется тесная связь между 
доктриной тиккуна с одной стороны и религиозной и созерцательной деятельностью 
человека с другой. Человек должен бороться и преодолеть не только историческое 
изгнание израильского народа, но также и мистическое изгнание Шехины, причиной 
которого было «разбитие сосудов». Предметом этой человеческой деятельности, которая 
запланирована для того, чтобы завершить тиккун, является восстановление мира Асийя и 
его возвращение на подобающее ему духовное место, полное разделения между миром 
Асийя и миром клипот, а также достижение постоянного блаженного состояния единения 
между всяким созданием и Богом — такого состояния, нарушить или предотвратить 


которое не могут клипот. 

ОЕ стаса| ппроцапсе Веге 15 Фе Гилатес @15Нпсйоп Бебмееп фе ш\уагА ап ои\уага азрес{5 оЁ 1е 
зирегпа1 1265 ап4 фе \ог!4$ оЁ сгеайоп Фетзе|уез: фе ИККип оЁ фе оиёууаг4 азресз оЁ Фе \мог4$ 1$ по ир ®ю 
тлап аё а, Бозе пл15$10п 15 0]@у сопсегпед \Ий сецаш азресё5 оЁ шу\у’аг4пезз. ш фе КабфайаВ Гапатис зует 
{фе Мегагсшса] гапК оЁ Фе ш\ага 15 а\ауз [о\уег Фап фай оЁ Ве опбмага, Би ргес15е]у Бесаизе оё {15 И 15 Ут 
геасв оЁР \е и\у зрийиа|, ш\уага шагуиа1, ю зоте ежеп! аё [еа5ё. ЗВои]А Фе 1айег регРопт [1$ фазК ргорейу, ве 
“Четае \уайегз” аё епа е е зирегпа| соирПп25 ю 1аКе р!асе \7Ш Ъе агопзе4, ап4 фе \могК оЁ оибмага пКкип 
\Ш Бе сошр!е!еа Бу Ше зпрегпа[ 125 фай Бауе геташе4 сопсеа!е ш Фе ратги/ оЁ Ака ап4 аге 4ие фо геуеа1 
{феглзеуе$ ошу аё зоте Аиге Ите. А+ 1е уегу 1еаз6, Битап асйуйу ш ассогдапсе ум Фе ТогаВ сап ргераге бе 
у’ау Юг Ше ИАкии оРШе 1о\\ег \о19$5. 

Критически важным здесь является то отличие, которое проводит лурианская 
Каббала между внутренними и внешними аспектами вышних светов и миров творения 
самих по себе: тиккун внешних аспектов миров вообще не относится к человеку, чья 
миссия связана единственно с некоторыми аспектами, относящимися к внутреннему. В 
системе лурианской Каббалы иерархический ранг внутреннего всегда ниже, чем 
внешнего, но именно из-за этого это внутреннее находится в досягаемости для истинно 
духовного, для внутреннего, заключенного в человеке — по крайней мере, в некоторой 
степени. Когда человек выполняет сове задание должным образом, ТО ВОЗНОСЯТСЯ 
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«женские воды», которые делают возможными вышние совокупления и тогда вышними 
светами совершается работа внешнего тиккуна; эти вышние светы остаются сокрыты в 
парцуфе Аттика и поэтому они откроют себя лишь в некоторое будущее время. В самом 
конце человеческая деятельность в соответствии с Торой сможет подготовить путь 
тиккуна нижних миров. + 


Миссия Израиля в изгнании — собирание душ (искр Адама; они же — искры 
Шехины) и подготовка пути для искупления; когда избранные души неевреев 
присоединятся к Израилю и добро будет окончательно отделено от зла, то 
«женские воды», то есть 288 искр, ниспадших в клипот при катастрофе 
«разбития сосудов», будут полностью вознесены; и тогда придет Мессия и 
искупление завершится. 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «ЕхПе ап4 Ведетр@оп»] 

ш Глиашс Кабба!аВ юо Фе ехйе о [згае] 15 соппесеа \иф Адат?’$ зш, фе ошсоше оЁ \Йусй уаз Ше 
зсайегте оР Фе Во]у зрагКз, Бой оЁ Фе 5йектай апа оЁ Адат?з 01. \УБеп фе зрагК$ Бесате 4 азе4 еуеп 
Гагфег шт Адапл”5 Чезсепдат$, Пе пл15510п оЁ сафегте ет ап4 га15те Фет ур, Ба& 1$, о ргерагше фе \ау Юг 
тедетрйоп, \’аз аууаг4е4 10 15гае]. ТВе ехПе 1$ поё, Фегеоге, теге!у а рипа теп{ ап4 а ита| Би 15 а п115510п а$ 
\еП. ТВе МеззаВ \/Ш по соте ип] Фе 2оо4 ш е ишуегзе Ваз Бееп сотр!е у улппо\ме4 опё Вот Пе еуй, Юг 
ш УцаГ5 уогаз “Фе шеафегто оЁ Фе ехИез Изе теапз$ Бе сафегие ога е зрагК$ фай \уеге ш ехПе.” ТВе 
ехПе тау Бе сотраге4 10 а заг4еп фа Баз Бееп абапдопеа Бу Из гагдепег зо фай \уее4з Вауе зргипе а оуег И (Её 
Наууйт, св. 42, рага. 4). Те иКкип ргоэгеззез ш ргедаегиите заоез Нот опе оепеганоп №0 Ше пех{ ап4 аП е 
(гапзиуетаноп$ оЁ з01[$ зегуе {51$ ригрозе. 


Изгнание Израиля в лурианской Каббале также связано с грехом Адама, 
последствием которого было то, что святые искры Шехины /1 и души Адама /2 были 
рассеяны /3. Когда в потомках Адама эти искры расселись еще больше /4, миссия их 


собирания и поднятия, то есть подготовка пути для искупления, была возложена на 
Израиль. Следовательно, изгнание не есть единственно _лишь наказание и 
испытание. но оно есть также и определенная миссия. Мессия не придет до тех пор. 
пока добро во вселенной не будет полностью _отделено от зла; как сказано Виталем, 


«собирание _изгнания, собственно. означает собирание _ всех _искр _/5, которые 
пребывали в изгнании». Изгнание может быть сравнено с садом, заброшенным его 


садовником, — так, что сорняки распространились по всему этому саду (Ё2 Наууйт, СВ. 42, 


рага 4). Тиккун продвигается вперед согласно предопределенным стадиям от одного 


поколения к другом и все переселения душ служат этой цели. 
Примечания переводчика: 


1. Здесь идет речь не о тех искрах Шехины-Малхут, которые ниспали вместе с прочими 
288 искрами в среду клипот при «разбитии клипот», а о душах Израильтян. По 
представлению «Зогара», еврей имеет две души: животную и божественную; каждая из 
них состоит из нескольких «уровней»; уровень МеезВ божественной души еврея 
произведен от Сефиры Малхут, то есть является «отколовшейся частичкой» Сефиры 
Малхут (Шехины). 

2. Все души, произошедшие от святых источников, предсуществовали до воплощения и 
были заключены в душе Адама. 

3. Помимо потомства Адама и Евы (1 источник), существовало потомство Евы и Змея (2 
источник; это Каин), а также «дочерей человеческих» и падших ангелов (3 источник). 
Иметь животную душу и божественную душу, произошедшую из чистых источников, 
могло только чистокровное потомство от 1 источника. Чистокровное потомство от 2 и 3 
источника имело животную душу, происходившую от нечистых источников (клипот), и 
могло иметь ментальную душу (аналог божественной души), также происходящую от 
нечистых источников. Если кто-то от | источника смешивал свою кровь с теми, кто 
произошел от 2 и 3 источника, то такое потомство могло, в лучшем случае, иметь лишь 
животную душу, произошедшую от чистых источников, да и то, по-видимому, 
необязательно и в редких случаях. Это и есть «праведные люди народов мира» и 
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«потенциальные истинные прозелиты», которые могли присоединиться к Израилю. О них 
и говорится, как о тех, кто были рассеяны и кого следовало присоединить к Израилю. 

4. То есть, когда потомство от | источника (Адама и Евы) еще больше перемешалось с 
потомством от 2 и 3 источников. 

5. То есть присоединение к Израилю всех тех «потенциальных прозелитов», которые 
могут обратиться в иудаизм, искренне. Строго говоря, такой потенциальный прозелит не 
обладает уровнем МеРезВ божественной души еврея, ибо не обладает божественной душой 
еврея вообще. При обращении ему «выдается» божественная душа прозелита, 
произведенная от Малхут. Так что называть «потенциального прозелита» «искрой 
Малхут-Шехины» можно только «авансом». + 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «ЕхПе апа Ведетрйоп»] 

ТБе гедетриоп \/Ш поё соше аП аё опсе Биё улП гафег тапезё Изе! шт засез, зоте оЁ \ммсеВ \Ш Бе 
шу’аг у Ы44еп ш Фе зрийла| \\о11$ ап оег$ оЁ \”шсВ \Ш Бе тоге аррагеп. ТБе Йпа| гедетрйиоп \7И соте 
опу \Веп поф а зтее зратК оРВо|Ппез$ 1$ [ей атопе фе КеЙрро!. ш Фе утите3 оЁ Гана? зсБоо] Чегет у1е\у 
сап Бе Ююцпа оп \Вейег фе Меззан Вилзе Ваз ап асйуе годе №0 р!ау ш Фе ргосез$ оЁ гедетрйоп @гоизВ 1$ 
итаче аб Шу ® га1зе ир сецал [аз зрагкз {фа{ аге Беуопа Фе ро\уег оРапуопе е[5е. 


Перевод: 

Искупление не придет вмиг; оно, скорее, манифестирует себя через различные 
стадии; одни из этих стадий внутренне сокрыты в духовных мирах, другие же — более 
заметны. Окончательное искупление придет лишь тогда, когда среди клипот (Кейррой) не 
останется ни одной частицы святости. В трудах лурианской школы можно найти 
несколько мнений о том, будет ли сам Мессия играть активную роль в процессе 
искупления, используя свои уникальные способности возносить отдельные последние 
искры, которые не сможет вознести никто иной. + 


Наконец, обратим внимание на гностический характер иудейской космогонии, хотя 
вся эта космогония и построена на «чисто иудейском» материале, то есть из иудейских же 
элементов, а не из заимствованных. 


[ЕТ, статья «КабЪайав», подраздел «Тве Оосите ог Сгеайоп ш Гиамашс 
Кабфа!ай»| 


ТБе Спо5Нс сБагасег оЁ 1$ созтозопу саппо{ Бе дешед, ФоизЬ Ше деаПе4д таппег ш \/ысЬ и 15 \уогке4 оп 
15 Чгамуп епиге]у Вот ицегпа! Ле\зВ зоигсез. ТурсаПу СпозНс, Рог ехашр/е, аге е дер1сНоп оЁ Ше сгеайоп аз а 
созпис агата сещеге4 агоипа а ргооцп у ЁеЁ\и с1151$ уф Фе шоег \ок 125 ОР Фе Со4Веаа ие, ап4 ®е зеагсв 
Рог а рай оф созиис гезюгайоп, оЁРа ригоше оЁ фе еуЦ Нот Фе 5004, \уБегеш тпап 15 а5$1епе4 а сета! го]е. ТБе Рас 
Фаё засН ап ипгесори1теа Опозйс еоозу \аз аЫе © дошшае Ше таазеана оЁ Ле\/156 гейр1ои$ оиз ВЕ Юг а репо4 
ор а{ [еазё мо сепитез плиз зигейу Бе сопз1еге4 опе оЁ Ве отеа{ез{ рага4охез ш Фе епйге 615югу оЁ ЛаЧа1ет. 


Гностический характер этой космогонии не может быть отрицаем, хотя. если 
подробнее всмотреться в части, в детали, из которых она построена, то видно, что они 
полностью взяты из внутренних, иудейский источников. Например, для гностицизма 
типично представление о творении как о некоей космической трагедии, в центре которой 
находятся крайне зловещий кризис, связанный с внутренними действиями самого 
божества, а также поиски пути восстановления космоса, очищения добра от зла, где 
главная роль отведена человеку. Тот факт, что подобная «нераспознанная» гностическая 
теология смогла стать преобладающей в основном потоке иудейской религиозной мысли 
на период, по меньшей мере, двух столетий, должен, конечно же, рассматриваться как 
величайший парадокс во всей истории иудаизма. + 

Приведем также следующий фрагмент: 


Говаг, Вегез ВИ А, 292 

“Апа НазВет Е!обил саПе4 © Адат, ап за14 1ю Бит, ‘У\/Веге аге уоц? (Неб. Ауесапв)’ ” (ВегезВеей 3:9). 
ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕЗЗЕР ВЕ НЕ, Ви\е4 © АБАМ Веге фа{ Ве Тетр]е уоц4 Бе 4езгоуе ш 1е Виге, апа 
реоре зВаЙ \уаЙ ш 1атещайоп Юг & АМО СКУ: ‘АуесВа’ (\еге аге уоц)--\мсН 1$ зреПеа АШерЬ-Уи4-СаЁ-Нает. 
[Е 1$ утШеп: “Ноу (Е1сБаВ) 4оез Фе сцу 51 зоШагу...” (ЕалсБаВ 1:1), \УНИСН СОМТАПУ$ Е1 (А!ерв-Уч4, теапте 
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‘у/пеге 15”) апа Сов (СаЁНе1), ТНЕ МАМЕ ОЕ ТНЕ $НЕСНГМАН ТНАТ КЕЗТШЕ$ УТТНГХ ТНЕ ТЕМРГЕ. Ш 
Фе ге, Фе Но|у Опе, Ыеззе4 Бе Не, зВаЙ ейптае аП Кш4$ оРеуй Нот Ше \оп], а$ И 15 утШеп: “Не м 
Чезгоу 4еаёй Югеуег” (УезВауаВ 25:8), ВЕСАЦЗЕ ОЕАТН 1$ ТНЕ З$ОЧВСЕ ОЕ АШ, ЕУП.. ТВеп еуегуфте 
зВаЙ гебаги ю 15 р!асе, АЗ ТТ \УАЗ ВЕЕОВЕ ТНЕ $1М ОЕ АВАМ ЕВОМ \УН!СН РЕАТН АМО АТ, ЗОВКТ$ 
ОЕ ЕУП, РЕУЕГОРЕЮ, а$ К 1$ Утщеп: “Оп фа дау Назвет зВаП Бе опе, ап №15 пате Опе” (ГесрагуаВ 14:9). 


И Господь Бог воззвал к Адаму и сказал ему: «Где ты? (Ивр. Ауесай)» (Втор.З3:9). 
СВЯТОЙ, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, намекает здесь АДАМУ, что в будущем Храм 
будет разрушен и что люди будут вопить в плаче из-за него И КРИЧАТЬ: «Ауесав» («где 
ты») — что произносится как А1ерв-Уи4-СаЁНе!. Писано: «Как (Елспав) одиноко сидит 
город...» (Плач.1:1), ГДЕ СОДРЕЖИТСЯ Е! (А!ер-Уч4, значащее «где есть?») и Сов 
(СаЁНе!), ИМЯ ШЕХИНЫ, КОТОРАЯ ПОЧИВАЕТ В ХРАМЕ. В будущем Святой, да 
будет Он благословен, удалит все виды зла из мира, как писано: «Он уничтожит смерть 
навеки» (Ис.25:8), ПОТОМУ ЧТО СМЕРТЬ — ИСТОЧНИК ВСЕГО ЗЛА. Затем все 
вернется на свое место, КАК ЭТО БЫЛО ПРЕЖДЕ ГРЕХА АДАМА, ОТ КОТОРОГО 
РАЗВИЛИСЬ СМЕРТЬ И ВСЕ ВИДЫ ЗЛА, как писано: «В тот день Господь будет един, и 
его имя Едино» (Зах.14:9) + 


Некоторые предания о падших ангелах и демонах 


Духов, изначально бывших злыми, для простоты будем называть демонами; этих 
демонов следует отличать от падших ангелов, которые изначально, «от сотворения», были 
добрыми, но затем по той или иной причине пали. (Хотя, как увидим, в иудаизме есть 
традиция, которая отрицает возможность падения для ангелов.) И падшие ангелы, и 
демоны принадлежат к «Другой Стороне», к «Зига АБга» и, естественно, они суть клипот. 


[ЧЕ, фрагмент статьи «Ка оГ Апое$»] 

Те |мег ЛТе\лзВ адоп, зВоске@ аё Бе поНоп оЁ Фе апзе!$’ #П, шз1$е4 ироп пиегргение Фе Бепе 
Еорил оЁ Сегп. у1. 1-4 аз геЕегиио {о теп <...> Тре саба|$ элуе 1е о!4ег у1е\. 

Поздняя Иудейская традиция, будучи шокирована идеей о падении ангелов, 
настаивала на интерпретации слов о «сынах божиих», встречающихся в Быт.6:1-4, как 
относящихся к мужчинам, к людям <...> Каббалисты держались древнего мнения. + 


То есть касательно падения ангелов в иудаизме есть три традиции: 

1. Древняя, принимавшая идею падения ангелов; 

2. Более поздняя, которая отвергала идею падения ангелов; 

3. Каббалистическая традиция (еще более поздняя, соседствующая с более 
поздней), которая также принимает идею падения ангелов; 


Во всех этих традициях присутствуют демоны — существа изначально 
сотворенные злыми, относящимися к «другой стороне». Более поздняя традиция (2), 
согласно которой ангелы пасть не могут, очевидно, учит об ангелах и демонах как о 
слугах, орудиях Бога, которые никоим образом не могут восстать против Него и лишь 
только исполняют Его волю; каждый из этих духов служит Богу тем, чем обладает — 
злом или же добром. В Каббале утверждается, что для ангелов нет покаяния и за 
отпадение от Бога они будут наказаны. Тем не менее, существует предание, касающееся 
падших ангелов Азы и Азаэля (Азазеля), согласно которому Аза все-таки принес покаяние 
и, таким образом, покаяние для ангелов возможно (см. [ЗсВ\’ана, р. 455]). Что касается 
наказания, то, когда о падших ангелах говорится, что они не будут иметь участи в 
будущем мире, это следует понимать двояко: или они вообще будут уничтожены 
(прекратят свое существование) либо же все-таки продолжат свое существование, но 
пребудут при этом в вечных муках. (Это можно заключить из того, что для грешных 
людей имеются оба вышеупомянутых наказания и при этом как в одном, так и в другом 
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случаях говорится, что человек «не будет иметь участи в Грядущем Мире».) Интересно, 
что в Каббале можно найти и такие фрагменты, которые благоприятствуют традиции (2); 
по-видимому, Каббала не смогла отказаться от древних широкораспространенных среди 
иудеев преданий, но в то же время, прислушивалась и к традиции (2). 

Я еще раз прошу обратить внимание на то, что согласно традиции, которая 
приемлет возможность падения ангелов, падшие ангелы будут, в конце концов, наказаны 
за свое падение. В этом имеется полная аналогия с грешными иудеями. Можно задаваться 
вопросами об уместности наказания для демонов, которые изначально были сотворены 
злыми; но наказание для падших ангелов (как видно это на примере Азы и Азаэля) вряд ли 
вызывает сомнение. Демон, возможно, будет просто удален туда, где не сможет вредить 
людям и в этом месте не будет подвергаться мукам; но для падших ангелов такое 
невозможно (как и для людей). В этом смысле ангел, пав, не стал демоном. То, что 
изначально было на «Этой Стороне» и пало, либо воспримет в Грядущем Мире наказание 
в виде вечных мук, либо вообще не будет взято в Грядущий Мир, — то есть подвергнется 
уничтожению. 

Что касается конкретных ангелов и демонов, то есть конкретных личностей, то в 
иудейских преданиях имеются весьма значительные непоследовательность и путаница в 
том, является ли тот или иной персонаж ангелом или демоном, а также в том, обозначают 
ли разные имена одного и того же персонажа или разных. Подобные 
непоследовательность и путаница имеются и в Каббале. 

В качестве некоторых иудейских преданий, касающихся традиции (1), приведем 
нижеследующие, взятые из [Зс\’а[?]. 


Князь Тьмы [ЗсВууаг%, р. 107] 

УПеп Со4 4есл4е4 10 сгеме Пе \уой 4, Не аЧагеззе4 Фе Ришсе оЁ атКпез$, зауте, “Се уоц Вепсе. [ 15 
Му шепноп ® Безш Сгеайоп эми П21.” Ви Фе Ргшсе оЁ Оагкпезз, \Во \уаз МасК аз а БиЙ, \уаз айа1А а 1 
{фе Чагкпез$ \уеге Ш Ве уош@ Бесоте Со4?’$ з1ауе. Зо Ше Ришсе Ее1епе4 4еапез$, ап4 1епоге4 @о4’$ гебиКе, 
зауше, “\\Бу пой сгеаёе Фе у\уой4 Нот ЧагКкпе$$?” “Сей уои Пепсе аё опсе,” Со4 герПеа, “Беоге уоц ремзВ йот 
Фе ухо!” “Ап4 айег П5ЫШ упаё Ш Уои сгеже?” азке4 {пе Ришсе оё Пагкпезз. Со4 герПеа, “Рагкпез$.” 50 И 
уаз. Ви И 1$ за1А фа ш Епа оЁ Рауз Фе Рипсе оЁ РагКпез$ ул 4ес1аге ВилзеР едаа1 0 Со4, ап саит 1ю Вауе 
{аКеп рай шт Сгеайоп, зауште, “АШБоч2Н Со4 та4е Веауеп апа И? И \уаз [ \во та4е датКпез$ ап4 фе ри оЁ 
Бе!” Н1$ апое!$ \Ш заррог 91$ с1апт, Би Фе Ягез оЁВе| Ш ачепсВ Фе! аггогапсе. 


Когда Бог решил сотворить мир, то Он обратился к Князю Тьмы, сказав: «Уйди 
отсюда! Мое намерение — начать Творение, используя свет». Но Князь Тьмы, который 
был черным, как бык, был испуган тем, что если свет прольется на тьму, то он станет 
рабом Бога. Поэтому Князь притворился глухим и пренебрег тем замечанием, которое ему 
сделал Бог, сказав: «Почему бы не сотворить мир из тьмы?» — «Немедленно уходи!» — 
ответил Бог, — «или ты исчезнешь из этого мира!». — «А что ты сотворишь после света?» 
— спросил Князь Тьмы. Бог ответил: «Тьму». Так это было. Но говорят, что в Конце Дней 
Князь Тьмы провозгласит себя равным Богу и будет утверждать, что принимал участие в 
Творении, говоря: «Хотя Бог создал небеса и свет, но именно я был тем, кто создал тьму и 
пропасть ада!». Его ангелы будут поддерживать его слова, но огонь ада заставит 
замолчать их надмение. + 


В монотеистической интерпретации сказанное следует понимать следующим 
образом: сначала бог создал ангелов, а затем видимый мир. Еще прежде создания 
видимого мира и прежде сотворения света и тьмы, был сотворен Князь Тьмы — один из 
высших и могущественных ангелов, которому впоследствии предполагалось отдать под 
управление тьму (как некую стихию). Узнав, что прежде будет сотворен свет, а не тьма и 
что мир будет сотворен из света, а не из тьмы, и что, таким образом, могущество Князя 
Тьмы, по его мнению, будет умалено, этот ангел восстал против Бога и увлек за собой 
многих других ангелов. 


Люцифер (Денница) [ЗсВууаг®, р. 108] 
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АЕ ЯгзЕ Гас ег, Фе Ь1оВез( агсвапое|, \уаз е зеа] оЁ регЁесйоп, Ра оЁ улз4от апа Йа\ез$ ш Беашу. Не 
гез14е4 оп @о4’$ Во[у тоищаш; Ве уаШе4 атопе 5юпез оЁ Яге. Не \маз Мате!ез$ ш №15 \ауз ип Пе уаз НПе4 
УИ 1а\[е5зпе$$ ап4 з1шпед. Еог Ве зала, “Т эл сШтЬ {0 Ще Ку; ШоВег ап Фе $агз о @о4 Ш Г её ту @гопе.” 
Твеп, оп фе зесоп4 ау о# Сгеайоп, ГлеИет, {озе ег \мИй 015$ |е210п$ оЁапое]$, айетрие4 ю 5её БимзеШ ар аз фе 
едиа] оР Со4. ТВеп Со Бийеа Бип Нот бе Ве12$5, {осефег у 15 апзе]5, ап сазё Фет шо а Бойопез$ 
абуз5. 


Вначале Люцифер, самый высший архангел, был печатью совершенства; он был 
исполнен премудрости и его красота была безукоризненна. Он обитал на святой горе 
Господней; он ходил среди огненных камней. Он был совершенен в своих путях, пока не 
исполнился беззакония и не согрешил — ибо он сказал: «Я взойду на небо; выше, чем 
божьи звезды я воздвигну престол мой». Затем, на второй день Творения, Люцифер 
вместе с легионами своих ангелов попытался поставить себя наравне с Богом. Тогда Бог 
низверг его с высот вместе с его ангелами и бросил их бездонную пропасть. + 


Таким образом, Люцифер (Денница) пал по другой причине, нежели Князь Тьмы — 
Люцифер прельстился собственным совершенством. 


Сатана [ЗсВууаг%, р. 109] 

Оп Фе дау Фа Адат угаз сгеме4, За(ап \\епЕ ог шт Беауеп ап4 Не\и ПКе а та шт Фе аш. Со4 Бгеафеа 
Н!5 зрий шю Адат, апа Адат гесетуе4 {Не ПКепез$ ог Н!$ ипаее, аз И 1$ за14, Геё и; таке тап т оиг 1таве, айЙег 
оиг ШКепеб (еп. 1:26). Со4 заттопе4 Ше апое! М1сБае! ап4 зала, “Вефо!4—Т Вауе та4де Адат ш фе ПКепез$ 
ор Му ппазе.” Зо МиеВае! заттопе4 а Фе апое15, ап Со4 за14 10 Фет, “Соте, Бо\/ 4о\уп ю Ше зо Г Вауе 
таде.” Миевае! Бо\ме4 до\уп Йге. ТВеп Ве саПе4 проп Зайап апа зала, “Уой юо Бо\ 4о\уп ю Адат.” Зайап за14, 
“Г \Ш по Бо\ до\ут 0 апуопе сгеайе4 аЙег те. ПЦ 1$ пой ргорег Юг ше ю Бо\ 4о\уп ю Адат.” Апа Фе офег 
апое15 \о \меге И Вит а150 гейазе4 1ю Бо\у 4о\уп ю Адат. ТВеп Со4 Бесате апету ИВ Зайап апа сазё Бит апа 
а Фе апое]$ уро Ва КоПоууе4 Бит Нот Веауеп №0 Фе еаг. Зо 1юо 44 Со4 аппоипсе фа Не уош4 езабИзЬ 
Адап?$; дотлитоп оп Фе @гопе оЁ Заёап, \ВПе Заёап ухо] Ъе сазЕ 4о\уп 30 Ша Адат пей $ абоуе Бит. \УВеп 
Забап геаП7е4 аП ай Ве Ва4 10$, Ве 4ес14е4 {10 ауепзе ВитзеШ азаи5ё Адат, \во Уаз Пушя ш Фе Саг4еп оЁ 
Едеп. Не сагеу ргераге4 а гар Юг Адат $0 фа Ве, 100, \уошА Ъе 4ерпуе4 о 615 Варршез$, 15ё аз байап Ба4 
Бееп. Апа фа 1$ \Ву Заёап зои? [Е геуепее ага${ Адат ап сопушсе4 Еуе {10 1а$е Фе КЮюг1А4еп ли. 


В тот день, когда был создан Адам, Сатана отправился в свой путь по небу; он 
летел по воздуху, подобно птице. Господь вдунул Свое дыхание в Адама и Адам получил 
подобие божественного образа, как сказано: Создадим человека по нашему образу и 
подобию (Быт.1:26). Бог призвал ангела Михаила и сказал: «Узри! Я создал Адама по 
образу Своему». И Михаил созвал всех ангелов, и Бог сказал им: «Придите, поклонитесь 
богу (господину вашему), которого Я создал». Михаил поклонился первым. Затем он 
позвал Сатану и сказал: «Гы тоже поклонись Адаму». Сатана сказал: «Я не поклонюсь 
никому, кто был создан после меня. Не подобает мне кланяться Адаму». И другие ангелы, 
которые были с Сатаной, также отказались поклониться Адаму. Тогда Бог рассердился на 
Сатану и низверг его и всех ангелов, которые последовали ему, с небес на землю. И также 
провозгласил Господь, что Он установит господство Адама над престолом Сатаны, ибо 
Сатана будет низвергнут так, что Адам возможет восседать над ним. Когда Сатана увидел 
все то, что утратил, то решил отомстить за себя Адаму, который жил в Саду Эдема. Он 
тщательно подготовил ловушку для Адама — так, чтобы и Адам, как и Сатана, тоже был 
лишен своего блаженства. Вот почему Сатана задумал отомстить Адаму и побудил Еву 
отведать запретный плод. + 


Таким образом, Сатана был низвержен Богом за то, что отказался поклониться 
человеку. 


Далее мы приведем еще несколько иудейских преданий из [Зс\уа17]. Нас будет 
интересовать, главным образом, Самаэль, Лилит, и Змей. 


Адам-гермафродит [ЗсВууаг@, р. 138] 
Зоте зау фа{ Адат \/’аз опотаПу сгеае4 у мо Ёйсез, опе тае ап4 опе Еетае, опе сте Юг\ага 
ап4 опе Беб1и4, аз 15 за14, Ма ап4 етаие Не стеше4 ет (Сегп. 1:27). Офегз зау Ша Адат ап Еуе \еге 
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сгеайе4 аз а зтё]е Бете, у Адат ш Вог апа Еуе ш БасК, $0 фаё Адатл”$ Баск \аз ш \е зВаре оё Еуе. Но\ 
414 1$ Барреп? Со4 Ва опотаПу пиеп4е4 ю сгеаёе {мо реорТе, Ба Шитайе1у оту опе \уаз Бгои? ВЕ шю Беше. 
Ви асше ш мо Апесйоп$ таде мате ЧИ си, апа сопуегзайоп амКууага. 5о Со4 сБапзе4 Н1$ пит4 ап р 
Адат шо ©мо, такте о БасК$, опе юг Адат ап4 опе Юг Еуе, ап ат Атз Фет ш®ю 6\о зерагае Бе!п2$. Треп 
Феге аге озе у/Бо зау фа{ Адат 1034 615 зесоп4 Фасе ш а А1Шегег( мау, гоцей 615 зт. Еог \Веп Адат зштпеа, 
Оо юоК а\мау опе оЁ [1$ Расез. 


Некоторые говорят, что Адам первоначально был создан с двумя лицами — одним 
женским, а другим — мужским; одно смотрело вперед, а другое — назад — как сказано: 
«Мужское и женское Он создал их» (Быт.1:27). Другие говорят, что Адам и Ева были 
созданы как единое существо: Адам был спереди, а Ева — сзади — так, что спина Адама 
была в форме Евы. Как это случилось? Изначально Бог намеревался создать двух людей, 
но, в конечном счете, был создан только один. Однако то, что у него лица смотрели в 
разных направлениях, затрудняло его ходьбу и делало неловкими переговоры. Поэтому 
Бог изменил свое мнение и разделил Адама на двух: Он создал две спины — одну для 
Адама, а другую для Евы — и разделил их, Адама и Еву, на два отдельных существа. 
Также есть и те, которые говорят, что Адам потерял свое второе лицо иным путем — 
через свой грех. Ибо когда Адам согрешил, Бог забрал одно из его лиц. + 


Самаэль и Лилит [Эс Вуаг®, р. 139] 

Затае! апа Гл ууеге Богп аз опе, ш фе ппазе оГ Адат апа Еуе, упо \еге а[50 сгеайе4 аз опе. ТВи$ 
ГАШ 1$ Фе шае оЁ Затае!. Во оЁ Фет \еге Боги ай {Ве зате Воиг, ииеггуше ш еасН офег. 

<...> 

Затае! (опе оЁ Фе патез оЁ Зайап) апа ГЛ гергезеге Фе пегайуе та]е ап4 Еета]е 514е$ оЁ Ве 5йта 
Айга, фе О®ег З14е. ТВеу аге фе еуП шитог ппазе оЁ Со4 ап Фе 5йекштай. 


Самаэль и Лилит был рождены как единое — по образу Адама и Евы, которые тоже 


были созданы как единое. Таким образом, Лилит — супруга Самаэля. Оба они были 
рождены в один и тот же час сплетенными друг с другом. 
> 


Самаэль (одно из имен Сатаны) и Лилит представляют отрицательные мужскую и 
женскую стороны, принадлежащие к «Другой Стороне» («5Ига айга»). Они суть злой 
зеркальный образ Бога и Шехины. + 


Таким образом, здесь говорится, что Самаэль и Лилит изначально принадлежали к 
«Другой Стороне»; то есть они суть демоны, а не ангелы. Как земной Адам-гермафродит 
был порожден по образу небесного Адама — Адама Кадмона, которого (в нелурианской 
каббале) составляли десять Сефирот Древа Жизни, так, по образу десяти сефирот зла 
«Другой Стороны», был порожден гермафродит Самаэль-Лилит (который впоследствии 
был разделен). Когда говорится, что Самаэль — одно из имен Сатаны, то имеется в виду 
то, что данные персонажи в некоторых преданиях рассматриваются как один и тот же 
персонаж. Но, как мы видели, Сатана из вышеприведенного предания был не изначально 
злым демоном, а падшим ангелом и поэтому, согласно таким преданиям, следует 
различать Сатану и Самаэля. 


Ангел Смерти [ЗсВ\аг{, р. 206] 

Зоте ау {фа е ошу {#1тв сгеайе4 оп фе Йгз{ 4ау оЁ сгеайоп Уаз фе Апсе! оЁГ еа®. Но\и 4о ме Кпо\ 
{615? Ву Ше \ог4 “дагКпез$” ш е уегзе Да’киеух мау оуег ше Гасе ор ше 4еер (ег. 1:2). Ви офег$ зау фай 
У\Веп Со4 сгеайе4 Фе мой, Шеге \\аз по Апзе! о# Оеа. Зо \УТеп \аз ше Апзе! оГ Пеа сгеаёе4? Зоте зау И 
уаз ай фе ите оё 1е зт оЁ Адат апа Еуе, Рог Фе зегрепё \уаз Фе Апзе| оЁ Оеа, ап4 й саме 4еа ог 1е 
епйге уой4. Ви офегз зау ай Фе Апое] оЁ Оеа 4 по! соте шю Беше ип 1 Саш $е\и АБе|, Гог ип] еп по 
опе Ба Фе, ап Феге ууаз по пее4 г засВ ап апзе]. ТБеп Со4 {гапзЮюгтед Саш и\о Фе Апбе| оЁ Оеай®, аз 
рип тепе Рог Вауше $1ат 615 Бгоег, ап@ а 15 Во\ Фе Ап ог Оеа сате шю Бет. Саш зегуе@ аз Фе 
Ап5е] оЁ Оеайй Рог опе Випаге4 ап4 ищу уеагз, \ап4егте ап4 гоапите або, ассигзе4. АЙег Ше еа о Сат, 
ГатесН 1юоК 915$ р|асе аз Фе Апзе! оЁ Оеай®. 

Некоторые говорят, что то единственное, что было создано в первый день творения 
— это Ангел Смерти. Откуда мы знаем это? Из слов «тьма» в стихе «Тьма была над лицем 


бездны» (Быт. 1:2). Но другие говорят, что в те времена, когда Бог создавал мир, не было 
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Ангела Смерти. Итак, когда же был создан Ангел Смерти? Одни говорят, что в то время, 
когда Адам и Ева согрешили, ибо Ангелом Смерти был Змей; и этот Змей был причиной 
появления смерти во всем мире. Но другие говорят, что Ангел Смерти не существовал до 
тех пор, пока Каин не убил Авеля, ибо до тех пор никто не умирал и поэтому не было 
нужды, чтобы существовал такой ангел. После же убийства Бог преобразовал Каина в 
Ангела Смерти в наказание за братоубийство; именно так, по их мнению, и появился 
Ангел Смерти. Проклятый Каин служил Ангелом Смерти сто тридцать лет, блуждая и 
скитаясь по миру. После же смерти Каина его место Ангела Смерти занял Ламех. + 


Согласно другим преданиям, Ангел Смерти — это никто иной, как Сатана. 


Сатана и Змей [ЗсВууаг®, р. 442] 

За{ап за14 ю Ше зегрепь “Апзе ап4 соте ю те. Г у {е1 уой зотей те фа \Ш зегуе уой \еП.” Тве 
зегрепё сате ю Бип ап4 Зайап за1а, “Уои аге за14 1ю Бе улзег ап а] фе офег апипа[5. Мопе 1$ уойг еда! ш 
сиппи?. Тай 15 \Бу Г Бауе соше ю зее уоч.” Мо\и аП Фе уПа Ъеазз, шсГа4те Фе зегрепь сате ю у’огзЫр 
Адат еуегу тогит?. Опе тогите Зайап \епё \ИБ Фет апа за1 ю Фе зегрепь, “\У/Ву 4о уой \отзМр Адат? 
Уоц сате шю Беше БеЮге Ве 414. Не зВо4 ууог$Шр уоц. Соше, 115е пр. Ге! 11$ ехре| Адат Нот йе Сагдеп.” 
Тве зегреп{ за1а, “Но\у сап \е ехре| Вип Нот е Саг4еп?” Заёап за1а, “Уой \Ш Бе а Пуге Юг ше, апа Г \Ш 
ргопоиисе \ога$ йгоиеВ уойг тои, $0 {пай уой тау Бе ае тю Бер.” ТВеп Зап юоК оп Фе Ююгт оРап апзе| 
ап Безап 10 ргалзе @о4 ИВ апзеЙс рИгазез. Еуе Кпей 4о\уп Бу е \аП апа П5{епе4 {0 615 ргауегз. \еп зВе 
юоКе4 аё Вит, зВе зам Фе ПКепез$ оРап апзе|, Баё \Пеп зВе 1ооке4 а Вип азаш, Бе \’аз по{ {о Бе зееп. ТБеп Заап 
саПе4 ироп е зегреп {0 Бе №15 тоийртесе, ап4 е зегреп( сате ю Еуе ап за14, “Атге уой Еуе?” “Уез Гат.” 
“Ура 4о уой 40 ш Ше Саг4еп?” “Со4 ри $ Веге ю сиаг4 Фе Саг4еп.” “Ап4 4о уой еаё оЁ Фе шеез ш Фе 
Саг4еп?” “Уез,” за14 Еуе. “\!е еаё оРаЦ оЁ ет ехсер! ог опе тее ш Ше уегу пе. Со4 соттапае4 1$ по 0 
еаё оЁ и, 1е5Ё уе Че.” “Мо, уой \Ш поЕ Че,” Зайап за14. “Вл \Теп уоц еаё оЁ 15 Вай уотг еуез \\Ш Бе орепеа, апа 
уой \Ш Бесоте ПКе Со4, Кпо\уше 2004 ап4 еуП. Со4 4есетуе4 уой у\Пеп Не за14 по № еаё оЁ п. ГооК аё Фе 
21огу {пай зитоипа$ Ше ее.” Ап4 утеп Еуе 1ооке4 пр ап4 за\\ йе отеа{ >1огу зитонпате И, зВе за14, “ТВе 1гее 15 
р!еазте 1ю ту $1216 Ба Гат аЁ’а14. Г уоц аге по айа1а, Бгие те Фе Вай апа Г у еаё №, зо Г тау Кпо\ Ш уойг 
у\’ога$ аге 1гае ог пот.” ТБеп Забап та4е Еуе з\уеаг ап оаёй фа 1Е зе ае оЁ Фе Ник оЁ Фе ее, зВе оч зВаге # 
ув Адат. ТБеп Фе зегрепё Ого» ВЕ Бег ю Фе {ее ап4 1о\уеге4 Фе БгапсНез оЁ {Ве ее ю Ше саг. Аз Ве Ве!а 
Фет до\уп, Еуе рсКе4 зоте оРе Вай ап4 а И. <...> 

1 01084 пиегргеанопз оЁ фе югу оЁ Фе Еа|, Ще зегрепе 15 1Ч4епийе4 аз Зайап. ш 15 шуй Фе зегрепе 
зегуез аз ве то руесе оё Зайап. <...> 

Сатана сказал Змею: «Восстань и подойди ко мне. Я скажу тебе нечто, что 
сослужит тебе хорошую службу». Змей подошел к нему и Сатана продолжил: «Говорят, 
что ты мудрее всех зверей и нет среди них никого, кто был бы равен тебе в хитрости. Вот 
почему я пришел, чтобы увидеть тебя». В то время все дикие звери, включая Змея, 
приходили каждое утро к Адаму, чтобы служить ему. В одно утро Сатана пошел вместе со 
зверями и сказал Змею: «Почему ты служишь Адаму? Ты появился раньше, чем он. 
Поэтому Адам должен служить тебе. Приди и восстань! Давай изгоним Адама и Сада». 
Змей сказал: «Как можем мы изгнать его из Сада?». Сатана сказал: «Ты будешь лирой, на 
которой я буду играть: я буду произносить свои слова твоими устами; таким-то образом 
ты и сможешь оказать мне помощь». Затем Сатана принял вид ангела и начал восхвалять 
Бога ангельскими речами. Ева приклонила колени у стены и слушала его молитвы. Когда 
она посмотрела на него, то узрела подобие ангела, но когда она посмотрела туда, где он 
был снова, то не увидела его. Тогда Сатана напомнил Змею, что уста того должны 
сделаться его устами; Змей приблизился к Еве и сказал: 

— Ты Ева? 

— Да. 

— Что ты делаешь в Саду? 

— Бог поместил нас здесь, чтобы мы хранили Едем. 

— А едите ли вы от тех древ, что в этом Саду? 


— Да, — сказала Ева, — Мы едим от всех из них, кроме одного древа, которое в 
самой середине. Бог заповедал нам не есть от него, чтобы нам не умереть. 
— Нет, вы не умрете, — сказал Сатана, — но тогда, когда вы вкусите от его 


плодов, ваши глаза откроются и вы станете как Бог, Который знает добро и зло. Бог 
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обманул вас, когда сказал, чтобы не ели от этого древа. Посмотрите на ту славу, которая 
окружает древо! 

И когда Ева посмотрела и узрела ту великую славу, которая окружала древо, она 
сказала: 

— Вид древа приятен для моих глаз, но я боюсь; если ты не боишься, то принеси 
мне плод и я съем его — так, чтобы я могла знать — верны ли твои слова или нет. 

Затем Сатана сделал так, что Ева поклялась клятвой в том, что если она съест от 
плода с того древа, то разделит этот плод с Адамом. После этого Змей принес ее к древу и 
приклонил его ветви к земле. Змей удерживал ветви, а Ева в то время рвала плоды и ела 
ИХ. <...> 

В большинстве интерпретаций истории Падения Змей отождествляется с Сатаной. 
В этом мифе уста Змея говорят то, что хочет сказать Сатана (буквально: змей служит 
«мундштуком», «рупором» для Сатаны). <...> + 


Итак, в этом предании Змей рассматривается как животное; здесь Змей и Сатана — 
разные создания. Автор также замечает, что в ряде преданий Змей отождествляется с 
Сатаной. Но есть также такие предания, в которых Змей рассматривается как дух, 
подчиненный Сатане или Самаэлю. (Напомним, Сатана в некоторых преданиях может 
отождествляется с Самаэлем.) 


Хотя выше приведено несколько преданий, касающихся падения ангелов, однако, 
когда речь в иудаизме заходит о падших ангелах, то, главным образом, подразумевается 
предание об Азе и Азаэле; это же предание содержит и Каббала. Поэтому в данной книге 
оно будет приведено согласно Каббале. 


Помимо упомянутых персонажей, среди падших ангелов и демонов присутствует 
то ли падший ангел, то ли демон Азазель. Это тот, кому на Йом Кипур (Судный День, 
День Искупления) отводится козел отпущения. В Каббале Азазель отождествляется с 
Сатаной. Согласно другой традиции Азазель отождествляется с вышеупомянутым 
Азаэлем. Падший ангел Аза известен также под именами Уззы (77а) и Шемхазая 
(ЗНетата1). 


Далее приводятся некоторые фргаменты из  «Зогара», связанные с 
вышеупомянутыми падшими ангелами и демонами. 


Хопаг, Вегез ВЕ А, 437 

“Мом Фе Зегреф \УА$ СВАЕТТЕК...” (ВегезВее{ 3:1). Кабы Уихсвак за14: ТБе Зегреп{ 1$ фе еуП 
шеппайоп, \УШСН ТМСТЕ$ ОМЕ ТО $1№. Вабы Уебада за14, [ 1$ а геа| Зегрепе. ТВеу арргоасве Кабы 
ЭБитоп, У\Во за14: Вой пиегргеаНопз аге сотгесё. Ц \’аз батае| ап4 Ве \аз зееп КТОПМ@О оп Фе Зегрепё. ТБе 
Ипасе оЁ Пе Зегреп! 15 Заап, МАМЕГУ ТНЕ ЕУП, ПМСЫМАТТОМ ТНАТ ПМСТЕ$ НОМАМ$ ТО $1 АХО 
ТНЕМ АЗСЕМО$ ТО РЕМАМО РОМЗНМЕМТ АВОТУЕ. ТБеу аге Бой е зате. УОЦ САМ ЗАУ ТНАТ ТНЕ 
ЗЕВРЕМТ 1$ ТНЕ ЕУП, ПМСИМАТОМ АХО [$ А ВЕАГ УЕВРЕКМТ. 

«Вот, змей БЫЛ МУДРЕЕ...» (Быт.З3:1). Рабби Ицхак сказал: Змей есть злая 
наклонность, КОТОРАЯ ПОДТАЛКИВАЕТ ЧЕЛОВЕКА КО ГРЕХУ. Рабби Иегуда 
сказал: Это настоящий Змей. Они приблизились к мнению Рабби Шимона, который 
говорил: Оба толкования верны. Это был именно Самаэль и именно его видели ЕДУЩИМ 
ВЕРХОМ на том Змее. Образ того Змея есть Сатана А ИМЕННО, ЗЛАЯ 
НАКЛОННОСТЬ, КОТОРАЯ ПОДТАЛКИВАЕТ ЛЮДЕЙ КО ГРЕХУ, А ЗАТЕМ 
ВОСХОДИТ /1, ЧТОБЫ ТРЕБОВАТЬ НАКАЗАНИЯ СВЫШЕ /1. Они оба — то же самое. 
ТЫ МОЖЕШЬ СКАЗАТЬ, ЧТО ЗМЕЙ ЕСТЬ ЗЛАЯ НАКЛОННОСТЬ И ЧТО ЗМЕЙ ЕСТЬ 
НАСТОЯЩИЙ ЗМЕЙ. 

Примечания переводчика: 
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1. Сатана сначала склоняет человека ко греху, а затем восходит к Богу, обвиняет человека 
пред Богом и требует у Него, чтобы Тот определил этому человеку подобающее 
наказание. Сатана — и соблазнитель, и обвинитель; когда человеку определяется 
наказание, то этот человек предается Сатане для наказания; то есть Сатана служит также и 
исполнителем наказания; в этой роли он иногда отождествляется с Ангелом Смерти. В 
данном фрагменте Сатана и Змей не смешиваются друг с другом; говорится только лишь, 
что Сатана имеет образ Змея (то есть подобен Змею). Также в этом фрагменте не 
смешиваются Сатана, Самаэль и Змей — это отдельные личности. + 


Говаг, ВегезВи А, 438 

\М'е Вауе Теагпе4 а{ Затае1, ТНЕ АМСЕГ, 4езсеп4е4 Нота Веауеп 1412 оп 15 Зегрепё ай фа ите. АП 
Фе сгеабаге$ за\и 615 ипасе апа Неа Нот т. ТБеп ЗАМАЕГ АМО ТНЕ ЗЕКРЕМТ арргоасВе4 е ууотап ми 
\уогаз, ап Бтои»  4еа@ ироп 1е \моп 4. Зо Затае| с1еуейу Бгои2В сигзез ироп фе уо!а, МЕАМПМО ТНАТ 
НЕ ПМСТЕО ТНЕМ ТО $1 УТТН СУММПМО апа ЪгочзВ датасе ю Фе Йг5( бее, МАМЕГУ ТНЕ ЕВ $Т 
МАМ, \умсЬ Пе Ноу Опе, Меззеа Бе Не, сгеме4 т Фе оп. 


Мы научились, что Самаэль, АНГЕЛ, нисшедший с небес верхом на этом Змее /1 в 
то время. Все создания узрели его образ и убежали от него. Затем САМАЭЛЬ И ЗМЕЙ 
приблизились к женщине со словами и принесли смерть в мир. Так Самаэль хитроумно 
принес проклятье в мир, ТО ЕСТЬ С ХИТРОСТЬЮ ПОДТОЛКНУЛ ИХ КО ГРЕХУ и 
нанес повреждение первому древу А ИМЕННО, ПЕРВОМУ ЧЕЛОВЕКУ, которого 
Святой, да будет Он благословен, создал в этом мире. 

Примечания переводчика: 

1. Когда говорят о Самаэле, едущем верхом на Змее, то, очевидно, этим хотят сказать, что 
Змей есть некий дух, подчиняющийся Самаэлю. До того, как Змей был проклят за 
соблазнение Евы, как полагают иудеи, он походил видом на верблюда. Когда здесь 
говорится о том, что Самаэль спустился (снизошел) на Змее с неба, то нельзя не заметить 
намек на то, что Самаэль (а, вместе с ним, и Змей) ранее были добрыми ангелами, а затем 
пали. Другие же иудейские предания говорят о том, что Самаэль изначально был злым 
демоном (то есть изначально принадлежал «Другой Стороне»); при этом он был сотворен, 
как и Адам, гермафродитом, а затем был разделен на собственно демона Самаэля и 
демоницу Лилит. + 


Говаг, ВегезВи А, 439 

ТЬ$ эт гежеа уф Затае1, У\/НО 1$ РЕЗСЕВЕОР АЗ 5ТЕАШМС ТНЕ ВГЕ$$1\9$ АМО ТНЕ 
МОСНПХ ЕКОМ АРАМ ВУ СУММПХОГУ ГПУСГГМа АРАМ ТО 51 АМО ЕАТ ОЕ ТНЕ ТВЕЕ ОЕ 
КМО\/ТЕОСЕ, чп! апофег Бо]у гее арреагеа, \То 15 Уа’аКоу, ап4 ‘юоКк БасК Фе Ые5515 Нот ЗАМАЕГ ю 
ргеуепё Затае], \УНО 1$ ТНЕ МПИЗТЕК ОЕ ЕЗАУ, Нот Бешя Меззе4 абоуе апа Еза’ ЕКОМ ВЕПМС 
ВГЕЗЗЕО Бао. Уа’аКоу гезет е4 Адат апа 1$ Беашбу \уаз ПКе Фа оГ Адат. 50, 19 аз Затае| ргеуеще4 Ше 
Ые5$112$ Нот геасЬше фе Иг5ё иее — У/НО [$ АРАМ — зо Уа”аКоу, \Ко 1$ а Шее {фай гезет Ме Адатт, 
ргеуещеа фе Шез$125 Нот геасЫ ше Затае! абоуе апа ЕЗАУ Бе|о\у. Еуегу#те Уа’аКоу юоК Бе|опзе4 {о Вит, 
ВЕРЕКВПУС ТО ЕУЕКУТНГМС ЗАМАЕГ КОВВЕР ЕКОМ АРАМ. ТВегеЮге, И 1$ утШеп: “Ап Феге 
утезЦе4 а тап ул Вип” (ВегезКее 32:25), АТТОЛОПМа ТО ЗАМАЕГ. 


Этот грех возлег на Самаэля, КОТОРЫЙ ОПИСЫВАЕТСЯ КАК ТОТ, КТО 
КРАДЕТ БЛАГОСЛОВЕНИЯ И КРЕПОСТЬ У АДАМА, С ХИТРОСТЬЮ 
ПОДТАЛКИВАЯ ЕГО К ТОМУ, ЧТОБЫ ОН СОГРЕШИЛ И ВКУСИЛ ОТ ДРЕВА 
ПОЗНАНИЯ; и так было, пока не возросло другое святое древо, которое было Иаковом; и 
Иаков вернул обратно благословения, похищенные САМАЭЛЕМ, дабы воспрепятствовать 
ему, Самаэлю, КОТОРЫЙ ЕСТЬ СЛУЖИТЕЛЬ ИСАВА, дабы не был он благословлен 
вверху /1 и дабы воспрепятствовать Исаву, ЧТОБЫ НЕ БЫЛ он БЛАГОСЛОВЛЕН внизу. 
/2 Иаков походил на Адама и его красота была подобной красоте Адама. Итак, подобно 
тому, как Самаэль воспрепятствовал тому, чтобы благословение достигло первого древа, 
КОТОРОЕ ЕСТЬ АДАМ, так Иаков, который есть древо, походящее на Адама, 
воспрепятствовал тому, чтобы благословение достигло Самаэля вверху и Исава — внизу. 
Все, что Иаков взял, то принадлежало ему — ИМЕЕТСЯ ВВИДУ ВСЕ ТО, ЧТО 
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САМАЭЛЬ ПОХИТИЛ У АДАМА. Следовательно, писано: «И там боролся с ним 
человек» (Быт.32:25), ЧТО НАМЕКАЕТ НА САМАЭЛЯ. 

Примечания переводчика: 
1. То есть, чтобы Самаэль не был благословлен среди духов (падших ангелов и демонов). 
2. То есть, чтобы Исав не был благословлен среди людей. + 


Говаг, Вегезви А, 440 

“Мом фе Зегреп{ уаз ста ег.” ТНЕ ЗЕВРЕМТ 15$ фе еу! шсПпайоп, Фе Апзе! оЁ еа\. Аз а гезай, Фе 
Зегрепе Бгои?ВЕ 4еаФ ироп фе \вое \уойа ВУ ТЕМРТПМа СНАУАН ТО $1М ТМ ТНЕ ТВЕЕ ОЕ 
КМО\/ТГЕРСЕ. ТЬл$ 15 Фе зесге! оЁ Фе уегзе: “ТБе еп4 оРаП НезВ 1$ соте Бегоге те” (ВегезВее! 6:13), УСН 
АГТОРЕ$ ТО ТНЕ АМСЕГ ОЕ ОЕАТН, \УНСН РОТ$ ап епа ®ю аП ПезЪ Бу {аК те Ше 504] а\ау Нот а Те 
ПезВ. [ 1$ Виз саПеа “ТНЕ ЕХО ОЕ АМ, ЕГЕЗН.” 


«Вот, Змей был мудрее». ТОТ ЗМЕЙ ЕСТЬ злая наклонность, Ангел Смерти. /1 В 
результате Змей принес смерть в целый мир ЧЕРЕЗ ТО, ЧТО ПОДТОЛКНУЛ ЕВУ КО 
ГРЕХУ, КОГДА ТА ВКУСИЛА ОТ ДРЕВА ПОЗНАНИЯ. Это есть тайна стиха: «Пришел 
предо Мной конец всякой плоти» (Быт.6:13), ЧТО НАМЕКАЕТ НА АНГЕЛА СМЕРТИ, 
КОТОРЫЙ НЕСЕТ конец всякой плоти, забирая души и удаляя их от плоти. Он, таким 
образом, называется «КОНЦОМ ВСЯКОЙ ПЛОТИ». 

Примечание: 

1. Таким образом, в данном фрагменте Змей отождествляется с Ангелом Смерти. + 


Говаг, Вегезви В, 167 

ТБе у’ога$ “ароп 1е асе” а!ае ю ТНЕ СКЕАТТОМ ОР Фе Апрзе! о{ Оеа, Бесалзе Ве ЧагКепз Фе Расе 
оЁ Фе саг. [4 1$ аз УтШеп: “ап дагКпез$ ироп 1е Ёсе ое 4еер” (ВегезВее! 1:1). ТВе \’ог4$, “Ве Ягтатепе о 
Беауеп,” теап, аз \аз утШеп, фа ТНЕ АМСЕГ, ОЕ ОЕАТН 506$ пр ® Веауеп ап4 ассизез. Не 1$ ТНЕ ЗАТАМ, 
НЕ [$ ТНЕ ЕУП, ПУСЫМАТТОМ, НЕ $ ТНЕ АМСЕГ, ОЕ РЕАТН. НЕ 1$ САГГЕО ТНЕ АМОСЕГ ОЕ ОЕАТН, 
ВЕСАОЗЕ АЕТЕКВ НЕ АССОЗЕ$, НЕ ТАКЕЗ$ ТНЕ АССОЗЕО?’$ ОПГ. ПТ 1$ ТНЕВКЕРОКВЕ \ЕТТЕМ ОЕ 
НИМ, “ОРОМ ТНЕ ЕАСЕ ОЕ ТНЕ ЕВМАМЕМТ ОЕ НЕАУЕМ,” ВЕСАОЗЕТТ $ НЗ \АУ ТО АССОЗЕ ТМ 
ТНЕ Е№МАМЕМТ ОЕ НЕАУЕМ. Каб АБа за14а: Ви Фе Апое| ог Оеа \уаз сгеаёе4 оп Ше зесопа 4ау! НО\ 
САМ УОП ЗАУ ТНАТ “ОРОМ ТНЕ ЕВМАМЕМТ ОЕ НЕАУЕМ” $ СОММЕСТЕО ТО Н!$ СКЕАТЮОМ 
\НЕМ, АЗ \АЗ$ 5ТАТЕР, ПТ 1$ СОММЕСТЕО ТО ТНЕ ЕГЕТН ВАУ? Ви “Ороп йе саг” геРег$ ю Ше Апое1 
Кей, \о 1$ ш сВаге оЁ ВеаПпо {йе саг. ТЬгочэв Ке#ае|, Ше сам 1$ Беа]е4 апа Бесотез шрабнНаЫе Рог тап. 
Не 1$ Фе Веа]ег 10 Фе ро\егз ОЕ ТНЕ ЕАКТН. АМО ВЕСАОЗЕ ТНЕ НЕА ГМО ОЕ ТНЕ ЕАВКТН СОМЕЗ$ 
ЕКОМ НМ, Н!$ СВЕАТОМ 1$ ПМОГСАТЕРО ТМ ТНЕ \ОВО$ “ОРОМ ТНЕ ЕАВКТН,” \УНШЕ Фе \огаз 
“ароп Ше Расе оЁ Фе Ягтатепе оЁ фе Веауеп” геег ю ТНЕ СКЕАТТОМ ОЕ ТНЕ АМСЕГ Онпе|. Апд а! ТНЕ 
ЕОЧВ АМСЕТ$, ТНЕ САВКТЕВ$ ОЕТНЕ СНАВ1ОТ, аге АТТОФЕО ТО ш 115 уегзе. 

Слова «на лице» намекают на СОЗДАНИЕ Ангела Смерти, ибо он помрачил лице 
земли. Писано: «и тьма над лицом бездны» (Быт.1:1). Слова «твердь небесная» означают, 
как писано, АНГЕЛА СМЕРТИ, восходящего на небо и обвиняющего. /1 Он ЕСТЬ 
САТАНА, ОН ЕСТЬ ЗЛАЯ НАКЛОННОСТЬ, ОН ЕСТЬ АНГЕЛ СМЕРТИ. ОН 
НАЗЫВАЕТСЯ АНГЕЛОМ СМЕРТИ, ИБО ПОСЛЕ ТОГО, КАК ОН ОБВИНИЛ, ОН 
ЗАБИРАЕТ ДУШУ ОБВИНЕННОГО. СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ПИСАНО О НЕМ: «НА ЛИЦЕ 
ТВЕРДИ НЕБЕСНОЙ, ИБО ЭТО ЕГО ПУТЬ — ОБВИНЯТЬ НА ТВЕРДИ НЕБЕСНОЙ. 
Рабби Аба сказал: Но Ангел Смерти был создан на второй день! КАК ТЫ МОЖЕШЬ 
ГОВОРИТЬ, ЧТО СЛОВА «НА ТЕВЕРДИ НЕБЕСНОЙ» ОТНОСЯТСЯ К СОЗДАНИЮ 
АНГЕЛА СМЕРТИ, КОГДА, КАК СКАЗАНО, ЭТИ СЛОВА ОТНОСЯТСЯ К ПЯТОМУ 
ДНЮ? Но слова «на земле» относятся к Ангелу Рафаилу, который ответственен за 
исцеление земли. Через Рафаэля земля исцеляется и становится годной к тому, чтобы на 
ней обитал человек. Он — тот, кто исцеляет силы ЗЕМЛИ. И ТАК КАК ИСЦЕЛЕНИЕ 
ЗЕМЛЕ ПРИХОДИТ ОТ НЕГО, ТО НА ЕГО СОЗДАНИЕ И УКАЗЫВАЮТ СЛОВА «НА 
ЗЕМЛЕ», ТОГДА КАК слова «на лице тверди небесной» относятся к СОЗДАНИЮ 
АНГЕЛА Уриила. В этом стихе намекается на создание все ЧЕТЫРЕХ АНГЕЛОВ, 
КОТОРЫЕ ВЕЗУТ КОЛЕСНИЦУ. 

Примечания переводчика: 

1. Таким образом, здесь Ангел смерти отождествляется с Сатаной. + 
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Говаг, Уаега, 368 

ТБе рЬгазе, “ап@ Фе Заёап 5бапаште аё 61$ изБЕ ю ргозесие 1” геегз 10 фе ЕуП ШасПпаноп, увсь 
тоап$ фе у\уой4 зпасЫше 50415 апа аКше зриз ЕВКОМ НУМАМ ВЕПМО$ Бу Битеше ассизайот$ аса$е 
Битапка, абоуе аз \ей аз Бе]о\у. Ты$ осситгей \Пеп Меуисвадпеаг саб УЕНОЗНИОА, ТНЕ ШОН РКВТЕ$Т, 
Ш Фе ге, (юсефег ИН а Фе #15е ргорВеё&. А{ фа! Ите, Фе Заёап БгоцеН( ассизайоп$ аса$ё Бит абоуе, 50 
ае Бе уош 9 Бе Багпе4 зу! Фет. 


Фраза «и Сатана стоял по правую сторону его, чтобы обвинять его» относятся к 
Злой Наклонности, которая бродит по миру, выхватывая души и забирая духи ОТ 
ЧЕЛОВЕЧЕСКИХ СОЗДАНИЙ через возведение обвинений против человеческого рода 
— как вверху, так и внизу. Так было, когда Навуходоносор бросил ИЕГОШУА, 
ПЕРВОСВЯЩЕННИКА, в огонь в месте со всеми лжепророками. В то время Сатана 
выдвинул против него обвинение вверху — так, что он должен был быть сожжен согласно 
этому обвинению. + 


Говаг, Уаега, 375 

Соте апа БеБо!4: ве зате аррПез \Теп Ла4етеп{ Бапэ$ оуег фе \уой Ч, ап4 е Ноу Опе, Ыеззе4 Бе 
Не, 55 ироп Фе ТЬгопе о Га4отепе. ТБеп Фе байап, \По ассизез абоуе апа Бе]о\, сотез ю 4езгоу фе мой 
ап4 зпайсВ а\ау Фе 011$ ОЕ НОМАМ ВЕГ\О$, ВЕСАОЗЕ ТНЕ 5ЗАТАМ 1$ АТ$О ТНЕ АМОЕГ, ОЕ ОБАТН, 
А$ 15$ АЕВЕАРУ КМОУ\М. 


Придите и услышьте: то же самое применимо, когда Правосудие нависает над 
миром и Святой, да будет Он благословен, восседает на Престоле Правосудия. Тогда 
Сатана, который обвиняет вверху и внизу, приходит, чтобы разрушить мир и выхватывает 
души ЧЕЛОВЕЧЕСКИХ СОЗДАНИЙ, ИБО САТАНА ТАКЖЕ ЕСТЬ АНГЕЛ СМЕРТИ, 
КАК ЭТО УЖЕ ИЗВЕСТНО. + 


Говаг, Уаега, 384 

Соте апа Беро]4. Ш 15 утщеп: “В]о\и фе ЗБоЁаг аё фе пе\м тооп, ай фе Иите арропщеа (Ш. ‘\Теп е 
тооп 15 соуеге4”) оп ог з9етп а5( 4ау,” (Тент 81:4) уБеп Фе тооп, \УНИСН 1$ МАГСНУТ, 15 соуегеа, 
Бесаизе а{ фаё ите, АЗ А КЕЗОГТ ОЕ ТНЕ ПЛАЛМПМАТТОМ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ, а еуП Зегрепе ргеуа!$ ап4 тау 
Бгте Баг 0 Фе ой 4. Ви уТеп Мегсу 15 агоизеа ВУ ВГО\М/ТМС ТНЕ $НОРАБ, \е тооп 113ез ап@ тоуез 
амау ЕВКОМ ТНЕ ПТОМПМАТТОМ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ. ТНО$, ТНЕ ЗАТАМ 1$ соп®зе4 апа 103е5 сопёго]. ТВеп Ве 
15 тетоуеа ЕКОМ ТНЕ МООМ ап4 пеуег сотез пеаг агат. ТЬ1$ 15 \УПу оп ВозВ НазБапаБ (Ме\у Уеаг), ТНЕ 
ЗАТАМ [$ датЮипае4, а$ 15 а регзоп \/’Во Ваз 15 Бееп а\’аКепед апа 15 $ИП ВаР азеер. 


Придите и узрите. Писано: «Трубите в Шофар в новомесячье, в назначенное время 
(буквально: «когда луна укрыта»), в наш торжественный праздничный день» (ТерИит 
81:4; Пс. 80:4), когда луна, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ (МАТСНОТ), укрыта, ибо в это 
время, В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВЕЩЕНИЯ СЛЕВА, тот злой Змей /1 торжествует и может 
нанести повреждение миру. Но, когда Милосердие пробуждается ЧЕРЕЗ 
ВОСТРУБЛЕНИЕ В ШОФАР, луна восстает и уходит ОТ ОСВЕЩЕНИЯ СЛЕВА. 
ТАКИМ ОБРАЗОМ, САТАНА /1 посрамляется и утрачивает власть. Затем он удаляется 
ОТ ЛУНЫ и никогда не подходит близко вновь. Вот почему на Рош Гашан (Новый Год) 
САТАНА находится в смятении — как человек, который только лишь был пробужден и 
все еще находится в полусне. 

Примечания переводчика: 

1. Таким образом, в данном фрагменте, по-видимому, Сатана отождествляется со Змеем + 


Говаг, Уаега, 385 

Оп Уош Наюрригип, \е Во! расу ап4 арреазе ТНЕ ЗАТАМ Ъу оНеппе Шт а зсарегоа. ВУ 
ЗЕМОГМО ТТ ТО ТНЕ ОЕЗЕБТ, \УНГСН 1$ Н!$ РГАСЕ, еп Ве у Бесоте а аеРепаег Рог У1згае|. Ви оп Ков 
Назрапав, Ве 1$ сопёазе4, апа 10$е5 №15 абШиез. Не 40е$ по{ Кпо\,, пог 1$ Ве а[е ю 4о апу# ше, аз Ве зеез Мегсу 
агоизе4 Нот Бе]о\ ап4 епдо\е4 от оп №26. Ап ше тооп, \УНИСН 1$ ТНЕ МАГСНОТ, 115ез ш Бебуееп 
Фет. Ту$ 15 упеп Ве 15 регр!ехе4 ап4 по 1опзег Кпо\уз апуйиие. Твиз, Ве 105ез 1$ ро\мег. 


На Иом Кипур мы должны умиротворять и успокаивать САТАНУ, принося ему 
козла отпущения /1. ОТСЫЛАЯ ЕГО В ПУСТЫНЮ, КОТОРАЯ ЕСТЬ ЕГО МЕСТО, мы 
делаем так, что он становится защитником Израиля. Но на Рош Гашан происходит иначе 


49 


— так, что он приходит в смущение и утрачивает свои способности. Он не знает и не 
может делать чего-нибудь, когда он видит Милосердие, пробужденное снизу и 
поддерживаемое от вышних. И луна, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ, ВСТАЕТ между ними. 
Это происходит тогда, когда он озадачен и более не знает, что ему делать. Таким образом, 
он утрачивает свою мощь. 
Примечания переводчика: 

1. Таким образом, в данном месте отождествляют Сатану с Азазелем, которому отводится 
козел отпущения на Йом Кипур (Судный День, День Искупления); Азазель 
рассматривается или как демон, или как падший ангел; Его же, Азазеля, еще иногда 
отождествляют с Азаэлем. + 


Говаг, Уаега, 386 

ТБеп бе Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, ла4сез У15гае| ул Мегсу. Не Ваз рйу оп Фе сВИагеп оЁ У1згае] ап4 
э1уез Фет Яите — е {еп дауз Бебуееп КозВ НазВапай апа Уот НаКрригил — ® ассер! позе \о гереп Бегоге 
Ни, ап4 аюпе Юг бе! $115. ТВеп Не га15ез {пет ир ю ТНЕ ЗАМСТИТУ ОЕ Уот НаЮрригим. 


Затем Святой, да будет он Благословен, судит Израиль с Милосердием. Он имеет 
сострадание к чадам Израиля и дает им время — десять дней между Рош Гашаном (Новым 
Годом) и Йом Кипуром (Судным Днем) — чтобы принять тех, которые каются пред Ним, 
и загладить их грехи. Затем Он возносит их к СВЯТОСТИ Йом Кипура. + 


Говаг, Уаега, 387 

Егот фай 4ау Юг\ага, ю Кеер аЙ ш ог4ег, фе Но]у Опе, Ыеззе4 Бе Не, соттапаеа У15гае| © регогт 
Фе ргесерЕ ОЕ “ТНЕ ВГО\М/Т\УС ОЕ ТНЕ ЗНОЕАК? з0 а Фе Заёап \ошА по! Вауе дотилюп оуег Фет. ТН!$ 
МЕАМ$З ТО АВОШ$Н ТНЕ ЗАТАМ АХО Н!$ РЕКЗЕСОТТОМ, 50 аё Мегсу, ап4 пой Ла4етепь \/Ш ргеуай, 
ап4 зо еу Ш Бе уо[у оп еаг® ОЕ ТНЕ МЕКСУ ОЕ ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕЗЗЕР ВЕ НЕ, \/мсь 1$ ПКе Фе 
Мегсу оЁа Ёаег юу\’агаз №15 сБПагеп. АП 1$ дерепа$ оп ТНЕ АКООЗАГ, ОЕ ТНЕ ГО\/ЕК ВЕПУО$ Бу асйоп 
ап у’огд5. Апа а {61$ Баз атгеа4у Бееп ехр!атед. 


От того дня и далее, чтобы все сохранялось в порядке, Святой, да будет Он 
благословен, предписывает Израилю, чтобы тот исполнил заповедь «О ТРУБЛЕНИИ В 
ШОФАР», дабы Сатана не получил над ними господства. ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОНИ 
ДОЛЖНЫ УПРАЗДНИТЬ САТАНУ И ЕГО ВОССТАНИЕ — так, чтобы Милосердие 
восторжествовало над Правосудием, а не наоборот и чтобы, таким образом, они были 
найдены ценными на земле МИЛОСЕРДИЯ СВЯТОГО, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН; 
и это Милосердие подобно милосердию отцов по отношению к детям. Все это зависит от 
ПРОБУЖДЕНИИ НИЖНИХ ВЕЩЕЙ посредством действий и слова. Все это уже было 
объяснено. + 


Сатана в Талмуде и Каббале 


Сатана описывается в Каббале как падигий ангел, то есть как дух, принадлежащий к 
«Другой Стороне». В своей деятельности он прикрывается якобы благовидными целями 
— поисками совершенства в человеке; однако делает он это своеобразно: он отыскивает 
грехи у людей, а затем восходит к Богу, чтобы обвинять людей в грехах и требовать 
наказания. Причем Сатана не только отыскивает грехи, но и подталкивает к ним людей. 
Если Бог находит обвинения справедливыми, то человек предается в руки Сатане для 
наказания и Сатана убивает человека. Таким образом, Сатана играет роль соблазнителя, 
обвинителя и исполнителя наказания (палача). Однако истинная цель Сатаны — не та, 
чтобы человек достиг совершенства, а та, чтобы убить человека; на самом деле, 
прикрываясь правосудием, Сатана сеет смерть и разрушение; и поэтому сеять смерть и 
разрушение и есть истинная сущность Сатаны. 

Тем не менее, Сатана имеет доступ к Богу (как это видно из истории с праведным 
Иовом) и ему дозволено обвинять и требовать наказания (и соблазнять). Почему? На это, 
по-видимому, следует ответить так: в силу того, что Бог правосуден и даже более того — 
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в Боге имеется «переразвившееся правосудие» (мы это рассматривали в другом месте), 
инструментом которого выступают нечистые духи и «Другая Сторона» вообще. После 
падения Сатана сроднился с «Другой Стороной», стал ее частью и как часть «Другой 
Стороны» был «принят на службу» Богом и стал действовать в рамках, очерчиваемых 
упомянутым «переразвившимся правосудием». Естественно, что как падший ангел Сатана 
не имеет участи в Грядущем Мире. 


Ховаг, Мех, 1 

“Апа и сате 0 раз$ а Ше еп4 оЁ\мо уеаг5” (ВегезВее 41:1). Кабы СШуа орепе4 Фе 415си$1оп УИ Ше 
уегзе, “Не ри ап еп4 0 ДагКпезз, ап4 зеагсВез оиё а регЕесНоп: Ве зюпе оЁ дагкпе$$ ап4 Ве звадо\ оЁ деа” 
(Гуоу 28:3). “Не ри ап еп4 №ю ЧагКпе$5” 15 бе еп4 оЁ \е 1ей, \УНТСН 1$ МОТ ПМСГОРЕР УИТНТМ ТНЕ 
В1СНТ; Т 1$ ТНЕ $ЗАТАМ, ТНЕ АМСЕГ, ОЕ ОЕАТН. Не Воуегз абойЕ Фе мо!4 АМО ПУСТТЕ$ РЕОРГЕ ТО 
ЭПМ; Ве Воуег$ абоуе ап4а $ап4$ Беоге Ше Но|у Опе, Шеззе4 Ъе Не, апа Матез ап ассизез йе моп4. Аз И 1$ 
утШеп, Ве “зеагсВез оп{ аП регЁесйоп (Не. {ас ),” Рог №15 4ее4$ аге пой пиепде4 о асшеуе гоо4, Биё га ег ю 
ехегтшае (Неб. 1еспа1о{) апа Бгте ехипсНоп ю фе мой, АЗ НЕ ТАКЕЗ ТНЕ $О0О0Т$ ОЕ МЕМ АХО КПЛ5 
ТНЕМ. 


«И прошли два года» (Быт.41:1). Рабби Гийя открыл обсуждение со стиха «Он 
полагает конец (предел) тьме и отыскивает все совершенство (ищет полного 
совершенства): камень тьмы и тени смертной» (Иов.28.3). «Он полагает конец (предел) 
тьме» означает конец слева КОТОРЫЙ НЕ ВКЛЮЧЕН В ПРАВОЕ; ЭТО САТАНА, 
АНГЕЛ СМЕРТИ. Он летает по миру И ПОДТАЛКИВАЕТ ЛЮДЕЙ КО ГРЕХУ; он 
возносится ввысь и предстает пред Святым, да будет Он благословен, и осуждает и 
обвиняет мир. Как писано, он «отыскивает все совершенство (ищет полного 
совершенства) (ивр. ас», ибо свои дела он делает не потому, что желает, дабы было 
достигнуто добро, но потому, что желает истреблять (ивр. 1есБа1о®) и нести опустошение 
(ивр. 1есва1о®) миру, ИБО ОН ЗАБИРАЕТ ДУШИ ЛЮДЕЙ И УБИВАЕТ ИХ. + 


Говаг, Мей», 2 

“... фе зюпе оЁ датКпез$ ап4 фе зВаЧо\у оЁ 4еа” ге{егз © а зат Ппе юопе, МАМЕГУ ТНЕ $ЗАТАМ, 
\/НО 1$ САГГЕО А 5ТОМВИМС ТОМЕ ВЕСАПЪЗЕ \е упскеа зеатЫе ап4 эт оп И. Ц аБ14ез 11 {Ваё \Бсь 1$ 
саПе4 “а |ап4 оЁ юот, аз дагКпез$ Изе!Р” (Туоу 10:22). Соте апа Беко1а: ТБеге 15 Фе 1ап4 оЁ Фе Пуше абоуе, 
УЛисН 15 Фе ап оЁ У1згае!, МАМЕГУ, ТНЕ МОКУА ОЕ 7ЕГВ АМРГ\У. Апа еге 1$ а 1апа Бео\ саПе4 
“аткпез$ ап фе зВадо\\ оЁ 4еа®,” пате]у фе ЧагКпез$ ай 1$ 1554е4 Нот Фе 1ап4 оЁ от, УСН 1$ ТНЕ 
МОКУА ОЕ ТНЕ КГГРАН. У! Ва аге “Бе зюпе оЁ дагкпез$ ап е зВадо\у оЁ 4еа®?” ТБеу аге Фе епа, оп фе 
514е оЁ 4агКпезз. ТБеу аге ТНЕ ЗАТАМ, 1е 4гоз$ оЁ 2014, аз \е Вауе агеаду 1еагпе4. 


Слова «...камень тьмы и тень смертная» относятся к камню преткновения, А 
ИМЕННО, К САТАНЕ, КОТОРЫЙ НАЗВАН КАМНЕМ ПРЕТКНОВЕНИЯ ПОТОМУ, 
что из-за него злое преткновение и грех. Он пребывает в том, что названо «земля мрака, 
как сама тьма» (Иов.10:22). Придите и узрите: Есть земля живущих вверху, которая есть 
земля Израиля, А ИМЕННО, НЮКВА (МОКУА) ЗЕИР АНПИНА (7ЕПТВ АМРИМ). И есть 
земля внизу, названная «тьмой и тенью смертной», а именно, той тьмой, что исходит от 
земли мрака_ КОТОРАЯ ЕСТЬ НЮКВА КЛИПЫ. /1 Что суть «камень тьмы и тени 
смертной»? Они суть конец (предел) на стороне тьмы. Они суть САТАНА, шлак, 
вышедший при очистке золота /2 /3, как мы уже научились. 

Примечания переводчика: 

1. То есть: как Сефира Малхут образует працуф Нюква, который есть женский принцип 
для парцуфа Зеир Анпин на «Этой Стороне», так и на «Другой Стороне», среди сефирот 
зла, симметрично отображены похожие сефирот и парцуфы: там есть своя сефира зла, 
подобная Малхут, которая образует свой парцуф, подобный Нюкве; там есть другие 
сефирот зла, подобные тем, которые образуют парцуф Зеир Анпин, и эти сефирот зла 
образуют некий аналог Зеир Анпина на «Другой Сторне». Земля Израильсякая также 
называется Нюквой и эта земля особым образом связана с действиями Бога («Сефирот 
Древа Жизни»); аналогично, есть некая земля, подобная Земле Израильской, которая 
особым образом связана с действием сефирот зла. Эта земля и называется «тьмой и тенью 
смертной». 
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2. Шлак есть клипа; поэтому Сатана, будучи таким шлаком и клипой, и ниспал с Неба и 
стал падшим ангелом; соответственно, он отправился туда, где находятся прочие клипот 
— на «Другую Сторону». Поэтому здесь Сатана называется «камнем тьмы и сени 
смертной», то есть обитателем (камнем) страны «тьмы и сени смертной». Возможно, 
когда здесь говорится, что этот камень находится на конце, на пределе, страны «тьмы и 
сени смертной», то имеется в виду то, что Сатана изначально был благим ангелом, а не 
демоном и, таким образом, он не относится «к центру» «Другой Стороны». Может быть, 
как о находящемся «на пределе», «на границе», о нем говорят также потому, что Сатана 
имеет право представать пред престолом Божьим (дабы обвинять людей в грехах и 
требовать, чтобы они были наказаны), что несвойственно другим демонам и падшим 
ангелам. По-видимому, из такого «пограничного положения» Сатаны не следует делать 
вывода о том, что он менее злобен, чем прочие демоны и падшие ангелы. Также обратите 
внимание, что ангелы уподобляются людям в следующем: как у одних и тех же родителей 
родились близнецы Исаак и Исав, который был клипой, так и среди ангелов, сотворенных 
Богом, были ангелы-клипот («шлак»)! С людьми все более-менее ясно. То, что родители 
— чистокровные евреи, еще не гарантирует, что их дитя не может оказаться клипой — то 
есть быть таким же, как и люди прочих народов; такое происходит потому, что нечистота, 
внедренная Змеем в Еву, привела не только к рождению клипы-Каина, но и к тому, что в 
некоторой степени нечистота сказывалась и на потомках Адама и Евы. Однако концепция 
«ангелов-клипот» (то есть «ангельского шлака») выглядит достаточно странно — ведь их 
творцом был Бог и, если иметь в виду «другую сторону Бога» (то есть побочные продукты 
эманации), то она породила бы не ангелов, которые имеют свободную волю (иначе как 
они могли юы пасть?), а демонов. По-видимому, таких «ангелов-клипот» следует 
рассматривать — по крайней мере, отчасти, — как некий аналог «грешных евреев». 

3. Таким образом, достаточно путаные слова «Он полагает конец (предел) тьме и 
отыскивает все совершенство (ищет полного совершенства): камень тьмы и тень 
смертная» (Иов.28.3) каббалистическая традиция относит к Сатане; «полагает» следует 
понимать в том смысле, что Сатана своими действиями стремится «расширить» область 
тьмы, внеся как можно больше смерти и разрушения (насколько ему позволит Бог). Тогда 
более понятно этот стих будет звучать так: «Сатана есть камень в стране тьмы и тени 
смертной, который распространяет тьму и полагает предел (границу, конец) этой тьме; 
Сатана, обвиняя людей, пытается представить дело так, что как будто бы он желает, чтобы 
человек был полностью совершенен и ищет этого (но на самом деле он желает лишь 
добиться через свои обвинения смерти и истребления)». 

В Талмуде про Сатану говорится примерно то же самое; однако там имеется одно 
предание, которое представляет совершенно отличный взгляд на Сатану (как один из 
возможных вариантов). На самом деле Сатана действует из благочестивых и добрых 
побуждений и вовсе не преследует цель разрушения и уничтожения; отсюда, в частности, 
следует, что, если он искушает кого-то, то тайным желанием Сатаны является то, чтобы 
искушаемый отверг предлагаемый Сатаной соблазн! Отсюда же, из этого же места, по- 
видимому, следует представление о Сатане, как о на самом деле добром ангеле, который 
вовсе не пал, но, подобно прочим добрым ангелам, находится на службе у Бога. Но 
«специфика службы» Сатаны такова, что он работает у Бога «провокатором» и занимается 
таким делами, которые воспринимаются людьми как дела демонов или падших ангелов. 
(Все это, разумеется, совершается с ведения и по приказанию самого же Бога.) + 


Вара Вага 16а «Моуу еге ма$ а Дау...» 

№ шлч @еге Уаз а ау \Теп Ше зоп$ оЁ Со4 сате 10 ргезеп! Фетзе]уез БеРоге Ше Г.ог4, ап Зайап сате 
а150 атоп$ ет. Апа фе Гог за1А ипю Заёап, \Тепсе сотез{ оч? Апа Зайап апз\уеге ес.23 Не ад@геззе4 фе 
Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, из: Зоуеге1еп оЁ фе Ошуегзе, Г Вауе фтауегзе4 фе \Бо]е \уой4 ап ЮипА попе 50 
Га] аз Шу зегуапё Абгабат. Рог ТБои 414$ зау 10 Вип, Апзе, ума ФгочеВ Фе 1ап4 ю Ще 1епо апа фе 
Бгеа4Ёй оЁ и, Юг ю Шее 1 \/Ш э1уе 1, 24 апа еуеп 50, \Теп Ве Уаз ипаЫе 10 Япа апу р!асе ш \ЪЬ1сЬ {ю Богу багав 


ей. 


ип@[ Бе Боцо ВЕ опе ог Юиг Бипаге4 зВеКе]$ оё зПуег, Ве @14 поё сотр!ат аса1п$( у \гауз. ТБеп фе Гога за14 №ю 
Зайап, Наз( оц сопз14еге ту зегуапе Лоб? Юг” Шеге 15 попе ПКе Вии ш Фе саг ес. 
Еоофтопез: 
23. 6 1, 6,7. 
24. Цеп. ХШ, 17. 

Перевод: 

Вот, был день, когда сыны божии пришли, чтобы предстать пред Господом, и 
Сатана пришел среди них. И Господь сказал Сатане: откуда ты пришел? И Сатана 
ответил... и так далее. 23 Он обратился к Святому, да будет Он благословен, так: Владыка 
Вселенной, я обошел весь мир и не нашел никого, кто был бы столь верен Тебе, как Твой 
слуга Авраам. Ибо Ты сказал ему: Восстань и иди чрез землю и пройди всю длину и 
ширину ее, ибо тебе Я отдам ее; 24 и даже более того — когда он не мог найти какого- 
нибудь места, где мог бы похоронить Сарру, — пока не купил такое место за четыреста 
сиклей серебра, — он не возроптал на пути Твои. Тогда Господь сказал Сатане: Видел ли 
ты слугу моего Иова? Ибо нет подобного ему на земле... и так далее. 

Примечания: 

23. Иов.1:6-7. 
24. Быт.13:17. + 


Вара Вага 16а, «А Таппа фаиоВе: [Забап] соте$ до\уп...» 

А Таппа фай? Е: [Зап] сотез 4о\уп ю еайВ ап4 зедисе$, еп азсеп4$ ю Веауеп ап4 а\уаКепз УутаЁ; 
регпитзз1оп 15 отащеа 1ю Бил апа Бе 1аКез а\’ау Фе 011. 

Апа байап апз\уеге4 Пе Гог4 ап4 за14, ЭКт Рог зКш, уса, аП Ваё а тап Ва \/Ш Ве этуе Юг 615 ПЕ. Ви 
риё Юг {те Вап4 по\ ап4 фючсН 61$ Бопе апа В1$ ЯезВ, апа Ве \7П гепоипсе ее ю у Ёасе. Апа Фе Гога зала 
ипю ба(ап, Веро! Ве 1$ ш ше Бапа: ошу 5раге 615 Пе. Зо Зайап \епё Юг Нот Ше ргезепсе оЁ Фе ГогА апа 
зтое ЛоБ ес. 4 В. [Гбаас за14: Заёап’$ фогтлеп{ ууаз У’огзе ап фай оЁ 106; Ве \маз ПКе а зегуапе мо 1$ 014 Бу 1$ 
тазег, ‘ВгеаК фе сазК Би 40 поф [её апу оЁ Фе \уше 5рШ.” ВезВ ГаК$Ь за14: Зайап, фе еуЙ рготриег, ап Фе 
Апзе| оЁ Оеай аге а опе. Не 15 саПеа Зайап, аз 11 15 упИеп, Апа Заап \епё Юг Нот е ргезепсе оРШе Гога. 5 
Не 15 саЦеа Ве еуП рготриет: 6 [\№е Кпо\ 1$ Бесамзе] И 15 УуИеп ш апофег расе, [Еуегу птазштаНоп оЁ Фе 
Фон ог 95 Веа“] уаз оШу еуЙ сопипиаЦПу, 7 апа # 1$ уииеп Беге [1 соппесНоп УИ Зап] ‘ОЩу ироп 
ЫтзеЕ риё по Юг ше Бапа. 8 ТБе зате 1$ а150 1е Апзе| оЁ Оеа, зшсе # зауз, Ощу зраге 61$ Ш, 9 уме 
ЗВо\з$ фай Лоб’$ Пе Бе!опге4 {о Бит. 

В. Ге\1 заа: Вой Зайап апа Рештай Ва4 а р1оиз ригрозе [шт асйп$ аз а4уегзатез]. Зайап, \уБеп Бе за\ 
Со шсПпе4 ю Ёуотг Лоб за14, Еаг Ъе # фа{ Со зВошШ@ Еюгое! Ше 1оуе оЁ АБгавБат. ОР Рептав и 15 упщеп, Апа 
Бег пуа| ргоуоКе4 Вег зоге Гог ю таке Бег Вей. 10 Уеп В. Ава Ъ. Ласоб гауе 15 ехрозоп ш Рариша,11 Заёап 
сате апа К155е4 615 Еее. 12 

Кообто{ез: 

4. 54. 4-7. 

5. Ц. 7. 

6. Не. Уегег Нага’. 

7. Сеп. УТ 5. 

8. ОБТ, 12. 

9. Па. П, 6. 

10. 1 ат. Г, 6. Ву таКше НаппаВ #еф, РептпаВ сачзе4 Бег {о ргау. 

11. [А расе Бебмееп Вае4да4 апа РитбедИа, ОБегтеуег, ор. си., р. 242.] 
12. Ош оЁ этааде. 

Перевод: 

Танней учил: [Сатана] нисходит на землю и соблазняет, а затем восходит на небеса 
и пробуждает гнев /1; ему дается разрешение /2 и он забирает душу. /3 

И Сатана отвечал Господу и сказал: Кожа за кожу, да; все, что имеет человек, он 
отдаст за жизнь свою. Но ныне простри руку Твою и коснись костей и плоти его, и он 
отвергнет Тебя. И сказал Господь Сатане: Вот, он в твоих руках; только лишь сохрани его 
жизнь. И так Сатаны вышел от присутствия Господа и поразил Иова... и так далее. 4 Р. 
Исаак сказал: Мука Сатаны была худшей, чем мука Иова; Сатана был подобен слуге, 
которому его господин сказал: «Принеси бочонок, но смотри — при этом не должно 
пролиться ни капли вина». Реш Лакиш сказал: Сатана, злой советчик, и Ангел Смерти — 
это одно. Он называется Сатана, как писано: «И Сатана вышел от присутствия Господа» 5 
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Он называется злым советчиком: 6 [мы знаем это потому, что] в другом месте писано: 
[Всякое помышление его сердца] было всегда лишь злым, 7 и, вот, здесь, писано [в связи с 
Сатаной]: «Только на него не простирай руки твоей». 8 То же самое есть также и Ангел 
Смерти, ибо говорится: «Лишь сохрани его жизнь» 9, что показывает, что жизнь Иова 
принадлежит ему. /4 

Р. Леви сказал: Как Сатана, так и Феннана имели благочестивую цель [, действуя 
как советники]. Когда Сатана увидел, что Бог склонился к тому, чтобы 
благорасположиться к Иову, он сказал: «Я думаю, дела далеки от того, что Бог собирается 
забыть любовь Авраама». /5 О Феннане писано: «И ее соперница бередила ее рану, чтобы 
огорчить ее». 10 /б /7 Когда Р. Ага 6. Иаков дал такое истолкование в Папунии, 11 пришел 
Сатана и поцеловал его стопы. 12 /8 

Примечания: 
4. Иов.2:4-7. 
5. Иов.2:7. 
6. Ивр. «Уегег Нага’» («Йецер гара»). 
7. Быт.6:5. 
8. Иов.1:12. 
9. Иов.2:6. 
10. 1Щар.1:6. Огорчая Анну, Феннана заставляла ее молиться. 
11. [Место между Багдадом и Пумбедитой; ОБегтеуег, цитированный труд, с. 242.] 
12. Выражая благодарность. 

Примечания переводчика: 
1. Будучи на небе, Сатана обвиняет пред Богом человека в грехах и таким образом 
пытается достичь того, чтобы Бог разгневался на согрешившего человека. 
2. То есть, найдя обвинения Сатаны справедливыми, Бог дает дозволение на то, чтобы 
Сатана наказал человека за его грехи — например, убил его. 
3. То есть, убивает человека. 
4. То есть, именно Сатана, он же Ангел Смерти, если бы Иов подошел к концу жизни, 
положил конец этой жизни. 
5. Перевод недословный. Согласно данному истолкованию, Сатана заранее знал, что 
Господь благорасположен к Иову и, соответственно, опасался, что Господь забудет ту 
любовь, которую явил к Нему Авраам; поэтому Сатана, представ пред Господом, стал 
хвалить Авраама (и, возможно, именно поэтому он настаивал на том, чтобы Иов 
подвергся испытаниям, чтобы доказать, что он действительно предан Богу — ведь 
Авраам, действительно, уже начал приносить в жертву Богу своего сына). 
6. То есть: Феннана упрекала Анну в бесплодии не по злобе, а чтобы подвигнуть ее на 
молитву о даровании дитя. 
7. То есть получается, что Р. Ага 6. Иаков разгадал истинные замыслы Сатаны: на самом 
деле Сатана действует из благочестивых и добрых побуждений и вовсе не преследует цель 
разрушения и уничтожения; отсюда, в частности, следует, что, если он искушает кого-то, 
то тайным желанием Сатаны является то, чтобы искушаемый отверг предлагаемый 
Сатаной соблазн! Отсюда же, из этого же места, по-видимому, следует представление о 
Сатане, как о на самом деле добром ангеле, который вовсе не пал, но, подобно прочим 
добрым ангелам, находится на службе у Бога. Но «специфика службы» Сатаны такова, что 
он работает у Бога «провокатором» и занимается таким делами, которые воспринимаются 
людьми как дела демонов или падших ангелов. (Все это, разумеется, совершается с 
ведения и по приказанию самого же Бога.). Такой взгляд на Сатану представляет из себя 
своеобразное «тайное знание» об истинной сущности Сатаны. Вместе с тем, в том же 
иудаизме, в Каббале, присутствуют и другие взгляды на Сатану, согласно которым он 
рассматривается как падший ангел, представитель «Другой Стороны», который несет 
смерть и разрушение; нести смерть и разрушение —это и есть его истинная цель, которую 
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Сатана лицемерно прикрывает заботами о правосудии и желанием видеть человека 
совершенным. 

Таким образом, по представлениям иудаизма возможен взгляд на Сатану, согласно 
которому Сатана — вовсе не тот, за кого его обычно принимают: на самом деле он, так 
сказать, — «агент тайной полиции среди революционеров». Такой взгляд на Сатану, 
разумеется, вовсе не отрицает того, что существуют падшие ангелы и демоны, которые 
подталкивают человека к греху, не имея при этом никаких «благочестивых побуждений». 
+ 


Аза, Азаэль и дочери человеческие 


Ниже приводится предание о падших ангелах Азе и Азаэле в том виде, в каком оно 
имеется в «Зогаре». 

Аза и Азаэль противились созданию человека: они говорили Богу, что созданный 
Им человек будет грешен. Они же похвалялись тем, что, будь они на месте человека, то 
были бы совершенны. Бог сказал им, что, будучи внизу, на земле, они, ангелы, грешили 
бы больше людей (и поэтому, очевидно, они не смеют упрекать людей). Эти ангелы 
противились творению человека также еще и потому, что Бог возжелал сотворить 
человека властелином ангелов и существом более совершенным, чем они. В конце концов, 
Бог низверг Азу и Азаэля с небес на землю; оказавшись на земле, они прельстились 
«дочерями человеческими» и вступили с ними в связь; от подобных связей и родились 
Нефалим (мн. ч.; когда говорят «нефалимы», то при этом к окончанию мн. ч. «-им» (на 
иврите) добавляют еще одно окончание мн. ч. «-ы»). 

Так пали Аза и Азаэль; их потомство от земных женщин было клипот: то есть 
имело животную и ментальную души, происходившие от нечистых источников. Первой 
женщиной, с которой пали эти ангелы, была Ноема, сестра Тувалкаина, — то есть она 
была потомком Каина. Каин, напомним, тоже был клипот: он был рожден от Евы и Змея. 


Говаг, Вегез Ви А, 102 

Адат Ба пиегсочгзе уу фе Гета]е зрии$ Рог 130 уеагз ип] МаатайН сате. Весаизе оЁ Бег Беахбу, зБе 
1е4 1е 501$ оЁ ЕюБит, Ата ап4 Алтае] азтау. ЗВе Боге Фет АГТ, ЗОКТ$ ОЕ МЕ\М КПМО$ ОЕ КРАН. ЕуП 
зри апа 4етопз зргеа4 оё Нот Бег тю Фе опа. ТБеу \’ап4ег агоипа фе \уойА дигте бе пе деп@те 
Битап Беп125 ап салзте посбигпа| роЦайоп. У/Вегеуег феу п теп 51еершх а1опе ш Фет о\уп Вотез, феу 
Боуег оуег Фет ап сПпе ю Фет, агоизше [а 4езтез ап4 Бауте оЁриипе Бу Фет. 


Адам имел сношение с женскими духами в течение 130 лет — до тех пор, пока не 
родилась Ноема. Она была очень прекрасна и поэтому привлекла к себе сынов божиих, 
Азу и Азаэля, которых, таким образом, сбила с прямого пути. Она родила им ВСЕ ВИДЫ 
НОВЫХ РОДОВ КЛИПЫ. Злые духи и демоны распространились от нее по миру. Они 
скитаются по всем миру в ночное время, нанося поругание людям и вызывая ночные 
поллюции. Где бы они ни нашли мужчин, спящих одних в их собственном доме, они 
нависают над ними и прилепляются к ним, возбуждая похотливые желания, и 
приобретают через это себе потомков. + 


Говаг, ВегезВ и А, 177 

Апо@ег ехр]апайоп ог ТНЕ УЕБЗЕ, “Те $ таКе тап ш ойг Ипасе, аЙег ойг ПКепез$...” (Вегезпеей 
1:26) \уаз г1уеп Бу Фе В1еп4$ аз геегипе ю фе шииз%епие апзе]5 Во зроке 15 рВгазе ТО ТНЕ НОГУ ОМЕ, 
ВГЕЗЗЕР ВЕ НЕ. КАВВГ $Н1МОМ за14 © ет: Зшсе Фе апзе|5 ашеаЧу Кпо\/ Ше ргезеп! ап4 Фе Киге, Шеу 
агеа4у Кпе\у фаё тап \уаз 4езипеа {0 эт. У/Ву еп 914 Феу у’ап ю таКе тап? 


Другое объяснение ЭТОГО СИТХА — «Сотворим человека по нашему образу и 
подобию...» (Быт.1:26) было дано друзьями следующим образом: эти слова относятся к 
служащим ангелам, которые сказали эту фразу СВЯТОМУ, ДА БУДЕТ ОН 
БЛАГОСЛОВЕН. РАББИ ШИМОН сказал им: Так как ангелы уже знают настоящее и 


ее. 


будущее, они также уже знали и то, что человек предастся /1 (буквально: предопределен 
/1 ко) греху. Почему же они тогда желали создать человека? /2 

Примечания переводчика: 
1. Вместо «предастся греху» буквально сказано (на английском) «предопределен ко 
греху»; но, по-видимому, эти слова не следует понимать в смысле «предопределения» в 
собственном смысле, ибо человек, согласно иудаизму, обладает свободной воли. 
2. То есть Рабби Шимон оспаривает приведенное выше мнение. + 


Говаг, ВегезВ и А, 178 

Мо! ощу фаё, Биё ТНЕ АМОЕГ$ Ал7а ап4 Агае| а!з0 оррозе4 е сгеайоп оЁ тап. У/Веп фе ЭВесВ таб 
зал ю Фе Но[у Опе, Ыеззе4 Бе Не, “Ге 5 таке тап”, еу гезропаеа, “\/Вах 15$ пап аё уоц 1аКе Кпо\е4ее оЁ 
п?” (Теб ит 144:3). \Бу 4о Уоц эВ №0 сгеже тап У\УПеп Уой Кпо\у Фа Бе зваП дейпие1у зш БеРоге уой, УИ 
Ь1$ ул, мо гергезеп$ ЧагКпез$, Бесаизе фе Пе 15 фе тае ап4 Чагкпез$ 15 фе Гетшше рипсфе. ЗНЕ 15 Фе 
Гей СОГОММ, \УНТСН 1$ СОМЗШЕВЕР Ве дагКпез$ оЁ сгеаноп. А+ Ва тотепь Фе ЗВесштаВ за14 1ю ет: 
Уон аге дезипе4 ю #21 Бу Фе зате геазопе фа уоц 4епоипсе, аз И 15 утШеп: “ТБаё Фе 5010$ о Е1оНил за\ фай 
{фе даизМег$ оЁ пап \уеге ап” (ВегезВеей 6:2), зо еу \еп! азфтау айег фет. Ап4 фе ЗВесытаВ {0оК а\ау ет 
Кот Фет Боу а. 

Не только это, но АНГЕЛЫ Аза и Азаэль также были против создания человека. 
Когда Шехина сказала Святому /1, да будет Он благословен: «Создадим человека», ангелы 
ответили на это тем, что сказали: «Что есть человек, что ты знаешь о нем?» /2 (Тевт 
144:3; Пс.143:3). Почему Ты возжелал создать человека, когда Ты знаешь, что он 
непременно согрешит пред Тобою вместе со своей женой, которая представляет тьму, ибо 
свет есть мужской принцип, а тьма есть женский принцип. ОНА ЕСТЬ Левая КОЛОННА, 
КОТОРАЯ РАССМАТРИВАЕТСЯ как тьма при творении (тьмой творения). В тот момент 
Шехина сказала ангелам: Вы падете (буквально: предопределены для падения) по той же 
причине, по которой вы обвиняете человека, ибо, как писано: «Те сыны божии узрели, что 
дочери человеческие были прекрасны» /3 (Быт.6:2), отчего сыны божии и сбились с 
прямого пути, пойдя вослед их. И Шехина отняла у них их святое состояние. /4 + 

Примечания переводчика: 
1. Таким образом, здесь Сефирот (парцуфы) «переговариваются» между собой и 
выступают сами по себе как нечто, обладающее разумом, самосознанием («я»). Это, 
однако, противоречит тому, что обладающим разумом и самосознанием («я») является 
только лишь Эн-Соф (а Сефирот же суть его орудия, инструменты, органы, посредники). 
2. «3 Господи! что есть человек, что Ты знаешь о нем, и сын человеческий, что обращаешь 
на него внимание? 4 Человек подобен дуновению; дни его — как уклоняющаяся тень» 
(Пс.143:3). 
3. То есть Аза и Азаэль противились созданию человека, потому что тот предастся греху и 
при этом опирались на слова Писания Пс.143:3, но при этом Писание в словах Быт.6:2 
также говорило и о том, что некоторые ангелы тоже падут; таким образом, согласно 
логике Азы и Азаэля, не нужно было бы творить и ангелов и поэтому, отговаривая Бога от 
создания человека, они должны бы были упрекать Его и за то, что Он сотворил их самих. 
4. Поэтому их потомки от человеческих женщин, даже если бы женские души 
происходили от святых источников, должны были быть клипой, — то есть души потомков 
Азы и Азаэля в любом случае должны бы были происходить от нечистых источников. 
Сравни с Каином — потомком Евы и Змея. + 


Говаг, Вегезви А, 179 

Тье Влепа$ за14, Кабы, Кабы, Ата ап Агае| 414 по{ Пе, АХО ТНЕ ЗНЕСНТМАН ЗНООГО НАУЕ 
АМЗУ/ЕКЕР ТНЕК АКСУМЕМТЬ, Бесаизе тап (Адат) дейпие]у уаз дезипе4 1ю зш Бу №15 етшше рипсе 
А$ АГА АХО АГАЕГ, ЗАО, АЗ \УВИТТЕМ “ТНЕ \УОМАМ \НОМ УОЧЦ ОШ СТУЕТО ВЕ \ТН МЕ, ЗНЕ 
САУЕ МЕ ОЕ ТНЕ ТВЕЕ, АМО ГР ЕАТ” (ВЕКЕЗНЕЕТ 3:12). Не герПеа: Т1$ 15 \\Ваё Фе ЗБесытав зал14, 
Уой, АГА АХО АЙАЕГ, Вауе 1214 ассизаноптз$ Беоге те а{ го Беуопа озе оРаП Ше [05$ абоуе. № уои \еге 
Бецег ап тап ш уочг асНопз, уой уош 4 Вауе Вад а ие 10 ассизе Бит, Бой глап 15 4езйпеа ю зш ошу \/И опе 
у’отап уе уои аге Чезйпе4 10 зш УЛ тапу У\отеп. ТБегеоге, уойг 511$ аге отеаег ап Фозе оР Битап 
Беп5$, аз И 15 упЩеп: “ТВе 301$ оЁ Е от зам фе да Мег оЁ тап.” [{ 15 пой \еп: ‘Фе далоМег оЁ тап,” Би 
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тафег “Фе далзЩМег$ оЁ тап”, \УН1СН МЕАМ$ ТНАТ ТНЕВЕ \УЕВЕ МАМУ \УОМЕМ. Аз тап эшпеа, 1 
ргераге аюпетеп: ог Вип ю атепа 11$ зт, АЗ ВЕРЕМТАМСЕ ТАКЕ$ РКЕСЕРЕМСЕ ТХ ТНЕ \/ОВГО. ВОТ 
ЕОК ТНЕ АМОСЕГ$, АТОМЕМЕМТ НА$ МО ЕЕЕЕСТ АТ АПТ. 


Друзья сказал: Рабби, Рабби, Аза и Азаэль не лгали И ШЕХИНА ДОЛЖНА БЫЛА 
ОТВЕТИТЬ НА ИХ ВОЗРАЖЕНИЯ, ибо человек (Адам), определенно, должен был 
согрешить (буквально: человеку было предназначено согрешить) через свой женский 
принцип /1, КАК ТО СКАЗАЛИ АЗА И АЗАЭЛЬ — КАК ПИСАНО: «ЖЕНЩИНА, 
КОТОРУЮ ТЫ ДАЛ МНЕ, ЧТОБЫ ОНА БЫЛА СО МНОЮ, ОНА ДАЛА МНЕ ОТ 
ДРЕВА, И Я ЕЛ» (БЫТ. 3:12). Он ответил: Это то, о чем сказала Шехина: Вы, АЗА И 
АЗАЭЛЬ, предъявили обвинения предо Мной, — поступили так, как не поступил никто из 
вышних воинств. Если бы вы были лучше людей в своих действия, то вы имели бы право 
обвинять их; но человек согрешит (человеку предназначено согрешить) лишь с одной 
женщиной, а вы согрешите (вам предназначено согрешить) с многими женщинами. 
Следовательно, ваши грехи больше, чем грех людей — как писано: «Сыны божии узрели 
дочерей человека»; не написано: «дочь человека», но «дочерей человека», ЧТО 
ОЗНАЧАЕТ, ЧТО БУДЕТ МНОГО ЖЕНЩИН. Когда человек согрешил, Я приготовила /2 
для него искупление, чтобы исправить его впадения в грехи — ТАКОЕ, КАК 
ПОКАЯНИЕ, КОТОРОЕ ПРЕВОЗМОГАЕТ В МИРЕ /3. НО ЧТО КАСАЕТСЯ АНГЕЛОВ, 
ТО ДЛЯ НИХ ВООБЩЕ НЕТ ПОКАЯНИЯ (БУКВАЛЬНО: ПОКАЯНИЕ НЕ ИМЕЕТ 
СИЛЫ ВООБЩЕ). 

Примечания переводчика: 

1. Намек на то, что изначально мужское и женское были соединены в Адаме, то есть 
изначально Адам был андрогином (гермафродитом). 

2. Я, — то есть Шехина. 

3. То есть человек, будучи жив (будучи в мире), может покаяться и это покаяние 
«перечеркнет» его грехи. + 


Говаг, ВегезВи А, 226 

Абош фе МейПт (фе Реп опе$), И 1$ мтШеп: “Тваё фе зо0п$ оЁ Фе ЕюБил зам фай Фе даизМег$ оЁ 
теп \еге Ёп” (ВегезВее 6:2). ТБезе аге фе зесоп4 этоир ОЕ ТНЕ МХЕР МУГТТУОРЕ, \УНСН 1$ 
ЕОЧТУАГЕМТ ТО ТНЕ СНОСНМАН ОЕТНЕ КПРОТ. ТНЕУ СОМЕ вот Фе Е Пеп опез Нот абоуе, ЕКОМ 
АЙА АМО АГАЕГ, У\УНО У\УЕВЕ АМСЕГЗ$ АВОТЕ. АМО ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕЗЗЕО ВЕ НЕ, ОВОРРЕО 
ТНЕМ ОЧТ ОЕ ТНЕ НЕАУЕМ$. УКеп Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, 4езше4 ю стеме тап, Не заа ТО ТНЕ 
АМОЕГТ$, “Ге $ таКе тап ш ойг ппазе...” (ВегезВее( 1:26). Не ууаме4 ю таке Бип а |еа4ег оуег аЙ те 
АМОЕГ$ аБоуе, зо фай Ве пло соуегт аП ТНЕ АМСЕТГ$ ап@ \еу уошА Бе ипаег 615 ге, аз 13 \упИеп абои 
УозеЁ “Апа 1е{ё Бит аррош оЁНсег$ оуег фе 1ап4” (Вегезвее! 41:34). 


О Нефалимах (ниспадших) писано: «Что сыны Элогима видели, что дочери 
человеческие были прекрасны» (Быт.6:2). Это вторая группа ИЗ СМЕШАВШЕГОСЯ 
МНОЖЕСТВА, КОТОРАЯ ЭКВИВАЛЕНТНА ХОХМЕ (СНОСНМАН) КЛИПОТ. ОНИ 
ПРИШЛИ от ниспадших свыше, ОТ АЗЫ и АЗАЭЛЯ, КОТОРЫЕ БЫЛИ АНГЕЛАМИ 
ВВЫСИ. И СВЯТОЙ, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, НИЗВЕЛ ИХ С НЕБЕС. Когда 
Святой, да будет Он благословен, возжелал создать человека, Он сказал АНГЕЛАМ: 
«Сотворим человека по Нашему образу...» (Быт.1:26). Он хотел сделать его вождем над 
всеми вышними АНГЕЛАМИ, — так, чтобы он мог бы править всеми АНГЕЛАМИ и они 
были бы под его властью, как писано про Иосифа: «И позволь ему назначить надзирателей 
над землей» (Быт.41:34). + 


Говаг, Вегез ВЕ А, 227 

ТНГ$ [$ \НУ Фозе АМСЕГ$ \ууаме4 {0 4епоипсе мт. ТВеу азКеа ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕ$$ЕО ВЕ 
НЕ, “\!Баб 1$ тап, фа уой аге шшайЁЙ оЁ Вип” (Тейт 8:5), Юг Ве 15 Боипа ю зш БеЮге уоч? \/НУ, 
ТНЕКЕЕОВЕ, РО УОЦ У\У/АМТ 0$ ТО ВЕ УМОЕК НМ? ТБе Ноу Опе, Шеззе4 Ъе Не, герПеа, Ш уой \еге 
Чо\ууп Бе!о\ ОМ ЕАКТН ПКе Ве, уоц уош А шт тоге вап Бе 4оез. ПитеФаеу, “ТВе зоп$ оР фе Ею т за\и фе 
Чаи Мегз оЁ тап...” ТБеу \еге ЙЦе4 \/ИВ раз$1оп Юг Фет, зо фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, 4горре4 пет 4о\уп ш 
сва1пз. 
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ВОТ ПОЧЕМУ эти АНГЕЛЫ желали обвинить его. Они вопросили СВЯТОГО, ДА 
БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН: «Что есть человек, что Ты помнишь его?» (Пс.8:5), ибо он 
связан грехами пред тобой? ИТАК, ПОЧЕМУ ЖЕ ТЫ ХОЧЕШЬ, ЧТОБЫ МЫ БЫЛИ 
ПОДВЛАСТНЫ ЕМУ? Святой, да будет Он благословен, ответил: Если бы вы пребывали 
внизу, НА ЗЕМЛЕ, подобно ему, вы грешили бы больше, чем он. Сразу же: «Сыны божии 
видели дочерей человеческих...». Они исполнились страстью к ним, и тогда Святой, да 
будет Он благословен, низвел их вниз в цепях. + 


Говаг, ВегезВи А, 228 

Тьезе $ОМ$ ОЕЕГОНМ аге Ата ап4 Агае|, Кот Пот дезсеп4е4 1е 50115 оГТНЕ ЗЕСОМО СВОТР 
[М фе пихеа пиеа4е, \ысЬ аге Фе МеНИт. ТБеу та4де фегзе]уе5 П ЕКОМ ТНЕШ НОММЕЗ$, ап4 Феу 
Ютгисаеа ми ууотеп У/По \еге айг. Весаизе оЁ 1$, Ше Ноу Опе, Шеззе4 Бе Не, а!5о ешиштае4 ет Нот Бе 
у ю соте, 50 ай Феу тау по! Вауе а рогйоп Феге. Апа Не вауе Фет Фет ге\уага ш 15 уоп@, аз И 15 
улет: “...ап4 герауз Фет ай Баёе Бит ю Фей Ёсе, ю 4езоу Фет” (Беуагип 7:10). ТНЕ ЗЕСОМО СКОЧР 
1М ТНЕ МИХЕО МОЕЛТТТОБЕ 1$ ЕОПУАГЕМТ ТО СНОСНМАН ОЕ ТНЕ КГРАН. 


Эти СЫНЫ ЭЛОГИМА суть Аза и Азаэль, от которых и произошли души ВТОРОЙ 
ГРУППЫ смешавшегося множества, которые суть Нефалимы. Они сами ниспали ОТ 
СВОЕЙ СВЯТОСТИ, и они прелюбодействовали с прекрасными женщинами. Из-за этого, 
Святой, да будет Он благословен, также исключил их из грядущего мира, так что они не 
будут иметь там участи. И Он дал им их награду в этом мире, как писано: «и воздаст им, 
тем, которые ненавидят Его, воздаст в лицо им, чтобы погубить их» (Втор.7:10). ВТОРАЯ 
ГРУППА В СМЕШАВШЕМСЯ МНОЖЕСТВЕ ЭКВИВАЛЕНТНА ХОХМЕ КЛИПЫ. + 


В «Зогаре» имеется также несколько иная версия вышеприведенной истории: 


Говаг, ВегезВи А, 468 

Отг зазез о еззе4 тетогу Вауе за14 {паё упеп Фе Но|у Опе, Ыеззеа Бе Не, сгеаёе тап, Не сгеже4 
т ш Фе Оагдеп ог Едеп ап соттапаеа Вил ю обзегуе зеуеп соттапатеп$. \Пеп Ве зшпед АТ ТНЕ ТКЕЕ 
ОЕ КМО\/ГЕОСЕ, ап4 уаз апуеп оп оЁ Пе Саг4еп оЁР Едеп, озе мо сеезНа| апзе]5, Ата ап4 Атае|, за1А ю 
Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, “Е И уошА Вауе Ъееп 15 оп еайй, ШКе тап, \е \ои Вауе Бееп упоц$.’ ТВе Ноу 
Опе, Ыеззе4 Бе Не, Шеп азКе4 ет, ‘У/ош уоц Бе а е ю оуегсоте е еуП шсПпаНоп ТНАТ 1$ [М СОМТВОГ, 
ОМ ЕАКТН?” ТБеу 5а14, ‘\е сап.’ТБе Ноу Опе, Меззе4 Ъе Не, плите 41ае[у агорре4 ет Нот Веауеп ю еай 
ап4 бе зсирете геа4з: “ТБеге \уеге МеНШт ш Фе саг” (Вегезреей 6:7) ап4 а150: “п1еШу теп.” Аз зооп аз Шеу 
Чезсеп4е4 1ю саг, Фе еуП шсПпайоп зе1хе Фет, аз И 15 УтШеп: “Ап Феу юок Фет улуез оГаЙ у\упош Феу 
спозе” (Та. 2). ТБеу зшпе4 ап \еге 4ерозеа от ег запс у. Еп4 оЁ Тозейа. 


Наши благословенной памяти мудрецы говорили, что когда Святой, да будет Он 
благословен, создавал человека, то Он создал его в Эдемском Саду и заповедал ему 
соблюдать семь заповедей. Когда он согрешил У ДРЕВА ПОЗНАНИЯ и был изгнан из 
Эдемского Сада, то те двое небесных ангелов, Аза и Азаэль, сказали Святому, да будет Он 
благословен: «Если бы мы, подобно человеку, были на земле, то мы бы были 
добродетельны». Святой, да будет Он благословен, после этого спросил их: «Способны ли 
вы будете побороть злую наклонность, КОТОРАЯ ВЛАСТВУЕТ НА ЗЕМЛЕ?». Они 
сказали: «Сможем». Святой, да будет Он благословен, немедленно спустил их с небес на 
землю и, как говорит Писание, «И были Нефалимы на земле» (Быт.б:7); также: «мужи 
могучие». Как только они спустились на землю, злая наклонностью поборола их и, как 
писано: «И они брали себе жен, какую кто себе избрал» (Быт.б6:2). Они согрешили и были 
удалены от своей прежней святости. Конец Тосефты. + 


Говаг, ВайакК, 416 

Не орепе4 Ше 415сиз1оп УИ Фе уегзе: “\У/Вай 15 тап, Ша Уои аге шшайИ оЁ Вит...” (Терит 8:5). И 
уаз ехр!ате@ фай 1е арропие ши егз за1А 15 аё фе Ише \\Веп # \аз Фе улзВ оЁ Те Ноу Опе, Шеззе4 Бе 
Не, 10 сгеаёе фе Битап Беше. ТНЕМ Не саПе4 тапу с1а3$е$ о йе зегуше апзе[$ ап4 за ет ш Н!6 ргезепсе. Не 
1014 ет, ‘Т уз 10 сгеме Адап?”, ап4 Шеу за1а, “Меуеге]ез$ тап а 14ез$ по ш Вопог...” (Теб ит 49:13). ТБе 
Ноу Опе, Меззе4 Бе Не, ехеп4ае4 1$ Нпзег ап риё Фет ш Яге. Не Ба4 офег с1аз$ез$ И ш Н!$ ргезепсе. Не за 
0 Фет, ‘Г ул5Б © сгеаёе пап’. ТБеу герПеа, \\Вай 15 тап, Фаё Уоц аге тшаВ о Вип? У Ва аге Фе Рлпсбоп$ оЁ 
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15 тап? Не герПе4 ю Фет” 1 \Т$Н ТО СВЕАТЕ АЛАМ, уро \%Ш Ъе ш Ог оу ппазе. Апа 51$ \1$4от Ш 
Бе абоуе уопг \154о1т’. 


Он открыл обсуждение этим стихом: «Что есть человек, что ты помнишь его...» 
(Тел 8:5; Пс.8:5). Данный стих объясняют в том смысле, что это говорили назначенные 
служители в то время, когда Святой, да будет Он благословен, возжелал создать человека. 
ТОГДА Он созвал множество видов служащих ангелов и они предстали пред Ним. Он 
сказал им: «Я желаю создать Адама», а они сказали: «Но человек в чести не пребудет...» 
(Тебит 49:13; Пс.48:13). Святой, да будет Он благословен, простер свой перст и предал 
этих ангелов огню. После этого пред Богом предстали другие виды ангелов. Он сказал им: 
«Я желаю создать человека». Они ответили: «Что есть человек, что ты помнишь его? Для 
каких целей ты создаешь этого человека?» Бог ответил этим ангелам: «Я ЖЕЛАЮ 
СОЗДАТЬ АДАМА, который будет иметь Наш образ. И его премудрость будет выше 
вашей премудрости». + 


Говаг, Вайак, 417 

Аз 5001 аз Адат уаз сгеаёе4 ап4 зшпеа, ап4 ]ей Н1$ ргезепсе ууй Ь15 лаЧотлеп{ зещепсе, Ага ап4 Атае1 
арргоасвеч4. ТВеу за1А ю Нит, \!е Вауе а геаге$$ №ю сотшр|ат абой ю Уоц. Неге 15 Фе тап фа Уоц сгеже4 апа 
Бе зшпе4 ага! Уоч. Не герПе4 10 Шет, ‘Г уои уош Вауе Бееп У Фет, уоц \уошА Бауе Бееп \отзе ап 
Ыт.?’ \ Ба 414 фе Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, 40? Не агорре4 Фет Нот Беауеп Бу гедисте ел |еуе| оРВоПпез$. 

Как только сотворенный Адам согрешил и спрятался от божественного 
присутствия с его правосудным приговором, явились Аза и Азаэль. Они сказали Богу: Мы 
хотим, чтобы ты удовлетворил нас и дал нам объяснение. Вот, человек, которого Ты 
создал, — он согрешил пред Тобою. Бог ответил им: «Если бы вы были вместе с ним, то 
были бы хуже, чем он». Что же сделал Святой, да будет Он благословен? Он низвел их с 
небес, уменьшив их уровень святости. + 


Вот еще несколько фрагментов из Талмуда, связанных с падением Азы и Азаэля. 


Говаг, Вегезви В, 353 

Кабы СШуа Чао, “Апа е $1$ег оЁ Тиуа| Кауш Уаз Маата|Н” (ВегезВее! 4:22). \/Ву 40 Ше зсиргез 
тепйоп Бег пате, Маатлав ({еп4ег)? И 1$ Бесаизе реор!е \еге зедисе4 Бу Вег ОУЕВ\/НЕГМПУС ВЕАЧТУ АМО 
ТЕМОЕВМЕ$З$, ап зриИз ап детоп$ ГОЗТЕО АЕТЕВ НЕК. Ка Уцхсвак за14 фаё {Ве зопз оЁ Е1орит, Ага, 
ап Атае] \ууеге зедисеа Бу Вег. ВЕСАОЗЕ ОЕ ТНОЗЕ ЗЕРОСТТОМ$, 5НЕ \А$ МАМЕ МААМАН. 


Рабби Гийя процитировал: «И сестра Тувалкаина была Ноема» (Быт.4:22). Почему 
Писание упомянуло ее имя — Ноема (нежность)? Это потому, что люди были 
соблазняемы ее ЧАРУЮЩЕЙ КРАСОТОЙ И НЕЖНОСТЬЮ, и даже духи и демоны 
ПОХОТСТВОВАЛИ ВОСЛЕД НЕЕ. Рабби Ицхак сказал, что сыны божии Аза и Азаэль 
были соблазнены ей. ИЗ-ЗА ЭТИХ СОБЛАЗНЕНИЙ ОНА И БЫЛА НАЗВАНА НОЕМА. 
+ 


Говаг, ВегезНИ В, 354 

ВаБы1 5Витоп за1 ай Ве \уаз фе то ег оЁ 4етопз, Бет оР\е з14е оРГКауш, ап4 фай а1оп УВ Гл, 
зВе 15 гезроп$ е г Фе ерПерс 4еаёй оЁ Ба Шез. Кабы Ава за14 ю Шт: Ви зи, КАВВТ ЗНМОМ, МААМАН 
уаз сБагое4 зу зедистё теп ПМ ТНЕГВ 5ГЕЕР \УНПЕ ТНЕУ ОВЕАМ, РГАСПХО НЕК ТО ТНЕ ЕВ!СНТ ОЕ 
ТНЕ КЧРОТ. КПЛЛМ№а СНПОВЕМ, НО\/ЕУХЕВ, 1$ ЕКОМ ТНЕ ГЕЕТ АЗРЕСТ. НЕ КЕЗРОМОЕРО ТНАТ 
1$ 1$ ргеслзеЙу соггесь, Бесаизе зВе зедисе4 теп апа Боге зри шю Ше уоп4. ЗВе $1 регз155 шт Бег зедфасйуе 
у’отК ш Фе ую. ВИТ КАВВГ $НГМОМ ЗАТФ: ЗНЕ СООРЕКАТЕ$ \УТТН ГПЛТ, АХО ТНЕ ОЕАТН СОМЕ$ 
ЕВОМ ТНЕ ФЕ ОЕ ПТ, МОТ ТНАТ ОЕ МААМАН. 


Рабби Шимон сказал, что она была матерью демонов, будучи от стороны Каина, и 
что она, вместе с Лилит, ответственна за смерть детей при эпилептических припадках. 
Рабби Аба сказал ему: Но господин, РАББИ ШИМОН, НОЕМА была обвиняема в 
соблазнении мужчин В ИХ СНАХ, КОГДА ОНИ ПРЕБЫВАЛИ В МЕЧТАНИЯХ, ЧТО 
ПОМЕЩАЕТ ЕЕ НА ПРАВУЮ СТОРОНУ КЛИПОТ. УБИЙСТВО ДЕТЕЙ, ОДНАКО, 
ОТНОСИТСЯ К ЛЕВОМУ АСПЕКТУ. ОН ОТВЕТИЛ, ЧТО это в точности верно, ибо она 
соблазняла мужчин и породила духов в мир. Она все еще продолжает свое дело 
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соблазнения в этом мире. НО РАББИ ШИМОН СКАЗАЛ: ОНА ДЕЙСТВЕТ ВМЕСТЕ С 
ЛИЛИТ И СМЕРТЬ ПРИХОДИТ СО СТОРОНЫ ЛИЛИТ, НЕ СО СТОРОНЫ НОЕМЫ. + 


Говаг, Вегез ВИ В, 355 

Кабы Ава азКе4 Вит: Ви{ зшсе Фозе детопз Че ПКе Ватап Бе2$, Во\у сап уоц зау фа+ МААМАН Ваз 
зигутуе4 1ю 1$ дау? Не за14 ю Вип Фа 1$ 1$ шие, ТНАТ РЕМОМ$ ПМЕ А$ НОМАМ$ ПРО. Уеё ИИ апа 
МаатаВ ап4 Гозегей, е даиеЩег оЁ Масва[аф, уБо опотаеа Яот фе 514е, \уШ сопйпие {0 Пуе ип@ фе Но]у 
Опе, Меззе4 Бе Не, Багп$ Ше зрий оЁ ипс!еаппез$ Нот еаг®. ТЫ$ 1$ аз И 15 утШеп: “Т Ш сацзе фе ипфеап 
зргй ю раз$ оиё ое |апа” (ГесрагуаВ 13:2). 

Рабби Аба спросил его: Но так как эти демоны умирают подобно людям, то как ты 
можешь говорить, что НОЕМА жива до сего дня? Он сказал ему, что это правда, ЧТО 
ДЕМОНЫ УМИРАЮТ ПОДОБНО ЛЮДЯМ. Но Лилит и Ноема и Игерет, дочь 
Махалафы, — те, которые произошли от их стороны, продолжают жить до тех пор, пока 
Святой, да будет Он благословен, не сожжет духов нечистоты, удалив их тем самым от 
земли. Это то, о чем писано: «Я заставлю нечистого духа уйти от земли» (Зах.13:2). + 


Потомство Евы и Змея 


Согласно иудейским преданиям, которых придерживается и «Зогар», Каин был 
потомком Евы и Змея и, подобно змею, Каин был клипот; то есть его животная и 
ментальная души происходили от нечистых источников — от сефирот зла и их отпечатков 
в тварных мирах. 

Внедренная Змеем в Еву нечистота сказалась не только на Каине, но и на 
чистокровных потомках Адама и Евы; так например, Иаков и Исав, хотя и были братьями, 
рожденными от одних и тех же родителей, но Исаак представлял добрую сторону, а Иаков 
же был клипой. Таким образом, даже у чистокровных потомков Адама и Евы — и даже у 
еврейских патриархов! — сделалось возможным рождение клипот. 


Говаг, Вегезви В, 331 

Адат с1оуе 0 Фе ипфеап зрий, ТНЕ ЗЕВРЕМТ, апа 61$ ме, СНАУАН, спс ® Ц Йгз( ап4 1юоК апа 
гесетуе4 аеетепте Нот й. Не Беео{ а зоп; {Вай зоп \аз Ше зо0п оЁ 1е пприге зрий. ТВиз, еге \уеге мо $0185: 
опе Нот Фе ипсеап зри У/НО 1$ КАУТГУ, ап апоег \уВо Уаз Богп айег Адат Ва герещед, \УНО 1$ 
НЕУЕГ. Непсе, опе \аз Боги оЁ Фе 514е оЁ паригиу, МАМЕГУ КАУПУ, ап4 опе оЁ Фе з14е оГришу, МАМЕГУ 
НЕУЕГ. 


Адам прилепился /1 к нечистому духу /2, К ЗМЕЮ /3, и жена Адама, Ева, 
прилепилась /4 к нечистому духу /5 первой и взяла и приняла осквернение от него. Он 
родил сына; тот сын был сыном нечистого духа. Таким образом, было два сына: один от 
нечистого духа, — ЕГО НАЗВАЛИ КАИН, — а другой — тот, кто был рожден после того, 
как Адам принес покаяние; ЭТО АВЕЛЬ. Следовательно, один был рожден от стороны 
нечистоты, А ИМЕННО, КАИН, а другой — от стороны чистоты, А ИМЕННО, АВЕЛЬ. 

Примечания переводчика: 

1. То есть совокупился, сожительствовал с нечистым духом. 

2. Адам сожительствовал с женским нечистым духом (с демоницей). 

3. По-видимому, имеется в виду, что та демоница, с которой сожительствовал Адам, была 
«от аспекта Змея», «от стороны Змея», то есть «от Другой Стороны», а не то, что Адам 
сожительствовал со Змеем непосредственно, ибо со Змеем сожительствовала Ева. 

4. То есть совокупилась, сожительствовала с нечистым духом; этим нечистым духом был 
непосредственно Змей. 

5. То есть к Змею. + 


Говаг, Вегезви В, 332 
ВаБы ЕИатаг за1а: \/Веп 1е зегреп туесеа №15 ппригйу по СБауав, зВе абзогбед и, МЕАМПМС ТНАТ 
ЗНЕ \!А$ МАРЕ РВЕСМАМТ ВУ П. Апа \Теп Адат Ба ищегсойгзе у Бег, зВе зауе Би ю мо $0п$, опе 
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Кот фе пприге $14е, АМО ТНАТ \УА$ КАУГУ, ап4 Фе офег от Фе $14е оРГ Адат, АМО ТНАТ \А$ НЕУЕГ. 
Неуе] гезете4 фе Оррег птазе ап Кауш \е Го\\ег. Сопзеацепйу, Феи: ра 5$ рацеа. 


Рабби Елазар сказал: Когда змей внедрил свою нечистоту в Еву, то она восприняла 
(впитала) ее; ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ОНА СДЕЛАЛАСЬ БЕРЕМЕННОЙ ЧЕРЕЗ 
НЕЧИСТОТУ. А после того, когда Адам имел сношение с ней, она родила двух сынов: 
один из них был от нечистой стороны; И ЭТО БЫЛ КАИН; а другой был от стороны 
Адама; И ЭТО БЫЛ АВЕЛЬ. Авель походил на Вышний образ, а Каин — на Нижний. 
Следовательно, их пути разделились. + 


Говаг, Вегез Ви А, 464 

ВаБЫ1 Уоз1 за14 фай \Беп Кауш”5 4езсепдат{5 у’аЖе4 Ше еагф, феу зтоофе4 Фе Расе оЁ Ве 1ап4 апа 
тезет Ме Бо Фе сеезНа| апсе]$ абоуе ап Ме Битапз Бео\у. ТНШ$ 15$ ВЕСАОЗЕ КАУПХ РЕЗСЕМОЕО 
ВОТН ЕКОМ ТНЕ ЕШТН ОЕ $ЗАМАЕГ, \УНО МАТЕР УЛТН СНАУАН АХО \А$ АМ АМОЕГ, АМО 
ЕКОМ ТНЕ 5ЕЕО$ ОЕ АЛРАМ. ВаБы УцисрВаК за1а: \!Беп Ага ап Агае| Ее Нот е расе оЁ Феш запсшу 
абоуе, еу за\у Ше далеМег$ о теп, зтпе4 у {Пет апа Безо сБПагеп. ТБезе \уеге е МеНШт, або уБот й 
15 утщеп: “ТБеге \уеге Мет оп Ше сагёй...” (ВегезВеей 6:4). 


Рабби Иосе сказал, что когда потомки Каина ходили по земле, то они разгладили 
лице земли и что они имели сходство и с тем, что ввыси — с ангелами небесными /1, ис 
тем, что внизу — с людьми. ТАК ПОЛУЧИЛОСЬ ПОТОМУ, ЧТО КАИН ПРОИСХОДИЛ 
И ОТ НЕЧИСТОТЫ САМАЭЛЯ /2, КОТОРЫЙ СОВОКУПИЛСЯ С ЕВОЙ И КОТОРЫЙ 
БЫЛ АНГЕЛОМ, И ОТ СЕМЕНИ АДАМА. /3 

Примечания переводчика: 

1. В данном фрагменте, как будет видно, Змей отождествляется с Самаэлем. Сейчас же 
говорится, что Самаэль (Змей) был падшим ангелом. В других местах Самаэль и Змей 
представляются разными личностями, и при этом Змей рассматривается как подчиненный 
Самаэлю дух. Также в других местах Самаэль рассматривается как демон (что намекает на 
то, что и Змея следует рассматривать как подчиненного Самаэлю демона, если считать, 
что Самаэль и Змей — разные личности). 

2. В других местах говорится, что Каин происходил от Змея. Таким образом, в данном 
фрагменте Самаэль отождествляется со Змеем. 

3. Таким образом, здесь говорится, что для рождения Каина, хотя он и был сыном Самаэля 
(Змея), все равно требовалось семя Адама. Иначе говоря, Каину дали жизнь не двое 
(Самаэль (Змей) и Ева), но трое — Самаэль (Змей), Ева и Адам. Сказанное, по-видимому, 
следует понимать в том смысле, что тело Каина было от Адама и Евы, но духовная часть 
Каина происходила от нечистых источников, то есть от Самаэля (Змея); при этом логично 
считать, что тело Каина также было достаточно нечистым от сожительства Евы с 
Самаэлем (Змеем). 

Непонятно, следует ли относить сказанное здесь и к случаям сожительства Азы и 
Азаэля с «дочерями человеческими», — то есть: требовался ли и здесь для рождения 
«третий», то есть обычный мужчина? 


Говаг, ВегезВ и А, 465 

Кабы! Сшуа за14 фай 1е Чезсепдат оЁ Кауш \меге фе зоп$ оЁ фе Е1орит, Бесамзе \Беп Затае! тесеа 
5$ НИ шю СВауаВ, зВе сопсетуе4 ап4 гауе Би ю Кауш. СопзедаепНу, 11$ арреагапсе \’аз по зип!Паг {0 аё оЁ 
Фе ге! оР Ватапйу ЕОК НЕ \А$ СОМСЕГУЕР ТНКОЧСН АМ АМСЕГ. АП ®озе уро 4езсеп4еа Нот Каут 
\у’еге саЙе4 Ше $015 оЁ Фе Еюшт, ВЕСАЦОЗЕ ТНЕГ АРРЕАВАМСЕ У\У/А$ ТНАТ ОЕ АМСЕГ$ САГГЕО 
‘ЕГОНМ.? 


Рабби Гийя сказал, что потомки Каина были сынами божиими (сынами Элогима), 
ибо, когда Самаэль внедрил свою нечистоту в Еву, то она зачала и дала жизнь Каину. 
Следовательно, происхождение Каина не было подобно происхождению прочих людей, 
ИБО КАИН БЫЛ ЗАЧАТ ЧРЕЗ АНГЕЛА. Все те, которые произошли от Каина, 
назывались сынами божиими (сынами Элогима), ИБО ОНИ ВЫГЛЯДЕЛИ ТАК, КАК 
АНГЕЛЫ, НАЗЫВАЕМЫЕ «ЭЛОГИМ» /1. 

Примечания переводчика: 
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1. Ангелы, будучи «сынами Бога» (разумеется, в смысле «творений Бога»), назывались 
именем своего Отца: посланники, вестники, исполнители, назывались именем Того, Кто 
послал, как бы «представляя» Его, «замещая» Его. Дети падших ангелов от земных 
женщин, также получали от отцов «титул» «сынов божиих»; то есть, хотя ангелы были и 
падшими, но все равно сохраняли «титул» «сынов божиих». + 


Неоднородность человеческого рода 


Таким образом, у человеческого рода, каким мы его знаем сейчас, согласно 
«Зогару» имееются следующие источники: Адам, Ева, Змей (отождествляемый с падшим 
ангелом Сатаной), а также падшие ангелы Аза и Азаэль. Соответственно, мы можем 
выделить: 

1. Потомство Адама и Евы; это, в частности, потомки Сифа; 

2. Потомство Евы и Змея (то есть, Каина); 

3. Нефалим (Потомство Азы, Азаэля и «дочерей человеческих»). 

Потомки от этих трех источников в определенной степени перемешались между 
собой. Особый интерес представляют при этом чистокровные (или почти чистокровные) 
потомки Адама и Евы, в качестве которых, по-видимому, следует рассматривать 
еврейских патриархов и их жен. 


Служение Богу «злой наклонностью» 


В качестве иллюстрации отношения иудаизма к злу в данной главе будут 
приведены фрагменты «Зогара», говорящие о том, как человек может служить Богу своей 
«Злой Наклонностью». Очевидно, сказанное здесь следует применить и к представлению 
иудаизма о демонах и ангелах как о слугах Бога, которые неспособны на бунт против Него 
и которые также служат Богу «тем, что имеют», то есть всеми своими злыми или же 
добрыми силами. 

Еще раз подчеркнем: этот фрагмент благоприятствует тому взгляду на демонов, что 
они служат Богу тем злом, что в них есть и суть верные слуги Бога, которые, выполняя 
повеления Божии, несут тем самым добро, будучи сами злыми! И, таким образом, «через 
зло получается добро» — так, что, по-видимому, можно даже спросить: «не есть ли 
данное зло добро?». Сказанное можно отнести и к падшим ангелам (если бы Господь 
решил принять их в падшем состоянии Себе на службу). В частности, «Зогар» 
рассматривает Сатану как падшего ангела, который находится на подобной службе; кроме 
того, Сатана же отождествляется, согласно некоторым преданиям, с Ангелом Смерти, о 
котором говорится в нижеприводимых фрагментах. 

Кроме того, читая нижеприводимые фрагменты и помня, что Сатана 
отождествляется с Ангелом Смерти, следует также подразумевать возможность 
«нестандартного» взгляда на Сатану, согласно которому Сатана является тайным добрым 
ангелом, который вовсе не пал, но служит у Бога в качестве провокатора. 


Говаг, Уаега, 90 

НЕ АМЗ\УЕК$, Ви МозБе за1а, Ш уоц геаПу \уап{ ю ипдег\апа 11$ ап Кпо\ фа НазВет 15 Е!овит, 
еп “сопз14ег И ш уотг Беаг (]еуаусва)”, ап4 {ба$ Кпо\ И. Еог ЧЧеуаусва” МЕАМ$ 1е Соо4 шсПпайоп апа ЕУЙ 
шсПпайоп ТНАТ ОУ\УЕШ, 1\ ТНЕ НЕАКТ аге шсаде4 т опе апоег ап4 аге опе. “АМО УОЦ НАШ 
ТГОУЕ НАЗНЕМ УОЧК ЕГОНМ У\УПТН АМ, УОЧВ НЕАКТ (НЕВ. ГЕУАУСНА)” (РЕУАЕВМ 6:5), 
МЕАМПМС УЛТН ВОТН УОЧВ ТМСИЫМАТЮМ$, ТНЕ СООР ТМСИМАТЮМ АМР ТНЕ ЕУП, 
ПУСЫМАТТОМ. ТНО$ НЕ $НОЧГО СОМУЕКТ ТНЕ ЕУП, АТТЕЩВОТЕ$ ОЕ ТНЕ ЕУП, ПМСИМАТОМ ТО 
ВЕ СООО, МАМЕГУ ТО ЗЕВУЕ НАЗНЕМ УПТН ТНЕМ АМО МОТ $1М ТНКООСН ТНЕМ. ТНЕМ, 
СЕКТАПМГУ ТНЕКЕ 1$ МО МОКЕ РПТЕЕЕВЕМСЕ ВЕТУ\УЕЕМ ТНЕ СООО ПМСИМАТТОМ АМО ТНЕ ЕУП, 
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ПУСИМАТ!ОМ, АМО ТНЕУ АКЕ ОМЕ. Ткеп уойц \Ш Йп@ Фа НазБет 15 Еюорит. ТНЕ АТТЮВОТЕ ОЕ 
ЛЛОСМЕМТ, \УНИСН 1$ САГГЕР ЕГОНПМ, 1$ ПМСГОРЕРО 1М УУР НЕГ УАУ НЕТ, \УНСН 1$ ТНЕ 
АТТВВОТЕ ОЕ МЕВСУ Ъесаизе еу аге шса4е е опе ут Фе офег, АЗ ТНЕ ЕУП, ПМСИМАТЮМ 
АМО ТНЕ СООО ПМСИМАТЮМ АВЕ СОМВПГУЕР ТУ ТНЕ НЕАБВТ, ап@ \еу аге опе. ЗО 1Т САМ МОТ ВЕ 
КМО\М/М ТНАТ НАЗНЕМ 1$ ЕГОН!М ЕХСЕРТ ТНКОЧСН СОМШЕВПУС [Т ГМ ТНЕ НЕАКТ. ТВегеге, 
ТНЕ РАЗЗАСЕ МЕМТ!ОМЕРО ЕИВ$Т, “ап4 сопз14ег И шт уотг Веагё” © Кпо\у ТНКОЧСН ТТ фа НАЗНЕМ НЕ 
13 ЕГОНПМ. 


ОН ОТВЕТИЛ: Но Моисей сказал: Если ты действительно желаешь понять это и 
узнать, что Господь есть Бог, то «рассмотри это в твоем сердце (еуаусва)» и так познай 
это. Ибо «еуаусва» ОЗНАЧАЕТ Добрую Наклонность и Злую Наклонность, КОТОРЫЕ 
ОБИТАЮТ В СЕРДЦЕ, заключенные одна в другую и являющиеся единым. «И ТЫ 
ДОЛЖЕН ВОЗЛЮБИТЬ ГОСПОДА ТВОЕГО БОГА ВСЕМ ТВОИМ СЕРДЦЕМ (ИВР. 
ГЕУАУСНА)» (ВТОР.б6:5), ТО ЕСТЬ ОБЕИМИ ТВОИМИ НАКЛОННОСТЯМИ: ДОБРОЙ 
НАКЛОННОСТЬЮ И ЗЛОЙ НАКЛОННОСТЬЮ. ТАКИМ ОБРАЗОМ, ОН ДОЛЖЕН 
ОБРАТИТЬ ЗЛЫЕ ПРИЗНАКИ (АТРИБУТЫ) ЗЛОЙ НАКЛОННОСТИ ТАК, ЧТОБЫ 
БЫЛО ДОБРО, А ИМЕННО, ОН ДОЛЖЕН СЛУЖИТЬ ГОСПОДУ ИМИ И НЕ ГРЕШИТЬ 
ИМИ. ПОСЛЕ ЭТОГО, КОНЕЧНО ЖЕ, ИЗЧЕЗАЕТ РАЗЛИЧИЕ МЕЖДУ ДОБРОЙ 
НАКЛОННОСИТЬЮ И ЗЛОЙ НАКЛОННОСТЬЮ, И ОНИ СУТЬ ЕДИНОЕ. И после 
этого ты и найдешь понимание того, что Господь есть Бог. НЕОТЪЕМЛЕМЫЙ ПРИЗНАК 
(АТРИБУТ) ПРАВОСУДИЯ, КОТОРЫЙ НАЗВАН «ЭЛОГИМ» («ЕГОН!М»), ВКЛЮЧЕН 
В «УПО НЫ УАУ НЕ, ЧТО ЕСТЬ ПРИЗНАК (АТРИБУТ) МИЛОСТИ, ибо они 
включены один в другой так, КАК ЗЛАЯ НАКЛОННОСТЬ И ДОБРАЯ НАКЛОННОСТЬ 
СОЕДИНЕНЫ В СЕРДЦЕ, и они суть единое. ИТАК, НЕВОЗМОЖНО ПОЗНАТЬ, ЧТО 
ГОСПОДЬ ЕСТЬ БОГ, ЕСЛИ ТОЛЬКО ТЫ НЕ РАССМОТРИШЬ, ТО, ЧТО В СЕРДЦЕ. 
Следовательно, ТО МЕСТО, КОТОРОЕ УПОМЯНУТО ПЕРВЫМ, «и рассмотри это в 
твоем сердце», — для того, чтобы ЧЕРЕЗ НЕГО можно было познать, что ГОСПОДЬ 
ЕСТЬ БОГ. + 





Говаг, Тгитав, 670 

НЕ ОЧЕЗТОМЗ: И звошА Вауе за14, ‘Апа ул уотг $041.’\Ву 40е$ И зау, “Апа ми аП уочг зо”? 
\/у 15 ‘аП’ за1а?” НЕ АМ\ЕБ$: И сотез ю шсшае МеЕезП, ВиасЬ апа Мезватав, ог {1$ 1$ 1е теапше о, 
“Апа ул аП уотг зоч[” аП а рецаллз 10 1$ 5041 “ап у аП уочг пиз 1.” \УНУ РОЕЗ ТТ ЗАУ ‘АГ ?? ТТ 1$ 
Бесаизе Шеге аге тапу Кш4$ оЁ заб апсе, Юг Шеу аге аП ЧШегепе опе Нот апофег, МАМЕГУ ЗП УЕВ, 
РКЕСОЦ$ ЗТОМЕ$ АМО $0 ОМ. ТВегеоге, И зауз, “ап \йв а! УОЦВ МСОНТ” МЕАМПМС \ПН А, Н!$ 
ВЕГОМСОТМО$, Бесаизе Ше |оуе Юг Фе Ноу Опе, Шеззе4а Ъе Не, теапз ю э1туе Нип а| 155, апа ю 1оуе Ним ш 
еуегу@1те. 

ОН СПРОСИЛ: Следовало бы сказать: «И душой твоей». Почему же сказано «И 
всей душой твоей»? Зачем сказали «всей»? ОН ОТВЕТИЛ: Так сделано, чтобы были 
включены и МеЁезВ, и ВпасВ, и Мезватай, ибо в этом и заключено значение слов «И всей 
душой твоей» — всем, что свойственно этой душе, — «и всей силой твоей». ПОЧЕМУ 
СКАЗАНО «ВСЕЙ»? ТАК СКАЗАНО потому, что есть многие виды субстанций, и все 
они различаются одна от другой, А ИМЕННО, — СЕРЕБРО, ДРАГОЦЕННЫЕ КАМНИ И 
ТОМУ ПОДОБНОЕ. Следовательно, говорится: «и всей ТВОЕЙ СИЛОЙ», ЧТО 
ЗНАЧТИТ: ВСЕМ, ЧТО ЕМУ ПРИНАДЛЕЖИТ, ибо любовь к Святому, да будет Он 
благословен, подразумевает отдавать Ему все это, и любить его — значит любить всем. + 


Говаг, Тгитав, 671 

Г уоц азК: Но\ 1$ й роззе Юг а регзоп ®ю 1оуе ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕ$ЗЕР ВЕ НЕ, ми Фе ЕуЦ 
шсПпайоп, Юг Фе Еу| шсИпайоп регзесиёе$ зо фай Пе регзоп поз по{ арргоасВ Ше зегутсе оЁ 1е Ноу Опе, 
Ыеззеа Бе Не? Зо Во\м 1$ И роз е ю 1оуе НМ зи и? НЕ АМЗ\У/ЕВ$: ТЫ$ 1$ ап еуеп МОВЕ РВЕСТОП$ 
МАММЕК оф зегуш НазВет, Рог \Теп 115 ЕуЙ шсПпайоп 1$ заб аие4 1ю Нил ап4 а регзоп БгеаКз Бит, 115 15 
Фе 1оуе оЁ Фе Ноу Опе, Меззе4 Ъе Не. Весаизе Ве Кпо\з Во\ ю Бипз с105е Фе ЕуЙ шсПпаНоп ю Фе зегусе оЁ 
Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не. 

Если ты спросишь: Как возможно для человека любить СВЯТОГО, ДА БУДЕТ ОН 
БЛАГОСЛОВЕН, своей Злой Наклонностью, ибо эта Злая Наклонность преследует 
человека так, что он не должен приближаться к служению Святому, да будет Он 
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благословен? Итак, как же возможно любить ЕГО этой Злой Наклонностью? ОН 
ОТВЕТИЛ: Это даже БОЛЕЕ ДРАГОЦЕННЫЙ ОБРАЗ служения Господу, ибо, когда эта 
Злая Наклонность подчинена Господу и когда при этом тот человек преступает Господнее, 
/1 то это и значит любить Святого, да будет Он благословен. Ибо он знает, как поставить 
Злую Наклонность на служение Господу, да будет Он благословен, и так тесно 
приблизить ее к Нему. 

Примечания переводчика: 

1. Буквально написано: «подчинена Господу и тот человек преступает его»; здесь, по- 
видимому, ошибка и следует читать не «его», а «Его», то есть, «подчинена Господу и тот 
человек преступает Господа». Смысл того, что здесь желают сказать, ясен из 
дальнейшего: человек поборол свою Злую Наклонность и подчинил ее себе; эта 
наклонность не исчезла и все еще очень сильна, но при этом человек поставил ее на 
служение Господу — ведь и демоны, будучи злыми изначально, могут пребывать на 
службе у Бога. Таким образом, такой человек как бы «предал свою Злую Наклонность в 
руки Господа», чтобы Он пользовался ею как неким подобием демонов. Далее. Бог 
заповедал человеку «ходить прямыми путями». Но, вместе с тем, Он же заповедал 
различным духам «сбивать человека с прямого пути»: без отдачи такого приказания ни 
один дух не посмел бы противиться прежде отданному приказанию. Подобно этому, и 
человеку, который поставил свою Злую Наклонность описанным выше способом «на 
службу Господу», Богом может быть отдано приказание «сбивать других людей с прямого 
пути». Это и имеется в виду, когда говорится: «Злая Наклонность подчинена Господу и 
человек преступает Господа», то есть преступает повеления Господни, но преступает по 
повелению Самого же Господа. При этом подчеркнем, в такой концепции «более 
драгоценного образа служения Господу» важно, чтобы Злая Наклонность действительно 
была побеждена человеком и подчинена его воле (но не упразднена совсем или почти 
совсем). И тогда «по воле Господа» такой «служитель Бога» может пойти и начать 
совращать человека в грехи (что само по себе есть грех) и даже, например, «за 
компанию», чтобы соблазн был более действенным, грешить теми же грехами (ведь Злая 
Наклонность все равно побеждена!). Таким образом, человек становится своеобразным 
«провокатором» Бога. 

Разумеется, такие вещи, как, например, уничтожение врагов Бога, когда человек 
использует ярость, гнев и насилие, — это тоже «служение Богу своей Злой 
Наклонностью», но вышеприведенное пространное рассуждение показывает, что 
совершение «морального зла» в определенных случаях тоже подпадает под это же 
определение. + 


Говаг, Тгитав, 672 


Неге 1$ Пе зесгей о# Позе уВо Кпо\ Лл4етепе. Еог еуегу@те фай Фе Но]у Опе, Ыеззеа Ъе Не, таде 
абоуе ап Ъео\у 1$ а] оту ю зво\ Н1$ Вопог, ап4 еуегуфае 1$ Юг Н!5 зегусе. \/По за\\ а зегуапй 20 аа1$ё 15 
тазег?! У\/Ваеуег 1$ фе \Ш оЁ 1$ тазег, Ве Бесоте$ ап шсйег МОТ ТО РО ТНЕ \/ПЛ, ОЕ Н!$ МАЗТЕК. ТВе 
у\Ш ог Фе Ноу Опе, Меззе4 Ъе Не, 1$ а реоре звош4 Бе сопуап у ш Н1$ зегусе, ап {та{ еу зВош4 20 т е 
{гае рай ш ог4дег ю шегй тис 2004. Зшсе 415 1$ Фе \Ш оЁ Фе Ноу Опе, Ыеззеа Бе Не, Во\у сош@ ап еуП 
зегуапЕ соте ап шсИе агат фе \Ш оЁ 1$ Мазег? Апа Ве агп$ реор!е 0 Фе е\у! рай апа газ5 Фет Нот 
Фе 2004 ра ап сачзез Пет по! {0 4о Фе у о Феи Мазег, ап4 @агпз реор!е © Фе еу! ра? 


Здесь тайна тех, кто сведущ в Правосудии. Ибо все, что Святой, да будет Он 
благословен, создал выше и ниже — все это лишь для того, чтобы показать Свою славу и 
все создано для того, чтобы служить Ему. Видел ли кто-нибудь слугу, восстающего на 
своего господина?! Такой слуга, каково бы ни было желание его господина, становится 
подстрекателем К ТОМУ, ЧТОБЫ НЕ ИСПОЛНЯЛАСЬ ВОЛЯ ЕГО ГОСПОДИНА. 
Желание Святого, да будет Он благословен, заключено в том, чтобы люди постоянно 
служили Ему, и чтобы они ходили правыми путями, дабы стать достойными большего 
добра. Так как это есть желание Святого, да будет Он благословен, то как, спрашивается, 
должен поступать слуга? Не должен ли злой слуга идти и подстрекать действовать против 
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воли своего Господина? И, следовательно, не должен ли он обращать людей к злому пути 
и отталкивать их от доброго пути и делает так, чтоб они не исполняли желания своего 
Господина? Не так ли он будет обращать людей на злой путь? 

Примечания переводчика: 

Согласно представлению о духах как о слугах, неспособных на бунт против 
господина, когда Бог выказал свою волю в отношении чего-то, то в связи с этим 
изволением духи (и добрые, и злые) поступают так, как будто бы они были безвольными 
инструментами Бога, через которые Бог творит свою волю. Аналогично следует разуметь 
и о Злой Наклонности, о которой здесь идет речь. Если для человека-слуги возможно 
восстание против своего господина, тоже человека, то, для духов противление выказанной 
божественной воле невозможно. Следовательно, для того, чтобы они «сбивали человека с 
правого пути», необходимо, чтобы... Бог отдал им соответствующее приказание так 
поступать! Но как согласовать это с благостью Бога и с Его любовью к людям? В Хораг, 
ТгатаВ, 673 и далее приводится пример, причем такой пример, который связан с 
человечеством — здесь люди (царь и блудница) как бы берут пример с отношений между 
Богом и злыми духами (если иметь в виду представление о духах как о слугах). Итак, 
смысл параграфа заключается в следующем: поскольку все создано Богом для служения 
Ему, то Злая Наклонность тоже служит Ему, как и злые духи; это подразумевает отдачу 
Богом соответствующего приказания «сбивать человека с правого пути». (Искушаемому 
человеку, соответственно, отдано приказание «не сбиваться с правого пути»). + 


Говаг, Тгитав, 673 

НЕ АМ5\ЕВ$: Сецашу Ве 1$ Чоше е \Ш оЁ $ тазбег. И 1$ МКЕ а Кше уПо Ва4 ап ошу $оп, ап Ве 
1оуе4 Бит ехсеедт у. Апа Бе соплтапдеа Вил у” 1оуе по{ ю соте с105е © ап еуЦ \отап, Бесалзе апуопе \по 
арргоасВез Бег 15 поф ууогву {0 емщег Фе Ки5?”$ райасе. ТВай зоп ргопзе4 фай Ве \уоц А 1оушё]у 40 Фе Ш оЁ 1$ 
ГаФег. 


ОН ОТВЕТИЛ: Конечно, он исполняет желание своего господина. Это ПОДОБНО 
царю, у которого был единственный сын, которого он любил до чрезвычайности. И царь 
заповедал сыну с любовью, чтобы тот не приближался к злым женщинам, ибо всякий, кто 
приближается к таковой, недостоин войти в царский дворец. И тот сын пообещал, что он с 
любовью исполнит желание своего отца. 

Примечания переводчика. 

Здесь ясно говорится, что да, слуга восстает на господина, но делает это по 
приказанию самого же господина, то есть исполняет волю господина тем, что воюет 
против него. + 


Говаг, Тгитав, 674 


Оше оР Фе Ктз’5 ра|асе \газ а Вао{ \Во уаз уегу Беаии Ш ю Беро!4. АйЙег а Ее\\ дауз, е Кс зала: 
Т уапе о зее фе ул5Ъез оЁР ту зоп {ю\’агА те. Не саПе4 фай Бато! ап4 ю14 Вег: Со ап4 епйсе ту зоп, ш ог4ег 0 
4е5Е пе \л5Нез оРшу 5оп {о\агА те. \/Ваё 414 фа Баг о{ 40? ЗВе \меп{ аЙег Фе Кт5’5 зоп апа $апеа {10 етбгасе 
Ыт апа К1$$ Вип ап4 епйсе Вит У аП Кпа$ оЁ епсетеп5. Г {Вай зоп 1$ ргорег ап4 обзегуе$ {йе соплтапа$ оЁ 
15 аФег, Ве $со]4$ Бег ап4 4оез поё Пзеп {о Бег ап га5ё5 Вег а\уау Нот Бит. ТБеп е Ёаег ге] о1сез ИН 15 
зоп, 6гил2$ ип шю фе шпег запсват оЁ 1$ райасе, ап4 е1уез Бит ргезеп{5 ап@ 21$ ап4 этеай Вопог. \!Во саизеа 
а {11$ Вопог ог фай оп? У/е пла зау {ай { \’аз фе Ва о:. 


Вне царского дворца жила блудница, которая была очень прекрасна видом. После 
нескольких дней царь сказал: Я желаю узреть, какие чувства питает ко мне мой сын. Он 
позвал ту блудницу и сказал ей: Иди и попытайся соблазнить моего сына, дабы проверить 
те чувства, которые он питает ко мне. Что сделала та блудница? Она пошла вслед за 
царским сыном и начала обнимать и целовать его и соблазнять его всеми возможными 
способами. Если сын — хороший, если он соблюдает заповеди своего отца, то он 
выбранит ее и не будет слушать ее и оттолкнет ее прочь от себя. И затем отец возрадуется 
вместе со своим сыном, введет в его во внутреннее святое святых своего дворца и даст 
ему дары и подарки и воздаст ему великие почести. Но кто был причиной всех этих 
почестей для того сына? Мы должны сказать, что это была никто иная, как та блудница. + 
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Говаг, Тгитав, 675 

НЕ ОЧЕЗТЮМ$: Роез$ фа Ва!1о{ 4езегуе рга1зе Гог 11$ ог по? НЕ ЗАУБЗ: Семаиту зВе 4езегуез рга1зе 
Кот а азресё5, Рог зВе 44 Фе Кшт5’5 соттапА ап4 зВе Бгои»БЕ фа{ зоп аП Фе 2оо4, аП 1$ 1оуе оЁ Фе Кше 
{о\уагА Вит. ТрегеЮге, И 15 УтЩеп: “Апа, Беро]4, й \аз уегу гоо4” (ВегезВее+ 1:31). “Апа, Бебо]4, # уаз 2004” 
теЁег$ 0 Фе Апое| оЁ ГлЁе, Пе ‘уегу’ геРегз ю Ше Апзе| оЁ Оеай, ТНЕ ЕУП, ПУСГПМАТТОМ, уТо 1$ сецайу 
уегу гоо4, Юг Ве во ВИЯП$ Фе соттапа оЁ 1$ тазег. Соше ап4 зее: 1Ё Веге \уош пой Бе 15 епйсег, еп Фе 
иомеоч$ уош поё 1пВеги Розе зирегпа! геазигез фа{ аге пеш зБаге т пе УГо4 ю Соте. 


ОН СПРОСИЛ: Заслужила ли та блудница похвалу или нет? ОН ОТВЕТИЛ: 
Конечно, она заслужила похвалу во всех отношениях, ибо она исполнила царское 
повеление и принесла тому сыну все доброе, всю любовь отца к сыну. Следовательно, как 
писано: «И, вот, хорошо весьма» (Быт.1:31). «И, вот, хорошо» относится к Ангелу Жизни, 
в то время как «весьма» относится к Ангелу Смерти, К ЗЛОЙ НАКЛОННОСТИ, который, 
конечно же, весьма добр, ибо он тот, кто исполняет повеления своего господина. Придите 
и узрите: Если бы не было сего соблазнителя, то тогда бы праведные не могли 
унаследовать тех вышних сокровищ, которые суть их удел в Грядущем Мире. + 


Говаг, Тгитав, 676 

В!еззе4 аге озе \Бо пе! {615 епйсег апа Ыеззе4 аге озе \Во 414 по{ ппее! {515 епйсег. НЕ ЕХРГАП\$: 
В!еззе4 аге фозе по те шт, МАМЕГУ ТНОЗЕ ай \еге зауе4 Нот Вип, Рог Бесаизе оЁ Вип еу швегй аП 
аб соо4 ап4 а озе 4ей 25, ап а озе р!еазигез оЁ Фе \МойА 10 Соте. АБои! Фе, И 1$ \упеп: “Мейфег 
Баз 1е суе $ееп, (таб) ап Е№оБит, Без14е Уот” (УезВауаН 64:3). 

Благословенны те, кто встретил этого соблазнителя и благословенны те, кто не 
встретил этого соблазнителя. ОН ОБЪЯСНЯЕТ: Благословенны те, кто встретил его, А 
ИМЕННО, ТЕ, которые были спасены от его соблазнов, ибо из-за него они наследуют все 
то добро и все те наслаждения и все те удовольствия, которые ожидают их в Грядущем 
Мире. О них писано: «Не видело око иного Господа, кроме Тебя» (Ис.64:4). + 


Говаг, Тгитав, 677 

В!еззе4 аге Фозе По 914 пой тееё Шт, МЕАМПУС ТНЕУ ОШ МОТ 5ТОМВЕЕ ВЕСАОЗЕ ОЕ НМ, 
Юг Феу уош Вауе шБегИе4 СеБепог ап ую Вауе Бееп БапзВей Нот фе Гап4 оЁ Фе Глуше. Еог ое 
улске4 опез \По те! Бип ап4 уоц 4 Вауе Нзепе4 ю Шт, аП ухо Бе 4гаут авег Бит. ТБегеРоге, 1е 12 Меои$ 
Бауе 0 гесозтите 615 гоо4, ог Феу Веги аП Фе 2004 ап4 4ей25 ап4 р!еазигез ое \ой4 №ю Соте Бесамзе оЁ 
Би. 

Благословенны те, которые не встретили его, ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОНИ НЕ 
ПРЕТКНУЛИСЬ ИЗ-ЗА НЕГО, ибо тогда они наследовали бы Геенну и были бы удалены 
от Земли Живых. Ибо те злые, которые встречали его и слушались его, все были удалены 
вслед за ним. Итак, праведные должны признать доброту соблазнителя, ибо они 


наследовали все добро и все удовольствия и наслаждения Грядущего Мира из-за него. + 


Говаг, Тгитав, 678 

НЕ ООЕЗТОМ$: У\У!Ва4 1$ Фе БепейЕ оЁ 1е епйсег \Теп Ше улсКе4 Пзеп ю мт? НЕ АМЗ\УЕКБ$: Не 
Баз по Бепей МЕУЕКТНЕГЕ$$ Ве 4оез е сотитапа оЁ №15 Мазег. Не Бесотез згопеег Бесамзе оё 1$, Юг 
зшсе Ве 1$ еуП, Ве гаш змепе# уеп Феу 40 еуП. Тве улсКе4 4оез поЁ Бесоте знепеепеа ипё| Ве КШ$ а 
регзоп, ап4 \Веп Ве Ваз $1ашт реор[е еп Ве это\/з 5гопз апа паев бу уу 15 ро\уег, апа Ве Ваз зай5асНог. $0 й 
15 УИ Фа епйсег, МАМЕГУ ТНЕ ЕУП, ПМСИМАТТОМ узо 1$ саПеа фе Апое! оЁ Оеа®, \по 4оез пой этом ш 
эбепо# уйй 615 ро\ег ип] Ве шзйса{ез реоре ап4 регзесицез бет апа КШ5$ Фет. ТБеп Ве Ваз заязасйоп ап4 
Бесоте$ гоп ап4 паз Шу ми В1$ ро\ег. 

ОН СПРОСИЛ: Какова выгода соблазнителя, когда злые слушаются его? ОН 
ОТВЕТИЛ: Он не имеет выгода в этом случае; ТЕМ НЕ МЕНЕЕ, он исполнил повеление 
своего Господина. По этой причине он становится сильнее, ибо, так как он есть зло, он 
приобретает силу, когда они делают злое. Злой не становятся сильнее, пока он не убьет 
человека; и после того, как он убил людей, он возрастает в крепости и могуществе, 
увеличивая свою силу; и так он получает удовлетворение. Так обстоит дело с этим 
соблазнителем, А ИМЕННО, СО ЗЛОЙ НАКЛОННОСТЬЮ, которая называется Ангелом 


Смерти, который не возрастает в крепости, увеличивая свою силу, если не подстрекает 
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людей и затем не преследует и не убивает их. После же он испытывает удовлетворение и 
становится крепким и могущественным, увеличив свою силу. + 


Говаг, Тгитав, 679 

Ла$ аз фе з14е оЁ ПЕ Бесотез этеп?епе4 у!Веп реор[е аге 2004 ап зо ш Фе залей рав, 15 епйсег 
а150о Бесотез зигопзег ап пизВНег \уВеп Ше еу| Иуеп ю Вит апа Бе дотлтаез Фет. Мау фе Мегс\ опе зауе 
15. Веззе4 аге пеу \Во теги ю Бе у1сюпои$ оуег Бип апа {0 зибдие Бит, 50 аз ю теги @гоизВ Вит ве УМой4 ю 
Соте. Мап сопубапИу это\уз зтопеег у фе Но|у Ко, аз 15 сецаиу за1а, “Нарру 1$ Фе тап \Тозе этепей 15 
ш Уой; ш \розе Веаг аге Уошг №1 \’ауз” (Тев ит 84:6). Веззе4 аге еу ш 15 \ой4 ап ш Фе У\УойА тю 
Соте. 


Как сторона жизни усиливается, когда люди добры и идут прямым путем, так и 
этот соблазнитель становится сильнее и могущественнее, когда злые слушаются его — и 
тогда он господствует над ними. Да сохранит нас Милосердный! Благословенны те, 
которые достойны победить его и покорить его, ибо чрез него они становятся 
достоянными Грядущего Мира. Человек постоянно возрастает в силе, находясь под 
покровительством Святого Царя, как про это, определенно, сказано: «Счастлив тот 
человек, чья крепость есть Ты, в чьем сердце вышние пути Твои» (Тев ит 84:6; Пс.83:6). 
Благословенны те и в этом мире, и в Мире Грядущем. + 


Адам, его грехопадение и тиккун 


Одним из этапов тиккуна было создание человека, Адама. Именно он должен был 
выполнить задачу по вознесению искр, ниспадших в мир клипот. Но Адам, согрешив, не 
справился со своей миссией. 

Адам был очень величественным созданием. Современный иудаизм признает 
переселение душ. Также он признает и предсуществование душ. Все души, 
«произошедшие из чистых источников», предсуществовали в Адаме; то есть все эти души 
были «заключены» в душе Адама. (Таким образом, возможно как переселение душ, так и 
«прямое вселение» души, еще не претерпевавшей перевоплощений.) 

Как мы уже говорили, согласно представлению «Зогара» человеческий род имеет 
три источника: потомство Адама и Евы (1), потомство Евы и Змея (2) и потомство 
«дочерей человеческих» и падших ангелов Азы и Азаэлдя (3). Только чистокровное (или 
почти чистокровное) потомство от первого источника (до создания израильского народа) 
могло удерживать в себе и божественную, и животную души, произошедшие от чистых 
источников. Смешанное потомство от | и прочих источников в определенных редких 
случаях могло удерживать лишь животную душу, произошедшую от святых источников 
(«Зогар» учит, что у еврея две души — животная и божественная). Прочие же имели 
души, произошедшие от нечистых источников, от клипот. В Адаме содержались только 
лишь души от чистых источников. Когда ниже говорится, что в Каина переселилась одна 
из душ, содержавшихся в Адаме, то следует понимать, что это ошибка: отцом Каина был 
не Адам, а Змей и Каин сам был отцом многочисленного потомства с животными душами, 
произошедшими из нечистых источников. Вероятно, в нижеприведенном фрагменте либо 
хотели обмануть читателя, либо ошиблись, на самом деле говоря не про Каина, а про 
Сифа. 


Душа Адама и души от чистых источников, заключенные в душе Адама 


[ЕХ, статья «КабЪааВ», подраздел «Мап апд НБ Зош>| 
Тве зо оР Адат уаз сотрозе оЁР аП 1е \о[4$ ап4 \\аз 4езипей ю ирПЁ ап@ гепцеотайе аП 1е зрайз оЁ 
БоПпез$ {Вай \ууеге 1еЁ ш Фе КеПррог. Из гагтепё \аз оЁ зритиа| еег ап4 # сопаштед ит И аП оЁ Фе 50915 оЁ 
фе Ватап гасе ш регесё соп4 оп. [ Ва 613 16$, опе Рог еасВ о Фе соттапатет ш йе ТогаВ, Фе зрииа1 
азресё оЁ \ЫсВ й уаз Адат”5 пл1з310п 10 ирИй. ЕасН оЁВезе 1116$ Ююгте4 а сотр!ае раггир т Изе! Кпоууп аз а 
“отеаё гооР” (зйогезй вадо/, \вмсЬ ш багп сопаштеа 613 ог, ассог4те ю оег уегз1оп$, ир №0 600,000 “зтаП 
гоо{5.”” ЕасН “зтаЙ гооф”” \БаеЬ \аз а150 геЁетте4 №0 аз а “отеаё зои?” (пезратай веаоай), сопсеаеа ут и 


67 


600,000 зрагК$ ог шА!у14иа| 50415. ТБезе зратк$ 100 \уеге арё ю Н5$1оп ЯП Ёишег, Биё феге гетате4 а зрес1а1 
аРбоИу ап ро\уег оЁ айгасноп Бебмееп аП фе зрагК$ Фа дезсеп4е4 Кот а сотитоп гооё. ЕасВ о {Везе зрагК$ 
ГЮюгте4 а сотр|ае засвге ог Котай шт Изе!. Наа Адат ВИЕПеа 1$ пл15$10п @гоиеВ фе зрииа[ ухогк$ оЁ ев 
Бе уаз сарае, \асЬ саПе4 юг сощетр]айуе асйоп ап4 4еер те@Иайоп, фе Пуше сБаш Бебмееп Со4 апа 
сгеаноп \ошША ПВауе Бееп с1озе4 ап фе ро\жег оЁ еуЦ, Фе КеПррай, \уошА Вауе ипдегеопе {а сотр]ее 
зераганоп Нот ВоПпез$ Фаф, ассог4ше 1ю Глима, \уаз фе апп оЁРШе епйге сгеануе ргосез. ТНаз, Адат Ва уИЫт 
т Фе ВЮШу деуеюре4 ро\уегз оЁ фе Адат Кайтоп ш аП Ш$ ратгийт ап4 Фе дер оЁ 5$ №1 \эфеп Бе зтпеа 
уаз еаца! ю Фе отеаё Белое оЁ №15 созпс гапК БеогеВапа (зее Бе]о\). шуеаа оЁ ирИ те еуегу те, Бо\еуег, 
Бе саязе4 И ю ЁаП еуеп Ашег. ТВе \уой 4 ог аяууай, уЙисЬ Ва4 ргеулоч$1у зюо4 Нготу оп 15 о\зуп Базе, \уа$ пом 
питегзе4 ш фе геайи ог Фе КеЙрро! апа заб]есме ю ет доттайоп. \!Веге Фе Адат Кадтоп Ба4 зюо4 а 
зайатис сгеабиге по\у гозе ир, Фе Адат ВеПууа’а! \По заште4 ро\уег оуег тап. Аз а гезаЙ оЁ е адпихеге оЁ е 
у\оП4 оф адууай у Фе КеПррай, Адат аззите а таёега] Бо4у ап4 аП №1$ рзусбо-рБуз1са| РлпсНоп$ ууеге 
согрогеа|те4. Могеоуег, №1$ зо! зБавеге4 апа Из ипйу \/аз зтазВе 1ю р1есез. ш И \уеге @етеп оЁ ШеН гапк 
Кпо\уп аз “иррег эВ?” (2йага На ’ай) \мсьВ геазе4 ю рагастраёе ш Адап”5 зш ап дераце4 Гог абоуе; езе \Ш 
по геагп 10 {1$ \ой агат ип Ве Ите оЁ Те гедетрНоп. Офег 50415 геташте4 ш Адат еуеп айег №1 зрийла1 
эбафиге уаз АппиизВе Нот созпис ю шипдапе 4ипеп$1015$; безе ууеге фе Во]у 501$ фай 44 по! И шю Фе 
сГиспе$ оЁРШе Кейрроь, ап4 атопз ет \еге е 3015 оЁ Саш апа Абе|, УЙисЬ ещеге4 Фет Бо1е$ @гоией тес! 
БегедИагу тапзт1$1оп гафег Фап гочэЬ е ргосез$ о# гапзпизтайоп. Те Би оЁ Фе 50415 фа ууеге ш Адат, 
Боууеуег, ЕП Нот Бит ап \уеге заб] аеае4д Бу Фе КеПррог, И 1$ Фезе зои$ {ай плиз асШеуе {пеш Иккип @гоцеВ 
Фе сусе оЁ напзптетайоп, 5асе аЙег 5асе. ш а таппег оЁ зреакте, Адата”5 а \Веп Ве зштпе4 \уаз а теренноп 
оРШе сайазгорВе оЁ Ве Бгеакше оЁе уеззе[5. 


Душа Адама была составлена из всех миров и была предназначена для того, чтобы 
вознести и воссоединить все искры святости, которые остались среди клипот (Кейрро). Ее 
одеяния были созданы из духовного эфира; душа Адама содержала внутри себя все души 
человеческой расы в совершенном состоянии. Она имела 613 частей, по одной части на 
каждую заповедь Торы; миссия Адама по вознесению искр была духовным аспектом 
Торы. Каждая из этих частей сформировала в себе полный парцуф (рагги}), известный как 
«великий корень» (5йогезй са4о/), который, в свою очередь, содержал 613 или, согласно 
другим версиям, до 600 000 «малых корней». Каждый «малый корень», который также 
называют «великая душа» (пезйратай ведо[ай), скрывал внутри себя 600 000 искр или 
индивидуальных душ. Эти искры также имели способность делиться далее, однако 
оставалась особая близость и силы притяжения между всеми искрами, происходившими 
от общего корня. Каждая из эти искр внутри себя формировала полную структуру или 
комах (Котай). Если бы Адам выполнил свою миссию через духовные труды, на которые 
он был способен, и которые называются созерцательными действиями и глубоким 
раздумьем, то живая цепь между Богом и творением была бы замкнута и силы зла, 
клипот, подверглись бы полному отделению от святости, что, согласно Лурии, и было 
целью всего процесса творения. Таким образом, Адам имел внутри себя полностью 
развитые силы Адама Кадмона во всех его парцуфим и глубина падения Адама, когда он 
согрешил, была столь же велика, как великая высота его космического ранга, который он 
прежде имел (смотри ниже). Вместо того, чтобы все вознести, он стал причиной того, что 
все ниспало еще глубже. Мир Асийя (аяууай), который изначально твердо стоял на своей 
собственной основе, погрузился в царство клипот и они стали господствовать над ним /1. 
Там, где был Адам Кадмон, восстало сатанинское создание Адам Велиал (А4ат ВеПууа’а/, 
которое приобрело власть над человеком. В результате смешения мира Асийя с клипот, 
Адам воспринял материальное тело и все его психофизический функции «оплотнились». 
Более того, его душа раздробилась и ее единство разбилось на куски. В душе Адама были 
элементы высокого порядка, известные как «вышний свет» (2Шата Иа’ай), которые 
отказались принимать участие в грехе Адама и отправились ввысь; они не вернутся в этот 
мир вновь до тех пор, пока не наступит время искупления. Другие души остались в Адаме 
даже после того, как его духовный рост уменьшился от космических до земных размеров; 
это были святые души, которые не подпали под объятья клииот и среди этих душ были 
души Каина и Авеля, которые вошли в их тела через прямую наследственную передачу, а 
не через процесс переселения душ. Множество душ, бывших в Адаме, однако, ниспали от 
него и были подчинены клипот; это те души, которые должны достигнуть собственного 
тиккуна через циклы переселения, этап за этапом. По тому, что говорится о падении 


68 


Адама, когда он согрешил, можно сказать, что это было повторением катастрофы 
«разбития сосудов». 

Примечания переводчика: 
1. В другом месте [ЕЛ] говорится, что ниспадение мира Асийя на ранг ниже было 
следствием «разбития сосудов». По-видимому, данные слова не следует понимать в 
смысле того, что падение мира Асийя на ранг ниже произошло из-за греха Адама; 
вероятно, с грехом Адама мир Асийя еще больше погрузился под власть клипот. + 


Итак, здесь говорится только о душах, произошедших от чистых источников, ибо 
для душ, произошедших от нечистых источников, исправление принципиально 
невозможно и, следовательно, в этом отношении их переселение из тела в тело 
бессмысленно. Отсюда можно попытаться заключить, что переселение душ допускается 
Богом исключительно ради исправления и что, следовательно, души, произошедшие от 
нечистых источников, не переселяются. В конце концов, однако, Каббала пришла к 
представлению о том, что переселение душ есть всеобщий закон жизни живых существ и 
поэтому, несмотря на приведенные выше соображения, иудаизм признает и 
перевоплощение душ, произошедших от несвятых источников, от «Другой Стороны». 


Ниже описывается грехопадения Адама. Мы уже приводили этот фрагмент, но, все- 
таки решили привести его в этом месте еще раз. 


Падение Адама. «Мистерия Древа Жизни» 


[Е., статья «КабБфа!аВ», подраздел «Тве ргоШет о{ еуй»] 

Апо@ег аззосланоп, Коипа ш е Оегопа Кабфа|${5, ап4 ЮПо\уше Фет ш Фе Хораг аз \еП, 1$ ив “Бе 
туз{егу оЁ Фе Тгее оР Кпо\е4зе.” ТБе Тгее оЁ Гл ап4 Ше Тгее оР Кпо\е4зе \меге Боипа 1юзефег ш регЁес 
Багтопу ип! Адат сате ап4 зерагайе4 Фет, ФегеБу слуше зибзапсе 10 еуП, \ушсь Ба Бееп сотбатей ут 
Фе Тгее оЁ Кпо\1е45е оЁ Соо4 апа ЕУП ап4 \аз пом таепайте ш пе еу| шз@псЕ (уерег ра-га). Ц уаз Адат 
ФегеРоге \Во аснуже4 Ше ройепна!| еуЙ сопсееа ит Фе Тгее оР Кпо\е4ее Бу зерагайпе Фе мо геез ап4 
а15о Бу зерагайпт» фе Тгее оР Кло\е4ее йот Из На, уиеВ уаз по\ 4ебасБеа Вот И$ зоигсе. ТЫ$ еуеп{ 15 
саЙе4 теаркопсаПу “Фе сито оЁ Фе 50015” (&122ир йа-пей’ой) ап4 15 Фе агсвеёуре оЁ аП \е отеаё $115 
тепнопе4 ш фе В1Ые, Бозе соттоп 4епопитаюг \аз фе шодисйоп оЁ @у1юп шю Фе Фуше ипцу. Тве 
еззепсе ог Адат?”$ зш \/аз Ша И шиодисе4 “зераганоп абоуе апа Бео\” ищю уаЁ зпош4 Вауе Бееп ипИеа, а 
зерагайоп оЁ \/БлсЬ еуегу зш 1$ КидатещаПу а гереййоп — арать, тай 1$, Ёот 51$ шуоуште таз ап4 зогсегу, 
\мсН ассог4те 1ю Фе Кабфа|з }ош 'юре@йег упай зВош4 Бауе гетате4 зерагайе. ш асбаа| Рас 115 ме\ юо 
{еп4$ №0 $$$ Ше зерагайоп оЁ Фе ро\ег оЁ а4етепЕ сопатеа эл Пе Тгее оР Кпо\е4зе Нот е ро\мег оЁ 
юушактапез$ сопатед ул т Фе Тгее оЁ МЕ. ТВе 1а(ег рочгз ойё #5 шНиепсе ипзипипе]у, \ВПе Фе Коппег 15 
а гезблсйуе Югсе \ИВ а {еп4депсу ю Бесоте амюпотоцз. ТЬ1$ # сап 4о ейег аз Ше гези!! оР пап’$ асНоп$ ог оРа 
шеарКуз1са1 ргосез$ ш е иррег \уог1а$. Вой Шезе у1е\$ арреаг сопситепИу ш Кабба5ис Шегаеаге \уойе апу 
с1еаг 415Япсйоп Беше 4гаут Бебмееп ет. ТБе созпис еуЙ ето Нот фе шпег Чаесйс оЁ фе етапайпе 
ргосез$ 1$ по{ Аегепнае4 Беге Яо Фе тога] еуЙ ргодисеа Бу Битап асйоп. ТБе ХоВаг лез © Би 45е Шезе мо 
теашлз$ Бу розте ай йе 15розоп 1ю\уаг4 тога! соггарНоп, фо\уаг4 еуП ш Фе эизе оЁ Битап 1етриаНоп, 
епуез Нот фе созпис еуЙ \ысь 15 ш Фе дотат оЁ Фе 5Йга айга (3, 163За). ТБе Базе Чегепсе Бебмееп те 
ГоВаг ап Ве \тте$ ое ОпозНс$ ш СазШе \уаз фа Пе 1айег тие ш ехасоегайе4 регзоп1ИсаНоп$ оЁ Ве 
ро\\егз ш 1$ Чотат, гезогип® оп оссаз1оп ю еаШег Четопо!о21са| Бейеё ап4 саШпе 1е ро{епслез оЁ “фе 
етапаНоп ог Фе ев” Ъу ргорег патез, уВегеаз е ашог оЁ Фе Хораг вепегаПу Керё ю тоге ппрегзопа1 
сайесотез, УЛ е ехсерНоп ог Ше Нгигез оЁ *Затае! — фе КабБаПз$ис едфтуаепе оЁ Заап — апа 61$ тае 
*Т ли, 40 УВот Ве азз1епе4 а сета] го]е ш Фе геайт оЁ еуП. Апофег дерагиге Вот 15 ге 1$ 9$ де!|еа 
езсирйоп оЁ фе “ра]асез оЁ ппригиу” у фей спатФап$ ш 615 соттегагу оп Еходиз 38 —40 (2, 262 —9), 
уысН ЮПоууз а рагаПе! Чезсирйоп ое “ра1асез оГВоПпез$.” 

Другую связь между каббалистами Героны и Зогаром, который следует им, можно 
видеть в «мистерии Древа Познания». Древо Жизни и Древо Познания были связаны 
вместе так, что они пребывали друг с другом в совершенной гармонии; и так 
продолжалось до тех пор, пока не пришел Адам и не разделил их; этим действием он дал 
субстанцию для зла, которое содержалось внутри Древа Познания Добра и Зла — через 
это действие зло было материализовано в злом инстинкте (уегег йа-га). Именно Адам был 
тем, кто привел в действие потенциал зла, сокрытый внутри Древа Познания через 


разделение двух древ, а также через отделение от Древа Познания его плода, который 
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после этого стал существовать отдельно от своего источника. Это событие метафорически 
названо «срезанием ростков» (А122и2 ра-йей’о!) и оно является архетипом всех больших 
грехов, упомянутым в Библии, чьим «общим знаменателем» было введение разделения в 
богоустановленное единство. Сущность греха Адама заключалась в том, что он ввел 
«разделение ввыси и внизу» в то, что должно было существовать объединенно. Из-за 
этого разделения каждый грех, по существу, является отдаленным повторением данного 
разделения: так, например, согласно мнению каббалистов, грех магии и грех волшебства 
связаны вместе; однако же из-за разделения, внесенного Адамом, они стали существовать 
отдельно друг от друга. Нельзя не заметить, что такой взгляд на разделение деревьев 
делает слишком сильный упор на то, что разделение силы правосудия (содержавшейся в 
Древе Познания) и силы снисходительности (содержавшейся в Древе Жизни) связано с 
действиями Адама. Сила снисходительности распространяет свое влияние безгранично, в 
то время как сила правосудия есть ограничительная сила со стремлением стать 
независимой. Разделение сил правосудия и снисходительности может рассматриваться 
или как результат действий человека, или же как метафизический процесс в вышних 
мирах. Оба этих мнения в каббалистической литературе появляются одновременно, без 
проведения какого-либо четкого различия между ними. Космическое зло, возникающее 


из-за внутренней диалектики _ процесса __ эманации. _ не различается _ здесь от 
морального зла, которое порождают человеческие действия. «Зогар» пытается 
«соединить мостом»__эти две области, утверждая, что _предрасположенность к 
моральной поврежденности, предрасположенность ко злу. являющемуся под видом 


человеческих соблазнов, происходит от космического зла, которое существует в 
области 5Йга айга (3,163а). Основное отличие между Зогаром и писаниями гностиков 


Кастилии заключалось в том, что последние потворствовали непомерной персонификации 
сил в этой области, по возможности обращаясь к ранним верованиям, связанным с 
демонологией, и называли потенции (силы) «эманаций слева» соответствующими 
именами, в то время, как автор «Зогара», главным образом, придерживался более 
безличностной классификации, — за исключением таких фигур, как Самаэль 
(каббалистический эквивалент Сатаны) и его напарницы Лилит, которым он отвел 
центральную роль в царстве зла. Другим отходом от этого правила является детальное 
описание автором «Зогара» «дворцов нечистоты» с их стражниками в комментарии на 
Исход, главы 38-40 (2, 262-9), которое следует параллельному описанию «дворцов 
святости». + 


Хотя после падения Адама и произошло еще большее подпадение мира Асийя и 
человека под власть клипот, однако же, иудеи считают, что, в отличие от мнения 
христианства, человек все-таки может преодолеть последствия грехопадения Адама сам, 
то есть собственными силами. 


Иудеи считают, что преодолеют последствия греха Адама сами 


[Е., статья «КабЪааВ», подраздел «Мап апд НБ Зош>| 

Мап’5 еззепсе Ваз а зрииа| пааге ог мен 615 Боду зегуез ошу аз ап ощег сТоаК. Опе ул4езргеаа 
БеПеЁ уаз Ша рйог ю Адап”5 зш №95 Бо4у юо \маз зрийла|, а Кша оЁ е@егеа| гагтлепё уБлеЬ Фесате 
согрогеаНте4 ошу айег Ъ15 1. <...> На4 # поё Бееп юг Адат?”$ зш, Фе заргете Фуше %Ш уоц  Вауе 
сопйпие4 {10 \огк ипйастене Му ш Адат апа Еуе ап а] Фет 4езсеп4дат, ап аП оЁ сгеайоп ууош Вауе 
ГапсНопе4 ш регЁес+ Багтопу, гапзтиипе фе Фуше шЙих доуупугага Ёот абоуе ап4 иру\уата Вот Бе]оум, зо фай 
беге уош4 Бауе Бееп по зерагайоп Бе\\ееп ше Сгеаюг апа Н1$ сгеайоп фа{ аФВеге4 ю Нип. Таз ипицеггареа 
сотиипюп, учусь 1$ Ше гоа1| оЁ сгеаНоп, \’аз Бгокеп оЁР а Пе Ите оЁ Адап”$ зш уБеп 01$ 1о\ег \УШ маз рацеа 
Пот фе Фуше Ш Бу №15 оу Нее уоНйоп. Ц \уаз Феп Фа 615 шагуанаШу, \Бозе опот 1ау ш 1$ зерагайоп 
Пот @о4 \И Из айепате ргоПеганоп оР ши@рИсцу, уаз Богп. У/Ва{ Бад Бееп пиепае4 1ю Бе пойте тоге фап 
а зепез оЁ репо4с ИЙисайоп$ уф а зтее Вагтопс зует по\ вигпед шо ап орроз1оп оЁ ехтетез фай 
юпа Фе! ехргезз1оп 1 Пе Йегсе ро]аптайоп оЁ 2004 ап4 еу1. И 1$ Фе сопсгее 4езйпу оЁ Те Битап гасе, ап4 оЁ 
Фе Те\ аз Ше рипстра! Беагег оф {1$ п115510п ап4 Пе гестртепё ог Со4’5 геуе!айоп гоиэВ фе Тогав, №0 оуегсоте 
1$ ро!апханоп Яот ит Фе Батап соп оп сгеайе4 Бу Фе Йгзё эт. 
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Сущность человека имеет духовную природу, для которой его тело служит лишь 
как внешний покров. Было широко распространено мнение, что до того, как Адам 
согрешил, его тело также было духовным — оно было неким видом эфирного одеяния, 
которое стало плотским лишь после падения Адама. <...> Если бы не грех Адама, то 
вышняя божественность продолжала бы пребывать неотделенной от Адама, Евы и их 
потомков и действовать в них, и все творение пребывало бы в совершенной гармонии, 
передавая божественный поток /1 сверху вниз и снизу вверх, — так, что не было бы 
разделения между Творцом и Его творением, «прилепленным» к Нему. Это непрерывное 
общение, которое и было целью творения, было разрушено со времен греха Адама, когда 
его низкое желание противопоставило себя божественному волению из-за того, что Адам 
имел свободу воли. Далее была порождена индивидуальность Адама, истоки которого 
лежат в отделении от Бога, которое сопровождает распространение множественности. 
Было намерение, чтобы существовал лишь ряд периодических флуктуаций в единой 
гармоничной системе; но появилась противоположность экстрем, которая выразилась в 
жесткой поляризации добра и зла. Это есть определенный рок, преследующий 


человеческую расу и задачей иудеев — как основных носителей данной миссии и как 
восприемников _божественного _откровения через дарование Торы _—- является 
преодоление этой поляризации. которое должно произойти в тех условиях. в которых 


оказались люди после совершения первого греха. 
Примечание переводчика: 


1. Поток света. + 


[ЕХ, статья «КабЪааВ», подраздел «Мап апд НБ Зош>| 

ТВеге сап Бе по доц фай те КаБЪа| $5 ассере4 Фе досште Фа{ Фе епйге сгеайоп \аз КпдатещаПу Наууеа Ъу 
пап’$ $т, айег \еЬ Фе 5йга арта ог “офег $14е” асмеуе4 а дотлиюп оуег тап УфисЬ У\Ш поф Бе ЯпаПу 
абойзВе4 ип фе иШитае гедетрноп ш \Б1сЬ аП 112$ УИ теуег ю Фет ополпа| зе. ТЬе сгасла! Синай 
е]етлепф, Во\уеуег, 15 1асКпе Веге, Рог ипПКе Фе СЬизНап дотла о опе1та| т, фе Кабфа[аВ 4оез пой гедесё Фе 
1деа Ша еуегу тап Ваз фе ро\уег №ю оуегсоте 1115 зе оЁ соггарНоп, №0 Фе ежепЕ {пай Пе юо 15 аЁецеа Бу п, Бу 
теапз оР №15 о\уп ро\егз ап ул Ше Бер оЁ Фуше а1А рпог ю ап4 ш4ерепдепйу ог Фе Йпа| гедетрноп. 
Зресиайопз оЁ {1$ 501 сопсегите Фе еззепсе оЁ зт аз а Ч1згарйоп оЁ Те ргитог а] ог4ег оЁ 13$, фе еЁес{5 оЁ 
УСН а$ 1 \еге геасВ ир ю апа шс[аде фе ой оЁ Фе бейго! петз@уез, ап сопсегите фе теапз {0 асШеуе а 
иКип \Кегебу сгеайоп \\Ш Бе гезюгеа {0 5 Когтег отап4еиг, аззите4 а сепёга| р!асе т те КабЪай$ис досйтте оЁ 
таг. 


Нет сомнения в том, что каббалисты принимали учение о том, что все творение 
было в своем основании повреждено человеческим грехом, после чего 5йга айга или 
«другая сторона» получила господство над человеком, которое не будет окончательно 
уничтожено до тех пор, пока не произойдет окончательное искупление, при котором все 
вещи возвратятся в свое исходное состояние. Однако при этом отсутствует ключевой 
христианский элемент: Каббала учит не так, как христианский догмат о первоначальном 
грехе — она не отвергает той идеи, что любой человек имеет власть преодолеть это 
состояние поврежденности в той степени, в какой он сам ему подвержен, с помощью 
своих собственных сил и с помощью божественной поддержки — до и независимо от 
окончательного искупления. Размышления подобного вида, связанные с сущностью греха 
как повреждения изначального порядка вещей, в результате чего повреждение 
увеличилось еще больше и достигло даже мира Сефирот, а также размышления, 
связанные со средствами достижения тиккуна, в результате которого творение будет 
исправлено так, что вернется к начальному великолепию, занимают центральное место в 
каббалистическом учении о человеке. + 


Четыре изгнания 


Всего иудеи насчитывают четыре «изгнания» или «рассеяния». 
Первое изгнание — это изгнание Адама и Евы из Эдемского Сада. 


т 


Второе изгнание — это изгнание в Египет. 

Третье изгнание — Вавилонское изгнание (пленение). 

Четвертое изгнание, продолжающееся доныне, — изгнание Римское. 

Иначе говоря, иудеи считают, что и доныне Римская Империя продолжает свое 
существование в государствах-преемниках Римской Империи. Под преемниками Римской 
Империи понимаются не только государства, входившие раньше в Римскую Империю, но, 
очевидно, и такие государства, которые претендуют на преемственность от Римской 
Империи, заключающуюся, главным образом, в преемственности христианской веры, 
законодательства, культуры и истории. Такой страной может быть, например, бывшая 
английская, испанская или португальская колония в Новом Свете. 

Прикровенно Римское изгнание называется «изганнием Едомским» — по имени 
Исава-Едома, брата Иакова. 

Разумеется, изгнание Израиля из Святой Земли прежде всего рассматривается 
иудеями как наказание за грехи. Но затем были найдены и другие цели, для достижения 
которых Бог отправил Израиль в изгнание, помимо претерпевания наказания за грехи. 
Такой целью, например, является обращение в иудаизм потенциальных прозелитов (тех 
немногих из язычников, чьи животные души произошли от святых источников). Об этом 
говорится — несколько путано — в следующем месте Талмуда: 


Резасвит, 875 («В.Ееатаг $214: Еуеп уувеп Фе Ноу Опе...») 

В. Неагаг зала: Еуеп \Пеп фе Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, 15 апоту, 17 Не гететег$ сотра$$1оп, Юг И 1$ 
зал, Юг Г \/Ш по тоге Вауе сотразз1оп ироп йе Бопзе о [згае].18 К. Тозе зоп оЁ В. Напа за14 [1.е., Чедасе] и 
от 15: фай Т ую! 4 ш апу \15е раг4оп Фет. 19 В. Ееатаг а150 зала: ТВе Ноу Опе, Шеззе4 Бе Не, 414 по{ ехИе 
Т5тае| атопх фе пайоп$ зауе ш ог4ег {ай ргозе!уез пиз ош Фет, Рог И 1$ за14: Апа Г \Ш зо\и Бег ипю Ме ш 
Фе Папа; 20 зигеу а пап 50\и3 а зе’аб ш ог4ег {0 Вагуе${ тапу Ког! \/БШе В. Ловапап 4едисе4 и Вот 15: Апа 1 
\Ш Бауе сотразз1оп ироп Вег ай Ба поё оМатей сотраз$з1оп. 21 

Еоото(е5: 
17. ГА6., ‘аё фе ите оЁ 1$ апзег. 
18. Нов. [, 6. ‘Сотраз$1юп” 1$ а$ тепйопе4 еуеп ш соппесНоп ул тентивоп. 
19. Та. 
20. Ноз. П, 25. 
21. 54. В. Говапап таКез {1$ геег ю Фе СепШез, во ш Со4’$ сотраз$1юп \УШ Бе 1уеп Фе оррогипцу, 
Фгоцей [5тае/’5 ехПе, оЁР сот ип4ег фе \7п25 оР фе ЭВесьтаВ. Ассог4ште ю Вазы, В. Лобапап 4едисе$ и от 
Фе сопсшАше рагё оЁ\Ве уегзе, ‘Апа 1 \/Ш зау ю Фет ай аге поё Му реор!е; пои ат Му реоре?”. Т№5$ раззазе 
ЗВо\з Шезе мо Кабб15 ш #ауотг оЁ ргозе[уез. Еог 1е эепега| айи4е оЁ Фе Кабб1$ ю\уаг4$ ргозеЙуйхайоп у. Е. 
Е. агё. Ргозеуе. 


Перевод: 

Р. Елиаар сказал: Даже тогда, когда Святой, да будет Он благословен, во гневе, 17 
Он вспоминает о милосердии, ибо сказано: ибо Я больше не буду миловать дом Израиля. 
18 Р. Иосе, сын р. Ханины сказал [то есть, вывел] это из следующего: что Я больше не 
буду прощать их 19. Р. Елиазар также сказал: Святой, да будет Он благословен, не изгнал 
бы Израиль в места обитания разных народов, если бы при этом не преследовалась та 
цель, чтобы прозелиты могли присоединиться к Израилю, ибо сказано: И Я посею ее для 
Себя на земле; 20 Разумеется, человек сеет, чтобы собрать большой урожай! Р. Иоханан 
выводил это из следующего: И я явлю милосердие ей, той, что не получила милосердия. 
21 

Примечания: 
17. Буквально: «во время гнева». 
18. Ос.1:6. Таким образом, «сострадание» упомянуто даже в связи с воздаянием. 
19. Там же. 
20. В синодальном русском издании Библии Ос.2:23. 
21. Там же. Р. Иоханан полагает, что это относится к язычникам, которым, по 
состраданию к ним Бога, была дана эта возможность — через изгнание Израиля войти под 
крылья Шехины. Согласно Раши, Р. Иоханан вывел это из заключительной части стиха «И 
я скажу тем, кто не Мой народ: ты мой народ». Данное место показывает, что эти два 


72. 


Раввина доброжелательно относятся к прозелитам. Общее отношение Раввинов к 
обращению в иудаизм — смотри «ЕпсусореЧа Гадайса», сатья «Прозелит» («Ртозе уе»). + 


То есть гнев Бога на Израиль сопряжен с милосердием для язычников, ибо 
последние могут обратиться и стать прозелитами. 

Это обращение прозелитов далее переосмыслено в контексте «поднятия женских 
вод», то есть возвращения на свое место искр света, ниспадших в среду клипот при 
«разбитии сосудов». Опять же, подчеркнем: упомянутые искры, ниспадшие в среду 
клипот, не есть обращаемые в иудаизм души, но истинное обращение в иудаизм — это 
такая деятельность, которая способствует «параллельному» вознесению упомянутых искр 
света. 


Миссия Израиля в изгнании — собирание душ (искр Адама; они же — искры 
Шехины) и подготовка пути для искупления; когда избранные души неевреев 
присоединятся к Израилю и добро будет окончательно отделено от зла, то 
«женские воды», то есть 288 искр, ниспадших в клипот при катастрофе 
«разбития сосудов», будут полностью вознесены; и тогда придет Мессия и 
искупление завершится. 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «ЕхПе ап4 Ведетрбоп»] 

ш Глиашс Кабба!аВ юо Фе ехйе о [згае] 15 соппесеа \иф Адат?$ зш, фе ошсоше оЁ \Йасй уаз Ше 
зсайегте оЁ Фе Воу зрагКз, Бой оЁ Фе 5йектай апа оЁ Адап?з зо]. \Беп фе зрагК$ Бесате @Разе4 еуеп 
Гагфег шт Адапл”5 4езсепдат$, Пе пл15$10п оЁ гафегте ет ап4 га15те Фет тр, {Бай 1$, о ргерагше фе \ау Юг 
тедетрйоп, \’аз аууат4е4 10 15гае]. ТЬе ехПе 1$ по, Фегеоге, теге!у а рипа теп{ ап4 а ила! Би 15 а п115510п а$ 
\еП. ТВе МеззаВ \/Ш по соте ип] Фе 2оо4 ш е ишуегзе Ваз Бееп сотр!ее1у элппо\е4 опё Вот Ве еуй, Юг 
ш УцаГ5 уогаз “Фе шоафегто оЁ Фе ехИез Изе теапз бе сафегие ога е зрагК$ фай \уеге ш ехПе.” ТВе 
ехПе тау Бе сотраге4 {о а заг4еп фа Баз Бееп абапдопеа Ъу Из гагдепег зо фай ууееаз Бауе зргапз аП оуег И (Её 
Науйт, СВ. 42, рага. 4). Тре иКкип ргоэтеззез ш ргедеепитед зазез Нот опе эепегайоп {0 Фе пех{ апа аП пе 
гапзииотаот$ ог 5011$ зегуе 111$ ригрове. 


Изгнание Израиля в лурианской Каббале также связано с грехом Адама, 
последствием которого было то, что святые искры Шехины /1 и души Адама /2 были 
рассеяны /3. Когда в потомках Адама эти искры расселись еще больше /4, миссия их 


собирания и поднятия, то есть подготовка пути для искупления, была возложена на 
Израиль. Следовательно. изгнание _не есть единственно _лишь наказание и 
испытание. но оно есть также и определенная миссия. Мессия не придет до тех пор. 
пока добро во вселенной не будет полностью _отделено от зла; как сказано Виталем, 


«собирание _изгнания, собственно. означает собирание _всех _искр _/5, которые 
пребывали в_ изгнании». Изгнание может быть сравнено с садом, заброшенным его 


садовником, — так, что сорняки распространились по всему этому саду (Ё2 Наууйт, сВ. 42, 


рага 4). Тиккун продвигается вперед согласно предопределенным стадиям от одного 


поколения к другом и все переселения душ служат этой цели. 
Примечания переводчика: 


1. Здесь идет речь не о тех искрах Шехины-Малхут, которые ниспали вместе с прочими 
288 искрами в среду клипот при «разбитии клипот», а о душах Израильтян. По 
представлению «Зогара», еврей имеет две души: животную и божественную; каждая из 
них состоит из нескольких «уровней»; уровень МеезВ божественной души еврея 
произведен от Сефиры Малхут, то есть является «отколовшейся частичкой» Сефиры 
Малхут (Шехины). 

2. Все души, произошедшие от святых источников, предсуществовали до воплощения и 
были заключены в душе Адама. 

3. Помимо потомства Адама и Евы (1 источник), существовало потомство Евы и Змея (2 
источник; это Каин), а также «дочерей человеческих» и падших ангелов (3 источник). 
Иметь животную душу и божественную душу, произошедшую из чистых источников, 
могло только чистокровное потомство от | источника. Чистокровное потомство от 2 и 3 
источника имело животную душу, происходившую от нечистых источников (клипот), и 
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могло иметь ментальную душу (аналог божественной души), также происходящую от 
нечистых источников. Если кто-то от | источника смешивал свою кровь с теми, кто 
произошел от 2 и 3 источника, то такое потомство могло, в лучшем случае, иметь лишь 
животную душу, произошедшую от чистых источников, да и то, по-видимому, 
необязательно и в редких случаях. Это и есть «праведные люди народов мира» и 
«потенциальные истинные прозелиты», которые могли присоединиться к Израилю. О них 
и говорится, как о тех, кто были рассеяны и кого следовало присоединить к Израилю. 

4. То есть, когда потомство от | источника (Адама и Евы) еще больше перемешалось с 
потомством от 2 и 3 источников. 

5. То есть присоединение к Израилю всех тех «потенциальных прозелитов», которые 
могут обратиться в иудаизм, искренне. Строго говоря, такой потенциальный прозелит не 
обладает уровнем МеЁРезВ божественной души еврея, ибо не обладает божественной душой 
еврея вообще. При обращении ему «выдается» божественная душа прозелита, 
произведенная от Малхут. Так что называть «потенциального прозелита» «искрой 
Малхут-Шехины» можно только «авансом». + 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «ЕхПе апа Ведетрйоп»] 

ТБе гедетриоп \/Ш поё соше а аё опсе Биё улП гафег папе Изе! т засез, зоте оЁ \мсь %Ш Бе 
шу’аг у Ы44еп ш Фе зрийла| \о114$ ап оег$ оЁ св у Ш Бе тоге аррагеп. ТБе Йпа| гедетрйоп \7И соте 
опу \Веп поф а те зрагК оЁВо|Ппез$ 1$ [ей атопе Фе Кейрро!. ш Фе утите3 оЁ Гана? зсбоо] Чегет у1е\у 
сап Бе Ююцпа оп \Вейег фе МеззаН Вилзе Ваз ап асйуе годе №0 р!ау ш Фе ргосез$ оЁ тедетрйоп @гоиеВ [1$ 
ипаче абШиИу ® га1зе ир сецал [аз зрагкз$ фаф аге Беуопа Фе ро\уег оРапуопе е[5е. 


Перевод: 

Искупление не придет вмиг; оно, скорее, манифестирует себя через различные 
стадии; одни из этих стадий внутренне сокрыты в духовных мирах, другие же — более 
заметны. Окончательное искупление придет лишь тогда, когда среди клипот (Кейрро®) не 
останется ни одной частицы святости. В трудах лурианской школы можно найти 
несколько мнений о том, будет ли сам Мессия играть активную роль в процессе 
искупления, используя свои уникальные способности возносить отдельные последние 
искры, которые не сможет вознести никто иной. + 


При изгнании Израиля вместе с ним отправляется в путь и Шехина-Малкут. Об 
«изгнании Шехины» будет подробнее сказано далее. Но важно понимать, что при этом 
изгнание Израиля сопровождается и определенной «трагедией» в мире эманаций, среди 
Сефирот. 


[Е., статья «Кабфа!аВ», подраздел «ЕхПе апд Ведетрбоп»] 

Г ФегеЮге РоПоуу$ фа фе В15юпса| ехПе оЁ Фе Ле\1зВ реоре а[50 Ваз #5 зрииа| самзайоп ш уатои$ 
Чзатбапсез ап Рам ш Фе созпис Багтопу Юг У\ысВ И зегуез аз а сопсгее ап сопсепгайе4 зупбо|. ТВе 
зИиайоп оЁ фе зрилеиа] ууо 4$ а Те Ите оЁ Фе ехЦе \аз сошр!ееу 41егепЕ Вот ай 14еа1 $аёе ш св Феу 
уеге зиррозе 1ю ех15{ ассогд4ше ю Ше Фуше р!ап ап ш \МсВ Феу \Ш Нп4 Фетзе!уе$ аё Фе Ите оЁ 
тедетрбоп. ш опе Югт ог апофег {13 БеПе тесигз гоиеНоц{ фе деуе!ортепе оЁ фе КабФаав. ТВе Кабфа|{5 оЁ 
Сегопа Ве! фай Юг аз 1015 аз Фе ехПе сопйпиез фе бейго! 4о поЁ апсйоп поглаПу; аз Феу аге \/Иагамуп 
{о\уаг4 фе зоигсе оЁ феи: опета| етапайоп, [гае] 1аск$ бе ро\ег №0 аеге © Фет у Бу теапз оЁ Ве Плуше 
Эрий, \ЫсЬ Баз а150 4ераце4 ог абоуе. Ошу гои2В шагуа@чца[ еЮк сап фе тузйс, ап Ве а!опе, 5И абат 0 а 
эбафе оЁ 4еуеки!. 


Следовательно, историческое изгнание еврейского народа также имеет свою 
духовную причину в различных волнениях и недостатках в космической гармонии; 
изгнание служит конкретным и концентрированным символом состояния данной 
гармонии. Состояние духовных миров во время изгнания полностью отлично от того 
идеального состояния, в котором они должны пребывать согласно божественному плану, 
и в котором они будут пребывать после искупления. В той или иной форме эти верования 
повторялись при разработке Каббалы. Каббалисты Героны придерживались того мнения, 
что все то время, пока продолжается изгнание, Сефирот не действуют нормально; в той 
степени, в которой они удалены от источника, который эманировал их, в той же степени и 
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Израиль не имеет силы прилепляться к ним по-настоящему посредством Духа Божия, 
который также удалился из-за вышесказанного. Только через индивидуальные усилия 
мистик — и только он один — еще может достичь состояния девекут (4еуеки). + 


Шехина (Божественное Присутствие) 


Слово «Шехина» буквально переводится как «Почивающая». Термин «Шехина» 
имеет несколько значений в зависимости от того, в каком контексте он используется. 
Далее мы приведем несколько контекстов. 


1. В Талмуде 

В Талмуде термин «Шехина» используется для обозначения Божественного 
Присутствия в определенном месте, то есть для того, чтобы сказать: в данном месте Богом 
совершаются некоторые чрезвычайные дела и эти дела доступны человеческому 
восприятию. Речь идет именно о чрезвычайных делах — таких, как речь к Моисею из 
горящего тернового куста, сверхъестественные явления при заключении Завета, 
религиозные практики единения с Богом, при совершении которых Бог открывает Себя 
человеку, и тому подобное, ибо, конечно же, «обычное» Божественное Присутствие 
рассматривается как имеющееся повсюду в мире (но оно не наблюдаемо человеком). 
Таким образом, когда в Талмуде говорится о Шехине, то при этом идет ссылка на Самого 
Бога, а не на какую-то отдельную от Бога сущность, которая существует «сама по себе». 
Термин «Шехина» может быть использован и для обозначения «Божественного 
Присутствия вообще», то есть такого, которое «есть всюду» и не наблюдается человеком; 
но, как правило, этот термин используется тогда, когда речь идет о чрезвычайном 
Божественном Присутствии, которое доступно человеческому восприятию. В данном 
контексте вместо «Шехина» всегда можно сказать «Бог»; если в данном контексте о 
Шехине говорится как о чем-то самостоятельно существующем, отдельном от Бога, то 
данные слова следует понимать аллегорически. 


[Е., статья «Звеквта», подраздел «т Таппид апа М@га$В»] 

Ш опеш брекйтай уаз изе4 ю геГег 0 а Фуше тапе$айНоп, рагасШа у 0 ш@саёе Со4?$ ргезепсе ай а 
отуеп рИасе. ТЬ$ 914 поё пиру а ШпйаНоп о! Со4’$ отиргезепсе, Бо\уеуег, зштсе И 1$ за14 а{ фе брекйтай 1$ Ш 
а р!асез (ВВ 25а), ап4 {Вай 15 аз Фе зип гаФа{ез ШгоизВоий Бе \уой@ 50 4оез фе брекйтай (Зап. 39а). Еуеп 
Фозе зреста! р1асез апа об]ес{5 ушсев Со4 пибиез$ у ап ехёга ВоПпезз Бу Н1$ ргезепсе — засН аз Фе Поги Би$В 
ш у\ысь Не геуеа]е4 Нипзе! ю Мозез, ог МоипЕ З1па1, ог йе Табегпас!е ш Фе \И4дегпез$ — ш соппесноп у 
УТусЬ Фе {егт бйекйтай 1$ п0$4 ойеп зеа, {1еасП 11$ Вай по расе 15 4еуо14 оЁ Н!$ ргезепсе: пейКег Ве 1о\ПезЕ оЁ 
{геез, пог 1е БагезЕ оЁР тоита!щ$, пог а \оо4деп запсйлагу (ЗБаб. 67а; 301. 5а; Ех. В. 34:1). ТвочэВ е ргезепсе оЁ 
Со4 1$ еуегумВеге, фе ЗйеКкйтай гезё5 ргееплтепйу оп [5гае] га ег ап оп фе сеп@ез (Вег. 7а; ЭВа. 225; Мат. 
В. 7:8), Юг [гае] 1$ а реор!е спозеп ап4 запсийеа Бу Со4 тю Бе сагчегз о Н1$ \Ш ю Фе \ой 9. 


Первоначально термин «Шехина» использовался для ссылки на божественную 
манифестацию, — в частности, для того, чтобы обозначить присутствие Бога в некотором 
месте. Это, однако, не подразумевает какого-то ограничения для божественного 
вездесущия — ибо сказано, что Шехина — во всех местах (ВВ 25а) и что подобно тому, 
как Солнце излучает свет на весь мир, так поступает и Шехина (Зап. 39а). Даже те 
особые места и объекты, которые Господь наделяет дополнительной святостью Своим 
присутствием — такие, как терновый куст, в котором Он открыл Себя Моисею, или гора 
Синай, или Ковчег Завета в пустыне, в связи с которыми термин «Шехина», главным 
образом, и используется — научают нас, что нет такого места, где не присутствовал бы 
Бог: ни внизи, среди деревьев, ни среди безжизненных гор, ни среди простого святилища 
(ЗВаЬ. 67а; Зо. 5а; Ех. К. 34:1). Хотя Бог и присутствует всюду, но Шехина почивает 
преимущественно на Израиле, а не на язычниках (Вег. 7а; Эва. 226; Ми. К. 7:8), ибо 
Израиль — народ избранный и освященный Богом, чтобы нести Его волю в мир. + 
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2. В еврейской философии 

В еврейской философии Шехина рассматривалась как самостоятельная сущность, 
созданная Богом, то есть как нечто отличное от Бога; эта сущность предназначена для 
посредничества при общении между Богом и человеком (в определенных случаях). При 
этом вовсе не утверждается то, что Бог вообще не может воздействовать на тварный мир 
без посредства Шехины; Шехина была создана Богом для «узких целей» — 
посредничества в общении между Богом и человеком при пророческих озарениях, 
различных религиозных практиках и тому подобном. 


[Е., статья «Звекыта», подраздел «т Деуу5В рВ|озорву»]| 

Ассог4ате ®ю ЗааФаВ Саоп, Фе бйекйтай 1$ 14епйса| у Кеуой ра-5йет (“е югу оЁ Со4”), ув 
зегуе аз ап ищегтеагу Бебмееп Со ап тап 4игте Фе ргорВейс ехрепепсе. Не зие55 фаё Фе “2]огу оЁ 
Со4” 15 Фе ЫЬПса!| 1егт, апа Зйекйтай \е 1аптиа41с 1епл Юг Фе стеже4 зр]епдог оЁ П2В& \мсВ ас аз ап 
пиегтеагу Бебмееп Со4 ап4 тап, апа \асЬ зотейтез {аКез оп Витлап Югиа. <...> 


Согласно Гаону Саадии, Шехина идентична «Кеуой йа-5йет» («славе Господа»), 
которая служит в качестве посредника между Богом и человеком, когда он испытывает 
пророческие озарения. Он полагал, что «слава Господа» — библейский термин, а 
«Шехина» — талмудический термин для одного и того же — сотворенного сияния света, 
которое действует как посредник между Богом и человеком, и которое иногда принимает 
человеческую форму. + 


3. В Каббале 

В каббале Шехина отождествляется с десятой, женской, Сефирот Малкут; то есть 
Шехина рассматривается как, пусть и самая «нижняя», но, все-таки, часть, орган Бога. По 
причине близости к миру Малкут-Шехина может в определенной степени подпадать под 
власть зла, то есть под власть «другой стороны». 

Итак, каббалистическое мнение как бы уточняет мнение Талмуда — оно говорит, 
что действия Бога, являющие Божественное Присутствие, связаны не с «Богом вообще», а 
с вполне определенной Его «частью» — женской Сефирот Малхут (эта Сефирот, 
очевидно, называется Шехиной потому, что именно она являет Божественное 
Присутствие). 


[Е., статья «Звекйта», подраздел «т КаБфайав»] 

ТБе бйекйтай, ог Майи, 1$ фе {еп апа 1а5ё ш фе Мегагсву оЁ Фе 5ейго!. ш Фе Фуше \опА и 
гергезеп5 фе етшше рипср[е <...> фе бйекйтай 15 фе БаШезтоипа Беёуееп е Фуше ро\егз оЁ 2004 апа 
еуП; Бесаизе оЁВег етшииу апа с10$епез$ 10 Ше сгежеа \уой4 зВе 1$ Ше Яг5Е ап4 е таш {агое! оЁ е заатс 
ро\\ег. Ш фе еуЦ ро\ег$ соШа ЯП Фе Зйекйтай ууиЬ Теш оууп еуЦ еззепсе, ипИу оЁ Фе Фуше ро\егз \уошА Бе 
Бгокеп, сопзИ ип» ап епогточ$ у1согу Юг Фе ро\ег$ оЁ еуи. И 1$ Шегеге Фе Ффибу оЁ тап ап Фе Зейго! 0 
рго{есе фе 5йекшиай Нот фе 4ез1етз оЁ Ве 5йга айга. 


Перевод: 

Шехина (5йекйтай), или Малкут (МаКйиё) — это десятая и последняя в иерархии 
Сефирот. В божественном мире она представляет женский принцип <...> Шехина — 
поле битвы между божественными силами добра и зла; из-за ее женственности и близости 
к тварному миру она — первая и главная цель сатанинских сил. Если злые силы смогут 
наполнить Шехину своей злой сущностью, то единство божественных сил будет 
разрушено, что приведет к чудовищной победе сил зла. Следовательно, обязанностью 
человека и Сефирот явялется защита Шехины от замыслов 5йга айга. + 


Шехина в изгнании 


Как уже упоминалось, изгнание Шехины началось при катастрофе «разбития 
сосудов», когда нарушилось соединение, единство Шехины-Малхут с прочими Сефирот. 
Это изгнание будет продолжаться до завершения процесса восстановления-искупления. 
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При этом как бы в «еще более сильное изгнание» Шехина отправляется тогда, когда 
Израиль пребывает в изгнании, то есть вне Святой Земли. Шехина отправляется в такое 
«добавочное» изгнание добровольно, чтобы сострадать Израилю и помогать ему. 

Вот как описывается четвертое изгнание Шехины — после того, как был разрушен 
Второй Храм. 


Ховаг, МоасВ, 50 (Малхут пребывает неким образом разъединой с вышними 


девятью Сефирот (и, следовательно, нуждается в соединении с ними)) 

“Н1 \ога (НеБ. пигано)” аз тепйопе пеге, КЕЕЕК$ ТО МАГСНОТ, \ысВ уаз зип ш Фе 
Безшите оп Фе юр оЁ Фе шее (Неф. ати). Апа Фе Кше сго\упед Нипзе! ул # апа Ве Ваа БеРоге Бит а 
“Беаций! тее;” ТНЕ ТВЕЕ ОЕ ТНЕ $ОПТ5$ ВЕЕОВЕ ТНЕУ СОМЕ ТУТО ТН1$ \ОВГО шт ВопЕ оф Н15 еуез. 
ВОТ МОМ, АЕТЕВ ТНЕ РЕЗТКОСТЮОМ ОЕ ТНЕ ТЕМРГЕ, НЕ ВТРРЕО НГ СТОАК, МЕАМПМО ТНАТ 
ТНЕ УРРЕВ МПМЕ ЗЕ КОТ ГЕЕТ МАГСНОТ АМО ОМГУ ТНЕ ШСНТ ОЕ МЕЕЕЗН КЕМАПМЕРО ТНЕКЕ. $0 
по\, АЕТЕК. ТНЕ РЕЗТКОСТОМ, ®еге 1$ за4пез$ Беге Нип аП оуег ш фе ежегпа| почзез, ВИТ МОТ М 
ТНЕ ГУТЕКМАГ ОМЕ$. Аз Фе уегзе геа4з: “Веро]а, е уаПапё опез зВаЦ сгу \/очЕ” (УезВауаВ 33:7), ТНАТ 
153, ОМГУ ЕХТЕКМАГ ОМЕ$З. 


«Его слово (Ивр. Пигайо)», как упомянуто здесь, ОТНОСИТСЯ К МАЛХУТ 
(МАГСНОИТ), которая в начале пребывала восседающей на вершине древа (ивр. ати). И 
Царь короновал себя ей и он имел пред собой «прекрасное древо»; ДРЕВО ДУШ ПРЕД 
ТЕМ, КАК ОНИ ПРИШЛИ В ЭТОТ МИР, представ пред Его очами. НО НЫНЕ, ПОСЛЕ 
РАЗРУШЕНИЯ ХРАМА, ОН РАЗОРВАЛ СВОИ ОДЕЯНИЯ; ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО 
ВЕРХНИЕ ДЕВЯТЬ СЕФИРОТ ПОКИНУЛИ МАЛХУТ И ЛИШЬ СВЕТ МЕЕЕЗН 
ОСТАЕТСЯ ТАМ. Итак, ныне, ПОСЛЕ РАЗРУШЕНИЯ, пред Ним пребывает грусть — 
повсюду во внешних домах. НО НЕ ВО ВНУТРЕННИХ. Как читаем в этом стихе: «Узри, 
храбрые должны плакать вне» (Ис.33:7), ТО ЕСТЬ ЛИШЬ ВНЕШНИЕ. + 


Еще несколько фрагментов, касающихся пребывания Шехины в изгнании. 


Хопаг, Уауесв, 321 (Шехина в пустыне) 

Уе{ по тап Кпо\з ТНЕ ВЕАЗОМ ЕОВ 15. Рог \Веп Фе ЗвесЫпавВ \уаз ехПе4 Фе 1аз{ ите, ш ог4ег пой 
{0 20 пр абоуе, и 15 мтШеп ТНАТ ЗНЕ ЗАТО: “ОБ, ай [ меге ш е у\егпез$, ш а 1о4ете расе оЁ \уауагте 
теп” (Уптеуай 9:1), АМО МОТ СОМЕ АВОУЕ. ЕОВ ЗНЕ \$НЕО ТО ЕХШЕ \ПТН УП5КВАЕГ. Габег, 
\!НЕМ 5НЕ АГВЕАРУ \АЗ ГМ ЕХШЕ \ПН УГ5КАЕГ, та Яте оф отеай 415гезз Рог Ше \мой4, Ве \аз ПМ 
ТНЕ РЕЗЕВТ, ТНЕ АВОПЕ ОЕ ТНЕ КМРОТ. А|50 ш Ще ехПе оЁ 1е зсго| оЁ 1е ТогаВ зВе 15 Шеге ш фе 
езег, ап еуегуопе 15 зштеа АМО ЗОЕЕЕВ$ Юг Бег, 1е иррег апа 1о\ег Бе!п85. 


Однако ни один человек не знает ПРИЧИНЫ этого. Ибо когда Шехина отправилась 
в изгнание в последний раз, чтобы не восходить выше, то, как писано, ОНА СКАЗАЛА: 
«Я пребываю в пустыне. О! Пребывать бы мне в пустыне, обретя пристанище для 
путника» (Иер.9:2), И НЕ ВОСХОДИТЬ ВЫШЕ. ИБО ОНА ПОЖЕЛАЛА ПРЕБЫТЬ В 
ИЗГНАНИИ ВМЕСТЕ С ИЗРАИЛЕМ. Позднее, КОГДА ОНА УЖЕ БЫЛА В ИЗГНАНИИ 
ВМЕСТЕ С ИЗРАИЛЕМ, во время великих бедствий, которые постигли мир, она была В 
ПУСТЫНЕ, В ОБИТАЛИЩЕ КЛИПОТ. Также и в изгнании свитка Торы она пребывала 
там, в пустыне, и всякий мог беспокоить ее и причинять ей страдания, всякое создание — 
вышнее или нижнее. + 


Из нижеприведенного фрагмента видно, что Шехина отправилась в изгнание 
вместе с царем Давидом, когда он скрывался от своего сына Авессалома, — то есть 
Шехина отправилась в изгнание даже тогда, когда народ Израиля обитал на Святой Земле, 
но страдал лишь один благочестивый человек — царь Давид. Впрочем, возможно, здесь 
имеется в виду, что Шехина все равно пребывала в изгнании из-за катастрофы «разбития 
сосудов», однако такое толкование маловероятно. Далее, в другом месте (ГоВаг, Вегез Ви 
А, 187) говорится, что Давид лишь увидел пророчество о страданиях Шехины в 
четвертом, самом ужасном изгнании. Поэтому, возможно, слова, сказанные в Ховаг, 
Тгитаь, 261 «СЛЕДОВАЕТЛЬНО, ДАВИД СДЕЛАЛ ЕЙ ЛУЧШЕ И НИЗВЕЛ ДЛЯ 
НАПИТАНИЯ ЕЙ ВОДЫ ОТ ЗЕИР АНПИНА» следует рассматривать в том смысле, что 


77 


Давид молился о напоении Шехины в четвертом изгнании, получив пророческое видение 
о ее страданиях. 


Говаг, Тгитав, 261 

“Му зо! 1155 Юг Уоц, шу НезВ 1015$ Юг Уочц” (ТебШит 63:2); МАМЕГУ, аз опе Випету Юг Юо4 апа 
{гзбу Юг узмег “ш а агу ап изу 1ап4а, уБеге по \аег 13,” (1614.), МЕАМПМа МАГСНОТ УМОЕВ ТНЕ 
РОМПМАТОМ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ, \УНИСН 1$ А ВГАСК ИСНТ, А$ МЕМТТОМЕО АВОУЕ, РОЕ ТО А ГАСК 
ОЕ СНАЗЗАР!М САГГЕР ‘\УАТЕК? Юг Шеп И 15 а мазап4 ап4 по а расе оЁ БабИаНоп, пог а Во|у расе. 
ТвегеЮге, ТТ 1$ СОМЗШЕКЕР а р1!асе мощ узег. ТНЕКЕЕОВЕ, РАУШ 1МРКОУЕРО НЕВ АМО ОВЕ\М 
\УАТЕК ТО НЕК ЕКОМ ЕТ АМРМ\, А$ МЕМТТОМЕО АВОУТЕ. Аз \е аге Рипэгу ап4 фигу Юг уой, ЕОВ 
СНАЗ$ЗАРЛИМ, 1 1$ расе, зо “Т Бауе зееп Уой ш Фе запсшагу,” ВЕСАОЗЕ НУМСЕВ АМО ТНИ&$5Т САЧЗЕ 
ТНЕ ЕГЕУАТЮМ ОЕ МАУПГМ МОКУПМ (ЕЕМАГЕ У\АТЕВ$), ТНЕ ОВА\МТМО ОЕ СНА$ЗАР!М ЕКОМ 
ГЕИ АМРПМ АМО ТНЕ СГОТНПМС ОЕ ТНЕ ВГАСК ОНТ ОЕ МАГСНОТ. ТНЕМ $НЕ ВЕТОВКМ$ ТО 
НОШМЕ$$ АМО ПЛОМТМАТЕ$. ВАВВГ АВА ЗАТ ТО КАВВГ! $НМОМ: Ла$4 аз \уе аге изу Юг Маяег ю 
апок изу 61$ У\ога$ ш 1$ расе, зо аге \ме избу ю агиК Н1$ \’ога$ изу ш Фе Тетр!, Фе р1асе фай 15 
саПед ‘Но1у’. ВаБы ЗВитоп за14 ю Кабы Ара: Геё Бит ууВо 5апе зреакте, зреаК по\у АЗ \!ЕГГ. 

«Тебя жаждет душа моя, по Тебе томится плоть моя» (Тейт 63:2; Пс.62:2); А 
ИМЕННО, как некто алчет пищи и жаждет воды «в иссохшей выжженной пустыне, где 
нет воды» (ТебИит 63:2; Пс.62:2), ЧТО ОЗНАЧАЕТ МАЛХУТ (МАГСНОТ) ТОГДА, 
КОГДА ВЛАДЫЧЕСТВУЕТ ЛЕВОЕ, КОТОРОЕ ЕСТЬ ЧЕРНЫЙ СВЕТ, КАК 
УПОМИНАЛОСЬ ВЫШЕ, ИЗ-ЗА ОТСУТСТВИЯ БЛАГОЧЕСТИВЫХ (СНАЗЗШОГМ), 
НАЗВАННЫХ «ВОДА», ибо тогда обретается не святое место, но пустыня, в которой нет 
места для обитания. Следовательно РАССМАТРИВАЕТСЯ как место без воды. 
СЛЕДОВАЕТЛЬНО, ДАВИД СДЕЛАЛ ЕЙ ЛУЧШЕ И НИЗВЕЛ ДЛЯ НАПИТАНИЯ ЕЙ 
ВОДЫ ОТ ЗЕИР АНПИНА (2ЕТ АМРГ\), КАК УПОМЯНУТО ВЫШЕ. Как мы алчем и 
жаждем ради вас, РАДИ БЛАГОЧЕСТИВЫХ (СНАЗЗШИМ), в этом месте, так «Я узрел 
Тебя в святилище», ИБО АЛЧБА И ЖАЖДА ВЫЗЫВАЮТ ПОДЪЕМ МАЙИН НЮКВИН 
(МАУПХ МОКУП\У, ЖЕНСКИХ ВОД), НИЗВЕДЕНИЕ ПРАВЕДНЫМИ (СНАЗЗШОМ) ОТ 
ЗЕИР АНПИНА И НАЛОЖЕНИЕ ПОКРОВОВ НА ЧЕРНЫЙ СВЕТ МАЛХУТ 
(МАГСНОТ). ЗАТЕМ ОНА ВОЗВРАЩАЕТСЯ К СВЯТОСТИ И СИЯЕТ-ОСВЕЩАЕТ. 
РАББИ АБА СКАЗАЛ РАББИ СИМОНУ: Точно так, как мы жаждем Господа, чтобы, 
томясь жаждой, испить Его слова в этом месте, так мы жаждем испить Его слов, будучи 
томимы жаждой в Храме, в месте, которое называется «Святым». Рабби Симон сказал 
Рабе Абе: Пусть те, кто начали говорить, ТАКЖЕ говорят сейчас. + 





Следующее место повествует об ужасах четвертого изгнания. Следует помнить, что 
первое изгнание — это изгнание Адама и Евы из Эдемского Сада и оно здесь как бы «не 
считается»; поэтому Иаков и разделил своих людей на три, а не на четыре части. 


Говаг, Вегез ВИ А, 186 

Весаизе Уа’аКоу за\ гоиэВ фе Но1у Зрий Ше орргезз1оп о# е 1а5( ехЦе, ш Фе епА о дауз, И 1$ а1а 
оЁрит, “Уа’аКоу \аз отеаЙу аНа14 ап 415геззе 4” (Вегезпеей 32:8). Аз а тези, Ве Чту14еа Пе Во]у пабоп ш ехПе 
шю Шгее рагб, аз И 1$ \УтШеп: “Апа Бе риё фе Бапдта14$ ап4 феш сБИагеп огетозё” (ВегезКее{ 33:2). ТНШ$ 
МЕАМФ а{ Ягз{ ш Фе ехПе ог Едот, “апа ГеаН ап4 Бег сВИагеп айег, ап КасЦе]| апа Уозе{ 1а5Ё оЁ а.” Весамзе 
Бе за\и ет еуепа] роуецу ап4 зиегпе, НЕ РВАУЕР ЕОК ТНЕМ: “Зо фай [ соте БасК {0 ту Гафег’5 Воизе 
ш реасе” (ВегезКее 28:21), ЗО ТНАТ ТНЕУ МАУ НАУЕ ТНЕ МЕКТ ТО ВЕ КЕРЕЕМЕО АМО ВКЕТОВМ 
ТО ТНЕ ТЕМРГЕ. Не заза ПМ РКАУЕК: “Ап4 м э1уе ше фгеа ю са, ап с1оф те 10 \еаг” (Т14.), ТНАТ 
ТНЕ КРОТ \/ПЛ, МОТ ОУЕВСОМЕ ТНЕМ ТО ТОР ТНЕВ АВУМРАМСЕ. 


Святой Дух открыл Иакову то угнетение, которое будет в последнем изгнании, в 
конце дней, и по этой причине сказано об Иакове: «Иаков был очень испуган и смущен» 
(ВегезВее 32:8; Быт.32:7). В результате он разделил святой народ в изгнании на три части, 
как писано: «И он поставил служанок и их детей впереди» (Быт.33:2). ЭТО 
ПОДРАЗУМЕВАЕТ первоначальное изгнание из Эдема; «и Лию и ее детей после, а 
Рахиль и Иосифа позади всех». Так как он видел могущие случиться с ними бедность и 
страдания, ОН МОЛИЛСЯ О НИХ: «Так, чтобы я вернулся в дом отца моего в мире» 
(Быт.28:21), ТАК, ЧТОБЫ ОНИ МОГЛИ БЫТЬ ДОСТОЙНЫМИ ТОГО, ЧТОБЫ ИХ 
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ВЫКУПИЛИ И ВОЗВРАТИЛИ К ХРАМУ. Он сказал В МОЛИТВЕ: «И дай мне хлеб в 
пищу и одеяния, чтобы одеться» (Там же), ЧТОБЫ КЛИПОТ НЕ ПОБОРОЛИ ИХ ТАК, 
ЧТОБЫ У НИХ ПРЕКРАТИЛСЯ ДОСТАТОК. + 


Говаг, ВегезВ и А, 187 

Весаизе ог 15 ехПе, Рау! 4езспбеа ТНЕ ЗНЕСНПМАН АЗ “Бипэту, ап \еагу, апа изу, ш Фе 
\П4егпе$5” (П Зрилие 17:29), Бесаизе Ве зам Фе ЗВесштаВ Чезо]айе ап4 ууИфегтя ап4 еп }оше4 тт Вег зогго\м. 
А&ег Ве за\у Фа фе сЬПагеп о# У1згае] герегие4 му доу, Бе сотрозеа {еп {урез оЁрзаПлз. А Фе епа оЁ Фет а, 
Бе за14, И 1$ уиеп: “А ргауег оЁ Фе а <еа (Пе. ‘роог’), \уВеп Ве Рашб...” (Тевит 102:1). ТЬ$ ргауег 
епсотраз5ез аП о@ег ргауегз АМО АЗСЕМО$ ВЕРОВЕ АПТ, ОТНЕК РВАУЕВ$. ТНЕ ОТНЕК РВАУЕК$, 
50мМа \ТН А МЕГОРБУ, АВЕ РЕГАУЕРО [М ВЕМС РКЕЗЕМТЕО ВЕЕОВЕ ТНЕ КПМС, АХО ОШ МОТ 
ЕМТЕК, ОМТП. ТНЕ РВАУЕК ОЕ ТНЕ РООК ПРОЕ$. ТЬ$ 15 мву ТНЕ РКАУЕЕК ОЕ е роог сотез Беоге аП 
Фе оФегз. 


По причине этого изгнания, Давид описывал ШЕХИНУ КАК «алчущую, 
изнуренную, жаждущую в пустыне» (2Цар.17:29), ибо он узрел Шехину заброшенной 
всеми и увядающей и стал соскорбеть ее скорби. После того, как он увидел детей Израиля, 
обращающихся с радостью, он составил псалмы десяти видов. В конце всех них он 
говорил, как писано: «Молитва страждущего (буквально: «нищего»), когда он 
ослабевает...» (Тент 102:1; Пс. 101:1). Эта молитва заключает в себе все другие 
молитвы И ВОСХОДИТ ПРЕЖДЕ ВСЕХ ДРУГИХ МОЛИТВ. ДРУГИЕ МОЛИТВЫ, ЧТО 
ПОЮТСЯ С МЕЛОДИЕЙ, ЗАДЕРЖИВАЮТСЯ, ОЖИДАЯ ТОГО, ЧТОБЫ БЫТЬ 
ПРЕДСТАВЛЕНЫ ПРЕД ЦАРЕМ, И НЕ ВХОДЯТ, ПРЕЖДЕ ЧЕМ НЕ ВОЙДЕТ 
МОЛИТВА СТРАЖДУЩЕГО. Вот почему МОЛИТВА страждущего восходит прежде 
всех прочих. + 


Говаг, Вегезв и А, 188 

НЕ АЗКЕРО: \/ЫсЬ 15$ Фе ргауег оЁ Ше роог? НЕ АМ\ЕВЕГП: И 1$ Фе еуепше ргауег, \УНТСН 1$ ТНЕ 
ЕЕМПИМЕ РЕГПМСТРГЕ \!НЕМ $НЕ 1$ ОМ НЕК О\УМ УМТНОЧТ НЕК НО$ЗВАЮМО. З1шсе зВе 15 ое Бег 
Ри5бапа, зе 1$ роог ап4 ул@егеа, ГАСКТМа АМ, АВУМРАМСЕ, ап тау Ъе ‘1аКеп НееЙ!у Бу апуопе, 
МЕАМПУС ТНАТ АМУОМЕ МАУ ЕМЗГАУЕ НЕК ЕОК Н!$ О\УМ РОВРОЗЕ$. ТВе К1еМеои$ 15 \Иеге4 апа 
роог. ТЫ тефегз №0 Ше зее4 оЁ Уа’аКоу, \ШсВ 1$ ипдег фе пе оР аП паНоп$ оЁ Фе \уойа; ТНАТ 1$, АТЛ, 
МАТЮМ$ ЕМГАУЕ ТНЕМ АМО ВОГЕ ОУЕК ТНЕМ. Т№1$ 1$ зииПаг ю Фе еуепше ргауег, Бесалзе И 15$ Фе 
азресё оЁ п1еЪ ш Фе ехПе. ОЗТ АЗ ТНЕ ЕЕМПУМЕ РЕАПУСТРГЕ ПМ ТНЕ АЗРЕСТ ОЕ ТНЕ ЕУЕМП\С 
РВАУЕК 15 ЕКЕЕ ЕОВ ТНЕ ТАКПМС ВУ АЦ, ТНЕ РЕЗСЕМРАМТ$ ОЕ УА’АКОУ ГМ ЕХПЕ АКЕ 
ОМПЕК ТНЕ КОГЕ ОЕТНЕ МАТОМ$ ОЕ ТНЕ \ОВТО. 

Он спросил: Что есть молитва страждущего? Он ответил: Это вечерняя молитва, 
КОТОРАЯ ЕСТЬ ЖЕНСКИЙ ПРИНЦИП, КОГДА ОНА ОСТАЛАСЬ ОДНА БЕЗ СВОЕГО 
МУЖА. Так как она — без своего мужа, она — бедная и иссохшая (увядшая), БУДУЧИ 
ЛИШЕННОЙ ВСЕГО ДОСТАТКА, и может быть свободна взята любым, ТО ЕСТЬ 
ЛЮБОЙ МОЖЕТ ПОРАБОТИТЬ ЕЕ ДЛЯ СВОИХ СОБСТВЕННЫХ ЦЕЛЕЙ. Праведный 
— бедный и иссохший (увядший). Это относится к семени Иакова, которое находится под 
властью всех народов мир; ТО ЕСТЬ, ВСЕ НАРОДЫ ПОРАБОТИЛИ ЕГО И ПРАВЯТ 
ИМ. Это подобно вечерней молитве, ибо это аспект ночи в изгнании. ТОЧНО ТАК, КАК 
ЖЕНСКИЙ ПРИНЦИП В АСПЕКТЕ ВЕЧЕРНЕЙ МАОЛИТВЫ ДОСТУПЕН ТАКИМ 
ОБРАЗОМ, ЧТО ВСЕ МОГУТ ВЗЯТЬ ЕГО, ТАК И ПОТОМКИ ИАКОВА В ИЗГНАНИИ 
ПРЕБЫВАЮТ ПОД ПРАВЛЕНИЕМ НАРОДОВ МИРА. + 





Говаг, Уауесш, 321 (Шехина сама возжелала отправиться в изгнание вместе с 


Израилем) 

Уеё по тап Кпо\уз ТНЕ ВЕАЗОМ ЕОК 115. Еог \упеп фе ЭвесштаВ уаз ехПе4 е Таз ите, ш ог4ег пот 
{0 20 пр абоуе, И 15 утШеп ТНАТ ЗНЕ ЗАШО: “ОБ, ай 1 ууеге ш Фе ууП4егпез$, т а 1о4те р1асе оЁ мауагте 
теп” (Уптеуай 9:1), АМО МОТ СОМЕ АВОУЕ. ЕОВ ЗНЕ \$НЕО ТО ЕХШЕ \УТТН УП5КАЕГ. Габег, 
\!УНЕМ ЗНЕ АГВЕАБУ \!А$ ГМ ЕХШЕ \МТН УГ5ЗВАЕГ, ша Ише оф отеа{ 415гезз Рог фе ой, зВе \’аз ПМ 
ТНЕ ОЕЗЕБТ, ТНЕ АВОПЕ ОЕ ТНЕ КГЛРОТ. А!50 ш Ше ехйе оЁ Фе зсгоЙ оЁ Ве Тогав зВе 1$ Шеге ш Фе 
Чезег, ап суегуопе 15 зштеа АМО ЗОЕЕЕВ$ Юг Бег, Ше иррег апа 1о\ег Бе!п85. 
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Но никто не знает ПРИЧИНУ этого. Ибо когда Шехина была изгнана в последний 
раз, изгнана для того, чтобы ей нельзя было восходить ввысь, было написано, ЧТО ОНА 
СКАЗАЛА: «О! Кто дал бы мне в пустыне пристанище для путника!» (УптеуаВ 9:1; 
Иер.9:2), И НЕ ВЗОШЛА ВВЫСЬ. ИБО ОНА ВОЗЖЕЛАЛА БЫТЬ ИЗГНАННОЙ 
ВМЕСТЕ С ИЗРАИЛЕМ. Позднее, КОГДА ОНА УЖЕ БЫЛА В ИЗГНАНИИ С 
ИЗРАИЛЕМ, во время великих бедствий для мира, она была В ПУСТЫНЕ, В 
ОБИТАЛИЩЕ КЛИПОТ. Также в изгнании свитка Торы она пребывает там, в пустыне, и 
всякое существо, вышнее и нижнее, становится взволнованным и СТРАДАЕТ из-за нее. + 


Метатрон 


Метатрон — самый могущественный ангел, называемый также «Князем Лика» в 
том смысле, что он подобно знатному вельможе имеет доступ к Царю, то есть к Богу, 
предстоит пред Ним и созерцает Его лик. Этот ангел столь грозен, славен и 
могущественен, что, узрев его, человек может спутать его с самим Господом. Более того 
—щ Метатрон имеет право восседать на Престоле-Колеснице Господа Бога, описанной в 
книге пророка Иезекииля (в первой главе). 

Метатрона называют не только «Князем Лика», но также и «Князем Мира» 
(разумеется не в том смысле, в каком апостол Павел применял имя «князь мира» к Сатане) 
и даже «Малым Яхве (УНУН)» (в последнем имени, как видим, используется 
тетраграмматон). Происхождение самого имени «Метатрон» темно. 

В иудаизме существуют эзотерические религиозные практики, следуя которым 
адепт может подняться до Мира Колесницы (Брийя), к Престолу-Колеснице Бога и узреть 
там Метатрона, восседающего на Престоле. Эти практики называются «работа 
Колесницы». Ввиду эзотерического характера «работы Колесницы» следует полагать, что 
подлинного описания того, что происходит тогда, когда адепт восходит к Престолу, в 
Талмуде нет (как, собственно, это явно там и говорится). Поэтому соответствующие места 
Талмуда, касающиеся «работы Колесницы», надо рассматривать как объяснение для 
профанов, за которым скрывается еще один, тайный уровень. (Когда мы говорим про 
«объяснение для профанов», то мы вовсе не имеем в виду, что это объяснение обязательно 
является ложным; просто в нем не говорится про упомянутый тайный уровень.) То, что 
узрел Элиша 6. Авиуй и что из этого заключил (см. ниже), может быть если не совсем 
другим, то, по крайней мере, значительно большим, чем то, о чем говорится для 
«профанов»; это мы будем подробнее обсуждать в другой главе. 


[Е.Х статья «Меаегоп»| 

ш Назеай и 1$ за14 {вай Ве {аппа *ЕПзВа Б. АупуаВ за\у Меагоп зе е4 ап4 зала, “регВарз еге аге мо 
ро\\егз,” аз пои2В шФсайпе Меабоп Битзе аз а зесопа 4ейу. Те Тайпи4 ехр1аш$ фа{ Мааоп \уаз этуеп 
регпитз1оп ю Бе зее ошу Бесаизе Бе \уаз фе Беауешу зспфе гесог те 1е 2оо4 4ее4з оЁ [згае]. Арагё Вот 15, 
Фе Тайло4 за{ез, И уаз ргоуе4 ю ЕЙ5$Ва Фа Меабоп сош@4 поё Бе а зесопа 4ецу Бу Фе Расё Фаё Меахгоп 
тесетуеа 60 Ыо\уз уу Негу го4$ ю детопзгайе фа Мейгоп \уаз пой а 2о4, Би ап апое|, ап сош@ Ъе ришзВеа. 
ТЬ$ плазегу гесигз НедиепИу ш ЧИегепе сощех6 ш Опозйс Шегаеиге ап4 1$ аззос1айе4 уу уатоиз Ноигез ое 
Беауету геа|т. П 1$ Бо\уеуег ФоцоБЕ фай Фе арреагапсе оР Меаоп 1ю ЕйзВа Б. АупуаВ 1е4 6 ® а БепеЁ т 
ЧиаН$ т. 


В трактате Талмуда «Наееай» говорится, что танней (1аппа) Элиша 6. Авиуй узрел 
Метатрона восседающим и сказал: «возможно, есть две силы», обозначая тем самым, что 
Метатрон — как второе божество. Талмуд объясняет, что Метатрону была дана 
возможность восседать лишь только потому, что он был небесным писцом, 
записывающий добрые деяния Израиля. Отдельно от этого Талмуд утверждает, что, как 
это было доказано Элише, Метатрон не может быть вторым божеством ввиду того факта, 
что он, Метатрон, получил 60 ударов огненными прутьями; это было сделано для того, 
чтобы продемонстрировать, что Метатрон не есть Бог, но ангел, и может быть наказан. + 
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Что касается происхождения Метатрона, то согласно одной традиции его 
отождествляют с могущественным ангелом Яхуэлем (]авое!), который был создан при 
творении мира или даже еще ранее; согласно другой, Метатрон — это бывший праведник 
Енох, взятый на небо и претворенный Богом в ангела. 


[Е.Х статья «Меаегоп»| 

Опе сап, из, Чеёесё Чегет азресё; оР Метоп’$ Рапсйоп$. ш опе расе Ве 1$ 4езсге@ аз зегуше 
БеРоге Ше Веауету гопе ап4 шилуепис {0 Из пее4з, \уВИе ш апо@ег Ве арреаг$ аз Ше зегуйог (па’ат, “уош”) 
ш 1$ оу зресла] 4абегпас!е ог ш фе Веауещу Тетр/е. 

Следовательно, возможно определить различные аспекты функций Метатрона. В 
одном месте он описывается как слуга, предстоящий пред Небесным Престолом, который 
обслуживает его нужды; согласно другому месту, он является слугой (па’аг, «отрок») пред 
своим собственным Ковчегом или же слугой в небесном Храме. + 


Когда Шехина-Малхут находится в изгнании, то Бог действует не через Шехину 
(«облачая» себя в Шехину), а через Метатрона («облачая» себя в Метатрона). 


Говаг, Ршева$, 263 

АБоуе, а Ше Тгее оЁ Ге, \УНТСН 1$ ГЕГК АМРПУ, Шеге аге по КПроь “попе пе ещег ут Фе 
К1пе?5 сайе с1офе4 уу заскс1о” (Езег 4:2). Го\уег 4о\п, АКОЦИМО МЕТАТВОМ, Шеге аге КПроь Юг Ве, 
МЕТАТВОМ, 15$ ш Фе Ююгт оЁР Фе Сепга! Соити, \УНТСН 1$ 7ЕТВ АМРПУ, Юг упеп е Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе 
Не, 15 4ериуеа оЁ 1$ Масваь МАМЕГУ У\УНЕМ МАГСНОТ 1$ ТМ ЕХШЕ, Не соуег$ ВитзеМ \уйй Фе 
сошиепапсез ап4 У/ш$ оЁ Н!5 зегуап УМНО 1$ МЕТАТКОМ, аз И 1$ Утщеп: “Апа Не годе ироп а СВегиб апа 
41а Ну” (П Зое! 22:11), ЕОК МЕТАТВОМ [$ САГГЕР ВОТН ‘СНЕКОВ’ АХО ‘СНАВТОТ’. 


Ввыси, где Древо Жизни, КОТОРОЕ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН (2ГЕТК АМРГ\У), нет 
Клипот: «никто не может войти в царские врата, будучи одет во вретище» (Эсф.4:2). 
Ниже, книзу ВОКРУГ МЕТАТРОНА, есть клипот, ибо он, МЕТАТРОН, в форме 
Центральной Колонны, КОТОРАЯ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН, ибо когда Святой, да будет Он 
благословен, лишен своей Малхут (Мас), А ИМЕННО, КОГДА МАЛХУТ 
ПРЕБЫВАЕТ В ИЗГНАНИИ, Он покрывает Себя ликом и крылами Своего слуги, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ МЕТАТРОН, как писано: «И Он воссел на Херувима и полетел» 
(2Цар.22:11), ИБО МЕТАТРОН НАЗЫВАЕТСЯ КАК «хХЕРУВИМ», ТАК И 
«КОЛЕСНИЦА». + 


Бог может облачиться в Метатрона всеми своими десятью Сефирот, ибо для этого 
Метатрон имеет десять специальных предназначенных для этого частей тела. Разумеется, 
всеми десятью Сефирот Бог может облачиться в Метатрона только тогда, когда Малхут- 
Шехина не пребывает в изгнании. 


Говаг, Ршева$, 251 

Апа Юг 15 геазоп йе габб1$ ей {Пе 512е Юг Н1пе$ апа фа абоц( а соаК (ТаП0) Фа а штог \еагз апа 
Ур соуегз №15 Веа4 ап4 11051 оЁ 1$ Боду. Т$ 1$ Ше зате аз \’аз за1 або И: “ап а Ш @е сьПа зваП Теа4 еп” 
(УезВауай 11:6), \УНСН АГТООЕ$ ТО МЕТАТКОМ, ТНАТ 1$ САГГЕО ‘А МТТЕЕ СНП... Не 1еа4$ Фе 
Юг Пуше сгеаеагез, ап шс[а4ез “Те @гопе Ва4 1х %ерз” (1 МейасЬлт 10:19), МАМЕГУ, СНЕЗЕО, СУОКАН, 
ТТЕЕВЕТ, МЕТХАСН, НОР АХО УЕЗОР, \Ысь аге 1х. Апа зшсе Ве 1$ сотрозе4 оЁ {еп, Ше {еп ЗЯгоЕ ОЕ 
ГЕТВ АМРПГХ АМО МАГСНОТ ОЕ АТАПХТ ате Фетзеуе$ ш Вит, Юг су, 0, аге {еп. Ап @гоиеВ Бит ве 
Ноу Опе, Шеззе4 Ъе Не, арреаг$ ш Н15 ЗВесЫпаН © Ше ргорВе, Гог Не 15 сотрозе4 о {еп ЗЙго. Ап Нот йе 
$14е оЁ Фе ЗвесЬтав, \УНСН МЕТАТКОМ 5ЕВУЕЗ АЗ САБКМЕМТ ТО, у\/шсь 1$ Фе 1еп® ЗЕКАН ап4 Фе 
Ыше ое Нтзез, МЕТАТКОМ АГБО арреагз аз фе Бше оЁа| со]огз, ТНАТ 1$ ТО АУ: АГ, ТНЕ СОГОВ$ 
\УУЕКЕ ПМСГОРЕР ТМ ТН!Г$ ВГОЕ. 

И по этой причине раввины установили размер для цицит и научили об одеянии 
(талите), в которое облачается несовершеннолетний, которое должно покрывать его главу 
И большую часть его тела. Это то же самое, как то, про что сказано: «и малое дитя поведет 
их» (Ис.11:6), ЧТО НАМЕКАЕТ НА МЕТАТРОНА, КОТОРОГО НАЗЫВАЮТ «МАЛОЕ 


ДИТЯ». Он ведет четыре живых создания и содержит в себе «трон, имеющий шесть 
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ступеней» (ЗЦар.10:19), А ИМЕННО: ГЕСЕД (СЕЗЕО), ГЕБУРУ (СЕВОВА), ТИФЕРЕТ 
(ТТЕЕКЕТ), НЕЦАХ (МЕТАН), ХОД (НОР) И ИЕСОД (УЕЗОБ), которых суть шесть. И, 
так как он составлен из десяти /1, то эти десять Сефирот ЗЕИР АНПИНА (7ЕТВ АМРГМУ) И 
МАЛХУТ (МАГСНОТ) АЦИЛУТА (АТУПЛМТ) /2 облачают сами себя в него, ибо они 
также суть десять /3. И чрез них Святой, да будет Он благословен, является в Своей 
Шехине пророкам, ибо Он составлен из десяти Сефирот /4. И со стороны Шехины, 
КОТОРОЙ МЕТАТРОН СЛУЖИТ ОДЕЯНИЕМ /4, которая есть десятая Сефира и 
голубизна цицит, МЕТАТРОН ТАКЖЕ является как голубизна всех цветов, ТО ЕСТЬ: 
ВСЕ ЦВЕТА ВКЛЮЧЕНЫ В ГОЛУБОЙ. 

Примечания переводчика: 
1. То есть в Метатроне есть десять частей, шесть из которых подобны шести ступеням 
Трона, а о четырех других частях умалчивается. Эти четыре части не должны быть 
«живыми созданиями», которыми управляет Метатрон, ибо это отдельные, отличные от 
него сущности. Вероятно, те оставшиеся четыре части Метатрона подобны живым 
созданиям. Скорее всего, шесть частей связаны с туловищем и головой, а четыре — с 
руками и ногами. 
2. В Зеир Анпине шесть Сефирот; Малхут — еще одна Сефира. Таким образом, упомянуто 
семь Сефирот, а говорится о десяти. Явная ошибка. Тем не менее, вероятно, остальные три 
Сефирот просто не перечислены, ибо, как ясно из дальнейшего, десять Сефирот 
облачаются в десять особых частей тела Мататрона, и, таким образом, Бог облачается в 
Метатрона всеми своими Сефирот. 
3. То есть десять Сефирот Бога облачаются в десять особых, соответствующих им частей 
тела Метатрона и, таким образом, Бог облачается в Метатрона. 
4. Разумеется, когда Шехина не находится в изгнании, ибо тогда Метатрон в нее попросту 
не может облачиться. + 


«Работа Колесницы» как сокровенная часть учения иудаизма о Боге, 
являющемся единым источником и добра, и зла 


Напомним, что космогония иудаизма имеет гностический характер. 


[ЕХ, статья «КабЪа!аВ», подраздел «ТВе Босйте ог Сгеайоп ш Глиашс 
КабБаай»] 


ТБе Опозис сБагасёег оё {1$ созтогопу саппо! Бе 4еше4, Фои2Н фе деаПе@ таппег ш \Ысь И 1$ 
у’огке4 оп 1$ агахуп епаге!у Ёот пиегпа[ Те\лзВ зоигсез. ТуртсаПу Спозйс, Юг ехатр/е, аге Фе ер1сйоп оЁ фе 
стеайоп аз а созпис Чгата сещеге4 агоип4 а ргооцп у Ее ст1515 ут Фе шпег уогК$ оР Фе Со4Беаа 
Изе!Е, ап фе зеагсВ ог а рай о{ созпис гезюгайоп, оЁР а ригоше оЁ Фе еуП Нот Фе гоо4, уВегеш тап 15 
азз1опе4 а сепёга] го]е. Те ас! фай засЬ ап ипгесо?п17еа Спозйс еоозу уаз аЫе 10 доттае е татштзгеат оЁ 
ТеулзВ те|е1ои$ очи? Юг а ремо4 оРЁ а |еа5ё о сеплмез плиз зигейу Бе соп$1еге опе оЁ Ше огеафез 
рагадохез ш Фе епйге шзюгу ог Ла4а1$т. 


Гностический характер этой космогонии не может быть отрицаем, хотя, если 
подробнее всмотреться в части, в детали, из которых она построена, то видно, что они 
полностью взяты из внутренних, иудейский источников. Например, для гностицизма 
типично представление о творении как о некоей космической трагедии, в центре которой 
находятся крайне зловещий кризис, связанный с внутренними действиями самого 
божества, а также поиски пути восстановления космоса, очищения добра от зла, где 
главная роль отведена человеку. Тот факт, что подобная «нераспознанная» гностическая 
теология смогла стать преобладающей в основном потоке иудейской религиозной мысли 
на период, по меньшей мере, двух столетий, должен, конечно же, рассматриваться как 
величайший парадокс во всей истории иудаизма. + 
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Эта глава как раз посвящена описанию упомянутого кризиса, когда борьба двух 
принципов, существующих в Боге, достигает своего апогея; при этом еврейский народ и 
Шехина отправляются в изгнание. В частности, Шехина перестает присутствовать на 
небе, на Престоле-Колеснице. Человек даже может наблюдать ее отстутствие там, 
совершив так называемую «Работу Колесницы»; правда, то что он там увидит и осознает 
не всегда может пойти ему на пользу... 


«Работа Колесницы» — это иудейская эзотерическая религиозная практика; 
совершив «Работу Колесницы», адепт может подняться до самого высокого из 
сотворенного миров — Мира Брийя (Вепа, Впуа), где, в том виде, как это описывается в 
первой главе книги пророка Иезекииля (Иез.1), находятся божественная Колесница с 
запряженными в нее таинственными живыми созданиями (животными), а над Колесницей, 
над сводом, распростертым над Колесницей, располагается Престол Бога. И Престол, и 
Колесница, судя по описаниям пророка Иезекииля, действуют как одно целое, поэтому их 
вместе еще называют Престолом-Колесницей. В ходе путешествия к Колеснице и к 
Престолу Бога адепт посещает рай (Парадиз, Эдемский Сад) и проходит «семь залов»; при 
этом он подвергается различным испытаниям. 

Разумеется, высшая цель подобной практики — побывать пред Престолом Бога и, 
насколько это возможно, удостоиться созерцания величия и могущества Бога. 

Некоторые полагают (и это наиболее вероятно), что путешествие к Престолу- 
Колеснице происходит в видении, в откровении, а не в действительности. То есть оно 
иллюзорно, хотя и исходит от Бога. Другие же вообще понимают под «Работой 
Колесницы» постижение неких глубин сокрытых теософских учений, — то есть они 
рассматривают «путешествие к  Престолу-Колеснице» как аллегорическое, 
метафорическое описание упомянутого процесса постижения тайных теософских учений. 

Сам Талмуд (см. далее Сраслеак 116 «Гве [зиб]есё о] ЮюглА4еп тейайопз...») 
недвусмысленно говорит о том, что «работа Колесницы» есть тайная практика и тайное 
учение и что «работу Колесницы» не дозволено сообщать никому; учитель может 
сообщить ученику только лишь некоторые первоначальные сведения, а ученик на их 
основании «своим умом» должен дойти до того, что есть «Работа Колесницы»; то есть 
ученик должен быть не только человеком сведущим в религиозных и философских 
вопросах, но и способным к самостоятельным размышлениям, к самостоятельному 
построению и самостоятельной проверке на соответствие традиции различных 
«религиозных теорий». Когда ученик «сам поймет что к чему», то есть когда он решит, 
что ему удалось узнать тайны «работы Колесницы», тогда этот ученик должен изложить 
свое понимание учителю. При этом возможны различные чудесные явления свыше, 
подтверждающие правильность понимания учеником «Работы Колесницы». Вот как это 
описывается: 


Спазеай 145 («Оиг ВаБЫ5 (аи2ВЕ: Опсе В. Говапап Ъ. ХаККа! ууа$ Ато...») 

Ойг Каб1$ {аи2 Е: Опсе В. Говапап Ъ. ХаККа1 \аз п4те оп ап а5$ УВеп воше оп а ]ошгпеу, апа В. 
Е!еатаг Ъ. ‘АгаК \уаз апуше Фе аз5 Нот Бефлпа. [В. Ееатаг| за1А ю Вит: Маяег, {еасВ те а сВар!ег оЁ Фе ‘\МогК 
о пе СрапоЁ.2 Не апз\уегеа: Науе 1 по {аи 4 уоц 3 Физ: ‘Мог [ве \могК о#]| Ше сВано{ ш е ргезепсе оЁ опе, 
1165$ Ве 1$ а Засе ап4 ипаег{апа$ оЁ 15 ом Кпо\еазе”? [В. Ееатаг| Фет за14 ю Вип: Мазег, регтй те © зау 
БеРоге ее зоте# те \есВ ой Баз фай? те.4 Не апз\егед, Зау оп! Роу В. Ловапап Ъ. ХаККа1 
Ч1зтоище4 Кот Ше а5$, ап4 \тарре4 Битзе тр, 5 ап4 за ироп а зюпе Бепеаёй ап оПуе щее. Зала [В. ЕМеатаг] ю 
Ыт: Мазег, \пегеоге 414$ ой 41$т1оип{ Нот е аз$? Не апз\егеа: [5 И ргорег фаё №154 Поп агё ехроипате 
Фе ‘\!огК оЁ 1е СвапоР, апа Фе Отуше Ртезепсе 1$ УИ 1$, апа Фе шии%егие апзе]$ ассотрапу из, [ зЗВо4 
п4е оп Ше а5$! Еобн\и®, К. Ееагаг Ъ. ‘АтаК Бегап 61$ ехрозвоп оЁ Фе ‘\огК оЁ Фе СвапоР, апа Йге 6 сате 
4о\т Нот Веауеп ап епсотраззе4 7 аП Ше шеез ш Фе Неа; [егеироп] еу аП Бегап 10 иНмег [91\1пе] $018. 
М/а( уаз Фе зоп$ Шеу ийеге4? — Ргалзе фе Гога Йот Фе еап®, уе зеа-топзегз, ап аП Чеерз... Наив тее5 
ап4 а седат$... НаПепцуаН. 8 Ап апое] 9 [еп] апз\еге4 10 Нот Ве Йге ап4 зала: ТЬ1$ 15 бе уегу ‘У/ок оЁ Пе 
СрапоР. [Твегеироп] В. ГоВапап Ъ. ГаККа1 гозе ап4 К1ззе4 Бил оп 1$ Веа4 ап4 за1а: В]еззе4 Бе Фе Гога Со4 оЁ 
Т5гае1, \По Вай отуеп а зоп ю АфгаВат опг Раег, \во Кпо\зуе ю зреси же проп, ап 1ю шуезИме, ап4 ю 
ехроипа Ве ‘УотК оР Фе СБапог — ТВеге аге зоте \Во ргеасЬ \\меП Би 40 пой асё \ме|, оег$ ас ме Би 40 по 
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ргеась \еП, Бой оц 405 ргеасВ \еП ап4 асё \меП. Нарру ап оц, О АбгаБат опг ег, фай В. Ееатаг 6. ‘АгаК 
Бай соте ЮюгЁй Кот у 1011$. 

Еоото(е5: 
2. У. р. 59, п. 4. 
3. Ршга]|, 1.е. В. Иеатаг апа 61$ еПо\/-за дет. 
4. ТВе Рас! фаё В. Лорапап Ъ. ГаККа! Бад шт фе разё {аи фе ‘Срапое тузепез 0 В. Неагаг 15 @Ясий ю 
тесопс|е УЛ Фе Югтег”$ ргезепе геРаза| ю 1еасК 1$ Ч1зстрМе. Г зеетл$ Безё ю ошИ, у Фе 7.Т., е мота 
тепаеге4 ‘уысЬ оц Ваз {аи те’. Рог \о зиосе{е4 ехр]апайопз, 1# {15 \отА 1$ геалтеа, у. МарагзВа а.Т. 
5. 1.е., риё гоипа Бил 61$ {аПиф. ТБе 1ацег \уаз а Юючг-согпеге4 сагтепи (5пиаПаг ю Фе Котап раШип’) адогпеа 
УИ Ншеез (ш ассог4апсе ут Мит. ХУ, 388), \сЬ уаз могп ш Тайпи@с Ятез Бу зсВо]агз, @зипелизБеа 
регзоп$, ап позе уро 1е4 т ргауегз. [№5 зе аё ргауегз 1$ 5ИП ргезегуе4, ап Ваз э1уеп зе ю 15 роршаг 
езюпаноп ог ‘ргауег-5ВамГ. Ву \тарршэ» Шитзе! шт В1$ {аШи®, В. Лобапап 5. ХаККа1 зво\меа 61$ зепзе оЁ те 
Бо|пе$$ оЁ Фе оссаз1оп. У. Киег Л.Е. уо[. Х1, рр’67Рапа ЕЪовзеп, Оег Ла4, СоНезЧепз1 рр. 4991. 
6. СЕр. 77, п. 9. 
7. Уаг. 1ес.: соуеге4; ицегушеа; еде 10.. 
8. Рз. СХЕМ, 7, 9, 14. Т№$ геегепсе ю теез 15 е сше \”/мсВ рош ю Шезе уегзез аз Ше ее$’ рзайт. ТВе 
Тегаза]ет Та|пи4 геа4$ шз{еа4 1 СИгоп. ХУТ, 33. 
9. Апоег геа4 ше Ваз ‘апзе| оЁ 4еа”, увсь ТозаЕ. гедес&. 
10. Т.е., зроКе \уйй геегепсе 10 В. Иеатаг’$ ехроз1оп ое ‘СвапоЁг тузепез. 


Перевод: 

Наши Раввины учили: Однажды Р. Иоханан 6. Заккай, совершая путешествие, ехал 
на осле и, будучи на осле же, сзади него ехал Р. Елиазар 6. Арак. [Р. Елиазар] сказал ему: 
Господин, научи меня главе «Работа Колесницы». 2 Он ответил: Не учил ли я вас 3 так: 
«Равно не илагается и [работа] колесницы в присутствии одного, разве только если он не 
Мудрец и сам по себе разумевает о том, что познал»? [Р. Елиазар] сказал ему: Господин, 
дозволь мне высказать пред тобою нечто, чему ты меня научил. 4 Он ответил: Говори! Р. 
Иоханан 6. Заккай немедленно слез с осла, обернул себя 5 и сел на камень под оливковым 
деревом. Сказал [Р. Елиазар] ему: Господин, для чего ты слез с осла? Он ответил: Когда 
ты объясняешь «Работу Колесницы», то среди нас пребывает Божественное Присутствие 
и нас сопровождают ангелы; разве приличествует в это время ехать на осле?! Р. Елиазар 6. 
Арак немедленно начал объяснение «Работы Колесницы» и огонь 6 снизошел с небес и 
объял 7 все деревья в поле; [вслед за этим] все они начали петь [божественную] песнь. Что 
это была за песнь, которую они пели? — Восхвалите Господа от земли, вы, морские 
чудовища, и вы, глубины... плодоносные деревья и все кедры... Аллилуйя. 8 [Затем] 
ангел 9 ответил 10 из огня и сказал: Это та самая «Работа колесницы». [Вслед за этим] Р. 
Иоханан 6. Заккай встал и поцеловал ему голову и сказал: Да будет благословен Господь 
Бог Израилев, Который дал отцу нашему Аврааму сына, который знает, как размышлять и 
как исследовать и как объяснять «Работу Колесницы»; есть хорошо изъясняющие, но 
плохо поступающие; другие поступают хорошо, но изъясняют плохо; ты же и изъясняешь, 
и поступаешь хорошо. Счастлив ты, о, Авраам, отец наш, что Елиазар 6. Арак произошел 
от чресл твоих. 

Примечания: 

2. Смотри с. 59, примечание 4. 

3. Множественное число; то есть Р. Елиазар учил своих учеников 

4. Тот факт, что Р. Иоханан 6. Заккай в прошлом учил мистериям «Колесницы» Р. 
Елиазара, трудно согласовать с текущим первым отказом обучить своего ученика. 
Кажется, следуя Иерусалимскому Талмуду, лучше пропустить слова, переведенные как 
«которым ты научил меня». Если эти слова оставить, то возможные объяснения смотри 
МавагзВа а.[. 

5. То есть одел талит. Талит был четырехугольным одеянием (подобным римскому 
паллиуму), украшенным кисточками (цицит, в согласии с Числ.15:38 и далее); в 
талмудические времена его носили ученики, выдающиеся личности и те, кто проводил 
моления. Его использование при молитвах сохранено до сих пор; отсюда возникло его 
широкораспространенное предназначение в качестве «молитвенного покрова». 
Заворачивая себя в свой талит, Р. Иоаханан 6. Заккая показывал то, что считал 
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случившееся святым событием. Смотри далее Иерусалимский Талмуд, у01. ХТ, рр. 67 и 
далее, а также ЕБосеп, Оег Ла4, СоНезЧ1ет+1 рр. 499 и далее. 

6. Сравни: с. 77 примечание 9. 

7. Иное прочтение: «покрыл», «сплелся с», «стал оградой вокруг». 

8. Пс.148:7,9,14; ссылкой на деревья создается связь с деревьями из указанных стихов 
псалма. В Иерусалимском Талмуде вместо этого цитируется 1Пар.16:33. 

9. Согласно другому прочтению «ангел смерти»; это отвергается Тосафот. 

10. То есть он говорил об изъяснении мистерий «Колесницы» Р. Елиазаром. + 


Итак, по указанной причине сведения, связанные с «работой Колесницы», 
приведенные в Талмуде, нельзя рассматривать как изъяснение «Работы Колесницы» — их 
можно и следует рассматривать как «объяснение для профанов». Как сказано, 
«объяснение для профанов» не обязательно означает ложное объяснение: оно может быть 
верным, но не содержать в себе тайного, более глубокого уровня знания и понимания. 
Разумеется, одна из целей «объяснения для профанов» — это именно сокрытие тайного 
уровня и это всегда следует помнить, читая открытые для всех иудеев места Талмуда. 

Вот Мишна и часть Гемары, с которых начинаются рассуждения о «Работе 
Колесницы» в трактате СразлеаВ: 


Спазеай 11Ъ, «ТВе [56 ]есё о?| Гог Аеп ге]айоп$...» 

МТЕЗНМАН. ТНЕ [ЗОВУЕСТ ОЕ] ЕОКВШОЕМ КЕГАТТОМ$ 4 МАУ МОТ ВЕ ЕХРООМОЕР ГМ ТНЕ 
РВЕЗЕМСЕ ОЕ ТНВЕЕ, 5 МОК ТНЕ \ОБВК ОЕ СКЕАТТОМ 6 ГМ ТНЕ РВЕЗЕМСЕ ОЕ Т\О, МОК [ТНЕ 
МОКК ОЕ] ТНЕ СНАВТОТ 7 ТМ ТНЕ РВЕЗЕМСЕ ОЕ ОМЕ, ОМГЕЗ$$ НЕ 1$ А ЗАСЕ АХО ОМРЕВ$ТАМО$ 
ОЕ Н!$ О\УМ КМО\/ГЕОСЕ. \УНОЗОЕУЕВ ЗРЕСОГАТЕ$ ЧРОМ ЕООВ ТНМО$, А РТУ 8 РОВ НМ! НЕ 
15$ АЗ ТНООСН НЕ НАБ МОТ СОМЕ ТУТО ТНЕ \ОВГЮО, [ТО УТ], \УНАТ 1$ АВОУТЕ, 9 УНАТ 1$ 
ВЕМЕАТН, 10 \УНАТ ВЕЕОКЕ, \УНАТ АЕТЕК. 11 АХО \УНОЗОЕУЕВ ТАКЕ$ МО ТНООСНТ ЕОК ТНЕ 
НОМОЧВ ОЕ Н[$ МАКЕК, 12 1Т \ЕВЕ А МЕКСУ 13 ТЕ НЕ НАО МОТ СОМЕ ТУТО ТНЕ У\ОВГО. 

Еоото(е5: 

4. У. р. 50, п. 8. 

5. 1.е., И 1$ ЮГА4еп 0 ехроппа 11$ заБ]есё ш Ше ргезепсе оЁ тоге {вап мо. 

6. У. Цеи. ТГ, 1-3; Л.Е. уо1. ТУ, рр. 280Е;5. ‘Созтозопу’, апа уо1. У, р. 235. ТВе{ега [Н Н] (\отК оф Сгеаноп) 
40е$ по шсшае фе вое Таппи@1с созтогопу, ошу 15 езофепс азрес6. Те созтогошс 4ейа1$ тепйопе шёга 
ш Ше Сетага (рр. 631), засЬ аз фе {еп @етепш6, 1е {еп асепсте$ е{с., 40 пой оп рагё оЁ Ше зесгеё досйте оЁ 
Ма’азер Веге’5Ви, юг фе М15БпаВ ехргез$1у Ког14$ Ше {еасн ше оЁ Фе сгеайоп тузепез ш рис. ТВе у1е\\$ 
тесог4е4 ш йе Та!па4 гежаг4те {йе У’огК оЁ сгеайоп зеет ю Беопз сшеЙу ю Ше геат ог Аззада. Аз гегаг4$ 
Фет опеш, Феу саппоё \И семашёу Бе соппесе@ зу фе ШФеозорыс ап@ созтоготлс Ч4осётез оЁ фе 
АросгурвВа апа Рзеи4ер1этарВа, пог \Иф Опоз@с1$т; пог оп Фе ошег Вап4 сап бе тузЯс1зт оЁР Фе Сеошс репоа 
(е.2., аз ргезегуе ш бег УехшаБ \мИй геРегепсе ю фе Беауету Ва5$, апоео]озу ес.) Бе геоагае4 аз а Чтес{ 
сопйпиайоп оРфе Таппи@ с досйттез. 

7. У. ЕтеК. Г, 4Е, Х, апа Тза. УТ; сё. Мее. ТУ, 10; апа у. .Е. уо1. УШ, р. 498. Тве тузенез оЁ Сгеайоп ап4 е 
Сраго{ \еге гауоигйе етез ми е ту$Нс$; Юг Ви Пег шЮгтаЯоп у. Т.Е. уо1. Ш, р. 456Р, $. ‘Саба|а’. 

8. НеБ. [Н] ог [Н]; Баё МазБлаВ е4., М$. М. ап4 уаг. Пес. ш Агась Бауе [Н] (‘Ве 1$ 1ооке4 проп аз оиэв”). 
Тазго\, \по 1аКез [Н] ю шеап ‘теПеЁ, тегсу, ру’, геп4ег$ аз ш 1ехё; КазШ гап$1айез: ‘И \меге Бейег Юг т”, 
{аКше Фе гоо{ теапто {1ю Бе ‘тегсу’; Геуу фшапз1аез: ‘Ш \меге шоге адуатазеой$ Юг Вип’; Со!45сЬиа апа 
РапБу: ‘И \еге Бецег”. 

9. 5с., Пе Ку зпесЬе оуег Ше Неа4з оР Фе ‘Пушз стеаеиагез оЁ фе СБагой (Каз). 

10. 5с., Ше ‘Пушз сгеавгез?. 

11. Ге., Беуопа Фе $Ку еазбмагА апа \езб\мага (Каз). ТЫ5 таКез Фе геЁегепсе 5райа|, ап4 15 ехр]апайоп 15 
зирроцеа Бу Пе изе оРПе {егпп$ шва (р. 62); Ба{ Нот Фе Сегтага 16а ап4 Фе ТозеЕ. И 15 сеаг а Ве {егил$ Вауе 
а]50 а {етрога| 51ет1йсапсе. 1.е., Бай Баррепе4 Бегоге Сгеайоп ап \уБай \Ш Барреп Бегеайег (Тозаё. а.1.). 

12. Ехраше4 шва 16а. 

13. У. р. 59, п. 5. 


Перевод: 

Мишна. [Учение о] запрещенных связях 4 не может быть излагаемо в присутствии 
трех, 5 равно и работа творения 6 — в присутствии двух, равно и [работа] колесницы 7 — 
в присутствии одного, за исключением того случая, когда тот является мудрецом и сам по 
себе разумевает о том, что познал. Всякий, кто размышляет о четырех вещах, — да будет 
жалость 8 над ним! — как тот, кому лучше бы даже не приходить в мир, [чтобы узнать, ] 


85 


что выше, 9 что ниже, 10 что прежде, что после. 11 И для всякого, кто не печется о чести 
своего Создателя, 12 было бы милосерднее, 13 если бы он вообще не приходил в мир. 
Примечания: 
4. См. с. 50, примечание 8. 
5. То есть запрещено излагать это учение в присутствии более, чем двух. 
6. Смотри Быт.1:1-3; Ле\зВ Епсусоре а, том ТУ, с. 280 и далее, статья «Созтогопу» и 
том У, с. 235. Термин [Н Н] (Работа творения) не включает в себя космогонию Талмуда 
целиком, но лишь ее эзотерические аспекты. Детали космогонии, упомянутые ниже в 
Гемаре (страницы 63 и далее), — такие, как десять элементов, десять агентов и тому 
подобное, не составляют части тайного учения Ма’азен Веге’5ВИН, ибо ясно видно, что 
Мишна запрещает обучать публично мистериям творения. Мнения, записанные в 
Талмуде, относящиеся к работе творения, кажется, главным образом принадлежат к 
области Агады. Что касается их источника, то следует сказать, что они не могут быть с 
несомненностью связаны ни с теософскими и космогоническими доктринами апокрифов и 
псевоэпиграфов, ни с гностицизмом; также, с другой стороны, мистицизм периода гаонов 
(смотри, например, охраняемые тайны в книге «ЗеРег Уехиав», связанные с небесными 
залами, ангелологией и тому подобным) не может рассматриваться как прямое 
продолжение доктрин Талмуда. 
7. См. Иез.1:4 и стихи далее, Иез.10 и Ис.6; Сравни: трактат МеоШав, глава 4, 10 мишна; 
также смотри Лев Епсус1оре а, том УТШ, с. 498. Мистерии Творения и Колесницы были 
излюбленными темами для мистиков; дополнительные сведения об этом — смотри Ле\л$В 
Епсус|оред1а, том Ш, с. 456 и далее, статья «СаБа[а». 
8. Ивр. [Н] или [Н]; но Мишна в редакции Мюнхенского кодекса Талмуда, а также иное 
прочтение в Таис Пусвопагу Бу В. МаФап Ъ. Лее оЁ Коте (1106) говорят: [Н] («он 
смотрится как даже»). Газмоу, который принимает [Н] в значении «утешение, милость, 
жалость», переводит также, как в тексте. Раши переводит: «было бы лучше для него», 
беря в качестве главного значения «милость»; Леви переводит: «было бы более 
благоприятным для него»; Голдсмит и Денби: «было бы лучше». 
9. То есть небо, распростирающееся над головами «живых созданий» Колесницы (Раши). 
10. То есть «живых созданий». 
11. То есть за пределами неба в направлении востока и в направлении запада (Раши). Это 
делает «указатели» чисто пространственными и такое объяснение поддерживается теми 
терминами, которые используются ниже (с. 62); однако из Гемары на листе 16а и из 
Тосефты ясно, что эти термины имеют также и временное значение, то есть, что 
происходило до Творения и что случится далее (Тоза. а.1). 
12. Объяснено ниже на листе 16а. 
13. Смотри с. 59, замечание 5. + 


Продолжение 


Спазгай 11Ъ, «Уои $ау аё Йг$...» 

СЕМАКА. Уоиц зау а{ Аг: МОВ [ТНЕ \ОБВК ОЕ] ТНЕ СНАВТОТ 1\М ТНЕ РВЕЗЕМСЕ ОЕ ОМЕ; 14 
ап4 пеп уопй зау: ОМГЕ$$ НЕ 1$ А ЗАСЕ АХО ОМРЕВ$ТАМО$ ОЕ Н!$ О\ММ КМО\МТГЕОСЕ! — Тв 15 Фе 
теапто: пе Югб1Адеп ге!айоп$ тау по Бе ехроипде4 1ю @гее, 15 пог фе \могК оЁ сгеайоп ю #\о, пог [фе \отК 
о#] Фе сБапо{ ю опе, иезз Ве 15 а Заое ап4 ипдегап4$ оЁ 1$ оут Кпо\едрее. 16 

Коото(е5: 
14. Тьз теапз, аррагепйу, а а регзоп 15 пой реглйе4 1ю зва4у е шузжепез оЁ бе Срато! еуеп Бу БитзеЕ, 
а\фоцэВ фе Ёас{ ах Ве сап а4у у/Иои Фе а1 оРа {еасКег $Во\из фай Ве 15 а Засе ап4 ипдегз{апа$ оЁ 615$ о\уп 
Кпо\е4ее. 
15. 1.е. Бе пилабег геег$ ю Ше рирП$ апа 4оез$ по шса4е Фе {еасВег. 
16. Т.е., 15 ае ю зресиме Бу Витзе!. ЗасЬ а 415с1рре \Ш пой гедиите 1ю азК №1$ 1еасВег аиезНоп$, Юг Шезе 
туз{епез тау пой Бе ехр]ате4 ехрИс1у. О.5. отИз Ше ‘апа’; с. р. 77. 

Перевод 

Гемара. Ты говоришь сперваа РАВНО И [РАБОТА] КОЛЕСНИЦЫ — В 


ПРИСУТСТВИИ ОДНОГО; 14 и затем ты говоришь: ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ТОГО 
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СЛУЧАЯ, КОГДА ТОТ ЯВЛЯЕТСЯ МУДРЕЦОМ И САМ ПО СЕБЕ РАЗУМЕВАЕТ О 
ТОМ, ЧТО ПОЗНАЛ! — Вот значение: о запрещенных связях нельзя излагать трем, 15 
равно работу творения — двум, равно и [работу] колесницы — одному, за исключением 
того случая, когда тот является Мудрецом и сам по себе по себе разумевает о том, что 
познал. 16 

Примечания: 
14. Это, очевидно, означает, что человеку не позволено изучать мистерии Колесницы даже 
«самому по себе», хотя тот факт, что он может обучаться без помощи учителя показывает, 
что он является Мудрецом и сам по себе разумевает о том, что познал. 
15. То есть: это количество относится к ученикам и в него не включается сам учитель. 
16. То есть способен размышлять самостоятельно. Такому ученику не требуется задавать 
вопросы учителю, ибо эти мистерии не могут быть объяснены явно, прямо. В ОаиКе 
ЗоЁегип Бу В. КабЪто\1с7 пропускается «ап4» («и»); сравни стр. 77. + 


Как мы увидим далее, самое таинственное место в «работе Колесницы» связано с 
изъяснением следующих стихов из книги Иезекииля: 

«26 А над сводом, который над головами их, [было] подобие престола по виду как 
бы из камня сапфира; а над подобием престола было как бы подобие человека вверху на 
нем. 27 И видел я как бы пылающий металл, как бы вид огня внутри него вокруг; от вида 
чресл его и выше и от вида чресл его и ниже я видел как бы некий огонь, и сияние [было] 
вокруг него. 28 В каком виде бывает радуга на облаках во время дождя, такой вид имело 
это сияние кругом» (Иез.1:26-28). 

Самые таинственное же в этих стихах — что или кто есть упомянутое «подобие 
человека на Престоле» и что из себя представляет «сияние вокруг подобия человека на 
Престоле». Далее мы даже попытаемся ответить на вопрос: каким именно образом 
наблюдается это сияние и можно ли наблюдать это сияние посмотрев туда, где оно 
должно быть, — то есть, посмотрев «вокруг подобия человека на Престоле». 

Сперва коснемся того, что есть «подобие человека на Престоле». Ясно, что на 
Престоле Бога должен восседать Бог или, иными словами, там должно наблюдаться 
Божественное Присутствие, Шехина; оказавигийся возле Престола Бога должен наблюдать 
на нем различные таинственные божественные видения, которые являет ему Шехина. 

Вот как описывает Шехину пророк Даниил: «9 Видел я, наконец, что поставлены 
были престолы, и воссел Ветхий днями; одеяние на Нем было бело, как снег, и волосы 
главы Его — как чистая волна; престол Его — как пламя огня, колеса Его — пылающий 
огонь. (Дан.7:9)». То есть Шехина показала Даниилу видение Старца, Ветхого Днями, 
который восседал на своем Престоле. Это-то явление и знаменовало Бога. Ниже приведен 
фрагмент Талмуда, в котором раввины обсуждают различные видения, данные Шехиной, 
в которых Бог представлялся в виде мужчины: 


Спазоай 14а («Опе уегзе 5ау$: Н15 гаппепЕ уа$...») 

Опе уегзе зауз: Н1$ гаипепё \’аз аз \ЮИе аз зпо\, апа Ше Баш оЁ 61$ Веа@ ПКе риге \00[;11 апа 
[е1зе\Теге] # 1$ утШеп: Н1$ 1осК$ аге сийе4 апа МасК аз а гауеп!12 — ТЬеге 1$ по сопта своп: опе уегзе 13 
[теЕегз ю Со] ш зез$1оп, 14 ап фе ошег ш \’аг.15 Еог а Мазег за14: ш зез$1оп попе 15 тоге Нте ап ап 014 
тай, апд т ууаг попе 1$ тоге Не {вап а уоцпе таг. 

Еоотойе5: 

11. ап, УП, 9. 

12. Сапе. У, 11. 

13. Т.е., ап. УП, 9. 

14. Т.е., зИйтя ш ладетепб; сЁ. 1619. у. 10. 

15. Сапис[ез 15 пиегргееа Бу Фе Каб$ аз геЁегипе ш отежег раг ю Фе Ехо4и$ (по{е {ваё Фе Боок 1$ геа4 ш Фе 
зупагогие 4игте Раззоуег) \Теп Со4 арреаге4 аз а \уагпог (с. Ех. ХУ, 3). 

Перевод: 

Один стих говорит: Его одежды были белы как снег, а волосы на голове подобны 
чистой волне; 11 а [в другом месте] писано: Кудри его волнистые, черные как ворон! 12 
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Нет противоречия: один стих 13 [говорит о Боге], когда он восседает в собрании, 14 а 

другой — когда он выступил на войну. 15 Ибо Господь сказал: К восседанию в собрании 

никто так не подходит, как пожилой, а к войне никто так не подходит, как молодой. 
Примечание: 

11. Дан.7:9. 

12. Песн.5:11. 

13. То есть, Дан.7:9. 

14. То есть, сидит в собрании судей; сравни там же, стих 10. 

15. Песнь Песней интерпретировалась Раввинами как, главным образом, связанная с 

Исходом (заметьте, что эта книга читается в синагоге на Пасху), когда Бог показал себя 

как воина (сравни Исх.15:3).+ 


Но у пророка Иезекииля «подобие человека на Престоле» совсем не таково. 
Талмудисты из этого сделали заключение, что на Престоле восседает не Шехина, а кто-то 
другой. И в самом деле: раввины, определенно, говорят, что это один из величайших 
ангелов — Метатрон. В результате получается парадокс: слуга сидит на престоле 
Господина! Далее раввины объясняют, что так и должно быть: Метатрону дозволено 
восседать на Престоле Бога, чтобы записывать в книгу заслуги Израиля. При этом, однако, 
не следует забывать о том, что люди выше ангелов; человек был сотворен, чтобы 
начальствовать над ангелами и, следовательно, ангелы должны были поклониться 
человеку. Вот как об этом говорится в книге «Зогар»: 


Говаг, ВегезВ и А, 227 

ТНГ$ [5$ \НУ Фозе АМСЕГ$ \ууаме4 {10 4епоипсе мт. ТВеу азКед ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕ$$ЕО ВЕ 
НЕ, “\!Баб 1$ тап, Фаё уои аге шшаЁИ оЁ Бит” (ТебШт 8:5), ог Бе 15 Боипа ю зш Беюге уоц? \/НУ, 
ТНЕКВЕРОВЕ, РО УОЦ \МАМТ 0$ ТО ВЕ ЧМОЕК НМ? ТБе Ноу Опе, Шеззе4 Ъе Не, герПеа, Ш уой \еге 
о\уп Бе!о\ ОМ ЕАВТН ПКе Бе, уоц уош А шт тоге ап Ве 4оез. Питефаеу, “ТВе 01$ оР фе Ею т за\и фе 
Чаи Мег$ оЁ таг...” ТБеу \еге НЦе4 \/ИВ раз$1оп Юг Фет, зо фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, 4горре4 пет 4о\уп ш 
сва1п5. 


ВОТ ПОЧЕМУ эти АНГЕЛЫ желали обвинить его. Они вопросили СВЯТОГО, ДА 
БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН: «Что есть человек, что Ты помнишь его?» (Пс.8:5), ибо он 
связан грехами пред тобой? ИТАК, ПОЧЕМУ ЖЕ ТЫ ХОЧЕШЬ, ЧТОБЫ МЫ БЫЛИ 
ПОДВЛАСТНЫ ЕМУ? Святой, да будет Он благословен, ответил: Если бы вы пребывали 
внизи, НА ЗЕМЛЕ, подобно ему, вы грешили бы больше, чем он. Сразу же: «Сыны 
Элогима видели дочерей человеческих...». Они исполнились страстью к ним, и тогда 
Святой, да будет Он благословен, низвел их вниз в цепях. + 


Следовательно, теоретически Метатрон ниже человека, подчинен человеку и 
должен оказывать ему честь. В нижеследующем фрагменте Талмуда раввины, взойдя к 
Престолу, узрели на нем Метатрона. Его вид был столь могущественен, что один из 
раввинов, Элиша 6. Авиуй (который после отступничества стал называться «Ахер», то 
есть «другой») даже подумал, что, возможно, существует два Бога (помните, что сам 
Талмуд говорит о том, что это — объяснение для профанов, за которым может скрываться 
нечто большее). Чтобы это сомнение разрешилось, мудрецам-раввинам было дозволено 
наказать Метатрона ударами бича. На каком основании? На основании того, что 
Метатрон — всего лишь ангел, который подчинен человеку как высшему существу; 
будучи ангелом, Метатрон не воздал почести посетившим Престол-Колесницу раввинам, 
то есть не поклонился им. По этой-то причине раввины и высекли Метатрона. Правда, по- 
видимому, даже по мнению Самого Бога, это было уже слишком, ибо Он назвал их 
«мятежными детьми». Однако даже то, что Метатрон получил наказание (и, 
следовательно, через это было доказано то, что он не был Богом), не оказало достаточного 
воздействия на Элишу 6. Авиуя, ибо он был лишен Богом участи в грядущем мире. Р. 
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Элиша 6. Авиуй все равно решил стать отступником; с наибольшей степенью вероятности 
предполагают, что он стал дуалистом, те есть признал наличие двух начал. Вот это место: 


Спарта 15а «Авег ши же4 фе $1006. ОГ Зспреге 5ауз...» 

АвВег паае4 Фе Вос. 11 ОЁ|ил Зсирихше зауз: ЗиЙег по{ бу тои ю Бип Фу ИезВ шю и. 12 
УМ!ае доез И геег ю? — Не зам фай реги; 1оп Уаз отатше4 0 Меагоп13 {10 5 ап4 утйе до\т 14 фе теги$ оЁ 
Т5гае!. Зала Ве: Ц 1$ (алэ 1 аз а та оп аё оп ШБ 15 Феге 15 по $Ийпе 16 ап4 по етуёайоп, ап4 по БасК, 17 апа 
по Уеагтез$.18 Регарз, — Со Ююепа! — Феге аге мо Фушшез! [ТВегеироп] Феу 1е4 Меаноп Юг, ап4 
риптзБеа т \уИВ з1хёу Негу 1азВез, 19 зауте ю Вип: \Бу 914$ оц поф г15е Бегоге Бит \Веп оц 91451 зее Вил? 
Рег 1оп Уаз [еп] о1уеп {0 Вит © зи Ще ое Ше теги$ ог АБег. А Ва Ко! 20 ууепЕ Гог ап4 за14: Кефиги, уе 
БаскзПат» сЬПагеп 21 — ехсерё АВег.22 [Твегеироп] Ве за14: Зшсе Г 23 Вауе Бееп 4пуеп юг Нот уопдег 
уоПа, 24 1её те го Юг ап4 епуоу 1$ \оп9. бо АБег еп Юг шю еуЙ сочгзез. 25 Не \еп юг, Ючипа а 
Баго{ ап детапде4 Бег. ЭВе за14 ю Вит: Ап оц по{ ЕПзВа Ъ. АБиуа в? [Ви \Теп Ве {юге а гаа1$В 26 ой оё Из 
Бе4 оп фе Заббаёй ап4 гауе и ю Бег, зВе за14: И 1$ апойег [АБег].27 Айег 615 арозазу, АБег азКеа К. Мен [а 
аиезНоп], зауше ю Бип: \!Вай 15 фе теапте о# 1е уегзе: Со4 Ва та4е еуеп 1е опе аз 28 ме аз фе о®фег? 29 
Не герПеа: [ теапз фай Рог еуегуфто а{ Со4 сгеа{е4 Не сгеае4 [а150] Из соищеграг. Не сгеае тоитатпз, 
ап сгеаёеа 6115$; Не сгеаёе4 зеаз, ап4 сгезе4 пуегз. Зала [АБег] ю т: К. АЮфа, у тазег, 414 поё ехр!ат И 
Физ, Баё [аз ЮПо\з|: Не сгемеа пеМеой$, ап стеме4 улсКе4; Не сгеже е Саг4еп оР Едеп,30 ап4 стезмеа 
Оебшпот. 31 Еуегуопе Ваз Ко рогЯоп$, опе ш Ше Саг4еп оЁ Едеп ап опе ш Себтпот. ТВе пеМеои$ тап, 
Бешс шегиопоч$з, 32 {аКез 615 о\уп рогЯопз ап 15 ЕеПо\”5 рогйоп ш е Сагдеп оЁ Едеп. ТБе улсКе4 тап, бете 
ау, 33 1аКез 61$ о\уп рогйоп апа 61$ По\?5 рогйоп ш Се втпот. К. МезвагзВеуа за14: \!Вае 15 фе ВТоЙса1 
ргооР Рог 15? ш 1е сазе оЁ Фе п2Меоцф, И 15 мтШеп: ТВегеЮге ш Феи: 1ап4 34 Феу ва роззез$ доче. 35 ш 
Фе сазе оРШе утсКе4 11 1$ УтШеп: Апа дезгоу Фет ув доче дезгасНогп. 36 

Еоото(е5: 
11. У. зарга р. 91, п. 10. 
12. Есс1. У, 5. (А.У. 6); у. гезё оЁ уегве. 
13. Те пате оРопе оР Фе Ы21е${ апое15. Уамой$ депуайотз$ оЁ Фе \ота Вауе Бееп зивое$е4. СЁ Геуу ап4 Таз. 
3.у. Еогап Шиттайпе агас!е оп Фе свагасег, асйуез ап 14епй у оЕ Маайо, у. Г.Е. уо1. УШ, р. 519. 
14. ТЬе зещепсе плау а150 Бе гепдеге4 Физ: ‘Не зам М. ю \Вот регил15$1оп Уаз г1уеп 1ю Бе ее \ВИе мтите 
до\мт ес.’ (Та$+.). 
15. [.е., ш Веауеп. 
16. М$.М. (у. Ка. О.5. а.1.) геа4з: ‘по %$апдте ап4 по зИпе” 1.е., по еЙо ап4 по гезё. ТЬ1$ геа ше, ш геуетзе 
ог4ег, уаз Кпо\т 10 Маит. (Сотт. оп МиБпай Заппедги, св. 10); Ба Каз де]е{е$ е \уог4$ ‘по %апа1п?”. 
17. Т.е., Фе апое!$ Бауе №@сез ш аП атесйоп$ (Ваз), Лаз. ехр]а1щ$ 1.е., еуегуй шо 15 ш 5158. Мапт. (юс. си.) 
теп4егз: ‘по 4115101’. 
18. Мант. ‘по аасйоп”. 
19. Т.е., Ве уаз Бемеп мВ ‘Веме4 41$К$ ог гил5$ 5гапе оп а 1азН” (7аз".). ТВе ригрозе оЁ {е рип тепе уаз ю 
зВо\у фа М. Ва по тоге ро\уег ап офег$ (ТозаЕ.. 
20. У. р. 73, п. 12. 
21. ]ег. Ш, 22. 
22. Ассог4те №ю очг раззасе, АБег \уаз гаШу оЁ Фе Бегезу о диаПзт. Г. Слитбеге (У.Е. уо]. У, рр. 138-139) 
етез а| Ш5юпс уг №0 е зюгу отуеп Беге, Уись, оп ассоипе оЁ $ геРегепсе ю Меайоп — УЛись Ве 4ес1агез 
ю Беа зрес!саПу Вабуюшап 14еа — апа и 1асК о{ соппесйоп \ИВ Фе шнодисюгу \уогаз, Ве дес|агез ю Бе оЁ 
1айе опт. Стт2бего ргеегз Фе рагаПе] ассоип т /. Наз. П, 1, \Беге И 1$ ге!аёе4 {Ка{ уупеп ЕЙ$Ва за\\ а зсВо]аг Ве 
$1е\у Бип, фа Ве епйсе4 фе уоипе йот заЧуште Фе Тогав, ап ШФаё Ве шЮгте4 аса1т5( Фе Те\мз \Веп Феу 
Зои? {ю регРогт фе ууотК Шеу \\еге огдеге4 ю 4о оп 1е ЗабБбай ш а таппег по{ ю БгеаК фе Га\у, ТВезе еуеп 
ипаоцЫе4[у гегег №0 фе репо4 оЁ Фе Надпашс регзесийоп$. ш фе /.Т. {о геазопз аге тепйопе4 Юг 615$ арозазу: 
ассог4те {10 зоте, Ве зам опе тап БгеаК е ргесер! оР Пеиё. ХХП, 7, улфощ сотше ю Вагт, ап апо@ег 
обзегуе { ап4 её КШед; ассог4те 1ю офегз, Ве за\и Ше 1юпгие оЁ Фе огеай зсВо]аг В. Ладаб Мабила ш Фе тои 
оРа 402. ТВе /.Т. а[50 21уе$ а Чегеи уегзлоп оР Ве уегзез 415сиззеа Бу ЕИЙзВа \уив В. Меш, апа оЁ пай К. Мех 
за1А оп В1$ тазег”$ 4еай (у. Т.Е. уд]. УШ, р. 434). 
23. Гл4., а тап?, а Недиет{ еирВеплзта Юг Г ог оц (ю ауо1 оттопз зреесВ ог сигзе). 
24. Т.е. ‘ Ве уошА Вауе по зВаге ш е о © соште (сЁ. ЗапВ. 90а (Зопс. е4., р. 601). 
25. Гл, ‘еуП это\ В”, Вепсе, ‘су геагте, таппег$, \ауз’. ТВе зюпез фа ЮЦо\у зВо\ е ехргезз1оп 10 теап 
Беге тога] 4ергауйу ап4 арозйазу. 
26. ЗблсЙу, Фе зой бег оЁ Ше га41зВ; сЁ. ‘Ег. 28Ъ. 
27. ‘АБег” 15 из ехр!ате4 1ю теап ‘апо@ег регзоп?. Сли2бего (ор. си.) {аКез фе уле\ {Ва 1 1$ а еирБепзт Рога 
уПе то (сё. [НН]. У. р. 91, п. 3. 
28. Глв., ‘соггезропате ю’, ог ‘оуег агатзР. 
29. Есс1. УП, 14. 
30. Г.е., Рага1зе, Гог пе 1эМеои$ ш фе Ш Вегеайег. 
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31. \. р. 82, п. 1; сЁ. Г.Е. уо1. У, рр. 582Е. \Вегеа$ К. Мет ехр1ашз$ Ще уегзе аз геРегиие 1ю рНуз1са| соитеграг 5 
оРпайхе К. АКГа ипдег$апа$ И тю зреаК оЁ тога| сопгаз УИ Феи сопзедиеп гемагА ап4 рип тете. СЁ. п. 6. 
32. Гл+., ‘Вауше Бееп 4ес1аге4 шпосепь, 1.е., ш Фе Неауещу Сойгь, 

33. [44., ‘Вауше Бееп дес1аге4 ои у”. 

34. Г.е., Рага1ве. 

35. ва. СХТ, 7. 

36. ег. ХУП, 18. 


Перевод: 

Ахер вырубил насаждения. 11 О нем Писание говорит: Не дозволяй устам твоим 
вводить твою плоть в грех. 12 Что этим хотят сказать? — Он видел, что Метатрону было 
дано разрешение 13 восседать и записывать 14 заслуги Израиля. Он сказал: Учили — и это 
как традиция, — что ввыси нет восседания 16 и нет соперничества; нет обратной стороны 
17 и нет усталости. 18 Возможно — избави Бог! — есть два божества! [Вслед за этим] они 
вывели Метатрона вперед и наказали его шестидесятью ударами огненных плетей, 19 
говоря ему: Почему ты не поклонился пред ним /1, когда узрел его? [Тогда] дано было ему 
разрешение вычеркнуть заслуги Ахера. И снизошел Глас Небесный (Бат Кол) 20 и сказал: 
Возвратитесь, вы, мятежные дети, 21 — кроме Ахера. 22 [После этого] он сказал: Так как 
я 23 лишен того мира, 24 дозволь мне уйти и насладиться этим миром. Так Ахер 
отправился, чтобы ходить злыми путями. 25 Он пошел, нашел блудницу и нанял ее. Она 
сказала ему: Не ты ли Элиша 6. Авиуй? [Но] когда он нарвал редиса, 26 встав со своей 
кровати в Шаббат, и дал его ей, она сказала: Это другой [АВег]. 27 После своего 
отступничества Ахер задал Р. Меиру [вопрос], сказав ему: Каково значение этого стиха: 
Бог создал как одно, 28 так и другое? 29 Он ответил: Это значит, что для всего созданного, 
что создал Бог, Он создал [также] и соответствующее дополнение. Он создал горы и 
создал холмы; Он создал моря и создал реки. Сказал [Ахер] ему: Р. Акиба, твой учитель, 
объяснял это не так, а [следующим образом]: Он создал праведных и создал нечестивых; 
Он создал Сад Эдема 30 и создал Геенну. 31 Каждый имеет две участи — одну в Саде 
Эдема, а другую — в Геенне. Праведник, имея заслуги, 32 получает свою участь и участь 
ближнего своего в Саде Эдема. Нечестивый, будучи виновен, 33 получает свою участь и 
участь ближнего своего в Геенне. Р. Мешаршейя сказал: Как это доказывается из Библии? 
В случае праведного писано: Поэтому в своей земле 34 они получат вдвойне. 35 В случае 
нечестивого писано: И разрушит их двойным разрушением. 36 

Примечания: 

11. См. выше, стр. 91, примечание 10. 

12. См. Эккл.5:5. (Авторизированная версия — 6); смотри конец стиха. 

13. Имя одного из высочайших ангелов. Были предложены различные варианты 
происхождения этого слова. Сравни Геуу и Ла3., соответствующее слово. Статья, 
разъясняющая характер и деятельность Метатрона, а также то, кто он такой есть, — 
смотри /.Е. уо1. У, р. 519. 

14. Это предложение также может быть переведено следующим образом: «Он узрел 
Метатрона, которому было дано разрешение восседать тогда, когда он записывает и так 
далее» (Таз+.). 

15. То есть на небе. 

16. В Мюнхнеском кодексе Талмуда (смотри данное место в КаЪб. О.5.) читается так: «нет 
стояния и не сидения», то есть нет утружденности и нет отдыха. Это прочтение, в 
обратном порядке, было известно Маймониду (Комментарий на М1збпаВ Запредни, св. 
10); однако Раши удалил слова «нет сидения». 

17. То есть, ангелы имеют лицо «во всех направлениях» (Рапги); Газ{. объясняет: то есть, 
все на виду. Майомонид (в данном месте) перевел: «нет разделения». 

18. Маймонид: «нет связанности». 

19. То есть он был побит «нагретыми дисками или кольцами, привязанными к плети» 
(а$(.). Целью наказания было показать, что Метатрон не имеет больше власти, чем 
остальные (Тосафот). 
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20. Смотри: с. 73, примечание 12. 

21. Иер.3:22. 

22. Согласно нашему фрагменту, Ахер был виновен в ереси дуализма. Г.. Ош2Бегс (1.Е. у0]. 
У, рр. 138-139) отвергает всю историческую ценность приведенной здесь истории из-за 
того, что в ней участвует Метатрон. Метатрона он объявляет специфично вавилонской 
идеей. Поскольку эта история также не имеет связи с вводными словами, он заявляет, что 
она имеет позднейшее происхождения. С1т7беге предпочитает параллельное мнение в ]. 
Нае. П, [; здесь отступничество Элиши связано с тем, что, когда Элиша увидел ученого, он 
убил его, с тем, что он отвращал соблазнами молодых от изучения Торы, а также с тем, 
что он донес против иудеев, когда они думали выполнить работу, которая была назначена 
им на субботу, так, чтобы не нарушить Закон. Эти события, несомненно, относятся ко 
времени Адриановых преследований. В Иерусалимском Талмуде упомянуты две причины 
его отступничества: согласно одним, он увидел некоего человека, который нарушил 
запрет, наложенный во Втор.22:7 и остался безнаказанным, и, вместе с этим, другого 
человека, который соблюл этот запрет и, тем не менее, был убит; согласно другим, он 
увидел язык великого ученого Р. Иуды Нахтума в пасти собаки. Иерусалимский Талмуд 
также дает другую версию тех стихов, касательно которых Элиша спорил с Р. Меиром и 
которые Р. Меир произнес по случаю смерти его учителя (смотри Л.Е. уо1. УШ, р. 434). 

23. Буквально: «тот человек»; часто встречающийся эфемеизм для «я» или «ты» (так 
говорят, чтобы избежать повторения зловещей речи или проклятия). 

24. То есть, он не будет иметь участи в грядущем мире (сравни с. Запй. 90а (Зопс. е4., р. 
601)). 

25. Буквально «ростом зла»; следовательно, «с разрастанием зла, злым образом, злыми 
путями». Истории, которые следуют далее, показывают моральную испорченность и 
отступничество. 

26. Точнее, мягкий корень редиса; сравни Ег. 28Ъ. 

27. Таким образом, слово «ахер» имеет значение «другой человек». Сш2Ьего (в 
упомянутом труде) принимает мнение, что это эфемеизм для низкой вещи (сравни [Н Н]). 
Смотри стр. 91, примечание 3. 

28. Буквально «соответствующее» или «над против». 

29. Эккл.7:14. 

30. То есть Парадиз для праведных в будущей жизни. 

31. См. с. 81, примечание 1; сравни СЕ. /.Е. уо]. У, рр. 582 и далее. Тогда как Р. Меир 
объясняет этот стих так, что он ссылается на физическое дополнение, существующее в 
природе, Р. Акиба подразумевает, что стих говорит о моральных противоположностях и о 
следствиях из них — награде и наказании. Сравни замечание 6. 

32. Буквально «объявленный невинным», то есть, Небесным Судом. 

33. Буквально «объявленный виновным». 

34. То есть, Парадиз. 


ЗИ. 61:7: 
36. Иер.17:18. 
Примечания переводчика: 
1. «пред ним» — то есть пред человеком, пред поднявшимися к Престолу-Колеснице 


раввинами, ибо человек был создан, чтобы владычествовать над ангелами (см., например, 
ГоВаг, ВегезВИ А, 227) + 


Итак, складывается очень интересная картина: Шехины в образе Ветхого Днями на 
Престоле Бога нет; вместо Господина на нем восседает слуга — ангел Метатрон. Но 
ангелы находятся под властью людей; значит, на Престоле восседает не просто слуга, но 
слуга рабов божьих... Это многих может навести на ту мысль, что такими действиями 
бесславится имя Бога и поругается Престол Его, — хотя, как сказано, в действительности 
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Метатрону было разрешено восседать на Престоле Самим Богом и, следовательно, хотя 
бы поэтому не о каком бесчестии или обесславливании говорить нельзя. 

Возникает и другой вопрос: если на Престоле Бога можно восседать ангелу, слуге 
рабов божьих, то почему на нем нельзя восседать и самому человеку? Ведь мы только что 
прочитали, как раввины требовали, чтобы Метатрон сошел с Престола и поклонился им. 

Вспомним также, что согласно одной из версий сам Метатрон прежде был 
человеком — праведным Енохом, взятым на Небо и претворенным Богом в 
могущественнейшего Ангела. 


Итак, то, что было приведено в бытие Богом чрез творение («то, что после») — то 
есть, человек, — «восшел на самую вершину небес» и воссел на Престоле Господнем, 
который был уготован для Шехины, для Самого Бога. (Пусть этот человек, Енох, и был 
преобразован в ангела Метатрона.) 

А что же Бог, то есть, точнее, что же Шехина? («то, что прежде»). Как мы знаем, 
Шехина отправилась в изгнание вместе с народом Израиля, чтобы страдать — так, что 
всякий как бы может ее обижать и притеснять Ее; Она, Шехина, «страждет и ищет 
пристанища среди пустыни». Здесь речь идет о последнем, четвертом, римском изгнании, 
которое продолжается от разрушения второго храма до настоящего времени и завершится 
через приход Мошиаха. Шехины нет ни в земном Храме, ибо Храм разрушен Титом и 
Веспасианом, ни на небесном Престоле. Кроме того, Шехина отправлялась в изгнание 
вместе с Израилем в другие, «добавочные» изгнания... Наконец, как считают каббалисты, 
изгнание Шехины началось с самого «разбития сосудов», когда не только осколки и 
святые искры света ниспали со своего места и образовали «Другую Сторону», но и когда 
нарушилась, изменилась, ухудшилась связь Шехины-Малкут с другими Сефирот в мире 
эманаций. 

Итак, что «было прежде», то «стало ниже»: Шехина-Малкут, одна из Сефирот, 
часть Бога, перестала обозначать Божественное Присутствие на Престоле Бога в 
небесах и в Храме на земле (ибо Храм разрушен) и удалилась в изгнание, «в 
пустыню», чтобы страдать вместе с Израилем; в то же время то, что «было после», 
«стало выше»: праведный Енох был взят на небеса, претворен в ангела Метатрона и 
ему было позволено восседать на Престоле-Колеснице Бога. При этом, теоретически, 
быть ангелом — значит быть подвластным человеку; то есть, став Метатроном, в 
определенном смысле праведный Енох не возвысился, но унизился. 

Однако такое решение загадки само по себе нельзя считать «непрофаническим» — 
ведь и о пребывании Шехины в изгнании, и о восседании Метатрона на Престоле Бога 
известно, так сказать, «из открытых источников». Можно выдвинуть следующее 
предположение: сказанное выше было всего лишь «теоретическим и поверхностным 
познанием»; когда же адепт совершал «работу Коленсницы», то он сталкивался со всем 
этим более тесным образом, «лицом к лицу» и испытывал потрясение от созерцания 
уничижения Шехины, которое становилось еще более контрастным наряду с 
возвышением Метатрона, ранее бывшим человеком. Адепт испытывал определенное 
потрясение; созерцание уничиженности Шехины могло послужить для него сильным 
соблазном к отступничеству через мысль о том, что настоящему Богу не подобает вести 
Себя подобным образом. 

Вспомним слова апостола Павла: «а мы проповедуем Христа распятого, для Иудеев 
соблазн, а для Еллинов безумие» (1Кор.1:23). То есть по представлениям язычников, если 
бог и мог пострадать, то только от другого бога; идея намеренно уничижвшегося Бога, 
страдающего от людей, для язычников была попросту немыслима. Иудеи же твердо знали, 
что праведные, посланные Богом к людям, могут претерпевать различные бедствия от 
людей — как это было с пророками; однако же, когда речь заходила о страдающем от 
нечестивых людей праведном Боге, то здесь для иудеев вставал огромный соблазн. В идее 
Шехины, пребывающей в изгнании и страдающей вместе с Израилем, по-видимому 
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скопирована христианская идея умаления (кенозиса) Иисуса Христа; отвергнув Иисуса 
Христа, по какой-то странной иронии, иудеи разработали сходное учение об «умалении 
Шехины»: шехина, так сказать, «снисходит с небес», с Престола, и идет на старадания; 
вернется же обратно она только с завершением восстановления-искупления. Заметим 
также: учению о вознесении Христа на Небеса, чтобы воссесть там на Престоле одесную 
Отца, а также учению о Богородице, «вместившей Бога», в иудействе соответствует 
учение о возвышении надо всем Метатрона-Еноха, который сам из себя стал представлять 
как бы некий «престол Бога» и некое «одеяние Бога», в котором или через которое 
является Бог. 


Итак, первая опасность, с которой сталкивался адепт, совершавший «работу 
Колесницы» — это созерцание «умаленности» Бога, а именно, созерцание отсутствия 
Шехины на Престоле, которое могло привести к мысли о том, что существует некий 
более сильный Бог, нежели Бог Израиля, который борется с Богом Израиля. Бог же 
Израиля, возможно, вовсе даже и не является Богом. При этом мы даже не говорим о 
том, что один из Богов является добрым, а другой — злым. 

«Умаленность Бога Израилева» могла навести адепта на мысль о том, что Бог 
Израиля испытывает поругание. Но поругание от кого? Такое поругание могло исходить 
только лишь от другого Бога, и, следовательно, Бог Израиля недостоин быть Богом и не 
есть истинный Бог; а отсюда следовало, что можно отправляться «на поиски истинного 
Бога», то есть, становится отступником от иудейства. 

Вторая опасность — от созерцания того же — могла заключаться в том, что 
видевший это мог решить, что существует не одно, но много начал — по меньшей 
мере, доброе и злое. Иными, словами, существует два Бога, борющихся друг с 
другом, которые порождают противопложности — добро и зло. 

Мы видели, что согласно иудейскому вероучению Бог служит источником и добра, 
и зла — Он является Творцом и того, и другого. Такое представление тесно связано, как 
мы видели, с тем, что в Боге признается наличие двух принципов, противоборствующих в 
Боге один с другим (Бог противоборствует Сам с Собой). Эти принципы, может быть, и не 
являются злом сами по себе, но «вне бога» порождают добро и зло (или то, что 
воспринимается нами как добро и зло) восходящие к единому источнику — Богу. Из того, 
что Шехина отсутствует на престоле, логично заключить, что противоборство принципов 
внутри Бога достигло высочайшего напряжения. Но если это так, если Бог раздираем в 
такой степени внутренними противоречиями, то, может быть, вовсе нельзя говорить о 
едином Боге, в котором соединены и уживаются эти две противоположности? Не логичнее 
ли придти к тому выводу, что существуют два отдельных, два противоборствующих друг 
другу начала — одно такое, что воспринимается нами как добро, а другое — такое, что 
воспринимается нами как зло? Иными словами, быть может, существуют два Бога, 
являющимися началами для противоположностей; эти два Бога и ведут между собой 
разрушительную и истощающую силы обоих сторон войну. 

По-видимому, именно на такую точку зрения и стал Элиша 6. Авиуй и превратился 
в отступника от иудаизма. 

Есть третья опасность. Возможно, что кто-то решит, что само представление 
иудеев о Боге, как о едином источнике и добра, и зла, порочна и заключит, что пред 
ним не истинное видение, а ложное, откажется от соответствующих религиозных 
практик, порвет с иудаизмом и перейдет в другую веру, в которой не столь 
противоречивые представления о Боге и о добре и зле (или вообще 
непротиворечивые). 

Наконец, упомянем и о четвертой опасности. Возможно, добравшийся до 
Престола-Колесницы иудей мог решить, что раз в Боге есть два борющихся 
принципа, то, возможно, тот принцип, который воспринимается как добро, вовсе не 
обязан победить тот принцип, который воспринимается как зло. «Злой принцип» 
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может победить так, что зло станет существенной частью Бога или же «добрый 
принцип» будет совсем уничтожен. Напомним, что «внутри бога» эти принципы могут 
не представлять из себя ничего злого. «Злой принцип» воспринимается как зло лишь 
«извне Бога», но всегда следует помнить, что возможна такая интерпретация учения 
о добре и зле, что «злой принцип» есть злой не только вне Бога, но и «внутри Бога»! 


Всех этих опасностей адепт, по-видимому, мог избежать «верной пониманием» 
того, что наблюдает, — то есть он должен был интерпретировать все в духе «истинного 
иудаизма». Прежде всего, умаление Бога, — то есть, в том числе и удаление Шехины в 
изгнание — должно пониматься как свидетельство о милосердии и сострадании Бога; 
иудей должен считать, что впоследствии это удаление послужит к еще большей славе 
Бога. Следовательно, никоим образом Бог не заслуживает хулы как Бог бессильный и 
ничтожный. Во-вторых, иудей должен был твердо держаться учения о Боге как о едином 
источнике и добра, и зла и понимать подобное учение в смысле «дополнительного 
свидетельства о единстве Бога»: помимо Бога, Иеговы, нет еще кого-то, кто что-то творит 
— в том числе и зло. Наконец, исповедуя «два противоборствующих принципа в Боге», 
иудей должен верить в то, что, в конце концов, все закончится так, как его учили и «злой 
принцип» не победит в Боге так, чтобы зло стало представлять в Боге существенную часть 
или вообще полностью победило бы добро. 

По-видимому, вышеприведенные опасности, которым может подвергнуться адепт и 
подразумевается в следующих словах Мишны: «И для всякого, кто не печется о чести 
своего Создателя, было бы милосерднее, если бы он вообще не приходил в мир». 


По-видимому, это и есть настоящий, непрофанический, смысл загадки «что выше, 
что ниже, что прежде, что после», о котором говорится в вышеприведенной Мишне. 


Занятие «Работой Колесницы» таит в себе многочисленные опасности. И это не 
только опасность стать отступником. 


Спазеай 145 («Оиг ВаБЫ5 {аи2: Еоиг шеп ещеге4 Фе «Саг4аеп» ...») 

Отг Ваб 1$ (аи: Еоиг теп ещеге4 Ше ‘Саг4еп’,24 патеёу, Веп ‘А7га1 25 апа Веп Гота, 26 Арег, 27 
апа К. АКфа. К. АКа за14 ю Фет: \/Веп уе агпуе ай Ве зюпез оРриге шаге, 28 зау по, маг, уузмег! 29 Рог И 
1$ за1а: Не тай зреакей Ё5евоо4 зВаП пой Бе езаб5Ве4 БеРоге плше еуез. 30 Веп ‘А72а1 саз{ а 1ооК апа Фе4. ОЁ 
т бспрете зауз: Ртес1ои$ ш е 5124 оЁ Фе Гога 15 фе 4еаёй оЁ Н!15 зат. 31 Веп Гота 1ооКе4 апа Бесате 
ететеа. 32 ОРрип Эсирыхе зауз: На пои Юипа Бопеу? Еай 30 тисН аз 1$ зиЁЯсеп( Юг ее, 1е$4 Поп Бе НПеа 
Феге\уий, ап уоши #. 33 АБег па ае4 Фе Вос. 34 К. АКфа дераце4 ипбии. 

Еоотойе5: 
24. Рагад1зе, Неб. [Н] (сё. Сапе. ТУ, 13, Есс1. П, 5, Мер. П, 8), ‘епбТозлге, ргезегуе, заг4еп, рагК” (у. В. О. В. $.%.). 
Г. В1аи (АПбча1$сВез Гачбегууезеп, рр, 1154) зееК$ 10 ргоуе фай 1$ ассоип{ оЁ 1е епцу оЁ Фе Юг КаБб15 шю 
Рага( зе 1$ ю Бе ипаег$юо4 ШегаПу (у. а150 Т.Е. уо1. У, р. 683). ТЫ$ \1е\ 1$ зВаге4, атопз офегз, Бу 7. Геуу апа 
Г.. Ош2бего (у. Г.Е. уо1. У, рр. 1384). Оп е оШег Вапа, М. Лаз. (ПисНопагу) ап Со45сБи АЕ сопз14ег ‘Раг4ез’ а 
Поигайуе ехргез1оп Юг Фе тузйса!| геа|п оЁ ФеозорВу. Каз ехр|а!п$ {ваё Фе Гоиг зсКо]аг$ азсепае4 {0 Веауеп, 
ап ТозаЁ. а44$ фай и ошу арреаге4 © Фет Фа Феу 414 50. ЗипПапу, В. На1 Саоп, \Во 415си5зез фе \Бо[е 
Вагайфа ш а гезропзит (диоеа Бу На-Ко еб шт ‘Ет /асоб), апа К. Напапе! ехр!айт фа Ве епу оЁ те КаБб15 
шю Ше ‘Саг4еп” \уаз ошу а у1510п. Во ШФезе аионез геГег №ю Фе соттепЕ оп Фе раззаее сощашей ш Фе 
тузЯса| \огк$ ‘Некаю Кабфафг апа ‘Некао Удиан 1” (у. У.Е. уо1. УТ, рр. 332-3). У. Виег Л.Е. уо1. [Х, рр. 
515Е. 
25. У. АБ. ТУ, 2, (Зопс. еа., р. 44, п. 1). 
26. У. 514. МузБпав Т, (Зопс. е4., Р 43, п. 1). 
27. Гл. ‘апофег’, Бу Уысь 1ега, ЕйзВа Ъ. АБлуав 1$ геРегге4 ю аЙег 1$ арозазу. У. Т.Е. уо1. У, рр. 138, апа АБ. 
ТУ, 20 (бопс. е4., р. 55 п. 1, \пеге ш%еа4 оф ‘Ч1зсрТе оё В. Мен”, геа4 Чеасег ог В. Мен”). СЁ. а!5о0 Фе 1егт 
“ОШег$’ зирга р. 14. 
28. Слуше Ше Шяаз1оп оР\уаег. 
29. [.е., Во\и сап \е ргосееа! 
30. Рз. СТ, 7. 
31. 51а. СХУГ, 15. 
32. Гав. ‘убасКеп”. 
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33. Ргоу. ХХУ, 16, 
34. 1.е., арозайте4. Зспо]агз ег отеаМу гегаг4те е пабе оЁ АБег’$ 4еЕесйоп: Ве Ваз Бееп уапоч$[у 
Чезсге4 аз а Регзап, СпозИс ог РЮПошап дла; аз а СЬ1зНап; аз а бЗад4исее; ап4 аз а ‘уст оЁ Фе шашзИог 
АЮфа?, ш /.Е., У. 183 апа ЫПозгарВу. 

Перевод: 

Наши Раввины учили: Четыре человека вошло в «Парадиз», 24 а именно: Бен Азай 
25 и Бен Зома, 26 Ахер, 27 иР. Акиба. Р. Акиба сказал им: Когда ты оказываешься среди 
глыб из чистого мрамора, 28 не говори: вода, вода! 29 Ибо сказано: говорящий ложь не 
устоит пред очами моими. 30 Бен Азай оглянулся и умер. О нем Писание сказало: 
Драгоценна пред очами Господа смерть святых Его. 31 Бен Зома посмотрел и стал 
безумцем. 32 О нем Писание сказало: Нашел мед? Ешь его, но съешь, сколько достаточно 
для тебя, чтобы, пресытившись, не изблевать его. 33 Ахер выкорчевал насаждения. 34 Р. 
Акиба ушел целым и невредимым. 

Примечания: 
24. Парадиз, Сад — ивр. [Н] (сравни Песн.4:13; Эккл.2:5; Неем.2:8), что значит 
«огражденный, оберегаемый сад, парк» (смотри Еп?зВ апа Небге\м Гех1соп, Бу Вто\уп, 
Опуег апа В1125$, соответствующее слово). Г.. Ва (АПа41сВез Гаибегууезеп, рр, 115 и 
далее) пытается доказать, что посещение четырьмя Раввинами Парадиза следует понимать 
буквально (смотри также Ле\лзВ Епсусоред1а, уо1. У, р. 683). Этот взгляд разделют, среди 
прочих, 7. Геуу и Г. Ош7бего (смотри Ле\лзВ Еспсусоредла. уд]. У, рр. 138 и далее). С 
другой стороны, М. Лазфо\ (в Словаре — М. Лазноу’”з$ Плсйопагу оЁ фе Тагоитит, Фе 
Таппиа Ваби Уегазваш ап Фе М!агазыс Гиегавхге) и Со!45сВии4Е рассматривают 
«Парадиз» как метафорическое выражение, обозначающее мистическое царство теософии. 
Раши объясняет, что четверо учеников взошли на небо; Тосафот добавляют, что им только 
представлялось, что они сделали это. Подобно сему, Р. Хай Гаон, обсуждавший всю 
Берайту, получив соответствующий запрос (цитировалось Га-Котебом в Эйн Якобе), и Р. 
Хананель объясняли, что посещение Раввинами «Сада» было лишь видением. Оба этих 
авторитета ссылались на комментарий, связанный с этим местом, содержавшемся в 
мистических трудах «Некаюй Каббаф» и «Некаюой май» (смотри Ле\15В 
Епсус|оред1а, уо|. УТ, рр. 332-333). Смотри далее ЛемлзВ Епсус1оре а, уо]. [Х, рр. 515 и 
далее. 
25. Смотри АБ. ТУ, 2, (Зопс. е4., р. 44, п. 1). 
26. Смотри тамже МтзВ пав Т, (Зопс. е4., Р 43, п. 1). 
27. Буквально «другой»; так ссылаются на Элишу 6. Авиуя после его отступничества. 
Смотри Ле\лзВ Епсусореа, уо1. У, рр. 138 и далее и АБ. ТУ, 20 (Зопс. е4., р. 55 п. 1, где 
вместо «ученик Р. Меира К. Мен», читается «учитель Р. Меира»). Сравни также термин 
«другие» выше, страница 14. 
28. Дающих иллюзию воды. 
29. То есть, как мы сможем продолжать! 
30. Пс.101:7; в русском синодальном переводе Библии Пс.100:7 
31. В русском синодальном переводе Библии Пс.115:6 
32. Буквально — «пораженным» 
33. Прит.25:16. 
34. То есть стал отступником. Ученые сильно разнились о природе отступничества Ахера: 
он описывался то как перс, то как гностик или как дуалист — последователь Филона; то 
как христианин, то как саддукей; также и как «жертва инквизитора Акибы» в ]е\158 
Епсусюре41а, смотри 183 и библиографию. + 


Что касается выкриков «Вода! Вода!», то в [Шолем] в связи с этим пишется: 


Начало цитаты. 
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В мюнхенском манускрипте текстов «Хехалот» так изображаются опасности 
восхождения: 

«Но если кто-либо был недостоин лицезреть Царя в Его благолепии, то ангелы у 
врат расстраивали его чувства и приводили его в замешательство. И когда они говорили 
ему «войди», он входил, и тотчас они теснили его и сталкивали в огненный поток лавы. И 
у врат шестого чертога казалось, будто тысячи и тысячи тысяч потоков морских 
обрушиваются на него, хотя там не было ни капли воды, а только эфирное сияние 
мраморных плит, которыми был выложен чертог. Он же стоял перед ангелами, и когда он 
вопрошал: «Что значат воды сии?» — они побивали его каменьями и восклицали: 
«Презренный, разве ты сам не видишь этого? Или ты потомок тех, кто лобызал золотого 
тельца и недостоин лицезреть Царя в Его благолепии?» ...И он не уходил, пока они не 
поражали его голову своими жезлами. И это должно быть знаком на все времена, что 
никому не позволяется бродить вокруг врат шестого чертога и видеть эфирное сияние 
плит и вопрошать о них и принимать их за воду, если он не хочет подвергнуть себя 
опасности». 

Так гласит текст. Достоверность ядра этой истории, явление мистику воды, не 
подлежит сомнению. Совершенно натянутым было бы рассматривать это видение как 
истолкование задним числом отрывка из Талмуда; нет какой-либо причины сомневаться в 
том, что истинным предметом этой краткой истории служит мистическое переживание 
опасностей восхождения. 


Конец цитаты. 


Спазеай 15а «Опг Кар 5 {аиовЕ: Опсе В. ГозВиа Ь. Напаша...» 

Оиг КабЫ1з {аи Опсе В. Лозбиа Ъ. Напата уаз зап4те оп а %ер оп Фе Тешр!е Мочпф апа Веп 
Готла за\м Бит апа 914 пой 5вапа ир Беге Вит. 4 50 [В. ЛозВиа] за1А ю Бит: \!Вепсе апа Бег, Веп Гота? 5 
Не герПеа: [ \аз га’ше Бебуееп Фе иррег ап4 Ше 1о\уег \аетгз, 6 ап4 ШФеге 1$ оту а Баге @гее Нпзег$” [бгеа4 1] 
Бебмееп ет, Рог и 1$ за14: Апа Фе зрий оЁ @о4 Боуеге4 оуег Фе Расе оЁ Те умжегз 7 — ПкКе а доуе \ысВ Боуег$ 
оуег Бег уойпе Иво юисая [еп1].8 ТВегеироп В. ТозКиа за14 10 61$ 41$с1р1ез: Веп Хотпа 15$ $ оц ае. 9 Зее 
поу, УПеп \аз Ц фай “Ве зрий оЁ Со4 Воуеге4 оуег Ше Расе оЁ Фе мег? Оп Ше Йгз{ ау [оЁ СгеаНоп]; Биё Фе 
Чу15юп юЮоК р|асе оп Ше зесопа ау, Юг И 15 утШеп: Апа 1её п дту14е Фе \уаег Нот Ше \уаег$!” Апа Во\ Ме 
[1$ фе шегуа|? В. Ава $. Ласоб за14, Аз а Ван” Бгеа4; ап 1е Ваз за1а: Аз [Бебмееп] Фе Боаг4$ оРа [ап те 
Бидое. Маг /дига, ог ассог4тз №0 офегз К. А$$1, за14: Аз [бебмееп] мо соаКз$ зргеаЯ опе оуег Ше оШег; апа 
офег$ зау, аз [Бебмееп] мо сирз НШе4 опе оуег Ше оЁйег. 10 

Еоото(е5: 

4. Не \аз зо 105 ш фочзВе фай Ве Ра|е4 тю зВо\и Ще гезрес{ оЁ Ч1зстр1е ю тазег. СЁ. Фе рагаПе| раззазе, Сеп. 
Каб. П, 4, умсВ соща$ пиегезИп» уапат$. 

5. 1.е., \Вай 1$ 1е щепа оГуочг оч2Н 5? Те рагаПе! раззасе (шт Сеп. КаБ.) Ваз [Н Н], ‘У\Вепсе Ше Еее? 

6. У. Сев. 1, 6-7. 

7. 614. у.2. 

8. СЁ. Фе рагаПе| раззасе т /. Нае. П, 1, уБеге В. Гота ацоез ей. ХХХП, 11; апа у. Ваз! {0 {1$ уегзе. 

9. Т.е., ошё оЁ 1$ тша (К. На! Саоп). ТБе геадт® ш Сеп. Ва6. 1$ ‘1$ гопе”. (12) Сеп. Т, 6. 

10. [Еог ап абетре 0 ехр!ат Ше раззазе у. \Уетуешт Хлг Сепе515 4ег Агада, р. 199, Веп Гота шт 61$ у1е\ \уаз 
ап аЧБегеп{ оЁ бе у1е\! фаё уумег \аз Фе риитог1а| тайег ойё о \ШсВ Фе \оп уаз сгеаеа, У. а50 Отаейх, 
ОпозЯс1ти5, рр. 57, 97. \е Бауе, Во\еуег, 1054 Ге Кеу {0 епаШе $ ю ехр!ат \Ий семашиу Фе оц -Юги$ 
ипаеПуте 115 апа зиоЙаг Тайтпи4!1с раззазез.] 

Перевод: 

Наши Раввины учили: Однажды Р. Джошуа 6. Ханания стоял на ступенях 
Храмовой Горы; Бен Зома увидел его и не остановился пред ним. 4 Поэтому [Р. Джошуа] 
сказал ему: Откуда и куда, Бен Зома? 5 Он ответил: Я пристально вглядывался между 
вышними и нижними водами, 6 и, вот, там едва ли есть промежуток в три пальца 
[толщиной] между ними, ибо сказано: И дух Бога носился над лицом вод 7 — подобно 
голубю, который носится над своими птенцами, не касаясь [их]. 8 После этого Р. Джошуа 
сказал своим ученикам: Бен Зома уже вне. 9 Вот, смотрите — когда было так, что «дух 
Бога носился над лицом воды? На первый день [Творения]; а разделение вод произошло 


на второй день, ибо писано: И пусть разделяет она одни воды от других вод! И как велик 
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[этот промежуток]? Р. Ага 6. Яков сказал: в ширину волоска; и Раввины сказали: Как 
[между| досками корабельного моста для высадки людей. Мар Зутра, или, согласно 
другим, Р. Асси, сказал: Как [между] двумя плащами, когда они, распростертые, накинуты 
один на другой; а другие говорят, как [между] двумя чашками, если их, опрокинув, 
вложить одна в другую. 10 

Примечания: 
4. Он был так смятен умом, что не выказал знаки уважения, которые подобает выказывать 
ученику, когда он пред учителем. Сравни параллельное место, Сеп. Каф. П, 4, в котором 
содержатся интересные разночтения. 
5. То есть: каково направление твоих мыслей? Параллельное место (в Сеп. Каб) содержит 
[НН] — «откуда стопы?». 
6. Смотри Быт.1:6-7. 
7. Смотри Быт.1:2. 
8. Сравни параллельное место в /. На?е. П, 1, где Б. Зома цитирует Втор.32:11; также 
смотри Раши, где тот же стих. 
9. То есть вне рассудка (Р. Хай Гаон). В Сеп. КаЪ. читается: «ушел». 12. Быт.1:6. 
10. [Попытку объяснить это место — смотри \етучет 7лхг Сепе$1$ ег Агада, р. 199; Бен 
Зома, согласно этому источнику, придерживался того мнения, что вода была тем 
изначальным веществом, из которого был создан мир. Смотри также Отае, СпозИс1$ 1$, 
рр. 57, 97. Однако мы потеряли тот ключ, который позволил бы нам объяснить со всей 
определенностью те образы, которые лежат в этом месте и в других подобных местах 
Талмуда] + 


Спазеай 15 «В. АКБа уе ир ивии апд ууепЕ доууп ипвиг...» 

В. АЮБа меш ир ипВиг апа \уеп( до\уп 50 ипригё; апа оЁ Вип Зсирете зауз: Ога\ми ше, \е \/Ш гиап айег 
ее. 51 Апа В. АКфа юо Фе шииуепипе апзе!$ зоиз В ю Ш@га$Е амау; [69 Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, за1А ю 
Бет: Г.её 15$ е]4ег Ъе, Рог Бе 1$ \огу Ю ауаЙ Бипзе М оЁ Му #1оту. 

Кообто(ез: 

50. СЕ ‘ещеге4 ... 4ерацеа? зарга рр. 90-91. 

51. Сапё. 1, 4. Г.е., В. АКБа \газ аЫе ю ЮПо\/ @о4 п? шю Рага@зе, ог (ассог@те 10 фе офег ори1оп$) 
шю Фе 4еерезЕ тубепе$ оРеозорВу. 


Перевод: 

Р. Акиба восшел в целости и нисшел 50 в целости; и о нем Писание говорит: Веди 
меня, мы пойдем за тобой. 51 И служащие ангелы искали того, чтобы сбросить также и Р. 
Акибу, [но] Святой, да будет Он благословен, сказал им: Пусть этот старец останется, ибо 
он достоин того, чтобы извлечь для себя пользу из Моей славы. 

Примечания: 

50. Сравни «вошел... ушел» выше, сс. 90-91 

51. Песн.1:4. То есть Р. Акиба был способен должным образом проследовать за 
Богом в Парадиз или (согласно другим мнениям) погрузиться в глубочайшие мистерии 
теософии. + 


Как видим, ни тот, кто умер, ни тот, кто сошел с ума не порицаются как 
отступники; просто напряжение от созерцания представшего пред ними было столь 
сильно, а усиленная работа по истолкованию увиденного «в благочестивом смысле» была 
столь трудна, что один из путешественников к Престолу-Колеснице умер, а другой за 
несколько дней сошел с ума. 


Приведем соответствующие места — Мишну и Тосефту — из [МТП]. 
[МТП, т. 2, трактат «Хагига», глава 2, Мишна 1] 


Законы о кровосмешениях не истолковывают втроем (или: трем слушателям); 
рассказ о сотворении мира — вдвоем, «Колесницу» — одному, разве он ученый и 
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понимает (объясняет) по собственному разумению. Тому, кто размышляет о следующих 
четырех вещах, лучше бы не родиться на свет: что выше и что ниже, что прежде (было) и 
что после (будет). Тому, кто не щадит чести своего Творца, лучше бы не родится на свет. 
+ 


[МТО, т. 2, трактат «Хагига», Тосефта [2,1]] 

Не толкуют законов о кровосмешениях трем, но толкуют двум; не толкуют 
рассказа о сотворении мира двум, но толкуют одному, а «Колесницу» толкуют одному 
лишь в Том случае, если он ученый и понимает (объясняет) по собственному разумению. 
Однажды р. Иоанн сын Заккая ехал на осле, а р. Эльазар сын Араха погонял сзади. Он 
сказал ему: рабби, преподай мне один отдел из «Колесницы». Он ответил: разве я тебе не 
говорил, что нельзя толковать «Колесницу» одному, разве что он учен и понимает по 
собственному разумению. Он сказал ему: позволь мне, и я произнесу пред тобою. Раббан 
Иоанн сын Заккая тотчас же сошел с осла, и они накинули на себя плащи и сели оба на 
камни под оливковым деревом. Когда он закончил, то р. Иоанн сын Заккая встал, 
поцеловал его в голову и сказал: «Благословен Господь, Бог Израиля, который дал отцу 
нашему Аврааму сына, умеющего истолковывать и пояснять слова Отца нашего, что на 
небесах; иной хорошо толкует, но нехорошо исполняет, иной хорошо исполняет, но 
нехорошо толкует, а Эльазар сын Араха хорошо толкует и хорошо исполняет. Блажен ты, 
отец наш Авраам, из потомства коего вышел Эльазар сын Араха, который умеет 
истолковывать и пояснять славу Отца нашего, что на небесах». + 


[МТИП, т. 2, трактат «Хагига», Тосефта [2,2]] 

Р. Иосе сын р. Иуды говорит: р. Иисус произнес («Колесницу») пред р. Иоанном 
сыном Заккая, р. Акива произнес пред р. Иисусом, Анания сын Хахинаи произнес пред р. 
Акивой. + 


[МТИ, т.2, трактат «Хагига», Тосефта [2,3] ] 
Четыре человека вошли в парадиз 1: Бен-Аззай, Бен-Зома, Ахер и р. Акива. Бен-Аззай 
взглянул и умер; о нем говорит Писание (Пс.116:15 [115:6]): «Дорога в очах Господних 
смерть святых Его». Бен-Зома взглянул и потерял рассудок; о нем говорит Писание 
(Пр.25:16): «Нашел ты мед, — ешь, сколько тебе потребно, чтобы не насытиться и не 
изблевать его». Ахер посмотрел и вырубил насаждения. О нем говорит Писание 
(Эккл.5:5): «Не дозволяй устам твоим вводить в грех плоть твою». + 

Примечания Переферковича: 
1. Парадиз (по-видимому, персидского происхождения) значит: «парк», «рай». Этим 
именем называются в Талмуде теософские умозрения. + 


[МТИП, т. 2, трактат «Хагига», Тосефта [2,4] ] 
Р.Акива вошел с миром и вышел с миром. О нем говорит Писание (Песн.1:4 [1:3]): 
«Влеки меня, мы побежим за тобою — царь ввел меня в чертоги свои» и т.д. + 


[МТП, т. 2, трактат «Хагига», Тосефта [2,5] ] 

Однажды р. Иисус шел по улице, а Бен-Зома шел ему навстречу. Он поравнялся с 
ним и не приветствовал его. Тот сказал ему: откуда и куда, Бен-Зома? Он ответил: я 
размышлял о мироздании и нашел, что между водами верхними и нижними 2 — нет даже 
одной ладони, ибо сказано (Быт.1:2): «и Дух Божий носился над водою» и (Втор.32:11): 
«Как орел вызывает гнездо свое, носится над птенцами своими», — подобно тому, как 
орел, носясь над своим гнездом, нето касается, нето не касается его, — так между водами 
верхними и нижними нет даже одной ладони. В тот час р. Иисус сказал своим ученикам: 
Бен Зома уже вне 3. Спустя несколько дней Бен Зома умер. 

Примечания Переферковича: 
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2. По Быт.1:6, «твердь» помещена посреди воды, так что она отделяет верхние воды (под 
коими, очевидно, разумелись предполагаемые собрания вод, откуда падал дождь) от 
нижних (рек, морей ит.п.). 

3. Т.е. вне разума. + 


[МТИП, т. 2, трактат «Хагига», Тосефта [2,6] ] 

Привели притчу, чему это подобно: царскому парку, в котором построена башня. 
Что делать человеку, как не смотреть, не отнимая глаз своих от него? Другое, чему это 
подобно: дороге, проходящей между двумя стенами: одна огненная, а другая — снежная; 
склонится он в эту сторону, и обожжется огнем, склонится в другую, и обожжется снегом; 
но человек должен держаться середины, не отклоняясь ни в ту, ни в другую сторону. + 


[МТИП, т. 2, трактат «Хагига», Тосефта [2,7] 

Тому, кто размышляет о следующих четырех вещах, лучше бы не родиться на свет: 
что выше и что ниже, что было и что будет. Может быть, можно спрашивать о том, что 
было до сотворения мира? Нет, сказано (Втор.4:32): «ибо спроси у времен прежних, 
бывших прежде тебя». Может быть, можно спрашивать о том, что было до (шести дней) 
творения? Нет, сказано (там же): «От края неба и до края неба». А что значит (там же): «с 
того дня, в который сотворил Бог человека на земле»? — С того дня, в который сотворил 
Бог человека на земле, — но не должен спрашивать о том, что выше и что ниже, что было 
и что будет. + 


Теперь вернемся к другому вопросу: каким именно образом наблюдается «сияние 
вокруг подобия человека на Престоле» и можно ли наблюдать это сияние, посмотрев туда, 
где оно должно быть, — то есть, посмотрев «вокруг подобия человека на Престоле». 

Нижеследующий фрагмент Талмуда, очевидно, дает профаническое объяснение, но 
в нем «сияние» отождествляется с «явлением образа славы Господа», то есть с 
Божественным Присутствием, с Шехиной. При этом фрагмент говорит, что смотреть на 
нее не надо и дает объяснение почему — профаническое объяснение. 


Спаз1оай 16а, «УУВаЕ 40е$ (115 теап? В. АБра 5а14: [ геГег$ {0 опе...» 
М\НОЗОЕУЕВ ТАКЕ$ МО ТНОЧСНТ ЕОК ТНЕ НОМОЧК ОЕ Н!$ МАКЕВ, ПТ \ЕВЕ А МЕБВСУ ТЕ НЕ 
НАО МОТ СОМЕ Т\ТО ТНЕ \ОВГО. УБа{ 40оез 1$ теап? В. АБба 5а14: Ц геегз ю опе \фо 100К$ ай е 
галабо\м. В. Гозерй зала: И ге{егз © опе Во сотлтИ$ {гапзетеззюп 1ш зесгее. ‘Опе То 1ооКз ай а гашбо\”, Юг # 1$ 
утШеп: Аз Фе арреагапсе оЁ Те Бо\\ фа 1$ ш Фе соц ш Фе дау, зо \’аз Пе арреагапсе оЁ Фе 62 тез5$ гоипа 
абоиё. ТВ1$ Уаз Фе арреагапсе оЁ фе ПКепез$ оЁ Фе 21огу оЁ Ше Гога. 18 В. ТоюзерВ за14: ‘ПЦ геегз ю опе мо 
соттИ$ а тапзоте$1юп ш зесгег, ш ассог4апсе у! В. [5аас’$ {еасте. Рог К. [заас зал: \/Веп апуопе соттй$ 
а апзетезз1оп ш зесгеф, И 15 аз ПоизВ Ве гиз( аз14е Пе Гееё оЁ Фе Отуше Ргезепсе, Гог И 15 за14: ТБиз зай фе 
Гота: ТВе Веауеп 15$ Му гопе, апа Фе еаг® 15 Му Юо{5001.19 Виё 1$ 1$ 50? Рог Беро!а В. Е1а! Те е!4ег за1а: Ра 
тлап зеез фа{ 615 [еу] шсПпайоп 1$ ргеуаШт® ироп Бит, 1её Бит го {ю а р!асе \Веге Ве 1$ по! Кпо\уп, ап риё оп 
ЫасК сагтегц5, 20 апа утар Випзе ир 21 ш ЫасК агтег{, ап4 1е{ Бит 40 \Ва* №13 Беаг 4езтез; 22 Би4 1её Бип 
по( рго#апе Фе Мате оЁ Неауеп рибПс у! — ТБеге 1$ по сопга сноп. Те опе сазе зреаКз о опе \о 1$ а[е ю 
оуегсоте 23 [1$ [еу] шсПпаНоп; ве о ег сазе оРопе \/Бо 1$ по а[е ю оуегсоте 01$ [еу] шсПпаНоп. 
Кообто{ез: 
18. ЕхеК. Г, 28. Зшсе 1е гашбо\/ Уаз зутбойс оРФе Плуше СТогу, И \’аз итеуегеп! {0 га7е ай И. 
19. [ва. ГХУТ, 1. Ви Ве фай $118 11 зесге{ 4етез #15, Юг Бе парПез {пай Со4 Ваз по ассез$ ю №1$ мате-р/асе. 
20. ш фе воре Фа{ ехПе ап тоитгите с1офез (сЁ. аб. 114а, Лаппагз гедиез() \мошА соо] 615 разз1оп ап салзе 
т © абапдоп 1$ улсКед ицепноп. 
21. То ргодисе а зепоцз Нате оЁ пиша; сЁр. 88, п. 9. 
22. [.е., зВошШ@ 615 разз1оп геташт иптазегеа, |е{ё Вил ай [еа5ё сои Ве 5 ш зесгей. Вий В. Напапе! 4ергесае$ 
Фе фоне Фаё Фе Таша регтИ$ т еуеп ш засВ сисатапсез ап ищегрге опг раззазе из: сенаи!у фе 
еесё оЁ ехПе ап ЧатК гагтеп \Ш Ъе 1ю сопаиег Фе тап’5 еуЙ шсПпайоп, 50 фаё Ве \Ш еп Бе аЫе ю 4о 
У\Па 1$ Беаг гоу Чез1гез, 1.е., зегуе Со4. 
23. [44., ‘Бепа?’. 


Перевод: 
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И ДЛЯ ВСЯКОГО, КТО НЕ ПЕЧЕТСЯ О ЧЕСТИ СВОЕГО СОЗДАТЕЛЯ, БЫЛО 
БЫ МИЛОСЕРДНЕЕ, ЕСЛИ БЫ ОН ВООБЩЕ НЕ ПРИХОДИЛ В МИР. Что это значит? 
Р. Абба сказал: Это говорится о том, кто смотрит на радугу. Р. Иосиф сказал: Это 
говорится о том, кто совершает грех тайно. «О том, кто смотрит на радугу», ибо писано: 
Как явление радуги, что в облаках днем, такой вид имело это сияние кругом. Это было 
явление образа славы Господа. 18 Р. Иосиф сказал: «Это говорится о том, кто совершает 
грех тайно», — в соответствии с учением Р. Исаака. Ибо Р. Исаак сказал: Когда кто- 
нибудь совершает грех тайно, то это как если бы он нанес удар по стопе Божественного 
Присутствия, ибо сказано: Так говорит Господь: Небеса — престол Мой, и земля — 
подножие ног Моих. 19 Но так ли это? Ибо, вот, Р. Элай, старец, сказал: Если человек 
видит, что его [злая] наклонность берет над ним верх, то пусть он пойдет в место, где его 
не знают, и оденет черные одеяния 20 и заставит себя умолкнуть, 21 будучи в черных 
одеяниях, и пусть он делает, что желает его сердце, 22 но пусть он не оскверняет Имя 


Небес принародно! — Тут нет противоречия. В одном случае говорится о том, кто может 
побороть 23 свою [злую] наклонность; в другом случае — о том, кто не способен 
побороть свою [злую] наклонность. 

Примечания: 


18. Иез.1:28. Так как радуга была символом Божественной Славы, то было непочтительно 
пристально глядеть на нее. 

19 Ис.66:1. Но тот, кто грешит тайно, отвергает это, ибо он подразумевает, что Бог не 
имеет доступа в те тайные места, где он грешит. 

20. В надежде, что само удаление от тех, кто ему знаком и сами черные одеяния (сравни: 
трактат «ЗВабай», лист 114а, вопрос Янная) охладят его страсть и заставят его оставить 
свое злое намерение. 

21. Чтобы дать себе достаточное время подумать. Сравни: с. 88, замечание 9. 

22. То есть, если его страсть останется необузданное, то пусть он хотя бы творит грех 
втайне. Однако Р. Хананель протестует против того мнения, что Талмуд разрешает грех 
даже в этих обстоятельствах, и толкует это место таким образом: несомненно, что влияние 
удаления от знакомых и влияние черных одеяний даст возможность человеку побороть 
злую наклонность, так что затем он будет способен делать, то, что его сердце желает 
делать на самом деле, истинно, — то есть служить Богу. 

23. Буквально — «согнуть». + 


Но мы можем спросить: если это сияние — Шехина, то почему тогда и на Престоле 
не восседает Шехина? Не логичнее ли заключить, что как на Престоле нет Шехины, так 
точно там же, вверху, на Небе, нет и упомянутого сияния, а есть лишь один Метатрон? 
Как известно, Бог дестятью Сефирот может облачиться в Метатрона. Разумеется, когда 
Шехина в изгнании, Бог «облачается» в Метатрона только девятью Сефирот, поэтому, по- 
видимому, даже по самому виду Метатрона можно узнать, в изгнании Шехина или нет. 
Поэтому Шехина не пресутсвует на Престоле ни в каком виде: Она не облачена в 
Метатрона и не присутствует вокруг Метатрона в качестве упомянутого сияния. 

Но тогда как возможно ее увидеть? Ведь Иезекииль, определенно, видел ее! Дело в 
том, объясняет «Зогар», что Иезекииль видел сияние в отражении в воде: ему явилось 
видение «у реки Ховар» и Иезекииль, из почтения, по-видимому, смотрел не на само 
видение ввыси, а на его отражение в реке Ховар, в котором (отражении) виделось 
несколько больше, чем в «оригинале» ввыси. А это была совершенно особая река... 


Говаг, Г.есв Г.есва, 188 
Уоц пой зау, ‘Ви Фе ЗВесШтаВ геуеайеа Негзе!{ 1ю Уесве7Ке! п ВаБу[оп, \ СВ 1$ оиёз4е оЁ Фе Папа 
оё У15гае!” Но\еуег, аз \е Бауе ехр!ате4, Пезе \’ога$, “Фе \ога сате (Неб. пауоВ ВауаВ)” (УесВе7Ке] 1:3), 


геЁег 0 ап еуепё Шфа{ пеуег Баррепеа Беоге пог зшсе йе сопзёасНоп оЁ те Тешр!е. ТБа ргорБесу \\аз Юг фай 
@те ошу, ТО ВВС СОМЗОГАТТОМ ТО У1ЗКВАЕГ. 
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Ты можешь сказать: «Но Шехина открыла Себя Иезекиилю в Вавилоне, который 
вне земли Израиля!». Однако, как мы уже объяснили, эти слова, «слово пришло (Ивр. 
Вауоб КВауав)» (Иез.1:3), относятся к событию, которое никогда не случалось ни до 
построения того Храма, ни после. То пророчество было ради лишь того времени, ЧТОБЫ 
ПРИНЕСТИ УТЕШЕНИЕ ИЗРАИЛЮ. + 


Говаг, Гесй Г.есва, 189 

Апд а$ # 1$ \пеп: “Бу Фе пуег Кеуаг,” \УНСН МЕАМ$ е пуег Ба ашеа4у (Неб. Кеуаг) Бееп еге 
зшсе Пе сгеайоп оЁ те \ог!, ап фе ЗвесЬтаВ Ба а]\мауз арреаге4 Феге, ЕУЕМ ВЕЕОКЕ ТНЕ ТЕМРГЕЕ 
\А$ СОМЗТКОСТЕО. Аз # 1$ утШеп: “Апд а пуег \епЕ оп ог Едеп ю уузжег Ше заг4еп; ап Ёот Фепсе И уаз 
рацеа, ап4 Бгапсвеа ю Юг зтеапл$” (Вегезвее! 2:10). ТВе пуег Кетаг 15 опе оЁТезе ог ЗТКЕАМ5. 

И, как писано: «при реке Ховар (Кеуаг)», ЧТО ОЗНАЧАЕТ, что эта река была уже 
(Ивр. Кеуаг) там со времени создания мира, и Шехина уже являлась там, являлась всегда, 
ДАЖЕ ПРЕЖДЕ ТОГО, КАК БЫЛ ПОСТРОЕН ХРАМ. Как писано: «И река исходит из 
Эдема, чтобы орошать сад; и от того места она разделяется, разветвляясь на четыре 
потока» (Быт. 2:10). Та река Ховар есть один из этих четырех ПОТОКОВ. + 


Ховаг, Ршева$, 655 

П 1$ \ВПТЕМ: “ВУ ТНЕ ВТУЕК КЕУАВ” (УЕСНЕЙКЕЕ 1:1). \!Вае 15 Кеуаг (СаЁ Ве! КезВ)? НЕ 
АМЗ\У/ЕК$ ТНАТ СаЁ АГГОРЕ$ ТО Каег, Веё ТО Вшав, АМО КВезб ТО Фе Безшише оЁ (Неб. КезВи) 
Состав. Кеег 1$ оп Фе пей $14е; СБосфтай 1$ оп Ше [ей з14е; Вай 1$ ш е сещег. Апа еу Юогт а СВато{ 
(Неф. геспеу — Кез СаЁ Вей оп Шей Юг Фе Рите Сайзе, ПМЕПТУ. АП {еп оЁ Фе ЗйЯго{ аге шсТаде4 ш Фе 
пуег, \УНТСН 1$ 7ЕТВ АМРП\, св зргеа4$ аз #аг аз Фе Е1еМеоцз Опе, \У/НТСН 1$ УЕЗО, а{ 1$ САГГЕО 
‘АП’, АЗ И 1$ АП шсазуе, сомашше \УТТНИМ Т а! ТНЕ ЗЕВОТ, ап4 або И уаз И зала: “ТВе ее отеху, ап4 
уаз з#опе... ап оп И \аз Юо4 Юг аП” (Раше! 4:8-9). Еуегу@те 4ереп45 оп И. \УБеп ЕЙЕКТЕГ за\ Фе 
ЭБесытаВ атопз бе КПров, Бе за\ {еп Эго ми и. Епа о Ва’ауа Мевепипа 

ПИСАНО: «У РЕКИ ХОВАР (КЕУАК)» (ИЕЗ.1:1). Что есть Ховар (СаЁ Ве! КезВ)? 
ОН ОТВЕТИЛ, ЧТО Са НАМЕКАЕТ НА Кетер (Каег), Ве НА Бину (ВшаВ), А Кез! НА 
начало (Ивр. Ве$В!) Хохмы (Спосбтав). Кетер на правой стороне; Хохма на левой 
стороне; Бина в центре. И они образуют Колесницу (Ивр. гесВеу — Кезв СаЁ Ве в 
вышине для Первой Причины, БЕСКОНЕЧНОСТИ. Все десять Сефирот включены в реку, 
КОТОРАЯ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН (7ЕТ АМРПМ), что распространяется настолько, 
насколько Праведный, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ИЕСОД (УЕЗОО), что НАЗВАН «Все»; КАК он 
есть Всевключающий, содержащий В СЕБЕ все СЕФИРОТ, и он нем сказано: «Возросло 
древо и стало крепким... и на нем была пища для всех» (Дан.4:8-9). Все зависит от него. 
Когда ИЕЗЕКИИЛЬ узрел Шехину среди Клипот, он узрел десять Сефирот вместе с ней. 
Конец Ка’ауа МеВепппа. + 


Ховаг, Ршева$, 248 

\!Веп ЕхеКе] за\у фе ЗВесЬтаВ атоп$ фе КПроё, ТНАТ [$ ТО ЗАУ, АМОМС ТНЕ САКМЕМТУЬ, Ве 
залу мВ Бег {еп ЭЙгов, УЛоц апу зерагайоп уу’Ва{оеуег, ап ее аге те Бгап фай 15 атопе а оРФфет. Не за\и 
Фет \ИБш Ще са Шу пуег К’уаг (СаЁ Ве! КезВ), МАМЕГУ, ТНЕ ЕАВТНГУ СНАВОТ (ВЕЗН САЕ ВЕТ), 
МАМЕГУ, ТНЕ ГЕТТЕВ$ ОЕ К’УАК ВЕАВВАМСЕО) ОЕ МЕТАТВОМ. ТВа+ 15, “ТВе СБато{ о ЕоБит аге 
се {еп Шоцзапа, оизапа$ ироп (Неб. ЗЫ шт’ап) озап4$” (Тев ит 68:18). “Бмсе {еп Фоизап4” аге мепбу 
оизапа. Егошт 15 уой Во! 4ефисё мо ай аге пззте, АЗ 5НПМ’АМ 1$ ЗРЕГГЕО ТНЕ 5ЗАМЕ А$ 
“ЗНЕ’ЕПМАМ? (М1$$1\О). “($НГ\М’АМ) ТНОПЗАМО5$” АВЕ ТНЕ М!$$\а Т\УО ТНОЦЗАМОЗ. Е1еМееп 
Фочзап геташ, \мсВ 15$ аз Ше питбег оЁ е е1оМееп (СБеё Уп) мо 4$. ТНМ$ 1$ УЕЗОБО, \УНСН 1$ 
САГТЕВ ‘СНАГР (ПТ. ЧЛУЕ? — СНЕТ УЧР,), \ысь шса4ез Ве {еп ЭЯгоф айшей ш е Те! Те (пше + пше = 
ее ееп) оЁ Меаноп (Мет Те Теё Кезв Уау Мап). Апа 15 Те Теё 1$ фаКеп Нот Фе \ога ‘юа Е (Ш. 
‘бопе!’), абойё \/ШсСЬ 1 1$ за14: “ап Феу зВаП Ъе аз Ноп е Бебуееп уопг еуез” (Реуагит 6:8). \!По аге фе 
суез$? ТВеу аге позе аБбоуе, абойё \ИысВ И 1$ за14: “Фе ВБеауепз$ \уеге орепе4, апа Т за\ у1з1опз$ оЁ Ею” 
(УесКе7Ке! 1:1). ТВезе аге 1е {еп уУ15101$ оЕ Меаоп, упот Ехеке| за\ аз а сапе \уйш а 1ащеги, пише ОЕ 
ТНЕ У15$ОМ$ Бешо сеаг, \Ий опе еше уаече. ь 

Когда Иезекииль узрел Шехину среди Клипот, ТО ЕСТЬ, СРЕДИ ОДЕЯНИИ, он 
узрел с ней десять Сефирот, без какого-либо разделения вообще, и они суть разум, что 
есть среди всех них. Он узрел их в земной реке Ховаре (К’уаг) (СаЁ Ве ВезВ), А 


ИМЕННО, ЗЕМНУЮ  КОЛЕСНИЦУ (ВЕН САЕ ВЕТ, А ИМЕННО, 
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ПОДВЕРГШИЕСЯ ПЕРЕСТАНОВКЕ БУКВЫ «К’УАВ») МЕТАТАТРОНА. Это есть, 
«Колесниц Господа дважды по десять тысяч, тысячи над (Ивр. ЗВ т’ап) тысячами» 
(Те 68:18, Пс.67:18). «Дважды по десять тысяч» — это двадцать тысяч. Из этого ты 
должен отнять две, которые отсутствуют, ТАК КАК 5НП\’АМ ПРОИЗНОСТИСЯ ТАК 
ЖЕ, КАК «ЗНЕ’ЕМАМ» (ОТСУТСТВУЕТ). «(5НПМ’АМ) ТЫСЯЧ» ЕСТЬ ТЕ 
ОТСУТСВУЮЩИЕ ДВЕ ТЫСЯЧИ. Остается восемнадцать тысяч, что есть число 
восемнадцати (Сфе Уиа) миров. ЭТО ЕСТЬ ИЕСОД (УЕЗОО), КОТОРЫЙ 
НАЗЫВАЕТСЯ «СНАЪ (БУКВАЛЬНО «ЖИВОЙ» — СНЕТ УОР,), который включает 
десять Сефирот, облаченных в Те! Те! (девять + девять = восемнадцать) Метатрона (Мет 
Те Теё Везн Уау Миап). И эти Те Те взяты из слова «юЁю› (буквально «повязка, 
украшение носимое на лбу»), о которых сказано: «Да будут они повязками между очами 
твоими» (Втор.б:8). Кто суть эти глаза? Они суть те ввыси, о коих сказано: «небеса 
отверзлись и я узрел видения Господа» (Иез.1:1). Они суть десять видений Метатрона, 
которые узрел Иезекииль как свечу внутри фонаря; девять ИЗ ВИДЕНИЙ были ясными, а 
одно было смутным. + 


Здесь даже говорится, что Иезекииль узрел в воде не одну Малхут-Шехину, но все 
десять Сефирот (разумеется, как некое видение, а не буквально). «Смутное видение» — 
это и есть Малхут-Шехина, находящаяся в изгнании, а «девять ясных видений» — это 
девять прочих Сефирот. 


Наконец, приведем выписку из [ЕЛ]: 


[ЕХ, статья «КабфааВ», подраздел «Леуу5В Спо$15 ап@ ЗеЁег УейтгаВ»] 

ТБе Феогу оЁ “мо ришс1р!ез” сош!4 Вауе Бееп Фе гезиЙ оР ап ищегпа| деу@ортепть а туфо]о21са1 
теасйоп фт Лада1зт ИзейЕ, 494 аз еазПу аз а геЙесНоп оЁ Пашап шЙчепсе. ТВе арозазу оЁ {Ве {аппа ЕЙзВа Б. 
АуцуаВ 0 а Споз#с Фиат оф 1$ Ка 1$ соппееа ш фе МегКабав ‘га оп м Ве у1з1оп оР Маагоп зе 
оп фе ТЬгопе ПКе Со4. Мапда1с Шегабиге а150 соматз згапа$ оРа ОпозИс, попой е1зИс, поп-Ср5Нап свагащег, 
Ус тапу БеПеуе опешае4 ш а Тгапзог4атап Ле\лзВ Баеегодох зес{ \позе тетбег$ епуотаеа ю Вабующта 
ш Фе Вг${ ог зесоп4 сепегу. ТБе еагПезё гайа оЁ фе Зеег Ба-*Вани, \асЬ сате йот Фе Еаз ргоуе Фе 
ех1${епсе оЁ дейпие!у Опозйс у1е\у$ ш а сис!е оЁ Бепеуше ]Ле\уз ш Вабующа ог бупа, \УПо соппесе4 Ве йеогу 
ОР Фе МегКафбаВ у паё оЁ Фе “аеопз.” ТБезе еау зоигсез аге рагу Ппке4 ул Фе Боок *Каха КабБа, умсь 
уаз Кпо\п аз ап еа]у \\уогК аё фе епа оЁ Фе эеошс рего4; Йазтлеп оЁ И сап Бе Юипа ш Фе утИт$$ оЁ Фе 
*Наз4е!: АзНКепа7. Сопсер УМсЬ @4 поЁ ополпайе ехсазлуейу ш Лем1зВ туз@с15т, НКе фе 14еа оЁ Фе 
ЗБекытаВ ап4 фе Вурозазез оЁ %егп ла4отепе ап соппразз1юп, сои! 4 еазПу Вауе Бееп пиегргее4 ассог@ те ®ю 
Фе Феогу оЁ е “аеопз” ап шсогрогайе4 \уйв ОпозИс 14еаз. ТВе “ехПе оЁ Фе ЗВекыпав,” опеттаПу ап азоа с 
14еа, уаз аззииае4 ш Ле\лзВ сис[ез аё а рагасшаг 5асе у Фе Споз@с 14еа оЁ Фе Фуше зрак фай 1$ ш ехИе 
ш Фе цеттезбта| \уоп!4, ап4 а]50 УЛ е тузис уте\ оЁ фе Лем сопсерЕ оЁ Фе Кепезе{ У15гае] (“Фе соттипйу 
о# [5гае/”) аз а Беауету епёу Фа гергезепё5 фе В15юпса| соттипИу оЁ [гае|. ш е е!абоганоп о# засВ тойк, 
Опозйс @ететё5 сошШ4 Бе а44е4 1ю таббиус Феоцмез оЁР Ше МегКабаБ ап ® 14еа$ оЁ Те\лз6 сисез \Возе 
соппесйоп \/И габБиизт \’аз \уеакК. 

Теория «двух принципов» могла бы быть результатом внутреннего развития, 
мифологической реакцией внутри самого Иудаизма; но с такой же легкостью она может 
быть отражением иранского влияния. Апостасия таннея Элиши 6. Авиуя в гностический 
дуализм этого вида в традиции Меркабы связывается с видением Метатрона, 
восседающего на Престоле, подобно Богу. Мандеистская литература также содержит 
элементы гностицизма монотеистического, нехристианского характера, которые, как 
полагают многие, имеют свои истоки в неортодоксальных иудейский сектах 
трансиордании, члены которых эмигрировали в Вавилонию в первом или во втором 
столетии. Древнейший пласт книги ЗеРг Ва-Ват, которая появилась на западе, 
доказывает существование, несомненно, гностических взглядов среди круга верующих 
иудеев в Вавилонии или Сирии, которые соединяли теорию Меркабы с теорией «эонов». 
Эти ранние источники частично связаны с книгой Кага Кафа, которая была известна как 
ранняя работа конца периода гаонов; ее фрагменты могут быть найдены в писаниях 
Наз14е1 АзНКепа7. Концепции, которые берут свое начало не только лишь исключительно 
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в иудейском мистицизме, — подобные идее Шехины и идеям ипостасей /1 сурового 
правосудия и сострадания, — легко могут быть интерпретированы согласно теории 
«эонов» и объединены вместе с гностическими идеями. «Шехина, отправившаяся в 
изгнание», по происхождению аггадическая идея, в соответствующий период была 
усвоена в иудейских кругах вместе с гностической идеей божественной искры, 
находящейся в изгнании в земном мире, а также с вместе с мистическим взглядом, 
содержащимся в иудейской концепции «Кепезеё \У1згае|», «общества Израилева», 
понимаемого как небесная сущность, которая представляет историческое сообщество 
Израиля. При разработке подобных тем в раввинистические теории, касающиеся 
Меркабы, а также в идеи, которыми были охвачены те иудейские круги, чья связь с 
раввинизмом была слабой, могли быть добавлены гностические элементы. 
Примечания переводчика: 

1. Тут неверно применяется христианский термин «ипостась». По-видимому, авторы хотят 
сказать о том, что «суровое правосудие» и «сострадание» были «субстанциированы», 
«объективированы», — то есть стали рассматриваться как некие отдельные сущности, 
объекты, существующие «сами по себе» наподобие того, как существуют «привычные» 
объекты (сравни: «статуя Свободы»). 


Животная, божественная и сверхбожественная души еврея. Уровни 
этих душ. «Образ божий» в еврее 


У еврея может быть три души: 

1. Животная душа, которая еще называется звериной душой. Животная душа имеет 
три уровня (перечисление снизу вверх; вверху — самое «ценное»): МеезВ, КласН и 
МезватаВ. МеезВ имеет корни в мире Асийя, ВиасЬ — в мире Йецира, а МезватаВ — в 
мире Брия и эти уровни сами принадлежат соответствующим тварным мирам. 

Из Говаг, М1зпрайт, 11 можно придти к тому заключению (по крайней мере, как к 
возможному варианту), что упомянутые корни лежат в соответствующих Сефирот Малхут 
данных миров («ОНИ СУТЬ МЕЗНАМАН, КОАСН И МЕЕЕЗН, ЯВИВШИЕСЯ ОТ 
РАСПРОСТРАНЕНИЯ МАЛХУТ (МАГСНОТ) ЧРЕЗ МИРЫ БРИЙЯ, ЙЕЦИРА И 
АСИЙЯ») Однако, исследуя загробную участь души еврея, далее мы увидим, что уровни 
душ возвращаются к своим источникам, то есть туда, откуда и произошли, и такими 
источниками для уровней животной души являются (по аналогии с источниками для 
уровней божественной души — о ней см. далее): 

Для уровня Ме е$В животной души — Сефира Малхут мира Асийя; 

Для уровня ВиасН животной души — Парцуф Зеир Анпин мира Йецира; причем, по 
аналогии с уровнем Каас божественной души еврея (смотри далее), по-видимому, 
следует считать, что особую роль в произведении уровня Вчасй животной души играет 
Сефира Тиферет парцуфа Зеир Анпин мира Йецира; 

Для уровня МезватаВ животной души — Сефира Бина мира Брийя. 

Очевидно, в этих «источниках» и лежат «корни» соответствующих уровней 
животной души. 

Таким образом, слова Гопаг, М1зпрайт, 11 «ОНИ СУТЬ МЕЗНАМАН, КОАСН И 
МЕЕЕЗН, ЯВИВШИЕСЯ ОТ РАСПРОСТРАНЕНИЯ МАЛХУТ (МАГСНОТ) ЧРЕЗ МИРЫ 
БРИЙЯ, ЙЕЦИРА И АСИЙЯ» по-видимому, следует понимать в том смысле, что свет 
Сефирот мира эманаций в тварный мир Брийя, в том числе и в Сефирот Брийя, 
распространяется свыше через Сефиру Малхут мира эманаций; далее через Сефиру 
Малхут мира Брийя свет распространяется в мир Йецира и так далее... Сами же Сефирот 
Малхут миров творения являются «отпечатками», «ветвями» Сефиры Малхут мира 
эманаций. 
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Эти уровни развиваются в душе постепенно. По-видимому, от рождения в 
младенце присутствует лишь уровень МеЁезП его животной души. 

2. Божественная душа (ментальная, духовная душа). Божественная душа также 
имеет различные уровни. Три самых нижних из них называются так же (перечисления 
снизу вверх; вверху — самое «ценное»): МеезН, ВиасН и МезпатаН. Всего таких уровней 
может быть пять. Два других уровня мы для простоты не приводим; для обладания 
«духовной полнотой» еврею достаточно достигнуть уровня МезватаН своей божественной 
души. 

Как видно из Гораг, М1зпрайт, 12, источниками для уровней божественной души и, 
соответственно, теми «объектами», в которых лежат корни данных уровней, являются: 

Для уровня МеРе$Н божественной души — Сефира Малхут мира эманаций; 

Для уровня ВиасВ божественной души — парцуф Зеир Анпин мира эманаций. При 
этом, как видно из ХГоваг, УаутюазН, 20, особую роль в произведении данного уровня 
играет Сефира Тиферет Зеир Анпина; 

Для уровня МезватаВ божественной души — Сефира Бина мира эманаций. 

Эти уровни развиваются в божественной душе еврея также постепенно, от менее 
ценного к более ценному. 

3. Божественная сверхдуша. О возможности приобретения евреем этой третьей 
души говорится в ХоНаг, М15Нрайт, 13. Приобретя эту душу, еврей становится 
чрезвычайно близок к Богу и наделяется чрезвычайным же могуществом: «он именуется 
после образа своего Господина и о нем сказано: „да обладает рыбами морскими...“ 
Быт.1:28). Он имеет власть чрез небеса, над всеми Колесами, Серафимами и живыми 
созданиями, и над всеми воинствами и легионами вверху и внизу». Очевидно, такой души 
должны удостаиваться только лишь очень редкие люди. Из указанного места можно 
заключить, что в этой божественной сверхдуше имеется всего лишь один уровень — 
МеЕе$В. 

О корнях этой сверхдуши умалчивается. Но логично предположить, что они лежат 
выше Бины — вероятно, в Хохме, в працуфе «Абба» («Отец»), ибо Кетер — это 
«чрезвычайно сокрытая» Сефира. 


Говаг, У15$Врайт, 11 (уровни животной души еврея) 

Соте апа зее, \’еп а тлап 1$ Боги, Ве 15 о1уеп а МеРезН ое апипа| @етеп( Вот Фе з14е оРригйу, йот 
Фозе Ша{ аге саПе4 Фе Во1у \/Вее!$, МАМЕГУ ЕВОМ ТНЕ У\/ОВГО ОЕ АЗ[УАН. Г Ве газ Аи ег теги, Ве 15 
олуеп а КиасЬ Нот Ве азресё оР фе Бо[у Пуше сгеафигез, МАМЕГУ ЕКОМ ТНЕ У\/ОВГО ОЕ УЕТИ1ВАН. ПШ Ве 
теги Кигег, Бе 1$ отуеп а МезватаВ от фе рам о# йе гопе, МАМЕГУ ЕКОМ ТНЕ У\/ОВГО ОЕ ВЕГУАН. 
ТВезе Шгее аге Фе талАзегуать, Фе тапзегуапё ап@ е Бапдта оЁ Фе Кте’5 ЧдаиоМег. ТНЕУ АКЕ 
МЕЗНАМАН, КОАСН АМР МЕЕЕЗН ЕКОМ ТНЕ ЕХРАМОГМС ОЕ МАГСНОТ ТНВОЧСН ВЕ!УАН, 
УЕТИВАН АМО АЗ[ГУАН. ТНЕ МАШЪЗЕКВУАМТ 1$ ТНЕ МЕЗНАМАН ОЕ ВЕГУАН, ТНЕ МАМЕВУАМТ 
ТНЕ ВОАСН ОЕ УЕТЯ[ВАН АМО ТНЕ НАМОМАШО 1$ ТНЕ МЕЕЕЗН ОЕ АЗ!УАН. 


Придите и узрите: от рождения человеку дана МеРезВ животного элемента со 
стороны чистоты, от тех, что названы святые Колеса А ИМЕННО ОТ МИРА АСИЙЯ 
(АЗТУАН). Если он приобретает дополнительные достоинства, то ему дается Киас от 
аспекта святых живых созданий, А ИМЕННО, ОТ МИРА ЙЕЦИРА (УЕТ/ЛВАН). Если он 
приобретает достоинства и далее, ему дается МезВатаН от части Престола, А ИМЕННО, 
ОТ МИРА БРИЙЯ (ВВТУАН). Эти трое суть простая служанка, простой слуга и служанка 
царской дочери. ОНИ СУТЬ МЕЗНАМАН, КЧАСН И МЕЕРЕЗН, ЯВИВШИЕСЯ ОТ 
РАСПРОСТРАНЕНИЯ МАЛХУТ (МАТСНОТ) ЧРЕЗ МИРЫ БРИЙЯ, ЙЕЦИРА И 
АСИЙЯ. СЛУЖАНКА ЦАРСКОЙ ДОЧЕРИ ЕСТЬ МЕЗНАМАН БРИЙИ, ПРОСТОЙ 
СЛУГА ЕСТЬ ВОАСН ЙЕЦИРЫ, А ПРОСТАЯ СЛУЖАНКА ЕСТЬ МЕЕЕЗ$Н АСИЙИ. 

Примечание переводчика. Как видно из сказанного, Колеса Престола-Колесницы 
Бога, располагающейся в мире Брия, как бы представляют пред Богом мир Асийя; святые 
живые создания Престола-Колесницы — мир Йецира, а сам Престол Престола-Колесницы 
— непосредственно сам мир Брийя. + 
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Доваг, У15Врайт, 12 (уровни божественной души еврея) 

ГЕ Ве сашз КиБег тегё, Ве 15 о1уеп а МеРе5В ог Фе рай оЁ Ами Нот Фе ра оЁ Фе оту даа Мег 
саПе4 ве Кллз’5 Чаизмег, МАМЕГУ МАГСНОТ ОЕ АТЯПЛТ. И Бе 15 тоге тегиопоч$, Бе 15 1уеп ВчасВ оЁ 
Аа Кот Фе $14е оЁ Фе Сепга| РШаг ТНАТ 1$ ГЕТВ АМРГМ апа Ве 15 саПе4 а сИ4 оЁ Фе Ноу Опе, Меззе4 
Бе Не. Тваё 1$ Ме теапте оЁ, “Уоц аге Фе сЬПагеп оЁ НазВет уочг Е!о пл” (Реуагит 14:1). Ве Баз тоге теги 
Бе 1$ 1уеп а МезратаВ Нот йе азрес{ ог АБа ап Ппа, \/НТСН АБКЕ ВГМАН, аз уугШеп, “апа фгеаеа шю 11$ 
10$ Ше Бгеа (1. ‘МЕЗНАМАН”) о# ИЕ” (ВегезВеей 2:7). \У/Вай 1$ Ш? И 1$ Уав, \УНСН АВЕ АВА АХО 
ТМА, оё \пот И зауз, “Гей еуегу те фай Ваз Бгеай (16. `МЕЗНАМАН)) рга1зе Уай (Уча Не!)” (Тебит 150:6). 
\!УИВ Фет, Фе пате оЁ Уча Не! Уау Не! 15 сошр!ееа4. ЕОК КОАСН АМР МЕЕРЕЗН ОЕ АТУПОТ АВЕ УАУ 
НЕ АМО МЕЗНАМАН ОЕ АТЯПЛОТ [$ УЧР НЕТ, ТНО$ ЕОВМПУС ТОСЕТНЕК УПОР НЕ УАУ НЕ1. 


Если он приобретает дополнительные достоинства, ему дается МеЕ5В, который 
приходит путем от мира Ацилут (АМИа®, от части единственной дочери, которая 
называется царской дочерью, А ИМЕННО, МАЛХУТ (МАГСНОТ) АЦИЛУТА. Если он 
достоин большего, ему дается Виасв Ацилута от стороны Центральной Колонны, 
КОТОРАЯ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН (7ЕТВ АМРП\У), и он называется чадом Святого, да будет 
ОН благословен. В этом заключено значение слов «Вы суть чада Господу вашему Бога» 
(Втор.14:1). Если он приобретает еще больше достоинств, ему дается МезВатай от аспекта 
Аббы и Иммы, КОТОРЫЕ СУТЬ БИНА (ВТМАН), как писано: «и вдунул в его ноздри 
дыхание (буквально — МезватаВ) жизни» (Быт.2:7). Что есть жизнь? Это есть Уай, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ АББА И ИММА, тот, о ком сказано: «Все, что имеет дыхание 
(буквально: «МЕЗНАМАН»), да восхвалит УаН (Уча Не!)» (Пс:150:6). С ними имя «Уи4 
Не! Уау Не!» завершено. ИБО ВЧАСН И МЕЕЕЗН МИРА АЦИЛУТ СУТЬ УАУ НЕГ И 
МЕЗНАМАН МИРА АЦИЛУТ ЕСТЬ УПО НЕГИ, ТАКИМ ОБРАЗОМ, СОЕДИНЯЮТСЯ 
ВМЕСТЕ УПО НЕУАУ НЕ!. + 


Доваг, М5 прай, 13 (божественная сверхдуша еврея) 

Е Бе Ваз тоге теги, Ве 15 этуеп Уча Не! Уау Не! Пу зрейеа ТНОЗ: Уча Уау Рае, Не! АГЕРН, Уау 
АГЕРН Уау, Не! АГЕРН, \ЫМсВ 1$ е зесге{ оЁ тап, \УНСН МОМЕВ!САГ, УАГОЕ [$ 45, ш Фе пррег мау оЁ 
Аа. ТНАТ 1$ ГЕ АМРИМ У\/НЕМ НЕ [$ А САВМЕМТ ТО ЗОРЕКМАГ АВА АЮМО ГМА, \НСН АВЕ 
ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ СНОСНМАН, \НИСН 1$ ЗРЕГГЕО \ТН ТНЕ ЗАМЕ ГЕТТЕВ$ А$ ТНОЗЕ ОЕ ‘ТНЕ 
РО\/ЕК ОЕ (НЕВ. КО’АСН) МЕМ НЕГ. Апа Ве 1$ пате4 аЙег Фе птазе оё 615 Мазег, ап4 # зауз оЁ Бит, “апа 
Бауе дотитоп оуег Ше ЯзН оЁ 1е 5еа...” (ВегезВее 1:28). Не Ваз ро\мег @гоцевои пе Игтатеп5, оуег аП фе 
\!Пее[5, ЗегаЙт ап4 Пуше сгеабагез, ап4 оуег аП е 6055 апа |ег1оп$ абоуе апа Бе!о\у. Непсе, \Теп опе тегИз 
фе МеезВ оРШе азрес{ о Ше оу даие Мег, И зауз о Вит, “зВе зваЙ по{ 20 оиё аз {бе тепзегуат$ 40.” 


Если он приобретает более достоинств, ему дается полностью произнесенное «Уиа 
Нег Уау Не!», произнесенное же ТАКИМ ОБРАЗОМ: Уиа Уау Рае, Не! АГЕРН, Уау 
АТЕРН УАУ, Не! АГЕРН, что есть тайна человека, ЧЬЕ ЧИСЛЕННОЕ ЗНАЧЕНИЕ ЕСТЬ 
45, в вышнем пути Ацилута. ТО ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН (7ЕТК АМРПМ), КОГДА ОН 
СЛУЖИТ ОДЕЯНИЕМ ДЛЯ ВЫШНИХ АББЫ И ИММЫ, КОТОРЫЕ СУТЬ ТАЙНА 
ХОХМЫ (СНОСНМАН), КОТОРАЯ ПРОЗНОСИСТЯ С ТЕМИ ЖЕ САМЫМИ 
БУКВАМИ, ЧТО И БУКВЫ «СИЛА (ИВР. КО’АСН) МЕМ НЕФ. И он именуется после 
образа своего Господина и о нем сказано: «и да обладает рыбами морскими...» (Быт.1:28). 
Он имеет власть чрез небеса, над всеми Колесами, Серафимами и живыми созданиями, и 
над всеми воинствами и легионами вверху и внизу. Следовательно, когда человек 
удостаивается МеРезН от аспекта единственной дочери, о нем говорится «ее выход не 
должен быть подобен выходу слуги». + 


Хопаг, Уауазй, 20 (Не бывает МеГезВ без Виасв. Виасй приходит от Зеир 
Анпина, а именно, — от Сефиры Тиферет Зеир Анпина.) 

№ №ЕезВ 1$ Оау!а’з Меезв, ТНЕ МОКУА, у/мсь гесеуе$ Фе МеезВ Нот Ве гтуег а{ Но\уз (МАМЕГУ, 
ЕКОМ ЕВ АМРГМ). КпасВ $ап4$ оуег Ше оп МеЕз1 /2, мс саппо! ех15ё Уфой Ше Кмасй, \меВ 4\еП$ 
Бермееп Нге ап4 уаег, МАМЕГУ, ТТЕЕКЕТ, ТНЕ СЕМТКАГ СОГОММ ВЕТУ\УЕЕМ СУОКВАН, САГТЕО 
‘ЕТВЕ’, АМО СНЕЗЕО, САГТЕО ‘\УАТЕЕВ°. Егот Веге МеЕезВ 15 поинзВед. 

МеЕ5Н — это МеЕ5Н Давида, НЮКВА (МОКУА), которая получает МеЁез| от реки, 
которая течет (А ИМЕННО, ОТ ЗЕИР АНПИНА (7Е1В АМРГМУ)) /1. КласВ становится над 


МеЕ5в; МеРезВ никогда не существует без Киасв, который пребывает между огнем и 
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водой, А ИМЕННО, ТИФЕРЕТ (ТИЕЕВЕТ) /3, ЦЕНТРАЛЬНОЙ КОЛОННОЙ МЕЖДУ 
ГЕБУРОЙ (СУОКАН), НАЗЫВАЕМОЙ «ОГОНЬ», И ГЕСЕД (СНЕЗЕО), НАЗЫВАЕМОЙ 
«ВОДА». Оттуда напитывается МеЁезВ. 

Примечания переводчика. 
1. По-видимому, эти слова следует понимать следующим образом: уровень МеезВ 
божественной души еврея, о котором (уровне) и идет речь, происходит от Малхуг 
(Нюквы), имеет корни в Малхугт (Нюкве); однако, сам уровень МеЕезВ является, 
производится при соединении Нюквы (Малхут) и Зеир Анпина. 
2. При этом следует помнить, что Мее$В служит одеянием, облачением для Киасй; таким 
образом, здесь лишь утверждается, что КиасВ выше, чем МеРе$П, то есть является 
«мужским принципом» для МеЁез|. 
3. В других местах говорится, что ВиасН является от Зеир Анпина (имеет корни в Зеир 
Анпине); здесь это положение конкретизируется: Каас связан с Сефирой Тиферет Зеир 
Анпина. (возможно, в том смысле, что явление, произведение КиасВ «главным образом» 
связано с Сефирой Тиферет Зеир Анпина). + 


О наличии у еврея двух душ — животной и духовной, божественной, — также 
говорится в Говаг, Асваге! поф, 256. Однако здесь может возникнуть терминологическая 
путаница. Дело в том, что для обозначения термина «душа», то есть для обозначения 
«души целиком», используется слово «МеезВ». Таким образом, согласно терминологии 
указанного места у еврея есть «животная Ме ез1» и «духовноя МеезН». В указанном месте 
о «духовной МеРе5Н» говорится как о состоящей изначально из одного уровня, который 
также называется «Ме{ез», а затем приобретающей дополнительные уровни. 


Говаг, Аспаге поб 256 (Животная МеЁезВ (душа) и духовная МеГезВ (душа) 
еврея) 

Аз Кабы Уо31 за14, еуегу регзоп Ваз а МеЕезВ, аа АМПМАШБЗТ!С МЕЕЕЗН апа Ве Ваз а зирегпа| МеЁезВ, 
РЕМОТГМС а ЗРИТТОАГ, МеЕз1. Ш тап тег$ фай зо, Ве 1$ о1уеп а сго\уп саШеа КласВ, аз Ше уегзе зауз, 
“Оп а зрий Ъе роиге4 ироп $ Нот оп 6121” (УезВауаВ 32:15). ТБеп Феге а\уаКепз$ ш тап а Аегеп{ зирегпа1 


а\уаКептие {0 зеагсЬ {те ууауз ое Но|у Кла». \ПВеп тап тегиз фе Клас, Ве 15 сгоуупей уу а Веауещу, Во|у, 
а - шсазуе ЭЯгав саПед Мезватай, саЙе4 бе Мезватав оЁ ЕИова. 


Как сказал Рабби Иосе, каждый человек имеет Ме зв, ЖИВОТНУЮ МЕЕЕЗН, и 
вышнюю Мей, ЧТО ОЗНАЧАЕТ ДУХОВНУЮ МеЕе$Н. Если человек достоин той души, 
то ему дается корона, называемая Виасб, — как говорит этот стих: «Пока дух не будет 
излит на нас свыше» (Ис.32:15). Затем в человеке пробуждается другое вышнее 
пробуждение — искать пути Святого Царя. Когда человек достоин ВчасВ, он коронуется 
небесной, святой, все в себя включающей Сефирой, называемой МезватаВ, называемой 
Мезватав Элохи (Ева) + 


Таким образом, слово «МеЕ$Н» может означать различные вещи: 

1. Животную душу (звериную душу) «целиком», со всеми уровнями — «животную 
МеЕезВ»; 

2. Божественную душу (духовную душу, ментальную душу) «целиком», со всеми 
уровнями — «духовную Мее5й»; 

3. Божественную сверхудушу. Поскольку божественная сверхдуша имеет всего 
уровень — Ме е$В, то и саму божественную сверхдушу логично называть Мее5Н. То есть 
«МеГезН» может означать «сверхбожественую МегезВ»; 

4. Уровень МеРезН животной души; 

5. Уровень МеезВ божественной души; 

6. Уровень МеезВ сверхбожественной души; 

То, что именно имеется в виду, необходимо отслеживать по контексту. 
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Возникает вопрос: обладает ли еврей божественной душой (то есть, хотя бы одним 
уровнем этой души) от рождения? Из того, что сказано в Ховаг, М15Впрайт, 12 можно 
подумать, что уровни души, а, значит, и вообще вся душа «даются извне». То есть от 
рождения в еврее нет уровней божественной души, то есть вообще нет божественной 
души. Однако в других местах говорится, что МеЁезВ и ВчасВ так тесно связаны друг с 
другом, что одного без другого не бывает, но при этом, однако МеезВ и ВиасН имеют 
разное «время пробуждения»; при этом также говорится, что «извне» приходит только 
МезВатав. Из этого логично заключить, что в новорожденном еврее, действительно, нет 
божественной души — в смысле: нет ни одного уровня божественной души, но при этом в 
еврее присутствует некая потенция, возможность относительно легкого появления таких 
уровней божественной души, как МеЁезВ и КпасВ (но не МезВатав). Поэтому пробуждение 
МеЕе5В и КиасВ в еврее совершается несравненно легче, чем приобретение евреем уровня 
Мезватай; конечно, и Мезватай присущ еврейской душе «в потенции», но, как сказано, 
его приобретение не столь легко. 

О том, что еврей от рождения обладает «божественной душой», по-видимому, 
можно говорить лишь в том смысле, что потенция, возможность приобретения 
божественной души передается еврею как «наследие» от матери, в то время как нееврей 
лишен данного «наследия» даже «потенциально», если он не обратится в иудейство. 


В вопросе о том, когда еврей получает тот или иной уровень той или иной души 
следует различать получение «готового» уровня, получение уровня в «непробужденном» 
состоянии и пробуждение уровня из непробужденного состояния. О присутствии уровня 
души в человеке в «непробужденном» состоянии, по-видимому, следует думать как о 
нахождении данного уровня в состоянии некоего «зародыша»: зародыш уровня есть, но 
самого уровня еще нет. 

Когда человек получает «готовый» уровень, то это означает, что ранее он не 
обладал этим уровнем ни в каком виде; когда же человек получает уровень через 
пробуждение, то до момента пробуждения «зародыш» данного уровня уже присутствовал 
в человеке некоторое время. Путаницу здесь вносит то, что про о получении уже готового 
уровня говорят так же, как и о пробуждении данного уровня; но в данном случае это лишь 
«слова», за которыми не стоит реального «пробуждения» уровня, уже находившегося в 
человеке в состоянии «зародыша». Аналогично, про реальное «пробуждение» уровня 
также говорят как про получение уровня. Что имеется в виду в том или ином случае, 
следует следить по контексту. 

Что касается пробуждения или получения уровней божественной души 
безотносительно того, существовал ли какой-либо из уровней ранее в человеке в виде 
«зародыша», то, как явствует из Говаг, Етог, 58, считается, что еврей получает уровень 
МеЕезВ с обрезанием, ВКиасв — с началом изучения Торы, а Мезватав — с началом 
исполнения заповедей Торы. 


Говаг, Етог, 58 (Еврей получает уровень МеГезВ с обрезанием, Виав — с 


началом изучения Торы, МезпатаВ — с началом исполнения заповедей Торы.) 

Соте ап зее, \уВеп а тлап 1$ Богп, по Ююгсе Нот абоуе 15 арропие4 оуег т ип Ве 1$ сиситс1веа. 
Опсе Ве 1$ сиситс15е4 фе ауаКепто оЁ Фе зрий, МАМЕГУ ТНЕ ИСНТ ОЕ МЕЕЕЗН, \аз гочзе4 оуег Бип 
Кот абоуе. № Бе тегИз 0 Бе оссир1ед \И Ше ТогаВ, ап ад юпа] а\уаКепие 1$ $ ите оуег Вит, ТНЕ ОНТ 
ОЕ ВОАСН. Ш Ве теги$ ю регюгт фе соттап4теп5 оЁ 1е ТогаВ, ап а4Чюопа] а\уаКепис 1$ гоцзе4 оуег Вит, 
\УНГСН 1$ ТНЕ ИСНТ ОЕ МЕЗНАМАН. И Ве \уаз ууогфу ю Бе таглед, Безоё сАИагеп ап фаиеБ{ Фет фе 
уауз оРе Но|у К!ше, еп Пе 15 \\пое ш суегу гезрест, ВЕСАЦЗЕ НЕ АТТАПМЕРО ТНЕ ШСНТ ОЕ СНАУАН. 
ТНЕЗЕ ЕООВ ГЕУЕТ$ АВЕ ЕКОМ ТНЕ ЕООВ \ОВГО$, АТУПОТ, ВВТУАН, УЕТИЛКАН АХО АЗ[ГУАН, 
АМО АРРГУ ТО ЕАСН ПМПГУШОАГ \ОВГО. 

Придите и узрите: когда человек только родился, то до тех пор, пока он не обрезан, 
ему не назначается никакой силы свыше. После же того, как человек обрезан, то 
пробуждение духа, А ИМЕННО, СВЕТ МЕЕЕЗН, поднимается над ним свыше. Если он 


достоин, чтобы быть занятым изучением Торы, то дополнительное пробуждение 


107 


воздвизается над ним, СВЕТ КОАСН. Если он достоин, чтобы исполнять заповеди Торы, 
то дополнительное пробуждение поднимается над ним, КОТОРОЕ ЕСТЬ СВЕТ 
МЕЗНАМАН. Если он обретается годным для вступления в брак, рождения детей и 
обучению их хождению путями Святого Царя, то тогда он исполняется во всех 
отношениях, — ПОТОМУ, ЧТО ОН ДОСТИГАЕТ СВЕТА СНАУАН. ЭТИ ЧЕТЫРЕ 
УРОВНЯ СУТЬ ОТ ЧЕТЫРЕХ МИРОВ — АЦИЛУТ (АТУПОТ), БРИЯ (ВВТАН), 
ЙЕЦИРА (УЕТИВАН) И АСИЙЯ (АЗУАН) И ПРИМЕНЯЮТСЯ К КАЖДОМУ 
ИНДИВИДУАЛЬНОМУ МИРУ. + 


При этом следует понимать, что, хотя упомянутые события — обрезание, начло 
изучения Торы и начло исполнения заповедей Торы (после 13 лет), как правило, и 
приурочены к определенным датам жизни, к определенном возрасту, но из этого вовсе не 
следует, что к данному времени еврей в действительности получает соответствующие 
уровни. Здесь речь идет не о том, что есть, а том, что в идеале должно быть. Как сказано, 
еврей должен стать достойным определенного уровня. «Механически», «без сердечного 
расположения» изучивший заповеди Торы еврей может не получить уровень Класн (этот 
уровень будет находится в еврее в «непробужденном» состоянии); сведущий в Торе и в 
прочих священных книгах иудаизма еврей, но не исполняющий предписанных ему 
заповедей, не может получить уровень Мезватай. По-видимому, «по определению» еврей 
«автоматически», в силу свершения над ним обрезания, достоин лишь уровня МеРе5В 
божественной души. При этом следует помнить, что необрезанный еврей не имеет даже 
этого уровня (в «пробужденном» состоянии). 

Как видно из /ораг, МоасВ, 62, КиасВ не существует отдельно без Ме{езВ и при этом 
МеЕезП служит своеобразным одеянием, облачением, оболочкой для КиасП; человек, 
рождаясь уже имеет в себе МеРезВ и КиасВ. Об этом же говорится и В Говаг, МоасвВ, 63. 
Тем не менее, как мы видели выше (ГоВаг, Етог, 58), время получения уровней МеЁезВ и 
КиасН разное и даже более того — уровень Ме божественной души не появляется 
сразу вместе с рождением. Чтобы согласовать эти противоречия мы, очевидно, должны 
считать, что существует некое «непробужденное» состояние уровней МеЕ5Н и Киасв 
божественной души в родившемся еврее. Об этом говорилось выше, когда речь шла про 
приобретение уже готового уровня, про существование уровня в непробужденном 
состоянии («в зародыше») и про пробуждение уровня («из зародыша»). Следовательно, 
слова Гораг, МоасВ, 62 и Гораг, Моасв, 63 про получение уровней МеЁезВ и КиасВ при 
рождении следует понимать в описанном выше смысле — в том смылсе, что при 
рождении еврея в нем присутствуют зародыши уровней Меге5В и КиасН его божественной 
души, которые пробуждаются по прошествии определенного времени — так, что для 
каждого уровня имеется свое время пробуждения. 

Далее. Как видно из тех же фрагментов (Говаг, МоасП, 62 и ГоВаг, МоасН, 63) , когда 
еврей удостаивается уровня Мезватай, то получает его уже «готовым»; для такого уровня 
не требуется «пробуждение из состояния зародыша». 


Говаг, Моасв, 62 (Не может быть МеГе$В без Виасв; МезВатай не рождается с 
М№ ев и ВиасВ, но низводится чрез благие дела. МезВатай происходит от трех 
верхних Сефирот.) 

Соте апа ЪБеро]4: Фе МезватаН етегоез ЕВКОМ МАГЕ АМО ЕЕМАГЕ ОЕ АТРПЛХТ, ап4 И раззез 
{гоиеН тоитаз оЁ зераганоп ПМУТО ТНЕ \ОВГО$ ОЕ ВВТУАН, УЕТЯЛВАН, АХО АЗГУАН. ТВеге, Ве 
ВиасВ соппес5 ю Фе МезВатаВ. Тве МезватаН 4езсеп4$ до\т {1ю\аг4а фе МеЕе$В, ]о5 Фе Кас, ап@ феу аП 
соппесё уу еасН ойег. КаБо УеБида за1а: Те МеЁезВ апа фе Вась аге шса4е4 опе у Фе офег \УНЕМ А 
РЕКЗОМ 1$ ВОВМ ГМ ТНЕ \/ОКГО. АМО ТНЕВЕ САМ МЕУЕВ ВЕ А МЕЕЕЗН \УТНОТТ А ВОАСН. ТВе 
МезватлаН гез1Аез ш а тап’$ сВагасег ап4 \ауз, УСН МЕАМ$ ТНАТ ТНЕ МЕЗНАМАН [$ МОТ ВОКМ 
\ТТН ТНЕ МЕЕЕЗН АМО ВОАСН. ТНЕКЕЕОВКЕ, НЕ $ЗНОУГО ОКАМ/ НГ МЕЗНАМАН РО\М ТО НМ 
ВУ \МАГКШМС А ЭТВАЮСНТ АМО СООО РАТН. ТЬе МезватаВ гез1!4ез ш а зесгеё сотрагитепь \возе 
юсайоп 15 ипкпо\п. ГТ 1$ ВОКМ \ТН ТНЕ $1Х ЕМО$, УШСН АБКЕ МЕЕЕЗН, ВОАСН, АМО ТНЕ УРРЕВ 
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ТНКЕЕ ЗЕВОТ. ТНЕЗЕ КЕМАТМ ТМ ТНЕ ЕЕМАГЕ РЕВПУСТРЕЕ ОЕ АТРПОТ, НФОРЕМ ЕКОМ ТНЕ 
ВЕЗШЕМТ$ ОЕ ВКТУАН, УЕТИ[ВАН, АМО АЗГУАН. 

Придите и узрите: МезВатаН является ОТ МУЖСКОГО И ЖЕНСКОГО, КОТОРЫЕ 
В МИРЕ АЦИЛУТ (АТУПУГ); М№езватаВ проходит чрез горы разделения В МИРЫ БРИЯ 
(ВВГУАН), ЙЕЦИРА (УЕТИВАН) И АСИЙЯ (АЗУАН). При этом к Мезфатав 
присоединяется Киасп. Мезватай спускается вниз по направлению к Мее$В, соединяется с 
ВиасВ, и все они соединяются один с другим. Рабби Иегуда сказал: МеЕезВ и Киасв 
существуют так, что один заключен в другом, КОГДА ЧЕЛОВЕК РОЖДАЕТСЯ В МИР. 
И НИКОГДА НЕ МОЖЕТ БЫТЬ МЕЕЕЗН БЕЗ КУАСН. Мезватав находится в 
человеческом характере и в путях человека, ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО МЕЗНАМАН НЕ 
РОЖДАЕТСЯ С МЕЕЕЗН И КЧАСН. СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ОН ДОЛЖЕН НИЗВЕСТИ 
СЕБЕ МЕЗНАМАН ЧЕРЕЗ ХОЖДЕНИЕ ПРЯМЫМ И ДОБРЫМ ПУТЕМ. Мезватав 
располагается в секретном отделении, место которого неизвестно. МЕЗНАМАН 
РОЖДАЕТСЯ ЧЕРЕЗ ШЕСТЬ КОНЦОВ, КОТОРЫЕ СУТЬ МЕЕЕЗН, ВОАСН И ТРИ 
ВЫШНИХ СЕФИРОТ /1. ЭТИ ОСТАЮТСЯ В ЖЕНСКОМ ПРИНЦИПЕ АЦИЛУТ, 
СОКРЫТОМ ОТ ТЕХ, КТО ПРЕБЫВАЕТ В МРИАХ БРИЯ, ЙЕЦИРА И АСИЙЯ. 

Примечание переводчика: 

1. Названо только пять «концов», то есть пять источников, с помощью которых 
рождается МезВатай, хотя говорится о шести. Возможно, здесь произошла путаница с 
ВиасВ, который производится от шести Сефирот Зеир Анпина. Впрочем, возможно, здесь 
дважды считается Мее5Й: как уровень божественной души и как животная душа целиком, 
со всеми ее уровнями. Ясно, что МезватаВ не производится от Меез5Н и Киасй, ибо 
Мезватай производится от Сефиры Бина; смысл речи в том, что для произведения 
Ме5патан от Бины необходимо, чтобы Ме и КиасН явили добрые дела, дабы 
удостоится МезпатаН. Как сказано, МезИзтан производится от одной из трех вышних 
Сефирот — от Бины, а не от всех трех; три вышних Сефирот (то есть Кетер, Хохма и 
Бина), по-видимому, упомянуты потому, что свет Эн-Софа идет до Бины последовательно 
через Кетер и черзе Хохму. + 


Ховаг, Моасв, 63 (Виасв заключен в М№ее5В; их человек получает при 
рождении; Мезпатай человек получает свыше позже, в соответствии со своими 
делами.) 

А регзоп \Во сотез ю рийу Билзе 1$ а1Аеа эВ а Во!у МезВатав. Не 1$ еп римйеа, запсийеа, апа 
саПеа Бо]у. Ви Бе 40е$ по{ теги апа 40е$ по{ соте №0 риту Вилзе, еп ошу мо эгадез-МеЕ$В апа КиасВ- 
аге ореп ю Бит; ог Вит, Феге 15 по Бо[у МезватаВ. Моё ошу аф, Ба Ка регзоп сотез ю 4е@е Випзе!Е, еп Ве 
13 4е е4 апа 1о3ез Веауешу зиррог. ТБеге те, сасВ регзоп 15 асе ассог@ ие {0 61$ \ауз. ТНАТ 1$ \УНУ А 
РЕВЗОМ КЕРЕМТ$ АХО СОМЕ$ ТО РОВТРУ НМЗЕГЕ, НЕ \! П.Т, СЕТ ТНЕ З9РРОВТ АСАТХ. ВОТ, УОЧ 
МАУ РОГМТ ООЧТ, \УНЕМ А РЕВ$ОМ 1$ ВОВКМ НЕ КЕСШУЕ$ ОМГУ ТНЕ МЕЕЕЗН ОЕ ТНЕ “СГЕАМ 
САТТЕЕ.” $ТШ, ТНЕ ВОАСН 1$ АЕМ\МАУЗ$ ПМСГОРЕР УМТН ТНЕ МЕЕЕЗН, АЗ АГВЕАРУ ЕХРГАПМЕО. 
ТНО$, НЕ НАЗ ТНЕ МЕЕЕЗН АМО ТНЕ КОАСН А$ ЗООМ А$ НЕ [$ ВОВМ, ВОТ ТНЕ МЕЗНАМАН ЕКОМ 
ТНЕ $ШЕ ОЕ ТНЕ “РОВЕ САТТЕЕ” 1$ ВЕСЕУЕР АССОВОГУС ТО Н!$ РЕЕБ$. АМО ТНГ$ АРРГЛЕ$ ТО 
ЕУЕКУ ОВАПЕ ОК ГЕУЕГ. Тозейа (а44епдит) 

Человеку, который приходит, чтобы очиститься, в помощь дается святой Мезпатай. 
Затем он очищается, освящается и называется святым. Но если он становится недостоин, 
если он не приходит очищаться, то лишь два уровня открыты для него — МегезВ и Кчасв, 
но не святой МезВатан. И не только так, но, если человек приходит, чтобы осквернить 
себя, то он оскверняется и теряет небесную поддержку. Следовательно, каждый человек 
судится по своим путям. ВОТ ПОЧЕМУ, ЕСЛИ ЧЕЛОВЕК КАЕТСЯ И ПРИХОДИТ 
ОЧИЩАТЬ СЕБЯ, ТО ОН ПОЛУЧАЕТ ПОДДЕРЖКУ ВНОВЬ. НО ТЫ МОЖЕШЬ 
УКАЗАТЬ, ЧТО, КОГДА ЧЕЛОВЕК РОЖДЕН, ТО ОН ИМЕЕТ ЛИШЬ МЕЕЕЗН 
«ЧИСТОГО СКОТА». НО КЧАСН ПО-ПРЕЖНЕМУ ВСЕГДА ЗАКЛЮЧЕН В МЕЕЕЗН, 
КАК УЖЕ ОБЪЯСНЯЛОСЬ. ТАКИМ ОБРАЗОМ, ОН ИМЕЕТ МЕЕЕЗН И КЧАСН ПРИ 
РОЖДЕНИИ, НО МЕЗНАМАН СО СТОРОНЫ «ЧИСТОГО СКОТА» ЧЕЛОВЕК 
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ПОЛУЧАЕТ ПО СВОИМ ДЕЯНИЯМ. И ЭТО ПРИМЕНИМО К КАЖДОЙ СТЕПЕНИ 
ИЛИ КАЖДОМУ УРОВНЮ. Тосефта (дополнение). + 


Очевидно, что как ВиасН божественной души облачен (заключен) в Ме, так и 
МезВатай божественной души облачен в ВчасВ. 


Теперь перейдем к животной душе. Из того, что после рождения человек 
существует и действует самостоятельно, логично было бы заключить, что, по меньшей 
мере, после рождения он обладает самым нижним уровнем животной души — МеЁе5й. В 
Говаг, Етог, 61 говорится, что еврей получает «животную МеЁезВ», пережив ближайший 
Шаббат (Субботу). По-видимому, эти слова следует понимать в том смысле, что в 
ближайший Шаббат в животной душе пробуждаются остальные уровни животной души, 
животной МеЕезВ, — Киасй и Мезпатав. 

Кроме того, из того, что в божественной душе от самого рождения уже 
присутствуют в зародыше уровни МеЁе3В и Киасй этой, и только «самый ценный» уровень, 
Мезватай, приобретается значительно позже, через труды, логично заключить, что все 
уровни животной души (как «менее ценной») уже присутствуют в новорожденном — по 
крайней мере, в виде «зародышей». Как сказано, по-видимому, уровень МеезВ животной 
души уже пробужден в новорожденном; уровни же Киасв и МеРе5Н пробуждаются по 
пережитии ближайшего Шаббата. 


Доваг, Етог, 61 (Еврей получает животную МеЁе$В, пережив Шаббат, а уровень 

МеГе5В божественной души — с обрезанием.) 

Аз Юг тап, Бу ипдегооте опе ЭВабБафь Фе амаКепше ог {1$ \уойА апа [15 Югсе, МАМЕГУ ТНЕ 
АММАГ МЕЕЕЗН, аге езабИзБед. Айег Ве 1$ сиситс1зе4, ап а\уаКепте ог фе Зирегпа1 Зрий, ТНЕ ЗЕСВЕТ 
ОЕ ТНЕ МЕЕЕЗН А$ МЕМТОМЕЮ, оссигз, ап е Сопетегайоп оЁ У15гае|, МАГСНОТ, раззез оуег Вип апа 
зее5 Бим \И а Во!у пари. ТВеп $Ве 1$ гоизе4 {ю\’аг4$ Вип апа Фе зрий оЁ фай Во]у уопА 4\меП$ оп Вит. ТЫ$ 15 
утШеп ш, “ап@ за\у уои \еПегте ш уойг Ыооа, [ за14 №0 уоц, ш уошг Ыоо4 Пуе...” (УесКегке! 16:6), МАМЕГУ 
{о ВГООБ$. 

Что касается человека, то, по пережитии им одного Шаббата, в нем совершается 
пробуждение этого мира и его силы, А ИМЕННО, ЖИВОТНОЙ МЕЕЕЗН. После же того, 
как он обрезан, совершается КАК УПОМИНАЛОСЬ, пробуждение Вышнего Духа, 
ТАЙНЫ МЕЕЕЗН; и Собрание Израиля, МАЛХУТ (МАГСНОТ), проходит над ним и зрит 
его со святым запечатлением. Затем она (МАЛХУТ (МАГСНОТ)) простирается к нему и 
дух того святого мира почивает на нем. Об этом писано: «и узрел тебя, брошенную на 
попрание в крови твоей, и сказал тебе: „В крови твоей живи“...» (Иез.16:6), А ИМЕННО, 
ТУТ УПОМИНАЕТСЯ две КРОВИ. + 


Что касается животной души у зверей, то, надо полагать, и при смерти она (по 
крайней мере, «в зародыше») имеет те же уровни, что были у нее при рождении. По 
меньшей мере, надо полагать, что при рождении зверь уже обладает «пробужденным» 
уровнем МеЁезВ своей животной души. 

Непонятно — есть ли у зверя какие-либо другие уровни его животной души, кроме 
МеЕе5$В. 

Вот соответствующее место — Хюопаг, Етот, 59: 


Ховаг, Етог, 59 (Животные умирают с той же животной душой, с которой и 


родились; их животная душа не претерпевает изменения в уровнях.) 

ВиЕ уВеп ап апипа| 1$ Боги, \уВаеуег Ююгсе 1$ ш И аё 15 епа и Баз аё Фе Вог оЁ Из БВ, \ысь 1$ 
арропцеа оуег #. Непсе и 15 \утШеп, “\/Веп а БаПоск, ог а зВеер, ог а зоаф, 1$ Бгоие Е ог” (УаущЩга 22:27), Юг 
уПаеуег И роззеззез аё {Ге еп И Ваз \Пеп И 15 Боги. 

Но когда рождается животное, то и в самом конце жизни оно обладает той же 
назначенной ему силой, которой обладало оно в самый час рождения. Следовательно, 
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писано: «Когда теленок, или ягненок или козленок приносится» (Лев.22:27), ибо чем бы 
ни обладал он при конце, тем он обладал и при рождении. + 


Естественно, еврей должен заботиться о том, чтобы заполучить более высокие 
уровни для своей божественной души. Вот несколько мест, говорящих об этом: 


Хопаг, УауКга, 425 

\ое ю Шозе еуП теп \Позе МеЁезВ Ваз по тег! ш 1$ мой, пой ю шепноп Ше У/ой4 ю Соте. ОР 
ет, И 1$ \пЩеп, “Апа Фе зо0и1$ (МеезВ) оЁ уойг епепиез, Не зВаП $Ппе ет оц аз ой оЁ Фе ВоПо\у оРа 
$Ппэ.” ТВеу гоат або фе ууой а, Би 40 по па а гезйпе р|асе 10 зву ш. ТБеу аге де ед Ъу ше деШе4 з14е. А 
Бега14 
стез ошё, зауште: “Ша регзоп (МеЕе$6) сот! а гезраз$...оР Назвет,” “Ве Баз 4ее4 {йе запслагу оЁ НазВет” 
(ВепиБаг 19:20), МАМЕГУ Н1!$ МЕЕЕЗН. ТНГ [$ МОТ ВЕАГГУ ТНЕ ТЕМРГЕ ОЕ НАЗНЕМ, Юг зшсе Ве 
414 по{ етег ВоЙпез$ ап4 \’аз по шсшаеа уфа и, НО\/ СОЧТО НЕ НАУЕ РЕЕШЕР 1Т? ТБеу аге Фе 4етоп$ 
ш Фе у\ойа, МАМЕГУ ТНЕ МЕЕЕЗН ОЕ ТНЕ ЕУП,, Бесаизе Шеу с1еауе ТО ТНЕ ОТНЕВ $УШЕ апа ЪФесоте 
ипро|у. 


Горе тем злым мужам, чей МеЁезП не обрел достоинства в этом мире и не достоин 
упоминания в Грядущем Мире. О них писано: «И души (Меез1) твои врагов Он отбросит, 
как бросают камень из пращи». Они бродят по миру, но не могут найти места для отдыха, 
чтобы остановится там. Они осквернены той стороной, которая оскверняет. Глашатай 
вопиет, говоря: «Если человек (Ме е5В) виновен в грехе... пред Господом», «он осквернил 
святилище Господа» (Чис.19:20)) А ИМЕННО, СВОЮ МЕЕЕЗН. В ДАННОМ 
РАСМАТРИВАЕМОМ СЛУЧАЕ МЕЕЕЗН НЕ ЕСТЬ В ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТИ ХРАМ 
ГОСПОДА, ибо, так как человек не достиг святости и не был включено в святость, ТО, 
СПРАШИВАЕТСЯ: КАК ТАКОЙ МОЖЕТ ОСКВЕРНИТЬ СВЯТОСТЬ? Таковые суть 
демоны в этом мире, А ИМЕННО, МЕЕЕЗН ЗЛА, ибо они прилепились К ДРУГОЙ 
СТОРОНЕ и стали несвятыми. + 


>> 


Доваг, УауКга, 437 

Кабы ЗНитоп за14, Еогипае аге Бозе \По Бауе а Мезватав, теп ог е ТогаВ, позе \уВо зегуе Ше Но]у 
Кто. \Мое ю Ше е\уЙ опез Во пейфег теги {0 сТеауе №0 феи Маяег пог теги Фе ТогаВ, юг Ве \Бо 40е$ по 
теги Фе ТогаВ 4оез по{ аНат КласВ ог МезВатав, Биё с1еауе$ ю Ше з14е оЁ Ше еуП зрес1ез. ЗисВ а опе Ваз по 
рогйоп ш фе Ноу Кше, пог ш ВоПпезз. У/ое ю Вип \Веп Бе 4ерагё5 Нот 15 Уойа, Юг И 15 Кпоу’п фай Бе 15 
УВ Ше еуП зрестез, ппри4еп( ПКе 402$, теззепоег$ оЁ йе Йге оР Севепот, У\То 40 поё рйу Вит. 

Рабби Симон сказал: Счастливы те, которые имеют МезватаН; это мужи Торы, 
служащие Святому Царю. Горе тем злым, которые не имеют достоинства ни для того, 
чтобы прилепиться к своему Господину, ни для того, чтобы заняться изучением и 
исполнением Торы, ибо тот, кто недостоин Торы, тот недостоин и получить ВиасВ или 
МезпатаН; вместо этого такой человек прилепляется к той стороне, на которой злые виды. 
Этот человек не имеет части ни в Святом Царе, ни в святости. Горе таковым, когда они 
отходят из этого мира, ибо известно, что тот, кто со злыми видами, тот бесстыден подобно 
псам; он посланник огня Геенны. Как не печалиться о таковом? + 


Ховаг, УауЩКга, 439 


У15гае| во зау ш е [о\мезё ота4е оЁ МеЁе5Н ап4 4о поё улзВ ю айаш тоге, ет ритизЬтепе 15 зеуеге. 
\М/ое ю Шаё еуЦ тап \Во Югое Ше ргесер оЁ Ше ТогаВ, \’Во 15 поф оссиртеа ив е ТогаВ апа югое{$ №15 
Мазег. ОЕРБит, И 1$ утШеп, “ГеЁ зшпег$ сеазе оп оРШе еаг” (Те ит 104:35). 


Израильтянин, стоящий на нижнем уровне, на МеЁез1, и не желающий получить 
более, заслуживает строгое наказание. Горе тому злому человеку, который забывает 
заповеди Торы, который не занят изучением Торы и который забывает своего Господина. 
Он таком писано: «Да исчезнут грешники с лица земли» (Теб ит 104:35; Пс.103:35). + 


«Зогар» учит, что «образ божий» в человеке представляет некую самостоятельную 


существующую сущность, даруемую при зачатии. По-видимому, из ГоВаг, Етог, 287 
следует заключить, что «образ божий» служит некой оболочкой, капсулой, «сосудом», в 
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котором содержатся уровни Киасй и Мезватан божественной души человека, которые, в 
свою очередь, уподобляются «свету», заполняющему «сосуд». Вот соответствующие 
места «Зогара»: 


Говаг, Етог, 285. (При зачатии к человеку приходит «Образ божий» как некая 


самостоятельная сущность) 

“Зо Ею сгеже тап ш Н!5 о\п ппазе”: [ Ююип4 ш фе БооК оЁ Кме Зоотоп фай \Беп а ипюп 1$ 
аНесе4 Бе]о\у, ше Но|у Опе, ЫШеззе4 Ъе Не, зеп45 а сейаш итазе аз Ше соищепапсе оГ тап, пиргие4 апа 
епотауе4 \В ап ппаэе. [ Воуег$ оуег фа итоп. Те еуе Ба4 реглитзз1оп 10 Бево]4, пап \оч зее оуег №15 Веа4 
ап ппазе шзспе4 аз а тап’$ асе. Ву пай птазе тап 1$ стеае4. Мап \уаз по{ сгеаёе4 Бегоге ай птазе, сей Н1$ 
тазбег зепё Вит, 15 зайопе4 оуег 1$ Беаа. ТЬ1$ 1$ Пе тшеапте оЁ, “Зо Нот сгеже4 пап ш Н1$ о\уп ппазе.” 


«И создал Господь человека по образу Своему»: я нашел в книге Царя Соломона 
место, в котором говорится, что когда свершается соединение внизу, то Святой, да будет 
Он благословен, ниспосылает некое изображение человеческого лика, оттиснутое и 
запечатленное в образе. И этот образ с ликом парит над теми соединяющимися. Если оку 
разрешено узреть, то человек увидит над своей головой, на образе, изображение в виде 
начертания человеческого лика. По этому образу и создается человек. Человек не 
создается прежде, чем тот образ, который Его Господин ниспосылает ему, не будет 
помещен над главой человека. Таково значение слов «И создал Господь человека по 
образу Своему». + 


Говаг, Етог, 286. 

Тваё иптазе сотез {0 Вил БеРоге Ве гоез ицо Фе ууойа. \!Беп Бе 2оез оиё ПМТО ТНЕ \ОКВГО, Бе это\з 
ФгочеН фе ппасе апа ма!К$ Бу фай птазе. Т№$ 15 бе шеапте оЁ, “ЗигеЙу еуегу тап \аШЖ$ ш а уаш зВо\ (от: 
‘ипаое’)” (Тел 39:7). ТБаё ипаее сотез Нот абоуе. 


Тот образ приходит к нему перед тем, как он выходит в мир. Когда он выходит В 
МИР, он возрастает, используя этот образ и ходит с помощью того образа. Это значение 
слов «Подлинно, каждый человек ходит, являя видимость (или: «образ») тщеславия» 
(Терим 39:7; Пс.38:7). Тот образ приходит свыше. + 


Хопаг, Етог, 287 («Образ божий», приходящий к еврею при зачатии, есть 
одеяние, облачение, оболочка для его ВиасВ и МеГезВ; К язычникам при зачатии тоже 
приходит некий «Образ», но этот образ приходит от «Другой Стороны», от стороны 
нечистоты.) 

\!Веп Шозе 5ри1ё5 |еауе Феш р1асе, еасВ зрий 15 БедесКе4 Беоге Фе Ноу Кше \ а ргес1ои$ 
отпатепь, фе соищепапсе ех15Нп® ш 15 \уойА. Тваё ппазе сотез Нотт фай зВаре ап4 ргес1оч$ огпатепе. ЕОК. 
ТНЕ 1МАСЕ 1$ А САКМЕМТ РОВ ТНЕ 5РГТ ОЕ ТНАТ МАМ АХО СОМЕ$ РО\М ТОСЕТНЕВ \УТН 
ТТ, АЗ ТНЕУ АВЕ ЦКЕ ИСНТ АМРО УЕЗЗЕГ.. 1 1$ фе Фиа сочпипе Нот Фе зрий (НеБ. ВпасВ), ТНАТ 1$, А 
ТЕЫВО САТЕСОКУ. ТНЕ ВОАСН 1$ ТНЕ ЕВ$Т, МЕЕЕЗН 1$ ТНЕ ЗЕСОМО АМО ТНЕ 1МАСЕ 1$ ТНЕ 
ТНВО. [6 15 Фе Ягз$ ю соше шю Фе мой дитпе тайпэ. Мо тайпе {аКез расе ш фе у\уой@ \уПВоч{ ап ппазе ш 
и, Баё аз Юг Бо[у У15гае|, фа Бо]у ппазе сотез 10 Фет Вот а Во[у р!асе, \ВИе Ше ппазе оЁ Ше 140]атои$ сотез 
10 Фет от Ффозе еуП 5рестез оп Ше з14е оЁ ипригпу. Еог тай геазоп, опе плиз по{ пих 1$ ппасе у фа оЁ Фе 
Беафеп, Бесаизе Ше опе 1$ риге \УШе Ше о ег 15 пприге. Соте ап зее фе Чегепсе Бебмееп У15гае| ап ве 
Беаеп пайоп$... ТНЕ ЕМО \А$ РЕПУТЕО ГМ УАУЕСНЕ, 196-232. 


Когда те духи покидают свое место, то каждый дух украшается пред Святым Царем 
драгоценным украшением, выражением лица, сущим в этом мире. Тот образ приходит от 
той формы и драгоценного украшения. ИБО ТОТ ОБРАЗ ЕСТЬ ОДЕЯНИЕ ДУХА ТОГО 
ЧЕЛОВЕКА И ОНО НИСХОДИТ ВНИЗ ВМЕСТЕ С ЭТИМ ДУХОМ, КАК ЕСЛИ БЫ 
ОНИ БЫЛИ ПОДОБНЫ СВЕТУ И СОСУДУ. Это — третий по счету от духа (ивр. ВчасВ), 
— ТО ЕСТЬ ТРЕТЬЯ КАТЕГОРИЯ. ВОАСН ЕСТЬ ПЕРВАЯ, МЕЕЕЗН — ВТОРАЯ, А 
ОБРАЗ ЕСТЬ ТРЕТЬЯ. Это то первое, что приходит в мир при совокуплении. В мире не 
было бы совокуплений, если бы при этом не приходил образ. Для святого Израиля тот 
святой образ приходит к ним от святого места, в то время как образ для идолослужителей 
приходит к ним от тех злых видов, что на стороне нечистоты. По этой причине, не следует 
смешивать его образ с тем образом, что есть у язычников, ибо один из них чистый, а 
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другой — нечистый. Придите и узрите разницу между Израилем и языческими 
народами... ОКОНЧАНИЕ НАПЕЧАТАНО В УАУЕСН 196-232 + 


Мы уже упоминали, что не обсуждаем здесь уровни божественной души еврея 
высшие, чем МезватайН. Упомянем также и о том, что с человеком связана некая «тень», о 
которой мы не будем говорить подробно. Незадолго до смерти эта «тень» покидает 
человека. Человека без его «тени» может наблюдать уровень №еРе5Н божественной души 
умершего еврея, который (уровень Ме $1) странствует по миру. Из сказанного ясно, что 
данную «тень» не следует отождествлять с обычной тенью от тела; это «духовная» тень 
человека. 


Далее мы приведем несколько фрагментов из «Зогара» без последующего их 
обсуждения. Эти фрагменты лишний раз подтверждают сказанное нами ранее и знакомят 
читателя с некоторыми новыми терминами (вышние Мезватав, КиасН и Ме5В, Вышний 
Сад Эдема, Нижний Сад Эдема). 


Ховаг, УзусазВ, 15 (Бина, Зеир Анпин и Малхут (Нюква) мира эманаций 
называются (соответственно) вышними Мезватав, Виасв и МеГезй, ибо от них, от 
Бины, Зеир Анпина и Малхут (Нюквы) производятся (соответственно) №езватав, 
Виасй и МеГезВ божественной души человека.) 

ТБе зоц[ с015$1585 оЁ @гее ота4ез ап Ффегеоге Баз Шгее патез, 15 ШКе е бирегпа| Зесгеё, МеЁезВ, 
КиасВ, ап МезВатаН. Те Ме зв, аз Ваз Бееп ехр1ашеа, 15 Ше 10\уе${ оЁ Мет а! АХО СОМЕ$ ЕВОМ ТНЕ 
МОКУА, ТНЕ ГО\/Е$Т ОЕ ТНЕ ТЕМ ЗЕВОТ. ТБе Власн 1$ #5 зи{епапсе.  гез оуег бе МеезВ, Беше оРа 
ЫоВег отаде, АМО 15 ОКА\МУМ ЕВОМ 7Е1В АМРГМ зачат и ме ш еуегуйте — ВОТН 1М СНОСНМАН 
АМРО СНАЗЗАРЛТМ. ТКе МезВатлав 15 Фе зиргете ех15епсе — МАМЕГУ, ТНЕ ИСНТ ОЕ ВГМАН, \УНСН 1$ 
НОНЕК ТНАМ ТНЕ ЦШОНТ ОЕ ГЕК АМРГМ АХО ТНЕ ШСНТ ОЕ ТНЕ МОК\УА, ТНЕ КОАСН, АХО ТНЕ 
МЕРЕЕЗН. И ге1опз оуег а, Бешо а Воу этаде зиретог №0 а! — ТО ВЧАСН АМО МЕЕЕЗН. 

Душа состоит из трех степеней и, следовательно, имеет три имени — точно так же, 
как Вышняя Тайна, Вышние Ме зв, КиасВ и Мезпатай. Ме{!е$, как было объяснено, ниже 
всех их и ПРИХОДИТ ОТ НЮКВЫ (МОКУА), САМОЙ НИЖНЕЙ ИЗ ДЕСЯТИ 
СЕФИРОТ. КпасН — это то, что дает Мее$Н средства к существованию. КчасйН правит над 
МеЕз1, будучи более высокой степени, чем Мей. Киасй НИЗВЕДЕН ОТ ЗЕИР 
АНПИНА (7Е1В АМРПУ), чтобы поддерживать Меез1 в довольствии во всех отношениях 
— КАК В ОТНОШЕНИИ ХОХМЫ (СНОСНМАН), ТАК И В ОТНОШЕНИИ 
БЛАГОЧЕСТИВЫХ (СНАЗЗШУМ). Мезватав — это вышнее существование, А 
ИМЕННО, СВЕТ БИНЫ (ВИМАН), КОТОРЫЙ ВЫШЕ, ЧЕМ СВЕТ ЗЕИР АНПИНА И 
СВЕТ НЮКВЫ, ВЫШЕ, ЧЕМ ВОАСН И ЧЕМ МЕЕЕЗН. МезватаВ владычествует над 
всем, будучи святой степенью, которая высшая по отношения ко всем ним — ПО 
ОТНОШЕНИЮ К КОАСН И МЕЕЕЗН. + 


Говаг, Вегез ВИ А, 258 (В божественной душе еврея МеГезВ — от Малхут, Киасв 
— от Зеир Анпина, а МезВатав — от Бины. Малхут есть нижний Эдемский Сад мира 
Ацилут (мира эманаций), а Бина — вышний Эдемский Сад мира Ацилут.) 

Те уегзе сопйпиез: “Апа Бгеае4 ищю №5 поз $ Фе Бгеа@ оЁ Не” (Тбла.). ТЬ1$ 15 ЕКОМ е иррег 
ЭВеср ав, У\/НТСН 1$ САГГЕР Едеп АМО герешапсе. ОР ит, 11 15 \упеп: “Ве Тгее оЁ ТЕ а[50 ш Фе п$Е о 
Фе сагдеп,” \/Шсь 1$ Фе 1о\уег ЗВестаВ. Апа Феге \уеге @гее Боп45 СОММЕСТЕРО ТО НГМ, Мезратав, ВиасЬ 
ап4 Меезв. МЕЗНАМАН ЕХТЕМОЕРО ТО НМ ЕВОМ ТНЕ ОРРЕВ ЗНЕСН1МАН, КОАСН ЕХТЕМОЕО ТО 
НМ РЕКОМ 7ЕГВ АМРГМ ОЕ АТИПОТ АМО МЕЕЕЗН ЕХТЕМОЕО ЕКОМ ТНЕ САВОЕМ, \УНСН 1$ ТНЕ 
ТГО\МЕВ ЗНЕСНИМАН, АТ.$О САГТЕР МАГСНОТ. У Фет, МЕЗНАМАН, КОАСН АХО МЕЕЕЗН, “тай 
Бесате а Пуше зо] (НеБ. Мее$1).” Г \уаз Нот Н1$ тои шдее4 Бай Ве \уаз пате4 аЙег фе ЗВестаВ, ус 15 
Фе “Бгеай (Неб. Мезватав) ог Пе.” ТТ 1$ АЗ ТЕ НЕ ВВЕАТНЕО УЛТН Н!$ О\УМ МООТН ТУТО ТНЕ 
МООТН ОЕ АРАМ, ЕОВ ТНЕ ВВЕАТН ОЕ ТЛЕЕ 1$ ТНЕ ОНТ ОЕ ТНЕ ЗОРЕВМАГ, ЗНЕСНТМАН. 
Готефае]у авег сотр!ейпе Фезе \’огд$, Ве гозе ап4 Ч1зарреаге4а. Кабы ЗВипоп за1а: Му В1епд$, Ве заге[у пла$ 
Бауе Бееп ап апзе|. ш апу сазе, \е зиге1у Вауе сопйгтайопв. 
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Стих продолжает: «И вдунул в его ноздри дыхание жизни» (Быт.2:7). Это ОТ 
вышней Шехины, КОТОРАЯ НАЗЫВАЕТСЯ «Эдем» И «покаяние». О нем писано: «И 
Древо Жизни посреди сада», которое есть нижняя Шехина. И три связи СОЕДИНЕНЫ С 
НИМ: Мезватав, КласЬ, и Ме. МЕЗНАМАН ПРОТЯГИВАЕТСЯ К НЕМУ ОТ 
ВЫШНЕЙ ШЕХИНЫ, ВОАСН ПРОТЯГИВАЕТЯ К НЕМУ ОТ ЗЕИР АНПИНА (2Е1В 
АМРГМ) МИРА АЦИЛУТ (АТПОТ), А МЕЕЕЗН ПРОТЯГИВАЕТСЯ К НЕМУ ОТ ТОГО 
САДА, КОТОРЫЙ ЕСТЬ НИЖНЯЯ ШЕХИНА, ТОГО САДА, КОТОРЫЙ ТАКЖЕ 
НАЗЫВАЕТСЯ «МАЛХУТ» («МАГСНОТ»). С ними, с МЕЗНАМАН, ВКОАСН И МЕЕЕЗН, 
«человек стал живою душою» (ивр. Мезватав). И действительно: ни от чего иного, как от 
Его уст он именован после Шехины, которая есть то «дыхание (ивр. МезВатав) жизни». 
ЭТО ТАК, КАК ЕСЛИ БЫ ОН ВДУНУЛ СВОИМИ СОБСТВЕННЫМИ УСТАМИ В 
УСТА АДАМА, ИБО ТО ДЫХАНИЕ ЖИЗНИ ЕСТЬ СВЕТ ВЫШНЕЙ ШЕХИНЫ. Сразу 
же после завершения этой речи он встал и исчез. Рабби Симон сказал: Мои друзья, он, 
конечно же, должен быть ангелом. В любом случае, у нас, несомненно, есть 
подтверждение. + 


Как легко заметить, изложенное выше благоприятствует пониманию «Зогара» в 
пантеистическом смысле. В самом деле: здесь говорится о том, что уровни божественной 
души еврея есть частички, «капли» Сефирот Мира эманаций. Отсюда легко стать на ту 
точку зрения, что не только уровни божественной души, но и все остальное есть ни что 
иное, как эманации. Например, миры Брийя, Йецира и Асийя можно рассматривать либо 
как находящиеся где-то на нижних степенях уровнях Сефиры Малхут либо же как 
представляющие из себя дальнейшие эманации, произошедши после эманировния 
Сефиры Малхут и «сефирот зла». 

Ниже мы приведем место из «Зогара», в котором о человеке говорится как о 
Сефире: его тело (и, по-видимому, также животная душа, соединенная с телом) 
представляют сосуд, который содержит «свет». Этим светом являются уровни 
божественной души ВКиаснп и М№зрашй: МезватаН называется «светом Бины»; 
следовательно, надо заключить, что КиасВ является «светом Сефирот Зеир Анпина». 
Такие выражения несколько темны. Из них можно заключить, что Виаср и МезВатаВ суть 
некие субстанции, низводящие в себя и испускающее из себя далее, «вниз», светы 
Сефирот. Но далее, по-видимому, для уточнения, Мезватав и Виасб называются 
«эманациями света». Такое выражение позволяет рассматривать КиасВ и МезватаВ не 
только как нечто по существу стоящее рангом ниже Сефирот (как «дальнейшие 
эманации»), но и рассматривать их как оторвавшиеся «капельки», «частички» 
соответствующих Сефирот — как собственно, и говорится в других местах, если понимать 
их буквально. 


Гораг, Вегезри В, 212 (Место, благоприятсвующие эмационистскому 
толкованию уровней божественной души. «Человек — аналог Сефиры») 

АЕТЕК ТНЕ РОЗТ \АЗ 5У\ЕЕТЕМЕО УМТН ЕАБКТН, [Т 1$ \УВПТЕМ: “Апда Ве Бгеае4 ш №5 
105415 Фе зоц о Гл” (Вегезвеей 2:7). Аз Ше зо0и1 оЁ Пе уаз Бгеайе шю Фе 415 ТНЕ ВОБУ ОЕ АРАМ 
УАЗ З\/ЕЕТЕМЕЮ, ПКе а ета]е сопсеауште Нот а шае. ТЬгоч?В 15 ргосез$, ЗОЧГ АМО ВОРУ Бесоте 
]лошед. ВЕСАОЗЕ ТНЕ МОНТ ОЕ ВПМАН 1$ САГТЕО МЕЗНАМАН АМО ВЕСАОЗЕ ТНЕ ВОБУ [$ 
З\УЕЕТЕМЕО ТО ВЕСОМЕ АМ АБЕОЧАТЕ УЕЗЗЕГ ЕОВ ВТМАН, МОНТ АМО УЕЗЗЕГ ЕМВКАСЕ 
ЕАСН ОТНЕК. Т№5$ 4$ \НИСН 1$ ТНЕ ВОБУ, Ъесотез ЯПед4 хин ЕМАМАТТОМ$ ОЕ ИСОНТ. НЕ АЗК$: 
М! Ва! аге ТНО$ЗЕ ГЛОНТ$? АХО НЕ 5АУЪ: ТНЕУ АВЕ \е КпасВ апа Мезратав. [ 15 упиеп фай еп “тап 
Бесате а Пуше 5041 (пеЕе$В),” \УНСН МЕАМ$ ТНАТ Бе \аз по\ сотшр!ее ПМ ВОРУ АМО $ООГ апа сои 
по\\ соггес{ ап4 зи5балт Ше Пуше зо! ТНАТ \А$ Н1$ ЕЕМАГЕ. 

ПОСЛЕ ТОГО, КАК ПРАХ БЫЛ УМАЩЕН ЧРЕЗ ЗЕМЛЮ /1, КАК ПИСАНО: «И 
Он вдунул в его ноздри душу Жизни» (Быт.2:7). Когда душа жизни была вдунута в прах, 
ТЕЛО АДАМА БЫЛО УМАЩЕНО; в это время тело уподобилось женщине, зачинающей 
от мужчины. Через это деяние ДУША И ТЕЛО стали соединены. ТАК КАК СВЕТ БИНЫ 
(ВТМАН) НАЗВАН МЕЗНАМАН И ТАК КАК ТЕЛО УМАЩЕНО ТАКИМ ОБРАЗОМ, 
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ЧТОБЫ ОНО СТАЛО ПОДОБАЮЩИМ СОСУДОМ ДЛЯ БИНЫ, СВЕТ И СОСУД 
СОЕДИНИЛИСЬ ДРУГ С ДРУГОМ. Этот прах, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ТЕЛО, исполнился 
ЭМАНАЦИЯМИ СВЕТА. ОН ВОПРОСИЛ: Что суть ТЕ СВЕТЫ? И ОН СКАЗАЛ: ОНИ 
СУТЬ КВиасй и МезватаН. Писано, что после этого «человек стал живою душою (пе $1)», 
ЧТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО он был теперь завершен, ЗАВЕРШЕН ДУШОЙ И ТЕЛОМ, и 
должен исправлять и поддерживать ту живую душу, КОТОРАЯ БЫЛ ЕГО ЖЕНСКИМ 
ПРИНЦИПОМ /2. 

Примечания переводчика. 
1. Слова «прах был умащен чрез землю» в связи с излагаемым ниже следует понимать в 
том смысле, что при творении человека прах, соединенный Богом в человеческое тело, в 
«кусок земли», был соединен так, что стал представлять из себя сосуд, способный 
вместить в себя «свет Бины», то есть божественную душу. То есть прах был умащен чрез 
«слепление» и превращение его в «специальный кусок земли». 
2. Душа по отношению к телу есть «мужской принцип»; поэтому сказанные слова следует 
понимать в том смысле, что Киасб и МезватаВ есть мужской принцип по отношению к 
МеРе5Н божественной души и по отношению к животной душе. + 


Как уже говорилось, в иудействе пантеистические взгляды «эмационистов» 
уживаются с креационистким взглядами (напомним, что «креационисты» все ранво 
признают эманации, но ограничивают область эманаций лишь миром Ацилут). 

Что касается происхождения уровней божественной души, то для эмационистов тут 
нет ничего удивительного; в данном вопросе интересно то, что признание уровней 
божественной души «частями Сефирот», «частями Бога», по-видимому, не противоречит 
вышеописанному «креационизму» — ведь эти части все равно принадлежат миру Ацилут, 
а не тварным мирам! То есть такой «креационист» считает, что миры Брийя, Йецира и 
Асийя действительно, сотворены, а не произошли через эманирование, но при этом 
божественные человеческие души, находящиеся в этих мирах, все равно неким образом 
представляют «частички Бога», то есть частички Сефирот мира эманаций. 

В связи с вышесказанным среди «креационистких» взглядов следует выделить 
«строго-креационисткие» взгляды, согласно которым все уровни всех душ являются 
тварными. В этом случае необходимо подобающее истолкование того, о чем мы говорили 
выше. Ниже мы приводим подобное истолкование. 

Слова о том, что уровни божественной души произведены от Сефирот мира 
эманаций и есть части этих Сефирот, одинаковые с ними по сущности, не следует 
понимать буквально. Их следует понимать максимум в том смысле, что души 
произведены от отпечатков, «ветвей» Сефирот мира эманаций в самом высоком тварном 
мире — в мир Брийя; то есть на самом деле уровни божественной души произведены от 
одноименных Сефирот некоего тварного мира или тварных миров. 

Однако, как мы знаем, именно таким образом учит «Зогар» о происхождении 
уровней животной души, в связи с чем могут возникнуть накладки. Так, например, 
уровень МезВатар животной души произведен от Сефиры Бина мира Брийя. 
Спрашивается — от чего же должен быть произведен уровень МезВатаВ божественной 
души? От той же Сефиры того же мира? 

Следуя «строго-креационистским» взглядам, на поставленный вопрос мы должны 
ответить: «Да». При этом следует заметить, что каждая Сефира имеет множество степеней 
(уровней) и, соответственно, уровни МезВатаВ различных душ могут быть произведены от 
различных степеней этой Сефиры: уровень Мезвата божественной души — от более 
высокой ступени, а уровень МезВатай животной души — от более низкой степени. 

Таким образом, как видим, возможно и «строго-креационисткое» истолкование 
вышеприводимых мест «Зогара», когда все уровни всех душ рассматриваются как 
принадлежащие к тварным мирам. 
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Наконец, приступим к такому вопросу, как функции божественной души еврея и 
его животной души. Мы не будем рассматривать этот вопрос подробно — касаясь 
различных уровней этих душ и связанных с этими уровнями силами. Речь пойдет о 
главных, коренных отличиях. 

Главное отличие божественной души от животной заключается в том, что, 
образно говоря, божественная душа «замкнута на Бога», а животная душа «замкнута 
на Мир» в самом широком смысле. То есть божественная душа предназначена для 
жизни в единении с Богом, а животная душа — для жизни в Мире. Опять же, 
повторим: сказанное следует понимать предельно широко. 

Важно понять, что здесь речь не идет о том, что, не имея божественной души, 
нельзя мыслить, писать книги или музыку, заниматься наукой, «чувствовать сердцем», 
испытывать вдохновение и так далее, а можно лишь влачить некую «растительную» 
жизнь, Двигаемую примитивными инстинктами — нет. Не имеющий еврейской 
божественной души нееврей может быть, например, успешным бизнесменом, политиком, 
художником, отцом семейства, мужем, другом и тому подобное. Но вся деятельность 
такого человека будет направлена «на Мир» и связана с Миром, не имея в себе ни единого 
«отблеска свыше, от Бога». Если даже предположить здесь возможность какой-то связи с 
Богом, то такая связь будет самой примитивной, самой мелкой. 

Только лишь наличие божественной души дает возможность вести деятельность, 
направленную на Бога, которая приведет к единению с Ним. Иными словами, 
божественная душа обеспечивает такую «связь с Богом», которая невозможна, если 
человек не имеет этой души. Разумеется, Бог может явиться и нееврею, но это будет 
совсем не тем... Такой нееврей не будет иметь возможности «взаимодействовать» с Богом 
подобающим образом. 

К тому же, как увидим далее, уровни как божественной, так и животной душ еврея 
произошли совсем от других источников, нежели те источники, от которых произошли 
уровни животной души и ментальной души нееврея. В связи с ее происхождением, 
ментальную душу нееврея, по-видимому, даже нельзя называть «божественной душой», 
ибо это будет извращением смысла слов. 

Наконец, приведем следующие фрагменты: 


Хопаг, Ршепа$, 364 (Израиль составлен из частей Шехины, произведен от 


свечи Господней) 

Егот Фе Пуег ап4 Фе аррепх, \УН!СН АВЕ ЗАМАЕГ АХО ГПЛТ, етегоез фе саП, ууШсЬ 15 е 
зуота оЁ Фе Апзе! оЁ Оеай, Нот \мсВ соше ег 4горз ю КШ Битап Ъе!155. [1 15 УутШеп: “Нег епа 1$ ег 
(Нефб. тагаВ, а!5о теапше ‘са|?) аз \огт\оо4” (М1$Ше! 5:4). Ап4 е гаП 1$ Вапете оуег Фе Пуег, а $1сКпе$$ 
ап4 Чеа Бешех дереп4ет оп и, ОМ ТНЕ КРАН ТНАТ 1$ САГТЕР ‘САГТ?. Ап4 оп ай дау оё КозВ 
Назапав, зВе рго\/$ @гоцеВ фе опа, соПесйп ир а Фе $115 фа{ аге ш Ше ой 9. Ап еп аП Фе рагз, уБлсЬ 
аге У15гае], аге ш хоче, ЕОК. У1ЗКАЕЕГ 1$ сотрозе4 оЁ Фе рагё5 оР фе ЗБесЬтаВ, АЗ [Т 1$ ЗАТ: “Те зощ оЁ 
пап 1$ Фе сапе ог НазВет” (М15Ше 20:27), \УНСН МЕАМ$ ТНАТ ТНЕ $О09Г, ОЕ МАМ 1$ РЕВТУЕО 
ЕКОМ ТНЕ САМОГЕ ОЕ НАЗНЕМ, \ысь 1$ Фе Войу ЗВесытай. Апа еп, оп КОЗН НАЗНАМАН, а| У1$гае| 
15 ш ночЫе, зо Шеу 1аКе а ЗКо#аг ю а\аКеп \ИВ Фозе саП5: Т’Юав, 5В’уагип, Т’гааВ. Мозез {аз абоиё Фе 
рагастрайоп оЁ фе Бо4у - Фе шасВеа, Фе 115$, Фе айепез, фе Бгеаф, Ше езорБахи$ апа бе тои - ш Фе 
Ыюоулие оЁ Фе Звойг. Не зауз фай 1е Заёап Ваз по сопёо! оп Уот Карриг, Ше ау оЁ А'юпетепе. У1згаеГ 5 
экепо 1$ ш Ше устсе, поЁ ш еайп$ апа атаке ПКе еуегуопе е15е ш Фе оп, апа И 1$ песеззагу 10 а\аКеп Ше 
уо1се уу Ше {еп ЭКоЁаг уегзез. Ка’ауа Мевепппа (йе Еаи! В ЗВерВега) 


Перевод: 

От печени и аппендикса, КОТОРЫЕ СУТЬ САМАЭЛЬ И ЛИЛИТ, является желчь, 
которая есть меч Ангела Смерти, с которого приходят горькие капли, чтобы убивать 
людей. Писано: «Последствия от нее — горечь (ивр. тагав, также означает «желчь») как у 
горькой полыни» (Прит.5:4). И желчь подвешена над печенью, все болезни и смерть 
зависят от нее, ОТ КЛИПЫ, ЧТО НАЗВАНА «ЖЕЛЧЬ,. И в тот день Новолетия (Рош 
Гашана) она рыщет по миру, собирая все грехи, которые есть в мире. И затем все части, 
которые суть Израиль, пребывают в беспокойстве, ИБО ИЗРАИЛЬ составлен из частей 
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Шехины, КАК СКАЗАНО: «Душа человека есть свеча Господня (Прит.20:27); ЭТО 
ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ДУША ЧЕЛОВЕКА ПРОИЗВЕДЕНА ОТ СВЕЧИ ГОСПОДА, которая 
есть святая Шехина. И затем на Новолетие (Рош Гашан) весь Израиль в беспокойстве; 
посему они берут Шофар, чтобы пробудиться с этим кличем: «Г’юав, 5В’уайт, Т’гиаВ». 
Моисей говорил об участии тела — трахеи, легких, артерий, дыхания, пищевода и уст — 
тогда, когда дуют в Шофар. Он говорит, что Сатана не имеет власти в Йом Кипур, в День 
Искупления. Мощь Израиля в этом гласе, не в еде и питии подобном тому, как это 
повсюду есть в мире, и необходимо пробудить тот глас дестью стихами под звук Шофара. 
Ва’ауа Мерепппа (Верный Пастырь). + 


Разумеется, как мы видели, от Шехины-Малхут мира Ацилут произведен лишь 
уровень МеезВ божественной души еврея; от нее же производится и уровень Ме 5 
божественной души прозелита, о чем будет сказано далее. 


Хопаг, Вегезви В, 212 (Место, благоприятсвующие эмационистскому 


толкованию уровней божественной души. «Человек — аналог Сефиры») 

АЕТЕК ТНЕ РОЗТ \АЗ 5\ЕЕТЕМЕО УПТН ЕАБКТН, [Т 1$ \УВПТЕМ: “Апда Ве Бгеаед ш №5 
00$415 1е зо оЁ Гл” (ВегезВее! 2:7). Аз Ше зоц ог Пе уаз Бгеафе шю Фе 415 ТНЕ ВОРУ ОЕ АРАМ 
\А$ З\У/ЕЕТЕМЕО, ПКе а Еетае сопсегуше Нот а тае. ТЬгоч?В 1$ ргосезз, ЗОО, АХО ВОБУ Бесоте 
]ошед. ВЕСАОЗЕ ТНЕ ШОНТ ОЕ ВМАН 1$ САГТЕО МЕЗНАМАН АМО ВЕСАОЗЕ ТНЕ ВОБУ 1$ 
ЭУ/ЕЕТЕМЕО ТО ВЕСОМЕ АМ АОШЕОЧАТЕ УЕЗЗЕГ, ЕОВК ВПМАН, ОНТ АМО УЕЗЗЕГ ЕМВКАСЕ 
ЕАСН ОТНЕК. Т№5$ 4$ \УУНИСН 1$ ТНЕ ВОБУ, Бесотез ЯПед4 ив ЕМАМАТТОМ$ ОЕ ИСНТ. НЕ АЗК&$: 
У! Ва аге ТНОЗЕ МОНТ$? АХО НЕ $АУЗ: ТНЕУ АКЕ Фе Класр ап Мезватав. И 1$ угШеп Фа еп “тап 
Бесате а Пуше 504 (пеЕе$В),” \УНТСН МЕАМ$ ТНАТ Бе \маз по\ сотшр!ее ПМ ВОРУ АМО $ООГ апа сои 
по\\ соггес! ап4 зи5балт фе Пуше зо! ТНАТ \А$ Н1$ ЕЕМАГЕ. 


ПОСЛЕ ТОГО, КАК ПРАХ БЫЛ УМАЩЕН ЧРЕЗ ЗЕМЛЮ /1, КАК ПИСАНО: «И 
Он вдунул в его ноздри душу Жизни» (Быт.2:7). Когда душа жизни была вдунута в прах, 
ТЕЛО АДАМА БЫЛО УМАЩЕНО; в это время тело уподобилось женщине, зачинающей 
от мужчины. Через это деяние ДУША И ТЕЛО стали соединены. ТАК КАК СВЕТ БИНЫ 
(ВМАН) НАЗВАН МЕЗНАМАН И ТАК КАК ТЕЛО УМАЩЕНО ТАКИМ ОБРАЗОМ, 
ЧТОБЫ ОНО СТАЛО ПОДОБАЮЩИМ СОСУДОМ ДЛЯ БИНЫ, СВЕТ И СОСУД 
СОЕДИНИЛИСЬ ДРУГ С ДРУГОМ. Этот прах, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ТЕЛО, исполнился 
ЭМАНАЦИЯМИ СВЕТА. ОН ВОПРОСИЛ: Что суть ТЕ СВЕТЫ? И ОН СКАЗАЛ: ОНИ 
СУТЬ КВиасп и МезватаН. Писано, что после этого «человек стал живою душою (пе $1)», 
ЧТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО он был теперь завершен, ЗАВЕРШЕН ДУШОЙ И ТЕЛОМ, и 
должен исправлять и поддерживать ту живую душу, КОТОРАЯ БЫЛ ЕГО ЖЕНСКИМ 
ПРИНЦИПОМ /2. 

Примечания переводчика. 
1. Слова «прах был умащен чрез землю» в связи с излагаемым ниже следует понимать в 
том смысле, что при творении человека прах, соединенный Богом в человеческое тело, в 
«кусок земли», был соединен так, что стал представлять из себя сосуд, способный 
вместить в себя «свет Бины», то есть божественную душу. То есть прах был умащен чрез 
«слепление» и превращение его в «специальный кусок земли». 
2. Душа по отношению к телу есть «мужской принцип»; поэтому сказанные слова следует 
понимать в том смысле, что Киасб и МезватаВ есть мужской принцип по отношению к 
МеРе5Н божественной души и по отношению к животной душе. + 


Животная и ментальная души нееврея 


Нижеприводимое место (7орВаг, Уау1Кта, 438) говорит о том, что у нееврея не может 
быть уровня души больше, чем «несвятой МеЕезН». В контексте приводимого отрывка, по- 
видимому, эти слова следует толковать в том смысле, что у нееврея имеется две души — 
животная с ее тремя уровнями МеРе5В, КиасВ и Мезватав, а также вторая душа, аналог 
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божественной души еврея; назовем этот аналог «ментальной душой» или «духовной 
душой»; как увидим, из-за происхождения этой души ее нельзя назвать «божественной». 
Эта вторая душа нееврея, ментальная душа, если нееврей приобретет ее, может иметь 
лишь один, самый нижний уровень — МеГез| (в то время, как божественная душа еврея 
имеет три уровня и более). 

Впрочем, приводимые ниже слова можно понимать в том смысле, что у нееврея 
есть только лишь одна душа — животная, то есть «животный Ме $Н», а «ментальной 
души» нет вообще. 

Первое толкование выглядит наиболее разумным. 


Говаг, УауЩКга, 438 (Различе души еврея и нееврея) 

Соте ап4 зее фе 41егепсе Бебмееп У15гае| ап4 фе Пеаеп паНоп$. Аз Юг У15гае|, еуеп 1 а тап оЁ 
У15гае| айатз Баё а МеЕезБ, еге 15 а зирегпа| этаде оп Бит, ог 1 Ве \л5Вез ю аМат а ВпасВ апа Ш Бе улзез №0 
абаш а Мезпатав, Ве аНашз ап тегиз И. Но\еуег, Ше Беафеп паНопз$ сап пеуег айашт МОКЕ ТНАМ ТНЕГК 
ОМНОГУ МЕЕЕЗН; ошу Ш ®еу аге сиситас1зеа, {Близ айатите а Мее5В Нот апофег НОГУ р/асе. 


Придите и узрите различие между Израилем и языческими народами. Что касается 
Израиля, то, даже если чадо Израиля имеет лишь МеЕе$В, все равно оно имеет высшую 
степень, ибо если оно желает получить ВчасВ и если оно желает получить МезВатав, то 
оно получает и удостаивается их. Однако языческие народы никогда не могут получить 
БОЛЕЕ, ЧЕМ ИХ НЕСВЯТОЙ МЕЕЕЗН; лишь если они примуг обрезание, то так могут 
получить МеезВ от другого, СВЯТОГО места. + 


Что касается времени пробуждения различных уровней животной души нееврея, 
то, по-видимому, логично предположить, что здесь имеется полная аналогия с животной 
душой еврея. Непонятным является то, присутствует ли уровень МеРезВ ментальной души 
нееврея в нем от рождения в виде некоего «зародыша», требующего пробуждения, или 
нет. Непонятно также, когда пробуждается или приобретается МеезВ, — то есть 
достаточно ли для этого просто получить некую «первоначальную инициацию» в 
некоторую веру, которая подобна обрезанию, или же для этого необходимы некие 
значительные усилия, аналогичные тем, которые затрачиваются евреем при пробуждении 
им КиасН божественной души или при получении МезВатав. 

Так как уровень МеРезВ ментальной души нееврея подобен уровню МеЕезВ 
божественной души еврея, то логично предположить, что от рождения нееврей имеет в 
себе некий «зародыш» уровня Ме! ментальной души и что этот «зародыш» 
пробуждается при некой «первоначальную инициацию» в веру, которую можно 
уподобить обрезанию. 

Где лежат корни уровней животной души и уровня Мее5Н ментальной души 
нееврея? Как сказано, источник, корень Ме ментальной души —Й  несвятой; 
следовательно, надо полагать, и корни уровней животной души — также нествятые. Если 
провести аналогию с душами евреев, то становится ясным, что корни этих уровней лежат 
в сефирот зла, в «побочных продуктах эманации», существующих в мире эманаций, на 
«Другой Стороне», в «зйга аНга». Приводимое далее место - ГоВаг, ВегезВи В, 170 — 
говорит об этом со всей ясностью. 


Хопаг, Вегезви В, 170 (Души евреев произошли от Бога, души прочих народов, 
служащих идолам — от «Другой Стороны», «ЗИга АБга», т.е. от сефирот зла, 
«побочных продуктов эманации».) 

Ка! Аба за1А Фа! е \/огаз, “Шуше стеабагез” геег о У1зтае|, Бесаизе {еу аге сБПагеп оЁ е Но|у 
Опе, Меззе4 Бе Не, Йот \Вот епт Во[у 50115 опотае. НЕ АЗКЕПР: Егот \Теге 40 Фе 011$ о# 14о]агои$ 
паНоп$ о1ешае? Кабы ЕТатаг за14: ТБеш 01$ соте Нот Ве Ююгсез оЁ Ве 1еЁ, во де е Фет. Тпегеоге, еу 
аге а] пприге ап4 сопуеу ппригйу 10 Фозе Во соше с1озе ю Фет. 

Рабби Аба сказал, что эти слова — «живые создания» — относятся к Израилю, 
потому что чада Израиля суть чада Святого, да будет Он благословен, от Которого 
произошли их святые души. ОН ВОПРОСИЛ: Откуда произошли души тех, кто 
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принадлежит к народам, служащим идолам? Рабби Елиазар сказал: Их души пришли от 
тех сил, что слева, от тех сил, что оскверняют их. Следовательно, все они нечисты и 
передают нечистоту тем, кто близко подойдет к ним. + 


Проводя аналогию между устройством душ еврея и нееврея отметим также, что, 
скорее всего, иудеи считают, что уровни животных душ неевреев произошли из (имеют 
корни в) «оттисков» сефирот зла в тварных мирах; уровень же МеРе5Н ментальной души 
произведен из некоей сефиры зла мира эманаций. 

Нееврей имеет также некий аналог «образа божьего»; этот аналог имеет корни там 
же — на «Другой Стороне», на «стороне нечистоты». Об этом говорится в Говаг, Етог, 
287. Непонятно, правда, оболочкой для каких уровней (в одной душе или в двух) служит 
этот «нечистый образ». 


Хопаг, Етог, 287 («Образ божий», приходящий к еврею при зачатии, есть 
одеяние, облачение, оболочка для его Виасй и МеГезВ; К язычникам при зачатии тоже 
приходит некий «Образ», но этот образ приходит от «Другой Стороны», от стороны 
нечистоты.) 

\!Веп Шозе 5ри15 |еауе Фей р]асе, еасВ зрий 1з БедескеЯ Беоге Фе Ноу Кше \ИВ а ргес1юи$ 
отпатепь, фе соищепапсе ех15Нпе ш 15 уойА. Тваё ппасе сотез Нот фай зВаре ап4 ргес1ои$ огпатепе. ЕОК. 
ТНЕ 1МАСЕ 1$ А САКМЕМТ ЕОВ ТНЕ 5РГТ ОЕ ТНАТ МАМ АХО СОМЕ$ РО\М ТОСЕТНЕВ \УТН 
ТТ, АЗ ТНЕУ АВЕ ЦКЕ ИСНТ АМР УЕЗЗЕГ.. [1$ фе Фиа сочпипе Нот Фе зрий (НеБ. ВиасВ), ТНАТ 1$, А 
ТЕЫВО САТЕСОКУ. ТНЕ ВОАСН 1$ ТНЕ ЕВ$Т, МЕЕЕЗН 1$ ТНЕ ЗЕСОМО АМО ТНЕ 1МАСЕ 1$ ТНЕ 
ТНВО. [6 15 Фе Игз{ ю соше шю фе мой дите тайп®. Мо тайпз {аКез расе ш Фе ууойА \уПВоц{ ап ппаге ш 
и, Баб аз Юг Бо]у У15гае|, фа Бо]у ппазе сотез 0 Фет Вот а Во[у р1асе, \ВИе фе ппазе оЁ Ше 140|атои$ сотез 
(о Фет Вот ое еуЙ зрестез оп Ше з14е оЁ ппригиу. Рог фай геазоп, опе плиз поЁ пих 61$ ппасе уу фа оЁР Фе 
Беафеп, Бесаизе Ше опе 15 риге \ВПе фе оег 15 пприге. Соте ап4 зее е @егепсе Бебмееп У15гае] апа 1е 
БеаПеп пайопз... ТНЕ ЕМО У\/А$ РЕПУТЕО ТМ УАУЕСНИ, 196-232. 


Когда те духи покидают свое место, то каждый дух украшается пред Святым Царем 
драгоценным украшением, выражением лица, сущим в этом мире. Тот образ приходит от 
той формы и драгоценного украшения. ИБО ТОТ ОБРАЗ ЕСТЬ ОДЕЯНИЕ ДУХА ТОГО 
ЧЕЛОВЕКА И ОНО НИСХОДИТ ВНИЗ ВМЕСТЕ С ЭТИМ ДУХОМ, КАК ЕСЛИ БЫ 
ОНИ БЫЛИ ПОДОБНЫ СВЕТУ И СОСУДУ. Это — третий по счету от духа (ивр. ВиасВ), 
— ТО ЕСТЬ ТРЕТЬЯ КАТЕГОРИЯ. КОАСН ЕСТЬ ПЕРВАЯ, МЕЕЕЗН — ВТОРАЯ, А 
ОБРАЗ ЕСТЬ ТРЕТЬЯ. Это то первое, что приходит в мир при совокуплении. В мире не 
было бы совокуплений, если бы при этом не приходил образ. Для святого Израиля тот 
святой образ приходит к ним от святого места, в то время как образ для идолослужителей 
приходит к ним от тех злых видов, что на стороне нечистоты. По этой причине, не следует 
смешивать его образ с тем образом, что есть у язычников, ибо один из них чистый, а 
другой — нечистый. Придите и узрите разницу между Израилем и языческими 
народами... ОКОНЧАНИЕ НАПЕЧАТАНО В УАУЕСНУ, 196-232 + 


Другое мнение о корнях уровней божественной души еврея и 
согласование мнений 


Читая нижеприводимое место (ХГораг, М1збрайт, 105), можно придти к тому 
мнению, что уровень Мезратан божественной души еврея имеет корни в Зеир Анпине, 
Виасв — в Малхут (Нюкве), а о корнях Мее5Н умалчивается. 

Заметим, что МезватаВ во множественном числе — Мезватоф, Вась — КисВоь, а 
МеРезн — МеЁезВо(. 


Говаг, М15$Врайш, 105 
№ шу 15 Ше Ише г геуеа| аб а фе МезБато( етегое Нот Фе огеа{ гоп? 1тее, \ЙисВ 15 Фе пуег фай 
сотез ошё оЕ Едеп, МАМЕГУ В АМРГПУ, ап4 аП Фе ВисКо{ етегое Нот апоег, зтаП игее, \УНТСН 1$ 
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МАГСНОТ. А МезВатаВ етегоез Кот абоуе ап4 а Впаср Нот Бе]оу,, ап4 еу ош юзеег аз тае ап Еетае. 
\!Веп ШФеу ипие Шеу зВше Юг а 1ойу 1214. ТВе дошше оЁ Ше {№0 15 саПе4 а сапе (Неф. пег), \УНИСН 1$ 
МАПЕ ОЕ ТНЕ ПУПТАТ$ ОЕ МЕЗНАМАН КВОАСН, А$ \УВТТЕМ, “ТБе $091 оЁтпап 1$ бе сапе оР НазВет” 
(М15Ше! 20:27). \!Ба( 1$ Фе сапе? МезВатаН Вчасв. ТВе отит оЁ Ве {0 {ое ег 15 саЙе4 а сапе, аз утШеп 
ОЕ ТНЕМ, “ТВе $041 оЁ пап 15 фе сапе оЁ НазВет.” 


Теперь настало время открыть то, что все МезВато{ явлены от великого крепкого 
древа, которое есть та река, что выходит из Эдема, А ИМЕННО — ЗЕИР АНПИН (7ЕП 
АМРГ\), и то, что все Висво! явлены от другого, меньшего древаа КОТОРОЕ ЕСТЬ 
МАЛХУТ. МезВатай является свыше, а ВиасН — от низа; и они соединяются вместе как 
женское и мужское. Когда они соединены, то они распространяют сияние очень высокого 
света. Соединение двух названо свечой (ивр. пег)) КОТОРАЯ СДЕЛАНА ИЗ 
ИНИЦИАЛОВ МЕЗНАМАН И ВОАСН, КАК ПИСАНО: «Душа человека есть свеча 
Господа» (Прит.20:27). Что есть та свеча? Мезватаб и КпасВ. Соединение этих двух 
вместе и названо свечой — как писано О НИХ: «Душа человека есть свеча Господа». + 


Впрочем, данное место вполне может быть истолковано в согласии с 
предшествующим мнением о происхождении уровней божественной души. 

Корни Мезвато{ находятся в Бине, и в этом смысле они явлены от Бины как от 
источника; но затем, во время соединений-совокуплений в мире эманаций, эти души 
спустились ниже — до Зеир Анпина и были явлены оттуда как от некоего 
промежуточного источника. Такими  совокуплениями, например, могут быть 
совокупления Зеир Анпина с Биной, одной из вышних Сефирот, представляющих в Древе 
Сефирот «разумение» и мужской принцип по отношению к Зеир Анпину (который 
состоит из Сефирот, представляющих чувства). 

Аналогично, корни КисНо{ находтся в Зеир Анпине, который служит для них 
истчнком; но при соединении Зеир Анпина и Нюквы, когда те становятся единым, Касрой 
спускаются до Нюквы и чрез нее являются в мир. 

Наконец, для МеезВо{ источник лежит в Нюкве (Малхут) и являются они миру чрез 
Нюкву. 


Такое разрешение вопроса наводит на мысль, что, в конечном счете, все три уровня 
божественной души являются чрез Малхут (Нюкву), проходя чрез древо Сефирот сверху 
вниз — от своих источников до Малхут (во время соединения в мире эманаций мужских и 
женских элементов). Оставаясь собственно в рамках Зогара, при этом необходимо 
признать, что, хотя уровни и спускаются вниз по древу Сефирот, но источниками их по- 
прежнему являются: для Мезватабв — Бина, для Виасв — Зеир Анпин (причем, по 
видимому, главную, существенную роль в порождении КиасН игрет Тиферет), а для 
МеЕезп — Малхут. 

Подобное представление о спуске уровней божественной души вниз по древу 
Сефирот используется равви Шенуром Залманом в его книге «Ганья»; там он, правда идет 
несколько дальше: он считает, что и вышеозначенные источники уровней души являются 
всего лишь промежуточными; на самом же деле подлинными источниками для уровней 
души являются три самых верхних Сефирот, представляющих «Разумение» и «мозг» 
Древа Сефирот. По представлениям иудейства семя образуется в мозгу и затем спускается 
вниз. Эта же аналогия проводится в книге «Танья»: уровни души образуются в «мозге» 
Древа Сефирот и далее спускаются вниз. 


Следующее «странное» место. По-видимому, оно говорит, что божественная душа 
целиком, всеми уровнями восходит к Зеир Анпину, от которого, по-видимому, она и был 
явлена. Вероятно, это место следует понимать в том смысле, что оно говорит лишь об 


уровне КиасН божественной души еврея. 


Говаг, Рекиде, 674 
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ш Ще зате таппег, СОМСЕКМПМ О ТНЕ ТЕМ МАБВТУВ$, И сате ир ш фойе, аз е гевазе \уаз 
зерагаеа. МАМЕГУ, ТНАТ \АЗ ЗОВТ ОЕ ТНЕ ВКЕАКП\О ОЕ ТНЕ УЕЗЗЕГ5, АХО ТНЕКЕРОКЕ ТНЕ 
ЗОПТ5, \/НО АВЕ ТНЕ ОНТ$, \УЕМТ УР ТО ГЕТВ АМРП\, АХО ТНЕ УЕЗЗЕГ$, ТНЕ ВОРТЕ$, \ЕВЕ 
РЕЦШУЕКЕО ТО ТНЕ ОТНЕВ $УШТЕ, ТНЕ ЕУП, КТУСООМ. Зоте \еге зе]1е‹е4, ми упот 0 сотшр!етет 
\Тоеуег пееде4 а сотр!ететь МЕАМПУС ТНАТ ТНЕ $О00Т$ У\УЕКЕ ЗЕГЕСТЕР АЗ МАУПМ МОКУПМ 
(ЕЕМАГЕ У\УАТЕК$) ТО 7ЕГВ АМРП\, ТНАТ 1$ СОМРГЕМЕМТЕО ВУ ТНЕМ. Аззиге у, \УПВеп # гозе, И 
гозе шю ШФоиг МАМЕГУ, ТНЕУ ОКЕ\М ТНЕ ПЛОМТМАТЮМ ОЕ СНОСНМАН ЕВОМ ТНОЧСНТ 
\МУНГСН 1$ СНОСНМАН. Еуегу® ищо 1$ а И оизБЕ 10 Ъе, ]оу оп 1$ з14е, ЕОВ ТНЕ АЗСЕМ$1ОМ ОЕ $О001Г$, 
ап за4пез$ оп фа $14е, ЕОВ ТНЕ ВОРТЕ$ \ЕВЕ РЕМУЕКЕР ТО ТНЕ ОТНЕВ $5ТЕ. 


Тем же самым образом, КАСАТЕЛЬНО ТЕХ ДЕСЯТИ МУЧЕНИКОВ, на ум 
приходит мысль, что было как бы отделение отбросов. А ИМЕННО, ЧТО БЫЛО 
РАЗДЕЛЕНИЕ РАЗБИТЫХ СОСУДОВ, И, СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ТЕ ДУШИ, КОТОРЫЕ 
СУТЬ СВЕТЫ, ВЗОШЛИ ДО ЗЕИР АНПИНА (7ЕТВ АМР1\), А СОСУДЫ, ТЕЛА, БЫЛИ 
ПРЕДАНЫ ДРУГОЙ СТОРОНЕ, ЗЛОМУ ЦАРСТВУ. Некоторые были избраны, — те, с 
помощью которых получает полноту все то, что нуждается в получении полноты, ЧТО 
ЗНАЧИТ, ЧТО ТЕ ДУШИ БЫЛИ ИЗБРАНЫ КАК МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУТХ, 
ЖЕНКСИЕ ВОДЫ) ДЛЯ ЗЕИР АНПИНА, ТО ЕСТЬ,‚ОНИ ДОПОЛНЯЮТСЯ ЗЕИР 
АНПИНОМ. Конечно же, когда он возносится, то возносится в разумение, А ИМЕННО, 
ОНИ /1 ПОЛУЧАЮТ СИЯНИЕ-ОСВЕЩЕНИЯ ХОХМЫ ОТ РАЗУМЕНИЯ, КОТОРОЕ 
ЕСТЬ ХОХМА. Все происходит так, как и должно происходить: радость на этой стороне 
/2, РАДИ ВОСХОЖДЕНИЯ ДУШ, и скорбь на той стороне /3, ИБО ТЕЛА БЫЛИ 
ПРЕДАНЫ ДРУГОЙ СТОРОНЕ. 

Примечания переводчика: 

1. То есть и Зеир Анпин, и избранные души. 

2. То есть вышних мирах. 

2. Очевидно, здесь имеется в виду скорбь об усопших на земле, ибо «Другая Сторона» 
должна получать удовольствие от того, что ей преданы тела. + 





Еще одно очень темное место. Из него можно заключить, что уровень Мезватав 
божественной души произведен от Малхут и к Ней же возвращается после смерти. 
Правда, потом еще говорится, что души праведных восходят к Зеир Анпину и... опять к 
Малхут. Видимо, здесь имеется в виду, что МезватаВ восходит до Бины, которая также 
зовется «Вышней Малхут», через нижнюю Малхуг и через Зеир Анпин. Фразу «МеЁе$В 
помещается на свое место», разумеется, можно понять в привычном смысле как для 
МеЕе5П животной души, так и для МеезВ божественной души. Фразу «ВпасН коронуется в 
земном Эдемском Саде», по-видимому, следует отнести к уровню КиасВ животной души и 
считать, что «земной Эдемский Сад» для нее — всего лишь промежуточный этап: далее 
Виасв животной души должен взойти к источнику — к Зеир Анпину мира Йецира. 


Говаг, Тгитав, 286 

МезпатаН азсеп4$ пите@ае]у ю 15 р!асе, ю Фаё расе Нот у еге й етегоеа, МАМЕГУ ТО 
МАГСНОТ, ЕВОМ У\УН!СН ТНЕ МЕЗНАМАН 1$ ВОВМ. И 1$ Юг И Фа Ше сапе Шиттаез, \УНТСН 1$ 
МАГСНОТ, ю Шиттае абоуе. ВЕСАОЗЕ ТНЕ $0015 ОЕ ТНЕ ЕКОНТЕОЧ$ АЗСЕМХО ВУ МАУПМ 
МИКУПМ (РЕМАГЕ У\/АТЕК$) ТО ЕВ АМРПМ АМО МАГСНОТ, ТНЕУ ВЕСОМЕ РА1ВЕО ТНВОЧОН 
ТНЕМ. ТЬ$ опе пеуег 4езсеп4$ Бео\. ш 11$ 1$ шс4е4 упоеуег 1$ шса4деа, МАМЕГУ МАТГСНОТ, вот аП 
Ше $14е5 Нот абоуе ап4 Бе]о\, ВЕСАОЗЕ МАГСНОТ СОМРВТЗЕ$ ТНЕ $00Т$ ОЕ ТНЕ В!ОНТЕОЦ$. Оп 
ТНЕ МЕЗНАМАН азсеп4$ © апа Бесотез абасве4 ю Фе ТЬгопе, \УНТСН 1$ ТНЕ \ОВГО ОР ВВГУАН, Фе 
Виасв 1$ по{ сго\упе ш Ше {егтезла] Саг4еп оР Едеп ап4 Фе МеРе5В 4оез по зе е т Из р|асе. Аз 500п аз ТНЕ 
МЕЗНАМАН азсепд$, {Йеу аП сап ге, ЕОВ ТНЕУ АВКТУЕ АТ ТНЕТВ РГАСЕ. 

МезватаВ немедленно восходит на свое место, на то место, от которого он был 
явлен, А ИМЕННО, К МАЛХУТ, ОТ КОТОРОИ НЕШАМАХ РОДИЛСЯ. Для него это 
так, как если бы засияла свеча, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ, чтобы сиять-освещать ввыси. 
ПОСКОЛЬКУ ДУШИ ПРАВЕДНЫХ ВОСХОДЯТ ЧЕРЕЗ МАИИН НЮКВИН (МАУПМ 
МОКУП\М, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ) К ЗЕИР АНПИНУ (7ЕШ АМРПМ) И К МАЛХУТ 
(МАГСНОТ), ОНИ СТАНОВЯТСЯ СПАРЕННЫМИ ЧЕРЕЗ НИХ. Такая душа никогда не 
нисходит вниз. В этой заключены все, которые заключены, А ИМЕННО, В МАЛХУТ, от 


121 


всех сторон, от вышнего и от нижнего, ИБО МАЛХУТ ЗАКЛЮЧАЕТ В СЕБЕ ДУШИ 
ПРАВЕДНЫХ. Пока МЕЗНАМАН восходит и становится прикрепленным к Престолу, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ МИР БРИЯ (ВВТУАН), Клась не коронуется в земном Эдемском Саде, а 


МеРезН не помещается на свое место. Как только МЕЗНАМАН взошел, все они могут 
почивать, ИБО ОНИ ДОСТИГЛИ СВОИХ МЕСТ. + 


Еврейская и гойская души согласно книге «Танья» раввина Шнеура 
Залмана 


Ознакомившись с фрагментами «Зогара», касающихся вопросов устроения 
еврейских и нееврейских душ, а также с интерпретацией этих мест автором настоящей 
книги, читателю, вероятно, хотелось бы ознакомиться и с интерпретацией 
соответствующих мест самими раввинами. В качестве примера подобной интерпретации 
мы приведем фрагменты первой и второй глав книги «Танья» известного раввина Шнеура 
Залмана, который почитается как основатель «Хабада». «Хабад» — это довольно 
известное движение в хасидизме. 

Хасиды придерживаются пантеистических (а именно, панэнтеистических) 
взглядов, о которых мы уже говорили; поэтому нас не должно удивлять мнение «Таньи» о 
том, что уровни божественной души еврея в действительности являются частями 
Сефирот, то есть частями «органов» Бога. Как мы уже обсуждали, такое мнение вполне 
допустимо даже для тех иудеев, кто стоит на «нестрогих креацонистских» позициях. 

Книга «Танья» Шнеура Залмана приводится нами по [Тапуа]. Курсивом приведены 
комментарии раввина Иосифа Вайнберга на «Танью» (см. также [Тапуа]). В квадратных 
скобках приводятся разъяснения, вставленные в «Танью» для лучшего понимания текста 
(эти разъяснения присутствуют в [Тапуа]). 

Вот выдержки из первой и второй глав книги «Танья» рабби Шнеура Залмана. 


Тапуа, Гесие! Атагит, сВар(ег 1, фрагменты 


Нозуеуег, 1е ехр!апаНоп оЁ фе табег, [Фаё \уе Бейег ипдег$ап Ше 1еуе]$ ог {7а4 4 ап Вешош, аз 
уе аз Ше уапои$ огадаНоп$ уИт Фет гапК$,] [1$ ю Бе Юипа] ш ИэВЕ оЁ \паё Кабы Сваупп Уйпа! утое ш 
ЗБааг НаКедизвав (ап ш Е Сваупп, Ропа1 5, с. 2) — фай еуегу Лем, упе#ег иоМеоц$ ог УлсКе4, роз$еззез 
(№0 50115, а$ И 15 утШеп, 27 “Апа пезВатпой (301$) ушсЬ 1 Бауе таде.” ТВезе аге мо пегазВо{ 28 — {\0 $0115 
апа Пе-Югсез. 


Однако объяснение этого дела, [чтобы мы лучше поняли уровни «цадик» 
(«{ха44») и «Бенони» («Вешош»), а, равно, и различные градации внутри этих рангов,] 
[отыскивается] в свете того, что написал Рабби Хаим Виталь в «ЗВааг НаКедизВав» (и в 
«Ем СВаупа» («Эц Хаим»), Врата 5е, глава 2я) — он писал, что каждый иудей, будь он 
праведным или злым, обладает двумя душами, как писано: 27 «И пезватой (души), 


которые Я создал». Существует две пеРазНо!{ 28 — две души и жизненные силы. 

Опе $01 опетаез ш фе КеПраВ ап4 зйга асрга. Г 1$ {615 пеезВ [(\шсВ ог1етаез ш фе КеПраБ ап4 зйга 
асфга)] {Бай 15 сое ш е 61004 оЁа Витап Бете, туш Ш ю Фе Боду; аз И 15 мтШеп, 29 “Рог фе пеЁезВ оЁ 
Фе НезВ [(1.е., Ше пеРезВ а зазватз рпуз!са| ап4 согрогеа1 Ше)] 15 ш Фе Ыоо4.” Егот [1$ пеРе$В] %ет аП Фе 
еуП сВагасет$Нсз, Чепуше Вот Фе Юг еуЙ @етеп$ уф И. 


Одна душа имеет источник в клипе и на $Ига асбга («другой стороне»). Эта та 
пеЁезн [(имеющая источник в клипе и на зйтга асйга)], которая облачена в кровь 
человеческих созданий, и которая дает жизнь телу — как писано: 29 «Ибо пеРезВ плоти 
[(то есть та пеезВ, что поддерживает физическую и телесную жизнь)] пребывает в крови». 
От [этой пеЁе5В] происходят все злые особенности, которые производятся от четырех злых 


элементов внутри нее. 
Соттетагу Бу КаБЫ УозеГ ИПперего. Лиз! ау Ше рюиг рйуяса! @етеп оГ Ее, Ат’, И’шег апа Еатй 
аге ше юипааноп ога рйуяса епнНез, 50 00 15 Циз пеезй сотртзей оГрюиг соггезропатя зргии @етепв. 
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усе шеу 4етуе рот КеПрай ап еуИ, Шеу йетзееу аге еуЙ, ап4 гот шет т ;штп опе’; еуЙ срагасетяис$ 
соте тю Бетв. 


Комментирий раввина Иосифа Вайнберга. Как четыре физических элемента — 
Огонь, Воздух, Вода и Земля — суть основания для всех физических сущностей, точно 
так и эта пеезй включает в себя четыре соответствующих духовных элемента. Так как 
они произведены от клипы и зла, то сами по себе они злые и от них, в свою очередь, 


получают бытие злые особенности данной пе}е5й. 

Матеу: апзег ап4 ри4е [етапае] Йот Фе еее оР7Еше \/ШсСЬ 1156$ ир\агаз; Бе арреше Рог р[еазигез 
[етапае$] Нот е @етет ог У мег, Юг \умег рготоез Ше ото\ИЬ оЁ аП Кш@$ оЁ реазиге-с1уте 1155. 
ЕцуоШу ап4 зсоЁЯпе, БоазНпз апа 1Ше фак [етапае] Кот Фе @етептЕ оР Ап; [ШКе аш, еу П1асК заб апсе]; апа 
$101 ап тёапсво]у [етапа{е] Кот Фе @етепЕ оЁ Еапв. 


А именно: радость и гордыня [эманировали] от элемента «Огонь», который 
подымается ввысь; алчба удовольствий [эманировала] от элемента «Вода», ибо вода 
способствует росту всех видов тех вещей, которые приносят удовольствие. Легкомыслие и 
насмешливость, хвастовство и пустые разговоры [эманировали] от элемента «Воздух»; 
[подобно воздуху, они испытывают недостаток в субстанции]; а леность и уныние 


[эманировали] от элемента «Земля». 
Его 1$ зо ет ао фе гоо тай шКегепё ш еуегу Ле\”$ свагамег, засВ аз сотраз$юп апа 
Бепеуоепсе. 


От этой души также произошли те добрые особенности, которые являются 
врожденными для каждого еврейского характера — такие, как сострадание и 
доброжелательность. 


Соттетагу Бу КаБЫ УозеГ Илпеег?. Ви! зтсе И 15 а пеезй оГ Кейрай апа еуЙ, вом’ 4о зоо4а 
срагаслетяис$ соте гот И? Ти таНег 15 пом’ а4агезеа. 


Комментирий раввина Иосифа Вайнберга. Но так как это есть пее5й от клипы 
и зла, то каким образом от нее смогли произойти добрые особенности? Этот вопрос 


изъясняется ниже. 

Еог ш е [сазе оЁ 1е] Те\, 15 зош ог КеПрав 1$ 4емуе4 Нот е КеПраВ саПе4 “позаН”, УЙисВ ао 
сопа11$ 2004; ап4 Ве гоо4 ут 15 пеЕз$Н э1уе$ г15е о ШФезе розшуе пабага| газ. [ТЬ$ КеПраН] 1$ Нот ве 
езоепс “Тгее оГКпо\еазе” [\Иысь 1$ сотризе4] оЁ 2004 ап4 суп. 30 


Ибо в [случае] еврея душа от клипы произведена от той клипы, которая называется 
«нога» («погаН») и которая также содержит и доброе; и то добро, которое есть внутри этой 


пеЁезй, дает рост этим положительным природным особенностям. 

ТБе $0115 оЁ Ве паНоп$ оР\Ше уюйа, ВБозуеуег, етапае Нот Бе о@ег, ипсеап КеПро{ умен сощаш по 
2004 уупайеуег, аз 15 УтШеп ш Ей СБаупп, Роца1 49, сН. 3, а аП Фе 2оо4 ай Фе пайоп$ 40, 1$ 4опе ой оЁ 
з@ИзВ шоНуез$. Зо фе Сетага 31 соттеи оп Ше уеге, 32 “Тве Кшпез$$ оЁ Ше паНоп$ 1$ $1” — аб а е 
свагИу апа Кт@пез$ 4опе Бу Фе пайоп$ ое \уоп А 15 ошу Юг еп зеЁ-]опсаЯогп... 


Души народов мира, однако, эманировали от других, нечистых, клипот, в которых 
не содержится какого-либо добра — как писано в «Е, Сваупп» («Эц Хаим»), Врата 49е, 
глава Зя, что все то добро, что делают народы мира, делается по эгоистическим 
побуждениям. Гемара 31 так комментирует стих 32 «Доброта народов есть грех»: вся 
благотворительность и вся доброта, которая делается народами мира, делается лишь ради 


их самопрославления... 

[Е ЗПоч4 Бе пое4 таё атопе Фе паноп$ оЁ Ше \уой@ еге аге а150 ю Бе Юючцп4 1озе \Позе 01$ аге 
епуе4 Нота КеПра{ погаВ. 33 СаПе4 “Ве рюи$ опез оР фе паНоп$ оЁ Фе \уой@,” Тезе г1еМеоц$ пту1Апа[5 аге 
Бепеуо|епё по{ оп оЁ зеИз$Н тоНуез Би оп оРа гепише сопсеги Юг Феи По. 


Следует заметить, что среди народов мира также можно найти тех, чьи души 
произведены от клипы «нога» («погаб»). 33 Эти праведные люди, которые названы 
«благочестивыми народов мира», благожелательствуют, исходя не из эгоистичных 
побуждений, но являя истинное участие в делах своих товарищей. 

Примечания (без перевода): 

27. Уезвауави 57:16. 

28. Тве КебБе по{ез: Тре ад41юоп оЁ Ше \/ога$, “ТВезе аге мо пеЁазпоб,” таКез И сеаг фай 
Фе мо $0115 роззеззе4 Бу еуегу ]е\ аге по{ песеззау оЁ {Пе з011-1еуе| ог Мезпатай, ве ига 
Ысоре${ оЁ е Нуе $011-еуе][$ (\17., МезЕезВ, Киасв, МезВатав, СвауаВ апа Уес ав), Гог 1$ 
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зош-1еуе]| 1$ по{ песеззагИу Ююип4 т еуегу Леу\у, ап4 сецаш1у по ш 15 апита| $01. Ка®ет, 161$ 
теГегз 0 Ше еззепНа[ зои]-[еуе! оР МеЁезВ роззеззе4 Бу еуегу Ле\м. 

29. Уаущга 17:11. 

30. Зее ХорВаг 1, 125. 

31. Вауа Ваша 105. 

32. М15Ше! 14:34 

33. Зее З1а4аг Пи О”асВ, Звааг Свах НаМайгоЕ; Гекие! Втагит (Ву Ка НШе| Майзоу оЁ 
РагисН), 47Ъ. 

Примечание переводчика: 

В 28 примечании говорится: 

«Ребе заметил: добавление этих слов, „Существует две пеРазНо"`, делает ясным то, 
что те две души, которыми обладает каждый еврей, не обязательно являются такими 
душами, что в каждой из них присутствует уровень МезВатав, третий по высоте из пяти 
уровней души (а именно, МеезВ, Киасп, Мезпатав, Спауав и Уес ав), ибо этот уровень 
души не обязательно присутствует даже в каждом еврее и, конечно же, этого уровня, 
МезВатай, нет в его животной душе. Скорее, это ссылается на неотъемлемый уровень 
души называемый МеЁезВ, которым обладает каждый еврей». 

Таким образом, здесь, в «ТГанье», по-видимому, считается, что животная душа, 
животная Мее5Н, обладает всего лишь одним уровнем — уровнем МеЁезВ; божественная 
же душа еврея, божественная МеРезВ, обладает пятью уровнями — в том числе МеЁезй, 
ВиасВ и МезВатав. 


Тапуа, Гесибе! Атагит, спарег 2, фрагменты 


> 


ТВе зесопа, итаие!у Ле\лзВ, зом] 15 му “а ра оЁ С-4 абоуе,” аз И 1$ утШеп 3 [сопсегише Адат 
(Бозе 04] \уаз а сотргенепзуе опе, а пезратав Ка ш фай й сопбашеа аП фе рагисщаг 5015 о забзеачет 
оепегайопз:)] “Апа Не (С-4) Ме\ми шю 11$ пози 1$ а $01 ог Пе”; [ап аз \№е зау ш ргауег сопсегише Фе зо] оЁ 
еуегу шагмаиа1 Тех, 4 | “Уои Ме\м # шю ше.” [ 1$ уищеп ш фе ГоВаг, 5 “Не \Во Ыо\з, Мо\з Нот Ут 
Бит,” фай 1$ © зау, Вот 615 шу’агапезз апа 615 шпегило$Е Бет. Рог # 15 о 1$ шу’агА ап шпеги1о${ уцаШу фа а 
тап ети @гои2В Мот ИВ Когсе. 

Вторая душа, присущая только лишь одним евреям, истинно есть «часть Господа 
свыше», как писано 3 [в отношении Адама (чья душа была всеобъемлющей душой, 
пезватаб К1а\, в которой содержались все отдельные души последующих поколений:)] 
«И Он (Господь) вдул в его ноздри душу жизни»; [и как мы видим это в молитве 
касательно души каждого отдельного еврея: 4] «Ты вдул ее в меня». Писано в Зогаре: 5 
«Он, который вдувает, вдувает изнутри себя», — то есть, иными словами, вдувает от 
своей истинной природы и от сокровенного, глубинного существования. Именно от Его 
внутренней и глубинной жизненности, через вдуновение с силой, был явлен человек. 

бо, 100, аПегомсаПу зреаКше, Бауе ЛеулзБ 50915 п15еп ш Фе [Плуше] Фоиэь 6 аз И 15 \иШеп 7 
тегатате фе Теулз$В пайоп], “Тзгае! 15 Му ЯгзФоги $00”; [ап сопсегише Ле\уз аз шаГ14иа[,] 8 “Уоий аге 
сВ1агеп ипю С-4 уочг Г.-г4.” Тва® 1$ №0 ау, [1.е., Ве з1отИЙсапсе оЁР Фе Лем”5 Бешо саПе4 С-4’$ сВИА 15 фай а 
аз а сЬИА 1$ депуе4 Вот Из Гафег”$ Бгаш — 615 шпег ап4 еззепйа| Бе!по, 50 {юо (0 изе ап ап®горотогрЫ$т) 15 
Фе оц оЁеуегу Ге\и 4епуе4а Кот @-4’5 оч? апа улз4от. 

Итак, аллегорически говоря, мы также обнаруживаем, что еврейские души 
восходят к [божественному] разумению (мышлению), 6 как писано [в отношении 
еврейского народа:] «Израиль — первенец мой»; [также, в отношении евреев как 
отдельных личностей, писано:] 8 «Вы суть чада Господу вашему Богу». То есть, иначе 
говоря, [то есть важность существование евреев, названных чадами Бога, заключается в 
том, что,] как ребенок производится от мозга своего отца — его, отца, внутреннего и 
существенного бытия, точно также (используем антропоморфизм) и душа каждого еврея 
произведена от разумения и премудрости Бога. 

Примечание переводчика. Согласно представлениям иудаизма, семя образуется в 
мозге и затем спускается вниз. То есть здесь хотят сказать, что та душа, которая 
присуща лишь евреям, произведена от высших Сефирот, которые рассматриваются как 
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«разумение», «мышление» Бога и эта душа есть часть данных Сефирот. Эти Сефирот, 
представляющие «разумение», божественный интеллект («мозг»),, следующие: Кетер, 
Хохма и Бина; однако, как мы знаем, «скрытая Сефира» Даат и Кетер — две стороны 
одного и того же и эти имена, «Даат» и «Кетер», используются для ссылки на одно и то 
же. В данном случае о «разумении», о божественном интеллекте, говорится в терминах 
Сефирот Кетер, Хохма и Даат. 


Тгае, феге аге тупа@з ог Чегет отадайот$ оЁ 0115 (Мезватой), гапК ироп гапК, ад шйпиити. 

Истинно, существуют мириады различных градаций душ (МезВатой), ранг над 
рангом, до бесконечности. 

ГаКеулзе [еге аге зипПаг 415ЯпсНоп$] Бебуееп Ме#азВо{ ап4 МеЁазВое (@е $091-еуе15 ог МеЕезП), юг 
еуегу 3011 соп$155 о Ме, КласЬ апа МезВатлав. 17 


Таким же образом [существуют подобные же различия] между МеРазНо! и МеРазНо! 
(уровнями душ МеЕе $1), ибо каждая душа состоит из МеЕе$Н, ВпасН и Мезпатай. 

Примечание переводчика. Здесь идет речь о душе, присущей только лишь евреям. 
Она называется Мере5й, божественной Меезй, божественной душой. Помимо 
божественной Ме[езй, еврей, как мы видели, обладает еще одной душой — от клипот, 
которая также называется Мее5й, Меезй от клипот. Итак, в еврее две души: 
божественная Меезй и Меезй от клипот. Божественная Ме}е5й, в свою очередь, делится 
на уровни. Их максимум может быть пять. В данном случае идет речь идет о трех 
уровнях божественной Мее5й — Меезй, Киасй и Мезратай. Не путайте уровень 
божественной Мее$й, который также называется «Мере5й», с самой божественной 
№ е5й, а также с Мее5й от клипот. 

Соттетагу Бу Ва БЫ УозеГ ИЛпеБего. ЛизЁ ах Ше зошЧеуе[Г ог Мезратай уатез тот опе Лем ю 
апошег, 50 00 4о ше [еуеб оГКиасй апа Мерезй. 

Комментирий раввина Иосифа Вайнберга. Как души разных евреев могут 
отличаться уровнями Мезйатай, точно также души разных евреев могут отличаться и 
‘уровнями Киасй, и уровнями Ме]езй. 

Меуеге[ез$, Ге гоо{ оЁ еуегу Ме $1, ВиасВ апа Мезватав, Нот Фе Ше2е$Е оРа| гапК$ 0 Ше 10\е$Е — 
[Фе “1о\мезе” Бетз озе 3011$] етбоЧе4 ит е ШЩегае ап4 Фе то Ие-ттаеа ог Ие-ттае4 Те\уз, — 
а аге 4етуеа, аз 1 \уеге, Нот Фе Зиргете Ма м/с 15 СвосБтайв Па’аВ (Зирегпа! \/154отл). 


Тем не менее, корень каждого — и МеЕзВ, и КиасН, и Мезватав, — от самого 
высокого изо всех рангов до самого низкого — [а самые «низкие» это те души,]| что в 
телах безграмотных и легкомысленнейших из легкомысленных евреев, — все они 


произведены, как это было, от Верховного Разума, который есть Хохма Илаа (СБосртав 
Па’ав) (Вышняя Премудрость). 

«Более понятный» перевод этого же места: 

Тем не менее, каждый из уровней, которые есть в душе — и уровень Ме $1, и 
уровень Кпасй, и уровнеь МезватаН, — какого бы ранга ни были эти уровни, от самого 
высокого и до самого низкого, — даже в том случае, если имеется самая низкая душа, — 
[а самые «низкие» это те души,] которыми обладают безграмотные и легкомысленнейшие 
из легкомысленных евреи, — все рано, даже для такой низкой души, каждый из этих 
уровней произведен от Верховного Разума который есть Хохма Илаа (СвосбтаВ Па’ав) 
(Вышняя Премудрость) и имеет в этом Верховном Разуме свой корень (источник). 

Примечания (без перевода): 

3. Вегеаз Ви 2:7. 

4. З1А4иг, Могише Ргауег; сЁ. ВегасНо{ 60Ъ. 

5. № Юцпа ш ог еди1оп$ оР\е ХоВаг. 

6. Зее Веге15ни КаББан 1:4. 

7. Звитое 4:22. 

8. еуагит 14:1. 

17. Зее ГоВаг Т, 206а; а15о Кабб1 Уезвауаба Ниг\уии, ЗНпе! Гасво! НаВги 1, 9Ъ. 


Скажем несколько слов о той концепции еврейской и гойской душ, которые 
представлены в «Танье». 
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Во-первых, сразу видно, что эта концепция сильно усечена по сравнению с той, 
которая имеется в Зогаре: здесь не упоминается о том, что еврей может иметь третью 
душу — сверхбожественную душу; не говорится о том, что и гой может иметь 
ментальную душу (правда, только лишь с одним уровнем — МеЁез); наконец, о 
животной душе, о животной Меез — как еврея, так и гоя, — говорится как о имеющей 
всего лишь один уровень — МеЕ$В, в то время, как в «Зогаре» говорится, что таких 
уровней три — МеЁезВ, Виасв и МезВатай. 

Во-вторых, уровни божественной души МеЁезП, КиасВ и МезВатар возведены к 
более высоким источникам — к Сефирот Хохма, Бина и Даат, к «божественному 
разумению», в то время, как в «Зогаре» говорится о Бине, парцуфе Зеир Анпин и о 
Малхут. По-видимому, это сделано «для полноты аналогии» с мнением иудаизма об 
образовании мужского семени (напомним, ученые иудеи считали, что семя образуется в 
мозге и затем спускается вниз): раз говорится, что евреи — дети божьи, то, следовательно, 
они (а именно, уровни их божественных душ) образовались как бы из «семени Бога», а, 
значит, эти уровни должны были оказаться в еврее, спустившись из «божественного 
разумения», из «божественного мозга». 

В-третьих, из-за того, что все уровни божественной души возведены к столь 
высоким источникам, сразу же следует то, что уровень Мез5Н божественной души не 
может подвергаться наказаниям, ибо в нем не может быть места Злой Наклонности. Такое 
мнение противоречит «Зогару». 

В-третьих, единственный уровень МеЁезВ животной души еврея, возведен к более 
низкому источнику — к «другой стороне», к зИга ага, а именно, к клипе зла «Нога» мира 
эманаций, в то время, как «Зогар» говорит о происхождении уровня Мее5Н животной 
души еврея от Сефиры Малхут мира Асийя. (Нас не должно удивлять, что здесь 
«задействован» не мир Асийя, а мир эманаций, ибо, как сказано, хасидизм стоит на 
пантеистических позициях). По-видимому, это сделано, чтобы лучше объяснить наличие 
Злой Наклонности в Мее5В. Сам «Зогар», строго говоря, учит о том, что от наполненности 
Малхут светом зависит только лишь наличие у человека «мирских благ», но не силы Злой 
Наклонности в нем. (Зависимость силы Злой Наклонноси в уровнях МеЁезВ в зависимости 
от наполненности Малхуг светом — это всего лишь предположение, основанное на 
мнении «Зогара» о зависимости наличия «мирских» благ от наполненности Малхут.) 
Предложение очень вероятное, но всего лишь предположение, ибо Малхут, как Зеир 
Анпин и Бина, является все-таки чем-то святым. Однако просто сказать, что животная 
МеЕе5В еврея (с одним уровнем согласно «Танье») произведена от клипы зла тоже нельзя 
— ибо даже в животной душе еврея должно содержаться добро. Поэтому «Танья» учит, 
что животная душа еврея произведена не от «рядовой» сефиры зла, но от той сефиры зла, 
которая называестя «Нога», в которой есть и доброе, и злое, то есть в которой смешнано 
добро со злом. Ясно, что это тоже всего лишь предположение. Оно, конечно, лучше 
объясняет наличие Злой Наклонности в животной душе еврея, но прямо противоречит 
«Зогару», который достаточно ясно учит, что уровень МеезВ животной души еврея 
произведен от Сефиры Малхут мира Асийя. 

В-четвертых, очевидно, что, по мнению, «Ганьи» животные души евреев 
производятся от некоей сефиры или некоих сефирот зла мира эманаций, но явно не от 
сефиры зла «Нога». Учение же «Зогара» благоприятствует тому мнению, что уровни 
животной души нееврея производятся от отпечатков сефирот зла в тварных мирах (по 
аналогии с тем, как производятся уровни животной души еврея). 

В-пятых, наличие «по-настоящему добрых людей» у «народов мира» объясняется в 
«Танье» тем, что животные души этих людей были произведены так же, как и животные 
души евреев — от сефиры зла «Нога». В «Зогаре», как увидим, говорится, что уровни 
животных души таких «добрых людей», которые являются «потенциальными истинными 
прозелитами», произведены от тех же святых источников, что и животные души евреев — 
то есть от Сефирот тварных миров. 
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Наконец, попытаемся представить себе как то, что сказано о сефире зла Нога 
выглядит с точки зрения «прохождения световых потоков». То, что в сефире Нога добро 
смешано со злом, должно означать, что она «полупрозрачна для света»: частично 
пропускает свет, а частично поглощает его и, таким образом, испытывает недостаток 
света, которого лишены верхние девять Сефирот Древа Жизни, и который... все-таки 
может (пусть, по-видимому, и в меньшей степени, так сказать, «не становясь на Другую 
Сторону», на зйга абга) испытывать Малхут! В связи с этим может возникнуть вопрос: 
если все дело в недостатке света, то зачем, спрашивается, было необходимо при 
объяснении наличия в ней Злой Наклонности, «производить» животную душу еврея 
целиком от сефиры зла Нога, а не ограничиться произведением уровня МеезВ животной 
души от Сефиры Малхут, как об этом и учит «Зогар»? 

Из сказанного о сефире Нога также ясно, что, вообще говоря, свет, нисходящий от 
Эн-Софа, стремится распространиться вплоть до самого низа, в частности, этот свет 
стремится наполнить и сефирот зла, а не только Сефирот Древа Жизни, но этому 
препятствует то, что сефирот зла «непрозрачны» — за исключением сефиры зла Нога, 
которая «полупрозрачна». 


Итак, в «Ганье» мы обнаруживаем сильно упрощенное учение о душах, причем в 
ней мы также находим ряд «чрезмерно смелых» предположений и гипотез, которые плохо 
согласуются с «Зогаром». 

Тем не менее, основные идеи «Таньи», касающиеся устроения душ еврея и нееврея, 
— те же самые, что и в «Зогаре». 


Злая Наклонность в человеке и место ее расположения 


Иудаизм учит, что в человеке присутствует «Злая Наклонность», которая пытается 
совратить его с правого пути. Наличие сильной Злой Наклонности — это результат того, 
что Змей, совокупившись с прародительницей человеческого рода, внедрил в нее свою 
нечистоту; Ева, восприняв нечистоту, не только зачала и родила от Змея Каина, но, 
восприняв эту нечистоту, передала ее и своим потомкам от Адама в виде сильной Злой 
Наклонности (также следует помнить и о том, что падшие ангелы Аза и Азаэль смешались 
с «дочерями человеческими»; их потомство смешалось с потомками Адама и Евы). Тем не 
менее, согласно иудаизму Злая Наклонность присутствовала в Адаме и Еве еще до их 
греха у Древа Познания — правда, в меньшей степени; это связано с тем, что, согласно 
иудаизму, человек был сотворен так, что в нем изначально присутствовали Злая 
Наклонность и Добрая Наклонность. Они создавали для человека возможность 
свободного выбора добра или зла в его душе; если бы не было в человеке наряду с Доброй 
Наклонностью и Злой Наклонности, то он не мог бы ни добровольно впадать в грехи, ни 
добровольно пребывать в добродетели и тогда его не за что бы было ни наказывать, ни 
награждать. Как уже говорилось, Злая Наклонность в человеке связана с «Другой 
Стороной», с «зИга аВга»; эта «Другая Сторона» и ее представители — например, Сатана, 
— влияют на человека через его Злую Наклонность. 

На «Другой Стороне» существуют как личные объекты (падшие ангелы и демоны), 
так безличные (некий аналог земных стихий), а также сефирот зла; первые имеют свои 
корни в сефирот зла. Личности с «Другой Стороны» следует рассматривать как тех, кто 
может управлять безличными стихиями «Другой Стороны» (хотя эти безличные стихии и 
могут действовать «сами по себе»). Злая Наклонность в человеке — это некий элемент 
стихий «Другой Стороны» в человеке, который в определенной степени подвластен 
личностями с «Другой Стороны» — например, Сатане. Иногда личностей с «Другой 
Стороны» смешивают со стихиями «Другой Стороны» или даже с сефирот зла «Другой 
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Стороны». Следует понимать, что это лишь образные выражения и что личное бытие 
падших ангелов и демонов «Другой Стороны» действительно имеет место. 

Можно также сказать, что Злая Наклонность в человеке — это некий аналог 
концепции христианства о поврежденности человеческой природы, возникшей вследствие 
греха Адама и Евы; разумеется, тут нет полной аналогии. 

У одних людей Злая Наклонность — сильная, а у других — слабая. Чем это 
вызвано? Далее мы попытаемся ответить на этот вопрос, исходя из представлений 
Каббалы об удаче в жизни человека. При ответе на вопрос предполагается, что, если бы 
человек был способен воспринимать достаточное количество «ниспадающего света», то 
он бы с большей легкостью мог бороться со Злой Наклонностью, имея большую 
божественную помощь; кроме того, предполагается, что то в человеке, что ответственно 
за недостаточное восприятие света или связано с недостаточным восприятием света, и 
есть место обитания Злой Наклонности. 


Говаг, Уаега, 340 

ТБе Еу| шсПпайоп а[\ауз сПпз 1ю Бо оЁПезе ЗООГ.$ т огаег 10 зедисе Ватап Бе5$ ап таке Фет 
{7154 {, ЗО ТНАТ ТТ МАУ Гваа Фет ®ю Фе р!асе \УНЕВЕ ТНЕУ АВЕ $НОТ ВУ Фе ‘Ато\з оЁ Оеа? ап4 {огп 
шю 5$гед$, аз 1 1$ УШеп: “ТШа ЧагЕ зе @гоиеВ 61$ Пуег...” (МазШет! 7:23). 


Злая Наклонность всегда прицепляется к обеим этим душам, чтобы соблазнять 
людей и делать так, чтобы люди верили злой наклонности, ЧТОБЫ ОНА МОГЛА вести 
их в том место, ГДЕ ОНИ БУДУТ ПОРАЖЕНЫ «Стрелами Смерти» и разорваны на 
куски, как писано: «Пока стрела не пронзит его печень...» (Прит.7:23). + 


Но, спрашивается: где гнездиться эта «Злая Наклонность», в каком месте души 
обретает себе прибежище? Ведь если души — как божественная, так и животная — 
пришли, как учит «Зогар», от очень высоких, божественных источников — от Сефирот 
или от их «оттисков» в тварных мирах,- то откуда в них может взяться место для Злой 
Наклонности? 

Прямого ответа на данный вопрос нет, однако в «Зогаре» можно, определенно, 
найти намек, чтобы получить ответ на этот вопрос. 

Пытаясь ответить на вопрос, от чего зависит достаток, наличие детей и здоровье 
человека в этой жизни, «Зогар» приходит к следующему мнению: уровень МеРе5В 
божественной души производится от Сефиры Малхут, то есть от парцуфа Нюква. Но 
Малхут, «не имеет собственного света» и получает свет свыше, от вышних Сефирот — в 
частности, от Иесода Зеир Анпина (Малхут подобна Луне, а прочие Сефирот подобны 
Солнцу). Как известно, по каббалистическим представлениям силы зла, «Другая Сторона» 
мира эманаций пытаются наполнить собой Нюкву и завладеть ей. Задачей же других 
Сефирот и людей является «поддержание сил» Нюквы в таком состоянии, чтобы она 
могла «отражать» атаки сил зла. В частности, Нюква получает в качестве поддержки в 
этой борьбе силы свыше, получает свет свыше, совокупляясь-соединяясь с Зеир Анпином, 
и, в частности, с Сефирой Иесод Зеир Анпина. В различные моменты Нюква исполнена 
светом по-разному: в ходе борьбы она истощается, а при совокуплениях-соединениях с 
Зеир Анпином (и с Иесодом) пополняется светом. Таким образом, в определенное время 
Нюква может испытывать недостаток света. 

Соответственно, есть уровни МеРЕз5Н божественных души, произведенные от 
Малхут, когда та обладала светом с избытком, и есть уровни МеЕезВ божественных душ, 
произведенных от Малхут, когда та страдала от недостатка света; существуют и 
множество уровней МеезВ различных божественных душ, которые (уровни М№еЁезВ) были 
произведены в промежуточных между этими состояниях Малхут. То, сколько света 
содержала Малхут при произведении души, отражается на этой душе, на ее земной жизни. 
Чем более света было в Малхут при произведении уровня МеРезВ божественной души, тем 
большим достатком, большим здоровьем, и большим количеством детей будет обладать 
человек в земной жизни. В результате получается так, что даже праведный человек может 
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испытывать в земной жизни нужду, болезни и бездетность, а человек, не обладающий 
праведностью, жить несравненно лучше праведника. Таким образом, что касается земного 
благополучия, то здесь многое зависит от того, в какой момент была произведен уровень 
МеР5Н божественной души от Малхут, а не от праведности и благочестия живущего 
человека. То есть, попросту говоря, важнейшую роль в распределении земных благ, по 
мнению «Зогара», играет случай, «удача». 

Вот фрагменты «Зогра», где говорится об этом: 


Хопаг, Уауе$Веу, 33 

\!Веп ай отаде, ТНЕ МОКУ\УА, 1$ сотр|!е{е, ап Фе пуег \меВ Но\$ ап4 сотез ой ЕКОМ ЕБЕМ, 
УЕЗО, ипИез мВ Бег, {Ве $011 аЁ Ве ге!еазез$ С1еауез$ №0 тап. Не 1$ сотр|ее ш а! — ш исВез, сЬПагеп ап4 а 
БеаНВу Боду. 


Когда та степень, НЮКВА (МОКУА), завершена и река, которая течет и истекает 
вовне ИЗ ЭДЕМА, река, которая есть ИЕСОД (УЕЗОО), соединяется с ней, с Нюквой, то 
душа, которую освобождает она, прилепляется к человеку. Он, человек, завершен (полон) 
во всем — в достатке, в детях и здравии тела. + 


Хопаг, Уауе$Пеу, 34 

АП 15 дереп4$ ироп паха! (‘сопуеПайоп, ск”), УЕЗОО, \мсь 1$ ага\гп ю ап4 айасВе4 {0 а* огаде, 
ТНЕ МОКУА, ог Бег © Бе регЕесе4 апа Меззеа Бу ий. ТвегеЮге, аЙ 4ереп4$ ироп Ма?та1. \\е Вауе [еагпе4 {тай 
“сЬПагеп, ПЁе ап ПуеПВоо4 40 по! 4ереп4 ироп теги Биё ироп та7а[.” ТБеге 1$ по теги ип ТНЕ МОКУА 15 
АПе4 апа з1пез Нот тата], \/НТСН [$ УЕЗОБ. 


Все это зависит от тагха| («от благорасположения», «от удачи»), от ИЕСОДА 
(УЕЗОО), который специально расположен внизу, близ этой степени, НЮКВЫ (МОКУА), 
и прикреплен к ней. Это сделано ради нее, ради Нюквы, чтобы она восприняла 
совершенство от Иесода и получила от него благословение. Следовательно, все зависит от 
Ма7а!. Мы научены, что «дети, жизнь и средства к существованию не зависят от 
достоинства, но зависят от тата|». Нет достоинства /1 до тех пор, пока НЮКВА не 
исполнена и не получила сияние от тага!, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ИЕСОД. 

Примечания переводчика. 

1. То есть, если Нюква не исполнена и не получила сияние от Иесода, то достоинство или 
недостоинство человека при получении им детей, качества жизни и средств к 
существованию не играет роли. + 


Хопаг, УауезВеу, 35 

ТБегеРоге, а] Бозе \\Во аге зещепсе4 ассог4ше №ю р1зИсе апа сгазВеЯ т 15 у\уой@, уе{ аге а150 Пу 
иоМеоц$, заЙег Бу геазоп оЁ Фе зо! (Мее5В) ТНАТ ТНЕУ ВЕСЕТУЕО ЕКОМ ТНЕ МОКУА У\У/НШЕ $НЕ 
\\А$ РЕЕЕСТТУЕ. ТВегеЮге, Фе Ноу Опе, Шеззе4 Бе Не, Ваз сотраз1юп Юг Фет шт йе ухо №ю соте. 


Следовательно, все те, которые были приговорены судом и были раздавлены в этом 
мире, хотя бы они и были истинно праведными, страдают по причине той души (МеЁез), 
КОТОРУЮ ОНИ ПОЛУЧИЛИ ОТ НЮКВЫ (МОКУА), КОГДА ОНА БЫЛА 
ПОВРЕЖДЕНА. Следовательно, Святой, да будет Он благословен, имеет сострадание к 
ним в грядущем мире. + 


Хопаг, УзуезВеу, 36 

Кабы ЕИагхаг за! Фа{ Фе Ноу Опе, Ыеззеа Бе Не, 4оез еуегуйше ассог4ше ®ю ЛазНсе. Е НЕ ВКПМО$ 
ЗОЕРЕЕВПМО ОМ А К!СНТЕОПЙЗ МАМ, НЕ РОЕ$З $0 ® рану Фаё зош (МеЕе$В) апа Бгше й 0 Фе мой ю 
соте, Юг аП е 4ее4$ оЁ 1е Но|у Опе, Меззе4 Ъе Не, аге гие ап4 15. То гетоуе Нот Ше $091 е НШ # 
ассити]а{е4 ш 15 уойа, Фе Боду 1$ сгазВе4 ап4 Фе зо с1еапзеа. ТВегеоге фе Но|у Опе, Ыеззе4 Ъе Не, Бги$ 
раш ю Ще 154 тап, 50 фай Бе ул Бе ‹еапзе4 Нот аП $115 ап4 егебу теги Пе ш фе уойа ТО СОМЕ. Аз #15 
утШеп: “Назбет #1е$ бе иэМеоц$” (ТебШит 11:5), аз \е Вауе агеаду Теагпед. 

Рабби Елиазар сказал, что Святой, да будет Он благословен, делает все согласно 
Правосудию. ЕСЛИ ОН ПРИНОСИТ СТРАДАНИЯ ПРАВЕДНОМУ, ТО ОН ДЕЛАЕТ 
ТАК, чтобы очистить ту душу (МеЁе$В) и привести ее в грядущий мир, ибо все дела 
Святого, да будет Он благословен, истинны и праведны. Чтобы удалить от души грязь, он 
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собирает ее в этом мире; тело разрушается, а душа — очищается. Следовательно, Святой, 
да будет Он благословен, приносит боль благочестивому, так что он очищается от всех 
грехов и посредством этого удостаивается жизни в мире ГРЯДУЩЕМ. Как писано: 
«Господь испытывает праведников» (Тев!т 11:5; Пс.10:5), — как мы уже это объясняли. 
+ 


Как видим, недостаток в земных благах может даже сослужить праведному 
хорошую службу: через страдания от недостатка земных благ праведный очищает свою 
душу; кроме того, так как здесь все зависело от случая, нищий праведник будет иметь 
себе награду в Грядущем Мире как некое возмещение от Бога за те бедствия, который он 
претерпел в этом мире. 

Развивая данные мысли дальше, легко придти к тому выводу, что аналогичным 
образом можно рассуждать и об уровне Мее5Н животной души — ведь он произведен от 
«отпечатка» сефиры Малхут мира эманаций в тварном мире, — то есть от Сефиры Малхут 
мира Асийя. То есть, по-видимому, логично считать, что описанный выше «та7а|», 
вышеописанная удача, выпавшая человеку, отражена также и на уровне МеезВ его 
животной души. 

Далее логично предположить, что Злая Наклонность, присутствующая в человеке, 
подобна «тата»; то есть сила Злой Наклонности в человеке зависит случайным образом 
от заполненности сефиры Малхут мира эманаций светом во время произведения уровня 
МеР5Н божественной души и от заполненности сефиры Малхут мира Асийя светом во 
время произведения уровня МеезВ животной души. 

Сказанное не означает, что человек автоматически становится грешником, если 
Малхут испытывала недостаток света при произведении его МеЁезВ; речь идет именно о 
силе Злой Наклонности в человеке; но человек может преодолеть свою Злую Наклонность 
и стать праведным и благочестивым, даже если она очень сильна. 

По-видимому, логично предположить также, что Суд Бога будет различен в 
зависимости от того, какую силу имела Злая Наклонность в человеке: праведник, 
победивший Злую Наклонность болышой силы, получить большую награду, чем тот 
праведник, у кого Злая Наклонность не имела большой силы. 

(Из сказанного также можно заключить, что само наличие Злой Наклонности в 
человеке вызвано недостаком света в Сефирах Малхут мира эманаций и мира Брийя, что, 
в частности, вызвано, стремлением сил зла захватить Малхут.) 

Итак, Злая Наклонность гнездится в человеке в уровне МеРезП его божественной 
души и в уровне МеезВ его животной души. В этом смысле можно истолковать Хораг, 
Уаега, 33: здесь, по-видимому, говорится об уровне МеЁезВ животной души как о 
«младшей дочери», а об уровне МеРезВ божественной души как о «старшей дочери»: 


Говаг, Уаега, 339 

“Апа Г.оё \епё ир оц оЁ Тхоаг, ап 4\мей ш Фе тоипат.” [ 15 утШеп: “Те Теесь Ва мо даяеМегз, 
сгуше: Слуе, в1уе...” (М15Ше! 30:15). Твезе аге фе Кмо дааеМег$ ог Ше ЕуП шсПпайоп у\/Во агоизе фе ЕуП 
псПпайоп 1ю ге Фе Боду. Опе 15 фе Мее5В а{ сопзапИу это\уз Ут Фе Боду; Пе оег 1$ Фе МеЁезВ {тай 
[1565 аЙег суП 4езше$ оЁ 15 мон. Те [ай ег 1$ Фе Игзбоги, Ве фе Ююгтег, ТНЕ ЕТВТ ОМЕ, 1$ Фе уоцпеег. 


«И Лот пошел прочь от Цоара, и пребывал в горах». Писано: «У пиявки есть две 
дочери, кричащих „дай, дай!“...» (Прит.30:15). Это суть две дочери Злой Наклонности — 
те, кто пробуждают Злую Наклонность, чтобы она правила телом. Одна — это тот МеЁез|, 
который постоянно возрастает в теле; другая — это тот МеезВ, который похотливо 
следует за злыми желаниями этого мира. Последняя — перворожденная, а другая, 
ПЕРВАЯ, — младшая. + 


Уровни Виасй и Мезватаб божественной души, а также КиасВ и Мезпатав 


животной души еврея произведены от других источников, от других Сефирот (различных 
миров), которые не испытывают недостатка в свете и поэтому эти уровни ВпасВ и уровни 


130 


М е5НатаН чисты и святы и в них нет места Злой Наклонности. Следовательно, эти уровни 
(как божественной души, так и животной души) не могут грешить. Ниже, во фрагменте 
Говаг, Уаущкта, 263 недовусмыленно говорится о том, что уровни Виасп и МезатаВ не 
грешат, но лишь испытывают некий недостаток от грешашей МеЁез|. 


Говаг, Уау га, 263 

И 1$ уиШеп БеРге, “ТР а МеЕезВ (№. ‘регзоп”) зВаП з1т...” (Уаущта 4:2). Аз \уе за14, Че ТогаН ап4 е 
Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, \’опдег а{ # ап4 зау, “Ша МеЕезВ зВаП зш” ог “Ра МеезВ соттй а езраз$...” (Уаущга 
5:15) ог ‘Ча МеЕз$В з\еаг...” (Тб. 4). Кабы УниспаК за1а, ПМ АГТ, ТНЕЗЕ УЕКЗЕ$, И зауз “Мес” по{ Киасв 
ог Мезратар, ВЕСАОЗЕ ТНЕ КОАСН АМО МЕЗНАМАН РО МОТ $1\, ВИТ АКЕ ОМГУ ВГЕМ!Г$НЕО 
ВЕСАОЗЕ ОЕ ТНЕ $ПММПУС МЕЕЕЗН, \БИе Беге, ПМ КЕГАТЮМ ТО ТАКПМа УЮОГЕМТГУ А\АУ 
(КОВВЕКУ), Бо4у ап4 МеЁезП, аз утШеп, “ТНеп й зВаП Бе, Бесамзе Бе Ваз зшпе4, ап4 1$ сиу, ай Бе зваП 
тезфоге фа{ \БсЬ Ве 1юоКк у1о]епЙу а\уау.” 1$ ТТ ЗАШ оЁ Вип \Бо сотез ю соггесе 61$ асйопз “НЕ ЗНАГЕ 
ВЕЗТОВЕ,” аз \е 41зсиззе4 1? “Не зваП гезоге”: \УВа* 15 {пе шеапте ШфегеоЁ? Зотеопе \\Во соггес@ №15 асйоп 
30 Фа Ше $ргил5$ оЁ ужег, ТНЕ АВИМРАМСЕ АВОТУЕ, \\Ш Ъе гезюге4 ю еп р]асез ю \аег Фе р!апз, ТНЕ 
ЗЕВОТ. Ву $ $и1$, Ве салзе4 АВОМРАМСЕ ® Бе \уИВе!4 Яот ет. Непсе, [Т ЗАУЗ оЁ 15 “ай Ве зВаП 
гезюге ШаЁ усВ Ве юоК у1ю]епЙу а\мау...” аз \е за14. 


Писано прежде: «Если МеРе$В (буквально: «человека») согрешит...» (Лев.4:2). Как 
мы говорили, Тора и Святой, да будет Он благословен, удивились этому и сказали: «Если 
МеЕ5Н согрешит» или «Если МеезН совершит преступление...» (Быт.5:15) или «Если 
МеЕез1 даст зарок...» (Быт.5:4). Рабби Исаак сказал: ВО ВСЕХ ЭТИХ СТИХАХ говорится 
«МеЕезВ», а не «КиасВ» или «Мезватав» ПОТОМУ, ЧТО ВЧАСН И МЕЗНАМАН НЕ 
ГРЕШАТ, НО ЛИШЬ ТОЛЬКО ИСПЫТЫВАЮТ НЕДОСТАТОК ИЗ-ЗА 
СОГРЕШАЮЩЕГО МЕЕЕЗН, в то время как здесь, В СВЯЗИ С ВОЗВРАЩЕНИЕМ 
ТОГО, ЧТО БЫЛО ПРИОБРЕТЕНО ЧЕРЕЗ НАСИЛИЕ (ГРАБЕЖ ИЛИ РАЗБОЙ), тело и 
МеР5В, как писано, «так как он согрешил и виновен, то должен возвратить то, что взял 
насилием». НЕ СКАЗАНО ЛИ о том, кто собирается исправить свои действия «ОН 
ДОЛЖЕН ВОЗВРАТИТЬ», как мы обсуждали это? «Он должен возвратить»: Каково 
значение этого? Тот, кто исправляет свои дела так, что источники вод, ИЗБЫТОК 
ВВЫСИ, будут возвращены на свои места, чтобы питать растения, СЕФИРОТ. Через свои 
грехи он делает так, что ИЗБЫТОК удерживается из-за него. Следовательно, 
ГОВОРИТСЯ об этом «что он должен возвратить то, что взял насилием...», как мы 
говорили. + 


Упомянем, что при толковании данного текста мы использовали «параллельное 
(двойное) прочтение», когда сказанное об уровнях МеЁезВ, Касв и МезватаНн подобающим 
образом относится как к уровням божественной, так и к уровням животной души. 
Подробнее о «параллельном (двойном) прочтении» смотри в главе, посвященной 
загробной участи души. 

Итак, грешить может только уровень Ме!езВ божественной души, и уровень Ме $В 
животной души; поскольку грех происходит с помощью тела, то грешит также и тело, 
плоть; но уровни КиасВ и МезВатаВ и божественно души, и животной души не грешат. 
Отсюда следует то, что наказываться по смерти должны только лишь уровень МеРе5В 
божественной души, уровень М№еЁезВ животной души и само тело. Именно так и обстоит 
дело — как это мы увидим в главе, посвященной загробной участи душ. 


Следует сказать об одном фрагменте (ХГоваг, ТгатаВ, 459), из которого можно 
заключить, что и КиасВ подвергается наказанию и, следовательно, заключить, что и в 
КиасН есть место Злой Наклонности: 


Говаг, Тгитав, 459 

\У!Веп Ше Боду 1$ сопзите4 ап 4есотрозез ш Ше 456 Ше Лл4отепЕ аБае$ Нот Фет а|, МЕАМПУС 
ЕКОМ ВОТН ВЧАСН АМО МЕРЕЗН, ехсер! ог фозе рюи$ рШагз оР Фе \уойа \!УНО РО МОТ НАУЕ ТНЕ 
РОМЗНМЕМТ ОЕ ТНЕ СКАУЕ. ТНЕУ МАУ ВЕ ВОВТЕО [М А СОЕЕПУ, Юг Феу аге могу 0 га1зе Фет 
50115 ГМММЕРТАТЕГУ ® Фе ШеВез4 р1асе {Ва% 1$ ргорег Юг пет, Би еу аге уегу Ее\\ ш Фе \оп. 
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Когда тело разрушилось и рассыпалось в прах, Правосудие утихает применительно 
к ним всем, ТО ЕСТЬ, КАК К ВОАСН, ТАК И К МЕРЕЗН, за исключением тех 
благочестивых столпов мираа КОТОРЫЕ НЕ ПОДВЕРГАЮТСЯ НАКАЗАНИЮ В 
МОГИЛЕ. ОНИ МОГУТ БЫТЬ ПОХОРОНЕНЫ В ГРОБЕ, ибо они достойны того, чтобы 
их души были вознесены НЕМЕДЛЕННО к высочайшим местам, подобающих им, но 
таких людей очень мало в мире. + 


Этот фрагмент, если его понимать буквально, совершенно выбивается «из общей 
колеи». По-видимому, его можно истолковать в том смысле, что Кпас, как и Мезватав, 
после того как свершилось наказание над МеезП, перестают испытывать некий 
«недостаток», который они претерпевают от грехов МеРе5В в том смысле, в каком это 
сказано в Хораг, УаущКга, 263: «ВЧАСН И МЕЗНАМАН НЕ ГРЕШАТ, НО ЛИШЬ 
ТОЛЬКО ИСПЫТЫВАЮТ НЕДОСТАТОК ИЗ-ЗА СОГРЕШАЮЩЕГО МЕЕЕЗН». При 
этом, хотя КиасН и МеезВ до определенной поры и испытывают некий недостаток, однако 
же, они не наказываются, ибо как они могут быть наказаны, если в них нет места Злой 
Наклонности? Скорее всего, это что-то вроде «скорби», которой омрачаются КиасН и 
МезватаН из-за грехов МеезВ, которая проходит после того, как наказание для МеезВ 
окончено. 


Теперь перейдем к душам неевреев. Ясно, что поскольку все уровни этих душ 
произошли от нечистых источников, — то есть либо от сефирот зла мира эманаций, либо 
от «оттисков» этих сефирот зла в тварных мирах (то есть от сефирот зла тварных миров), 
то в каждом уровне как животной, так и ментальной души нееврея есть прибежище и 
гнездо для Злой Наклонности. 


Место Злой Наклонности — не только в уровнях МеЕезВ душ, но и в самом теле. 
Перемена тела для злого служит лекарством — она ослабляет Злую Наклонность, 
имеющуюся в теле. 


Говаг, Ршева$, 53 

Виш СОМСЕВМИПМС ТНЕ \СКЕР, зспрёте зауз: “апа Ве ва {аКе офег тогаг, ап4 зВаП р!азег Фе 
Боизе” (Уаужга 14:42), МАМЕГУ ТНАТ НЕ НАЦ, ТАКЕ АМОТНЕКВ ВОРУ СОМГМО ЕКОМ ТНЕ РО$Т, 
1М А КЕМСАВМАТТОМ, АХО АМЕМО Н[$ $О1Т. “ап4 тап Ва гебиги © 41$” (Гуоу 34:15) МЕАМ$ ТНАТ 
НЕ У\/ПЛ, ВЕТОКВМ [М ВЕПМСАВКМАТОМ. АХО АГБ$О, ‘Ве 41$ гефиги$ {0 Ше еагй аз # \уаз” (Ковее! 12:7) 
ПМТИМАТЕ$ ТНАТ НЕ \/ПТ, КЕТОВМ ГМ А ВЕПМСАКМАТТОМ. ТЫ$ 1$ Бесаизе пе улсКе4 регзоп 15 аЙй<еа 
апа Баз Баё а Ба у’отпап - фай 1$, 1е ЕуЙ шсИпаНоп, або \исН \е Вауе 1еаги{ а! ‘а Бад ууотап 1$ ПКе 1ергозу 
ю Бег Назбапа’ ЕОК 5НЕ 1$ ТНЕ ВОРУ ОЕТНЕ УТСКЕР. \У/Ва гетеду 4оез пе у1сКе4 регзоп Вауе? Глеё Бип 
Ч!уогсе ег апа Бе Веае4. ТНАТ 1$, НЕ ЗНОЧГО СЕТ ВФ ОЕ Н!П$ РВЕЗЕМТ ВОРБУ, ТКАМ$МОКАТЕ 
МТО АМОТНЕК ВОБУ, АМО $0 ВЕ НЕАГЕО. Еог $Ве, ТНЕ \УСКЕР \\ОМАМ, ТНАТ 1$, ТНЕ ВОПОУ, уаз 
Фе саизе оЁ “бо Не агоуе ошё фе тап” (ВегезВее! 3:24). “Фе тап” геегз №0 Фе зои[; Фе рагие “её (Фе)” 
КЕЕЕК$ ТО ТНЕ ВОПУ, у/ысь 1$ Ше зроизе оЁР тап, \УНО 1$ ТНЕ $О1Г, А$ [Т $АУБ: “Аз а Биа \Во 
у’апаегз Нотт Вег пез $0 15 тап \УПо \ап4ег$ Нот 615 расе” (М15Ше! 27:8). ПМ ОТНЕК \/ОКО$, ВЕСАЦОЗЕ 
ТНЕ МАМ САОЗЕО ТНЕ В1ВО, \УН!СН 1$ ТНЕ $О9Г, ТО \АМОЕК ЕКОМ ТТ$ МЕЗТ, ЕОК ТТ У\А$ 
ОКГУЕМ ОПТ ЕКОМ 1Т$ НЕАУЕМГУ РГАСЕ ВЕСАОЪЗЕ ОЕ Н!$ $1%$, 5О АГ$О РОЕ$ А МАМ \АМОЕК 
ЕВОМ Н!$ РГАСЕ ТМ ОВОЕВ ТНАТ НЕ $НООГО ВЕТОВМ [М А КЕМСАВКМАТШЮОМ. 

Но О ЗЛЫХ Писание говорит: «и он возьмет другую обмазку и обмажет дом» 
(Лев.14:42), А ИМЕННО, ВОЗЬМЕТ ДРУГОЕ ТЕЛО, СОСТАВЛЯЮЩЕЕСЯ ОТ ПРАХА 
ПРИ ПЕРЕВОПЛОЩЕНИИ, И ИСПРАВИТ СВОЮ ДУШУ. «и человек возвратится в 
прах» (Иов.34:15). ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ОН ВОЗВРАТИТСЯ ПРИ 
ПЕРЕВОПЛОЩЕНИИ. ТАКЖЕ И СЛОВА «прах возвратится в землю, чем он был» 
(Эккл.12:7) ИЗВЕЩАЮТ О ТОМ, ЧТО ОН ВОЗВРАТИТСЯ ПРИ ПЕРЕВОПЛОЩЕНИИ. 
Так происходит потому, что злой человек поражен болезнью и имеет ничто иное, как 
дурную женщину, — то есть Злую Наклонность, о которой мы научены, что «дурная 
женщина подобна проказе для своего мужа», ИБО ОНА ЕСТЬ ТЕЛО ЗЛОГО. Какое же 
лекарство имеет от этого злой человек? Пусть он даст ей развод и исцелится. ТО ЕСТЬ 


ГЕ. 


ОН ДОЛЖЕН ОСВОБОДИТЬСЯ ОТ СВОЕГО НАСТОЯЩЕГО ТЕЛА И 
ПЕРЕСЕЛИТЬСЯ В ДРУГОЕ ТЕЛО И ТАК ИСЦЕЛИТЬСЯ. Ибо она, ЗЛАЯ ЖЕНЩИНА, 
ТО ЕСТЬ ТЕЛО, была причиной того, что, как сказано, «И так Он изгнал того человека» 
(Быт.3:24). Здесь «человек» относится к душе, а частица «ей (того)» ОТНОСИТСЯ К 
ТЕЛУ, которое есть супруга для человека, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ДУША, КАК ГОВОРИТСЯ: 
«Как птица, покинувшая гнездо свое, человек, покинувший свое место» (Прит. 27:8). 
ДРУГИМИ СЛОВАМИ, КАК ЧЕЛОВЕК ВЫНУЖДАЕТ ПТИЦУ, КОТОРАЯ ЕСТЬ 
ДУША, ПОКИНУТЬ СВОЕ ГНЕЗДО, ИБО ОНА ИЗГОНЯТЕСЯ ИЗ СВОЕГО 
НЕБЕСНОГО МЕСТА ПО ПРИЧИНЕ СВОИХ ГРЕХОВ, ТАК, ПОДОБНЫМ ЖЕ 
ОБРАЗОМ, ПОСТУПАЕТ И ЧЕЛОВЕК, ИЗГАННЫЙ ИЗ СВОЕГО МЕСТА, ЧТОБЫ ОН 
МОГ ВЕРНУТЬСЯ ПРИ ПЕРЕВОПЛОЩЕНИИ. + 


Данный фрагмент говорит о евреях, но из него логично заключить, что злая 
наклонность присутствует также и в теле неевреях. 


Отметим, что, в конце концов, Каббала пришла к представлению о том, что 
переселение душ есть всеобщий закон жизни живых существ; и, следовательно, иудаизм 
признает и перевоплощение душ, произошедших от святых источников, и 
перевоплощение душ, произошедших от несвятых источников, от «Другой Стороны». На 
последнее, однако, можно возразить следующее: если принять, что цель перевоплощения 
— это исправление душ, то получается, что перевоплощение душ, произошедших от 
несвятых источников, принципиально невозможно — так как для них принципиально 
невозможно исправление. 


Обращение в иудаизм и его смысл. Прозелиты. Разновидности душ 
прозелитов и устроение этих душ. «Прозелиты праведности» и 
«прозелиты дня и ночи». Происхождение «потенциальных 
прозелитов» в среде нееврейских народов. «Чистокровные» потомки 
Адама и Евы 


Мы выяснили, что обращенный, присоединяющийся к Израилю от других народов, 
имеет иное устроение животной души, нежели прочие его иноплеменники (если речь идет 
об истинном обращении): у «потенциального истинного прозелита», даже если он не 
обратится в иудаизм, уровни животной души МеЁезр, КласН и МезВатайВ происходят от тех 
же святых источников, что и у «природных» евреев; в то же время души тех из гоев, 
которые не есть «потенциальные истинные прозелиты», происходят из нечистых 
источников, от «Другой Стороны», от «зИга ага», от стороны Змея. 

Также следует думать, что, хотя теоретически во всех телах гоев смешано «доброе 
и злое», но в теле «потенциального прозелита» зла должно быть существенно меньше. 

Эти факторы и обуславливают для гоя возможность обращения в иудаизм, делая 
его «потенциальным истинным прозелитом» — в отличие от прочих гоев. 

Мы также выяснили, что гой может обладать и «ментальной душой» — неким 
аналогом божественной души еврея. Правда, в ментальной душе гоя всего один уровень 
— уровень МеЁе$В, который — даже если этого гой является потенциальным прозелитом! 
—щ произведен от нечистого источника. Поэтому, возможно, потенциальные прозелиты 
каким-то образом не могут приобрести этого уровня. Впрочем, это лишь предположение. 

Суть обращения в иудаизм — которое, еще раз подчеркнем, возможно только лишь 
для такого гоя, который является «потенциальным истинынмпрозелитом», то есть имеет 
совершенно особое устроение души по сравнению с прочими гоями, — заключается в том, 
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что человек, «прежний гой», получает «божественную душу прозелита», произведенную 
от святого источника. 

Если прозелит обладал «ментальной душой гоя», произведенной от нечистого 
источника, то она, по-видимому, должна каким-то образом уничтожаться. Поэтому, как 
сказано, возможно, что потенциальные прозелиты принципиально не могут получить 
«ментальную душу нееврея» от нечистых источников. 

Вот место, в котором говорится о получении «МеЁезВ обращенного». Под этим 
термином можно понимать как единственный уровень души обращенного — МеезВ, так и 
всю божественную душу обращенного целиком — ибо в ней может быть только один 
уровень. 


Говаг, Уго, 60 

Соте ап Беро]4: уПай 15 утШеп Веге гесаг4те Лего? “...апа Лего, Мозез’$ Е ег-т-1а\у, сате, УВ 
$ 015 апа 01$ УЛ ю Мозез шю Фе \Паегпезз.” НЕ АЗК$: Эшсе И 15 утШеп, ‘Чо Мозез,” \Пу 4оез Ше уегзе 
ада, “шпю фе \И4егпез5”? НЕ АМЗ\У/ЕВ5$: \!Ва* 15 ппрогапе 15 \Ба{ Лего сате {0 Ше 4езег ог. Апа \уВа 1$ 1? 
[15а тошиашт оЁ ЕоВит, ап4 # 15 а расе Рог а збапеег {10 сопуен. ТВегеЮге, И 1$ утШеп “..40 Мозез шю е 
\П4егпезз.” “То Мозез,” ю ргозейуй2е Фет ап Бит Фет ип4ег Фе \пз$ оЁ фе ЗБесЬтаВ. “Тю Фе 
уП4егпезз,” еу уош соте. Еог фе тоищаш оЁ от 1$ ю ргозейуйте Ше зош, ТНАТ 1$, ТО ВЕСЕТУЕ 
ЕВОМ ТНЕМСЕ ТНЕ МЕЕЕЗН ОЕТНЕ СОМУЕКТ. 


Придите и узрите: что писано в этом место применительно к Иофору? «...и Иофор, 
зять Моисея, пришел со своими сыновьями и своей женой к Моисею в пустыню». ОН 
СПРОСИЛ: Так как писано: «к Моисею», то почему этот стих добавляет: «в пустыню»? 
ОН ОТВЕТИЛ: Важно то, что Иофор пришел даже в пустыню ради Моисея. И что есть эта 
пустыня? Это есть гора Господа и место для странника, чтобы он обратился. 
Следовательно, писано: «...к Моисею в пустыню». «К Моисею» — чтобы обратить себя и 
их и принести себя и их под крылья Шехины. «В пустыню» пришли они. Ибо взойти на 
гору Господа означает обратиться, обратить свою душу, ТО ЕСТЬ ПОЛУЧИТЬ ОТТУДА 
МЕЕЕЗН ОБРАЩЕННОГО. + 


Такой обращенный, получивший божественную душу только лишь с одним 
уровнем — МеЁезВ, называется «обращенным праведности». Помимо «обращенного 
праведности» есть еще так называемый «обращенный дня и ночи», о котором мы будем 
говорить далее. «Обращенный праведности» — это самый обычный обращенный; если 
сейчас кто-то обращается в иудаизм, то он и становится «обращенным праведности». 
Возможность существования «обращенных дня и ночи» в настоящее время (и во времена 
после Авраама вообще) — это, скорее, теоретический вопрос. 


Говаг, УИго, 61 

Оп ассоцп{ оё 15, Фе 1осайоп $ап4$ аз а тузегу саПе4 “тоитиат,” ап еуегуопе \Во сотез еге 15 
сгедИе4 уу Фе Не: “а сопуег оЁ иеМеоизпез$.” \Ме Вауе ехр!аше4 {Ваё Ве 15 саЙе4 а сопуен. Еуеп ФоизВ Бе 
ипИе оп 612Ъ, И Фе сеезНа! ап Ко]у, Бесаазе Ве 1ей №5 о\уп соипфу ап Кш, НЕ 1$ САГТЕО “А 
СОМУЕКТ.” Не 1$ саЦе4 “а сопуегЕ оё пеМео15пез$” зшсе Ве зе{ ир 61$ 4\еШипе ш а расе Ве 414 поё Кпо\ 
БеРЮге, \/НИСН 1$ 1М ТНЕ 5НЕСНИМАН, САГГЕО ‘ВОНТЕОЧЗМЕЗ5”. 


По причине этого то место, которое участвовало в таинстве, названо «гора» и 
всякий, кто приходил туда, удостаивался наименования «обращенный праведности». Мы 
уже изъяснили, что он назывался обращенным. Даже если он единился ввыси с небесным 
и святым по причине того, что он оставлял свою страну и родню, ОН НАЗЫВАЛСЯ 
«ОБРАЩЕННЫМ.». Он назывался «обращенным праведности», так как он полагал местом 
своего пребывания то место, которого он не знал прежде, КОТОРОЕ ЕСТЬ В ШЕХИНЕ, И 
КОТОРОЕ НАЗЫВАЕТСЯ «ПРАВЕДНОСТЬ». + 


Божественная душа прозелита отличается от божественной души «природного» 
еврея тем, что, как и ментальная душа гоя, может иметь только лишь один, самый нижний 
уровень — МеЁезВ. Божественная же душа «природного еврея», как мы знаем, может 
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иметь до пяти уровней, самые нижние из которых — МеезВ, КаасН и Мезватай. При этом 
«по происхождению» уровень МеРе5Н божественной души прозелита отличается от уровня 
МеЕезП божественной души еврея. (Далее, для краткости мы будем говорить 
соответственно о «Ме{езВ прозелита» и «МеЁез| „природного“ еврея».) 


И МеЕ5В прозелита, и МеезВ «природного» еврея происходят от Шехины, от 
Сефиры Малхут мира Ацилут. Шехина уподобляется крылатому живому созданию (намек 
на «живых созданий» Престола-Колесницы Бога); при этом МеРез| прозелита исходят от 
неких залов, располагающихся в крыльях Шехины, а МеЕ5Н «природного» еврея 
производятся от «туловища» Шехины (как некоего крылатого живого создания). По 
видимому, эти слова надо понимать в том смысле, что МеРезВ прозелита имеют корни в 
более низких степенях Малхут, а Мее5В «природного» еврея — в более высоких степенях. 
Таким образом, прозелиты неким образом «ниже рангом», чем природные евреи. Тем не 
менее, и прозелитов из гоев Шехина «принимает в свои крылья», — то есть посылает всем 
им МеЕе$Н и упокаивает этот МеЁезВ, когда тот возвращается обратно к своему источнику. 


Как увидим далее, МеРезН «природных» евреев производится от Шехины 
«напрямую», а МеРезВ прозелитов — посредством таких совокуплений между еврейскими 
праведниками, в результате которых не рождаются «обычные» дети, но рождаются МеЁе$В 
прозелитов, которые до ниспослания в тела прозелитов обитают в специальных залах 
(отделениях), располагающихся в крыльях Шехины. 

Для прозелитов из каждого отдельного народа в крыльях Шехины существует свой 
специальный зал (отделение), в которых располагаются души прозелитов из 
соответствующего народа. 


Говаг, Рго!осие, 228 (Обращающийся в иудаизм отделяется от «другой 
стороны» и принимается Шехиной «под сень Своих крыльев») 

Тве е12Ы ргесер! 1$ ю 1оуе Ше сопуей \\Во сотез 0 Бе сиситас15е4 ап4 4езтез ю ещег ипаег Фе 
“\Лпе$ оЁ Ше Зпестай.” Апа ЗВе, Ме МАГСНУОТ, 1аКе$ ипдег Нег \1п9$ озе \Во зерагае етзе!уез Нот 
Фе аее4 ‘Оег 514е,’ ап4 соте пеаг {0 Нег. Аз И 1$ \п@еп: “Ге фе еайф Бгте Юг Пе Пуше сгеафиге аЙег 
Фет Кша” (Вегезвеей 1:24). 

Восьмая заповедь заключается в том, чтобы любить обращенного, который 
пришел, чтобы обрезаться и который возжелал войти под «крылья Шехины». И Она, 
МАЛХУТ (МАГСНОТ), принимает такого под Свои крылья — того, кто отделился от 
оскверненной «Другой Стороны» и приблизился к Ней. Как писано: «Пусть земля изведет 
живых созданий по роду их» (Быт.1:24). + 


Ховаг, Рго1озие, 229 (Вообще говоря, «крылатое живое создание», Шехина, — 
только лишь для Израиля, но в Ее крыльях есть залы и для прозелитов из других 
народов) 

Ап т сазе уоц пой зау аё 1$ Глуше Сгеайге (ог стейе4 Бетз), \мсЬ шса4ез У1згае], 1$ азз1опе4 
{о а| пайопз$, Не гереа%$, “аЙйег фе Ка” (ВегезВее! 1:24) \УНТСН МЕАМ$ ТО УГЗВАЕГ (ОМГУ) АХО МОТ 
ТО ТНЕ СОМУЕВТ®. О Бо\ тапу согл9отз ап сотрагитеп, опе ш$1Ае фе офег, 4оез Фе 1апа УНСН 1$ 
САГТЕРВ СНАУАН вауе ипдег 15 \1п8$! 


И в случае, когда ты можешь сказать, что его /1] Живое Создание (или созданное 
существо), которое включает Израиль, назначено для всех народов, Он повторяет, «по 
роду их» (Быт.1:24), ЧТО ОЗНАЧАЕТ, (ЛИШЬ) ДЛЯ ИЗРАИЛЯ, НО НЕ ДЛЯ 
ОБРАЩЕННЫХ. О, сколь много коридоров и отделений, одни внутри других, имеет под 
своими крыльями земля, КОТОРАЯ НАЗВАНА «ХАЙЯ » («СНАУАН»)! 

Примечания переводчика: 

1. Шехина, МАЛХУТ, здесь называется «Живым Созданием»; «его» — по-видимому, надо 
читать «Его», то есть, Бога. Это «Живое Создание» предназначено только лишь для 
Израиля, хотя принимает под свои крылья и обращенных. + 
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Ховаг, Рго]огие, 230 (Специальные залы в крыльях Шехины для прозелитов 
из тех народов, верования в которых близки к монотеитичекой вере Израиля; залы 


для амонитян и моавитян) 

Тве из уп оЕ МАГСНУТ Баз &\о сБатбегз, ап Нот 15 \ше, мо пайоп$ соте Юг. ТВеу аге 
с105е 10 Фе Опиу (Мопо#е!зИс БеПеР) оЁ У15гае] ап4 аге ае 0 ещег шю Фезе сватБег$. Апа ипаег Ше 1еЁ уп 
Феге аге мо ад!опа| сватБег$ фа! аге Ф4у14е4 Бебмееп мо офег паНопз, УсЬ аге Аттоп апа Моау. Ап 
Феу аге аП саЙе4 ‘Глутз Стеаге$.” 


Правое крыло МАЛХУТ (МАГСНОТ) имеет два зала, и от этого крыла явились два 
народа. Они близки к Единству (к Монотеистической вере) Израиля и способны войти в 
эти залы. А под левым крылом есть два дополнительных зала, которые поделены между 
двумя другими народам, которые суть Амон и Моав. И все они названы «Живыми 
Созданиями». + 


Говаг, Рго]огие, 231 (Прочие залы в крыльях Шехины для обращенных из 
различных народов; Из этих залов исходят для раздаяния божественные души 
прозелитов (с одним лишь уровнем МеГе5В прозелита)) 

Апа Во\/ тапу оег с1озе4 сотпрагитеп апа сБагабег$ аге феге ш еасб ап@ еуегу \уше. Егот езе 
сватбег$ $0115 20 ЮГ ап@ аге Агу1Ае атопх Фозе ргозе!у{е$ \По аге сопуепе4, ап4 езе аге саПеа Глуше 
Стеаагез. Ви “айег фен: (61$) Кта,” (Вегезвее! 1:24) феу а емщег ипаег 1е “Уп оРФе ЗВесЫтав,” Би 40 пой 
го Беуопча. 

И сколь много других закрытых отделений и залов суть в каждом отдельном 
крыле! От этих залов исходят души и эти души раздаются среди тех прозелитов, которые 
обращаются, и они названы Живыми Созданиями. /1 Но «по их (его) роду» (Быт.1:24) все 
они входят под «крылья Шехины», но не уходят вне /2. 

Примечания переводчика: 

1. Здесь имеется в виду то, что «Живое Создание» есть некий собирательный образ душ 
прозелитов, произошедших от определенного народа и, в то же время, по-видимому, то, 
что «Живое Создание» —_ это определенное отделение или зал в крыльях Шехины с 
данными душами прозелитов; в то же время, и сама Шехина целиком названа «крылатым 
Живым Созданием». 

1. То есть не покидают Ее, Шехины, крыльев. + 


Ховаг, Рго]огие, 232 

Ви Ше зоч[ ог У15гае| сотез Нот йе Боду оЁ ПаЕ шее, \УШСН 1$ ГЕ1В-АМРИ\. Апа Нот Феге, Фе 
$0115 Ну о 4о\уп тю 115 [апа, \/НТСН 1$ МАГСНОТ; до\п 4еер шя14е Из ‘Бо\е|5’! Ап4 Ше зесге{ Бешта 15 
1$ аз \ИИеп: “Еог уой зВаП Ъе а Гапа ог 4ейэ25Р” (Маас 3:12). Тбегеоге, У15гае| 15 е даг!пе зоп Юг \вот 
ЭБе уеагпз Нот е БоНот оЁНег Беаге. Апа У1эгае| аге саПе4 ‘“Фозе \уВо аге Богп Нот фе мот” ап по{ Нот 
фе у7п25 фа аге оп Ме ое ОЕ ТНЕ ВОБУ. Еигегтоге, Фе ргозе!уез Вауе по рагё ш Фе иррег {гее, уШсв 
13 (В-АМРИП\, езреслаПу по ш Из Боду (@гипК). Зо Фет расе 1$ ш Фе \лп$ ОЕ МАГСНОТ, ап4 по Беуопа. 
ТВегеоге, Пе сопуегРз расе 1$ ипаег 1е “\/п$ ог Фе ЗВесНтав,” ап4 поё ШеВег. Ап4 1е ‘гие ргозеуез” аге 
Фозе Во гез14е еге — ап поё ш;у4е — ап сПпе оп © Фе \7п$5, аз И 15 утщеп. Ты 1$ му и 15 УВИТЕМ: 
“Т.е{ Ве саг бгте Юг фе Пуше сгеаагез айег Феи Ка.” Апа ю \Воп? “Сае, ап4 сгеерте пе, апа Беаз 
оР фе еагф айег ет Ка” (ВегезВеей 1:24). АП агам (4епуе) вет зри Нот зп ай Путпе сгеафиге, Баё еасб 
опе ассог4те ю 15 Ка, аз 1$ арргорпае ю Вит! 

Но душа Израиля приходит от тела того древа КОТОРОЕ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН 
(ГЕТВ АМРИМ) /1. И оттуда души слетают вниз, на эту землю, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ 
(МАГСНИТ); они нисходят глубоко в ее «недра»! И тайна, которая стоит за этим, состоит 
в том, что, как писано: «Ибо ты будешь Землей наслаждения» (Мал.3:12). Следовательно, 
Израиль есть любимый сын, по которому Она, Малхут, томится от низа Своего сердца. И 
Израиль назван «тем, кто рожден из чрева», а не от крыльев, которые вне ТЕЛА 
(ТУЛОВИЩА). Более того, обращенные не имеют участи в вышнем древе, которое есть 
ЗЕИР АНПИН /2, в особенности же не имеют участи в его теле (стволе). Таким образом, 
их место — в крыльях МАЛХУТ, а не вне крыльев. Следовательно, место обращенного — 
под «крыльями Шехины», но не выше /2. И те «истинные обращенные» суть те, кто 
располагается здесь — а не внутри — и цепляются за крылья, как писано. Вот почему 
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ПИСАНО: «Да изведет земля живых созданий по роду их». И которым? «Скотов, и гадов 
и зверей земных по роду их» (Быт.1:24). Духи всего берутся (производятся) от нутра тех 
живых созданий, но дух каждого производится согласно его виду — так, как подобает ему 
быть произведенным /3 ! 

Примечания переводчика: 

1. Как известно из других мест, уровень МеезВ божественной души «природного» 
еврея происходит также от Малхут; от Зеир Анпина же производится не МеЁезЙ, а КпасН. В 
то же время из контекста ясно, что речь идет именно о МеГе$Н. Такое противоречие можно 
разрешить двумя способами. Во-первых, как мы уже говорили в другом месте, можно 
считать, что на самом деле уровни божественной души еврея производятся в 
действительности от более высоких Сефирот, нежели это говорится, а именно от 
«Разумения», — то есть от Бины, Хохмы и Кетер (Даат), а заетем они спускаются ниже; 
Таким образом, Малхут, Зеир Анпин и Бина — лишь одни из мест, в которых уровни 
божественной души побывали при спуске до Малхут. Во-вторых, можно предположить, 
что в данном месте речь идет не о Зеир Анпине, а о «Зеир Анпине Малхут» («Лет Апрш оЁ 
Мари»), то есть о более высоких степенях Малхут, которые связаны с тем, что в Малхут 
заключены Сефиры, входящие в Зеир Анпин; соответственно, при этом следует считать, 
что уровень Мее5В божественной души прозелита происходит не от Зеир Анпина Малхут, 
а от «Малхут Малхут» («Ма|сви{ ог МасрБиб»), от неких более низких ступеней Малхут, 
которые и есть «крылья Малхут», которые противопоставляются «туловищу Малхут». 
Второму толкованию препятствует место ХоВаг, ВегезВи В, 55: там говорится, что души 
обращенных получают покой и наслаждение в одном из семи залов нижнего Эдемского 
Сада (самом нижнем), который располагается в Сефире Малхут мира Ацилут, и имя этого 
сада — Иесод; отсюда можно попытаться вывести, что души обращенных все-таки 
попадают в Зеир Анпин Малхут (/ет Апрш о! Масви®, ибо Сефира Иесод входит в Зеир 
Анпин. 
2. Отсюда можно заключить, что божественная душа прозелита имеет лишь один уровень 
— МеГе5В, который возвращается в Малхут, а точнее — «под крылья Малхут». Выше — в 
Зеир Анпин и в Бину попросту нечему возвращаться: божественная душа прозелита не 
имеет ни КоасН, ни МезВатав; поэтому и говорится, что место обращенного — под 
«крыльями Шехины», но не выше; даже его МеЕезВ, пребывая в Малхут «под крыльями 
Шехины», не имеет доступа туда, куда имеет МеЕе$В «природного» еврея, — то есть «в 
туловище», «во внутренности» Шехины. 
3. То есть духи обращенных из различных народов производятся из различных залов, 
располагающихся в крыльях Шехины. Это следует из того, что сказано выше (ХоВаг, 
Рго]осие, 231); под Живым Созданием там понимался некий собирательный образ, 
обозначающий обратившихся в иудаизм от определенного народа, а также сам зал в 
крыльях Шехины, от которого (зала) изошли души обращенных .+ 


Пока мы не будем касаться того, как уровень МеезВ божественной души 
обращенного восходит до своего источника — «под крылья Шехины», в Малхут. Отметим 
лишь, что там, в Малхут мира Ацилут, существует нижний Эдемский Сад мира Ацилут, а 
в нем, в этом Эдемском Саду, — семь залов для благочестивых евреев — в том числе и 
для прозелитов. Там, в этих залах, обитают и получают блаженство уровни МеЕ5Н их 
божественных душ (как прозелитов, так и «природных» евреев). Эти залы расположены 
так, что первый, нижний, «менее ценный», заключает в себе второй зал, второй зал — 
третий и так далее. 

Первый, нижний, внешний зал предназначен для обитания в нем божественных 
душ прозелитов (в которых всего лишь один уровень — МеЕ5Н прозелита). В прочих 
залах обитают уровни МеРезВ божественных душ различных благочестивых и праведных 
«природных» евреев. Однако, хотя уровни МеезВ прозелитов обитают в самом внешнем 
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зале, они имеют возможность с помощью и по милости «природных» евреев пройти на 
время во внутренние залы и насладится там еще большим блаженством. 

Кроме того, как будет видно из ХГораг, ВегезВи В, 9, в каждом зале — в том числе и 
во внешнем, предназначенном для душ прозелитов, — существуют некие «очертания 
вышних форм Бины». По смыслу это нечто такое, что в слабой степени, но 
непосредственно, каким-то «особым путем» «передает» свет от самой Бины в залы 
нижнего Эдемского Сада, так что даже МеРе5В, располагающаяся в Малхут, может 
наслаждаться неким подобием света Бины. 

Для чего это сделано, для чего установлены эти «очертания вышних форм Бины»? 

Когда МеЕезН, Виась и Мезватаб божественной души возносятся до своего 
источника, то, как то следует понимать из Ховаг, Вегезви В, 9, МезВ попадает к 
источнику, то есть в Малхут, сразу, а Каасн и Мезратан — не сразу; они должны 
некоторое время, пока в них не сотрутся отпечатки от пребывания в мире, оставаться в 
Малхут. Чтобы МезватаВ мог каким-то образом наслаждаться светом Бины, своего 
источника, еще будучи в Малхут, и установлены «очертания вышних форм Бины». 

Хотя об этом и не говорится, но, по-видимому, следует думать, что там же, в залах 
нижнего Эдемского Сада, должны быть установлены и некие «очертания вышних форм 
Зеир Анпина», чтобы подобным же образом, еще не взойдя до своего источника и 
пребывая в залах нижнего Эдемского Сада, неким подобием света Зеир Анпина мог 
наслаждаться и Клас. 

Прежде, чем наслаждаться упомянутым подобием света Бины, Мезватаб должен 
облачиться в специальные одеяния. По-видимому, это же следует думать и о Киасв, 
который должен, следуя логике, наслаждаться неким подобием света Зеир Анпина. 

Поскольку в каждом зале — даже в зале для душ обращенных — присутствуют 
«очертания вышних форм Бины» (и, надо думать, «очертания вышних форм Зеир 
Анпина), то, облачившись в специальные одеяния, души обращенных, по-видимому, 
могут наслаждаться неким подобием света Бины и света Зеир Анпина, хотя, как сказано, 
божественная душа прозелита и не имеет ни уровня Мезпатай, ни уровня КчасВ. (Чтобы 
пройти во внутренние залы по приглашению «природных» евреев, божественные души 
обращенных (в них, напомним, лишь один уровень — Ме $1), также должны облачиться в 
специальные одеяния.) 


Говаг, Вегезви В, 9 

п еасЬ ап4 еуегу сБатбег ОЕ ТНЕ ГО\МЕВ САКПЕМ ОЕ ЕПЕМ еге аге Язигез ш фе зирегпа| огт 
ОЕ ВПМАН, апа Феге аге Язигез ш е |о\уег Ююгт ОЕ МАГСНОТ. СОМЗЕОЧЕМТЕХ, ЕУЕМ [Е ТНЕ $ОТЕ 1$ 
МОТ ЕМТВЕГУ РОВТЕТЕО ОЕ ВООПУ ОЧАИТТЕ$, [Т САМ ЕМТЕВ АМ ВЕ ТНЕВЕ Т\М ТНЕ $НАРЕ ОЕ 
МАЕСНОТ, \УНСН 1$ СОММЕСТЕР УЛТН ТНЕ РНУЗСАГ МАТОВЕ. ТНЕ $09, \УН!СН 1$ ТНЕ 
АЗРЕСТ ОЕ ВПМАН, САМ АТЗО ЕМТЕКВ АМО, А$ ЕХРГАТПМЕО, ВЕ СОММЕСТЕО ТО ВТМАН. Ап4 ®егет, 
1 ТНЕ САВОЕМ ОЕ ЕРЕМ ОЕ ВЕГО\У,, Фе зоч1 1$ соед у жагтеп$ зппИаг №ю озе уоги ш Ше рвуз1са1 
У\о!4, апа й еп]оуз а е ите # пеед$ Шете. ТТ ЕМЛОУ$ ТНЕ В$$ ОЕ ОГУИЙМЕ ИСНТ, 1\ ОВРЕК ТО ВЕ 
ЕМТТВЕГУ СГЕАМЗЕО ОЕ 1Т$ ОГО РНУЗСАТ, МАТОВЕ, ип] зисВ а Чите аз И сап Бе е!еуже4 © Из Фуше 
Боте. ТН МЕАМ$ ТНАТ ОМТП, АМ, ТНЕ ТМРВГУТ$ ОЕ ТНЕ РНУЗСАГ ВОРУ ТНАТ У\УЕВЕ 
АТТАСНЕР ТО ТНЕ $ОЧТ, [М ТН!Г$ \ОВГО ОГ$$ТРАТЕ, [Т САММОТ ВЕ ЕГЕУАТЕРО ТО ТТ$ РГАСЕ ТМ 
ТНЕ 5ОРЕВМАГ, САКОЕМ ОЕ ЕБЕМ, АЗ [Т МЕЕОЗ ТО ВЕ — ЕОК ЕАСН $ОТТ, [$ ЕКОМ ВТМАН АХО 
МО$ЗТ ВЕТОКМ ТО 1Т$ ЗОЧВСЕ, \УНИСН 1$ ТНЕ УРРЕВ САВПЕМ ОЕ ЕРЕМ. Апа у\и Фе пе\ Югт ог 
софте Фа ТНЕ ЗООГ, МО\/ \ЕАВУ, И 1$ аЫе №ю зее Фуше епииез ЕВОМ ВТПМАН, ап4 сап $ #Штрзе пе 
ЭТогу оё 15 Мазег. ТНТ$ СГОТНИУС [$ $УМШАК ТО \УОВГОГУ САКМЕМТ$, ВОТ Т АТГ$О СОМТАП\$ 
ЗОРЕКМАГ, ЕОКМ$ ЕВОМ ВПМАН, АМО ТНЕКЕЕОВЕ, ТНКООСН 1Т$ ЕОВМ, ТНЕ $ОЧГ, САМ ЗТМУЕ 
ТО ЗЕЕ ТНЕ ОГУИММЕ ИСНТ$ ОЕ ВПМАН, АМО ВЕНОГО ТНЕ ОГОКУ ОЕТТ$ МА$ТЕК. 


В каждом отдельном зале НИЖНЕГО ЭДЕМСКОГО САДА существуют очертания 
в вышней формы БИНЫ (ВПМАН), и существуют очертания в нижней форме МАЛХУТ 
(МАГСНОТ). СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ДАЖЕ ЕСЛИ ДУША НЕ ПОЛНОСТЬЮ ОЧИЩЕНА 
ОТ ТЕЛЕСНЫХ КАЧЕСТВ, ОНА МОЖЕТ ВОЙТИ И ПРЕБЫВАТЬ ТАМ В ФОРМЕ 
МАЛХУТ, КОТОРАЯ СОЕДИНЕНА С ФИЗИЧЕСКОЙ ПРИРОДОЙ ДУШИ, КОТОРАЯ 
ЕСТЬ АСПЕКТ БИНЫ; ДУША ТАКЖЕ МОЖЕТ ВОЙТИ И, КАК ОБЪЯСНЕНО, 
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СОЕДИНИТСЯ С БИНОЙ. И там, В ТОМ ЭДЕМСКОМ САДУ, ЧТО НИЖЕ, душа 
облачается в одеяния, подобные тем, которые одевают в физическом мире; и, так 
облачившись, душа наслаждается все то время, которое ей необходимо быть там. ЭТА 
ДУША НАСЛАЖДАЕТСЯ БЛАЖЕНСТВОМ БОЖЕСТВЕННОГО СВЕТА, ЧТОБЫ 
БЫТЬ ПОЛНОСТЬЮ ОЧИЩЕННОЙ ОТ СВОЕЙ ФИЗИЧЕСКОЙПРИРОДЫ — до тех 
пор, пока не придет время, когда она должна будет подняться в свой божественный дом. 
ТО ЕСТЬ ДО ТЕХ ПОР, ПОКА ВСЕ ОТПЕЧАТКИ ФИЗИЧЕСКОГО ТЕЛА, КОТОРЫЕ 
ПРИСОЕДИНИЛИСЬ К ТОЙ ДУШЕ В ЭТОМ МИРЕ НЕ БУДУТ РАССЕЯНЫ; ДО ТЕХ 
ПОР ОНА НЕ МОЖЕТ БЫТЬ ПОДНЯТА В СВОЕ МЕСТО, РАСПОЛАГАЮЩЕЕСЯ В 
ВЫШЕНМ САДЕ ЭДЕМА, КАК ТО И ДОЛЖНО БЫТЬ; ИБО КАЖДАЯ ДУША 
ЯВЯЛЕНА ОТ БИНЫ И ДОЛЖНА ВЕРНУТЬСЯ К СВОЕМУ ИСТОЧНИКУ, КОТОРЫЙ 
ЕСТЬ ВЫШНИЙ ЭДЕМСКИЙ САД. И с новым видом облачений, которые есть ДУША, В 
КОТОРУЮ СЕЙЧАС ОДЕВАЮТСЯ, возможно зрение божественных сущностей ОТ 
БИНЫ, и также, таким же образом, возможно и зрение слабого света славы Господина 
души. ЭТИ ОДЕЯНИЯ ПОДОБНЫ ТЕМ ОДЕЯНИЯМ, ЧТО НОСЯТ НА ЗЕМЛЕ, НО 
ОНИ ТАКЖЕ СОДЕРЖАТ ВЫШНИЕ ФОРМЫ ОТ БИНЫ И, СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ЧЕРЕЗ 
ЭТИ ФОРМЫ ДУША МОЖЕТ ПОПЫТАТЬСЯ УЗРЕТЬ БОЖЕСТВЕННЫЙ СВЕТ БИНЫ 
И ПОЛУЧИТЬ ВИДЕНИЕ СЛАВЫ СВОЕГО ГОСПОДИНА. + 


Говаг, Вегезви В, 10 

Тыз$ сБатабег Баз у11е зирегпа| 1255, ап4 фе $015 ое сопуег5 ещег ап4 зап4 Шеге ю Бево]4 Фе 
Чтуше зр]епдог. Неге Шеу аге с1а@4 шт опе [аплтоиз гагтепь, а $ тез ап4 уеё а150 зБтез по. \УМТН ТНЕ 
ИСОНТ$ [УХ ТНГ СНАМВЕК, ТНЕ ВОНТЕОПЗ АВЕ АВГЕ ТО ЗЕЕ АМО ЕМОО\У/ ТНЕ $О0Т$ ОЕ ТНЕ 
СОМУЕВТ$, ЕМАВИЛМС ТНЕМ ТО ЕМТЕВ ПМ$ТОЕ АМО ВЕСЕУЕ ТНЕ БУТМЕ ЗРГЕМРОВ — АЕТЕВ 
ТНЕУ НАУЕ ВЕЕМ ОВЕЗЗЕО ПМ А ГОМПМОП$ САКМЕМТ, ТНАТ ВОТН $5НГМЕ$ АМО РОЕЗ МОТ 
УНИМЕ. ТНЕ 1СНТ$ НАУЕ Т\О ЕОМСТ!ОМ$, УСН АВЕ А$ ОМЕ: ТО ЗНИМЕ ОРОМ ТНЕ \ОВТНУ, 
АМО МОТ ТО $НИМЕ ОРОМ — 1\ ОТНЕВ \ОВО$, ТО ГЕАУЕ 1\ РАВКМЕ$$ — ТНЕ ОМ\/ОВТНУ. ТНЕ 
СГОТНИМО ВЕТМО$ ТНЕМ ГОУ, ВЕСАОЗЕ ТНЕУ МЕЕВТТ ТТ АХО АВЕ ЕТ ТО ВЕСЕУЕ ПТ. Ты$ сВатбег 
13 Ппе4 \уйЬ ргес1ои$ 5юпез ап4 2019. 

Этот зал /1 имеет видимые вышние светы и души обращенных входят туда и 
остаются там, чтобы созерцать божественное сияние. Здесь они одеты в одно светящееся 
одеяние, которое сияет и, однако, еще не сияет. С ПОМОЩЬЮ СВЕТОВ, ЧТО В ЭТОМ 
ЗАЛЕ, ПРАВЕДНЫЕ /2 СПОСОБНЫ ЗРЕТЬ И ОДАРИВАТЬ ДУШИ ОБРАЩЕННЫХ, 
ПОЗВОЛЯЯ ИМ ВОЙТИ ВНУТРЬ /3 И ПОЛУЧИТЬ БОЖЕСТВЕННОЕ СИЯНИЕ — 
ПОСЛЕ ТОГО, КАК ПРАВЕДНЫЕ ОБЛАЧАТСЯ В СВЕТЯЩЕЕСЯ ОДЕЯНИЕ, 
КОТОРОЕ КАК СИЯЕТ, ТАК И НЕ СИЯЕТ. ТЕ СВЕТЫ ИМЕЮТ ДВА НАЗНАЧЕНИЯ, 
КОТОРЫЕ СУТЬ КАК ОДНО НАЗНАЧЕНИЕ: СИЯТЬ НАД ДОСТОЙНЫМИ И НЕ 
СИЯТЬ — ДРУГИМИ СЛОВАМИ, ОСТАВЛЯТЬ ВО ТЬМЕ — НЕДОСТОЙНЫХ. 
ОБЛАЧЕНИЕ В ОДЕЯНИЕ ПРИНОСИТ ИМ РАДОСТЬ, ИБО ОНИ ДОСТОЙНЫ 
ПОЛУЧИТЬ ЕГО И ГОДНЫ К ТОМУ. Этот зал отделан дорогостоящими камнями и 
золотом. 

Примечание переводчика: 

1. Зал для божественных душ обращенных (в таких душах только один уровень — 
МеЕез1). Это самый первый, нижний, «внешний» зал. 

2. То есть, уровни МеЁезВ божественных душ «природных» евреев. 

3. Внутри первого зала нижнего Эдемского Сада располагается второй зал, внутри второго 
—Й третий и так далее. Первый зал предназначен для обращенных, но с позволения 
«природных евреев» души обращенных на время могут проникнуть «в более глубокие», 
«внутреннейшие из внутренних» залы, обитатели которых, естественно, испытывают 
большее блаженство (и, соответственно, получают больше божественного света). + 


Говаг, Вегезви В, 11 
'ТБеге 15 ап орешио фай [еа45 доуут 1ю Фе гайез оРОеКепот (Не). Егот Феге, ТНЕ СОМУЕВКТ$ ТооК а 
а] фе еу! опез, ТНЕ ШОГ, \ОВ$НТРЕЕ$, ТНОЗЕ \УНО НАУЕ МОТ СОМУЕКТЕР АМО ТНО$ Бауе по! 
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егиеге4 Фе Бо[у соуепапё. ТВеу аге сВазе амау Бу Ше апзе]5 оЁ дезбтасНоп ИБ Ёге, ап4 Фе сопуег5 зее 15, 
ге] о1стз; фай Феу Бауе сопуемед АМО АВЕ ТНИ$ ЗРАВЕР ОСН А НАВ$Н ЛОСМЕМТ. 


Есть проход, которое ведет до врат Геенны (Ада). Оттуда, из прохода, 
ОБРАЩЕННЫЕ смотрят на злых, НА ИДОЛОСЛУЖИТЕЛЕЙ, КОТОРЫЕ НЕ 
ОБРАТИЛИСЬ И, ТАКИМ ОБРАЗОМ, не вошли в святой завет. Они убегают прочь, 
будучи преследуемы от ангелами разрушения, которые мучают их огнем, и обращенные 
видят это, радуясь тому, что они совершили обращение И, ТАКИМ ОБРАЗОМ, 
ОСВОБОДИЛИСЬ ОТ ТАКОГО ТЯЖКОГО НАКАЗАНИЯ. + 


Говаг, Вегезви В, 12 

Апа @гее Итез а 4ау Шеу аге Шитштаеа Бу Фуше 120%, Ыеззеа Бу МОНТ$ ОЕ ТНЕ ТНВЕЕ ТОР 
ЗЕВОТ, \УНТСН АВЕ ОКАУ\У!М ПМТО ТНГ СНАМВЕК. Афоуе ет гез14е ОуадуаВ Фе сопуей апа ОпКе!а$ 
Фе сопуег, ап Фе офег ЗПМШАВГУ ТМРОВТАМТ сопуег$5. Апа, аз Ваз Бееп ехр!атеа ВЕСАВОМ С ТН$ 
СНАМВЕК ТМ ТНЕ ГО\МЕК САВПЕМ ОЕ ЕБЕМ, $0 ТОО 1М ТНЕ ГО\МЕКВ СНАМВЕК ОЕ ТНЕ УРРЕВ 
САВРЕМ ОЕ ЕПЕМ, Фе 05 азсеп4 ап4 аге адогпед, АРТЕВ ВЕЗТШОГМО ЕОВ А ЗОЕЕСТЕМТ МЕ ТМ ТНЕ 
ГО\МЕВ САВПЕМ ОЕ ЕПЕМ. 


И трижды в день они освещаются божественным светом, благословляются 
СВЕТАМИ ТРЕХ ВЫСШИХ СЕФИРОТ; ЭТИ СВЕТЫ НИСХОДЯТ ВНИЗ В ЭТОТ ЗАЛ. 
Выше над ними располагаются /1 Обадия, обращенный, и Анкелос, обращенный, и другие 
ПОДОБНЫЕ ВАЖНЫЕ обращенные. И, как уже было объяснено КАСАТЕЛЬНО ЭТИХ 
ЗАЛОВ В НИЖНЕМ САДЕ ЭДЕМА, ТАКИМ ЖЕ ОБРАЗОМ ОБСТОИТ ДЕЛО В 
НИЖНЕМ ЗАЛЕ ВЫШНЕГО САДА ЭДЕМА /2; души восходят и воспринимают 
украшения ПОСЛЕ ТОГО, КАК ОНИ ДОСТАТОЧНОЕ ВРЕМЯ ПРОВЕЛИ В НИЖНЕМ 
САДУ ЭДЕМА. 

Примечания переводчика: 

1. То есть среди душ обращенных, располагающихся в первом зале нижнего Эдемского 
Сада есть свои уровни — высшие и низшие. Сейчас речь идет о высших, самых 
достойных обращенных. 

2. То есть подобно тому, как в Малхут располагается нижний Эдемский Сад, так в Бине 
располагается вышний Эдемский Сад; в нижнем саду есть различные залы, и в верхнем 
саду есть различные залы; первому залу нижнего Эдемского Сада соответствует первый 
(«нижний») зал вышнего Едемского Сада и так далее. Есть земной Эдемкий Сад, и есть 
Эдемские Сады мира Ацилут — нижний, в Малхут, и верхний, в Бине; земной Эдемский 
сад (то есть принадлежащий миру Асийя) тоже называют нижним Эдемским Садом; в 
этом случае его не следует путать с нижним Эдемским Садом мира Ацилут. Очевидно, 
прозелит не может пребывать вышнем Эдемском Саде Ацилута: это место для Мезватай, 
но божественная душа обращенного попросту не содержит данного уровня. Обращенному 
попросту «нечем пребывать» в вышнем Эдемском Саде Ацилута. 


Говаг, Вегезви В, 55 

Кабы! 5Витоп за1а, Соте ап4 Беро14: ТВезе зеуеп сотрагитет ОЕ ТНЕ ОРРЕК УОКГО5, або 
Ур уе Вауе зроКеп, сопбат зеуеп сВатбег$ Базе4 оп Бе регсетуе4 зесге5 оЁ ив, \УНТСН 1$ МАГСНОТ ОЕ 
ТНЕ ЗРИВТГОАГ \ОВГО ОЕ АТАПЛТ. ТВезе сотгезроп4 {0 е зеуеп Фуше Игтатеп. 1 еасВ ап@ еуегу 
сВатфег еге аге зирегпа| зри 5, МНО АВЕ ТНЕ АМСЕГ$ КЕЗРОМЫВГЕ ЕОК ТНОЗЕ СНАМВЕК$. ТВе 
Вг${ сВатфег, УНЕМ СООМТГУС ЕВОМ ВЕГОМ, 1$ САГГЕР УЕЗОО АМ Ваз а зрий \о 1$ ш свагое ое 
$0115 оЁ Ше сопуецед. Н1$ пате 15 Васвие!, ВЕСАЦЗЕ НЕ ЕХТЕМО$ ВАСНАМПМ (МЕВСУ) ТО ТНОЗЕ 
ЗООТГ$. ТьгоизВ Вип, еу 4ей 2 т е гаФапсе о Фуше Эту. 


Рабби Симон сказал: Придите и узрите: Семь отделений ВЫШНИХ МИРОВ, о 
которых мы говорим, содержат семь залов, существующих в соответствии с 
воспринятыми тайнами веры, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ (МАГСНОТ) ДУХОВНОГО 
МИРА АЦИЛУТ (АТУПЛУТ). Они соответствуют семи божественным твердям. В каждом 
отдельном зале пребывают вышние светы, КОТОРЫЕ СУТЬ АНГЕЛЫ, 
ОТВЕТТСВЕННЫЕ ЗА ТЕ ЗАЛЫ. Первый зал, ЕСЛИ СЧИТАТЬ СНИЗУ, НАЗЫВАЕТСЯ 
ИЕСОД (УЕЗОР) /1 и он имеет духа, который ответственен за души обращенных. Его имя 
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— Рахмиил (Васвиле!), ИБО ОН РАСПРОСТИРАЕТ МИЛОСЕРДИЕ (КАНСАМПМ) НА 
ТЕ ДУШИ. Чрез него они наслаждаются сиянием божественной славы. 
Примечание переводчика: 

1. То есть души обращенных, располагающиеся в первом зале нижнего Эдемского сада, 
располагаются, конечно же, в Малхут; название зала «Иесод», по-видимому, говорит о 
том, что эти души располагаются, говоря более конкретнее, в Иесоде Малхут (Уезо4 оЁ 
Масви®, то есть, в той части Малхут, которая связана с тем, что Сефира Иесод заключена 
в Сефире Малхут. Следовательно, все семь залов в Малхут, в нижнем Эдемском Саде, 
носят имена в соответствии с именами Сефирот от «Иесода» до «Бины». Таким образом, 
оказывается, что души обращенных находятся в «Зеир Анпине Малхут», ибо Сефира 
Иесод входит в парцуф Зеир Анпин. + 


Итак, из сказанного ясно, что «обращенные праведности» — даже великие 
обращенные! — получают гораздо меньшее блаженство, чем «природные евреи»; вернее, 
даже потенциально они не способны получать столько блаженства, сколько «природные» 
евреи. Эта причина лежит в самом устроении божественной души прозелита и 
«природного» еврея: божественная душа прозелита не имеет уровней ВпасВ и Мезватай, а 
уровень МеезВ имеет у обращенного иное происхождение, нежели чем у «природного» 
еврея, о чем подробнее будет сказано далее. 


До этого места мы говорили об «обращенных праведности», божественная душа 
которых имеет лишь один уровень — Ме, да и то произошедший иначе, чем у 
«природного» еврея. 

Помимо «обращенного праведности» существуют так называемые «обращенные 
дня и ночи». В частности, в качестве таких следует рассматривать прародителей 
израильского народа — Авраама и Сарру, ибо они также рассматриваются как прозелиты. 

Во фрагментах ГоВаг, УаущЩга, 225 и ГоПваг, Уаущта, 226 явно говорится, что 
Авраам (а, значит, надо полагать, и Сара; к тому же надо учесть, что она — родственница 
Авраама) достоин вхождения в Зеир Анпин; то есть, он «получает» и Малхут, и Зеир 
Анпин. Это означает, что божественная душа Авраама имела как уровень Ме е5Н, так и 
уровень КиасП. (Следовательно, Авараам вполне мог удостоится и уровня МезрВатлав, что, 
очевидно, и произошло впоследствии.) 


Говаг, УауЩКга, 225 (Авраам, хоть и прозелит, но достоин Зеир Анпина) 

\\е Вауе |еагпе а{ тисВ Нот Ше уегзе: “Аз Бе заё ш е {еп 4оог ш Фе Веаё оЁ Фе ау” (Вегезпее! 
18:1). ТВе {её 4оог 1$ Фе {еп 5Ягав ог Фе Кие, МАМЕГУ МАГСНОТ, Фе орепше ю Фе упое оу 
{абегпасе оЁ фе офег 5Йго(. Кт Рау14 патеа И орепше 100, аз \угЩеп, “Ореп ю те Ше гаёез оЁР ие Меои5пез$” 
(Тебии 118:19), УНСН 1$ МАГСНОТ, апа “Т№$ 1$ пе саёе оЁ НазВепа” (Го14. 20), АЗ ТНЕ ТЕМТ РООВ 1$ 
МАГСНОТ. “ТЬе Веаё оР е ау” ргеуа!$ У\Теп Фе П>2М оЁ Срезеа ОЕ ХЕ АМРПМ зтез, \ШсЬ 1$ 
АВКАНАМ”’5 рогйоп оЁ шВегйапсе. Аз Бе зй5 ВУ ТНЕ ТЕМТ РООВ, МАГСНУТ, зо 40ез Ве зи ВУ ДЕК 
АМРИ\, ВУ ГГ СНЕЗЕО САГТЕО ТНЕ НЕАТ ОЕ ТНЕ ПАУ. УМВеп \еге ВОТН ргеуа!еп ш Вип? \!Веп Ве 
уаз стситас1зеа. И 1$ фегеРоге саПе4 Фе соуепап! оЁ ау ап4 пе. \!е заЧе4 Пе уегзе: “НазВет \/Ш раз оуег 
фе 4оог” (ЗВетлот 12:23). \! Вай 15 фе теапте о# “Назбет \%Ш раз$ оуег Фе 4оог”? Т МЕАМ$ фай СБезе4 ге 
оп 1е 4оог, МАГСНОТ, 50 аз о регате Ше 4оог “ап4 \%\Ш по{ аПо\ Ше 4езгоуег...” (Г14.). 


Мы научились той важной вещи из этого стиха: «Когда он сидел в дверном проеме 
на жаре дня» (Быт.18:1). Дверь шатра есть десятая Сефира Царя, А ИМЕННО, МАЛХУТ 
(МАГСНОИТ); она отверста всему святому ковчегу, который заключает в себе другие 
Сефирот. Царь Давид также упомянул об этом отворенном проходе — как писано: 
«Отверзите мне врата праведных» (Тент 118:19; Пс.117:19), КОТОРЫЕ ЕСТЬ 
МАЛХУТ, и «Вот врата Господа» (Пс.117:20), ИБО ДВЕРЬ, ВХОД В ШАТЕР ЕСТЬ 
МАЛХУТ. «Жара дня» господствует, когда воссиявает свет от Гесед (СКезе4) ЗЕИР 
АНПИНА (7ЕТВ АМРГ\У), который есть доля в наследии АВРААМА. Как он сидел ПРИ 
ДВЕРИ, ПРИ ВХОДЕ В ШАТЕР, ПРИ МАЛХУТ, так он сидел и при ЗЕИР АНПИНЕ, 
ИБО ГЕСЕД ЗЕИР АНПИНА НАЗВАН «ЖАРОЙ ДНЯ». Когда эти ДВОЕ стали 
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преобладать в нем? Когда Авраам был обрезан. Следовательно, это названо заветом дня и 
ночи. Мы изучали следующий стих: «Господь прошел над дверью» (Исх.12:23). Каково 
значение слов «Господь пройдет над дверью»? ЭТО ОЗНАЧАЕТ, что Гесед почиет на той 
двери, НА МАЛХУТ, — так, чтобы облагоухать эту дверь «и не позволить 
разрушителю...» (Исх.12:23). + 


Ховаг, УауКга, 226 (Авраам при обращении «получил» и Меге$В, и Виасй) 

ВаБы Нагаг за14, \!е 1еагпе4 аё \уВеп Фе ргозе! уе 15 сиситс1зе апа Бгои»В ипаег йе \/1п55 оЁ Фе 
ЭВесшпай, Ве 15 саШе4 а ргозе1уе Бу сопу1сНоп (№. оЁ г1ееоцзпезз,) Биё поте тоге. Не 1$ а ргозе уе оЁ 
иомеочзпез$, ВЕСАОЪЗЕ Ве 1$ \опВу оЁ емегте фе ЗЯгав САГГЕО пизМеоц$пезз, МАГСНОТ. Уе{ уоц зау 
“Чау ап4 п121,”” ТНАТ НЕ УНО 1$ СВСОМСТЗЕРО авашз бой, МАМЕГУ 7ЕТВ АМРГМ А$ У/ЕГГ. 


Рабби Елиазар сказал: Мы научились, что когда прозелит обрезывается и переходит 
под крылья Шехины, он получает имя «прозелит по убеждению» (буквально: «прозелит 
праведности»), но не более. Он есть прозелит правдености, ИБО он стал достойным того, 
чтобы войти в Сефиру, НАЗЫВАЕМУЮ «праведность», В МАЛХУТ (МАЕСНОТ). Ты 
еще говоришь «дня и ночи», ТО ЕСТЬ, ТЫ ГОВОРИШЬ, ЧТО ТОТ, КТО ОБРЕЗАН 
получает и то, и другое, А ИМЕННО, КАК МАЛХУТ, ТАК И ЗЕИР АНПИН (2ЕК 
АМРИМ). + 


Но если Авраам получил и МеРе5В, и КиасВ, то логично задаться вопросами: 
«получил ли он и Мезртатай?», а также «каким был уровень МеезВ его божественной 
души — уровнем прозелита, или же уровнем природного еврея». 

Разумеется, Авраам и Сарра, прародители израильского народа, должны 
рассматриваться иудеями как чрезвычайно благочестивые и праведные люди, 
исполненные всяческих достоинств, и поэтому мысль о том, что Авраам не удостоился 
МезВатаВ или ;{ о том, что уровень МеезВ его божественной души стоит ниже, чем 
уровень МеРе5В божественной души «природного» еврея, была бы для «природного» АВ, 
потомка Авраама и Сарры, чрезвычайно странной. 

Таким образом, мы видим, что произошло столкновение мнений о прозелитах: в 
позднее время иудеи ставили прозелитов «на вторые роли» среди иудеев и разработали 
учение о некоей ущербности их душ по сравнению с «природными» евреями; но, в то же 
время, иудеи рассматривали как прозелитов своих прародителей и поэтому, если мыслить 
логически, каким-то образом должны были придти к тому, что среди прозелитов должны 
быть такие, которые обладают всеми достоинствами «природного» еврея. Данное 
противоречие, как видим, разрешилось введением двух типов обращенных — 
«обращенных праведности» (обычных) и «обращенных дня и ночи» (Авраам, Сара и им 
подобные). 

Откуда же взялись эти «обращенные дня и ночи» и что есть в них такого, что при 
обращении они удостаиваются не только Ме 31, но и Киас? Чтобы в этом вопросе все 
встало на свои места, приведем следующий пример. Предположим, обнаружилось, что в 
некоем роду все — галахические евреи, но, тем не менее, этот род есть род 
идолопоклонников уже во многих поколениях. Поскольку они суть галахические евреи 
(но не иудеи), то при рождении они все равно получают «божественную душу еврея», в 
которой в качестве «зародышей» уже присутствуют уровни МеЕезВ и Кпасв, хотя ни одни 
из этих уровней в таком еврее-идолопоклоннике не пробужден. Может пройти десять, сто 
или тысяча родов, но во всех этих поколениях идолопоклонники-евреи будут получать 
божественную душу с «зачатками» уровней МеЁезН и Киас. 

Что произойдет, если, скажем, в двадцатом поколении кто-нибудь из такого рода 
решит обратиться? ТАКОЙ ЧЕЛОВЕК СТАНЕТ АНАЛОГОМ «ПРОЗЕЛИТА ДНЯ И 
НОЧИ»: он будет евреем, но не будет иудеем (то есть, тем, кто заключил завет с Богом 
через обрезание) и для него будет необходимо пройти обращение. 

В то же время, нееврей никоим образом не может стать «прозелитом дня и ночи», 
ибо у него нет божественной души, произошедшей «от святого источника». 
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Сказанное означает, что, грубо говоря, Авраам, родившись, и был евреем, не 
совершившим гиюр. А, говоря более строго, он происходил от «чистой линии» (или 
«почти чистой линии») потомков Адама и Евы, которая не смешалась с потомством 
от Евы и Змея, а также от «дочерей человеческих» и Азы с Азаэлем. Именно 
происхождение по «чистой линии» (или «почти чистой линии») от Адама и Евы и было 
причиной того, что Авараам и Сарра имели божественные души с «зачатками» уровней 
МеЕе5В и Киаср. 

Сама возможность обращения предполагает, что животная душа происходит от 
святых источников; следовательно, Авраам и Сарра имели святые животные души. Святая 
же животная душа может помещаться только в достаточно «доброе» тело; в теле может 
быть смешано добро со злом, но зла там, по-видимому, не должно быть слишком много. 
Поскольку, как мы предположили, Авараам и Сарра, происходили по «чистой линии» (или 
«почти чистой линии») от Адама и Евы, то, очевидно, тело Авраама и Сарры вполне 
подходило для того, чтобы воспринять святую животную душу (и даже зачатки уровней 
№ Ее и КиасП божественной души еврея). 


Итак, Аврааму и Сарре не надо было получать «душу обращенного», им надо 
было пробудить уже имевшиеся у них уровни МеГе$В и ВКиасв божественной души, а 
также обрести уровень №езвВатаВ божественной души! 

При этом уровень МеЕз5Н божественной души у них был такой же, как у 
«природных» евреев: ведь иначе, без такого уровня Меез5Н божественной души, их 
божественная душа попросту не могла бы иметь уровня Киасв. 

Разумеется, для представителя «нечистой линии» от Адама и Евы, то есть, для 
человека, к крови которого примешана кровь потомков Змея и падших ангелов (по 
крайней мере, в достаточно больших количествах), невозможно иметь божественную 
душу с зачатками уровней МегезВ и Впасв. Максимум, что он может иметь «хорошего» — 
это, по-видимому, лишь животная душа от святого источника (ведь ментальная душа по 
определению происходит от «Другой Стороны»); при этом, по-видимому, такая животная 
душа может заселиться лишь в достаточно «доброе», «чистое» тело — когда примесь 
крови потомков Змея и падших ангелов не слишком велика. Но даже и малость этой 
примеси не может гарантировать (как мы увидим) вселения животной души, 
произошедшей от святого источника. 

Животная душа, происходящая с «Другой Стороны», из нечистых источников, 
— это, очевидно, наследство, которое оставили в языческих народах Змей и падшие 
ангелы. Такие народы, в которых, как правило, животные души людей происходят от 
нечистых источников, либо целиком представляют из себя потомков Евы и Змея и /или 
«дочерей человеческих» и падших ангелов, либо же их потомков с примесью крови 
потомков Адама и Евы. Самые «злые» из этих народов — это, очевидно, те, в которых 
больше всего крови потомков Евы и Змея и /или «дочерей человеческих» и падших 
ангелов. Эти наиболее «злые» народы, а также наиболее «злые» представители более 
«добрых» народов представляют из себя так называемое «смешавшееся множество». 


Вот место, из которого ясно, что «племя», «род», из которого происходили 
библейские патриархи и их жены, не был в полном смысле «языческим народом», хотя 
даже Авраам и его родня предавались идолопоклонству: 


Хопаг, УауКга, 227 

Кабы! ЗБитоп за14 © т: Еатаг ту зоп, Ве \’Во сотез Нот а Во|у гооф а зс1оп оР тай, 1$ поф ШКе Ве 
УВо сотез оР ап еуЙ зюсК, Йот Ше гоо{ оЁ ВагА ап еуП Чи. 1 1$ утШеп оЁ У15гае!: “Апа 1 Ваа р!аме4 уочц а 
поЫе уше, ап епйге]у {гие зееа” (Уиттеуай 2:21). ОЁРФе Беаеп пайопз, й 1$ \утШеп, “\УВозе тегабегз \еге ПКе 
{ое оРаззез, ап \Позе 1551е \’аз Шке ай оЁРВогзез” (УесПе7Ке! 23:20). 

Рабби Симон сказал ему: Елиазар, сын мой, тот, кто приходит от святого корня, 


тот, кто есть побег правды, — он не подобен тому, кто приходит от злого сборища, от 
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корня твердой и злой грязи. Писано об Израиле: «И я насадил тебя как благородную 
виноградную лозу, полностью чистое семя» (Иер.2:21). О тех же языческих народах 
писано: «Чьи члены были подобны членам ослов, и чье семя было подобно семени коней» 
(Иез.23:20). + 


Интересно, что, как говорится в Хораг, Уаукта, 228, «Трудно удалить грязь от 
языческих народов — даже до трех поколений». Сложно сказать, что под этим 
подразумевается, но, по-видимому, данные слова можно истолковать в том смысле, что 
даже в трех или двух поколениях в потомках обращенного возможно наличие лишь 
божественной души с одним уровнем МеРе$В, то есть божественной души обращенного. 
По крайней мере, теоретически. Впрочем, такое толкование слишком строго; вряд ли кто 
из ученых иудеев сомневается в том, что потомок двух прозелитов, зачатый и 
родившийся, когда те уже были иудеями, обладает природной еврейской божественной 


душой. 


Хопаг, УауКга, 228 

ТБегеоге, У15гае| аге Во]у, а зее4 оРгаи®, а зюсК \усВ \аз регРите4 оп МоипЕ Зта1, Яот УЛусВ еуегу 
ВИ уаз 5юрред. ТНЕВЕРОВЕ, еу а регате етзе!уез ап4 гесетуе фе Бо[у $121 оЁ дау ап п121%, 50 аз 10 Бе 
регесё ш еуегуште МКЕ \Е ЗАТО. И 15 аЁНсий {10 гетоуе фе НИБ Вот Фе Беаеп пайоп$, еуеп ир ю Шгее 
сепегайоп$. Непсе, Бе 13 САГТЕР а ргозёуе оЁ ипоМеочзпез$, ЭПМСЕ НЕ ЕМТЕВ$ ОМГУ ТНЕ ЗЕВАН ОЕ 
МАГСНОТ САГТЕО ‘КОНТЕОЧЗУМЕ$ $’, ВОТ МОТ 7ЕТ® АМРИ\. 


Следовательно, Израильтяне святы, они суть семя правды, они — собрание, 
которое было облагоухано на горе Синай; они — те, от доступа к которым были удалены 
все отбросы и грязь. СЛЕДОВАТЕЛЬНО, все они облагоухались и получили святой знак 
дня и ночи, — так, что они стали совершенны во всем, КАК МЫ СКАЗАЛИ. Трудно 
удалить грязь от языческих народов — даже до трех поколений /1. Следовательно, он 
НАЗВАН прозелитом праведности, ТАК КАК ОН ВОШЕЛ ЛИШЬ В СЕФИРУ МАЛХУТ 
(МАГСНОТ), НАЗЫВАЕМУЮ «ПРАВЕДНОСТЬ», НО НЕ В ЗЕИР АНПИН (2ЕВ 
АМРИМ). + 


Вот еще место об отличии между неевреями и ервреями. 


Хопаг, УауКга, 229 

Аз Кабы Натпипа Заба (Фе е14ег) зала, Веюге Феу аге сиситс1зе4, е або4е оЁ 1е Веафеп паНоп$ 1$ 
Бу Ше 1о\ег, ипбо]у сго\$, ап@ Фе зрий оЁ ае етепе гезё5 оп Фет. У Веп ШФеу сопуе" ап сиситс15е 
Фетзе]уез, Шеу аБлае Бу Ше Во]у сго\уп, умен 4\меП$ абоуе а фе оег 1о\\ег сго\уп$, МАМЕГУ МАГСНУОТ, 
ап4 Фе Но|у Зри гез5 оп Фет. Ви У15гае], Бо1у сЬПагеп ®ю Во]у реор!е Бу зюсК ап4 гооф, уБо \еге реглте 
оп МоипЕ Эта! ап4 ещеге4 фе сотр/ее, Во]у Кай, \\Беп Шеу аге сиситас15е4, феу аБ4е еуегу\пеге, МАМЕГУ 
ТМ ИЕТВ АМРПМ АХО МАГСНОТ САГГЕО РАУ АХО МСНТ, аз \упщеп, “Ви уоц ай 414 сеауе ю Назвет 
уойг Еропил аге аПуе еуегу опе оРуои 15$ 4ау” (Реуапт 4:4). 


Как сказал Рабби Хамнуна Саба (старец): Прежде, чем они обрезаны, жилище 
языческих народов у нижних, несвятых корон /1 и дух осквернения почивает на них. 
Когда они обращаются и обрезываются, они ожидают у святой короны, которая 
поселяется среди всех других нижних корон, А ИМЕННО, У МАЛХУТ (МАГСНОТ,, и 
Дух Святой почивает на них. Но Израильтяне, святые дети святого народа, святой ствол 
святых корней, те, кто были облагоуханы на горе Синай и достигли полной, святой Веры, 
когда обрезаются, получают пребывание везде, А ИМЕННО В ЗЕИР АНПИНЕ (7ЕПВ 
АМРГМ) И В МАЛХУТ, ЧТО НАЗЫВАЕТСЯ, «ДНЕМ И НОЧЬЮ», как писано: «Но вы, 
что прилепились ко Господу вашему Бога, жив каждый из вас доныне» (Втор.4:4). 

Примечание переводчика: 

1. По-видимому, эти слова надо понимать в том смысле, что даже тот, кто может 
обратиться, то есть, например, еврей, перевоплощенный в наказание в нееврея, обладая 
животной душой, происходящей от святых источников, все равно «обитает у несвятых 
сефирот», то есть, у «сефирот зла», ибо его тело есть помесь добра и зла, а сам он 
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предается идолослужению. Для нееврея же с душей, произошедших от скверных 
источников, истинное обращение, по-видимому, невозможно. + 


Вот еще несколько мест, в которых говрится об уникальности Авраама. Авраам и 
Сарра многих обращали в «иудаизм», то есть, стремление к богопознанию не было 
редкостью в то время. Но не было человека, подобного Аврааму, который достиг столь 
высоких духовных степеней. 


Говаг, Гесй Г.есва, 59 

ОЁРе уегзе, “Апа Г.о1 15 Бгошег’$ зоп,” НЕ АЗК$: \/Ва( 414 Аугават зее ай таде Бит фаКе Го у 
Ыт? АМО НЕ ВЕРГЕ$З: Не Гогезам @гоиэН Фе Но]у 5рий фа Пауза за! 155ае Нот Вип ш Фе Ищите. ТВе 
У\ог4$, “ап е $0115 {па Шеу Ра таде ш СВагап,” тефег ю Фе та апа Еета]е сопуег$ \Возе 01$ еу 
атеп4де4. Аугабат сопуеме Фе теп, \ЬШе бага сопуеце4 фе уотеп. ЕОВК ТН! ВЕА$ЗОМ, Ще уегзе 15 
утШеп аз Е Феу Бад “таде” ет. 


Об этом стихе — «И Лот, сын его брата» ОН СПРОСИЛ: Что такое увидел Авраам, 
что заставило его взять с собой Лота? И ОН ОТВЕТИЛ: Он предвидел с помощью Святого 
Духа, что от него в будущем должен родиться Давид. Слова «и души, что он приобрел 
(создал) в Харране», относятся к обратившимся, мужчинам и женщинам, — к тем, чьи 
души он исправил. Авраам обращал мужчин, а Сара обращала женщин. ПО ЭТОЙ 
ПРИЧИНЕ данный стих написан так, как если бы Авраам «создал» их. + 


Говаг, Г.есв Г.есва, 60 

ВаБы АБа зала: Ш 50, еп еге \уеге а 10 оЁ реор!е — ВЕЕЕВВГУС ТО ТНЕ СОМУЕВТ$. НОУ сап 
уе зау фа{ Феу аП 1ей \л Вип? ВаБбы Е1атаг гезроп4еа: ш4ее4 50! Апа Бесаизе оЁ 11$, а] Ше реоре Бо уе 
у Бит аге саЦе4 “фе реор1е оЁ Фе Е!оБит оЁ Аугавапа” (ТебИит 47:10). Апа Ве гауе4 гочэВ фе соиику 
У по Геаг, аз И 15 \упШеп: “Апа Аугат раззе4 @гочзВ Ве 1ап4.” 


Рабби Аба сказал: Если это так, то тогда было много людей — ЭТО ОТНОСИТСЯ 
К ОБРАЩЕННЫМ. КАК мы можем сказать, что все они остались с ним? Рабби Елиазар 
ответил: И на самом деле это так. И по причине этого все люди, которые пошли с ним, 
названы «людьми Бога Авраамова» (ТебИип 47:10; Пс.46:10). И он путешествовал по 
стране без боязни, как писано: «И Аврам проходил чрез землю». + 


Говаг, Гесй Г.есва, 200 

НЕ АЗК$: Уу \аз Ве ‘опе’?” АМО НЕ $АУЗ: Весалзе Шеге \уаз по ойег еп ш е \оп а, По Ва4 
@еузме4а Битзе!Е Бу Ше аи ш Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, Безе; Бит. Кабы СЬ17КтуаВ за14 ю Вип: Ви И 1$ 
УтШеп: “ап фе 0115 Фаё Феу Ва та4е ш СВагап,/” \УНСН МЕАМ$ ТНАТ АУКАНАМ ВВОЧСНТ МЕМ 
АМО ЗАКАН ВКООСНТ \МОМЕМ ТО ВЕ СОМУЕБКТЕО. 5О ТНЕВЕ У\!ЕВЕ РЕОРГЕ УЛТН ЕАГТН ТХ ТНЕ 
НОГУ ОМЕ, ВГЕ$ЗЕЛ ВЕ НЕ, ВЕЗШЕ$ НМ! Не ю14 т, М№еуене]е$$, еу 414 поё геасВ Ве зирегпа| ога4ез 
ут \реЬ Аугарат \/аз адогпед! 


ОН СПРОСИЛ: Почем он был «один»? И ОН ОТВЕТИЛ: Потому, что в этом мире 
не было иного, кто поднял бы себя чрез веру в Святого, да будет Он благословен; не было 
никого, кроме него. Рабби Езекия сказал ему: Но писано: «и души, которые он приобрел 
(создал) в Харране»; ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО АВРААМ ПРИВЕЛ К ОБРАЩЕНИЮ 
МУЖЧИН, А САРА ПРИВЕЛА К ОБРАЩЕНИЮ ЖЕНЩИН. ИТАК, БЫЛИ ЛЮДИ С 
ВЕРОЙ ВО СВЯТОГО, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, И КРОМЕ АВРААМА! Он 
сказал ему: Тем не менее, они не достигли тех высших ступеней, которыми был украшен 
Авраам. + 


Как известно, библейские Патриархи и их жены были родней. Но 
«близкородственное скрещивание» плохо влияет на потомство. В данном случае, в свете 
«Зогара» евреи могут оправдывать подобное не только «обычаем», но и тем, что им было 
необходимо поддерживать «чистоту породы», не допуская примешивания к «чистой 
крови» потомков Адама и Евы крови потомков Евы и Змея, а также «дочерей 
человеческих» и падших ангелов Азы и Азаэля. Только так, поддерживая «чистоту крови» 
через близкородственные связи, они могли в то время обеспечить рождение людей с 
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«добрым» телом, с животной душой, происходящей от святых источников, и с 
божественной душой, также происходящей от святых источников и обладающей 
уровнями МеезВ и ВКиасН (хотя уровни МеЕзН и КиасВ этой божественной души и 
находились в них в «зачаточном», непробужденном состоянии). 


Здесь необходимо сделать одно замечание. 

В ХоБВаг, ВеВаг, 65-66 говорится о том, что в наказание за смешивание своей крови с 
кровью потомков Евы и Змея и /или «дочерей человеческих» и падших ангелов, за то, что 
он «полагает свое семя в неподходящее место», еврей перевоплощается в одном из своих 
потомков, произошедших от этой связи, от потомков, в теле которых «добро смешано со 
злом»; это происходит для того, чтобы еврей мог искупить грех «полагания семени в 
неподходящее место». 

В 7ораг, Вераг, 69-73 говорится о том, что в наказание Адам перевоплотился в 
Аврааме, Исааке и Иакове (сразу в нескольких людях одновременно!); в каждом из этих 
перевоплощений Адам искупал по одному из своих грехов: Адам перевоплотился в 
Аварааме за идолопоклонство, в Исааке — за кровопролитие, а в Иакове — за 
кровосмешение, а именно, за то, что сожительствовал с двумя женскими нечистыми 
духами. Это и было «полаганием семени в неподходящем месте», которое совершил 
Адам. Но это не препятствует тому, чтобы рассматривать Авраама, Исаака, Иакова и их 
жен как «чистых потомков» Адама и Евы; ведь за подобное «полагание семени в 
неподходящем месте» Адам должен был бы, строго говоря, перевоплотиться среди 
мужских нечистых духов, — потомков тех самых женских нечистых духов, с которыми и 
сожительствовал; но этого не произошло. Итак, это повествование (7ораг, ВеВаг, 69,71-73) 
никак не отменяет того, что Авраам, Исаак и Иаков, а также их жены происходили от 
«чистой линии» потомков Адама и Евы без всякой примеси крови потомков Евы и Змея и 
/или «дочерей человеческих» и падших ангелов. Да, в наказание еврей может 
перевоплотиться в неевере (и такое перевоплощение будет частичным — ведь нееврей не 
имеет божественной души еврея); но это никак не отменят того факта, что еврей может 
перевоплотиться в еврее же — в данном случае, разумеется, в «чистых потомках» Адама и 
Евы. 

Кроме того, как сказано, если не рассматривать Авраама, Исаака, Иакова и их жен 
как «чистых потомков» Адама и Евы, то возникает трудность с объяснением, откуда у них 
взялся уровень КиасН божественной души. 

Таким образом, объяснение наличия уровня КиасН божественной души у всех 
патриархов и их жен, заключающееся в предположении о наличии «чистой линии», 
восходящей к Адаму и Еве, является наиболее логичным и непротиворечивым. Далее мы 
приведем еще один аргумент в защиту данного предположения. 


Как было сказано, уровень МеезВ божественной души прозелита (а в его 
божественной душе может быть лишь один уровень, в отличие от «природных» евреев) 
происходит не так, как уровень МеЕезВ божественной души «приодного» еврея. 

Уровень МеРезп божественной души «природного» еврея «напрямую» 
производится от Сефиры Малхут. 

Уровень МеезВ божественной души прозелита производится от Малхут 
опосредованно. Непосредственно же этот уровень получает бытие от «бесплодных» 
совокуплений душ различных еврейских праведников, — то есть таких совокуплений, при 
которых не зачинается детей, но зачинаются души прозелитов. 

Такие совокупления душ происходят на небе, в вышних мирах, в специальных 
святилищах. 

Интересно, что по представлениям «Зогара» от «бесплодных» совокуплений 
Авраама и Сарры даже здесь, на земле, а не в небесных святилищах, порождались 
божественные души прозелитов! 
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Логично думать, что, так как божественные души прозелитов имеют лишь уровень 
МеРе5В, для дарования им бытия должен задействоваться уровень МеезВ божественных 
душ «природных» евреев. 

То, что Авраам и Сарра, обратившись, смогли порождать при «бесплодных» 
совокуплениях божественные души прозелитов (да еще на земле), как нельзя лучше 
говорит о том, что божественные души Авраама и Сарры были божественными 
душами, подобными душам «природных» евреев, а не прозелитов. Иначе говоря, как 
мы уже сказали, еврейские патриархи и их жены происходили от Адама и Евы по «чистой 
линии», без всякой примеси (или почти без всякой примеси) крови от потомства Евы и 
Змея, а также «дочерей человеческих» и падших ангелов. 


Итак, когда Авраам обратился, то он не получил божественную душу 
прозелита, но лишь пробудил уровень Ме{е$В (и Виасв), уже имевшейся у него 
божественной души, подобной душе «природного» еврея, или, лучше сказать, 
божественной души «природного», «чистого» (почти «чистого») потомка Адама и 
Евы. 


Говаг, ЭШасй ГесВа, 200 


п апо@ег запсфаагу 4\еП5$ ОеБогаВ, Фе ргорБеезз. ГлЛКеуле, аЙ пе ууотеп уу Вег ФапК апа сВапЁ те 
3012 Фаё Ве сотрозе ш 1$ \уой9. ОБ, Кабы. ОБ Вабб. \!Во обзегуе4 Фе Барршез$ оЁ Фе пиеМеои$ ап4 
уУШаои$ уоштеп а зегуе фе Но|у Опе, МШеззеа Бе Не? ш фе шпег запсвлил$ ог йезе {етр]ез, Шеге ех15Ё Гог 
сопсеа]е4 запсиамез оЁ фе Бо!у МайлагсЬ$ ай \уеге по о1уеп ю Бе Фушееа, ап4 пободу еуег за\ ет. Еуегу 
Дау, Шеу аге Пеглзе]уе$ зерагае аз [ за14 {0 уоч ап4 1е теп а!зо АВЕ ЗЕРАКАТЕ. 


В другом святилище пребывает Дебора-пророчица. Подобно ей, все женщины, 
возносят благодарения и воспевают песни, которые она составила и сочинила в этом мире. 
О, Рабби! О, Рабби! Кто сподобился узреть счастье праведных и добродетельных женщин, 
которые служат Святому, да будет Он благословен?! Во внутренних Святое Святых этих 
храмов есть четыре сокрытых святилища святых Матрархесс, о которых не позволено 
говорить; и никто даже не видел их. Каждый день они отделяют себя, отделив себя, как я 
сказал тебе; и мужчины также отделяются. + 


Говаг, ЗШасв Гесва, 201 (Совокупление душ праведных) 

Еуегу ше! {Веу се{ {осеег, зшсе фе Ите оЁ соирПпо 15 аё папе, Бо шт 11$ уоНА апа Фа мон. 
Те соирИпе оЁ Фа{ мой А 15 ассотрИзВеа Бу фе а4Кегепсе оЁопе зо ю Ше офег, Иов уф Пе. ТБе соирПпе 
ш 1$ уопА 1$ Боду ю Боду. Еуегуф ис 1$ аз # зБош@ Ъе, опе кша \иИБ зппЙаг Ка. А таб у 15 едиа], Боду 
ю Боду, ТНАТ 1$ ГМ ТНГ$ \УОВГО. ш фе офег оп, 11 1$ По ми По. ТБе запсапез оР фе ючг МайлагсВ$ 
аге геРеггеЯ 0 аз е бапсшанез оЁ тазИпе даиоЩегз апа 1 414 пой Бауе епоизВ теги {1ю обзегуе ет. Рга1зе4 1$ 
бе 1оё оР\фе иоМеоц$, та]ез ап4 Еета]е$ {Баё ЮПо\ Фе Вопезё раб ш 15 уой4 ап4 теги а Ве реазигез ш фе 
\!о © Соте. 


Каждую ночь они соединяются вместе, ибо время совокуплений есть полночь — 
как в этом мире, так и в том мире. Соединения того мира совершаются через прилепление 
одной души к другой, одного света к другому. Совокупление же в этом мире совершается 
через прилепление тела к телу. Все происходит так, как оно должно происходить, один 
вид совокуплений имеет подобие с другим видом совокуплений. Тому, что там, 
соответствует совокупление тела к телу, ПРОИСХОДЯЩЕЕ В ЭТОМ МИРЕ. Но там, в 
другом мире, происходит совокупление света к свету. Святилища четырех Матриархесс 
называются также Святилищами верных дочерей; но я не имею достаточно достоинства, 
чтобы обозреть их. Хвала участи праведных, мужчин и женщин, которые шествуют по 
самому почтенному пути, сущему в этом мире, и удостаиваются всех наслаждений в Мире 
Грядущем. + 


Говаг, ЗШасв Гесва, 202 


ОВ, Кабы. ОБ Кабы. №уои \уегеп” Бе зоп оЁ Уосрат, # мощ по! Вауе Бееп раззе4 оп ю Фущюе 1$ ю 
уоц. ТВе ишоп ш фа оп 4 ргодисез тоге Вай Фап Фе соирНи? ш 15 \оп 4. \!Веп еу рат ир ш Фе райте ш 
Фа мог у пеш сотЬше4 4езте ап4 \упеп Фе 091$ сПпе опе 10 апофег, Феу ргодисе гези5. Апа 1205 
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етегое ап сапез аге ргодисе4. ТБезе аге 1е 0015 оЁ{Позе а се сопуеце4, апа аП Фе ЗООТ$ ТНАТ \ЕКЕ 
ВОВМ ЕКОМ ТНЕЗЕ СОММЕСТТОМ$ ещег опе запсаагу. 


О, Рабби! О, Рабби! Если бы ты не был сыном Иоахая, то не стал бы я разглашать 
это тебе. Единение в том мире более плодоносно, чем совокупление в этом мире. Когда 
они соединяются в соединение в том мире через свое соединенное желание и когда те 
души прилепляются одна к другой, то они приносят плод. И являются светы, и 
появляются светильники. Это суть души обращенных, и все те ДУШИ, КОТОРЫЕ БЫЛИ 
РОЖДЕНЫ ОТ ЭТИХ СОЕДИНИНЕЙ входят в одно святилище. + 


Говаг, ЗШасв Гесва, 203 


\!Веп а Югеюпег 2е{з сопуеце4, а зои! Иез Нота Шфа{ запсфаагу ап4 егиегз ип4ег Фе \/ 5$ оЁ Ше 
ЭЗБесртав. АМО ТНЕ $ЗНЕСНИМАН К15$ез Бег, з1псе Ве 1$ Фе Вай оЁ иоМеоч$ ЗООТГ5, Ч5райсВез Бег шю фа 
ргозеуе апа 4\еП$ ут Бит. Еготл вай ите оп, Ве 1$ геегге4 0 аз а аз ргозе[уе. Т$ 1$ Ше зесгей теапте оЁ 
УТае 1$ утШеп: “ТБе Вай оЁ Фе иеМеот$ 1$ а Тгее оЁ ТлЕе” (М1$Ше! 11:30). Ла$Е аз а Тгее оё 1, УСН 1$ 
ЕВ АМРГУ, ргодисе$ $0115, $0 юо Ше иеМеоц$ Вауе зипаг Най$ Бу ргодисше $0115. 


Когда иностранец становится обращенным, то душа излетает от того святилища и 
входит под крылья Шехины. И ШЕХИНА лобызает ее, ибо она есть плод праведных 
ДУШ, и направляет ее в того прозелита, и начинает пребывать внутри него. С того 
времени его называют праведным прозелитом. Вот тайное значение того, что написано в 
этом стихе: «Плод праведных есть Древо Жизни» (Прит.11:30). Как Древо Жизни, 
КОТОРОЕ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН (7ЕТ АМРГ\У), производит души, точно так и праведные 
приносят подобный плод, производя души. + 


Говаг, ЗШасв Гесва, 204 

Те Беаа оЁе УезШхуавВ за14 та И 1$ утШеп: “ВиЕ Зага1 \уаз Баггеп; зВе Ва по св а” (ВегезВее 11:30). 
НЕ АЗКЕРО, Егот \Ва{ и зауз, “Вий Зага1 \уаз Баггеп,” \уе ипаег\апа а зПе Ва по сЬИа. У\УБу угие “Ве Ваа 
по свИа”? ТЫ 1$ ура Фе Веа4 оЁ Фе УезШуаВ за14, ЗВе \азп”{ отуше Би ю сБПагеп. Но\уеуег, зВе 414 элуе 
БВ ю $0115 \ИН фе Ышашзх 4езше оЁ езе мо пеМеоиз$ опез. Твеу \еге ргодасте 01$ Рог Фе ргозе!у{е$ 
Чигис аП Фе Ите фа{ еу \еге ш Нагап, аз Фе 15 \еге ргодисте ш Фе Саг4еп оЁ Едеп, аз 15 УтШеп: “Апа те 
301$ {пай {йеу Вауе асаиеа (1. ‘та4е”) ш Нагап” (ВегезВее! 12:5). ТВеу 4еНпНе[у таде $0115. 


Глава Ешивы сказал, что писано: «Но Сара была бесплодна; она не имела детей» 
(Быт.11:30). ОН СПРОСИЛ: Из того, что сказано «Но Сара была бесплодна» мы 
понимаем, что она не имела детей. Для чего же еще написано «она не имела детей»? Это 
есть то, о чем сказал глава Ешивы: Она не дала жизни детям. Однако она дала жизнь 
душам через желание соединиться, желание тех двух праведных. Они производили души 
для прозелитов все то время, пока пребывали в Харране, точно так, как праведные 
производили души в Саду Эдема, ибо писано: «И души, которые они приобрели 
(буквально: сделали) в Харране» (Быт.12:5). Они, несомненно, делали души. /1 

Примечания переводчика: 

1. То есть, при «бесплодных» совокуплениях Авраама и Сарры рождались божественные 
души прозелитов и часть этих душ использовалась тогда, когда Авраам и Сарра обращали 
своих слуг. + 


Итак, прозелит истинно обратился в иудаизм и получил божественную душу 
прозелита. Если он проживет праведно, то удостоится того, чтобы его божественная душа 
вернулась к своему источнику — «под крылья Малхут». Однако дело осложняется тем, 
что сама по себе божественная душа прозелита не может вознестись до мира Ацилут, «под 
крылья Малхут». По-видимому, потому, что она лишена уровней ВиасН и Мезватав, а 
чтобы совершилось подобное вознесение, необходим, по меньшей мере, уровень КиасВ 
хотя бы в зачаточном состоянии. 

Исходя из того, что написано в нижеприводимых фрагментах, логично сделать 
следующее заключение: чтобы божественная душа прозелита вознеслась «под крылья 
Шехины», этот прозелит должен испытать еще одно перевоплощение, причем устроение 
души человека в таком перевоплощении очень странное: очевидно, перевоплощается 
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целиком животная душа и уровень Ме $Н божественной души прозелита, но при этом к 
уровню МеЁезВ божественной души добавляются уровни КиасН и Мезватай «природного» 
еврея! То есть в следующем перевоплощении прозелит имеет такую божественную душу, 
что уровень МеЁезН в ней по-преженму «прозелитский», но уровни КиасН и МезВатаВ в 
этой душе — от «природного» еврея. После смерти такого «комбинированного» человека, 
который как бы частично прозелит, а частично — «природный» еврей, его божественная 
душа, обладая высшими уровнями, способна подняться до источников своих уровней, 
находящихся в мире Ацилут. 

При описанном перевоплощении рождается «природный» еврей в том смысле, что 
он не рассматривается как прозелит и является евреем от зачатия и рождения. Однако, как 
видим, даже в таком «природном» еврее может быть МеезВ божественной души 
прозелита; так что в этом отношении можно сказать, что это не совсем «чистый» 
«природный» еврей. 


Правда, здесь есть трудность: каким образом уровень Мее5В божественной души 
прозелита может соединиться с уровнем КиасВ «природного» еврея? Не означает ли 
обладанием таким МеЁезВ то, что подобное невозможно в принципе? Итак, чтобы 
предполагать подобные перевоплощения, мы должны пренебречь подобной трудностью. 
Например, можно считать, что при подобном перевоплощении Ме сначала каким-то 
образом изменяется, дополнятся так, чтобы это перевоплощение стало возможным. 


Таким-то сложным способом, через еще одно перевоплощение, уровень МеЕеВ 
божественной души прозелита (то есть вся божественная душа прозелита, ибо в ней и есть 
только один этот уровень) оказывается у своего источника — «под крыльями Малхут». 


Итак, чтобы взойти до своего источника, божественной душе прозелита 
необходимо еще одно перевоплощение, в котором эта душа получает помощь от уровней 
божественной души ВчасВ и МезватаН «природного» еврея. Логично предположить, что 
до упомянутого перевоплощения МеЁезН божественной души прозелита пребывает где-то 
в тварных мирах, в некоем Эдемском Саде (если она достойна его) какого-то тварного 
мира, который является «оттиском» нижнего Эдемского Сада мира Ацилут. 

Ниже мы приведем ряд фрагментов, подтверждающих наши слова; однако, сперва 
необходимо сделать одной замечание. Скорее всего, слишком буквально нижеприводимые 
фрагменты понимать нельзя: ведь, как мы рассмотрели, Мезватан приходит позже и не 
присутствует в виде «зародыша» при рождении. Впрочем, возможно, если обращение 
было истинным, то это служит как бы некоей гарантией того, что сразу же, в «свернутом 
виде», в «виде зародыша» перевоплощающийся бывший прозелит получит не только 
ВоасВ, но даже Мезратав. 


Доваг, УП$прайт, 88 

“ТР Бе 1аКе апофег” (ЗВето! 21:10). Но\и тапу апс1епй шсагпайоп$ аге Веге {ва# \уеге поё уе{ геуеае4, 
\мсН аге аП ргорейу гие, Юг опе зВошШ4 по! гп от Фе ие рай еуеп а Бапфгеа@®. Еизё й звош4 Бе 
соттете4 #фа{ аП Фе 5011$ оЁ Фе сопуег$ 5оаг от пе Саг4еп оЁ Е4еп Бу а Шадеп рай ТО ВЕ СГОТНЕР М 
СОМУЕКТ$. НЕ АЗК$, опсе еу 4ера Вот 15 опа, ю \Веге 4о Ше 5015 1е сопуег$ шегие4 гейт? 
ТНАТ 1$, \УНО ВАЗЕ ТНЕМ ВАСК ТО ТНЕ РГАСЕ ЕКОМ У\УНЕМСЕ ТНЕУ САМЕ, МАМЕГУ ТНЕ 
САКПЕМ ОЕ ЕРЕМ? 


«Если он возьмет другую» (Исх.21:10). Как много было давних воплощений — так, 
что они еще не были открыты, но они, несомненно, совершились надлежащим образом, 
ибо человеку не должно отступать от пути правды даже на расстояние в ширину волоска. 
Во-первых, следует заметить, что все те души обращенных отлетают от Эдемского Сада 
через тайный путь, ЧТОБЫ ОБЛАЧИТЬСЯ В ОБРАЩЕННЫХ /1. ОН СПРОСИЛ: 
поскольку они отходят от этого мира /2, то куда достойны вернуться души обращенных? 
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ТО ЕСТЬ КТО ВОЗНОСИТ ИХ ОБРАТНО В ТО МЕСТО, ОТ КОТОРОГО ОНИ 
ПРИШЛИ, А ИМЕННО, В ЭДЕМСКИЙ САД? 

Примечания переводчика: 
1. То есть животная душа обращенного «облачена» в его тело; и высшие уровни его 
животной души «облачены» в нижние: КиасВ в МеЕ$В, а Мезватай — в ВпасН. Когда 
обращенный получает божественную душу (божественную душу обращенного, в которой 
может быть только один уровень — уровень М№ее5НВ обращенного), то это божественная 
душа обращенного «облачается» в животную душу. 
2. Очевидно, имеется в виду нижний Эдемский Сад мира Ацилут, то есть Сефира Малхут 
(«крылья Малхут»). + 


Говаг, М5 прайт, 89 

Ви уе Теагпе4 а{ упоеуег 5е17е$ апа {аКез Игз{ е роззезз10п$ оРа сопуег \УНО НАЗ МО НЕ1В$ ге 
Фет. Неге 100, аП безе по]у зирегпа| $0115 Баё фе Ноу Опе, Меззе4 Бе Не, зиттопз$ ю соте 4о\уп аз \е за1а, 
етегое ш зрес с Итез, МАМЕГУ ОМ ЗНАВВАТ, НОМРАУЗ АХО ТНЕ ЕВ$Т ВАУ ОЕТНЕ МОМТН, ®ю 
еп]оу ш Ше Саг4еп оЁ Едеп \Теге Шеу тес пе 01$ оР Фе сопуей$. УЛисВеуег оЁ Ве 05 Феу 1аКе, Шеу теги 
ап4 с1офе Феглзуез \/И И ап4 т15е. ТВеу а| гетатп 11 Шфа{ саплеп( ап4 4езсеп4 шю Ше Саг4еп оР Е4еп шт фай 
загтепь, зтсе а озе Бо з%ау ШФеге 4о зо оу ш а гагтепё. ТНО$, ТНОЗЕ $ОЧТ5$ КАТЗЕ ТНЕ $0915 ОЕ 
ТНЕ СОМУЕВТ$ ВАСК ТО ТНЕ САКОЕМ ОЕ ЕБЕМ. 


Примечания переводчика: 

Но мы научились, что всякий, кто захватывает и получает первым владения 
обращенного, НЕ ИМЕЮЩЕГО НАСЛЕДНИКОВ, тот и заполучает их. Здесь также — 
все эти святые вышние души, которые Святой, да будет Он благословен, посылает 
снизойти, как мы сказали, посылает явиться в особое время, А ИМЕННО, В ШАББАТ, В 
ПРАЗДНИЧНЫЙ ДЕНЬ И В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ ЛУНЫ, чтобы наслаждаться в Эдемском 
Саду, где они встречают души обращенных. Какую из душ они выбирают, такой и 
удостаиваются и одевают себя в эту душу и так восходят. Все они остаются в том одеянии 
и нисходят в Эдемский Сад в том одеянии, так как те, кто остаются там, действуют так, 
лишь имея одеяние. ТАКИМ ОБРАЗОМ, ТЕ ДУШИ ВОЗНОСЯТ ДУШИ ОБРАЩЕННЫХ 
ОБРАТНО В САД ЕДЕМА. 


Говаг, У15Врайт, 90 

Г уоц зау Шфаё Юг Фаё сагтет ОЕ ТНЕ СОМУЕВТ$” ЗООТГ$, пеш Югтег аеПэР{ 15 ЧиапизВеч, И 1$ 
утШеп оЁ и, “ТЕ Бе {аКе апофег УЕ, Бег ЮюоЧ4, Бег с1о ше, ап4 Вег Фабу оЁ тагпазе, зВа Ве по{ Апиа.” ТБеу 
тета ш Фе Саг4еп оГ Едеп ш фай саглепё фа Феу \меге Фе Ягз{ ю {аКе ап4 се МАМЕГУ ТНЕ САВМЕМТ 
МАПЕ ОЕ СОМУЕКТ$” 5ОЧТ$. \!Беп су 115е, пеу зтр етзеуез Нот 1, Бесамзе Шеге, АВОУЕ, еу аге 
по{ с1о фед. 


Если ты говоришь, что для того одеяния ИЗ ДУШ ОБРАЩЕННЫХ, их прежнее 
наслаждение уменьшено /1, то, вот, про то писано: «Если он возьмет другую жену, то ее 
пища, ее одежда и то уважение, которым она пользуется в браке, он не может 
уменьшить». Они остаются в Саду Эдема в том одеянии, в котором они были, когда их 
сперва взяли и заполучили, А ИМЕННО, РЕЧЬ ИДЕТ ОБ ОДЕЯНИИ ИЗ ДУШ 
ОБРАЩЕННЫХ. Когда они восходят, то они сбрасывают эти одеяния с себя, ибо там, 
ВЫШЕЬ, они не покрыты. 

Примечание переводчика: 

1. Уровень МезН божественной души обращенного восходит до нижнего 
Эдемского Сада мира Ацилут так, что при этом он служит одеянием, облачением для 
уровней КиасН и МезватаН божественной души «природного» еврея. При этом ВласН и 
МезВатаВ «природного» еврея, соединяясь с МеЁе$Н обращенного, как бы вступают с этим 
уровнем Ме{езВ обращенного в брак. Это как бы «вторая жена» для КиасН и МезватаН 
«природного» еврея; первая же жена — это, очевидно, уровень МеЕезН божественной души 
самого «природного» еврея. Поскольку уровень МеЕезВ обращенного уподобляется 
«второй жене», то возникает вопрос: уменьшается ли ее «удел», «доля», — то есть, 
«наслаждения» в Эдемском Саду, от того, что она вступила в брак так, что стала второй 
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женой, а не первой? Далее на этот вопрос дается отрицательный ответ: наслаждение 
уровня Мее$В божественной души обращенного в Эдемском Саду происходит «сполна», а 
не по «остаточному принципу», — то есть так же, как и наслаждение уровня Мее5В 
божественной души «природного» еврея. + 


Хопаг, УМ15Врайт, 92 

АП Фо5е засге4 $0115, \упеп Феу Вауе 4езсепае4 1ю 15 \уой4, соте у а ме\ ю Нпаше Фет ргорег 
тезип? р!асе мт Фе Битап Беше. ТВеу а] соте с1офеа уу ШФезе 50115 ОЕ СОМУЕКТ$, аз ме Вауе эёжщеа, 
ап ш 11$ таппег раз$ шо Фе Во]у зее4. Апа уу 1$ гаппег( еу аге геаду ю Бе ргоу14е4 Рог ш 1$ уоп, 
УТТН ТНЕ РКЕСЕРТ$ АХО СООО РЕЕОЗ; ап4 \УВеп езе уезтеп$ Вауе Бееп занае4 \уиВ е 115$ оЁ 1 
у\о! а, МАМЕГУ, ТНЕ РВЕСЕРТЬ, еп езе засте4 $015 {аКе р!еазиге ш е Настапсез а{ ехиде Кот феи 
а{иге. 


Все те священные души, когда они снисходят в этом мир, то снисходят так, что 
имеют своей целью найти подобающее для них место отдыха внутри человеческого 
существа. Все они снисходят, будучи облачены в те души ОБРАЩЕННЫХ, — как мы уже 
это сказали, и таким образом, входят в святое семя. И с этим облачением /1 они /2 готовы 
к тому, что о них предусмотрено в этом мире, К ЗАПОВЕДЯМ И БЛАГИМ ДЕЯНИЯМ; и 
когда те одежды насытятся вещами этого мира, А ИМЕННО, ЗАПОВЕДЯМИ /3, то тогда 
и эти священные души получают удовольствие от тех благоуханий, что издает их 
облачение. 

Примечания переводчика: 

1. То есть с уровенем МеРе5В божественной души прозелита, который и есть облачения для 
уровней ВпасВ и МезватаН божественной души «природного» еврея. 

2. То есть уровни Вчасб и Мезватак божественной души «природного» еврея, 
облаченные, обернутые в уровень Мее5В божественной души прозелита. 

3. Здесь, очевидно, предполагается, что: 

(1) если в предыдущем воплощении обращение было истинным и человек получил 
уровень МеЁезВ божественной души прозелита, то в следующем перевоплощении к ней 
прибавятся уровни КчасВ и МезватаВ «природного» еврея; 

(1) человек с такой «комбинированной» душой, в которой есть уровни и от 
прозелита, и от «природного» еврея, достигнет в новом воплощении совершенства и не 
погибнет. 

Таким образом, искреннее обращение «гарантирует» последующее удачное 
перевоплощение. + 


В Хораг, ВеВаг, 65-66 говорится о том, что в наказание за смешивание своей крови с 
кровью потомков Евы и Змея и /или «дочерей человеческих» и падших ангелов (за то, что 
«полагает свое семя в неподходящее место») еврей перевоплощается в одном из своих 
потомков, произошедших от подобных связей, в теле которого «добро смешано со злом»; 
это происходит для того, чтобы еврей мог искупить грех «полагания семени в 
неподходящее место». Животная душа такого нееврея-потомка отличается от души 
«обычного» нееврея, ибо первая имеет уровни МеезВ, ВиасВ и МезВатаВ, произведенные 
от святых источников, а вторая (как правило) — произведенные от «Другой Стороны», 
стороны зла. Перевоплощение, в частности, становится возможным потому, что тело 
такого нееврея-потомка, хотя в нем и «смешано добро и зло», но, все-таки, зла там 
значительно меньше, а добра — больше, чем в теле «рядового» нееврея. 

Свой грех «полагания семени в неподходящее место» еврей должен искупать 
уровнем МеЁе5В своей животной души, а также уровнем МеЁе5Н своей божественной души 
(уровни КиасВ и МезВатаВ этих его душ не требуют искупления). Для искупления, как 
сказано, в тело потомка посылается животная душа еврея-предка, посылается целиком; но 
уровень МеезВ божественной души при этом не может быть послан: потомок, так как он 
нееврей, изначально не может иметь божественной души от святых источников, но может, 
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если его животная душа — от святых источников, обрести лишь божественную душу 
прозелита. 

Для иллюстрации подобного искупления рассмотрим следующий пример. 
Предположим, что в тело потомка-нееврея для искупления был послана животная душа 
еврея-предка и этот нееврей обратился в иудаизм и так получил божественную душу 
прозелита. (Такой прозелит — уже другая личность, иная, нежели прежде живший еврей- 
предок.) Прозелит праведно жил и умер. Несмотря на это, уровень МеЕзВ его 
божественной души (то есть вся его божественная душа, ибо в ней имеется только лишь 
один уровень) не может самостоятельно «вознестись к источнику». Поэтому необходимо 
еще одно воплощение — такое воплощение, в котором этот уровень Ме5Н окажется 
уровнем МеЁез божественной души «природного» еврея, в которой имеются также 
уровни КиасВ и МезватаВ. Поэтому предположим, что происходит такое воплощение, в 
котором появляется третья личность, состоящая из той же животной души, что и в двух 
предыдущих случаях, и из божественной души, в которой уровень МеЕезВ был взят от 
упомянутого прозелита, а уровни ВчасВ и Мезватаб — от первого, согрешившего, еврея. 
Пусть этот третий человек, еврей, как и прозелит, жил праведно и умер. (Учитывая 
сказанное выше, этот третий человек должен жить праведно: ведь уровень Мее$В 
божественной души ранее умершего прозелита должен, обязан по смерти этого еврея 
достигнуть своего «источника»!) Уровень МеезВ его божественной души (то есть, по 
сути, божественная душа умершего прозелита) теперь сможет «возвратиться к 
источнику», ибо этот уровень МеезН божественной души существует в ней вместе с 
уровнями КиасВ и Мезпатав. Вроде бы, все хорошо. Но постойте — мы забыли про 
уровень Мее5Н божественной души исходного еврея-грешника! Он должен исправиться 
через новое воплощение, а его еще не произошло. Поэтому логично предположить, что в 
рассмотренной цепочке воплощений может или должно существовать еще одно звено, 
предназначенное для исправления этого МеезВ. Пусть, например, теперь воплотятся 
вместе все уровни всех душ исходного, согрешившего еврея. В таком воплощении 
животная душа уже не будет требовать исправления; будет требовать исправления только 
лишь уровень МеезВ божественной души. Разумеется, этого исправления может и не 
произойти — более того, в этом новом воплощении может произойти еще более сильное 
впадение в грехи. 

Конечно, возможен и такой случай: для исправления уровня МеезВ божественной 
души в разбираемом примере этот уровень может снова стать частью такой личности, 
такого еврея, в котором больше не будет никаких других уровней душ исходного еврея- 
грешника. 


Приведем указанное место — Хораг, ВеВаг, 65-66. 


Говаг, Веваг, 65 

ТБе тузегу оЁ {1$ 15 {Пай {1$ 1$ салзеа Бу Фе пихихе оЁ агорз ОЕ ЗЕМЕМ т а расе И 40ое$ по Беюпе. 
ТЬ$ 1$ Бе мво штез 61$ 4гор \ИВ а та1а, МасБа[а®, фе даяоЩег оё 156 тае!, \УНО 1$ АМ ЕУП, КЦРАН, ога 
Чаи Мег оГа тапзе Е, МАМЕГУ ТНЕ РАЧОСНТЕК ОЕ ТНЕ НЕАТНЕМ, у/о аге еу! ап ЧагКпез$$, уе 61$ 
Чгор 1$ г004пезз апа Нов, ПМ ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ УЕВЗФЕ, “Апа Еювип зам фе ПоБ{ а И \уа$ 2004” 
(Вегезпес+ 1:4). Не \о пп81е$ 004 \/ ИВ еуП гап$геззе$ фе \уог4$ о Н1$ Мафег, уПо зала, “Би ое Тгее оЁ 
Кпо\е4эе ог Соо4 апа Ех, уоц зВаП по{ еаё оЁ 1” (ВегезВее! 2:17). 


Тайна этого в том, что это вызвано смешением капель СЕМЕНИ в 
несоответствующем месте. Именно о том, кто смешивает свою каплю с девушкой, 
Махалат (Масва!а®, с дочерью Измаила, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЗЛАЯ КЛИПА, или дочерью 
иного Эла (Е!), А ИМЕННО, С ДОЧЕРЬЮ ЯЗЫЧНИКА, которые суть зло и тьма, в то 
время как его капля есть добро и свет, ТАИНСТВЕННО ГОВОРИТСЯ В ЭТОМ СТИХЕ: 
«И Господь узрел свет, что он был хорош» (Быт.1:4) /2. Тот, кто смешивает доброе со 
злым, преступает слова Своего Господа, Который сказал: «но от Древа Познания Добра и 
Зла, не ешьте от него» (Быт.2:12) /3. 
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Примечания переводчика: 
1. То есть тайна того, что гиюр совершает человек, о происхождении которого выше 
сказано: «вышел из тьмы». 
2. То есть тайна заключается в том, что, хотя такой человек и «вышел из тьмы», но в нем 
все-таки есть «примесь» семени праведных людей; ради этого он и удостаиваются 
обращения. 
3. Отсюда ясно, что, хотя некоторые «вышедшие из тьмы» и удостаиваются обращения из- 
за того, что в них есть «примесь» семени праведных людей, но, все-таки, праведные не 
должны смешиваться с неправедными и такое смешение ставится праведному в грех. + 


Говаг, Веваг, 66 

ТБе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, у фа{ мен Фе тап шшаеа, риё5 Вип юзешег ап4 гештсагпайе$ Вип $0 
аз 1ю гесетуе рип тет, ТНАТ 1$, НЕ ВВМ@а$ Н1М ШМ$ШЕ А ВОРУ У\УНСН СОМ$УГЗТ$ ОЕ СООР АМО 
ЕУП. Ш Ве гереп, зе фе ТогаВ, ап зерагайез хоо4 Нот еу! - ЕОВК ВУ 5ТОБУПМУ С рго 01$ апа 
Псепзе, Че Шетепе ап4 ригйу, Ува 1$ В ап4 ипй, Фа еуй 15 зерагаеа Нот 2004, аз И зауз оЁ Нип, “АМО 
НАЗНЕМ ЕГОН1М ЕОКМЕДР (НЕВ. УАУУ1ТИЕКВ) МАМ” (ВЕВЕЗНЕЕТ 2:7). Уаууйтег 1$ ЗРЕГГЕО УМТН 
Т\УО УЧО?’5, ТО ЗНО\М ТНАТ МАМ [$ ТУСЕ СВЕАТЕЮ, а сгеайоп ог 2004 ап4 а сгеаноп Юг еуП. Апа 
{гой фе ТогаВ Ве зерагайез пет, ап4 е Нойу Опе, еззе4 Бе Не, Бедиеа $ Вит а Зош Нот Нит, $0 Ве \Ш 
ге ет бо, Фе опе \УысВ 1 СОООМЕ$$ АМО Пэщ, ве Уойа ю Соте, апа е ошег, мысВ 15 ЕУП, АХО 
Чагкпезз, {15 \уоп4. Непсе, # 15 \упШеп: “ап Бгеафе4 шю 61$ позй 1$ Фе Бгеаёй оЁ Пе” (Го4.). 


Святой, да будет Он благословен, с тем, что тот человек смешал, соединяет самого 
того человека и тот перевоплощается так, чтобы получить наказание, ТО ЕСТЬ БОГ 
ПОМЕЩАЕТ ЕГО В ТЕЛО, КОТОРОЕ СОСТОИТ ИЗ ЗЛА И ДОБРА /1. Если тот 
приносит покаяние /2, изучает Тору и совершает разделение добра от зла — ИБО ЧЕРЕЗ 
ИЗУЧЕНИЕ того, что запрещено и того, что дозволено, через изучение того, что 
осквернено, и что чисто, что годно и что негодно /3, то зло отделяется от добра, как 
сказано о Господе: «И ГОСПОДЬ БОГ СОЗДАЛ (ИВР. УАУУПГУЕВ) ЧЕЛОВЕКА» 
(БЫТ.2:7). «Уаууйтег» ПРОЗИНОСИТСЯ С ДВУМЯ БУКВАМИ «УЧ», ЧТОБЫ 
ПОКАЗАТЬ ЭТИМ, ЧТО ТОТ ЧЕЛОВЕК СОЗДАН ДВАЖДЫ: одно создание для добра, 
и одно создание для зла. И через Тору он разделяет добро и зло и Святой, да будет Он 
благословен, дает ему в наследие Душу от Себя /4, так, что он управляет ими обоими: тем, 
что есть ДОБРО И свет, Грядущий Мир, и другим, — тем, что есть ЗЛО И тьма, этот мир 
/5. Следовательно, писано «и вдунул в его ноздри дыхание жизни» (Быт.2:7) /б. 

Примечание переводчика: 

1. То есть еврей, смешавший свое семя с семенем язычников, перевоплощается в своем 
потомке от язычников в наказание за это. Само тело такого потомка содержит не только 
зло, но и добро от еврея-предка и поэтому-то, очевидно, такое тело становится 
«достойным» сосудом, чтобы воспринять дущу еврея. Еврей, очевидно, воплощается в это 
тело лишь уровнями Ме 5, Киасп и МезпатаВ своей животной души. Затем к этому, 
возможно, добавляется единственный уровень МеезВ ментальной души нееврея, 
приобретаемый, по-видимому, в связи с инициацией в идолосужительные практики. 
Чтобы двигаться дальше, чтобы получить, «божественную душу еврея-прозелита» еврей, 
получивший перевоплощение в среде язычников, очевидно, должен обратиться в иудаизм. 
На такой стадии, без обращения в иудаизм, подобный человек, по-видимому, еще может 
стать «праведником народов мира», то есть «гер тошабом», — тем, кто исполняет «семь 
заповедей сыновей Ноя». 

2. Это покаяние, очевидно, должно включать в себя и обращение в иудаизм; ибо дальше 
говорится об изучении Торы в том смысле, в котором ее изучают «полноправные евреи», а 
не «гер тошабы», которые должны использовать лишь «пересказ Торы» из уст евреев в 
доступном для них объеме. С обращением в иудаизм прозелит получает божественную 
душу еврея, а точнее, божественную душу еврея-прозелита; при обращении эта душа 
имеет лишь один уровень — МеЁезВ, но это «МеезВ обращенного». Здесь мы не будем 
подробно описывать отличие уровня МеЁезВ божественной души обращенного, от уровня 
МеЕез1 божественной души «природного» еврея. 
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3. Для «природного» еврея изучение Торы связано с приобретением уровня КиасВ 
божественной души; исполнение же заповедей для «природного» еврея связано с 
приобретением уровня Мезватан божественной души; но прозелит, если он не 
«обращенный дня и ночи», не может иметь этих уровней по определению. Возможность 
же быть «обращенным дня и ночи» носит после времен еврейских Патриархов, по- 
видимому, чисто теоретический характер. 

4. Божественную душу прозелита, которая имеет только один уровень — Ме ев. Смотри 
Примечание переводчика 3. 

5. То есть тем, что есть добро и зло в его теле. По-видимому, следует думать, что уровень 
МеРезН ментальной души, получаемый при инициации в идолосужительные практики, 
«удаляется» из человека, когда тот становится прозелитом и приобретает божественную 
душу еврея-прозелита с уровнем Ме прозелита; это, по-видимому, и есть одна из 
сторон «разделения добра и зла». Следует, однако, сказать, что, возможно, человек, 
имеющий божественную животную душу, вообще не может получить ментальную душу, 
так как та по определению происходит от «Другой Стороны». 

6. То есть, до приобретение божественной души прозелита, человек еще не считается в 
собственном смысле «душою живою», то есть существом, подобным Адаму, — даже если 
он получил языческую ментальную душу с уровнем МеЕезВ, и даже если его животная 
душа есть божественная, «святая» животная душа, воплотившаяся в теле «в котором 
смешаны добро и зло». Следует, однако, сказать, что, возможно, человек, имеющий 
божественную животную душу, вообще не может получить ментальную душу, так как та 
по определению происходит от «Другой Стороны». + 


Еще раз обратите внимание, что последний фрагмент подтверждает то, что в 
собственном смысле человеком называется только тот, кто имеет божественную дущу. 
Слова Писания «и вдунул в его ноздри дыхание жизни» (Быт.2:7) относятся в 
вышеприведенном фрагменте именно к вдуновению в Адама божественной души; отсюда 
ясно, что, по мнению «Зогара», до этого момента Адам уже обладал животной душой. 
После того как Бог вдунул в ноздри Адама «дыхание жизни», Адам и стал «душою 
живою». В синодальном русском переводе стоит: «и стал человек душею живою» 
(Быт.2:7), но это можно перевести и иначе: «и стал Адам душею живою». Человек без 
божественной души «не совсем человек», он не есть «живая душа» в «высоком 
понимании», несмотря на то, что, обладая животной душой, может «вести некую 
жизнедеятельность» — например, даже заниматься определенной интеллектуальной и 
творческой деятельностью. 


Итак, в связи с вышесказанным, выстраивается следующая картина возвращения 
еврея, подвергнутого перевоплощению в нееврея, обратно в иудейство: 


1 стадия. Обычный «природный» еврей с животной и божественной душами, в 
которых присутствуют уровни МеЕезВ, КиасВ и Мезватар. Согрешив, этот еврей 
перевоплощается в нееврее, но лишь частично — своей животной душой, ибо нееврей не 
может вместить божественной души еврея. 

2 стадия. Нееврей, являющийся потенциальным прозелитом. Он обладает, в 
отличие от нееврея, не являющегося потенциальным прозелитом, животной душой, в 
которой уровни МеЕзВ, Класв и МезВатаК происходят от святых источников; 
потенциальный прозелит не обладает божественной еврейской душой, но, как и 
«обычный» нееврей, возможно, может обладать ее аналогом —Й ментальной душой, 
происходящей из нечистого источника. Ментальная душа обладает лишь одним уровнем 
— МеРе5Н. Такой нееврей может во время своей жизни может стать прозелитом. (Следует, 
однако, сказать, что, возможно, человек, имеющий божественную животную душу, 
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вообще не может получить ментальную душу, так как та по определению происходит от 
«Другой Стороны».) 

3 стадия. Прозелит (в смысле «обращенного праведности», но не «обращенного дня 
и ночи»). При обращении в иудаизм потенциальный прозелит получает божественную 
душу прозелита, произведенную от святого источника, а ментальная душа от «другой 
стороны» (если таковая вообще может быть у того, кто обладает животной душой, 
произошедшей от святых источников), по-видимому, устраняется из такого прозелита. 
После получения божественной души прозелит становится человеком, то есть евреем, в 
еврейском понимании этого слова. Однако божественная душа прозелита отлична от 
божественной души «природного» еврея, ибо обладает всего лишь одним уровнем — 
Мезватай прозелита. Из-за этого божественная душа прозелита не может самостоятельно 
взойти к своему источнику — «под крылья Малхут». Поэтому после смерти достойного 
прозелита его ждет еще одно перевоплощение. 

4 стадия. «Смешанный еврей-прозелит». Это перевоплощение умершего прозелита, 
«обращенного праведности», необходимое для того, чтобы МеезВ божественной души 
прозелита мог вернуться к своему источнику — «под крылья Малхут». Божественная 
душа такого человека от рождения обладает уровнем Впасй (в виде «зародыша») и может 
получить, как и божественная душа обычного «природного» еврея, уровень Мезватай. 
При этом такая божественная душа имеет уровни КиасН и МезватаВ божественной души 
обычного, «природного» еврея, и уровень Мее5Н божественной души прозелита. Логично 
думать, что уровни Вас и Мезватай божественной души в подобных случаях — это, как 
правило, уровни именно того «природного» еврея, который согрешил и был подвергнут 
перевоплощению в теле нееврея. После смерти «смешанного еврея-прозелита» 
божественная душа прозелита из п. 3 (с одним только уровнем МеЁезВ прозелита) получает 
возможность вернуться к своему источнику — «под крылья Малхут». Виасв и МезВатав 
божественной души «природного» еврея служат в этом случае своеобразным «тягачом» 
для божественной души прозелита. 

5 стадия. Снова «природный» еврей. Об этом уровне «Зогар» не говорит, но он как 
бы «сам напрашивается» из того, что сказано в других местах. Целью наказания еврея при 
перевоплощении в теле нееврея было, естественно, исправление греха. Но грех произошел 
благодаря живущей в еврее Злой Наклонности. Злая Наклонность, как мы видели, обитает 
в теле, в уровне МеЁезп животной души и в уровне МеЕезВ божественной души. И все эти 
уровни должны быть наказаны и подвергнуться исправлению. Включительно до п. 4 мы 
видели лишь исправление тела и исправление уровня Мее5Н животной души. Согласно 
учению «Зогара», праведная жизнь в последующих воплощениях, приведшая к 
«прилеплению к Богу» и выходу из цикла перевоплощений, «исправляет» и тело 
предшествующих перевоплощений. Теоретически можно считать, что люди из п. 3 или п. 
4 «исправили» тело согрешившего еврея из п. 1. Можно считать, что уровень МеЕе$В 
животной души также подвергся наказанию и исправлению в людях из п. 3 и п. 4. Но 
уровень МеезВ божественной души согрешившего еврея из п. |1 еще не претерпел 
наказания в виде перевоплощения и не совершил исправления. Следовательно, логично 
предположить, что далее еврей из п. 1 «целиком» — и животной душой, и божественной 
душой — подвергается перевоплощению в еврее же; при этом перевоплощении и 
осуществляется окончательное исправление «всего еврея». 


Рассмотренные пять стадий возвращения согрешившего еврея, 
перевоплотившегося в нееврее, обратно в еврейство еще раз свидетельствуют о том, 
что библейские патриархи (Авраам, Исаак и Иаков) и их жены были изначально 
«чистыми», «беспримесными» (или «почти чистыми», «почти беспримесными») 
потомками Адама и Евы; ибо иначе им никак невозможно было бы стать 
«прозелитами дня и ночи» — они стали бы обычными «прозелитами праведности» (и 
должны бы были испытать то, что описывается выше в 4 и 5 стадиях). 
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Мы уже говорили, что в ХоВаг, Вераг, 69-73 описывается, как Адам перевоплотился 
сразу в трех личностях — Аврааме, Исааке и Иакове и что в этих перевоплощениях Адам 
искупал свои различные грехи. Мы говорили также и то, что сказанное в упомянутых 
фрагментах не следует понимать в том смысле, что Авраам, Исаак и Иаков не были 
«чистыми» потомками Адама и Евы, но в них также было и нечто от Змея и /или падших 
ангелов (по крайней мере, в достаточно больших количествах). Здесь мы повторяем это 
ввиду важности сказанного: Авраам, Исаак и Иаков, хотя их предки и были 
идолопоклонниками, но все они были «чистыми» (или «почти чистыми») потомками 
Адама и Евы; именно из-за этого при обращении Авраам стал «обращенным дня и ночи», 
то есть имеющим и уровень ВчасВ божественной души: это было подобно тому, как если 
бы «галахический еврей» вновь вернулся в иудаизм, после того, как он сам и множество 
поколений его предков предавались идолопоклонству; такие евреи все равно оставались 
бы «галахическими евреями», то есть теми, кто имеет «природную», божественную 
еврейскую душу, хотя уровни МеРе5В и КиасП, по-видимому, и находились бы в ней в 
«зачаточном» состоянии. Адам сожительствовал с женскими нечистыми духами, но не с 
потомками Евы и Змея; поэтому, по-видимому, он и удостоился перевоплотиться среди 
«чистокровных» потомков Адама и Евы, а не среди тех, в ком была кровь потомков Евы и 
Змея и /или «дочерей человеческих» и падших ангелов (по крайней мере, была в 
достаточно больших количествах). 

Также в Гораг, ВеВаг, 69-73 говорится, что по мере искупления грехов от Авраама и 
Исаака «отделялась нечистота», «отделялись отходы». В качестве таких «вышедших 
шлаков» рассматриваются, например, сын Авраама Измаил и сын Исаака Исав. Это нельзя 
понимать в том смысле, который имеется в виду в /оВаг, ВеВаг, 65-66, хотя такой вывод 
может «напрашиваться сам собой»: если происходит «отделение отходов», то это 
необязательно должно быть связано с перевоплощением еврея в теле нееврея, не 
являющегося «чистокровным» потомком Адама и Евы, с перевоплощением, которое 
подразумевает, что затем этот нееврей становится евреем-прозелитом. Даже в еврее, как 
учит Зогар, присутствует Злая Наклонность, которая гнездиться в теле, в уровне Мее5В 
его животной души и в уровне МеЁезВ его божественной души. Именно в этом смысле, в 
смысле борьбе со Злой Наклонностью, по-видимому, и следует понимать «отделение 
нечистоты» от библейских патриархов, о котором говорится в Говаг, Вераг, 69-73. При 
этом «вышедшие шлаки», то есть Измаил (намек на мусульман) и Исав (Исав-Едом, намек 
на римлян), очевидно, понимаются как клипот, как принадлежащие к «Другой Стороне». 
Этому, как кажется, противоречит то, что сами же иудеи, завоевав идумеян, потомков 
Исава, обратили их поголовно в иудаизм; но, как кажется, автор Зогара не обращает на это 
внимания; кроме того, достаточно очевидно, что под Исавом, Исавом-Едомом, о котором 
идет речь, надо понимать не только библейского Исава, но и римлян, Римскую Империю и 
ее народов-наследников и государств-наследников. 


Говаг, Веваг, 69 

Адапл?$ зш Уаз ШегеЮге авашзь “Апа Назвет Е!юобит сотлтапде4...” (Вегезвее! 2:16). \е ехр!атеа 
а “соттапа” гегег$ {о 140]айгу. Зтсе Ве зшпе4 ш 14о]ащу, Не Югтеа ит, ТНАТ 1$, НЕ САЦИЗЕР НМ ТО 
ГМСАКМАТЕ ш ТегаВ’$ 4гор оЁ зетеп, ш \1сЬ Ве уехе4 (Неб. гаёасв), МАМЕГУ АМСЕКЕР, ®е Ноу Опе, 
Ыеззе Бе Не, Шиз Напзогеззте ш 14о]ату, ЭПМСЕ ТЕКАН \/А$ ШОГАТКОТЦ$. ЕВОМ А ОКОР ОЕ Н$ 
ЗЕМЕМ САМЕ АВКАНАМ, У/НО У\У/А$ АМ ПМСАКМАТТОМ ОЕ ТНЕ ЕИВ$Т МАМ. АВКАНАМ 414 репапсе 
ап4 зтазВе4 е итазез оё 14015 ап4 аП Фе у1сша15 РЕАСЕР ВЕЕОКЕ ТНЕМ. Не тепдеа фе зтз ОЕ АРАМ 
АМО ТЕВАН, ап4 зтазВед {е зш ап Фе еу! есе Ве Би, МАМЕГУ ТНЕ ЕОГЕСЕ ОЕ ТНЕ КЦРОТ ОЕ 
АРАМ, САОЗЕР ТО ВЕ ВОПЛ ВУ НГ $1П\. Апа Ве та4е ше Ноу Опе, Ыеззеа Бе Не, ап4 фе ЗВесшшав о 
ге оуег Пе \пое \ой 4. 

Грех Адама, следовательно, был против «И Господь Бог заповедал...» (Быт.2:16). 
Мы ИЗЪъЪяЯСнНиИли, ЧТО Та «заповедь» относится к идолослужению. Так как он согрешил 
идолослужением, Бог образовал его, ТО ЕСТЬ БОГ СДЕЛАЛ ТАК, ЧТО ОН 


ВОПЛОТИЛСЯ в капле семени Фарры, в том, чем он раздосадовал (ивр. гаёасВ), А 
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ИМЕННО, ПРОГНЕВАЛ Святого, да будет Он благословен, предавшись идолослужению, 
ИБО ФАРРА БЫЛ ИДОЛОСЛУЖИТЕЛЕМ. ОТ КАПЛИ ЕГО СЕМЕНИ ЯВИЛСЯ 
АВРААМ, КОТОРЫЙ БЫЛ ВОПЛОЩЕНИЕМ ПЕРВОГО ЧЕЛОВЕКА. АВРААМ 
совершил покаяние и разрушил образы идолов и уничтожил все приношения пищи, 
КОТОРЫЕ ПОЛАГАЛИСЬ ПРЕД НИМИ /1. Он исправил грех АДАМА И ФАРРЫ, и 
разрушил тот грех и то злое строение, которое построил Адам, А ИМЕННО, СТРОЕНИЕ 
КЛИПОТ АДАМА, ВОЗВЕДЕНИЕ КОТОРОГО ПРОИЗОШЛО ЧЕРЕЗ ГРЕХ АДАМА. И 
он сделал так, что Святой, да будет Он благословен, и Шехина будут править целым 
миром. + 


Хопаг, Веваг, 70 (Измаил — шлак, «свинец», вышедший от очищения 
Авраама, который был подобен серебру с примесью свинца. Авраам — 


перевоплощение Адама.) 

НЕ А$ЗК$: Ном ОШ НЕ МАКЕ ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕ$ЗЕО ВЕ НЕ, АМО НГ ЗНЕСНГТМАН 
ВОГЕВ$ ОЕ ТНЕ \!ОВГ.О? АМО НЕ АМЗ\ЕК$З: Ву запсяРуте Н1$ Мате ш риб Пс, апа Бу гоше шю Фе ге 
{о Бе Бигпед, зо фа{ Фе \ога$ ош Бе АИЯПеа ПМ АРАМ, {фа+ зау, “ТБе сагушзз оЁ Тех Еонип зВаПЙ уоч Бига 
УИ Яге” (Реуагит 7:25). ТН МЕАМЗ, 5ПМСЕ АРАМ У\УОК$Н!РРЕО ШОГ$, НЕ \А$ СОМЗШЕВЕРО А$ 
ТНЕ САКУП\О5 ОЕ ТНЕГ ЕГОНГМ. Еиг®егтоге, Ве салзе4 1$ Рег, ТегаВ, ю гереп{ апа Бгоие Ве Вит, 61$ 
то@ег, ап аП Фе гегз оЁ аё асе 10 Фе Саг4еп ог Едеп. Не \уаз аз рипйе4 ПКе $Пуег Бу Яге, ШКе е Кпе’5 
ЗПУЕК сош фай уаз Когое уу а пихехе оЁ Теа4. Не ууаз фегеоге риё ш Яге, ап4 Фе [еа4 сате ой, УЛись 1$ 
15ртлае]. 156лае] (Бегеоге \\аз тоскше ап \уогзШрре4 14015, \ВИе Адат геташе4 рипйеа Ъу Йге. ТЬ$ 1$ Фе 
свапзе ог пате, ЕОВ НШ МАМЕ \АЗ СНАМСЕР ЕВОМ АРАМ ТО АВКАНАМ. Еог упеп Адат \’а$ 
шсагпаеа, Ве Бад {0 ип4егоо а сВапее оЁ пате, сапе оЁр1асе, ап4 сВапое оЁ 4ее4а, АЗ ЕОГГО\5. 


ОН СПРОСИЛ: Как ОН СДЕЛАЛ ТАК, ЧТО СВЯТОЙ, ДА БУДЕТ ОН 
БЛАГОСЛОВЕН, И ЕГО ШЕХИНА СТАЛИ ПРАВИТЬ НАД МИРОМ? И ОН ОТВЕТИЛ: 
Через освящение божественного Имени среди людей и через вхождение в огонь для 
сожжения — так, что НАД АДАМОМ исполнились те слова, которые говорят: «изваяния 
их богов предай огню» (Втор.7:25). ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО, ТАК КАК АДАМ СЛУЖИЛ 
ИДОЛАМ, ОН, АДАМ, БЫЛ РАССМАТРИВАЕМ КАК ИЗВАЯНИЯ ИХ БОГОВ. /1 Более 
того, он /2 сделал так, что его отец, Фара, покаялся и он привел его, свою мать и всех 
правителей той эпохи к Эдемскому Саду. Таким образом, он /2 был очищен огнем 
подобно серебру, очищен, подобно царской СЕРЕБРЯНОЙ монете, выкованной с 
примесью свинца. Он /2, следовательно, был помещен в огонь, и так вышел свинец, 
который есть Измаил. Измаил, следовательно, был «поддельным» и служил идолам, тогда 
как Адам остался очищен. В этом заключена перемена имени, ИБО ЕГО ИМЯ БЫЛО 
ИЗМЕНЕНО С «АДАМ» НА «АВРААМ». Ибо когда Адам воплотился, он претерпел 
смену имени, смену места и перемену деяний. ЭТО ПРОИЗОШЛО СЛЕДУЮЩИМ 
ОБРАЗОМ. 

Примечания переводчика: 

1. Смысл такой: Адама следовало за идолопоклонство «предать огню», то есть: «очистить 
огнем», отделив от него примеси (шлаки); это произошло тогда, когда Адам воплотился в 
Аврааме. 

2. Адам, воплотившийся в Аврааме. + 


Говаг, Вепаг, 71 (Адам воплотился сразу в нескольких людях — не только в 
Аврааме, но и в Исааке. Как Авраам очистился через «выведение шлака», которым 
был Измаил, чем исправил один из грехов Адама, так и Исаак очистился от 


«отходов», которыми были Исав; этим Исаак исправил другой грех Адама.) 

ТБеп сате [заас, ап4 Ве Бесате згопоег @гоиеВ т, ТНАТ 1$, АРАМ \АЗ ПМСАКМАТЕРО ТМ НМ 
АМО ОУЕКСАМЕ е зесоп4 гапзотез$1оп, оЁ мЫсЬ И зауз, “бе пап,” уЙисВ геЁег ю Моод5Веа. ТН1$ 1$ АМ 
ЕХРГАМАТ!ОМ ОЕ ТНЕ УЕВ$Е, “АХО НАЗНЕМ ЕГОНШМ СОММАМРЕР ТНЕ МАМ $5АУГЖО...” 
(ВЕКЕЗНЕЕТ 2:16). “СОММАМОЕО” ВЕЕЕК$ ТО ШОГАТВУ, “ТНЕ МАМ,” ТО ВГОООЗНЕО, АМО 
“ЗАУПМО,” ТО ПУСЕЗТ. НЕ ТВАМ$СВЕ$ЗЕО ТНЕМ АГ. Тр Бгоце [Е пе иа] оЁ [заас Бу кие, МАМЕГУ 
ТНЕ ЗАСВТЕСЕ ОЕ ААС, ОЕ У\УНИСН ТТ $АУ$, “АХО ТООК ТНЕ КМЕ ТО ГАУ НШ $0№ 
(ВЕВЕЗНЕЕТ 22:10). АРАМ уаз сеапзе4 Бу Вит, аз Юо4 1$ р1сКе4 йот гейазе. Апа Фе геРазе сате оп, \УБ1еЬ 
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13 Езаи \Во зВед$ 61004, АМО ТНЕ ЕООР, ГАСОВ, САМЕ ОЧТ СГЕАМ$ЗЕО ЕКОМ КЕЕСЗЕ. ТН!$ 1$ \УНАТ 
13 \УКИТЕМ: ГАСОВ НАО ТНЕ СКАСЕ ОЕ АРАМ ВЕСАОЪЗЕ ТМ ТАСОВ, НЕ САМЕ ОЧТ СГЕАМ$ЗЕО 
АМРО РОВТЕТЕО ЕКОМ АГТ, ВЕЕОЪЗЕ. 

Затем пришел Исаак, и он /1 стал сильнее чрез него ТО ЕСТЬ АДАМ 
ВОПЛОТИЛСЯ В НЕГО И ПРЕОДОЛЕЛ второе отступление от заповедей, о котором 
говорится «человек», что относится к кровопролитию. ВОТ ИЗЪЯСНЕНИЕ СТИХА «И 
ГОСПОДЬ БОГ ЗАПОВЕДАЛ ЧЕЛОВЕКУ, ГОВОРЯ...» (БЫТ.2:16). «ЗАПОВЕДАЛ» 
ОТНОСИТСЯ К ИДОЛОСЛУЖЕНИЮ, «ЧЕЛОВЕКУ» — ОТНОСИТСЯ К 
КРОВОПРОЛИТИЮ, А «СКАЗАЛ» — ОТНОСИТСЯ К КРОВОСМЕШЕНИЮ. ОН 
ПРЕСТУПИЛ ВСЕ ЭТИ ЗАПОВЕДИ. Это привело к испытанию Исаака ножом, А 
ИМЕННО, К ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЮ ИСААКА, О КОТОРОМ СКАЗАНО: «И 
ВОЗЬМИ НОЖ, ЧТОБЫ ЗАРЕЗАТЬ СВОЕГО СЫНА» (БЫТ.22:10). АДАМ был очищен 
чрез него, подобно тому, как годная пища отбирается из предназначенного в отходы. А 
Исав был подобен тому негодному, что было выброшено в отходы, ибо Исав пролил 
кровь. А ТА ПИЩА, ИАКОВ, ВЫШЕЛ ОЧИЩЕННЫМ ОТ ТОГО, ЧТО БЫЛО 
ПРЕДНАЗНАЧЕНО В ОТХОДЫ. ЭТО ТО, О ЧЕМ ПИСАНО: ИАКОВ ОБРЕЛ 
БЛАГОВОЛЕНИЕ АДАМА, ИБО В ИАКОВЕ ОН ВЫШЕЛ ЧИСТЫМ И ОЧИЩЕННЫМ 
ОТ ВСЕГО ТОГО, ЧТО БЫЛО ПРЕДНАЗАНЧЕНО В ОТХОДЫ. 

Примечания переводчика: 

1. Адам, воплотившийся в Исааке. + 


Говаг, Вепаг, 72 (Чтобы искупить еще один грех Адама, Адама 
перевоплотился также и в Иакове.) 

ТБеп сате ]асоб, ТНЕ АЗРЕСТ ОЕ СОООМЕ$$ АМО ТНЕ ЕООР РИСКЕР ЕВОМ ТНЕ ЕВ $Т МАМ, 
УПо Югтед АМО АТТАСНЕР # ® Гафап апа Бесате [1$ зегуап. Непсе И зауз, “Т \/Ш зегуе уоц зеуеп уеаг$ Юг 
Каспе[” (ВегезВее! 29:18). Зшсе Бе ехсвапее4 Вег ул Бег 515%ег, Ве зегуе4 ап ад юопа1| зеуеп уеагз, ш ог4ег {о 
тетоуе фе мо агорз Адат р т а Юге!еп р!асе - МЕАМПМС ТНЕ Т\/УО ЕЕМАГЕ РТ ТНАТ МАТЕБ 
УТТН НМ АЕТЕК НЕ $ЕРАВКАТЕО ЕКОМ ЕУЕ. ТЫ$ 1$ шсез аПа4деа ю ш Фе \мога “зауше” (ВегезВеей 
2:16). Не юоК Фет оц оР Габап Фе Агатилап, \/НО 1$ ОЕТНЕ АЗРЕСТ ОЕ е зегрепи. 

Затем пришел Иаков, АСПЕКТ БОЖЕСТВЕННОСТИ И ПИЩИ, ВЗЯТОЙ ОТ 
ПЕРВОГО ЧЕЛОВЕКА, который сформировал И ПРИКРЕПИЛ ее к Лавану и стал его 
слугой. Следовательно, говорится: «Я буду служить тебе семь лет за Рахиль» (Быт.29:18). 
Так как он спутал ее с ее сестрой, то он служил дополнительные семь лет, чтобы удалить 
те две капли, которые Адам заронил и чужом месте — ЧТО ОЗНАЧАЕТ ДВА ЖЕНСКИХ 
ДУХА, КОТОРЫЕ СОЧЕТАЛИСЬ С НИМ ПОСЛЕ ТОГО, КАК ОН БЫЛ ОТДЕЛЕН ОТ 
ЕВЫ /1. Это есть кровосмешение, на которое намекается в слове «сказал» (Быт.2:16). Он 
взял их и вывел их от Лавана Арамеянина, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ОТ АСПЕКТА змея /2. 

Примечание переводчика: 

1. По-видимому, эти слова не следует понимать в том смысле, что Рахиль и Лия были 
перевоплощениями духов, которые зародились от сожительства Адама с двумя женскими 
духами; Адам, перевоплотившись в том числе и в Иакове, просто искупал свой грех 
сожительства с двумя женскими духами, из-за чего Иакову и пришлось служить дважды 
по семь лет. 

2. Так как Лаван был идолопоклонником, как и его дочери Рахиль и Лия. + 


Попутно заметим, что в том же смысле, в каком говорится, что Лаван был «от 
аспекта змея», можно сказать, что и Авраам до обращения «был от аспекта змея». 
Вероятно, Лаван, отец Лии и Рахили, также был «чистокровным потомком» Адама и Евы, 
как и Авраам. Все они обладали, и животной и божественной душой (с зачаточными 
уровнями МеезП и КиасП), произошедшими от святых источников, но, несмотря на это, 
предавались идолопоклонству. В связи с этим и сказано, что Лаван был «от аспекта змея». 


Говаг, Веваг, 73 
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ТьгочеВ езе @гее, АВКАНАМ, 1ЗААС, АМО ГАСОВ, Адат оате4 а сВапее о{ пате, а свапзе оЁ 
р!асе, ап4 а сВапзе оЁасНоп. Не оМате4 а сБапое оРпате #гоизВ А6гават, а свапзе оЁр|асе ШгоизВ 1заас, ап4 
а сВапее оЁасНоп гочеН Ласоб. Апа И \маз за14 оё Вит, “еп Не за\ 1, апа 4ес!атеа и; НЕ ЕЗТАВИ$ НЕО 
ГТ, УЕА, АХО ЗЕАВСНЕО ПТ ООТ. АХО ТО МАМ (ПТ. ‘АРАМ”) НЕ ЗАП)” (Гуоу 28:27-28), Ша И Не 
ассер{е4 61$ геретапсе, аП Бе тоге зо фаё оГофегз, МНО АВЕ МОТ А$ СВЕАТ. 


Через этих троих, ЧЕРЕЗ АВРААМА, ИСААКА И ИАКОВА, Адам получил 
перемену имени, перемену места и перемену действия. Он получил перемену имени через 
Авраама, перемену места через Исаака, и перемену действия через Иакова. И если о нем 
было сказано: «затем Он узрел ее и объявил об ней» /1; ОН УСТАНОВИЛ ЕЕ, ДА, И 
ИЩЕТ ЕЕ И ЧЕЛОВЕКУ (БУКВАЛЬНО: «АРАМ») ОН СКАЗАЛ» (Иов.28:27-28), что 
если Он принимает его покаяние, то тем более принимает покаяние других, КОТОРЫЕ 
НЕТАК ВЕЛИКИ. 

Примечания переводчика: 

1. Ее — по-видимому, в соответствии с дальнейшей ссылкой на Иов.28:27-28 (и 
несколькими стихами выше) речь идет о молнии. В этом случае, по смыслу, молния 
должна символизировать здесь покаяние. + 


Помимо 7оВаг, Вераг, 69-73 есть еще одно место, которое может навести на мысль, 
что Авраам не был «чистокровным» (или «почти чистокровным») потомком Адама и Евы. 
Это ГоВаг, Верахг, 64: 


Говаг, Веваг, 64 

АМО НЕ ВЕРШЕ$З: Зигеу 115 репалл$ 10 е зесге{ о{ гешсагпайоп: ‘салзез фе 12 №0 уапзВ Беоге ше 
ЧагКкпез$’, МАМЕГУ АБгавап”5 зегуапё \по сате оп оЁ дагКпез$, Пе 15зие оЁ Нат. [ заЁЯсез Рог Ше зегуапЕ © 
Бе ПКе №15 тазег, АбгаБат, По сате Нот Ше 14о]аёгои$ ТегаБ, бе 1401 \уогзмрег! НЕ ТНЕКЕЕОВЕ САМЕ 
ОПТ ОЕТНЕ СОВЗЕР АХО РАВКМЕ$$ АХО ВЕСАМЕ ВГЕ$ЗЕО ОЕ НАЗНЕМ ШКЕ АВКАНАМ У\НО 
САМЕ ОПТ ЕКОМ ТЕКВАН, АТ$О ГЛОНТ ЕКОМ РАВКМЕ$З$. ‘Апа дагКпез$ БеЮге Фе Иов: {15 15 156 тае] 
УТо сате оп йот АБгабат, апа Езаи гот [5аас. 


И ОН ОТВЕТИЛ: Конечно же, это относится к тайне перевоплощения: «заставляет 
свет исчезать прежде тьмы» /1, А ИМЕННО, относится к слуге Авраама, который вышел 
из тьмы /2, будучи семенем Хама. Достаточно для слуги, чтобы стать подобным 
господину, Аврааму, который произошел от идолослужителя Фарры /3, от того, кто 
поклонялся идолам! ОН, СЛУГА, СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ПРОИЗОШЕЛ ОТ ПРОКЛЯТОГО 
/4, ПРОИЗОШЕЛ ОТ ТЬМЫ И СТАЛ БЛАГОСЛОВЕННЫМ ОТ ГОСПОДА, ПОДОБНО 
АВРААМУ, КОТОРЫЙ ПРОИЗОШЕЛ ОТ ФАРРЫ; ТАКЖЕ И СВЕТ ОТ ТЬМЫ /5: «И 
тьма прежде света»: это Измаил, который произошел от Авраама /6б, и Исав от Иакова /7. 

Примечания переводчика: 

1. Здесь нет ошибки: речь идет не о том, что свет рассеивает тьму и заставляет ее исчезать, 
а о том, что тьма является прежде света. Это ясно из дальнейшего. 

2. То есть слуга Авраама прошел гиюр и стал прозелитом. 

3. То есть в отношении богоизбранности, «еврейства», даже сам Авраам был прозелитом, 
ибо произошел от идолопоклонника Фарры, с которым Бог, очевидно, не имел никакого 
особого завета, кроме общего для всех народов завета, связанного с «семью заповедями, 
данными сыновьм Ноя». Будучи идолопоклонником, Фарра, очевидно, нарушал этот 
завет. 

4. Имеется в виду проклятие, которым был проклят Хам, от кого и происходил слуга 
Авраама. 

5. Как ясно из дальнейшего, имеется в виду «свет после тьмы; тьма прежде света». 

6. Прежде Иакова. 

7. Прежде Исаака. + 


Читая этот фрагмент и предшествующие, всегда следует помнить, что существуют 


два вида прозелитов: «прозелит праведности» и «прозелит дня и ночи». Первый 
происходит от не очень чистокровных потомков Адама и Евы, и потому имеет 
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божественную душу прозелита лишь с уровнем Мее5Н прозелита, которую получает при 
обращении; Второй, как произошедший от достаточно чистокровных потомков Адама и 
Евы, обладает божественной душой такой же, какой «природный» еврей обладает от 
рождения; разумеется, при рождении уровни божественной души МеЁе$В и Клас у такого 
«прозелита дня и ночи» находятся в «непробужденном», «зачаточном состоянии». Хораг, 
Верваг, 64 — это фрагмент, который говорит о прозелитах «вообще», не делая различия 
между «прозелитом праведности» и «прозелитом дня и ночи»; однако если известно, кто 
каким прозелитом является, то при этом необходимо внести соответствующие поправки. 
Так, Фарра и Авраам от рождения имели божественную душу (с «зачаточными» уровнями 
МеЕе5В и ВиасП), слуга же Авраама не имел божественной души от рождения; при этом все 
они имели животные души, происходившие от святых источников. Поэтому слуга 
Авраама был лишь «прозелитом праведности», тогда как сам Авраам — «прозелитом дня 
и ночи». 


Теперь нам известно достаточно, чтобы ответить на вопрос: откуда же среди 
гойских народов берутся люди, животная душа которых происходит от святых 
источников, а не от клипот, — то есть, такие люди, которые являются «потенциальными 
истинными прозелитами» среди гоев? 

Во-первых, могут существовать такие народы или племена, которые являются 
«чистокровными» (или «достаточно чистокровными», «почти чистокровными») 
потомками Адама и Евы. Такие люди, по сути, подобны «природным» евреям; конечно, 
они, эти люди, не вступили в завет с Богом и не приняли обрезания, но, в силу 
чистокровного (достаточно чистокровного) происхождения от Адама и Евы, они все равно 
при рождении получают ту же самую божественную душу, которой обладают «природные 
евреи», — то есть, божественную душу с уровнями МеезВ и КиасЬ — правда, в связи с 
тем, что они не исповедают иудаизм или нечто ему подобное, эти уровни так и остаются у 
представителей таких народов в непробужденном состоянии. Обратившись в иудаизм, 
человек из такого народа становится «прозелитом дня и ночи» — как Авраам. При 
обращении в иудаизм у таких людей божественная душа не «приходит извне», но 
пробуждаются уровни уже имеющейся в них божественной души. Ясно, что, начав 
исполнять заповеди Торы, такой «прозелит дня и ночи», точно также, как и «природный» 
еврей, может удостоиться уровня МезватаН божественной души. 

Именно представителями такого народа (народов) или племени (племен) и были 
библейские патриархи Авраам, Исаак и Иаков, а также их жены. 

В связи со сказанным возникает вопрос: можно ли предполагать, что есть еще 
какие-либо подобные племена, нежели то, от которого (которых) произошли Авраам и 
Сарра? По крайней мере, в те давние времена, когда жили Авраам и Сарра, существование 
таких племен выглядит вполне возможным. Но ныне существование такого 
«неоткрытого» племени, не подвергшегося смешению с племенами, в которых есть кровь 
потомков Евы и Змея и /или «дочерей человеческих» и падших ангелов выглядит 
сомнительно даже для самих иудеев, ибо, как мы увидим, по иудейским представлениям 
«смешавшееся множество» проникло даже в сам еврейский народ. 

Во-вторых, как явно говорится в Зогаре, за грехи еврей может подвергнуться 
перевоплощению в нееврее. Для этого нееврей должен обладать примесью еврейской 
корови, чтобы «баланс добра и зла» в теле нееврея был достаточно сдвинут в сторону 
добра. В «Зогаре» упоминается, что еврей перевоплощается в нееврее за то, что смешал 
свою кровь с кровью неевреев, — то есть вступили в половую связь с неевреем, в 
результате которой родился «смешанный» ребенок — но, вероятно, следует предполагать 
и существование каких-то других грехов, за которые нееврей может быть в наказание 
подвергнут перевполощению в теле нееврея: может быть, такое возможно, если еврей 
ведет «светский образ жизни» так, что даже над ним не совершено обрезание и делает 
тому подобное. Разумеется, в последнем случае также должно существовать нееврейское 
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тело, в котором «баланс добра и зла» достаточно сдвинут в сторону добра в результате 
смешения кровей евреев и неевреев (или, говоря точнее, достаточно чистокровных 
потомков Адамы и Евы с теми, у кого кровь более нечистая, содержит больше грязной 
примеси, доставшейся им от Змея, Азы и Азаэля). 

Во-третьих, то же самое, что сказано о евреях во втором пункте, можно применить 
и к представителям «достаточно чистокровных» народов, о которых говорилось в первом 
пункте. Хотя в настоящее время на такие «чистокровные народы» указать нельзя, но, все- 
таки, можно предположить, что среди «нечистокровных» народов все еще существуют 
тела, в которых «баланс добра и зла» в достаточной степени сдвинут в сторону добра так, 
чтобы оставалось возможным восприятие телом животной души, происходящей от святых 
источников; в эти-то тела и могут, претерпевая множество перевоплощений, переселяться 
животные души от святых источников — души бывших представителей этих самых 
«достаточно чистокровных» народов, — хотя, скорее всего, сами эти «достаточно 
чистокровные» народы уже давно исчезли. 

В-четвертых, очевидно, следует допустить, что еврейские животные души могут 
переселяться в те тела, в которые могут переселяться животные души представителей 
«чистокровных» народов (и наоборот). 


Разумеется, поскольку цель подобных переселений — исправление, то души от 
прежних «чистокровных» народов ныне не могут быть исправлены никак, кроме как через 
обращение в иудаизм. То есть теоретически возможно, что кто-то, обращающаяся ныне в 
иудаизм, обладает животной душой не бывшего «природного» еврея, а животной душой 
из совсем другого древнего народа, который сохранил «чистоту крови» наряду с тем 
племенем, от которого произошел Авраам. Более того — теоретически вполне возможно, 
что такой прозелит обладает не только животной душой, которая ранее не принадлежала 
«природному» еврею, но и божественной душой, которая ранее не принадлежала 
«природному» еврею, причем такой божественной душой, в которой изначально 
присутствуют уровни ВчасВ и Мезватав. 

Миссия Израиля — не только вернуть в себя собственные «еврейские души», 
перевоплотившиеся в неевреев, но присоединить к себе также души представителей тех 
древних народов, которые хранили «чистоту крови», но впоследствии ичезли. Такие-то 
души и приходят к Израилю или возвращаются в Израиль через прозелитизм. 


Хотя для воплощения животной души, произошедшей от святых источников, в тело 
нееврея, в этом теле «баланс добра и зла» должен быть достаточно сдвинут в сторону 
добра, но сам по себе сдвиг баланса не гарантирует заселения в тело такой животной 
души. Необходимо, чтобы такая душа имелась в наличии — например, из-за того, что есть 
грешный еврей, которому уготовано наказание в виде переселения в тело нееврея. Если 
души нет, то тело получает обычную для неевреев животную душу, произошедшую от 
клипот, душу с «Другой Стороны». 


Если в иудаизм обращается человек, который не есть достаточно чистокровный 
потомок Адама, человек, в теле которого перемешано добро и зло так, что зла значительно 
больше, чем в достаточно чистокровном потомке Адама, то встает вопрос: не загрязняет 
ли такой человек Израиль? Ибо, хотя и сам Израиль ныне смешан со смешавшимся 
множеством, но, все-таки, логично предположить, что «уровень зла» в телах евреев ниже, 
чем в телах прозелитов. По-видимому, даже если и предположить, что на начальном этапе 
некое загрязнение и получается, следует придти к тому выводу, что впоследствии, в 
потомках прозелита, все «приходит в норму» — тогда, когда они становятся 
неотличимыми от «природных» израильтян; связь с Богом, выражающаяся в том числе в 
наличии божественной души, содействует очищению тела: ведь потомки прозелита 
удостаиваются Киасн и Мезпатан божественной души, то ест уподобляются тем, кто 
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является чистокровным потомком Адама и Евы. Таким образом, в среде Израиля 
происходит своеобразная очистка крови прозелитов. 

Существует и другой вопрос: что происходит, когда человек присоединяется к 
Израилю, но при этом его обращение не есть истинное обращение — например, потому, 
что человек имеет животную душу, произошедшую от клипот и поэтому для него 
принципиально невозможно стать настоящим «прозелитом праведности»? Это, конечно, 
сильно осложняет дело и «загрязняет» Израиль, однако, по-видимому, «очистительные 
процессы» будут работать и в этом случае: после смерти такого лжепрозелита его потомки 
от брака с «природными» израильтянами (или с истинными прозелитами) будут либо 
настоящими евреями, либо, по меньшей мере, будут обладать телами, которые позволят 
вселится в них животным душам, происходящим от чистых источников. Другое дело, что 
лжепрозелиты в среде Израиля могут вступать в брак с лжепрозелитами же и в этом 
случае вышеописанное «очищение рода» для потомков таких лжепрозелитов невозможно; 
подобные рода могут вечно оставаться «чужеродным элементом», «смешавшимся 
множеством» в среде Израиля. 


Наконец, возможно, кто-то спросит: После Потопа человечество вновь 
распространилось от Ноя и его сыновей. Каким образом при этом можно допускать 
существование «чистокровных» потомков Адама и «нечистокровных»? 

На это можно ответить следующим образом: Достаточно, например, чтобы жена 
Хама (или Иафета, что менее вероятно) имела «нечистокровное» происхождение, а все 
остальные из спасшихся имели «чистокровное» происхождение. В этом случае племя, из 
которого вышел Аварам, может быть, например, возведено только лишь к 
«чистокровным» потомкам Сима и его жене, а прочие же племена могут быть 
«смешанными», «нечистокровными», к которым примешана кровь потомков жены Хама. 

К тому же, по представлениям «Зогара» некие люди от «смешавшегося множества» 
также смогли выжить при Потопе. 


Говаг, ВегезВи А, 225 

ТБезе аге Ше опез \уВо гетатеа оЁВозе оЁ \Пот И Уаз за14 а Фе Ите оЁ Фе Ноо4, “Апа Ве 4езгоуе4 
еуегу Пушх забзапсе” (ВегезКее! 7:23) ТКозе \по зигмуед, ТНЕ КРАН ОЕ АМАГЕК, Вот е Ите оЁ Фе 
ЮВ ехПе — МАМЕГУ ТНЕ ЕХШЕ ОЕ ЕРОМ — Ъесате Фе 1еа4егз (Ш. Веа4$) оЁ Ве у\уой@, теп оЁ этеай 
ро\ег. ТН[$ 1$ ВЕСАОЗЕ ТН! КИРАН 1$ СОМ$ШЕКЕРО ТНЕ НЕАР АМО КЕТЕК ОЕ ТНЕ КГЛРОТ. Ткеу 
Бесате а теап$ оЁ у1о[епсе фо\’ага Ше сВПагеп оЁ У15гае] ап оЁ пеш, И 15 \упеп аё Фе ите оЁ Фе Йоод, “Еог 
Фе саг 15 ЯПед ул утоепсе @гоиеВ еп” (ВегезВее! 6:13). ТВезе аге Фе АтаекКит. 


Это те, которые остались от тех, о ком было сказано во время Потопа: «И 
истребилось всякое живое существо» (Быт. 7:23) Те, кто выжил, КЛИПА АМАЛИКА, от 
времени четвертого изгнания — а ИМЕННО ИЗГНАНИЯ ЕДОМСКОГО — стали 
вождями (букв. — главами) мира, людьми великого могущества. ЭТО ПОТОМУ, ЧТО 
ДАННАЯ КЛИПА РАССМАТРИВАЕТСЯ КАК ГЛАВА И КЕТЕР (КЕТЕК) КЛИПОТ. 
Они стали средством насилия над чадам Израиля и о них писано, когда говорится про 
времена Потопа: «Ибо земля исполнилась насилия чрез них» (Быт.6:13). Это Амалекимы. 
+ 


Но Амалеким, вероятно и сами были смешаны с прочими расами «смешавшегося 
множества», так что в них как бы «воскресли» все расы смешавшегося множества. 


Загробная участь божественной и животной душ еврея, не 
участвующих в переселении душ 


Как мы выяснили, согласно представлениям «Зогара», грешат только лишь уровень 
МеРезН божественной души, уровень Ме! животной души и тело (плоть); уровни же 
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ВиасВ и Мезватан — как божественной души, так и животной души — неповинны греху. 
Наказанию же подвергается лишь только то, что повинно греху. Итак, если плоть и 
упомянутые уровни МеезВ повинны греху, то после смерти они должны претерпеть 
наказание; уровни КиасН и МезватаН обеих душ отправляются блаженствовать. 

Наказание уровней МеЕезп и плоти согласно «Зогару» не длится вечно: 
максимальный срок — 12 месяцев; кроме того, после этого уровни МеЕезВ испытывают 
(если это требуется) очистительное погружение в огонь — своеобразное 
«дополнительное» наказание. 

Далее, по-видимому, все происходит в зависимости от того, насколько человек 
усовершенствовался при жизни (усовершенствовал уровни своей души). Если произошло 
усовершенствование до нужного состояния, то все уровни всех душ обретают покой у 
Бога и так, «прилепившись» к Богу, ожидают воскресения и блаженной жизни в Грядущем 
Мире. Если же такого усовершенствования не произошло, то происходит 
перевоплощение. Мы не будем говорить о перевоплощении в этой главе, так как это очень 
сложная тема. Дело в том, что согласно представлениям современного иудаизма каждый 
уровень каждой из душ может перевоплощаться отдельно, в связи с чем встает очень 
серьезная проблема: что же такое есть «самотождественность» (14еп бу) человеческой 
личности и как она, эта самотождественность, сохраняется в целостности? Если в 
христианстве личность составляют душа и тело, если в «обычных» учениях, говорящих о 
переселении душ, личность, скорее, идентифицируется с душой, а тело рассматривается 
как ее одежда, то в иудаизме самотождественность человеческой личности, по-видимому, 
разрушается даже тогда, когда мы говорим только лишь просто о духовной составляющей 
человека, то есть о его двух или о трех душах. Если пренебречь этим, то можно сказать, 
что вопроса о самотождественности человеческой личности в иудаизме не возникало бы, 
если бы в новое тело вместе перевоплощались одни и те же уровни одних и тех же душ. 
Но, повторим, различные уровни различных душ могут перевоплощаться независимо от 
того, каким образом они компоновались ранее, то есть вне зависимости от того, какого 
человека (человеческую личность) они образовывали прежде. 

Итак, для простоты мы не будем рассматривать перевоплощения и просто будем 
говорить о том, что после смерти происходит либо то, что, претерпев временные 
очистительные наказания и последующие перевоплощения, все уровни всех душ еврея 
удостаиваются упокоения и так ожидают воскресения тела и жизни в Грядущем Мире, 
либо же то, что, если некоторые уровни некоторых душ слишком грешны, их ожидает 
(после очистительных наказаний и первоплощений), в зависимости от степени грешности, 
или полное уничтожение при воскресении праведны, или вечные мучения в Грядущем 
Мире. 


Прежде, чем тело и уровни МеЕ5Н воспримут уготованные им временные 
наказания, все уровни божественной души и все уровни животной души еврея должны 
взойти до своих источников, то есть, к тем Сефирот различных миров, от которых 
(Сефирот) они и были произведены. В связи с этим необходимо определить данные 
источники. Ранее, в главе, посвященной устроению еврейских душ, мы уже назвали эти 
источники, однако оговорились, что часть из них определена, исходя из описания 
загробной участи душ, и данный вопрос будет освещен в соответствующем месте. 

Теперь мы возвращаемся к этому вопросу. (Из рассмотренных далее фрагментов 
станет ясно также и то, каким образом мы пришли к мнению, что после смерти уровни 
душ возвращаются к своим источникам.) 


Рассмотрим следующие важные места «Зогара»: Гопаг, Тпитай, 289, /оваг,Тгатав, 
291 и Говаг,Тиитав, 292. 


Говаг, Тгитав, 289 
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АП Фезе гее аге опе Бопа, зипПаг {о абоуе ш Ше зесге{ ог МеЁезп, Клас, ап Мезватав, \УНТСН АКЕ 
МАГСНОТ, ГЕ1В АМРГ\, АХО ВПМАН ОЕ АТИПЛТ, Юг Феу аге аП опе ап4 опе Бопа: Те Ме зв, \УНТСН 
13 МАГСНУОТ, ваз по шдерепает И>0ь \/мсь 1$ \Ву # рагас1райез ш Ше зесгей оЁ опе Боду, \/НСН 1$ ТНЕ 
ТНВЕЕ \ОВГО$, ВВТУАН, УЕТИЛВАН АМО АЗУАН, ТНАТ МАГСНОТ РОМ$ А$ А $5011, РОЕ$ А 
ВОРУ тю 4еП21Е ап4 поиизН И шт а| 15 пеед$. Або 15, И 15 УтШеп: “Апа о1туез Юо4 ю Бег Боизеро]4, ап4 а 
рогиоп 10 Бег тает” (М1зШе! 31:15). “Нег Воизево]4” геетз №ю Фе Боду \№еЬ ЗБе поимзНез, апа “Бег 
та епз” аге Ве 6$ оРаё Боду, МАМЕГУ ТНЕ ЗЕ!ВОТ ОЕ ВВТУАН, УЕТИЛВАН АМО АЗ[УАН. 


Все эти три /1 суть одна связка /2, подобная той, что выше, /3 той, что есть тайна 
МеРезв, Виасб и Мезватанй, КОТОРЫЕ СУТЬ МАЛХУТ (МАГСНОТ), ЗЕИР АНПИН 
(ГЕК АМРИМ) И БИНА (ВГМАН) МИРА АЦИЛУТ (АТАПЛМТ) /4, ибо они все суть единое 
и единая связка: Меезь, КОТОРЫЙ ЕСТЬ МАЛХУТ, не имеет независимого света /5 и это 
является причиной того, что МеезВ принимает участие в тайне единого тела, КОТОРОЕ 
СУТЬ ТРИ МИРА — БИРЯ (ВВГУАН), ЙЕЦИРА (УЕТИЛВАН) И АСИЙЯ (АЗ[УАН) /6, С 
КОТОРЫМИ МАЛХУТ ПОСТУПАЕТ ТАК, КАК ДУША ПОСТУПАЕТ С ТЕЛОМ /7, — 
наслаждает и напитывает его во всего его нуждах. Об этом писано: «И даст пищу ее дому, 
и долю ее служанкам» (Прит.3 1:15). «Ее дом» относится к телу, которое Она напитывает, 
а «ее служанки» суть части того тела, А ИМЕННО, СЕФИРОТ МИРОВ БРИЙИ, ЙЕЦИРЫ 
И АСИЙИ. 

Примечния переводчика: 

1. Уровни животной души МеезВ, Киасв и МезВатав. 

2. То есть животная душа. 

3. То есть подобная божественной душе, которая также есть связка из нескольких 
уровней, в число которых входят три уровня с такими же именами — МеЁезВ, ВпасВ и 
Мезватай. 

4. Уровень божественной души МеРе5Н произведен от Сефиры Малхут мира эманаций 
(мира Ацилут), КиасВ — парцуфа Зеир Анпин мира эманаций, а Мезватак — Сефиры 
Бина мира эманаций. 

5. То есть как в божественной душе уровень Ме «не имеет собственного света» и, 
чтобы получить свет (от более высоких уровней), должен участвовать в связке Меге$|- 
Виасв-Мезватай, так и в животной душе уровень МеЁезВ «не имеет собственного света» и, 
чтобы получить его от более высоких уровней, также должен участвовать в связке МеЁез1- 
Виасв-МезватВ. Об этом участии уровня МеРе5В животной души в связке с другими 
уровнями животной души далее говорится как о «участии в тайне единого тела». 

6. Уровень животной души МеЁезН имеет непосредственный корень в Сефире Малхут мира 
Асийя, Виасн — в Сефире Малхут мира Йецира, Мезватав — в Сефире Малхуг мира 
Брийя. Очевидно, и сами эти уровни животной души принадлежат к соответствующим 
тварным мирам. Соединение этих уровней в связку (в животную душу), а этой связки — с 
телом и образует «единое тело из трех миров». 

7. Душа представляет мужской принцип по отношению к телу. Сефира Малхут мира 
эманаций (мира Ацилут) представляет мужской принцип по отношению к Сефирот 
Малхут тварных миров; поэтому свет, сияние, освещение идет от Малхут Ацилута вниз, к 
Малхуг мира Брийя, к Малхуг мира Йецира и к Малхут мира Асийя. Далее уровни 
животной души Мезватай и КиасН получают свет от Сефирот Малхут тварных миров 
(каждый уровень — от своей) и делятся этим светом с МеЕзВ. Затем свет 
распространяется к телу. + 


Говаг, Тгитав, 291 

ТВаё зирегпа! Мезватав, МАМЕГУ ВТМАН, азсеп45 шю фе Но\/ Нот Ше п10${ апслепё оЁ аП апа Фе 
1105 сопсеае4, ап4 и 15 ИПеа \УТТН ИСНТ Вот и Бесаизе и 4оез поё зюр ПТОМИМАТИМО. АХО АЗ ГОМС 
А$ ТНЕ МЕЗНАМАН РОЕ$ МОТ ВЕТОВМ ТО ТТ$ РГАСЕ, 1$ ВпасЬ 4оез по{ ещег Фе Сагдеп оЁ Едеп 
УТтсЬ 15$ Фе №51, МАМЕГУ МАГСНОТ. Те ВласВ 4\еП$ оу ш Фе Саг4еп оЁ Едеп, ВЕСАЦЗЕ ХЕГ® 
АМРПМ АХО МАГСНОТ ОШТЕ ТНЕ ОМЕ УЛТН ТНЕ ОТНЕБК, ап9 Фе МезВатав 1$ аБоуе. А15о, Фе МеЕезВ, 
\НСН 1$ МАГСНЧУТ, 1$ поё зееЯ ш 5 расе ш Фе Боду Бе]о\, \УНСН 1$ ВВГУАН, УЕТАВАН АМО 
АЗУАН, А$ ГОМС А$ ТНЕ МЕЗНАМАН РОЕ$ МОТ ВЕТОКМ ТО 1Т$ РГАСЕ АВОУЕ. 
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Тот вышний М№езВатав, А ИМЕННО, БИНА (В1МАН), восходит в поток от самой 
древней из всех и самой сокровенной, и исполняется СВЕТОМ от нее, ибо она не 
прекращает СИЯТЬ-ОСВЕЩАТЬ /1. И ДО ТОЙ ПОРЫ, ПОКА МЕЗНАМАН НЕ 
ВЕРНУЛСЯ НА СВОЕ МЕСТО, этот ВласВ не входит в Сад Едема, который есть МеЕе$й, 
А ИМЕННО, МАЛХУТ (МАГСНОТ). ВКзасв просто пребывает в Саду Едема, ПОТОМУ, 
ЧТО ЗЕИР АНПИН (ГЕТВ АМРТМ) И МАЛХУТ СОЕДИНЯЮТСЯ В ЕДИНОЕ ОДИН С 
ДРУГИМ /2 ‚ а Мезпатай пребывает выше. Также МеЕе$В, КОТОРЫЙ ЕСТЬ МАЛХУТ, не 
размещается на своем месте в теле, внизу, /3 КОТОРОЕ ЕСТЬ БРИЙЯ (ВЕШУАН), 
ЙЕЦИРА (УЕТ/ЛВАН) И АСИЙЯ (АЗУТАН) /4 — ДО ТЕХ ПОР, ПОКА МЕЗНАМАН НЕ 
ВОЗВРАТИТСЯ НА СВОЕ МЕСТО ВЫШЕ. + 

Примечания переводчика: 

1. То есть МезБатаВ, возвращаясь к своему источнику после смерти, к Бине, восходит и 
входит в поток света, льющийся от самой древней и сокровенной Сефиры — от Кетер. 
Разумеется, это свет льется потоком в Бину от Кетер через Хохму (пройдя через Хохму). 
Возвращаясь к источнику, МезВатан сперва должен напитаться и исполнится светом из 
данного потока. Если этого не произойдет, то, по-видимому, Мезпатай не сможет 
вернуться к источнику. (Здесь речь идет о мире эманаций.) 

2. Пока МезватаН не напитается светом и не вернется в Бину, КласН не может войти в Сад 
Эдема, в Малхут. Сейчас описывается, каким образом происходит данное вхождение в 
Сад Эдема, когда такое становится возможным: Зеир Анпин и Малхут совокупляются и 
становятся единым. КласН после смерти восходит до Зеир Анпина, до своего источника, и 
пребывает там; в Нижний Эдемский Сад КиасН попадает лишь после того, как это 
становится возможным — через совокупления Зеир Анпина и Малхут. (Здесь речь идет о 
мире эманаций.) 

3. Данное место следует понимать в связи с дальнейшим, с Гораг, ТгатаН, 292. Здесь 
имеется в виду то, что уровень МеРе5В животной души не может расположиться у тела в 
могиле в мире Асийя ранее определенного момента времени; соответственно, и уровень 
МеЕзП божественной души не может расположиться на самом низком уровне Сефиры 
Малхут мира эманаций — там, где она граничит с «сильной клипой» (то есть, возможно, с 
некоей сефирой зла), что есть аналог пребывания в могиле для уровня МеЕе5В 
божественной души. 

4. «Место для уровня МеезВ божественной души внизу ЕСТЬ БРИЙЯ (ВЕШУАН), 
ЙЕЦИРА (УЕТ/ЛВАН) И АСИЙЯ (АЗУТАН)». Эти слова следует понимать в том смысле, 
что уровень Мее5В божественной души располагается «над» животной душой, надо всеми 
ее уровнями; при этом уровень МеЁезВ животной души связан с миром АСИЙЯ, уровень 
Виасн — с миром ЙЕЦИРА, а уровень Мезватав — с миром БРИЙЯ; кроме того, тело 
человека также связано с миром АСИЙЯ. Разумеется, здесь речь идет о живом человеке 
(хотя по контексту можно решить, что речь идет о мертвом), ибо после смерти уровни 
животной души и уровни божественной души «отправляются по своим местам». + 


Говаг, Тгитав, 292 

Ш Ше зате уау, И 15 а| ехр1ашеа ш шап ВЕГО\. Еуеп Фоч»в ТНЕ МЕРЕЗН, КОАСН, АХО 
МЕЗНАМАН ТНАТ АВЕ ТМ МАМ аге а] опе Бопа, фе Мезватай азсеп4$ абоуе \уИй Фе Но\ Нот Фе ри, 
МАМЕГУ УЕЗОО ОЕ МАГСНОТ. Тве ВиасВ ещегз фе Го\ег Саг4еп ог Едеп зипПаг ю аБоуе, АЗ ХЕ 
АМРИМ ЕМТЕК$ ТНЕ САКОЕМ ОЕ ЕРЕМ ОЕ АТЯПОТ, \УН!СН 1$ МАГСНУОТ. Тке МеЕ$В зеез ш е 
этауе. Апа 16 уоц азК, ш г@айоп 10 фе Мее5В абоуе, \УНИСН [$ МАГСНОТ, \УПЛ, УОЧ АТЗ$О ЗАУ фа и 
зеШез ш фе Бо4ду ш Ше этауе? У\/Веге Шеп 15 Ше отауе АВОУЕ? НЕ АМ5\/ЕВЗ: Ви гафег ш ай топе КПрав, 
ВЕСАОЗЕ РЕКТАПУИ\ О ТО МАГСНУТ, [Т 1$ ЗАТ, “НЕК ЕЕЕТ СО РО\УМ ТО РЕАТН” (МИ$НГЕГ 5:5), 
ЕОВ 5НЕ ВЕСОМЕ$ АТТИВЕР АТ НЕВ ЕМО ТУ ТНЕ З$ТКОМС КМРАН, \УН!СН 1$ ТНЕ А$РЕСТ ОЕ 
РЕАТН АХО СКАУЕ. ТегеЮге, Фе 1ю\уег МеЕезП 15 зипПаг №ю 15 Бею\у, ап4 Шеу аП гезетЫе опе апоег. 
ТрегеЮге, ТНЕ МЕЗНАМАН 1$ 41у14е4 шо @гее 1еуе]з, МАМЕГУ МЕЕЕЗН, КОАСН, АМО МЕЗНАМАН. 
'ТБеу аге опе Боп4 ап4 опе 5есге4. 

Таким же самым образом изъясняется все, относящееся к человеку НИЖЕ /1. Хотя 


МЕЕРЕЗН, КОАСН И МЕЗНАМАН, КОТОРЫЕ В ЧЕЛОВЕКЕ, все суть единая связка, но 
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МезВатаВ восходит выше с потоком от ямы, А ИМЕННО, С ИЕСОДОМ МАЛХУТ 
(УЕЗОО ОЕ МАГСНУТ) /2. КаасВ входит в Нижний Сад Эдема подобный тому, что 
ввыси /3 , КАК ЗЕИР АНПИН (7ЕТВ АМРГУ\) ВХОДИТ В ЭДЕМ АЦИЛУТА (АТУПОТ) 
/4, КОТОРЫЙ ЕСТЬ МАЛХУТ. МеёезВ располагается в могиле /5. И если ты спросишь о 
том, что касается Меезй свыше /6 ‚ КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ: «НЕ СКАЖЕШЬ ЛИ ТЫ 
ТАКЖЕ, что и она поселяется в теле, в могиле? Итак, где же есть могила ВЫШЕ? /7», то 
что ответить на это? ОН ОТВЕТИЛ: Скорее в той сильной Клипе, ИБО ПРИНАДЛЕЖАТЬ 
К МАЛХУТ, ЭТО, КАК ГОВОРИТСЯ, «ЕЕ СТУПНИ НИСХОДЯТ ДО СМЕРТИ» 
(Прит.5:5), ИБО ОНА СТАНОВИТСЯ ОБЛАЧЕНЕННОЙ В ЕЕ КОНЕЦ В СИЛЬНОЙ 
КЛИПЕ, КОТОРАЯ ЕСТЬ АСПЕКТ СМЕРТИ И МОГИЛЫ /8. Следовательно, нижний 
МеЕе5В /9 подобен этому внизу /10, и они все походят один на другой /11. Следовательно, 
МЕЗНАМАН /12 разделяется на три уровня А ИМЕННО: МЕЕЕЗН, ВОАСН, И 
МЕЗНАМАН. Они есть единая связка и единая тайна. 

Примечания переводчика. 
1. То есть устроение животной души еврея подобно устроению божественной души еврея. 
Говоря более подробно: в божественной душе уровень МезВатав произведен от Бины 
мира Ацилут, Каас — от Зеир Анпина, а Ме ев — от Малхут. Уровни животной души 
произведены от тварных миров: Мезватав — от мира Брийя (и есть часть этого мира), 
ВиасЬ — от мира Йецира (и есть часть этого мира), Меез — от мира Асийя (и есть часть 
этого мира). Проводя указанную аналогию животной души с божественной душой, 
логично заключить, что в животной душе уровень МезватаН произведен от Сефиры Бина 
мира Брийя, Виасв — от парцуфа Зеир Анпин мира Йецира, а МеезВ — от Сефиры 
Малкут мира Асийя. Далее идет речь о посмертной участи уровней животной души 
человека. 
2. То есть Иесод-в-Малхут уподобляется некоему потоку, восходящему от ямы. Через этот 
поток уровень МезватаН животной души восходит выше, до своего места, откуда и 
изошел — до Вышнего Эдемского Сада, то есть до Сефиры Бины. (По аналогии с 
божественной душой.) Здесь всюду подразумевается мир Брийя: то есть уровень 
Мезватай животной души, произведенный от Сефиры Малхут мира Брийя, восходит через 
Сефиру Малхут мира Брийя и через Сефиру Иесод мира Брийя до Сефиры Бина мира 
Брийя, которая и есть Вышний Эдемский Сад мира Брийя. 
3. То есть в мире эманаций (в мире Ацилут). 
4. уровень КиасН божественной души восходит до своего источника — Зеир Анпина мира 
эманаций. Сначала он попадает в Нижний Эдемский Сад мира эманаций, который есть 
Сефира Малхут мира эманаций. Туда же, в Нижний Эдемский Сад мира эманаций, 
нисходит для соединения и Зеир Анпин мира эманаций; соединяясь с Малхут (с Нюквой), 
Зеир Анпин становится через это совокупление единым с ней. Таким образом, КиасВ 
божественной души оказывается в источнике — в Зеир Анпине мира эманаций; через 
совокупления Зеир Анпина с Нюквой (в мире эманаций) он посещает Нижний Эдемский 
Сад мира эманаций. Аналогично происходит с уровнем Киасб божественной души, 
который сам принадлежит к миру Йецира и восходит до парцуфа Зеир Анпин мира 
Йецира. 
5. То есть уровень МеРезВ животной души еврея располагается у тела в могиле, в мире 
Асийя. Спрашивается: взошел ли, таким образом, уровень Мее5Н до Сефры Малхут мира 
Асийя, откуда он и явился? Ответ на этот вопрос — далее. Как увидим, пребывание 
животной МегезВ в могиле у тела и есть нахождение на самых нижних уровнях Сефиры 
Малхут мира Асийя. То есть МеезВ животной души находится там, где ему положено — 
он все-таки взошел на нижний уровень (степень) Сефиры Малхут мира Асийя. 
6. То есть об уровне МеЁРе5Н божественной души. 
7. С уровнями животной души после смерти происходит нечто подобное тому, что 
происходит с уровнями божественной души. Итак, если уровень МеезВ животной души 
помещается после смерти в могиле, у тела, то где, спрашивается, помещается уровень 
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МеРезН божественной души? Ведь по аналогии с Ме е5Н животной души уровень МеРезВ 
божественной души должен вернуться ввысь к своему источнику — к Малхуг мира 
эманаций, в Нижний Эдемский Сад мира эманаций, и расположится у некоего аналога 
могилы. Но разве там может быть какой-то аналог земной могилы? 

8. Из ответа видно, что Сефира Малхут мира эманаций непосредственно простирается до 
области сефирот зла — в частности, до одной из могущественнейших сефирот зла мира 
эманаций. Точнее, туда простираются самые нижние уровни (ступени) Сефиры Малхут. 
То, что находится на такой нижней ступени, находится как бы «почти заключенным в 
объятия» «Другой Стороной», как бы в «неполном окружении» «Другой Стороной» (5йга 
арга); такое положение на нижнем уровне и есть подобие «пребыванию в могиле у трупа». 
Хотя то, что «пребывает в могиле», все еще и находится в области Сефиры Малхут мира 
эманаций (в области Нижнего Эдемского Сада мира эманаций), но уже ощущает на себе 
«дыхание зла» и «прикосновение зла». Это и есть то символическое и аллегорическое 
«место у гроба, у трупа», которое занимает уровень МеЕз$Н божественной души, 
возвращаясь к своему источнику — Сефире Малхут мира эманаций, на самый нижний 
уровень этой Сефиры. Здесь мы должны провести аналогию с уровнем Мее5Н животной 
души: из сказанного очевидно, что пребывание животной МеЁезН в могиле у тела и есть 
нахождение на самых нижних уровнях Сефиры Малхут мира Асийя. 

9. Нижний уровень МеЁезН животной души, пребывающий в могиле у тела. 

10. Нижний уровень МеезВ божественной души, пребывающий на нижнем уровне 
Сефиры Малхут мира эманаций, и непосредственно упирающийся при этом в «сильную 
клипу». 

11. То есть посмертная участь этих одноименных уровней различных душ схожа. 

12. Здесь «Мезватай», очевидно, используется в смысле «Мее5В»: животная МеезВ 
(животная душа) разделяется на три вышеозначенных уровня и божественная МеЕ$В 
(божественная душа) разделяется на три уровня с такими же названиями. + 


Подчеркнем также одну очень важную вещь, вытекающую из этого места (ХоВаг, 
Тиипав, 292): здесь говорится, что «Виасв входит в Нижний Сад Эдема подобный тому, 
что ввыси, КАК ЗЕИР АНПИН (7ЕТ АМРГМ) ВХОДИТ В ЭДЕМ АЦИЛУТА (АТАПЛУГ), 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ МАЛХУТ». Здесь говорится об уровне ВиасВ животной души умершего 
еврея, который входит в Нижний Сад Эдема (мира Йецира); но, спрашивается: «Входит 
откуда?». Входит свыше, от Зеир Анипина мира Йецира, ибо дальше приводится аналог: 
«КАК ЗЕИР АНПИН (то есть Зеир Анпин мира Ацилут) ВХОДИТ В ЭДЕМ АЦИЛУТА». 
Здесь имеются в виду соединеня-совокупления Зеир Анпина и Малхут в соответсвующих 
мирах — Ацилут и Йецира — когда они, Зеир Анпин и Малхут, становятся единым и все, 
что в них — также единым. Из сказанного, по-видимому, следует заключить следующее: 

1. Уровень КаасН божественной души после смерти восходит до своего источника 
— до Зеир Анпина мира Ацилут, а затем, при совокуплениях в мире Ацилут, когда там 
совокупляются Зеир Анпин и Нюква (Малхут), КиасВ оказывается единым с Малхут и 
через это получает пребывание в Нижнем Эдемском Саде мира Ацилут, — то есть в 
Малхут. 

2. Внизу, в области тварных миров, уровень КиасН животной души после смерти 
также возвращается к своему источнику в мире Йецира; и этим источником является ни 
что иное, как (по аналогии с миром эманаций) парцуф Зеир Анпин мира Йецира. Затем, 
при совокуплениях в мире Йецира, вышеописанным способом ВмасН животной души 
нисходит до Нижнего Эдемского Сада мира Йецира. 

Далее. Уровень МеезВ животной души восходит до своего источника — до 
Сефиры Малхут мира Асийя; взойдя, он пребывает там на самой нижней ступени этой 
Сефиры — в могиле, у тела. Уровень же МеРезП божественной души по аналогии также 
восходит до своего источника — до Сефиры Малхут мира эманаций; взойдя, он пребывает 
там также на самом низком уровне этой Сефиры — на том уровне, которым Сефира 
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Малхуг соприкасается с «сильной клипой», — то есть, с некоей сефирот зла, с «Другой 
стороной». 

Что логично заключить из сказанного касательно уровней МезватаН животной и 
божественной душ? Очевидно, мы должны заключить, что после смерти эти уровни также 
возвращаются к своим источникам: уровень МезВатаб божественной души — до Сефиры 
Бина мира Эманаций, а уровень МезватаВ животной души — до Сефиры Бина мира 
Брийя. Поэтому слова разбираемого параграфа «МезватаН восходит выше с потоком от 
ямы, А ИМЕННО, С ИЕСОДОМ МАЛХУТ (УЕЗОР ОЕ МАГСНОТ)» следует понимать в 
том смысле, что Мезватаб восходит до Сефиры Бина, используя «поток от ямы», 
используя Иесод Малхут (Уезо4 Ма[сви®, как некое средство и как некий промежуточный 
пункт в своем пути. МезратаН никоим образом не остается в Иесоде Малхут, но, 
достигнув его, продвигается, возносится выше. Сказанное относится как миру эманаций и 
уровню Мезватав божественной души, так и к миру Брийя и уровню МезватаН животной 


души. 


Итак, вначале мы предположили, что после смерти все уровни всех душ 
возвращаются к своему источнику, основываясь на поведении уровней МеГе5й и 
Виасй животной и божественной душ, описанном в ЙХопваг, Тгитав, 292. Источники 
для уровней божественной души были известны ранее — это Бина мира эманаций 
для №езВатай, Зеир Анпин мира эманаций для Виасй и Малхут мира эманаций для 
МегГезВ. 

Далее, следуя указаниям о том, что «Таким же самым образом изъясняется 
все, относящееся к человеку НИЖЕ), и, зная, что уровень МезВатай животной души 
явлен от мира Брийя, уровень Виасв — от мира Йецира, а уровень Ме!езВ — от мира 
Асийя, мы определили те конкретные Сефирот данных миров, от которых были 
произведены уровни животной души, а именно: уровень Ме{езВ был произведен от 
Сефиры Малхут мира Асийя, уровень ВиасВ — от парцуфа Зеир Анпин мира 
Йецира, а уровень Мезвашав — от Сефиры Бина мира Брийя. 

Наконец, мы определили то, в каком смысле следует понимать слова о 
нахождении М№езватав в Иесоде Малухт: Мезпатав находятся там как в 
промежуточном месте, восходя выше, к своему источнику, — то есть к Сефире Бина. 


По крайней мере, автору вышеописанная точка зрения кажется наиболее 
логичной. Разумеется, здесь автор_ может ошибаться, но, тем не менее, основные 
выводы, связанные с устроением еврейской и нееврейской душ останутся теми же 
самыми; кроме того. не сильно пострадает и представление о том. как устроены 


еврейская и нееврейская души. 


Как видим, между уровнями животной души и уровнями божественной души еврея 
имеется сходство и определенное соответствие — в том числе и соответствие в названиях. 
Из этих сходств и соответствий вытекает и определенной сходство в посмертной участи 
одноименных уровней различных душ одного и того же еврея. По-видимому, из-за этого в 
некоторых местах «Зогара» об уровнях различных душ говорят не отдельно, а вместе — в 
смысле: говорят не об уровне Меез№ животной души отдельно и об уровне МеезВ 
божественной души отдельно, но говорят о некоем «уровне МеРе5Н вообще», не 
конкретизируя, какая именно душа — божественная или животная — имеется в виду в 
том или ином месте. Разумеется, если можно понять по контексту о чем именно идет речь, 
то вопросов не возникает. Если же непонятно, что именно имеется в виду, то, по- 
видимому, следует считать, что такое недоразумение создано намеренно — для 
сокращения изложения. Вероятно, в таких местах предполагается, что, встретив 
рассуждения об «уровне Ме вообще», читатель самостоятельно сможет правильно 
понять сказанное как применительно к божественной душе, так и применительно к 
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животной душе. Таким образом, подобные места, по-видимому, допускают «двойное 
прочтение»: прочтение применительно к божественной душе и прочтение применительно 
к животной душе. 

Приведем пример. Фрагмент ХоВаг, Тгитав, 293, скорее всего, является одним из 
таких мест с «двойным прочтением». Его следует приличествующим образом понимать 
как применительно к животной душе еврея, так и применительно к его божественной 
душе. Например, когда говорится, что «Пока кости не повредились тлением, в могиле 
присутствует Ме5Н», следует понимать в том смысле, что уровень МеезВ животной 
души присутствует в могиле, а уровень МеезВ божественной души присутствует на самой 
низкой ступени Малхут мира эманаций, соприкасаясь с «сильной клипой». Слова 
«МезватаН украшается свыше Святой Короной, которая есть Малхут» следует понимать в 
том смысле, что МезватаВ животной души пребывает в Бине мира Брийя, а МезВатав 
божественной души — в Бине мира эманаций, ибо Бину («вышние воды» мира эманаций) 
называют «Вышней Малхут» (а саму Малхут называют «нижними водами» мира 
эманаций). Слова «Когда Киасп нисходит от вышнего Света, чтобы пребывать в Саду 
Эдема и освещать и сверкать» следует понимать в том смысле, что ВчасЬ животной души 
находится в Зеир Анпине мира Йецира и во время совокуплений Зеир Анпина с Нюквой 
(Малхут) в этом мире, когда они становятся единым, КиасН животной души спускается до 
Нижнего Эдемского Сада мира Йецира (то есть до Малхут Йециры) и пребывает там. 
Аналогично, Киасн божественной души находится в Зеир Анпине мира эманаций и во 
время совокуплений Зеир Анпина с Нюквой (Малхут) в этом мире, то есть в мире 
эманаций, когда Зеир Анпин и Нюква становятся единым, ВиасВ божественной души 
спускается до Нижнего Эдемского Сада мира эманаций (то есть до Малхут мира 
эманаций) и пребывает там. 


Говаг, Тгаитав, 293 

Аз 1оп5 аз Фе Бопез$ аге ЭТП, шт е этауе, ВЕРЕОВЕ ТНЕУ НАУЕ РЕСАУЕЮ, а МеРе$В 15 ргезепй еге. Апа 
Беге 15 Ше зесгей Юг о5е \По Кпо\у Ше ниче Уау, Юг Фозе уро Геаг зщ. А Фе ите фа{ Фе МезБатаВ 15 адогпе4 
абоуе ш Фе Ноу Сгомп, \УНСН 1$ МАГСНУОТ, Фе Кпась 15 $бапате ш Фе зирегпа| ГлэвЕ 4игие ЭВабЪав, те 
Вг${ ау оЁ 1е топ апа Резйуа|5. \Пеп е ВиасН 4езсепа$ Нот Ше зирегпа| Глей{ ю а\муе| ш е Саг4еп оЁ 
Едеп ап@ Шаглтаез$ ап@ зрагКез, фе МеезВ $4ап4$ ш Фе отауе апа 15 айте@ ш Фе юпп а Фе Боду Бад 
опошаПу. АП Фе Бопез 1аКе Фа югт ап4 рга15е ап аскпо\едэе е Но|у Опе, Ыеззеа Бе Не, аз \упеп: “АП 
шу Бопез зВа| зау, ‘НазВет, \о 1$ ПКе Уои?” (Терим 35:10). И 4оез поф \тце ‘вау,’ Бо гаег “зБаП зау” 
МЕАМПМС ГМ ТНЕ СКАУЕ. 


Пока кости ЕЩЕ находятся в могиле, ДО ТЕХ ПОР, ПОКА ОНИ НЕ 
ПОВРЕДИЛИСЬ ТЛЕНИЕМ, там присутствует МеЁезВ. И вот тайна для тех, кто знает 
верный путь, для тех, кто боится греха. В то время, когда МезВатаВ украшается свыше 
Святой Короной, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ, Влас остается в вышнем Свете на время 
Шаббата, на первый день месяца и на праздники. Когда КиасН нисходит от вышнего 
Света, чтобы пребывать в Саду Эдема и освещать и сверкать, то МеЕезВ остается в могиле; 
она облачена в ту форму, которую изначально имело тело. Все кости прикасаются к той 
форме и молятся и благодарят Святого, да будет Он благословен, как писано: «Все кости 
мои скажут: „Господи, кто подобен Тебе?“» (ТебИит 35:10; Пс.34:10). Не написано 
«говорят», но написано: «скажут», ЧТО ОЗНАЧАЕТ: СКАЖУТ В МОГИЛЕ. + 


Повторим: некоторые места допускают (и, по-видимому, предполагают) 
«параллельное (двойное) прочтение», когда в сказанном о Мей, Виасв и Мезватав 
«вообще» содержится информация и о том, что касается уровней божественной души, и о 
том, что касается уровней животной души. 

«Двойному прочтению» может быть подвергнут и нижеследующий отрывок: 


Говаг, Тгитав, 290 
КиасН 15 Ше опе \То 114ез оп Фе МеЕзВ ап доттаез И, ап Шаттае$ И \ аП Фа К пеед$, 
МАМЕГУ ГЕГВ АМРП\. ТВе МеЕезВ 1$ Фе гопе Юг 1$ Виаср. И 1$ МезВатаВ \Бо {аКе$ ой {1$ Виасв, отуез И 
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ро\ег, дотпта{ез И ап@ Шиатлтаез и уу Фае По ог Пе, МАМЕГУ ВГМАН. Тваё Ваасв 4ереп4$ ироп {1$ 
МезпатлаН ап4 В тез Яот И \йБ Фе Пер Баё и Шаплтае$ ироп #. ТБаё МеЁезВ 1$ дереп4епе ироп {615 Кпасв. И 
зНшез Яот И ап4 1$ поичзВе4 Бу 11. Апа еу аге аП опе Бопа. 


Виасб — это всадник для МеЕезВ; это управитель для него, который сияет и 
освещает его во всем том, что надо МеезВ, А ИМЕННО, ВпасВ есть ЗЕИР АНПИН (Е 
АМРПГ\М). МеЁез3В есть престол для Киасв. МезВатаб — это то, что соединяется с Кас, дает 
ему силу, управляет им и освещает его тем светом жизни, А ИМЕННО, БИНОЙ (ВИМАН). 
Тот КиаВ зависит от этого МезватаВ и сияет от него тем светом, которым Мезватав 
осиявает его. Тот МеЁезВ зависит от этого КпасН. Он сияет от него и напитывается им. И 
все они суть единая связка. + 


Теперь обсудим временные наказания, которым подвергаются плоть, уровень 
МеРе5Н божественной души и уровень МеЁе5В животной души. 

Как ясно из нижеприведенных фрагментов, уровень МеезВ животной души после 
смерти находится возле тела, в могиле, судится вместе с телом и испытывает различные 
наказания. Надо полагать (в соответствии с концепцией «двойного прочтения»), что при 
этом уровень Меезп божественной души должен находиться на самой низкой степени 
Сефиры Малхут мира эманаций, соприкасаясь с «сильной клипой»; об этом мы говорили 
выше. Надо полагать, что и уровень МеЕз5Н божественной души испытывает некие 
мучения, ибо, как мы выяснили, Злая Наклонность укоренена также и в этом уровне. 

Из нижеприводимых фрагментов видно, что МезН находится в могиле и 
наказывается 12 месяцев, пока тело не разложится в достаточной степени. Эти слова, как 
правило, понимаются в том смысле, что 12 месяцев — максимальный срок наказания и 
что не очень греховные люди наказываются значительно меньший срок. 

После «нахождения у трупа» МеЕз5Н испытывает еще одно наказание — 
погружение в Геенну. Под этим, по-видимому, надо понимать нечто вроде погружения в 
огненную реку или огненное озеро. Это наказание носит очистительный характер. 

Наконец, после погружения в Геенну, если все уровни всех душ оказались 
достойны к жизни вблизи с Богом до времени воскресения, они не испытывают больше 
перевоплощений и обретают покой и утешение. 


Говаг, Тгитав, 284 


Те зош оЁтпап 15 саПе4 Ъу гее патез, УЛисВ аге Мее$В, КиасВ, ап МезВатаВ. ТВеу аге аЙ сотбте 
УЕ сасН оег, ап ет етой 15 юпа ш гее р|асез. ТВе Ме$В 1$ ргезеп ш Фе огауе ип Фе Боду 4есауз 
шо 415%, апа 50 ® гоЙ$ агоипа т 115 уоПА ю Бе атопз фе Пуше апа ю Ъе асдцапиеа зу Фет рат. Аба Ише 
ог пее4, И р!еа4$ Рог Мегсу Юг Фет. 


Душа человека называется тремя именами, которые суть МеРе5В, ВаасВ и МезВатлав. 
Все они соединены один с другим и их сила обретается в трех местах. Ме 
присутствует в могиле до тех пор, пока тело на рассыплется в прах; после же он 
путешествует по этому миру, чтобы быть среди живых и чтобы быть знакомым с их 
скорбями. Во время нужды он защищает их, пытаясь низвести на них милосердие Бога. + 


Доваг, УауесШ, 346 

Соте апа зее Рог зеуеп 4ауз АРТЕК ТНЕ РЕМТЗЕ, фе МеЁе$В эоез Нот е этауе ю Ше Воцзе апа фасК 
ап топго$ Бит. Тргее Итез а дау, Фе МеЕзВ ап4 е Бо4у аге ла4зе4 1осеег, ой пободу ш фе \мопа 
Кпо\/$ Ц, ог обзегуез И 0 аз о аууаКеп 1$ Неа. 


Придите и узрите: когда пройдет семь дней ПОСЛЕ СМЕРТИ, МеЁе$В отправляется 
из могилы в дом и обратно и оплакивает его /1. Трижды в день МеезН и тело вместе 
подвергаются суду, хотя никто в мире и не знает этого и не наблюдает этого — так, чтобы 
это растрогало его сердце. 

Примечания переводчика: 

1. То есть еврей оплакивает сам себя уровнем МеЁе$В своей божественной души. + 


Хопаг, Уауесш, 324 
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\\е Вауе Теагпе4 {Бай фе МеЕезВ 15 аНасВед {0 Фе Боду ше Ше отауе Юг гм@уе топ $, ап еу аге 
24се4 юзеег, ехсер! е МеЕезВ оЁ е г1еео1$, аз \е ехр!аше4. [ 4\меП$ шз14е Ше отауе апа Е е15 раш ОЕ 
РОМЗНМЕМТ, ап4 Фе рат о Фе Пушо, уеё И 4оез по зёлуе ТО РВАУ Юг Фет. 


Мы научились, что МеЕезВ двенадцать месяцев пребывает присоединенным к телу 
внутри могилы и они, МегезВ и тело, судятся вместе — за исключением МеЕезВ правденых, 
как мы уже объяснили. МеРезВ пребывает внутри могилы и чувствует боль НАКАЗАНИЯ, 
а также боль живущих, хотя пока еще МеЁез1 и не пытается МОЛИТЬСЯ за них. + 


Говаг, Уауесш, 347 
Айег\агд$, Ве Боду 1$ зеайеА ПМ ТНЕ СКАУЕ апа е МеЕе$1 гое$ 10 Байе ш ОСевепот /1, еп 206$ ош 
{о гоат або Фе \опА апа у15{ ТНЕ ВОРУ ГМ Фе этауе, ип 1 1$ \еагз фа \/исй И умеагс. 


После этого тело запечатывается В МОГИЛЕ, а МеЕзН отправляется, чтобы 
погрузится в Геенну; а затем он выходит оттуда, чтобы путешествовать по миру и 
посещать ТЕЛО В могиле; и так до тех пор, пока он не начнет возносить то, что возносит 
12, 

Примечания переводчика: 

1. Это дополнительная стадия очищения уровня МезВ после наказания его вместе с 
телом в могиле 

2. По-видимому, речь идет вознесении ходатайств о проявлении милосердия к живущим в 
мире. + 


После окончания наказаний Меез5В (и прочие уровни с помощью уровня Мее5Н) 
обретают возможность ходатайствовать пред Богом за живых. Согласно «параллельному 
(двойному) прочтению» эти слова следует понимать в том смысле, что на такое способны 
как уровни божественной души, так и уровни животной души. 


Говаг, Узуесщ, 319 

НЕ АМЗ\У/ЕВ$: \!Веп е уой4 15$ ш зогго\ ап4 реоре азК юг тегсу Бу Ше отауез, а| е 4еа4 аге 
агоцзе ю азК оп БеваР оЁ 1е уопа, Рог бе МеезВ Вазепз ю {еП фе Впась {Ка{ 1е зсгоЙ оЁ\Ве ТогаВ 15 ш ехПе, 
ап4 Ваз Бееп ехПе4 4ие ю ВагазЫр ш фе мой, ап4 Фе Пуше Бауе соте ТО ТНЕ СВАУЕ$З о азК Юг тегсу. 


ОН ОТВЕТИЛ: Когда мир в скорби и люди просят о милосердии чрез могилы, то 
все усопшие пробуждаются, чтобы просить о нуждах мира, ибо Мее5В устремляется к 
ВиасВ, чтобы сказать ему о том, что свиток Торы находится в изгнании и что изгнан он 
был из-за невзгод, нашедших на мир, и что живые пришли К МОГИЛАМ, дабы просить о 
милосердии. + 


Доваг, Узуес в, 325 
Айег Кууе топ $, бе МеезЬ 4опз$ а гагтеп! ап4 206$ 1ю гоат абой{ Фе у\оп, ап4 Теагп$ себашт 
{1125$ Нот Фе Вчасй. [4 зйтуе$ 0 азК Гог тегсу Юг Фе \оп14’$ рат, апа фо Еее] Бе зогго\и оЁ фе Пуше. 


Когда пройдет двенадцать месяцев, МеЁезП облачается в одеяние и отправляется 
бродить по миру; с того времени МеРезН учится определенным вещам от ВиасВ. МеРе$В 
пытается просить о милосердии в ответ на боль мира и чувствует скорбь живых. + 


Говаг, Аспваге! пло, 262 

\\е Вауе [еагпе фай уВеп Фе \оП4 пеедз Мегсу, ТНЕМ Ше МеЕезВ оЁ Фезе тегиопоц$ 12Мео5$ теп, 
Уисв 1$ ш 11$ \ой4 ш огаег ю 4еЁепа 1е уго, т1зез, И1ез асго$$ Ше \уоА ап4 а1егз Фе Класв. Тре Вчасв 
115ез, а4огп$ Изе апа а!егё5 е Мезватай. Те МезБатаН а]егз е Но|у Опе, Шеззеа Бе Не, ап еп Не Ваз 
тегсу оп Фе мо! 4. ТБеп Не 4езсеп4$ Нот абоуе 4о\уп\’ага$, фе МезВатаН Роги е ВпасВ апа е ВласЬ 
шюги$ Фе МеЕезП. 


Мы научились, что когда мир нуждается в Милосердии, то ТОГДА МеЁЕезВ тех 
достойных праведных людей, которые пребывают в этом мире, чтобы защищать этот мир, 
восстают, перелетают через этот мир и предупреждают Киасп. КиасН восстает, украшается 
и предупреждает Мезватав. А МезВатаб предупреждает Всевышнего, да будет Он 
благословен; и затем Он являет Свое милосердие миру. Затем Он нисходит с выси вниз, 
МезВатаВ сообщает КпасВ, а КиасЬ сообщает Ме. + 


И 


Говаг, Тгитав, 287 

Апа МЕКСУ 15 пееде4 Гог фе шВабиап($ оЁ Фе ой 9. \Беп Феу аге ш зотго\ ап4 Феу го ТО РКАУ а 
Фе сетеегу, №15 МеРезН а\аКепз. { соез ап Ноа{$ ап а\аКепз КиасЬ, ап Фа КиасБ а\ууаКепз 1ю\’агА пе 
РайлагсВ$, азсепа$ ап а\маКепз е МезВатаН. Тпеп е Но|у Опе, ЫШеззе4 Ъе Не, Ваз Мегсу оп Фе мо! аз ме 
Бауе агеа4у езбаБ Вед. Еуеп ФочэЬ еу Вауе ехр1ате4 Фе заб уесё ое МезБатлаБ ш офег \ауз, МЕАМПМЕ 
ТНАТ МЕЕЕЗН 1$ ПМ АЗУАН, КОАСН Т\ УЕТАВАН, АМО МЕЗНАМАН ГМ ВВГУАН, Феу аП атоцие ю 
{61$ Югтае. Тиз 1$ фе Чаийсайоп ое таКег, ап4 И 1$ аЙ опе. 


И МИЛОСЕРДИЕ необходимо для обитателей мира. Когда они в скорби и они 
идут, ЧТОБЫ ПОМОЛИТЬСЯ на кладбище, то этот МеЕзВ пробуждается. Он идет и 
возносится и пробуждает Киасй; и тот ВчасЬ пробуждается и идет к Патриархам, а затем 
восходит и пробуждает МезпатаН. Затем Святой, да будет Он благословен, являет Свое 
милосердие миру — как мы уже это установили. Даже если они изъясняли то, что касается 
МезватаН другими способами, ТО ЕСТЬ, ЧТО МЕЕЕЗН ПРЕБЫВАЕТ В МИРЕ АСИЙЯ 
(АЗТУАН), ВОАСН — В ЙЕЦИРА (УЕТ/ЛВАН), А МЕЗНАМАН — В БРИЙЯ (ВВТУАН), 
то все это равнозначно тому, как это изъяснили мы. Это объяснение существа дела, и все 
объяснения говорят о том же, и они есть единое. + 


Подобное также говорится в уже приводившемся фрагменте ХоВаг, Тгатай, 284. 


Упокоение МеРезН достаточно своеобразно. Как увидим далее, Ме находит 
упокоение в пребывании в неких возвышенных местах, в вышних мирах, где она 
встречается с остальными уровнями — с КиасН и Мезватай и испытывает вместе с ними 
блаженство во время соединений-совокуплений, происходящих в этих вышних мирах 
(между различными Сефирами и працуфами), наполняясь при этом светом. Однако, 
МеРе5В, по-видимому, находит упокоение и в обычных странствиях по миру. Непонятно — 
имеется ли здесь в виду, что по миру странствует лишь уровень МеезВ животной души, 
или же странствуют оба уровня — Ме е$В животной души и МеЕе$Н божественной души. 

Если человек греховен, то его уровни Мее5В могут не получить упокоения: «есть 
МеЕезП, которая не знает покоя, и есть МеезВ, что гибнет с телом». (Ясно, что это не 
относится к уровням КиасВ и Мезватав.) Об этом говорится в нижеприводимых 
фрагментах. 


Говаг, Тгитав, 298 

Егот фа тотеп ап Ёиг ег, фе р1асе ог фа{ МезватайН о Фе теп 1$ ргерагеа, МЕАМПУО ПМ УЕЗОО 
ОЕ МАГСНОТ ОЕ АТЯПЛТ, а$ 15 а расе Юг Киасб ш фе ГО\/ЕВ Сагаеп оЁ Едеп ап4 а р1асе Юг Мее5В ю 
гезё ап еп]оу Фигте фе Ите фай # Ноа ап4 2оез. Еог еге 15 а МеЕезВ ае Ваз по гезф, ап4 Феге 1$ а МеЕезВ а 
ретзВез эВ Ше Боду. 


От того момента и далее, подготовлено место для Мезватайн людей, а именно в 
ИЕСОДЕ МАЛХУТ (УЕЗОО ОЕ МАТГСНОТ) МИРА АЦИЛУТ (АТУПДУГ) — подобно 
тому, как есть место для Киасй в НИЖНЕМ Саду Эдема и место для МеЕезВ, чтобы МеРе5В 
могла отдыхать и наслаждаться во то время, когда летает и путешествует. Ибо есть 
М еЕез1, которая не знает покоя, и есть МеЁе$1, что гибнет с телом. + 


Истолкование ХоПНаг, ТгатаВ, 298 с «параллельным (двойным) прочтением, 
очевидно следующее: «Иесод Малхут» означает некое промежуточное место, в котором 
бывает уровень души МезВатаВ, когда тот возвращается к своему источнику, к Сефире 
Бина. Таким образом, «место, подготовленное для МезВатаН», «Иесод Малхут», — это не 
окончательное место; должно быть подготовлено и окончательное место — в Сефире 
Бина. Сказанное относится как божественной МезватаВ и миру эманаций, так и к 
животной Мезватар и миру Брийя. Про уровень Вас, находящийся в Зеир Анпине и 
спускающуюся в Ниждний Сад Эдема, то есть в Малхут, мы уже говорили выше — и 
применительно к уровню Вчас божественной души и миру эманаций, и применительно к 
уровню ВласВ животной души и миру Йецира. Далее говорится о трех видах (по сути — о 
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трех загробных участях) МеезВ: МеГезВ, который может отдыхать и наслаждаться, летая и 
путешествуя, Ме, не знающий покоя, и Ме, гибнущий с телом. Во всех этих 
случаях согласно «параллельному прочтению» имеется в виду одно и то же — уровень 
МеЕ5Н животной души и уровень МеЁезП божественной души еврея. В зависимости от 
того, как человек жил, эти уровни МеРе5Н удостаиваются соответствующей загробной 
участи. 

Когда говорится, что «МеезВ может отдыхать и наслаждаться в то время, когда 
летает и путешествует», то подразумевается уровень МеЁезй животной души, который 
получает свободу от нахождения у тела в могиле и после этого может летать и 
путешествовать. При этом, следует думать, и уровень МеезВ божественной души 
одновременно получает свободу покинуть нижнюю ступень Сефиры Малхут мира 
эманаций и более не находится в тесном соприкосновении с «сильной клипой» мира 
эманаций, то есть с некоей сефирот зла. О других двух загробных участях для уровней 
МеЕе$1 говорится далее, в ХоВаг, Тиитлав, 299. 


Говаг, Тгитав, 299 


ТБе опе фай Ваз по гез( 15$ фе опе або \упот И 1$ УтШеп: “Апа Фе 5091 (Неб. Мес) оЁ уоиг епептез, 
{Фет зВаП Ве $Ппе опё аз ой оЁ Фе БоПо\и оРа Пиз” (Т Зе] 25:29). Т№$ 15 е опе а гоез ап Ноа{5 апа 
го$ фгоиэрой фе бое \уоп1а, ап4 Ваз по гез{ аё аП Чауз апа п12 5. Т№1$ 15 Фе Баг4езё рип тепе оЁ аП. Тве 
МеЕезВ фай репзВез уу Ше Боду 15 сиё оц Нот а Ч1егепЕ расе, аз 1# 15 УтШеп: “ТБаё МеезВ \7Ш Бе сиё о 
Кот Му ргезепсе, Г ат НазВепл” (Уаукта 22:3). \ Вай 15 “бот Му ргезепсе?” [ теапз ай Фе КиасЬ 4оез по 
ме! проп й ап4 \Веп фе КиасЬ 4оез по! 4\меП ироп 1, и Ваз по соппесНоп аё а] ИВ Ба \уБлсЬ 1$ абоуе. Ц 4ое$ 
10( Кпо\ аё а оЁФезе {1125 ш Фа моп4. Апа 1$ Меге$В 15 ПКе ап апила|. 


О МеЕезП, который не имеет покоя, писано: «И души (ивр. Мее5Н) твоих врагов, 
будут отброшены Им, — так, как бросают камень из пращи» (1Цар.25:29). Это такой 
МеЕе5В, что бродит и летает и странствует по всему мир, и не имеет покоя во все дни и 
ночи. Это жесточайшее наказание из всех. МеезП, что гибнет с телом, вычеркивается от 
другого места, как писано: «Та МеРезВ будет истреблена от лица (присутствия) Моего, ибо 
Я — Господь» (Лев.22:3). Что означает «от присутствия Моего»? Это значит, что КиасВ не 
будет пребывать в МеЁезВ, а когда Клас не пребывает в МеЁе$В, то МеРезН полностью не 
имеет соединения с тем, что выше. МеЁРезВ ничего не знает о тех вещах, что творятся в 
мире. И такой МеЁезВ подобен животному. + 


Это место также следует «читать параллельно»: здесь говорится и об уровнях 
животной души, и об уровнях божественной души. Одно наказание — когда обе Мее5В 
никогда не получают покоя и находятся в какой-то беспорядочной деятельности, мечутся. 
Подробно описаны только лишь метания животной души. Другое наказание — «гибель 
МеЕе5Н с телом», «истребление МеезВ» — заключается в том, что как с уровнем МеЕе5В 
животной души, так и с уровнем МеезБ божественной души перестают соединятся 
соответствующие более высокие уровни этих душ и в результате уровни МеЁезВ в обеих 
душах перестают получать свет свыше. 

Участь уровней Ме, которые обретают покой, описывается далее, Хораг, 
Тиитав, 300. 


Говаг, Тгитав, 300 


А МеЕе$В Фа{ Баз гез{ плееё$ {1$ арропие4 Апзе1 Уедоптат апа 15$ оЁЯсегз \Веп И сое5 ап Йоа{5. Твеу 
1аКе апа е]еузе 1 ю аП Ше епгапсе$ оР Фе Саг4еп ог Едеп, зВо\ И е Бопог оЁ Фе 12 ео$ апа Ве Бопог оЁ 5 
Виасв, ап4 1 с1еауез ищо ТНЕ ВЧАСН ш гез{ \уИБт ай саглеп( ОЕ ТНАТ КОАСН. ТВеп й Кпо\з або Фе 
{115$ оРфе ОРРЕК \У/оп4. 


МеР5В, обретающий покой, когда отправляется путешествовать и летать, встречает 
этого назначенного Ангела, Иедомиама (Уедоптат), и его сослужителей. Они берут и 
возносят Ме ко всем входам в Сад Эдема, показывает МеезН почести, которых 
удостоились праведные, и почести, которых удостоился их Кпасй, и МеезВ прилепляется 
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К ВОАСН в покое, внутри одеяния ТОГО КОАСН. Затем КиасН узнает о вещах 
ВЫШНЕГО Мира. + 


Здесь тоже необходимо «параллельное (двойное) прочтение»: уровень МеЕ$В 
животной души возносится выше, до животного ВпасВ (при этом данный МеРезВ должен 
вознестись из мира Асийя в мир Йецира); аналогично, в мире эманаций уровень Меёе5В 
божественной души возносится выше, до божественного КпасН. 


Далее мы приведем несколько фрагментов, касающихся жизни уровней душ в 
упокоении и в единении с Богом. Как ясно из сказанного, взойдя к источникам, уровни 
КиасН и Мезватав обитают в блаженстве в высочайших областях. Уровни Ме $1 восходят 
к не таким высоким источникам: уровень МеезВ животной души вообще, как правило, 
пребывает в мире Асийя, странствуя по нему. Тем не менее, надо думать, и уровни МеЁез|, 
обретя покой, испытывают некое блаженство. 

Уровни душ могут время от времени соединяться друг с другом — подобно тому, 
как они были вместе при жизни. Такие соединения происходят во время совокуплений- 
соединений, которые происходят между Сефирот, працуфами и различными мирами. То 
есть соединения происходят не только в мире эманаций между Сефирот и працуфами, не 
только в каждом из миров творения между теми Сефирот и паруцфами, которые являются 
«оттисками» Сефирот и парцуфов мира эманаций, но и между различными мирами, 
«вышним» и «нижним»; таким образом, например, Малхут («нижние воды») мира Асийя 
получают некое единение с Биной («вышними водами») мира Брийя. 

По-видимому, через данные соединения-совокупления могут получить некое 
единение, подобное совместному пребыванию при жизни, не только некоторые уровни 
какой-то одной из душ, но и все уровни всех душ. 

Поскольку во время совокуплений-соеднинений происходит интенсивная передача 
света от вышнего к нижнему, то и уровни душ исполняются при этом светом и 
испытывают блаженство. 


Говаг, Тгатав, 301 

\\!Веп ай Виасй азсепаз 1ю Бе айте4 уу Фе зирегпа| МезКаглаВ аБбоуе, {пе МеРезВ ]о1$ фаё КиасВ апа 
Шитшаез$ Нош И, НКе Фе шооп \УБеп й Шиатшаез Нош Фе зап. Ап Фе КоасЬ 1$ соппемед ул Фа 
Мезватлай. ТрБаё МезБатаВ Бесотез Боип4 шю фе епа обои», МЕАМП\УС ТНЕ ЕХО ОЕ АТИПХОТ ТНАТ 1$ 
САГГЕО ТМ 1Т$ ЕМТВЕТУ ‘ТНОЧСНТ’, МЕАМПМ а СНОСНМАН, ВЕСАОЪЗЕ ТМ СЕМЕКАГ, ТНЕ ЕОЦК. 
\ОКГО$, АТУПОТ, ВВГУАН, УЕТАВАН АМО АЗУАН, АВЕ СНОСНМАН, ВПМАН, ТТЕЕВЕТ, АМО 
МАГСНОТ, \ыись 1$ Фе зесгеё ое Ме зв оГабоуе, МАМЕГУ МАГСНОТ ОЕ АТУПОТ ТНАТ 15 САТТЕО 
‘МЕЕЕЗН. 


Когда тот КаасВ восходит, чтобы облачиться в вышний Мезватав ввысь /1, то 
МеРе5Н соединяется с КпасВ /2 и получает сияние-освещение от ВчасВ подобно тому, как 
луна получает освещение от Солнца. А Клас соединяется с тем МезватаН. Этот МезВатаН 
становится привязанным к концу разумения ЧТО ЗНАЧИТ — К КОНЦУ МИРА 
АЦИЛУТ (АТУПОТ), НАЗВАННОГО В ЕГО ПОЛНОТЕ «РАЗУМЕНИЕМ», ЧТО 
ОЗНАЧАЕТ ХОХМУ (СНОСНМАН) /3, ИБО, ВООБЩЕ, ЭТИ ЧЕТЫРЕ МИРА — 
АЦИЛУТ, БРИЙЯ (ВВГУАН), ЙЕЦИРА (УЕТИВАН) И АСИЙЯ (АЗТУАН) СУТЬ 
ХОХМА, БИНА (ВПМАН), ТИФЕРЕТ (ТШЕЕКЕМ) И МАЛХУТ (МАГСНОТ), что есть 
тайна Мез5В свыше, А ИМЕННО, МАЛХУТ МИРА АЦИЛУТ, КОТОРАЯ НАЗВАНА 
«МЕЕЕЗНЬ. + 
Примечания переводчика: 

1. То есть в вышний Эдемский Сад, до Сефиры Бина (она же — «Вышняя Малхут») 
соответствующего мира. Восхождение происходит от источника КиасН — от Зеир Анпина 
во время совокуплений-соединений Сефирот, парцуфов и миров. 

2. Как Мее$Н соединятся с Каисй, если КиасВ восходит до Мезватай? Это возможно, если 
и М№еЕе5Н восходит до МезватаВ. Таким образом, в Вышний Эдемский Сад, до Сефиры 
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Бина, восходит не только КласН (см. Примечание 1), но и МезВатар. Это возможно при 
совокуплениях-соединениях, когда Малхут (нижний Эдемский Сад, «нижние воды») 
соединяется с Биной, которая есть «вышняя Малхут» (вышний Эдемский Сад, «вышние 
воды»). При подобных совокуплениях-соединениях Вышняя Малхут (Бина), образующая 
парцуф «Имма», парцуф Зеир Анпин и парцуф Нюква, образованный Сефирой Малхут, 
становятся единым, и таким образом, происходит встреча МеЁезВ, КиасВ и МезБатав. 
Сказанное следует относить как божественной душе и миру эманаций, так и к животной 
душе и тварным мирам. В последнем случае следует помнить, что МеезВ, КиасВ и 
МезпатайН относятся к различным тварным мирам и делать на это поправку. Как ясно из 
сказанного, подобные единения возможны при соединениях-совокуплениях Сефирот, 
парцуфов и миров. 

3. Три верхние Сефирот (Кетер, Хохма и Бина) ассоциируются с умственной 
деятельностью («Разумением») и представляют «голову» древа Сефирот. В частности, как 
сказано, в «Разумение» древа Сефирот входит Хохма. МезватаВ божественной души 
после смерти восходит до своего источника, до Бины. Бина образует парцуф Имма, 
который соединяется с парцуфом Абба, который образует Сефира Хохма. Таким образом, 
Бина и Хохма становятся единым и Бина получает от Хохмы свет. Так Мезватав 
божественной души и оказывается «привязанным» к концу разумения, то есть к Хохме, к 
одной из Сефирот, которые представляют в древе Сефирот «Разумение». 


Говаг, Тгитав, 302 

Тваё М№еЕзВ, МАМЕГУ МАГСНОТ ОЕ АТЯПЛУТ, 1$ соппеме И Фе зирегпа| Класв, \УНСН 1$ 
ГЕТВ АМРГПУ, ап4 а ВпасВ 15 соппее4 ИВ Фе зирегпа| Мезватав, \/НТСН 1$ ВПМАН. ТБаё МезВатай 1$ 
соппес{еа \уйВ Ше еп ]ез$ (НеЪ. Ет $04), МЕАМПМО ТНАТТТ ВЕСОМЕ$ ВОЧМО \ТН АЕТСН АМРПУ\, А$ 
МЕМТЮОМЕРО, АХО АВКГСН АМРПХ \ТН ТНЕ ЕМОГЕ$$. ТВеп еге 1$ гезё Юг аП, ап4 суегу® ше 15$ соппесеа 
абоуе апа Бе1о\/ аП ш опе зесгеё ап ш Ве зате таппег. 

Тот Ме зв, А ИМЕННО, МАЛХУТ (МАГСНОТ) МИРА АЦИЛУТ (АТУПОТ) 
соединен с вышним Киасп, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН, а тот Вась соединен с 
вышним Мезфатав, КОТОРЫЙ ЕСТЬ БИНА (ВИМАН). Тот МезфашН соединен с 
бесконечностью (ивр. Еш $06, Эн-Софом), ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОН СТАНОВИСТЯ 
СВЯЗАННЫМ С АРИК АНПИНОМ (АВТСН АМРГ\), КАК УПОМЯНУТО, А АРИК 
АНПИН — С БЕСКОНЕЧНОСТЬЮ. Затем все пребывает в покое, и все соединено выше 
и ниже, все в одной тайне и одинаковым образом. + 


Говаг, Тгатав, 303 

ТБеп ®еге 1$ герозе ог фе МеЁЕезВ Бео\у. АБочцЕ 15, И 15 УтШеп: “Ап тау е зо (МеезВ) оЁ ту 
тазег Бе Боипа ш е Бопа оЁ Ш змий (Неб. её) Назвет уошг Ею” (Т З6тие] 25:29), МЕАМПУС ТНАТ 
ТНЕУ АКЕ ВОЧМО АМО АТТАСНЕО ш опе уау ап4 Ъу опе зесгеё и ‘Еф’ \УШСН 1$ МАГСНОТ ОЕ 
АТЕПХТ. ЕОВК ТНЕ МЕЕЕЗН 1$ СОММЕСТЕВ \УТН ТНЕ КОАСН ТМ ТНЕ ГО\МЕК САВРЕМ ОЕ ЕПЕМ; 
АМО ТНЕ КОАСН УЛТН МЕЗНАМАН У\У/Н!СН [$ [М МАГСНУОТ ОЕ АТИПЛТ, Фе опез соггезропате {0 фе 
офегз, АЗ МЕРЕЗН, ВОАСН, АХО МЕЗНАМАН ОЕ А МАМ АКЕ $1МП.АВ ТО МЕЕЕЗН, КОАСН, АМО 
МЕЗНАМАН ОЕ АТЯПОТ АЗ МЕМТОМЕРО. 

Затем наступает упокоение для МеЕзВ внизу. Об этом писано: «И пусть душа 
(МеЕезВ) моего господина будет связана в связку жизни с (ивр. её) Господом твоим Богом» 
(1Цар.25:29), ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОНИ СВЯЗАНЫ И ПРИКРЕПЛЕНЫ одним способом и 
через тайну с «Е, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ (МАГСНОТ) МИРА АЦИЛУТ (АТУПОТ) 
/1. ИБО ТОТ МЕЕЕЗН СВЯЗАН С ВЧАСН В НИЖНЕМ САДУ ЕДЕМА /2; А КОАСН С 
МЕЗНАМАН, ЧТО ПРЕБЫВАЕТ В МАЛХУТ АЦИЛУТА /3 ; одни соответствуют другим, 
КАК МЕЕЕЗН, ВОАСН И МЕЗНАМАН ЧЕЛОВЕКА /4 ПОДОБНЫ МЕЕЕЗН, ВОАСН В 
МЕЗНАМАН МИРА АЦИЛУТ /5, КАК УПОМЯНУТО. 

Примечания переводчика: 

1. То есть соединение уровня МеРе5В животной души с уровнем Киасп животной души 
происходит тем же способом, что и соединение уровня МеРезП божественной души с 
уровнем ВиасВ божественной души. 
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2. Уровень МеезВ божественной души после смерти возвращается к источнику, к Малхут, 
которая есть Нижний Эдемский Сад мира эманаций. Уровень МеЁезВ помещается на 
самый нижний уровень Малхут, который граничит с «сильной клипой», с сефирой зла. 
Туда же, в Нижний Едемский Сад мира эманаций, нисходит от Зеир Анпина ВласН (при 
совокуплении Зеир Анпина и Малхут они становятся единым). 

3. При совокуплениях в мире эманаций соединяются не только Зеир Анпин и Малхут, 
которая есть «нижние воды», но также Бина и Малхут. Бина есть «верхние воды» и 
поэтому также называется «Верхней Малхут». Верхние Воды (Бина, Врехняя Малхут), 
Зеир Анпин и Нижние Воды (Нижняя Малхут) соединяются в единое и так МеРезВ, КиасВ 
и №езВатаВ также оказываются соединенными вместе воедино, — наподобие того, как это 
было при жизни человека. 

4. Очевидно, имеются в виду уровни животной души человека. 

5. Очевидно, имеются в виду уровни божественной души человека. + 


Говаг, Тгитав, 285 


ТБе Воась 1$ Фе опе фай егёегз Фе {еггезила! Саг4еп оЁ Едеп апа 1$ зВаре4 пеге ш Фе Юпп оЁ фе Боду 
Кот 11$ \уойА, ш а сагтеп{ ай и 4опз Феге. Ц ехрепепсез 1езе р1еазигез ап4 Чей} ваф аге шт пе звше оРе 
Саг4еп о# Едеп. Апа и азсепаз абоуе, ТО ТНЕ УРРЕК САКОЕМ ОЕ ЕПЕМ, оп Фе ЗВабфа( апа Безшишше оЁ 
пе\ топ $ апа ЕезНуа|5, апа И 4е|205 феге ап4 гебигиз 10 Из р!асе. ТБегеоте, И 15 упиеп: “Апа фе зрий (Неб. 
гиасВ) гебиги$ 0 фе ЕюБит Уо гауе 1?” (КоБеее 12:7).  зБаП зигеу гейши, МЕАМПУО диппе Фезе @тлез фай 
уе Вауе шепйопед. 


КиасВ входит в земной Эдемский Сад /1 и имеет там форму того тела, которое было 
в этом мире, в одеянии, которое он сделал там. КиасВ испытывает в Эдемском Саду 
удовольствия и наслаждения, которые есть там, и пребывает в сиянии Эдемского Сада. 
Также КчасЬ восходит выше, ДО ВЫШНЕГО ЭДЕМСКОГО САДА /2, — по Шаббатам, 
по случаю начала нового месяца, и в праздники, — наслаждается там, и затем 
возвращается на свое место. Следовательно, писано: «И дух (ивр. Виасп) возвращается к 
Господу, который дал его» (Эккл.12:7). КиасВ непременно возвращается, ЧТО ЗНАЧИТ: 
возвращается в те времена, о которых мы упомянули /З. 

Примечания переводчика: 
1. То есть Вась, источником которого является Зеир Анпин мира Йецира, спускается от 
своего источника ниже, в мир Асийя, и там «посещает» Сефиру Малхут мира Асийя, 
одним из аспектов которой является земной Эдемский Сад, то есть Эдемский Сад мира 
Асийя. Такое нисхождение, по-видимому, возможно, при соединении вышних и нижних 
миров, когда соединяются не только Сефирот и парцуфы в каждом из миров, но и когда 
вышний и нижние миры при этом соединяются между собою. 
2. То есть до Сефиры Бина мира Брийя, которая есть источник Мезватав животной души; 
такое восхождение происходит в том числе и для того, чтобы КиасН мог встретиться с 
Мезватар. По-видимому, подобное возможно лишь при соединениях-совокуплениях, 
описанных в Примечании 1; в данном случае, через соединение Сефирот, працуфорв и 
миров, происходит единение Зеир Анпина мира Йецира (источника Виасв) с Сефирой 
Бина мира Брийя. Заметьте, что при этом также единятся «нижние воды», Малхут, мира 
Асийя с «вышними водами», то есть с той же Биной, мира Брийя; таким образом, 
становится возможным единение не только Каас с МезватаВ или ВКиасЬ с Ме $8, но и 
МеРе5Н с МезватаВ, то есть все уровни животной души при таких единениях собираются 
вместе. 
3. Хотя данный фрагмент относится к тварным мирам, но, очевидно, подобное происходит 
и в мире эманаций, — то есть подобные путешествия уровня КиасН божественной души к 
уровням Мезпатаб и Ме божественной же души. Единения, которые должны 
происходить для этого в мире эманаций, очевидны — смотри примечания 1 и 2. + 


Говаг, Тгитав, 286 
МезпатаН азсеп4$ пише ае]у ю 15 р!асе, ю Фа расе Нот у еге й етегоеа, МАМЕГУ ТО 
МАГСНОТ, ЕВОМ У\УНСН ТНЕ МЕЗНАМАН 1$ ВОВМ. Ц 15 Юг И Фа Фе сапе Шиттаез, \УНСН 1$ 
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МАГСНОТ, ю Шиттае абоуе. ВЕСАОЗЕ ТНЕ $О0О9Т$ ОЕ ТНЕ Е ОНТЕОЧ$ АЗСЕМО ВУ МАУПМ 
МОКУПМ (ЕЕМАГЕ \АТЕКВ$) ТО ХВ АМРГМ АХО МАГСНОТ, ТНЕУ ВЕСОМЕ РАТЗЕР ТНКООСН 
ТНЕМ. ТЬ$ опе пеуег 4езсеп4$ Бео\. ш 11$ 1$ шс4е4 упоеуег 1$ шса4еа, МАМЕГУ МАТГСНОТ, вот аП 
Ше $14ез Нот абоуе апа Бе|о\у, ВЕСАОЗЕ МАГСНОТ СОМРЕВТЗЕ$ ТНЕ $ООТ$ ОЕТНЕ В!СНТЕОСЦЬ$. Оп 
ТНЕ МЕЗНАМАН азсепа$ 10 апа Бесотез аЧаспе © Фе ТЬгопе, \УНТСН 1$ ТНЕ \/ОВГО ОЕ ВВГУАН, е 
Виась 1$ пой сгоуупе4 ш Ше {егтезла] Саг4еп оР Е4деп ап4 Фе МеРе5В 4оез по зее т Из р|асе. Аз 500п аз ТНЕ 
МЕЗНАМАН азсепд$, {Йеу аП сап ге$, ЕОВ ТНЕУ АВКТУЕ АТ ТНЕТВ РГАСЕ. 


Мезватан немедленно восходит на свое место, на то место, от которого он был 
явлен, А ИМЕННО, К МАЛХУТ /1, ОТ КОТОРОЙ МЕЗНАМАН РОДИЛСЯ. Для него это 
так, как если бы засияла свеча, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ, свеча, чтобы сиять-освещать 
ввыси. ПОТОМУ, ЧТО ДУШИ ПРАВЕДНЫХ ВОСХОДЯТ ЧЕРЕЗ МАЙИН НЮКВИН 
(МАУПГХ МОКУП\, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ) К ЗЕИР АНПИНУ (7Е1В АМРИМ) /2 И К МАЛХУТ 
(МАГСНУОТ) /3; ОНИ СТАНОВЯТСЯ ПАРНЫМИ ЧЕРЕЗ НИХ /4. Такая душа никогда не 
нисходит вниз /5. В этой заключены все, которые заключены, А ИМЕННО, В МАЛХУТ, 
от всех сторон от вышнего и от нижнего, ИБО МАЛХУТ ЗАКЛЮЧАЕТ В СЕБЕ ДУШИ 
ПРАВЕДНЫХ. Пока МЕЗНАМАН /6 восходит и становится прикрепленным к Престолу, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ МИР БРИЯ (ВВГУАН), Вась /7 не коронуется в земном Эдемском 
Саду, а МеезВ не помещается на свое место /8. Как только МЕЗНАМАН взошел, все они 
могут почивать, ИБО ОНИ ДОСТИГЛИ СВОИХ МЕСТ. 

Примечания переводчика. 

1. Имеется в виду «Вышняя Малхут», «Верхние воды», то есть Бина. 

2. К Зеир Анпину восходит Виасв. 

3. К Вышней Малхут, то есть к Бине, восходит МезВатаВ, а к Нижней Малхут — МеЁезП. 

4. То есть их «парой», «супругом» является Сам Бог; они прилепляются к Богу и единятся 
с Ним, а не с человеком (супругой или супругом). 

5. То есть не подвергается перевоплощениям, при которых душа должна найти себе пару. 
6. В данном месте, по-видимому, имеется в виду лишь МезватаВ животной души, тогда 
как выше следует предполагать «двойное прочтение», то есть следует относить сказанное 
и к божественной душе, и к животной. 

7. По-видимому, имеется в виду Виасп животной души, который нисходит от Зеир Анпина 
мира Йецира в Малхут мира Асийя, чтобы встретиться с Ме#е5В животной души; «Земной 
Эдемский Сад» есть некий аспект, уровень, степень Сефиры Малхут мира Асийя. 

8. То есть не восходит до Сефиры Малхут. + 


Когда человек умер и приведен на суд, то добрые дела, совершенные им в жизни 
(то есть «женские воды», которые он возносил), оказывают ему огромные благодеяния. В 
частности, через них он получает заступничество зот божьего гнева: к такому человеку 
являются праотцы — Авраам, Исаак и Иаков; и они помогают ему и ходатайствуют за 
него. 


Говаг, Уаега, 27 

Вабб1 Уерви4а азКе4: \МВаё 15 Фе теапше оЁ “Бу Ше 1егебш@$” (НеБ. еюпе!? № МАМВЕ 1$ 
УА’АКОУ, \МНУ РОЕЗ Т ЗАУ “ТНЕ ТЕВЕВПУТН$ ОЕ МАМВЕ?” АХО НЕ АМ5\ЕВ$З: [ теапе №0 зау ‘615 
111206” аз И 1$ \упЩеп: “Бу Фе Бап@з оЁР Фе пиеВбу опе оЁ Уа’аКоу” (Вегезбее 49:24). ТНИ$, “ТНЕ 
ТЕКЕВИМТН$ ОЕ МАМВЕ” ВЕАК$ КЕЗЕМВГАМСЕ ТО “ТНЕ МСНТУ УА’АКОУ,” ВЕСАЦЗЕ ЕГОМЕТ 
МЕАМЗ МОНТУ АХО УТКОМС, АХО МАМВКЕ Г$ УА’АКОУ. Тфе уегсе, “ап4 Ве за ш Ше {еп 4оог” 1$ аз И 
1$ утШеп: “НазВет, \во (Неб. пт) зваШ аб4е ш Уочг {аБбегпасе (ог: ЧепР).” (Теб ит 15:1) ТН№$ МЕАМЗ$ 
ТНАТ ТНЕ “ТЕМТ РООВ” 1$ ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ ПТОМТМАТТОМ ОЕ ТНЕ КОНТ СОГОММ, УНСН 
15$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ СОУЕКЕО СНА$ЗАПГМ. ТВе уегзе, “шт е Веаё оЁ Пе Дау” 15 аз \тШеп: “Вию уой 
ас Еаг Му пате Ва е зип оР и Меоцзпез$ аг15е уу ВеаПпя ш Из \Лп25” (Маасы 3:20). ТН]$ ВЕЕЕВ$ ТО 
ТНЕ ПЛАМИМАТОМ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ СОГОММ. АМО ТНГ [$ ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ ПЛОМПМАТТОМ ОЕ 
СНОСНМАН \УИПТНОЧТ СНАЗЗАРТМ, \НИСН 1$ РЕЗСЮВЕО АЗ А ‘ЗОМ СОМПМС ООТ ОЕ 1$ 
ЗНЕАТН? ВЕСАОЗЕ ТНЕ ИСНТ ОЕ СНОСНМАН РОЕЗ МОТ $НПМЕ УИТНООТ ТНЕ ЗНЕАТН ОЕ 
СНА$ЗАРМ. АМО У\УНЕМ ТТ РОЕЗ ЗНИМЕ УМТНООТ СНАЗЗАПТМ, [Т ВУВМ№5. АССОКОГХО ТО ТНЕ 
ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ УЕВФЕ, “ТМ ТНЕ НЕАТ ОЕ ТНЕ ПАУ” 1$ \УНЕМ ТНЕ УИСКЕРО АВЕ СОМРЕММЕР ВУ 
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ТТ. ВОТ ТНЕ КОНТЕОО$ АКЕ НЕАГЕР ВУ ПТ ВЕСАОЗЕ ТНЕУ ЕГЕУАТЕ ТНЕ МАУГМ МОКУПМ 
(РГЕМАГЕ \!АТЕК$) АМО ОКА\/ РО\УМ ТНЕ СНАЗЗАПТМ ГМ ОКРЕК ТО СГОТНЕ СНОСНМАН. 

Рабби Иегуда спросил: Каково значение слов «от этих теревинфов» (ивр. Е1опе!)? 
ЕСЛИ МАМРЕ ЕСТЬ ИАКОВ, ТО ПОЧЕМУ СКАЗАНО «ТЕРЕВИНВФЫ МАМРЕ»? И 
ОН ОТВЕТИЛ: Значение таково: это все равно, что сказать «его мощью», «от его 
могущества», как писано: «от этих рук могучего Бога, Бога Иакова» (Быт.49:24). ТАКИМ 
ОБРАЗОМ, «ГЕРЕВИНФЫ МАМРЕ» ИМЕЮТ СХОДСТВО С «МОЩЬЮ ИАКОВА» 
ПОТОМУ, ЧТО «ЕГОМЕ» ОЗНАЧАЕТ «МОГУЩЕСТВЕННЫЙ» И «СИЛЬНЫЙ», А 
МАМРЕ ЕСТЬ ИАКОВ. Этот стих, «и он сел у входа в шатер», как писано: «Господи, кто 
(ивр. т!) будет ждать (может пребывать) в Твоем ковчеге (или: «шатре», «жилище»)» 
(ТевЙии 15:1: Пс.14:1). ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО «ВХОД В ШАТЕР» ЕСТЬ ТАЙНА 
СИЯНИЯ-ОСВЕЩЕНИЯ ПРАВОЙ КОЛОННЫ, ЧТО ЕСТЬ ТАЙНА СОКРОВЕННЫХ 
ПРАВЕДНИКОВ (СНАЗЗШМ). Этот стих, «в жаре того дня», как писано, «Но для вас, 
боящихся имени Моего, взойдет солнце праведности, несущее исцеление на своих 
крыльях» (Маас 3:20; Мал.4:2). ЭТО ОТНОСИТСЯ К СИЯНИЮ-ОСВЕЩЕНИЮ 
ЛЕВОЙ КОЛОННЫ. И ЭТО ЕСТЬ ТАЙНА СИЯНИЯ-ОСВЕЩЕНИЯ ХОХМЫ 
(СНОСНМАН) БЕЗ БЛАГОЧЕСТИВЫХ (СНАЗЗПШУМ), ЧТО ОПИСАНО КАК 
«СОЛНЦЕ, ВЫХОДЯЩЕЕ ИЗ СВОИХ НОЖЕН» — ПОТОМУ, ЧТО СВЕТ ХОХМЫ НЕ 
ВОССИЯВАЕТ БЕЗ ТОГО, ЧТОБЫ ОН НЕ ПРЕБЫВАЛ В НОЖНАХ 
БЛАГОЧЕСТИВЫХ /1. И КОГДА ХОХМА СИЯЕТ БЕЗ БЛАГОЧЕСТИВЫХ, ТО 
ПЫЛАЕТ ЖАРОМ. СОГЛАСНО ТАЙНЕ, ЗАКЛЮЧЕННОЙ В ЭТОМ СИТИХЕ — «В 
ЖАРЕ ТОГО ДНЯ» — ТАК БЫВАЕТ, КОГДА ЗЛЫЕ ПОРИЦАЮТСЯ ХОХМОЙ. НО 
ПРАВЕДНЫЕ ИСЦЕЛЯЮТСЯ ОТ ЭТОГО — ПОТОМУ, ЧТО ОНИ ПОДНИМАЮТ 
МАЙИН НЮКВИН (МАУПШМ МОКУПМ, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ) /2 И НИЗВОДЯТ 
БЛАГОЧЕСТИВЫХ, ЧТОБЫ СДЕЛАТЬ ОДЕЯНИЕ ДЛЯ ХОХМЫ. /3 

Примечания переводчика: 
1. То есть благочестивые служат как бы «покрывалом», скрывающим сияние Хохмы; без 
такого покрывала-ножен сияние Хохмы было бы подобно мечу, поражающему 
нечестивых, но по милосердию с помощью благочестивых Бог не изливает своего гнева. 
2. То есть праведные, те кто возносит «женские воды», будут ради этого пощажены во 
время божьего гнева и даже более того — явление сияния Хохмы принесет им исцеление 
— ради того, что они возносили «женские воды». 
3. То есть праведные как бы «порождают» благочестивых, а те, в свою очередь, служат 
одеянием для Хохмы, то есть служат теми «ножнами», который ослабляют ее сияние (в 
смысле: умеряют божий гнев). + 


Говаг, Уаега, 28 (Суд над душей Израильтянина и явление милосердия над ней 

через Патриархов) 

Кабы Уосвапап Беп ГаКа! за14: А| а ите, \УНЕМ ТНЕ $ОПТ, 1$ АТ ТНЕ УТАСЕ ОЕ “ТНЕ НЕАТ 
ОЕТНЕ ПАУ,” Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, \УНО 1$ 7ЕТВ АМРИ\, ЗНАВЕ$ Н!$ АВОМРАМСЕ \ТН ТНЕ 
ЗООГ. Ап4 уеп Ше рафлагсв$, Аугават, УИхсвак, апа Уа’аКоу, Веаг4 Фе Нойу Опе, Шеззеа Ъе Не, 
ВЕРЕВЕГ\УС ТО ТНЕ ЕМТ\ВЕТУ ОЕ 7Е[ГВ АМРП\, тоуе ю\аг4з ТНЕ $ООГ, — МЕАМПМС ТНАТ ТНЕ 
РАТВЕГАВСН$ У\/ЕВЕ А\/АВЕ ТНАТ ТНЕ $ЗОЧТ, \УА$З ТМ ТНЕ $ТАТЕ ОЕ “ТНЕ НЕАТ ОЕ ТНЕ ПАУ,” 
АМО ТХ МЕЕР ОЕТНЕ “РГАСЕ ОЕ ТНЕ СГОТНГУС ОЕ СНА$ЗАПМ” - Феу азКе4 Уа’аКоу ю 20 \Ий Фет 
апа \есоте ТНЕ ЗОТГ,  реасе. 


Рабби Иоахан Бен Заккай сказал: В то время, КОГДА ДУША НАХОДИТСЯ НА 
СТУПЕНИ «ЖАРА ТОГО ДНЯ» /1, Святой, да будет Он благословен, КОТОРЫЙ ЕСТЬ 
ЗЕИР АНПИН (7Е!В. АМРП\), РАЗДЕЛЯЕТ СВОЙ ИЗБЫТОК С ТОЙ ДУШОЙ. /2 И когда 
патриархи — Авраам, Исаак и Иаков — слышат Святого, да будет Он благословен, ЧТО 
УКАЗЫВАЕТ НА ПОЛНОТУ ЗЕИР АНПИНА, то выходят к ТОЙ ДУШЕ — ЧТО 
ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ПАТРИАРХАМ БЫЛИ ДАНО ЗНАТЬ, ЧТО ЭТА ДУША НА 
СТУПЕНИ «ЖАРА ТОГО ДНЯ» И НУЖДАЕТСЯ В «МЕСТЕ, ГДЕ ОДЕЯНИЕ 
ПРАВЕДНЫХ (СНАЗЗШОММ)» /2; они приглашают Иакова, чтобы он пошел вместе с ними 
и приветствовал ТУ ДУШУ с миром /3. 
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Примечания переводчика: 
1. Здесь речь идет о посмертном путешествии души и посмертном суде над ней — как это 
видно из дальнейшего. То есть ступень «ЖАРА ТОГО ДНЯ» — это когда Господь творит 
правосудный суд над душой умершего Израильтянина. 
2. В данном случае, поскольку речь идет о загробной участи, под тем, что Господь уделяет 
от своего избытка душе, следует понимать ниспослание душе сильных потоков света от 
Сефирот, в частности, как мы видели в предыдущем параграфе, — света от Сефиры 
Хохма, который, если не будет умерен милосердием благочестивых ходатаев, будет 
подобен для души пылающем жару от солнца; и это милосердие не будет явлено, если на 
суд предстал злой, который не обрящет ходатаев за себя. 
3. То есть Патриархи выходят к душе Израильтянина, чтобы явить свое заступничество за 
нее и умерить «ЖАР ТОГО ДНЯ», то есть смягчить строгость суда. + 


Говаг, Уаега, 29 («Женские воды» — это добрые дела души, ради которых на 
посмертном Суде душе Израильтянина является милосердие заступничеством 
Патриархов и ради которых душа усопшего получает «мужские воды») 

Апа АУКВАНАМ АХО УГТЯУСНАК зап4 оуег ТНЕ ЗООГ. ТНШ$ МЕАМ$ ТНАТ 
АЕТЕК УА’АКОУ ЗНАКЕРО ТНЕ АВОМРАМСЕ ОЕ СНА$ЗАПМ ВУ У\УЕГСОМГУС ТТ 
МИН РЕАСЕ, ТНЕ Т\УО СОГОММ$ ОЕ АУВАНАМ АМО УГТ7СНАК 5$НОМЕ ОРОМ1ТТ. 
А$ И 15 \упЩеп: “Апа Ве ПВед пир 61$ еуез ап4 1оокед4” — КЕРЕЕВЕПМС ТО ТНЕ $09 — 
“апа 1о, @гее теп $ю04 оуег Вит.” ТВе “@гее теп” аге Ше райтагсв$, АугаВат, У ПисВак, ап4 
Уа’аКоу, \Но зюо4 Бу Вит, обзегуше Ше $011 ап Фе 2004 4ее@$ и Ваз реогтед. ТН!$ 
МЕАМ$ ТНАТ ТНЕУ ЕХАМТ\Е ТНЕ МАУГМ МОКУГМ (‘ЕЕМАГЕ \УАТЕК$’) ОЕ ТНЕ 
ЗОЧГ АХО 5НАКЕ \ИТН ТТ ТНЕ МАУГМ РОСНВИХ (‘МАГЕ У\/АТЕВ5°). “...ап4 \Веп Ве 
заму Фет, Ве гап ю шее ет Нот Фе {еп! 4оог, апа Боме4 ВитзеШ 1ю\уаг4 Фе этоипа,” 
Бесаизе Ве за\/ ше ЗнесЬтаН оЁ Н1$ В еззеа С]огу у Фет. Непсе, и 15 утЩеп: “...егеРоге 
до Ше уопп® та14еп$ 1оуе уои” (Зыг Назбгит 1:3). 

И АВРААМ И ИСАК стали над ТОЙ ДУШОЮ. ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ПОСЛЕ 
ТОГО, КАК ИАКОВ ДАЛ ДУШЕ УЧАСТЬ В ИЗБЫТКЕ ПРАВЕДНЫХ ЧЕРЕЗ 
ПРИВЕТСТВОВАНИЕ ТОЙ ДУШИ С МИРОМ, ДВЕ КОЛОННЫ — АВРААМА И 
ИСААКА, — ВОССИЯЛИ НАД НЕЙ. Как писано «И он возвел очи свои и посмотрел, — 
ЧТО ССЫЛАЕТСЯ НА ТУ ДУШУ, — и, вот, трое мужчин стоят над ним». Эти «трое 
мужчин» суть патриархи — Авраам, Исаак и Иаков — те, которые стояли пред ним, 
наблюдая душу и добрые дела, которые она сотворила. ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ОНИ 
ИСПЫТЫВАЛИ МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУП\, «ЖЕНСКИЕ ВОДЫ») ЭТОЙ 
ДУШИ И РАЗДЕЛЯЛИ С НЕЙ МАЙИН ДУХРИН (МАУПМ РОСНВТ\, «МУЖСКИЕ 
ВОДЫ»). «...и когда он узрел их, он выбежал из входа в шатер, чтобы встретить их и 
простерся пред ними» — потому, что он узрел Шехину Его Благословенной Славы вместе 
с ними. Следовательно, писано «...следовательно, сделай так, чтобы девица полюбила 
тебя» (Песн.1:3). /1 

Примечания переводчика: 

1. То есть, получив заступничество от Патриархов, получив умаление «жара того дня» и 
затем в виде награды за добрые дела «мужские воды» от Патриархов, душа простирается 
пред Патриархами и молит Бога, чтобы Он счел Израильтянина достойным дальнейших 
наград и единения с Богом. 


В Грядущем Мире, после воскресения, праведные будут наслаждаться всеми 
уровнями своих душ. 


Говаг, Тгитав, 306 
Нарру аге е г12Меоц$ Во Ееаг ет Мазег ш 15 мой, 1ю теги @гее гез5, УНТСН АКЕ МЕЕЕЗН, 
ВКОАСН, АХО МЕЗНАМАН, ш Фе \Моп4 ®ю Соште. Кабы Эпипоп сате апа еззеа Каб;! Аба. Ка; ЗВитой 
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зала: Нарру аге уоч, ту сБПагеп, ап4 Варру ат 1, фай ту еуез за\\ 615, Бай тапу зирегпа| р1асез аге ргераге4 Юг 
1$, ай Шаштае юг $ Юг Ше У/оп ю Соше. 


Счастливы праведные, которые боятся своего Господа в этом мире, чтобы 
удостоится трех упокоений, КОТОРЫЕ СУТЬ МЕЕЕЗН, КОАСН И МЕЗНАМАН, в 
Грядущем Мире. Рабби Симон подошел и благословил Рабби Абу. Рабби Симон сказал: 
Счастлив ты, дитя мое, и счастлив я, что мои очи видели это — то, что множество вышних 
мест уготовано нам; и они сияют для нас ради Грядущего Мира. + 


Переселение душ и воскресение мертвых 


Каббала учит о переселении душ. При этом следует различать души, 
произошедшие от чистых источников, и души, произошедшие от нечистых источников. 
Достаточно обоснованно можно считать, что переселению подвергаются только лишь 
души от чистых источников: ведь цель переселения — сделать душу достойной для 
будущей жизни после воскресения и, в частности, для того, чтобы после смерти уровни 
души могли вернуться к своим источникам — святым источникам (для божественной 
души еврея это, в частности, Сефира Малхут, Зеир Анпин и Сефира Бина мира Ацилут); 
животная же душа нееврея и его ментальная душа произошли от нечистых источников; 
поэтому, естественно, никакое «возвращение к святому источнику» для них невозможно, 
никаким из их уровней. Поэтому-то и достаточно обоснованно можно считать, что такие 
души не подвергается переселению и что по смерти их ждет вечное наказание или 
разрушение. Впрочем, несмотря на вышеприведенные рассуждения, совсем отвергать 
идею переселения душ, произошедших от нечистых источников, нельзя. 

Как будет сказано далее, в конце концов, Каббала пришла к представлению о том, 
что переселение душ есть всеобщий закон жизни живых существ; и, следовательно, 
несмотря на приведенные выше соображения, иудаизм признает и перевоплощение душ, 
произошедших от несвятых источников, от «Другой Стороны». 

Итак, переселению подвергаются только те, чьи животная и божественная души 
произошли от чистых источников. А это евреи и «чистокровные» потомки Адама и Евы в 
нееврейской среде, которые вряд ли ныне еще существуют. 

Все те души, которые произошли от «чистых источников» — как животные, так и 
божественные — изначально уже существовали в душе Адама, которая заключала их в 
себе. Изначально душа Адама представляла нечто единое, но потом она раздробилась; так 
и произошло множество душ. 

Возможно как переселение души, которая уже воплощалась в тело, так и вселение в 
тело души, которая еще не воплощалась дни разу; в последнем случае душа берется из 
своеобразного «хранилища» душ. 


[ЕХ, статья «КабЪааВ», подраздел «Мап апд НБ Зош>| 

ТБе {еасЬ1п2$ ог фе КабфайаВ сопсегише фе зо аге шехблса у соппесе4 ул Фе досише оЁ 
апзпитотайоп, а Баз1с Кабба|зИс рипср[е фа{ НедиепИу сате шо сопЯ1сё у офег БеПеБ, зис| аз фа ш фе 
теууагА ап4 рип тепе {Ва аге тее4 оц {0 тап ш Веауеп апа Ве!. <...> ш Фе соигзе оЁ фе 4еуе!ортепЕ оЁ те 
КабБа|аВ е 14еа о{ тапзпиотайоп \/’аз гаФсаПу ехрап4е4 вот Фа оРа рипзбтепе гезилсе4 {10 сенат 511$ ю 
Фаё оРа сепега| ]а\у епсотпраззште а 1е з0и[$ оЁ ]згае|, ап4, шт а 1айег 5асе, Фе 5041$ оРГаП Нитап Бе!15$ апа 
еуеп, ш 15 110$ га са] КЮюгт, оРаЦ сгеаноп йот Фе апое!5 ю ипзепиепЕ 1125. ТВиз, гапзпиотаноп сеазеа 1ю Бе 
сопз14еге тегу а рип теп ап4 сате а150 {0 Бе уле\е4 аз ап оррогипйу Юг Ше 5041 {0 ВИЯП 1$ п1$10п апа 
таке пр Юг Из аПагез ш ргеу!юи$ Напзпиотайоп$. 

Учения Каббалы о душе неразрывно связаны с доктриной переселения душ — это 
основной каббалистическое положение, которое часто приходит в конфликт с другими 
верованиями, — такими, как с учением о награде или наказании, которое встретит 
человека на небесах или в аду. <...> В процессе разработки Каббалы идея переселения 
душ была коренным образом расширена от представления о переселении душ как о 


наказании за определенные грехи до понимания переселения душ как общего закона, 
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который распространяется на все души Израиля; далее, на поздней стадии, Каббала учила, 
что переселение душ есть общий закон для всех человеческих существ /1 и даже, в 
наиболее радикальных формах этого учения, всех созданий от ангелов до вещей, 
лишенных восприятия. Таким образом, переселение душ перестало рассматриваться 
исключительно как наказание и на него стали смотреть как на предоставление 
возможности душе выполнить свою миссию и возместить те неудачи, которые были в 
предыдущих переселениях. 
Примечание переводчика: 

1. То есть, для евреев и «чистокровных» потомков Адама и Евы, чьи души произошли от 
чистых источников. + 


Душа Адама и души от чистых источников, заключенные в душе Адама 


[Е., статья «КабЪааВ», подраздел «Мап апд Нб Зош>| 

ТБе з0и1 оР Адат \’аз сотрозе4 оЁР аП Фе \ог!45 ап4 \\аз 4езйпе4 1ю ирПЁ апа гепцезтайе аП Фе зрагКз оЁ 
БоПпез$ {ай \уеге 1еЙ ш Фе КеПррог. Из хагтепй \аз оЁ зритиа] еег ап4 & сопаштед ит И аП оЁ Фе 50915 оЁ 
Фе Ватап гасе ш регесё соп4 оп. [ Ва 613 16$, опе Рог еасВ о Фе соттапатеп$ ш йе ТогаВ, Фе зрииа1 
азрес оЁ мысВ й уаз Адат”$ п115$10п 1ю ирИй. ЕасН оЁТезе 1116$ Ююгте4 а сотр!ае раггир шт иИзе! Кпо\уп аз а 
“отеаё гооР” (5йотезй га4о!), \мев ш хи сошаштеа 613 ог, ассог4ше 10 офег уег$1опз$, пр ю 600,000 “зтаП 
гоо{5.” ЕасЬ “зта| гооф,” с уаз ао геРетге4 10 аз а “отеай зоц?” (пезйатай зедо[ай), сопсеа]е4 уу # 
600,000 зрагК$ ог шА!у14иа| 50915. ТБезе зрагк$ 100 \уеге арё 1ю Н5$1оп ЯП Ви ег, Баё феге гетате4 а зрес1а1 
абоИу ап ро\уег оЁ айгасноп Бебмееп аП е зрагК$ Фа дезсеп4еа бот а соттоп гооё. ЕасВ о {Везе зрагК$ 
Гогте4 а сотр|ае зетасвге ог Котай ш Изе!. Наа Адат РЕПе4 1$ пл15$10п @гоизВ Бе зрийиа| \огк$ оЁ \Б1сЬ 
Бе у’аз сарае, уБсЬ саПе4 юг сощетр!айуе асйоп ап 4еер шедиайоп, фе Пуше сваш Бебмееп Со апа 
стеайоп \’ощ4А Бауе Бееп с1озе4 ап@ фе ро\ег оЁ еуП, 1е Кейррай, мощ Бауе ипдегеопе Фа сотшр!ейе 
зераганоп Нот ВоПпез$ ав, ассог4ше 1ю Глиа, \уаз фе апп оЁР\е епйге сгеануе ргосезз. ТНаз, Адат Ва уИЫт 
Ыт Фе АШу деуеюре4 ро\мегз оЁ Фе Адат Кайтоп ш аП 615 ратглийт ап4 фе дер о 615 а \Веп Ве зтпед 
уаз едиа! ю Фе отеаё Белов оЁ №15 созпс гапК БеогеВапа (зее Бе!о\). шуеаа оЁ ирИ те еуегуфте, Бо\еуег, 
Бе саязе4 И ю 1 еуеп Ви ег. ТВе \уой4 оё аятууай, \шсЬ Ва4 ргеулои$[у $004 Ягиту оп 1$ о\уп Базе, \уаз пом 
питегзе4 ш фе геайи ог Фе КеЙрро! апа заБ]есме ю ет доттайоп. \!Веге Фе Адат Кадтоп Ба зюо4 а 
зайатис сгеабиге по\у гозе ир, Фе А4ат ВеПууа’а \По гате ро\уег оуег тап. Аз а гезаЙ оЁ {йе адпихеге оЁ е 
у\оп4 оЁ аяууай УИ Фе Кейррай, Адат аззите а таёепа| Бо4у ап4 аП №1$ рзусбо-рНуз1са| Рипсйоп$ \еге 
согрогеа|те4. Могеоуег, №1$ зо! зБавеге4 апа Из ипИу \/аз зтазве №ю р1есез. ш И \меге @етеп оЁ ШеН гапк 
Кпоут аз “иррег Иэ|Нё” (2тага Иа’ай) УЛисВ геЁазе4 {о рагистраёе ш Адап”$ зт ап дераце4 Юг абоуе; Фезе \Ш 
10 гебаги 1ю 1$ уп агат ип Фе Ите оЁ Фе гедетрйоп. Оег 50115 геташте ш Адат еуеп айег 1$ зрила1 
эбафиге уаз АппиизНе вот созпис ю шипдапе 4итепз1015$; езе ууеге фе Во]у 5015 фа 44 поё Й шю Фе 
скиюез оЁР Фе КеЙррог, ап4 атопе ет \уеге фе $01[$ оЁ Саш апа АЪе1, УЙисЬ ещеге4 Фет Бое$ @гоией тес! 
БегеЧиагу гапзта1$1оп гафег фап @гочеВ е ргосез$ о# тапзпизтайоп. ТВе Би оЁ Фе 015 {вай ууеге ш Адатт, 
Боууеуег, Ее] Нот Вил апа ууеге забизайе4 Бу Фе КеЙрро!; И 1$ Шезе 5011$ фа плиз( асшеуе еш ИККип гоцеВ 
фе суще оЁ тапзптетайоп, 5асе аЙег 5асе. ш а таппег оЁ зреакт®, Адат’$ а \Веп Бе зшпе4 \уаз а гереййоп 
о фе саёазфторВе оЁе БгеаКт2 оЁе уеззе[5. 


Душа Адама была составлена из всех миров и была предназначена для того, чтобы 
вознести и воссоединить все искры святости, которые остались среди клипот (Кейрро). Ее 
одеяния были созданы из духовного эфира; душа Адама содержала внутри себя все души 
человеческой расы в совершенном состоянии. Она имела 613 частей, по одной части на 
каждую заповедь Торы; миссия Адама по вознесению искр была духовным аспектом 
Торы. Каждая из этих частей сформировала в себе полный парцуф (рагги}), известный как 
«великий корень» (5йогезй са4о/), который, в свою очередь, содержал 613 или, согласно 
другим версиям, до 600 000 «малых корней». Каждый «малый корень», который также 
называют «великая душа» (пезратай ведо[ай), скрывал внутри себя 600 000 искр или 
индивидуальных душ. Эти искры также имели способность делиться далее, однако 
оставалась особая близость и силы притяжения между всеми искрами, происходившими 
от общего корня. Каждая из эти искр внутри себя формировала полную структуру или 
комах (Котай). Если бы Адам выполнил свою миссию через духовные труды, на которые 
он был способен, и которые называются созерцательными действиями и глубоким 
раздумьем, то живая цепь между Богом и творением была бы замкнута и силы зла, 
клипот, подверглись бы полному отделению от святости, что, согласно Лурии, и было 
целью всего процесса творения. Таким образом, Адам имел внутри себя полностью 
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развитые силы Адама Кадмона во всех его парцуфим и глубина падения Адама, когда он 
согрешил, была столь же велика, как великая высота его космического ранга, который он 
прежде имел (смотри ниже). Вместо того, чтобы все вознести, он стал причиной того, что 
все ниспало еще глубже. Мир Асийя (азууай), который изначально твердо стоял на своей 
собственной основе, погрузился в царство клипот и они стали господствовать над ним /1. 
Там, где был Адам Кадмон, восстало сатанинское создание Адам Велиал (А4ат ВеПууа’а|, 
которое приобрело власть над человеком. В результате смешения мира Асийя с клипот, 
Адам воспринял материальное тело и все его психофизический функции «оплотнились». 
Более того, его душа раздробилась и ее единство разбилось на куски. В душе Адама были 
элементы высокого порядка, известные как «вышний свет» (2Шата Иа’ай), которые 
отказались принимать участие в грехе Адама и отправились ввысь; они не вернутся в этот 
мир вновь до тех пор, пока не наступит время искупления. Другие души остались в Адаме 
даже после того, как его духовный рост уменьшился от космических до земных размеров; 
это были святые души, которые не подпали под объятья клипот и среди этих душ были 
души Каина и Авеля, которые вошли в их тела через прямую наследственную передачу, а 
не через процесс переселения душ. Множество душ, бывших в Адаме, однако, ниспали от 
него и были подчинены клипот; это те души, которые должны достигнуть собственного 
тиккуна через циклы переселения, этап за этапом. По тому, что говорится о падении 
Адама, когда он согрешил, можно сказать, что это было повторением катастрофы 
«разбития сосудов». 
Примечания переводчика: 

1. В другом месте [ЕЛ] говорится, что ниспадение мира Асийя на ранг ниже было 
следствием «разбития сосудов». По-видимому, данные слова не следует понимать в 
смысле того, что падение мира Асийя на ранг ниже произошло из-за греха Адама; 
вероятно, с грехом Адама мир Асийя еще больше погрузился под власть клипот. + 


Повторим касательно вышеприведенного фрагмента уже сказанное: человеческая 
раса, согласно представлению «Зогара», имеет три источника: потомство Адама и Евы (1), 
потомство Евы и Змея (2), потомство «дочерей человеческих» и падших ангелов (3). 
Только чистокровное (почти чистокровное, достаточно читокровное) потомство от 
первого источника (до создания израильского народа) могло удерживать в себе и 
божественную, и животную души, произошедшие от чистых источников. Смешанное 
потомство от | и прочих источников в определенных редких случаях могло удерживать 
лишь животную душу, произошедшую от святых источников («Зогар» учит, что у еврея 
две души — животная и божественная). Прочие же имели души, произошедшие от 
нечистых источников, от клипот. В Адаме содержались только лишь души от чистых 
источников. Когда ниже говорится, что в Каина переселилась одна из душ, 
содержавшихся в Адаме, то следует понимать, что это ошибка: отцом Каина был не Адам, 
а Змей и Каин сам был отцом многочисленного потомства с животными душами, 
произошедшими из нечистых источников. Вероятно, в нижеприведенном фрагменте либо 
хотели обмануть читателя, либо ошиблись, желая на самом деле сказать про Сифа, 
третьего сына Евы и второго сына Адама. 


Говаг, ВегезВ И А, 285 

ОЕТНЕ МХЕР МУГТТТОПЕ ® 15 утщеп: “Мо\ Фе зегреп{ \аз ста ег ап апу Беазё оЁ те Ве!а” 
(ВегезКее{ 3:1). Неге, “сга#лег” теапз ю 4о еуЙ тоге ап аП \е офег апипа[$, \БлсЬ аге фе офег 14о]аточз 
паНоп$ оР Фе у\уой4. ТНЕ МЕМВЕК$ ОЕ ТНЕ МГХЕО МОГТТОРЕ аге Фе сЬ19геп о# Фе ргитог1а1 Зегреп! 
{фаё зефисеа Свауав ВУ ТНЕ ТВКЕЕ ОЕ КМО\ТЕПОЕ, $0 Фе пихе тиаде 15 ш4ее4 йе ппригиу ФаЁ Фе 
Зегреп шесе4 ищю СБауаВ. Егот 1$ паригиу, \УНТСН 1$ СОМЗТШЕКВЕО ТНЕ МИХЕО МОГЛТТОПЕ, КАУПМ 
сате Юг апа $е\у Неуе| фе зВерВега, оЁ \увош и 1$ УтШеп: “Рог фай Бе а]5о 1$ (Неб. Везвазат) ЙезН” 
(ВегезВее{ 6:3). ВезВазат 15 Неуе| ап4 15 дейпиеу Мозпе, ВЕСАЦЗЕ ТНЕГВ МОМЕК!САГ УАГОЕ$ АВЕ 
ЕОЧАГ ТО ЕАСН ОТНЕК АМЮ, А$ 1$ КМО\УМ, МОЗНЕ [$ ТНЕ КЕПМСАВМАТЕО $ЗОТОГ, ОЕ НЕУЕГ. Апа 
Бе уаз Фе Йгз{-Богп оЁР Адати. 
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О СМЕШАВШЕМСЯ МНОЖЕСТВЕ писано: «змей был мудрее всех зверей 
полевых» (Быт.3:1). Здесь «мудрее» означает мудрость к тому, чтобы делать зло более, 
чем все другие животные, которые суть другие идолопоклоннические народы мира. 
ЧЛЕНЫ СМЕШАВШЕГОСЯ МНОЖЕСТВА суть дети изначального Змея, соблазнившего 
Еву ДРЕВОМ ПОЗНАНИЯ; таким образом, это смешавшееся множество на самом деле та 
нечистота, которую Змей внедрил в Еву. Из этой нечистоты, КОТОРАЯ 
РАССМАТРИВАЕТСЯ КАК СМЕШАВШЕЕСЯ МНОЖЕСТВО, явился КАИН и поразил 
пастуха Авеля, о коем писано: «Потому что он также есть (ивр. Везвазат) плоть» 
(Быт.6:3). Везвагат есть Авель и, явно, ВезНагат есть Моисей, ТАК КАК ИХ 
ЧИСЛЕННЫЕ ЗНАЧЕНИЯ РАВНЫ ОДНО ДРУГОМУ И, КАК ИЗВЕСТНО, МОИСЕЙ 
ЕСТЬ ПЕРЕВОПЛОТИВШАЯСЯ ДУША АВЕЛЯ. И он был первенцем Адама. + 


В то время, как о душах, произошедших от чистых источников, говорится, что 
изначально все они содержались в душе Адама, то есть предсуществовали, о 
происхождении душ, произведенных от нечистых источников, не говорится ничего 
ясного. Существовали ли эти души изначально в душе (духе) Змея и падших ангелов? 
Творятся ли эти души от нечистых источников «по мере необходимости»? На эти вопросы 
ответ не дается. 


Считается, что каждое поколение (род) евреев содержит не менее 600 000 тысяч 
душ. 


Говаг, ВегезВ И А, 223. 

уаз ШгоиеН 15 зтаП Нет, Фе Не! оЁ Аугабат, \Ъ1сЬ 1$ Ше 1ейег Нег ш Ве бфаг’ат Фа МозВе 
гесетуе азз1${апсе, ап # 15 УутШеп оЁ Бит: “Та самзе4 [15 2100$ агт 0 го аё Фе 1124 Вапа ог Мозве” 
(УезвауаН 63:12). Не юоКк # Нот Феге, ЕКОМ АМОМС ТНЕ КМРОТ, Ъу Фе ро\ег оЁ Фе 1е{ег Уау апа 
Бгоие Ш И хи Шт. Потефае у, Фе 1ебегз Уи4а-Не! гезе4 оп и, ОМ ТНЕ ГО\МЕК НЕ, ап \е уо\ \а$ 
КИВПед, АССОВКОГМО ТО ТНЕ ЗЕСКВЕТ ОЕ ТНЕ УЕВЗЕ: “Рог УаВ Ваз з\огп Бу №15 топе (Неб. Кез, КаЕ- 
ЗатесН) Фа Назвет \Ш ПВауе \маг” (ЗВешой 17:16). ИМТП., ТН№$ НАРРЕМЕО, ТНЕ МАМЕ \УА$ 
ГУСОМРГЕТЕ, ГАСКПУС ТНЕ УАУ-НЕТ АХО ТНЕ ТНКОМЕ — КЕ (КАЕ-ЗАМЕСН-АГЕРН) \А$ 
ГУСОМРГЕТЕ ВЕСАОЗЕ ПТ ГАСКЕО ТНЕ ГЕТТЕВ АГЕРН. ВОТ МО\М, ТНЕ МАМЕ НАЗ АСНГЕУЕО 
РЕВЕЕСТОМ АМО [$ СОМРГЕТЕО ВУ ТНЕ ГЕТТЕК$ УАУ-НЕТ, АМО ТНЕ ТНКОМЕ 1$ АГ$О 
СОМРГЕТЕР \УПТН ТНЕ ГЕТТЕК АГЕРН. НЕ АЗКЕО: \УБа 15 ТНЕ МЕАМГМС ОЕ: “Егот сепегайоп ®ю 
зепегайоп” ПМ ТНЕ УЕК$Е: “НАЗНЕМ \/ПЛ, НАУЕ \/АК УМПТН АМАГЕК ЕКОМ СЕМЕКАТ!ОМ ТО 
ОСЕМЕКАТ!ОМ”? НЕ ВЕРГЛЕО, Ты$ 1$ МозВе, абойё \Пошт И 15 \тщеп: “Опе оепегайоп раззез а\ау, апа 
апофег сепегайоп сотез...”” (КоНе[е! 1:4). { Ваз атеаду Бееп ехр!ате4 а опе сепегайоп сопалл$ по Ее\ег фап 
600,000. Г 1$ за1А а{ опе \уотап зауе Би ш Езур! (Езурй) ю 600,000 т опе БеПу. ТН!$ МЕАМ$ МОЗНЕ, 
ЕОК МОЗНЕ 1$ ЕОЧАТЕР УЛТН 600,000 ЗО0Т8. 


Именно через этот малый На, Не! Авраама, который есть буква Не! в Вебфаг’ат?е, 
Моисею была дана помощь и писано о нем: «Который был причиной тому, что его 
славная рука взяла правую руку Моисея» (Ис.63:12). Он взял ее оттуда, ИЗ СРЕДЫ 
КЛИПОТ, взял мощью буквы Уау и принес ее с ним. Немедленно буквы Уи4-Не! почили 
на ней, НА НИЖНЕЙ НЕ, и обет бы исполнен, СОГЛАСНО ТАЙНЕ, ЗАКЛЮЧЕННОЙ В 
ЭТОМ СТИХЕ: «Ибо УаВ поклялся своим престолом (ивр. Кез, КаЁ-Затесй), что у 
Господа будет война» (Исх.17:16). ДО ТЕХ ПОР, ПОКА ЭТО НЕ СЛУЧИЛОСЬ, ИМЯ 
БЫЛО НЕЗАВЕРШЕНО, ИБО В НЕМ НЕДОСТАВАЛО УАУ-НЕ, И ПРЕСТОЛ — КБЕ 
(КАЕ-5АМЕСН-АГЕРН) БЫЛ НЕЗАВЕРШЕН, ИБО НЕДОСТАВАЛО БУКВЫ АГЕРН. 
НО СЕЙЧАС ИМЯ ДОСТИГЛО СОВЕРШЕНСТВА И ЗАВЕРШЕНО БУКВАМИ УАУ- 
НЕГ И ПРЕСТОЛ ТАЖКЕ ЗАВЕРШЕН БУКВОЙ АТГЕРН. ОН СПРОСИЛ: Каково 
ЗНАЧЕНИЕ СЛОВ: «Из рода в род» В СТИХЕ: «У ГОСПОДА БУДЕТ ВОЙНА С 
АМАЛИКОМ ИЗ РОДА В РОД»? ОН ОТВЕТИЛ: Это Моисей, о котором писано: «Один 
род уходит, и другой род приходит...» (Эккл.1:4). Уже было объяснено, что одно 
поколение содержит не меньше, чем 600 000. Говорят, что одна женщина породила в 
Египте (Египет) до 600 000 за один раз. ЭТО ОЗНАЧАЕТ МОИСЕЯ, ИБО МОИСЕЙ 
РАВЕН 600 000 ДУШАМ. + 
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Хопаг, Ршсва$, 59 (В каждом поколении не менее шести сот тысяч душ, 
которые в то время и составляют «Собрание Израиля», которое есть «подножие ног 
Бог», которое есть звезды, через которых сияет Верный Пастырь (то есть, Моисей)). 

Соте апа зее: Те зип 15 зееп Бу ау ап мет Бу пе \Веп й з61тез гоиеВ 1х Бипаге4 очзапа 
эбагз. ТВе Еайн В! ЗВерВега 1$ зппЙаг. Айег 615 4ерапиаге Кот фе уойа, НЕ ВЕТОВМ5 1М АМ МСАКМАТЮОМ 
АМО зБшез @гоизВ 1х Бапаге4 оцзапа 501$ ш У1эгае|, Би оу Ш Фе зепегайоп 1$ уоппу. ТЫ$ 15 Ше зесгей оЁ 
гешсагпаноп, сопсегите умен Кобе за14: “Опе сепегайоп раззез а\уау, ап4 апо@ег сепегайоп сотез: Биё фе 
сай аб14ез Рог еуег” (Ковее+ 1:4). Опе епегайоп раззез амау ап4 апо@ег эепеганоп сотез - \е Вауе Теагпе4 
Фа а сепегаНоп 1$ а [еазё 1х Бапаге4 очзапа. “Бой Фе саг а 14е$ Юогеуег” - {1$ 1$ Ше Сопетеганоп оЁ У1згае|, 
МН!СН [$ МАГСНУОТ, сопсегите \Умсй И 1$ УгШеп: “ап Фе сай 15 Му Юо{юо[” (УезВауаВ 66:1), “ап уойг 
зее4 зВаП Ъе аз Пе 45 оРШе саг” (ВегезВее 28:14). 


Придите и узрите: Солнце видимо днем и сокрыто ночью, когда оно сияет через 
шестьсот тысяч звезд. Подобен сему и Верный Пастырь. После оставления мир ОН 
ВОЗВРАЩАЕТСЯ В ПЕРЕВОПЛОЩЕНИИ И сияет через шестьсот тысяч душ в Израиле, 
но лишь если поколение будет того достойно. Это есть тайна перевоплощения, в связи с 
которой Проповедник (Корее!) сказал: «Одни род проходит, и другой род приходит, но 
земля пребывает вечно» (Эккл.1:4). Одно поколение уходит, а другое приходит; мы 
научились, что в поколении, по меньшей мере, шестьсот тысяч. «Но земля пребывает 
вечно» — это есть Собрание Израиля, КОТОРОЕ ЕСТЬ МАЛХУТ, о чем писано: «и земля 
есть подножие Мое» (Ис.66:1), «и твое семя будет как песок земной» (Быт.28:14). + 


При этом считается, что уходящее поколение и поколение, приходящее ему на 
смену, подобны друг другу. Таким образом, в каждый отдельный момент «срез» общества 
Израиля оказывается одинаковым. 


Говаг, Ршеваз, 60 (Уходящий и приходящий роды (поколения) подобны друг 


другу) 

Ап е завез Рауе фаае $ уеЁ апоег зесге. “ОМЕ СЕМЕКАТОМ РАЗЗЕ$ А\МАУ, АХО 
АМОТНЕК СЕМЕВАТ!ОМ СОМЕ$” МЕАМ$ ТНАТ е зепегайоп {ай раззез а\’ау 1$ Ше зате сепегайоп {вай 
сотез. А сирр!е г0е$ ап а сирре сотез; а БШп4 тап 20ое$ ап а БИп@ тап сотез. Апа Фе завез Виег 1аие 1 
{Фа Мозез уаз 4езипе4 ю гесетуе Ше Тогаб ш Ше оепеганоп оЁ фе Еооа, Биё ОШ МОТ КЕСЫУЕ ТТ ТНЕМ 
Бесаизе оЁ Ме улсКе4 реор!, аз И 15 \пеп: “Юг фай Ве а150 (Нефб. БезВагат) 1$ НезП” (ВегезВееи 6:3). ТНЕ 
МИМЕВГСАГ УАГОЕ ОЕТНЕ У\/ОВР “ФезВазапл” 1$ фе зате аз фа{ оЁ Мозез. \Бу 1$ Ве саПеа “БезВазат”? 
ТМ ОКРЕК ТО КЕЕР ТНЕ МАТТЕВ УЕСВЕТ. Апа КоВе|е{ ЕУЕМ гетоуе4 Ве Ве! Нот “БезВазапл” 0 сопсеа1 
Ц еуеп тоге, У\Теп Ве за14: “Т за14 Фа 1$ а|5о (Нефб. зВезат) 15 уапИу” (Корее! 8:14). “ЗНЕСАМ” НЕВЕ 
ВЕЕЕК$ ТО МОЗЕ$, АМО КОНЕГЕТ ВЕМОУЕР ТНЕ ВЕТ ТМ ОВПЕК ТО СОМСЕАГ ТНЕ МАТТЕК. 


И мудрецы научили нас еще и другой тайне. «ОДИН РОД УХОДИТ, И ДРУОГОЙ 
РОД ПРИХОДИТ» ОЗНАЧАЕТ, ЧТО поколение, которое уходит, и есть то самое 
поколение, которое приходит. Калека уходит и калека приходит; слепец уходит и слепец 
приходит /1. И далее мудрецы учили, что Моисей был предназначен, чтобы получить 
Тору в поколении Потопа, но ОН НЕ ПОЛУЧИЛ ТОГДА ТОРУ из-за злых людей, как 
писано: «ибо что он также (ивр. Безвагат) есть плоть» (Быт.6:3). ЧИСЛЕННОЕ 
ЗНАЧЕНИЕ СЛОВА «Безвагат» то же самое, что и численное значение имени «Моисей». 
Почему он назван «фезВагат»? ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ СОХРАНИТЬ ЗНАЧИМУЮ ТАЙНУ. 
И Проповедник (Кове!еЕ) ДАЖЕ удалил «Ве» из «БезВагат», чтобы сокрыть еще больше, 
когда он сказал: «Я сказал, что это подобно (ивр. $Негат) есть суета» (Эккл.8:14). 
«ЗНЕСАМ» ЗДЕСЬ ОТНОСИТСЯ К МОИСЕЮ, И ПРОПОВЕДНИК УДАЛИТ ЭТОТ 
«ВЕТ», ЧТОБЫ СОКРЫТЬ СУЩЕСТВО ДЕЛА. 

Примечания переводчика: 
1. То есть речь не идет о том, что все время в последовательных перевоплощениях 
«вращаются» в точности одни и те же самые души: это ясно из того, что души могут 
выходить из круга перевоплощений либо полностью усовершенствовавшись, либо явив 
себя негодными к усовершенствованию через последовательные перевоплощения. (Тем не 
менее, многие души действительно перевоплощаются множество раз.) Речь в данном 
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месте, скорее идет о том, что приходящее поколение подобно уходящему: в нем примерно 
столько же слепцов, калек, мудрецов и так далее; и, таким образом, вне зависимости от 
того, в какую эпоху воплотилась душа, она оказывается примерно в одинаковых 
«окружающих условиях», которые создает «еврейская среда». (Существует некое 
«равновесное состояние» в «еврейской среде».) + 


Как было показано, после смерти некоторые уровни душ еврея могут испытывать 
временное наказание и лишь затем возвращаться к своим источникам, выходя из «круга 
перевоплощений», став «достаточно достойными» при жизни. Таким образом, временное 
наказание после смерти вовсе не противоположно обретению загробного блаженства и 
выходу из «круга перевоплощений». Такое наказание похоже чем-то на «временное 
наказание души в чистилище», в которое веруют католики. 

Переселение душ в иудаизме, таким образом, есть альтернативное, более тяжелое 
наказание для тех, кто не достиг совершенства, по сравнению с тем временным 
посмертным наказанием, которое испытывают те, кто этого совершенства достиг 
(несмотря на то, что после смерти ему назначается временное наказание). 

Непонятно, испытывают ли души перед вселением в тело еще какие-то наказания 
или нет; впрочем, эти «дополнительные наказания» нисколько бы не противоречили 
смыслу учения о переселении душ. 


ХГоваг, Вегез ВИ А, 267 (Переселение души в наказание) 

ТЬозе м\бо сошшй шсез мае ш Ще дак, АЗ [Т 1$ \УВИТЕМ: “ТНЕ ЕУЕ АТ$О ОЕ ТНЕ 
АРОГТЕВЕК У\У/А!Т$ ЕОК ТНЕ Т\УПАОНТ, ЗАУМО, МО ЕУЕ ЗНАШ, ЗЕЕ МЕ...” (ТУОУ 24:15). ТН$ 1$ 
АМ АГГОЗ1ОМ ТО Фе Ыаск 61004 оЁ 1е зрееп, \УНЕВЕ ТНЕ КМРАН ОЕ ПМСЕЗТ ВЕЗШЕ$, АЗ ВГАСК 
ВГООО 1$ 5ПМШАВ ТО РАКВКМЕ$З$. Те зоу| оЁ уВоеуег соттИз Б]оо4з$Ве4, 14о]айгу ог шсезё зВаП Бе 
тештсагпайе4 тз14е ТНЕ ТНВЕЕ ЕОКМ$ ОЕ КРАН: \е Пуег, Ше са апа фе зр]ееп. Апа и 1$ земепсед шт 
СеБепот Бу @гее еу! гШегз САГГЕО Фе 4езбоуег, апзег ап4 уута. 


Тот, кто совершает кровосмешение сокрыто, в темноте, КАК ПИСАНО: «И ОКО 
ПРЕЛЮБОДЕЯ ОЖИДАЕТ СУМЕРЕК, ГОВОРЯ: НЕ УВИДИТ МЕНЯ НИЧЬЕ ОКО...» 
(ИОВ.24:15). ЭТО НАМЕК НА черную кровь селезенки, ГДЕ РАСПОЛАГАЕТСЯ 
КЛИПА КРОВОСМЕШЕНИЯ, ИБО ЧЕРНАЯ КРОВЬ ПОДОБНА ТЬМЕ. Душа всякого, 
кто предается кровопролитию, идолослужению или кровосмешению должна 
подвергнуться перевоплощения внутри ТРЕХ ФОРМ КЛИПЫ: печень, желчный пузырь и 
селезенка. И она приговорена находится в Геенне под властью трех правителей, 
КОТОРЫЕ ЗОВУТСЯ разрушение, ярость и гнев. + 


Хопаг, ВегезВИ В, 189 (Переселение души за бездетность) 

Соте ап Бепо!4: А тап \о 15 ппрегЕесё Бесамзе Ве 4оез по ]еауе а зоп Бебта Бип у/беп Ве 
РЕРАВТ$ ЕКОМ 1$ ой саппо{ Сеауе ю фе Но!у Мате апа \Ш по! Бе аПо\мед Ъеуопа фе сицат ОЕ ТНЕ 
НОГУ ОМЕ, ВГЕЗЗЕР ВЕ НЕ, Фесазе Не 1$ 4еРесНуе ап \а$ пой сотр! е4. Ап4 а ее фай \уаз иргос!еа, 
ТНАТ 1$, А МАМ У\НО ОГЕ$ УТНОЧТ А $0М№, Ваз тю Бе гер!ащеа, ВУ ВЕПМО КЕПМСАКМАТЕО ПМТО 
ТНГ$ \ОВГО а зесопа ите, Бесамзе фе Нойу Мате 1$ регЁесё ш аЙ азрес. ТБе 4еЁесйуе тап саппо{ фегеоге 
с1еауе №0 Нип, ВЕСАИЗЕ ЗРИТОАГ, СГЕАУГМО 1$ А МАТТЕВ ОЕ $1МПШАВГТУ ОЕ РОВМ, АХО ТНЕ 
РЕЕЕСТТУЕ АВЕ А$ ЕАВ А$ ЕАЗТ [$ ТО \ЕЗТ ЕКОМ ТНЕ РЕВЕЕСТ. 


Придите и узрите: Человек, который не достиг совершенства из-за того, что он не 
оставил сына, наследника себе, когда он ОТХОДИТ ОТ этого мира, то не может 
прилепиться к Святому Имени и ему не позволено перейти за ту сторону завесы 
СВЯТОГО, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, ибо он ущербен и не достиг совершенства. 
И древо, которое было искоренено, ТО ЕСТЬ, МУЖЧИНА, КОТОРЫЙ УМЕР, НЕ 
ОСТАВИВ СЫНА, подвергается пересадке ЧЕРЕЗ ПЕРЕВОПЛОЩЕНИЕ В ЭТОМ МИРЕ 
во второй раз, ибо Святое Имя совершенно во всех аспектах. Ущербный человек, 
следовательно, не может прилепиться к Нему, ИБО ДУХОВНОЕ ПРИЛЕПЛЕНИЕ ЕСТЬ 
ДЕЛО ПОДОБИЯ ФОРМ, И УЩЕРБНЫЙ ТАК ДАЛЕК ОТ СОВЕРШЕНСТВА, КАК 
ВОСТОК ДАЛЕК ОТ ЗАПАДА. + 
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Хопаг, М!5Варйт, 108 («Возвращение» в сыне брата через заключение 


последним левиратного брака) 

'ТБаё КиасВ бай сотез оиё о# #15 ой, Вауше пейег это\уп пог ехрапае4 т 15 уойа, ТНАТ 1$, НАБ 
МО СНПОВЕМ, шсагпае$ апа Яп4$ по ге$. Ц шсагпайез ш 115$ уойА а$ а $юпе ш а $Шпе, ип! Ве Нп4$ а 
тедеетег ю гедеет Бит, ТНАТ 1$ А КМУМАМ ТО МАБКУ НГ \ТЕЕ, апа р!асез Бип ш Ше уегу уе$зе] Ве 
етр/оуе4 апа с1ей 1ю ш КиасВ апа Ме{езВ, апа у/сН изе4 ю Бе 615 зроизе, зрий ю зрий, МАМЕГУ Н!$ УТЕЕ. 
'Тра{ гедеетег езабИзВез Бит аз Бегоге, ТНАТ 1$, ВЕТМа$ НМ ГМТО ТНЕ $ОМ ВОКМ ЕКОМ Н!Г$ \ТООУ,, 
ЗО НЕ СОМЕ$ ВАСК ТО ШЕЕ ТУ ТН!$ \ОВГО А$ ВЕЕОВКЕ. 


Тот ВчасВ, что выходит из этого мира, не имея ни возрастания, ни распространения 
в этом мире, ТО ЕСТЬ, НЕ ИМЕЯ ДЕТЕЙ, перевоплощается и не обретает покоя. Он 
перевоплощается в этом мире и пребывает в нем так, как камень, вышвырнутый из пращи; 
он пребывает в таком состоянии до тех пор, пока не найдет себе искупителя, который бы 
искупил его, ТО ЕСТЬ РОДСТВЕННИКА, КОТОРЫЙ ЖЕНИЛСЯ БЫ НА ЕГО ЖЕНЕ, и 
поместил бы его в тот сосуд, который они занимал, и так он прилепился бы к Киасй и 
МеЕе5В и к той, которая была его супругой, дух к духу, А ИМЕННО, К ЕГО ЖЕНЕ. Тот 
искупитель восстанавливает его в таком же состоянии, в каком он был прежде, ТО ЕСТЬ, 
ОН ПОМЕЩАЕТ ЕГО В СЫНА, РОЖДЕННОГО ОТ ЕГО ВДОВЫ, — ТАК, ЧТО ОН 
ВОЗВРАЩАЕТСЯ ОБРАТНО К ЖИЗНИ В ЭТОМ МИРЕ, КАК БЫЛО ПРЕЖДЕ. + 


Говаг, Когасв, 41 (Еврей должен «искупать» душу через изучение и 
исполнение Торы, чтобы избегнуть перевоплощения) 

Кабы УихсраК за14: ш фе хе, фе Ноу Опе, Шеззе4 Ъе Не, 1$ 4езйпеа ю БизМеп фе Порё оЁ Фе 
тооп {0 Бе аз Би2ВЕ аз Фе зип. Тве По ое зип у/Ш Бе зеуеп итез БизШЩег, аз И 15 \упШеп: “тотеоуег фе ПзЫ 
оЁ фе тооп зВа| Ъе аз Фе По оЁе зип...” (УезВауай 30:26). 1 1$ а]50 \ли@еп: “уочпг зип зБаП по тоге го 4о\’п; 
пог зваЙ уочг тооп УИ агам Изе!Р” (УезВауаВ 60:20), апа # 1$ Рагег ул6еп: “фе зип зВаП Бе по тоге...” (14. 
19) Мозез {аз або бе соттапа ®ю гедеет Бе Яг5 пе, ап4 Фа 1 опе 4оез по гедеет 1$ Мее$В апа ВиасЬ 
апа МезватаВ 1 Фе ТогаВ Ве 15 4езипе4 {0 гешсагпае агат. Не а[50 зреаК$ або Ше @гее итез оР ехПе ап4 фе 
1а5{ гедетрйоп. Ва’ауа Мевепппа (фе Еай Ви ЗБерВега) 

Рабби Ицхак сказал: В будущем Святой, да будет Он благословен, определил так, 
что свет луны будет сиять так, как сейчас сияет Солнце. Свет же Солнца будет в сем раз 
ярче, чем сейчас, как писано: «и свет луны будет как свет Солнца...» (Ис.30:26); также 
писано: «Солнце твое больше не зайдет; и луна твоя не удалится» (Ис.60:20); и далее 
писано: «Солнца больше не будет...» (Ис.60:19). Моисей говорит о повелении искупать 
первенцев; и если кто-то не искупит свои Меез|, ВиасН и МезватаВ через Тору, он будет 
определен к новому перевоплощению. Он также говорит о трех временах изгнания (о трех 
изгнаниях) и о последнем искуплении. Ка’ауа Мецептпа (Верный Пастырь) + 


Хопаг, Ршсва$, 49 (Недостигшие совершенства души воплощаются заново. В 
частности, это души тех людей, у которых нет дочери, и у которых нет сына) 

Апа Ш Фе 504 40е$ по{ гебаги регЕесё аз # уаз \УНЕМ ТТ \АЗ СТУЕМ, Ше уегзе зауз абомЕ И, “ЧбИБег 
еу гебги” (Ковеёей 1.7), # ап4 ю а| Фе офег з015 \УНСН АВЕ ЦКЕ ТТ, МАМЕГУ МОТ РЕВЕЕСТ. ПМ 
ОТНЕВ \ОКО$, ТНЕУ ВЕТОКМ ТО ТН!$ У\УОВГО ТМ АМ ТМСАВКМАТТОМ. Апа $0 а150 Ш Ве 1$ шсотр!ае, 
ш по{ Бауше а 5оп, ог Ш Ве Баз по даазЩег, Бо 13 АГГОДЕР ТО ш 15 уойа, ВЕПМС МАГСНОТ, зо фа{ Ве 
сап Бе реесеа Бу Вег ш 15 \ойа, МАГСНОТ, \мсН уаз сгеае4 у Не, аз ® 15 УтШеп: “ТБезе аге фе 
оепегайот$ оЁ Фе Беауеп ап Ше саг У\Пеп Феу \уеге стемеа (НеБ. Бе агат)” (Вегезпее! 11:4). МЕАМПМ С 
ВЕНЕ! ВЕКА’АМ (НЕ СВЕАТЕО ТНЕМ \/Н НЕФ. $0 А МАМ НА$ ТО ТМСАКМАТЕ А ЗЕСОМО Т1МЕ 
ВЕСАСФЗЕ Н!Г$ 5$ОЧТ, [$ МОТ РЕВЕЕСТ, АМО ТО НМ 1$ ТНЕ УЕБ$Е АРРГЛЕО “ТНТТНЕК ТНЕУ.” 

И если душа на возвращается совершенной, как это было, КОГДА ОНА БЫЛА 
ДАНА, то получается так, как говорится о ней в этом стихе: «к тому месту они 
возвращаются» (Эккл.1:7); это о ней и всех других душах, КОТОРЫЕ ПОДОБНЫ ЕЙ, А 
ИМЕННО, НЕСОВЕРШЕННЫ. ДРУГИМИ СЛОВАМИ, ОНИ ВОЗВРАЩАЮТСЯ В 
ЭТОТ МИР, ПЕРЕВОПЛОЩАЯСЬ. И так бывать также тогда, когда человек не достиг 
полноты В ТОМ, чтобы иметь сына или в том, чтобы иметь дочь, на такого человека 
НАМЕКАЕТСЯ в этом мире как на того, кто ПРЕБЫВАЕТ КАК МАЛХУТ (МАГСНОТ), 


так, что он может быть усовершенствован в этом мире через нее, МАЛХУТ, через ту, 
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которая была создана посредством буквы «Не!», как писано: «Вот роды (поколения) неба 
и земли, когда они были созданы (ивр: Бебагат)» (Быт.11:4). ЗНАЧЕНИЕ «ВЕНЕ! 
РЕАКА’АМ» (ОН СОЗДАЛ ИХ ПОСРЕДСТВОМ «НЕЪ). ТАК ЧЕЛОВЕК 
ВОПЛОЩАЕТСЯ ВО ВТОРОЙ РАЗ — ВОПЛОЩАЕТСЯ ПОТОМУ, ЧТО ЕГО ДУША 
НЕ ДОСТИГЛА СОВЕРШЕНСТВА; И К ТАКОМУ ЧЕЛОВЕКУ ПРИМЕНИМЫ СЛОВА 
СТИХА «К ТОМУ МЕСТУ ОНИ». + 


Иногда человек перевоплощается лишь только потому, что в его теле «слишком 
сильно» коренилась Злая Наклонность. Таким образом, перевоплощение может служить 
«лекарством», ослабляющим Злую Наклонность, коренящуюся в теле. 


Ховаг, Ршева$, 53 

Виш СОМСЕВМИМС ТНЕ \СКЕР, зспрёте зауз: “апа Ве зВаЙ {аКе офег тогаг, ап4 Ва р!азег Фе 
Бопзе” (Уаущга 14:42), МАМЕГУ ТНАТ НЕ ЗНАМ, ТАКЕ АМОТНЕВ ВОРУ СОМГМС ЕКОМ ТНЕ БО$Т, 
М А КЫМСАВМАТТОМ, АХО АМЕХО НГ$ $ОПОГ. “ап4 тап за гебаги ю Физ” (Туоу 34:15) МЕАМ$ ТНАТ 
НЕ У\/ПЛ, ВЕТОВМ [М ВЕПМСАВКМАТОМ. АХО АГБЗО, ‘Ве 4184 гефиги$ {0 Ше саг аз # \уаз” (Ковее! 12:7) 
ПУТПМАТЕ$ ТНАТ НЕ \/ПЛ, ВЕТОВМ ГМ А ВЕПМСАВМАТТОМ. Ты 1$ Бесаизе Фе усКе4 регзоп 1$ аЁйсеа 
апа Ваз Биё а Ба \уотлап - фа& 15, е ЕуП шсПпаноп, або \еЬ уе Вауе [еагп! {фай ‘а Ба ууотап 1$ ПКе 1ергозу 
10 Бег Бизбапа” ЕОВ $НЕ [$ ТНЕ ВОБУ ОЕТНЕ \МСКЕО. \\ Ва гетеду 4оез фе улсКеа регзоп Бауе? Гей Вип 
Чуогсе Бег ап Ъе Веа]е4. ТНАТ 1$, НЕ ЗНООГО СЕТ ВФ ОЕ НЗ РВЕЗЕМТ ВОРУ, ТКАММ1СКАТЕ 
ГМТО АМОТНЕК ВОПУ, АМР 50 ВЕ НЕАГЕО. Еог зе, ТНЕ \ТСКЕО \/ОМАМ, ТНАТ Т$, ТНЕ ВОБУ, \уа$ 
Фе сайзе оЁ “Зо Не агоуе ошё фе тап” (ВегезВее! 3:24). “Че тап” геег$ ю Ше $011; Ше рагисе “её (®е)” 
ВЕЕЕК$ ТО ТНЕ ВОПУ, у/ысь 1$ е зроизе оЁР тап, \УНО 1$ ТНЕ $О9Г, А$ [Т $АУБ: “Аз а Биа \Во 
у’апаегз Нотт Вег пез $0 15 тап \УПо \апаег$ Нот 615 расе” (М15Ше! 27:8). ПМ ОТНЕК У\/ОКО$, ВЕСАЦОЗЕ 
ТНЕ МАМ САОЗЕО ТНЕ В1ВО, У\УНИСН 1$ ТНЕ $О09Г, ТО \УАМРОЕК ЕКОМ ТТ$ МЕЗТ, ЕОК ТТ \А$ 
ОВГУЕМ ОПТ ЕКОМ ТТ$ НЕАУЕМГУ РГАСЕ ВЕСАОЪЗЕ ОЕ НГ$ $1%5, $О АГЗО РОЕЗ$ А МАМ \МАМОЕК 
ЕКОМ НГ РГАСЕ Т\ ОВПЕКВ ТНАТ НЕ $НООГО КЕТОВМ [М А КЫМСАВМАТТОМ. 


Но О ЗЛЫХ писание говорит: «и он возьмет другую обмазку и обмажет дом» 
(Лев.14:42), А ИМЕННО, ВОЗЬМЕТ ДРУГОЕ ТЕЛО, СОСТАВЛЯЮЩЕЕСЯ ОТ ПРАХА 
ПРИ ПЕРЕВОПЛОЩЕНИИ, И ИСПРАВИТ СВОЮ ДУШУ. «И человек возвратится в 
прах» (Иов.34:15). ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ОН ВОЗВРАТИТСЯ ПРИ 
ПЕРЕВОПЛОЩЕНИИ. ТАКЖЕ И СЛОВА «прах возвратится в землю, чем он был» 
(Эккл.12:7) ИЗВЕЩАЮТ О ТОМ, ЧТО ОН ВОЗВРАТИТСЯ ПРИ ПЕРЕВОПЛОЩЕНИИ. 
Так происходит потому, что злой человек поражен болезнью и имеет ничто иное, как 
дурную женщину, то есть Злую Наклонность, о которой мы научены, что «дурная 
женщина подобна проказе для своего мужа», ИБО ОНА ЕСТЬ ТЕЛО ЗЛОГО. Какое же 
лекарство имеет от этого злой человек? Пусть он даст ей развод и исцелится. ТО ЕСТЬ 
ОН ДОЛЖЕН ОСВОБОДИТЬСЯ ОТ СВОЕГО НАСТОЯЩЕГО ТЕЛА И 
ПЕРЕСЕЛИТЬСЯ В ДРУГОЕ ТЕЛО И ТАК ИСЦЕЛИТЬСЯ. Ибо она, ЗЛАЯ ЖЕНЩИНА, 
ТО ЕСТЬ,ТЕЛО, была причиной того, что, как сказано, «И так Он изгнал того человека» 
(Быт.3:24). Здесь «человек» относится к душе, а частица «ей (того)» ОТНОСИТСЯ К 
ТЕЛУ, которое есть супруга для человека, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ДУША, КАК ГОВОРИТСЯ: 
«Как птица, покинувшая гнездо свое, человек, покинувший свое место» (Прит.27:8). 
ДРУГИМИ СЛОВАМИ, КАК ЧЕЛОВЕК ВЫНУЖДАЕТ ПТИЦУ, КОТОРАЯ ЕСТЬ 
ДУША, ПОКИНУТЬ СВОЕ ГНЕЗДО, ИБО ОНА ИЗГОНЯТЕСЯ ИЗ СВОЕГО 
НЕБЕСНОГО МЕСТА ПО ПРИЧИНЕ СВОИХ ГРЕХОВ, ТАК, ПОДОБНЫМ ЖЕ 
ОБРАЗОМ, ПОСТУПАЕТ И ЧЕЛОВЕК, ИЗГАННЫЙ ИЗ СВОЕГО МЕСТА, ЧТОБЫ ОН 
МОГ ВЕРНУТЬСЯ ПРИ ПЕРЕВОПЛОЩЕНИИ. + 


Душа, происходящая от чистого источника, может перевоплощаться множество 
раз, пока так, через перевоплощения, не достигнет совершенства. Однако при этом, чтобы 
перевоплощения продолжались, эта душа должна хоть немного, но совершенствоваться в 
каждом из перевоплощений. Если за три воплощения душе еврея не удается стать 
совершеннее, то такая душа помещается в Геенну на муки; если душа 
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совершенствуется медленно, то, как сказано, она может претерпеть и большее 
количество перевоплощений. 


Говаг, Ршеваз, 50 

Уиа-Не!-Уау ОЕ УПО НЕ! УАУ НЕ! ЕОВМ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ СНЕЗЕО, СУОВАН, ТИЕЕВЕТ. ТН 
15 ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ УЕБВЗЕ: “То, Е] 40ез а| езе 115$ &\се ог @гее Итез УИ а тап” (Туоу 33:29). 
ТНАТ 1$ ТО ЗАУ ТНАТ ТНЕ $О090Т$ ТКАМ5М!ОВАТЕ ТМ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ ГЕТТЕВ$ УЧР, НЕГ 
АМО УАУ, АВООТ \УНСН $СВТРТОВЕ $АУЗ: “ГО, ЕЕ РОЕ$ АП, ТНЕЗЕ ТНПМО$...” Весагдте е 
улскед, И 1$ за14: “Ап4 зо Т за\у Че улскеа Баме4, ап@ соте” (Ковёей 8:10). ТНАТ 1$, РЕЗРТЕ ВЕПМС 
ТКАММОВАТЕО ТНЕУ КЕМАТМЕО \У1СКЕР, саизше “ТНезе (Неб. Нев) аге уотг Еюовит, О У19гае!” 
(ЗВетот 32:4). ТНЕУ РО НАКМ ТО “ЕГЕН,” МАМЕГУ ТНЕ УЕСВЕТ ОЕ ТНЕ УС, НЕ, УАУ, ап4 абойе 
Фет 15 зала: “Еог гее тапзэтез101$ оЁ У15гае], Г Ш Фиги а\ау №15 рип тепь, Ба Юг фе Юиг 1 \7 1 по ага 
а\ау №1$ рипизВтеп?” (Атоз$ 2:6). ТНМ$ МЕАМ$ ТНАТ, айег Феу Вауе соггарйе Фетзе|уез гее итез ПМ 
ТНЕГВ ПМСАКМАТТОМ$, ап4 Феу Вауе по тегие ТО ВЕ СОВВЕСТЕР Ъу Уча, Нет, Уау, або св 1 1$ 
за14: “Чш Ве р!асе уПеге Ше гее 1$, Шеге (НеБ. уеви, Уиа Не! Уау) зваП и Пе” (Ковёей 11:3). ТНАТ 1$ ТО 
ЗАУ, ТНЕ ВЕРАТ{В ОЕ ТНЕ ТКЕЕ, \НГСН 1$ МАМ, 15$ АЕЕЕСТЕО ВУ УС, НЕТ, УАУ. ТНЕМ “ба Юг Фе 
ЮмиВ Т УШ поЕ Фиги а\ау №1$ рип теп?” (Атоз$ 2:6) ТНМ$ КЕРЕВ$ ТО ТНЕ ГА$Т НЫ, ТНЕ ЕООВТН 
ТЕТТЕК ОЕ ТНЕ УПОР НН УАУ НЫ, АХО МЕАМ$, НЕ \УПЛ, МОТ ЗЕМО ТНЕ ЗООГ ВАСК ЕОК А 
ЕОЧВТН ВКЫМСАВМАТТОМ, СОККЕЗРОМОГУС ТО ТНЕ ЕПМАГ, ГЕТТЕК, ВОТ п \Ш Ъе ладзеа ш Сбевепот 
Бу дезгасноп, апзег, ап4 уута. 

«Уа4а-Не!-Уау» ИЗ «УПОР НЕГ УАУ НЕ» ОБРАЗУЮТ ТАЙНУ ГЕСЕДА 
(СНЕЗЕО), ГЕБУРЫ (СУЧКАН) И ТИФЕРЕТА (ПЕЕКЕТ). ЭТО ТАЙНА, 
ЗАКЛЮЧЕННАЯ В СЛЕДУЮЩЕМ СТИХЕ: «Вот, Бог (Е!) делает все эти вещи дважды 
или трижды с человеком» (Иов.33:29). ТО ЕСТЬ, ДРУГИМИ СЛОВАМИ, ЗДЕСЬ 
ГОВОРИТСЯ, ЧТО ДУШИ ПЕРЕВОПЛОЩАЮТСЯ СЛЕДУЯ ТАЙНЕ, ЗАКЛЮЧЕННОЙ 
В БУКВАХ «УЧ», «НЕТ» И «УА\У», О ЧЕМ ПИСАНИЕ И ГОВОРИТ: «ВОТ, БОГ (ЕП) 
ДЕЛАЕТ ВСЕ ЭТИ ВЕЩИ...». Что касается злых, то о них сказано: «И так я узрел злых 
погребенными, и приходили» (Эккл.8:10). ТО ЕСТЬ ВМЕСТО ТОГО, ЧТОБЫ БЫТЬ 
ПЕРЕВОПЛОЩЕННЫМИ ДЛЯ ИСПРАВЛЕНИЯ, ОНИ ТАК И ОСТАЛИСЬ 
ПРЕБЫВАТЬ ЗЛЫМИ; эти злые делаю так, что «Это (ивр. Ееб) твой Господь, о, 
Израиль!» (Исх.32:4). ОНИ ПОВРЕЖДАЮТ «ЕГЕН», А ИМЕННО, ТАЙНУ, ЧТО 
ЗАКЛЮЧЕНА В «УЧР, НЕТ, УАУ» и о них сказано: «За три отступления Израиля Я 
отвращу от них их наказание, но за четвертое Я не удалю их наказания» (Ам.2:6). ЭТО 
ЗНАЧИТ, ЧТО после того, как они повредили себя три раза В СВОИХ 
ПЕРЕВОПЛОЩЕНИЯХ, и не стали достойными, ЧТОБЫ БЫТЬ ИСПРАВЛЕННЫМИ 
через «Уча, Нет, Уау», с ними происходит то, о чем писано в этом месте: «в том месте, 
куда падают упадет дерево, там (ивр. уева, Уча Не! Уау) и будет оно лежать» (Эккл.11:3). 
ИНАЧЕ ГОВОРЯ, ПОЧИНКА ТОГО ДЕРЕВА, КОТОРОЕ ЕСТЬ ЧЕЛОВЕК, ЗАВИСИТ 
ОТ «УПО», «НЕТ», «УАУ». ЗАТЕМ «но за четвертое Я не удалю их наказания» (Ам.2:6). 
ЭТО ОТНОСИТСЯ К ПОСЛЕДНЕЙ БУКВЕ «НЕ, К ЧЕТВЕРТОЙ БУКВЕ В «УПО НЕ! 
УАУ НЕЬ; И ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ОН НЕ ПОШЛЕТ ТУ ДУШУ ОБРАТНО, ЧТОБЫ 
ОНА ВПОЛОТИЛАСЬ В ЧЕТВЕРТЫЙ РАЗ, ЧТО СООТВЕТСТВОВАЛО БЫ 
ПОСЛЕДНЕЙ БУКВЕ, НО эта душа будет осуждена на помещение в Геенну, чтобы там 
она претерпела разрушение, чтобы на нее были излиты гнев и ярость. + 





Говаг, Ршспа$, 7 (Душа должна улучшаться с каждым перевоплощением, 
иначе лучше бы ей вообще не быть созданной) 

ба1а Кабб1 ЗБитоп: \Беп Фе зош оРа регзоп гешсатпаез, МЕАМПУС А ЗЕСОМО МЕ АВООМЮО, 
УоцЕ ваше теги$ 10 Бе сВапзеа Юг Фе Бейег, 1 15 аз ПоизВ Бе Бебгауз 1е ти оЁ Фе Клпо апа Гарр!у ю Вип 
бе уегсе, “...ог Баз Коип@ фа \ысЬ уаз 1056 ап Бауе Пе сопсегише И, ап Бауе з\уога #а]зеу...” (УауЩтга 
5:22). “Апа Вауе Пед сопсегише 1,” МЕАМПУС ТО ТНЕ $ОЧГ, # \оч Вауе Бееп Бейег Юг Вит Ва4 Ве по 
Бееп сгемеа, ЕОК ТТ \УОЧГО НАУЕ ВЕЕМ ВЕТТЕК НАР НЕ МОТ ВЕПМСАКМАТЕО ПУТО ТН!$ \УОВГО. 

Сказал Рабби Симон: Когда человеческая душа перевоплощается, ЧТО ЗНАЧИТ: 
ВОЗРАЩАЕТСЯ ВО ВТОРОЙ РАЗ, без того, чтобы приобрести достоинства из-за 
изменения к лучшему, то получается так, как будто бы она предает правду Царя и я 
применю к Такому человеку этот стих: «...или найдет потерянное и солжет о нем, и 
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поклянется в том ложно...» (Лев.6:3). «И солжет о нем» ОЗНАЧАЕТ ДЛЯ ДУШИ: лучше 
бы было для него не быть созданным, ИБО ЛУЧШЕ ДЛЯ НЕГО, ЧТОБЫ ОН ВООБЩЕ 
НЕ ВОПЛОЩАЛСЯ В ЭТОМ МИРЕ. + 


Как мы знаем, душа одного человека может перевоплотиться сразу в нескольких 
людях — причем одновременно! Об этом мы говорили, когда обсуждали прозелитов «дня 
и ночи». Так, например, Адам для исправления своих грехов перевоплотился Аврааме, 
Исааке и Иакове. 

Интересно, что «Зогар» описывает и «обратную» возможность: души нескольких 
людей могут перевоплотиться в одном человеке! 


Говаг, Аспаге! то 24 

Кабы ЕИахаг шалите4 о 15 гафег: Вево!4, МАРАВ АМО АВНИ ъ\еге мо шагуаца|5, Пу \уеге еге 
поЁ №0, МЕАМПМО У\У/НУ У\У/ЕКЕ ТНЕУ МОТ ВЕПМСАВМАТЕО ТМТО ТУ\УО РЕОРГЕ, ВОТ ОМГУ ТМ 
РПУСНА$? Не герПеа: ЕасВ \уаз а Ва оду Бесаизе Ффеу 914 поё таггу, АМО ОМЕ \УНО РОЕЗ МОТ МАВВУ 
1$ СОМЗШЕВЕО А НАГЕ РЕВ$ОМ. Рог 1$ геазоп, е 6\о аге шсогрогае т опе, аз И 1$ \упИеп, “Апа зе 
Боге Вит Ршсваз: Шезе аге 1е Веа4$5.” 

Рабби Елиазар вопросил своего отца: Смотри: НАДАВ И АВИУД были двумя 
людьми; почему же там не двое? ТО ЕСТЬ ПОЧЕМУ ОНИ НЕ ПЕРЕВОПЛОТИЛИСЬ В 
ДВУХ ЖЕ ЛЮДЕЙ, НО ЛИШЬ В ФИНЕЕСА? Он ответил: Каждый из них был 
половиной тела, ибо они не были женаты; А ТОТ, КТО НЕ ИМЕЕТ ЖЕНЫ, 
РАССМАТРИВАЕТСЯ КАК ПОЛОВИНА ЧЕЛОВЕКА. По этой причине, эти двое 


перевоплотились в одного, как писано, «И она родила ему Финееса: вот главы». + 


Если праведник бедствует, то эти бедствия очищают его и, таким образом, 
бедствия праведного как бы «зачитываются ему за множество перевоплощений»; при этом 
праведный не подвергается перевоплощениям в действительности. То же верно и для 
раскаявшегося грешника. Таким образом, претерпевая бедствия в этой жизни, можно 
избегнуть будущих перевоплощений, выйдя из «круга перевоплощений» сразу же по 
смерти. 


Говаг, Ршева$, 52 

Зо а[50, а иеМеоц$ тап \Во \мапаег$ Нот р1асе ю расе, Нот Бозе 1ю Коте, 1$ ПКе а регзоп \Во 206$ 
{гоцеЬ тапу шсагпайоп$. ТВаё 1$ уБай 15 теапе Бу “Бой зВо\ите тегсу ю Фоизап4$ оЁ зепеганопз оЁ позе фай 
1юуе Ме” (ЗБето! 20:6), ип! Бе асШеуез реесйоп ш фе У/ой4 №ю Соште. Ви а улсКе4 регзоп 15 по аПо\ме4 
шоге ШФап Штгее ПМСАКМАТОМ$. Ш Ве гереп, Бо\еуег, НШ УАМРЕВПУС 1$ СОМЗШЕКЕО А 
ВЕПМСАВМАТТОМ АХО НЕ АСНТЕУЕ$ ТНЕ РЕКРЕСТТОМ ОР А Е1СНТЕОСЗ$ МАМ. Еог \е Вауе |еагпё фай 
‘ЕхИе аюпез Юг тапзотезз1оп?”. Т№1$ 15 \УПу Ще засез оЁ те МлзбпаВ {аи2Ъе: “Те 1о№еои$ 40 по{ гейт 10 Феи 
Чизг, МАМЕГУ АКЕ МОТ ТВАММ!ОВАТЕО. 


Точно так же праведный человек, который скитается от места к месту, от дома к 
дому, подобен человеку, который проходит много перевоплощений. Это то, что имею в 
виду «являющий милосердие в тысяче родов тем, которые любят Меня» (Исх.20:6), — до 
тех пор, пока он достигнет совершенства в Грядущем Мире. Но злому человеку не 
дозволяется более, чем три ПЕРЕВОПЛОЩЕНИЯ. Однако,если он приносит покаяние, 
ТО ЕГО СКИТАНИЯ РАССМАТРИВАЮТСЯ КАК ПЕРЕВОПЛОЩЕНИЯ И ОН 
ДОСТИГАЕТ СОВЕРШЕНСТВА ПРАВЕДНОГО ЧЕЛОВЕКА. Ибо мы научились, что 
«Изгнанием возмещаются отступления». Вот почему мудрецы Мишны учили: 
«Праведные не возвращаются к своем праху», А ИМЕННО, НЕ ПОДВЕРГАЮТСЯ 
ПЕРЕВОПЛОЩЕНИЮ. + 


Что касается воскресения мертвых, то касательно этого вопроса «Зогар» содержит 


два противоположных мнения. Первое мнение говорит, что воскреснет лишь последнее 
тело — то последнее тело, при вселении в которое человек и достиг совершенства. 
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Говаг, Свауе! Загав, 207 

Кабы Сы7КуаВ за14, № уоц зау фа аП те Бо41ез и Фе \уой!4 Ш пе 1ю ПЕ апа умаКе ир Йот Фе 45, 
( Бевооуез из 0 азК абоиё Фе Бо41ез фай \уеге р1аще4 уу! Фе зате зо, МЕАМПМС ТНАТ ОМЕ $00 
1УСАКМАТЕО УЛТНИМХ ЗЕУЕКАГ ВОПЕ$, ОМЕ АЕТЕК ТНЕ ОТНЕК, А$ 1$ КМО\УМ. У Бай у Ш Бесоте оЁ 
Фет? \/ШТ, АГ ОЕ ТНЕМ ВТЗЕ АТ ТНЕ ВЕ\МПУАГ ОЕ ТНЕ РЕАО, ОК ОМГУ ТНЕ ГАЗТ ОМЕ? Кабы 
У\Уо$1 за14, [ 1$ аз Ш Фе Бофез, Умсь 914 поЁ Вауе теги ТНКООСН СООО РЕЕОЗ апа 914 по{ зиссееа ПМ 
СОМРГЕТИХС ТНЕ ЗОЧГ, пеуег \ете. ТБеу аге аз а 4пе4 гее шт фай ууоп, ап4 50 феу \7П Бе а{ Фе Чите ОЕ 
ТНЕ ВЕЗОВВЕСТОМ ОЕ ТНЕ ОЕАО. Ощу е 1а5( Боду ай ууаз р!ате4 ап4 \уог Пу гесетуе4 15 ЗРИВТГОАЕ 
г0о0{5 \Ш Бе гемлуе4 АТ ТНЕ ВЕЗОВВЕСТ!ОМ ОЕТНЕ ПЕАШ. 


Рабби Иезекия сказал: Если ты говорищь, что все тела в мире восстанут для жизни 
и пробудятся от праха, то надлежит нам вопросить о тех телах, в которых насаждалась та 
же самая душа ТО ЕСТЬ ЕСЛИ ОДНА И ТА ЖЕ ДУША ВОПЛОЩАЛАСЬ В 
РАЗЛИЧНЫЕ ТЕЛА, В ОДНО ПОСЛЕ ДРУГОГО, КАК ЭТО ИЗВЕСТНО, то что будет 
при восстании тел? ВОССТАНУТ ЛИ ВСЕ ИЗ НИХ ПРИ ОЖИВЛЕНИИ УМЕРШИХ 
ИЛИ ЖЕ ВОССТАНЕТ ТОЛЬКО ЛИШЬ ПОСЛЕДНЕЕ ТЕЛО? Рабби Иосе сказал: Будет 
так, что тех тел, которые не обрели достоинства ЧЕРЕЗ БЛАГИЕ ДЕЯНИЯ и не преуспели 
В УСОВЕРШЕНСТВОВАНИИ ДУШИ, как будто бы и вовсе никогда не было. Они суть 
как сухое дерево в том мире; и таковыми они будут во время ВОСКРЕСЕНИЯ 
МЕРТВЫХ. Лишь последнее тело, в которое была насаждена душа и которое с 
достоинством получило свои ДУХОВНЫЕ корни, будет вновь оживлено ПРИ 
ВОСКРЕСЕНИИ МЕРТВЫХ. + 


Говаг, Свауе! Загав, 208 

ОЕ 5, И 1$ утШеп: “Еог Ве зваП Бе ПКе а цее р!аме4 Бу Фе ууаегс... ап Из 1еаЁ зБаП Ъе отееп” 
(УптеуаВ 17:8), Бесамзе и Боге Кай, МАМЕГУ СООО РЕЕОУ, ап@ згасК гоо ргорейу АВОУЕ ТМ ТНЕ 
ОРРЕК \ОВГО. ЕАСН РВЕСЕРТ СОККЕЗРОМОЗ$ ТО А ЗРИУТОАГ ВООТ ТНАТ 1$ КЕУЕАГЕР АВОУТЕ, 
А$ [5 КМО\МУ/М. ОЕ Фе еашег Боду фай 414 по{ Беаг гай ог зКе гооб, И 15 \упШеп: “Еог Ве зваП Ъе ПКе е 
иирег шее ш Фе 4езег, ап зВаШ пой зее \’Веп 2004 соте$” (Та. 6). “\УЦеп оо соте$” геЁег$ ю Ше 
тезиггесНоп оЁ\е 4еа4. 


Об этом писано: «Ибо он уподобится древу, насажденному при водах... и лист его 
будет зеленеть» (Иер.17:8), ибо это древо принесло плод) А ИМЕННО, ДОБРЫЕ 
ДЕЯНИЯ, и должным образом прорастило корни ВВЫСИ, В ВЫШНЕМ МИРЕ. 
КАЖДЫЙ ПОЛУЧАЕТ В СООТВЕТСТВИИ С ДУХОВНЫМ КОРНЕМ, КОТОРЫЙ 
ЯВЛЕН ВЫШЕ, КАК ИЗВЕСТНО. О более раннем теле, которое не принесло плода или 
не прорастило корни, писано: «Он будет как вереск в пустыне, и не увидит, когда придет 
доброе» (Иер.17:6). «Когда придет доброе» относится к воскресению мертвых. + 


Говаг, Свауе Загав, 209 

Апа Фе Гале а уШ Шаттае Фе г12Меоц$ Ш ше. [ Ваз Бееп зюге4 Беге Нип зшсе Фе ау фа 
фе уоП4 \а$ сгеайе4, аз УтШеп: “Апа Еобит за\м йе Иов, ай И ууаз гоо4” (ВегезВее 1:3). ш е Райхе, Фе 
Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, Ш тем!уе Фе 4еач4. [1$ утШеп: “Вию уоц \Во Еаг ту пате е зип ори Меоизпе$$ 
зва| амзе, еёс.” (Маас 3:20), Юг еп оо \7П Вауе Фе иррег Вап4 шт те оп, ап4 аё \УвсВ 1$ саЦе4 еуЙ 
У\Ш раз$ а\ау Кот Фе мот], аз \№е за14, еп, {пе Бо41ез {пай ргеседе4 Пе |а5ё опе У\ЛШ Бе аз 1 Веу пеуег ех1$е4. 


И воссияет Свет, который осветит праведных. Он был храним пред Ним с того дня, 
когда был создан мир, как писано: «И Господь узрел свет, что он хорош» (Быт.1:3). В 
будущем Святой, да будет Он благословен, оживит мертвых. Писано: «Но для вас, 
боящихся Моего имени, восстанет Солнце праведности и так далее...» (Мал.3:20), ибо 
тогда добро получит вышнюю руку в мире и то, что называется злом, уйдет прочь из 
мира, как мы сказали; итак, с теми телами, что предшествовали последнему телу, будет 
так как если бы они никогда не существовали. + 


Второе мнение заключается в том, что, если в каком-то из тел человек достиг 
совершенства, то воскреснут все тела, то есть после воскресения мертвых будут 
существовать все имевшиеся перевоплощения такого человека. При этом «удачное» 
перевоплощение, в котором было достигнуто совершенство, «исправляет» тела неудачных 
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воплощений. Здесь имеется в виду, что все эти воплощения будут блаженствовать в 
Грядущем Мире после воскресения тела. 

Что касается тех, кто не достиг совершенства, то есть не удостоился воскресения 
для блаженства в Грядущем Мире, то такой человек тоже воскреснет; вернее, воскреснут 
все воплощения этого человека во всех телах. Но не для блаженства в Грядущем Мире, а 
для поругания и муки. 


Хопаг, УП5ВарЯт, 213 

НЕ ЗАО ТО ЫМЗЕГЕ, т15е, о!4 тап, \уаКе ир ап4 это\и зоп 1ю зай ш Фе зеа. Не орепе4 ий Пе 
уегзе, “\/Во сап соци е Физ оЁ ГасоБ, ап4 е питбег ое ЮииВ рагё оЁ У1згае].” \Кеп {пе Ноу Опе, еззе4 
Бе Не, \Ш ауаКеп ®Ю га1зе Фе 4еа4, Фозе \По \уеге шсагпайе4, у’по аге мо Бо41ез \ИВ опе зрий, МАМЕГУ 
ТНЕ ВОБУ ОЕ ТНЕ ОЕАР МАМ АХО ТНЕ ВОБУ ОЕ ТНЕ 1ПМСАКМАТЕР, У\НО ВОТН НАУ\Е ВОТ ОМЕ 
ЗРТЗТ. ТВеу Вауе мо Райегз, ТНЕ ЕАТНЕК ОЕ ТНЕ ОЕАР АМРО ТНАТ ОЕ ТНЕ ПМСАВМАТЕР ВОПУ, апа 
а15о0 мо тоегз. Но\ тапу шсагпайоп$ 4о Феу ип4егео Юг фа ОМТП., ОМЕ 1$ СОВВЕСТЕР. Рог оцэВ \е 
1еагпе4 ТН!$ ап4 И 1$ зо, усё “У/Во сап соци бе 4$ оЁ ЛасоБ,” \УНТСН 1$ ТНЕ ЕВ $Т ОМЕ ТО СОЧМТ а 
У\ атеп4 еуегу@ те, АГТ, ТНЕ ПМСАВМАТЕО ВОПТЕ$, ап4 поте \Ш Ъе 103%, $0 еуегуште \Ш пзе ТО 
ВЕЗОВВЕСТ. 


ОН СКАЗАЛ САМ СЕБЕ: восстань, старик, пробудись и обрети мощь, чтобы ты 
мог переплыть через море. Он открыл обсуждение с этого стиха: «Кто может исчислить 
прах Иакова и количество четвертой части Израиля». Некогда Святой, да будет Он 
благословен, обратится к тому, чтобы воскрешать мертвых; среди них будут и те, кто 
подверглись перевоплощениям так, что имели два тела при одном духе, А ИМЕННО, 
ТАК, ЧТО БЫЛО ТЕЛО УМЕРШЕГО И ТЕЛО ПЕРЕВОПЛОТИВШЕГОСЯ /1, — ТАК, 
ЧТО ЭТИ ДВА ТЕЛА ОБА ИМЕЛИ ОДИН И ТОТ ЖЕ ДУХ. Они имели двух отцов — 
ОТЦА ТОГО, КТО МЕРТВ И ОТЦА ТОГО, КТО ПЕРЕВОПЛОТИЛСЯ В НОВОЕ ТЕЛО, 
— а также двух матерей. Сколь многому числу перевоплощений подверглись они для 
того, ЧТОБЫ, НАКОНЕЦ, В ОДНОМ ИЗ НИХ /2 ПРОИЗОШЛО ИСПРАВЛЕНИЕ! Хотя 
мы научились ЭТОМУ/З, и это так, но «кто может исчислить прах Иакова» /4, КОТОРЫЙ 
ЕСТЬ ПЕРВОЕ ВОПЛОЩЕНИЕ, ЧТОБЫ ВЕСТИ ПОДСЧЕТ, что усовершенствует все, 
ВСЕ ПЕРЕВОПЛОЩАВШИЕСЯ ТЕЛА /5, и никакое из них не будет утеряно; таким 
образом, все восстанет, ЧТОБЫ ВОСКРЕСНУТЬ. 

Примечания переводчика: 

1. То есть: было тело такого умершего, который, умерев, не достиг совершенства и не 
обрел единения с Богом, и тело такого умершего, который, умерев, достиг совершенства, 
и обрел единение с Богом и так «вышел» из круга перевоплощений. На первого ссылаются 
как на «умершего», на второго — как на «перевоплотившегося». 

2. Очевидно, в самом последнем. 

3. То есть тому, что душа претерпевает множество перевоплощений, чтобы так, 
постепенно, достигнуть совершенство; достигнув же совершенства, душа «прилепляется к 
Богу» и выходит из «круга перевоплощений»; при этом при воскресении восстает лишь 
последнее тело — т,о в котором было достигнуто совершенство. Это «общая схема». Как 
увидим далее, могут быть исключения из этой «общей схемы». Данная «общая схема» в 
связи со сказанным в Примечаниях 4 и 5 должна рассматриваться как упрощение или же 
рассматриваться в переносном смысле. 

4. Для Иакова — по крайней мере, для его дальнейших перевоплощений — делается 
исключение из общего порядка. «Обычный» человек, пройдя цепочку перевоплощений, 
обретает совершенство, прилепляется к Богу, выходит из круга перевоплощений и 
воскресает в своем последнем теле — в том, в котором он обрел совершенство. Но 
«чрезвычайно праведный человек», которым является Иаков, обретя совершенство, может 
продолжать перевоплощаться в других телах, не подвергаясь «угрозе деградации», — то 
есть тому, чтобы стать грешником и погибнуть. При этом он остается совершенным во 
всех своих дальнейших перевоплощениях — это как бы «гарантирует» его воплощение, в 
котором он достиг совершенства. Для таких «чрезвычайно праведных людей», как Иаков, 
будет сохранено не только то тело, в котором он достиг совершенства, но и тела 
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последующих перевоплощений; все эти тела восстанут при воскресении мертвых. Ясно, 
что при воскресении душа Иакова будет иметь несколько тел. Как известно, одна душа, 
согласно иудаизму, может воплощаться в нескольких телах, и несколько душ — в одном. 
Поэтому мнение о том, что восстанет не только Иаков, но и его все последующие 
перевоплощения, не должно удивлять «радикализмом». Сказанное следует отнести не 
только к Иакову, но и к другим «выдающимся личностям». Логично считать, что такие 
«чрезвычайно праведные люди», как Иаков, перевоплощаются после обретения 
совершенства «на пользу людям». 

5. Из данного фрагмента можно заключить, что речь идет о всех телах дальнейших 
перевоплощений Иакова, но не телах предшествующих перевоплощений; но на самом 
деле «общую схему», приводимую в Примечании 3, следует понимать в переносном 
смысле или же как некое упрощение, даже с учетом Примечания 4: в действительности, 
тело, в котором было достигнуто совершенство, «исправляет» все тела предшествующих 
перевоплощений так, что эти тела тоже становятся достойными воскреснуть и получить 
блаженство по воскресении. Таким образом, человек, достигший совершенства, 
воскреснет не только в том теле, в котором он достиг совершенства, но, одновременно, и в 
телах предшествующих перевоплощений! Правда (скажем туманно), «воскреснувшее в 
телах предшествующих (получению совершенства) перевоплощений», получит меньшее 
блаженство, нежели «воскреснувшее в теле, в котором было получено совершенство». + 


Говаг, У15Варит, 215 («Исправление» тел предшествующих воплощений») 

Непсе, “бо Г рга1зе4 йе 4еа4 ай аге атеа4у 4еаф” (Корее! 4:2), \исЬ аге Фе Те Чег$ оё ‘ФазЁ оЁ е 
еаг’”, ТНАТ 1$, ВОТН ТНЕ РЕАРО ОЕ ТНЕ А$ЗРЕСТ ОЕ РОЗТ АМО ТНЕ РЕАР ОЕ ТНЕ АЗРЕСТ ОЕ 
ЕАКТН. А уссе 1$ гоизе4 ю шЮгт, зауше зо Чимие Ше зесоп4 еФ се, \УНГСН 1$ ТНЕ ВОБУ ОЕ ТНЕ 
ГУСАКМАТЕО, \УНСН СОВВЕСТ$ ВОТН ТНЕ ВОПУ ОЕ ТНЕ РЕАРО ОЕ ТНЕ АЗРЕСТ ОЕ РОЗТ, АХО 
ТНЕ ВОРУ ТТЗЕГЕ, \УН!СН 1$ ТНЕ А$РЕСТ ОЕ ЕАБКТН. ПТ 1$ [Т ТНАТ $АУ$, “ЗО Г РКА!ЗЕО ТНЕ 
РЕАО,” ТНАТ 1$, ИХЕ$ ТНЕМ. ТВе 4$ 1$ фе Игзё 4$ У\/НТСН 1$ ТНЕ ВОРУ ОЕТНЕ ОЕАР МАМ, Фе 
еагВ 15 е зесопа, сотгеме4 опе, ТНЕ ВОРУ ОЕ ТНЕ ТМСАКМАТЕРО МАМ, ТО \УНТСН Ще еще, Йг$( опе 1$ 
теле. ЕОВ ТНЕ ВОРУ ОЕ ТНЕ СНПОГЕ$$ РЕАР МАМ, У\УНШСН 1$ ЭТЕКШЕ, 1$ АЗ КЕЕОЗЕ ПМ 
ВЕГАТ!ОМ ТО ТНЕ ПМСАКМАТЕР ВОБУ, \УНСН СОВВЕСТЗ 1Т. НЕМСЕ ТТ 5АУ5, “5О ТРКА!ЗЕО ТНЕ 
РЕАО,” ТНАТ 1$, ХЕ$ ТНЕМ. 


Следовательно, «Гак я молился о мертвых, которые уже мертвы» (Эккл.4:2), 
которые суть буквы «праха земного», ТО ЕСТЬ КАК МЕРТВЫЙ ОТ АСПЕКТА ПРАХА, 
ТАК И МЕРТВЫЙ ОТ АСПЕКТА ЗЕМЛИ. Возвысился голос, чтобы сообщить, говоря, 
что так во время второго строения, КОТОРОЕ ЕСТЬ ТЕЛО ПЕРЕВОПЛОТИВШЕГОСЯ, 
КОТОРОЕ ИСПРАВЛЯЕТ КАК ТЕЛО МЕРТВОГО ОТ АСПЕКТА ПРАХА, И 
ИСПРАВЛЯЕТ ТЕЛО САМОГО СЕБЯ, КОТОРОЕ ЕСТЬ АСПЕКТ ЗЕМЛИ. ЭТО ТО, О 
ЧЕМ ГОВОРИТСЯ: «ТАК Я МОЛИЛСЯ О МЕРТВЫХ», ТО ЕСТЬ ИСПРАВИЛ ИХ. Прах 
есть первый прах, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ТЕЛО МЕРТВОГО; земля есть второй, 
исправляющий первый, ТЕЛО  ПЕРЕВОПЛОТИВШЕГОСЯ ЧЕЛОВЕКА; ПО 
ОТНОШЕНИЮ К ПЕРЕВОПЛОТИВШЕМУСЯ первый, стерильный, есть отходы. ИБО 
ТЕЛО БЕЗДЕТНОГО МЕРТВОГО, КОТОРЫЙ СТЕРИЛЕН, ЕСТЬ КАК БЫ ОТХОДЫ ПО 
ОТНОШЕНИЮ К ПЕРЕВОПЛОТИВШЕМУСЯ ТЕЛУ, КОТОРОЕ И КОРРЕКТИРУЕТ 
ЕГО. СЛЕОВАТЕЛЬНО, ГОВОРИТСЯ: «ГАК Я МОЛИЛСЯ О МЕТРВЫХ», ТО ЕСТЬ 
ИСПРАВЛЯЛ ИХ. 





Говаг, Мб5варИт, 216 (Воскреснут также и исправленные «тела 
предшествующих воплощений», а не только тело, в котором было достигнуто 
совершенства. Если личность не достигла совершенства, то все ее перевоплощения 
также воскреснут из праха, но для «бесславия и вечного презрения») 

ТБозе $еерше ш фе из оё те саг за аП \маКе чр. ТБозе {фай \меге сотгесе4 аге Чезипей №ю Пуе 
Ютеуег (Ш. ‘Юг Фе уойа?’). У/мев ую 1$ Фа? Г 15 Фе 1о\уег уойа, МАМЕГУ МАГСНОТ, Юг Феу 4 по 
Бет» ш Ше пиррег мзойа ВОТ РЕЗСЕМОЕР ТО ТНЕ ЕЕМАГЕ УОВГО. ТЬозе \во 914 поЁ теги 
СОВВЕСТПУО \ Ъе ‘Чю зБате ап4 еуеПазйп® сощетрЁ” (Раше! 12:2). НЕ АЗК$, \Вай 1$ сощметрь АМО 
ЗАУБ фа Ше оег $14е Ш Бе гетоуе Нот Фе \уоп, апа 1е Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, у\/Ш Теауе позе \по 
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По\е Кот а $14е юг реор!е ю \оп4ег абой. ТН!$ 1$ ТНЕ МЕАМПУС ОЕ, “ТО ЗНАМЕ АХО 
ЕУЕВГА$ТИ\МС СОМТЕМРТ.” 


Те, которые спят во прахе земном — все они должны пробудиться. Те, которые 
получили исправление определены к жизни вечной (букв.: «для мира»). Что это за мир? 
Это нижний мир, А ИМЕННО, МАЛХУТ, ибо они недостойны пребывать в вышнем мире, 
НО НИЗВЕДЕНЫ ДО ЖЕНСКОГО МИРА. Те, которые не удостоились ИСПРАВЛЕНИЯ, 
будут предназначены «для бесславия и вечного презрения» (Дан.12:2). ОН СПРОСИЛ: что 
есть презрение? И СКАЗАЛ, ЧТО другая сторона будет удалена от мира, но Святой, да 
будет Он благословен, оставит тех, которые притекли от той стороны, ради людей, чтобы 
они изумлялись, видя их. ЭТО И ЕСТЬ ЗНАЧЕНИЕ СЛОВ: «ДЛЯ БЕССЛАВИЯ И 
ВЕЧНОГО ПРЕЗРЕНИЯ». + 


В связи с иудейским вариантом перевоплощения душ возникает множество 
вопросов, связанных с самотождественностью человеческой личности. 

Христианство учит, что личность человека образуют душа и тело, которые вновь 
воссоединятся при воскресении мертвых. Таким образом, здесь самотождественность 
человеческой личности привязана и к душе, и к телу. В некоторых учениях о переселении 
душ тело рассматривается как нечто вроде одежды, которая с легкостью меняется. В этом 
случае самотождественность человеческой личности привязана только к душе. 

Что касается иудаизма, то легко можно было бы сказать, что он пошел по второму 
пути, если бы не несколько «но». 

Во-первых, иудаизм учит о том, что воскреснут все тела, в которые 
перевоплощалась душа. Хотя в «Зогаре» есть и то мнение, что воскреснет только 
«последнее» тело, на такое учение, по-видимому, противоречит Ветхому Завету, где ясно 
говорится о всеобщем воскресении. 

Во-вторых, иудаизм учит о том, что души еврея — божественная и животная — 
могут перевоплощаться отдельно. (Вспомните о том, что еврей может перевоплотиться в 
нееврея.) 

В-третьих, — мы этого не касались и не будем, а заметим это лишь для 
ознакомления — перевоплощаться отдельно один от другого могут даже различные 
уровни одной и той же души (как животной, так и божественной)! То есть возможно 
существование такого еврея, животная душа которого «собрана» из МеЁезВ 1-го еврея, 
существовавшего прежде, КиасН 2-го еврея, существовавшего прежде, МезВатаВ 3-го 
еврея, существовавшего прежде, а божественная душа — из МеРзВ 4-го еврея, 
существовавшего прежде, ВиасП 5-го еврея, существовавшего прежде, и МезВатав 6-го 
еврея, существовавшего прежде. (Поскольку эти уровни могут переселяться независимо, 
то о них также говорят как о душах, а не об уровнях душ, хотя мы не использовали такой 
терминологии или, по крайней мере, старались ее избегать.) 

Мы не будем касаться столь сложного случая; коснемся лишь того случая, когда в 
наказание еврей был переселен в душу нееврея и испытывает различные стадии 
«возвращения» к евреям. Вспомните эти стадии — их всего пять; и, соответственно, мы 
получим пять человек, которые должны воскреснуть к будущей блаженной жизни. У всех 
у них одна и та же животная душа; а у тех из них, которые «природные» евреи, вдобавок и 
одна и та же божественная душа! 

Отметим, что в рассматриваемом случае вторая стадия может существенно 
растянутся: животная душа, произошедшая от чистых источников, может переселяться 
несколько раз в среде неевреев, пока, наконец, в одном из перевоплощений не произойдет 
обращение в иудаизм! Таким образом, воскресшими к блаженству в Грядущем мире могут 
оказаться не только прозелиты и «природные» евреи, но, вдобавок, и целое множество 
других людей, которые обладали той же самой животной душой, что и первые. 

Так что же тогда такое «человеческая личность»? В чем ее единство, уникальность, 
«самотождественность»? Что такое «Я»? 
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По крайней мере, можно заключить, что об уровнях душ Зогар, говорит как о чем- 
то, что имеет свое «Я». Назовем его «малое Я»; Тогда получается, что «Я» человека есть 
всего лишь «суперпозиция» его «малых Я» различных уровней различных душ (животной 
и божественной) — вроде того, как в световом луче может быть несколько световых 
потоков различного цвета, которые и формируют «интегральный цвет» луча. 

Но возьмем разные перевоплощения еврея, в которых души (животная и 
божественная) те же самые. Пусть оба этих еврея воскресли. Встает вопрос: где находятся 
эти самые души — в каком из евреев? В первом, во втором, в десятом? Не логичнее ли 
заключить тогда, что души находятся вообще вне тела? И не логичнее ли тогда заключить, 
что они вообще никогда не покидали своих источников по сути, а рассказы об их 
вселении — лишь аллегория? Но тогда каким образом оживотворяется тело душою? 

Далее я приведу мнение, взятое из [Рыбалка]. 

Уровни души не находятся в теле, они не покидают того места, от которого 
произошли. В человеке есть нечто, подобное телевизионном приемнику. Уровни душ 
лишь ведут «передачу программы», которую улавливают приемники. То, что принимается 
приемниками от этих передатчиков (то есть, уровней душ), и образует в них то, что мы 
выше назвали «Я» в смысле «суперпозиции „малых Я“». Только теперь эти «малые Я» — 
нечто вроде различных «токов», индуктированных в приемнике. Они и создают в 
приемнике «Я». 

Таким образом, «Я» одного еврея отлично от «Я» второго хотя бы уже тем, что 
«индуктируется» в другом «приемнике». 

Что может быть подобным приемником? С наибольшей долей вероятности можно 
предположить, что это «образ божий». Но, по правде говоря, автор или авторы «Зогара», 
возможно, даже не задавались подобными вопросами. «Воскрешать все перевоплощения» 
их или его, возможно, двигала лишь одна-единственная простая мысль: каким образом 
можно допустить, чтобы не воскрес Авель, ибо Моисей является перевоплощением 
Авеля? Или каким образом можно допустить, чтобы, например, не воскрес прародитель 
человечества Адам, ибо Авраам, Исаак и Иаков — это перевоплощения Адама?! 

Правда, при таком объяснении возникает другой вопрос: почему душой называется 
нечто, находящееся «вне приемника», а не тот «индуктированный ток», который «то, что 
вне приемника», навело в «приемнике»? Так что подобное объяснение страдает 
противоречивостью. 


Наконец, возникает вопрос: если «Я» (мы уже не говорим о «передатчиках» и 
«приемниках») существует вне воскресших тел и фактически управляет всеми этими 
телами, то как оно себя ощущает? Как обладающее множеством тел?! Но осознает ли оно 
себя таким?! 


Есть еще один вариант. 

Что есть «Я»? Скорее всего, «Я» можно рассматривать как некое единство 
сознания и самосознания. Но как они связаны друг с другом? Возможно ли существование 
«сознания» без «самосознания»? (По крайней мере, есть такие психические больные, 
которые лишены «самосознания».) Каким образом при наличии сознания образуется 
самосознание? 

Дальше я представлю синтетический индуистско-буддийский взгляд на 
иудейское «переселение душ», основывающийся на том, что существует некий 
безличный океан сознания, а сознание, например, человека или лошади, представляет 
собой «капельки» этого океана, одинаковые с ним по сущности — наподобие того, как 
капля воды имеет ту же сущность, что и океан воды. Это не какое-то определенное 
учение, а упрощенная смесь некоторых течений, существующих в рамках индуизма 
и буддизма, в свете которых можно более-менее непротиворечиво истолковать 
учение иудаизма о переселении душ. 
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«Оторвавшись» от океана «капля сознания» претерпевает трудное путешествие 
через множество воплощений в богов, животных, рыб, птиц людей и прочих живых 
существ. Эти перевоплощения определяются «законом кармы». При этом каждый раз, в 
каждом из перевоплощений, на основе «капли сознания» формируется свое «Я» путем 
добавления соответствующего «самосознания». Кстати, при этом легко объясняется то, 


как сознание одного может переселиться в нескольких, а нескольких — в одного: 
достаточно допустить, что «капли сознания» могут разделяться и сливаться. 
Итак, в такой концепции «Я» не есть «сознание»; Я — это «сознание» плюс 


«самосознание». При переходе от перевоплощения к перевоплощению «Я» разрушается, 
но «сознание» сохраняется. 

Буддизм учит, что в любом из перевоплощений существуют страдания — даже в 
мире богов. Поэтому целью человеческой жизни является выход из «круга 
перевоплощений». Если попытаться истолковать учение буддизма с описанных выше 
позиций, то оказывается, что «уничтожению Я» не следует радоваться в том смысле, в 
каком говорит ап. Павел: «будем есть и пить, ибо завтра умрем»; сохранится сознание и то 
же самое сознание послужит основой для формирования «нового Я» в последующем 
перевоплощении; новое «Я», включая и ту его компоненту, которое является «сознанием» 
будет испытывать страдания. 

Цель буддизма — «нирвана» — может быть истолкована как «слияние капельки 
сознания с океаном сознания», чем и обеспечивается «выход из круга перевоплощений». 
При этом последнее «Я» со смертью уничтожается, и более никаких новых «Я» не 
создается. 

Что из себя представляет бытие «океана сознания» или бытие «капельки сознания, 
слившейся с океаном»? Трудность ответа на этот вопрос заключается в том, что ответ на 
него дает «Я»: «Я» не может отрешиться от себя самого; как бы мы ни отвечали на этот 
вопрос, ответ будет «пропущен» через «Я» говорящего и будет предназначен для «Я» 
слушающего. Будучи «Я», трудно, если не невозможно представить себе бытие «чистого 
сознания», лишенного «самосознания». Возможно, именно из-за этого Будда не говорил 
ничего достаточно ясного о нирване, ибо чтобы получить представление о нирване, надо 
перестать быть «Я», но когда ты перестанешь быть «Я», то кто и как будет «получать 
представление» и в чем оно, «получение представления» (для кого?) должно заключаться 
и вкаких формах выражаться? 

Вернемся к иудаизму с его переселением душ. 

По-прежнему будем полагать, что все уровни всех душ еврея находятся вне тел. Но 
теперь эти души отвечают исключительно за сознание, а не за самосознание. Из 
«маленьких сознаний» одних и тех же уровней душ формируется «большое сознание», 
которое может быть присуще сразу многим людям. Сознание, но не самосознание. 

(Таким образом, применительно к иудаизму мы должны предполагать наличие не 
одного, но нескольких «океанов сознаний» — по одному океану на каждый уровень 
каждой души. Эти «океаны» есть ни что иное, как соответствующие Сефирот.) 

Самосознание формируется на основании сознания, но оно свое, отличное, для 
каждого из воскресших тел. Например, в качестве такого «формирователя самосознания» 
может выступать упоминавшийся «образ божий». Таким образом, получается, что имеется 
одно сознание, но много «Я». 

Кроме того, один и тот же уровень некоторой души может участвовать в 
формировании сразу нескольких сознаний. 

Правда, такой изощренной схеме противоречит то, что существование уровней душ 
в том состоянии, когда они достигнут своих источников, описывается в «Зограе» так, что 
логично придти к мнению о существованию своих «Я», «малых Я», у этих уровней. 
Следовательно, чтобы принять описанную выше схему, необходимо аллегорическое 
истолкование соответствующих мест «Зогара»: «безличное блаженство капли сознания» 
для простоты описывается как личное. 
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Согласно вышеописанному, Сефирот могут производить «капли сознания». 
Следовательно, логично предположить, что Сефирот сами должны обладать сознанием. 
Но тогда и «сефирот зла» должны обладать сознанием! От одной из этих сефирот зла, как 
мы знаем, производятся ментальные души неевреев. 


Конечно, разделение «Я» лишь на два элемента — сознание и самосознание, в 
участие которого принимает формирование «образ божий» (то есть «образ божий» — 
неотъемлемая часть «Я», без которой существование этого «Я» невозможно) — это лишь 
некий примитивный пример, ориентированный на Каббалу; понятно, что возможны и 
более сложные учения, где «Я» составляется из большего числа элементов (смотри, 
например, что означает буддийское понятие «скандха»). 


Я не думаю, что на самом деле автор или авторы «Зогара» придерживались 
подобных взглядов. Скорее, иудаизм следует рассматривать как «падкий на новизну» (а 
новизна в каждой эпохе — своя): все те новые учения, с которыми встречались 
израильские «мудрецы» и которые по той или иной причине нравились им, включались 
ими в состав иудаизма; при этом, разумеется, их следовало перетолковать в 
соответствующем духе. Те способы, которыми пользовались эти мудрецы, позволяли 
сделать это без особых затруднений, ибо они стали очень изобретательны в открытии 
всяких «тайных смыслов Писания». Кроме того, само разделение предания на устное и 
письменное в том смысле, что Моисей передал «особо посвященным» какое-то тайное 
устное учение, скрываемое от «профанов», позволяло объявить этим «тайным учением» 
практически все, что угодно, найдя в Писании соответствующие «тайные смыслы». 
Включая в иудаизм различные «новые элементы», не имевшие явной основы в Ветхом 
Завете, учителя Израиля не очень-то заботились об их согласовании. Одним из таких 
элементов и является учение о переселении душ. 





Задумайтесь о следующем: почему вообще следует предполагать наличие многих 
«капель сознания» для людей, а не всего лишь одной «капли сознания» для всего 
человечества — ведь если одна капля может порождать несколько «Я», то почему она не 
может порождать все «Я»? Следовательно, не нужно никаких «капель», взятых от 
Сефирот — достаточно самих Сефирот! Просто «Я» Бога порождается суперпозицией 
всех Сефирот и Эн-Софом, а «Я» всех людей — суперпозицией лишь некоторых Сефирот. 
Далее. Как насчет «Я» ангелов? Чем порождается оно? Не придти ли касательно «Я» 
ангелов к тому же заключению, что и касательно «Я» людей? 

В рамках буддизма и индуизма можно пойти еще дальше. Там возможно 
«переселение душ» не только среди людей, но и среди животных (к этому мнению, как 
упоминалось, склонились и каббалисты): в следующей жизни человек может стать 
животным и наоборот. Следовательно, возможно говорить о некоем «Я» животных. Не 
порождаются ли и они вышеописанным способом? 

Однако помимо Эн-Софа и десяти Сефирот, служащих «основой для сознания», 
объективно существуют тварные миры как нечто отличное от них; объективно 
существуют и такие вещи, как «образ божий», который участвует в формировании 
самосознания человека и тому подобное. Шагнем дальше. 

Возможно, вам знакомо мнение о том, что существует некое божество, которое 
спит, а мы сами и то, что воспринимается нами как все существующее, являются лишь 
элементами его сна. Представьте себе, что «образы», подобные «образу божию» в 
человеке, которые участвуют в формировании самосознаний всех существующих «Я» есть 
ничто иное, как элементы сна этого божества, которое «подключило» к каждому из этих 
образов свое сознание или часть своего сознания. Тогда сознание в любом «Я» есть ничто 
иное, как сознание самого божества (или часть этого сознания применительно к 
иудаизму). Таким образом, множественность разумных существ — лишь сон, который 
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видит божество, в котором оно «просчитывает» (возьмем компьютерный термин) жизнь 
каждого существа и их встречи и взаимодействия между собой и живет всем их жизнями. 
В действительности же есть лишь некий океан сознания, который порождает некие 
«элементы сна», благодаря которым возникает иллюзия многих «Я». 

Наконец, предположим, что одно из «просчитываемых» существ способно понять 
природу происходящего, понять, что его сознание это и есть сознание единственного 
божества и что кроме этого божества более ничего, обладающего этим сознанием нет; 
предположим также, что это существо, познав свою природу и впав, таким образом, в 
солипсизм, каким-то образом получает привилегированное положение и становится 
способным менять содержимое собственных снов и снов других «Я» (и, возможно, 
подключать или отключать к своему сознанию различные компоненты, суперпозицией 
которых и образуется сознание). И что вы получите? Это существо будет способно 
обрести могущество божества; оно будет способно к метаморфозам, к превращению 
действительности, к чудесам, к алхимии. 

Из приведенных простых рассуждений, кстати, вы можете почувствовать, чем 
могут быть заняты различные философы или алхимики, какие обряды и духовные 
практики использовать. Каббала своим учением о душах людей, определенно, сделала шаг 
в этом направлении. 


«Смешавшееся множество» 


Согласно представлениям иудаизма, помимо потомства Адама и Евы на земле 
существуют другие люди — потомки Евы и Змея, соблазнившего Еву, а также потомки 
«дочерей человеческих» и падших ангелов, Азы и Азаэля. От союза Евы и изначального 
Змея был рожден Каин, убивший Авеля. Далее потомство Каина смешалось с потомством 
Адама и Евы. (Поэтому-то Авеля, а не Каина в иудаизме считают первенцем Адама.) А 
далее все эти люди смешались с потомством падших ангелов, Азы и Азаэля. 

Кроме того, Адам согласно представлениям иудаизма также имел потомство не 
только от Евы, но и от женского демона Лилит, но это потомство, как и их мать Лилит, 
имело природу демонов, а не людей. 


Еврей имеет животную душу и божественную душу и все эти души произошли от 
святых источников. Нееврей, как мы говорили, грубо говоря, имеет животную душу и 
некий упрощенный аналог божественной души еврея — ментальную душу нееврея. При 
этом эти души произошли от нечистых источников, от клипот. Таков результат того 
наследия, которые восприняли люди, смешавшись с потомками Каина, рожденного Евой 
от Змея, а также потомками «дочерей человеческих» и падших ангелов. (Каин имел 
животную и ментальную души, произведенные от нечистых источников.) 


Потомки Змея и Евы, то есть, потомки Каина, смешавшиеся с потомками Адама и 
Евы, а также потомки «дочерей человеческих» и падших ангелов, смешавшиеся со всеми 
ними, породили несколько народов или, лучше сказать, рас, которые в особенности 
ненавистны Богу из-за своего нечестия. Эти расы смешались между собой и с прочими 
народами и племенами и образовали так называемое «смешавшееся множество». 
Собственно говоря, к этому «смешавшемуся множеству» принадлежат, грубо говоря, все 
гойские народы, а, говоря более точно, все те, чьи животные души произошли от 
нечистых источников; а это все те, кто не является евреем или «потенциальным истинным 
прозелитом». Но среди «смешавшегося множества» есть «особо нечестивые»; в качестве 
таких, очевидно, следует рассматривать тех, в которых больше всего процент крови от 
вышеупомянутых нечестивых рас (не говоря уже о чистокровных потомках этих рас). 
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Как правило, когда говорят о «смешавшемся множестве», то имеют в виду именно 
таких «наиболее нечестивых» людей, чьи души произошли от нечистых источников, от 
клипот, от «Другой Стороны». Тем не менее, как о «смешавшемся множестве» говорят и 
вообще о всех тех, чьи животные души произошли от нечистых источников. 


«Смешавшееся множество» проникло не только в нееврейские народы 
«чистокровных потомков» Адама и Евы (которых к настоящему времени, вероятно, не 
осталось), но и в среду самих евреев, в сам израильский народ, став для последнего 
причиной многочисленных бедствий. Все «крупное зло», приходящее в мир из еврейского 
народа, связано с деятельностью находящегося в его среде «смешавшегося множества». 

Как повествуется в «Зогаре», всего рас, восходящих к Змею или к прельстившимся 
ангелам, и участвовавших в формировании «смешавшегося множества», пять: Нефалим, 
Геборим, Амеликим, Рефаим и Анаким. (В этих названиях и так присутствует 
множественное число — на иврите; поэтому мы не ставим окончания множественного 
числа на русском, хотя это, в принципе, тоже возможно: Нефалимы, Геборимы, 
Амалекимы, Рефаимы и Анакимы). 


Говаг, ВегезВи А, 285 

ОЕТНЕ МХЕР МУГЛТТОПЕ # 15 уе: “Мо\ Фе зегреп{ \аз ста ег ап апу Беазё оЁ те Не!” 
(Вегезпее{ 3:1). Неге, “сгаЁлег” теапз ю 4о еуП тоге Фап аП Фе офег апита|5, св аге Фе ойег 140]агои$ 
паноп$ оР Фе \уой94. ТНЕ МЕМВЕК$ ОЕ ТНЕ МГХЕО МОГТТОРЕ аге Фе сЬ1агеп о# Фе ргитог1а1 Зегреп! 
аЕ зедисе4 Свауав ВУ ТНЕ ТВЕЕ ОЕ КМО\ТЕОСЕ, зо Фе пихед тааде 15 ш4ее4 Фе ппригйу Фаё Фе 
Зегреп шесе4 ищю СБауаВ. Егот 1$ паригйу, \УНИСН 1$ СОМЗШЕВЕО ТНЕ МХЕО МОГЛТТОПЕ, КАУПМ 
сате Юг апа $е\у Неуе| фе зВерВега, оЁ у\увошт # 1$ УтШеп: “Рог фай Бе а]5о 1$ (Неб. Везвазат) ЙезН” 
(Вегезпее{ 6:3). ВезВагат 15 Неуе| ап4 15 дейпие!у Мозпе, ВЕСАЦЗЕ ТНЕГВ МОМЕК!САГ, УАГОЕ$ АВЕ 
ЕОЧАГ ТО ЕАСН ОТНЕК АМЮ, А$ 1$ КМО\УМ, МОЗНЕ [$ ТНЕ КЕПМСАВМАТЕО $ЗОТОГ, ОЕ НЕУЕГ. Апа 
Бе уаз Ш1е Нг$(-Богп оР Адат. 


О СМЕШАВШЕМСЯ МНОЖЕСТВЕ писано: «змей был мудрее всех зверей 
полевых» (Быт.3:1). Здесь «мудрее» означает мудрость к тому, чтобы делать зло более, 
чем все другие животные, которые суть другие идолопоклоннические народы мира. 
ЧЛЕНЫ СМЕШАВШЕГОСЯ МНОЖЕСТВА суть дети изначального Змея, соблазнившего 
Еву ДРЕВОМ ПОЗНАНИЯ; таким образом, это смешавшееся множество на самом деле та 
нечистота, которую Змей внедрил в Еву. Из этой нечистоты, КОТОРАЯ 
РАССМАТРИВАЕТСЯ КАК СМЕШАВШЕЕСЯ МНОЖЕСТВО, явился КАИН и поразил 
пастуха Авеля, о коем писано: «Потому что он также есть (ивр. Везвагат) плоть» 
(Быт.6:3). Везбазат есть Авель и, явно, Везвасгат есть Моисей, ТАК КАК ИХ 
ЧИСЛЕННЫЕ ЗНАЧЕНИЯ РАВНЫ ОДНО ДРУГОМУ И, КАК ИЗВЕСТНО, МОИСЕЙ 
ЕСТЬ ПЕРЕВОПЛОТИВШАЯСЯ ДУША АВЕЛЯ. И он был первенцем Адама. + 


Ховаг, Рго1озие, 227 (Народы, служащие идолам, — от «другой стороны») 

ТЬ$ 1$ Фе геазоп \Пу У15гае! до\уп Бе]о\у аге тагКеа Бу Фе Ноу ап4 риге ипргез$1оп$, зна Паг ю фе 
Бо]у пиргеззюп5 ЕВОМ АВОУТЕ. Тыз 415ипеи1$Вез фе Ноу з14е Вот фе ‘Оег 514е’. ТБиз аге еу таткед, 0 
Чите В фе БоПпезз о УТЗВАЕГ Нот Фе пприге 1401 ууог$ррте пайоп$ фаё опошае от Фе ‘Оег $14е,’ 
аз \уе Вауе |еагпе4. Лаз{ аз Не тагкеа УТЗВАЕГ, зо 414 Не тагКк Фет саШе ап4 ег Юм - ТО ОГУТИМОЧТ$Н 
ТНЕМ ЕВОМ Фе са@е апа Ю\ оЁ е 1401 \уогзЫррие паНоп$. Но\и Варру 1$ е го[е оё У1згае!! 


Вот причина того, почему Израиль ниже внизу отмечен святым и чистым 
запечатлением, подобным святому запечатлению СВЫШЕ. Посредством этого делается 
различие между Святой Стороной и «Другой Стороной». Таким образом, они отмечены, 
чтобы было различие между святостью Израиля и нечистотой народов, служащих идолам, 
которые произошли от «Другой Стороны», как мы научились. Таким же образом, каким 
Бог отметил ИЗРАИЛЬ, Он отметил и их скот, и их птиц — ЧТОБЫ БЫЛО РАЗЛИЧИЕ 
МЕЖДУ НИМИ и скотом и птицей народов, служащих идолам. Сколь счастлива участь 
Израиля! + 


Говаг, Вегезв и А, 269 
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Твозе \УНО СОММПТ ПМСЕЗТ зерагаёе фе ОРРЕК Не ОЕ УЧРО-НЕ!-УАУ-НЕГ Нйот фе ГО\МЕВ Не! ОЕ 
УЧО-НЕГ-УАУ-НЕГ, $0 фа{ Фе Уау ОЕ УЧУО-НЕ!-УАУ-НЕГ ттау пой соте Беб\ееп Фет, аз И 1$ УтШеп: “Уоц 
зва| по{ ипсоуег фе паКедпез$ оРа у’отап ап4 Вег даиеМег” (Га. 17). ТНЕ УРРЕВ НЕТ 1$ ТНЕ МОТНЕК 
АМО ТНЕ ГО\МЕВ НЕГ 1$ НЕВ РАОСНТЕКВ. ВЕСАОЗЕ ТНЕ УАУ САММОТ СОМЕ ВЕТ\УЕЕМ ТНЕМ 
АМО АГТГО\М ТНЕ АВИОМРАМСЕ ЕКОМ ТНЕ МОТНЕВ ТО ВЕАСН ТНЕ РАОСНТЕВ, ТНЕУ АВЕ ВОТН 
НАКМЕО АМР РЕЕСТЕО, ВЕСАОЗЕ ТНЕ АСТ ОЕ ВГОСКПМа АМО РВЕУЕМТПМО ТН 
АВИМОРАМСЕ ЕВОМ КЕАСНГУС ТНЕ ГО\ЕВ НЕГ 1$ СОМЗШЕВЕО ТО ВЕ НЕВ МАКЕОМЕ$З А$ 
\УЕГ... Апа ТНЕ МОТНЕК АМО ТНЕ РАОСНТЕК аге Фе иррег ЗВесЬтав, МАМЕГУ МОТНЕК, ап4 Фе 
1оууег ЗВесНтар, МАМЕГУ НЕК РАЧСНТЕК. РОВПУС ЕХШЕ, ТНЕ КЕАЗОМ У\У/НУ ТНЕ УАУ САММОТ 
СОМЕ ВЕТУ/ЕЕМ ТНЕ УРРЕКВ АХО ГОУ\У/ЕВ НЕГ 1$ ТНАТ \е пихе шааде--\у мс аге фе Мент, фе 
ОТогит, Фе Атаекит, Фе КеРаит ап Фе АпаКит (\УНОЗЕ ПУИТТАГ$ ЗРЕГТ, МЕСА ВА, У\УНГСН МЕАМ$ 
ЕУП, МЕМСТЮОЮ)--МСНТ СОМЕ ЕОВТН АХО ВЕСНУЕ ТНЕ АВУМРАМСЕ ЕКОМ ТНАТ УАУ. ТНО$, 
Фе Ноу Опе, Ыеззе4а Ъе Не, \УНО 1$ ТНЕ УАУ, 1$ по{ реглйеа ю соте Бебуееп Фет. Те зесгеё оё 11$ 155ие 
ГТЕ$ ПМ ТНЕ УЕБВЗЕ: “Апд Фе пуег зВаП Бе уауе4 апа 4ме4 ар” (УезвауаВ 19:5). ТВе абипдапсе оЁ Ше иррег 
Не, \УНСН 1$ САГГЕР ТНЕ ВГУЕК, зВа| Бе \уазе4 апа фе 1о\ег Не, УНШСН РОЕ$ МОТ ВЕСЕТУЕ ТНЕ 
АВИМРАМСЕ, ва агу ир. Апа АГТ, ТНШ$ 1$ Юг Фе ритрозе оЁ по! аПо\уте Ше пихей шшишае ю поит$В 
Феглзе!уез Нот фе Уау, \асЬ 1$ Ше Тгее оЁ Ге. ТвегеЮге, фе Уау 1$ по{ регищеа Бебмееп фе ОРРЕК Не! 
апа Фе ГОУУЕВ Не! а{ Фе ите убеп Фе пихед ши аае 15 Бебмееп Мет, ООВПУОа ЕХШЕ, АТ ИМЕ ОЕ 
ЕХПЕ \!НЕМ ТНЕУ МСОНТ СОМЕ АМО ОВА\У/ ЗОЗТЕМАМСЕ ЕВОМ ТНЕМ. 


Те, КТО ПРЕДАЮТСЯ КРОВОСМЕШЕНИЮ, отделяют ВЫШНИЙ Не! ИЗ УОР- 
НЕ-УАУ-НЕ! от НИЖНЕГО На ИЗ УЧУРО-НЕ-УАУ-НЕ, так, что Уау ИЗ УЧО-НЕЕ 
УАУ-НЕ! не может пройти между ними, как писано: «Гы не должен открывать наготы 
жены и ее дочери» (Лев.18:17). ВЫШНИЙ НЕ! — ЭТО МАТЕРЬ, А НИЖНИЙ НЕ! — 
ЭТО ЕЕ ДОЧЬ. ИЗ-ЗА ТОГО, ЧТО УАУ НЕ МОЖЕТЬ ПРОЙТИ МЕЖДУ НИМИ И 
ПОЗВОЛИТЬ ИЗБЫТКУ ОТ МАТЕРИ ДОСТИЧЬ ДОЧЕРИ, ОНИ ОБЕ ПРЕБЫВАЮТ 
ПОВРЕЖДЕННЫМИ И ПЕЧАЛЬНЫМИ, ИБО ДЕЙСТВИЕ, КОТОРОЕ СТАВИТ 
ПРЕГРАДУ И НЕДОПУСКАЕТ ИЗБЫТКУ ДОСТИЧЬ НИЖНЕГО НЕГ ТАКЖЕ 
РАССМАТРИВАЕТСЯ КАК ЕЕ НАГОТЛА. И ЭТА МАТЬ И ЭТА ДОЧЬ суть: вышняя 
Шехина_ ИМЕННО, МАТЬ, и нижняя Шехина ИМЕННО, ЕЕ ДОЧЬ. В ХОДЕ 
ИЗГНАНИЯ ПРИЧИНОЙ ТОГО, ЧТО УАУ НЕ МОЖЕТ ПРОЙТИ МЕЖДУ ВЫШНИМ И 


НИЖНИМ НЕГ СЛУЖИТ ТО, ЧТО смешавшееся множество — которое суть Нефалим, 


Геборим, Амеликим, Рефаим_и Анаким (НАЧАЛЬНЫЕ БУКВЫ КОТОРЫХ 
ПРОИЗНОСЯТСЯ «НЕГА РА» («МЕСА ВА»). ЧТО ОЗНАЧАЕТ ПРИЧИНЕНИЕ 


ЗЛА) — МОГУТ ВЫСТУПИТЬ И ПОЛУЧИТЬ ИЗБЫТОК ОТ ТОГО УАУ. ТАКИМ 
ОБРАЗОМ, Святому, да будет Он благословен, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЭТОТ УАУ, не 
дозволено пройти меж ними. Секрет этого дела заключен в следующем стихе: «И 
истощатся воды в реке и высохнет» (Ис.19:5). Избыток от вышнего Не, КОТОРЫЙ 
НАЗЫВАЕТСЯ РЕКОЙ, иссохнет и нижний Не!, КОТОРЫЙ НЕ ПОЛУЧАЕТ ИЗБЫТКА, 
высохнет. И ВСЕ ЭТО для того, чтобы не позволить смешавшемуся множеству питать 
себя от Уау, который есть Древо Жизни. Следовательно, Уау не разрешен между 
ВЫШНИМ Не и НИЖНИМ Не, во время, когда смешавшееся множество между ними, 
ПРИ ИЗГНАНИИ, ВО ВЕРЕМЯ ИЗНАНИЯ, КОГДА ОНИ МОГУТ ПРИДТИ И ЗАБРАТЬ 
СЕБЕ ОТ НИХ ПОДДЕРЖКУ. + 


Такие библейские враги еврейского народа, как Валаам и Валак, а также 
Амаликитяне связаны со «смешавшимся множеством», а именно, с Амалеким. Город 
Вавилон, в котором произошло «смешение языков», также, определенно, связывается в 
«Зогаре» с Амалеким через «раскрытие тайного смысла имен». Вот соответствующий 
фрагмент. 


Говаг, Вегезв и А, 224 

ТБеге аге Нуе гасез оЁ пихе4 ши аде. ТВезе аге фе МеЙПт (ЁаПеп), Фе ОТФогип (пу), Фе АпаКпп 
(21ап{5), фе Кегапп (5Ва4ез) ап@ фе Атаекит. Весаизе оЁ ет, е зтаП Не! ЕП Вот Из р!асе, МАМЕГУ 
ЕКОМ ВТМАН. ВЦаат апа ВаЙак соте Нот Фе $14е оР АтаеК, Бесамзе 1 уой гетоуе Ше 1еНегз$ Ат Нот 
В|Паат апа Ве |евегз Гатед-КоЁ от Ва]аК (Ве{-Гатед-Коф) уоч аге 1ей \миИй Вауе! (Ве-ВеГатеа), \БлсЬ 1$ 
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ВабУоп. “ТБегеоге 15 е пате оё # саПеа Вауе[; Бесаязе НазВет 414 Теге сопоипА Ше 1апоиазе оРаП Фе 
еаг |” (ВегезВеей 11:9). 


В смешавшемся множестве есть пять рас. Это Нефалимы (ниспадшие), Гиборимы 
(могучие), Анакимы (великаны), Рефаимы (тени) и Амалекимы. Из-за них малый Не! 
ниспал со своего места, а ИМЕННО С ВПМАН. Валаам (ВЦаат) и Валак (ВааК) пришли со 
стороны Амалика, ибо, если ты удалишь буквы «ат» с «ВЦаат» и буквы «Гатед-КоБ› с 
«ВааК» (Ве{-Гатед-Ко{), то останешься с «Вау» (Ве!-Ве!-Гатед), что значит Вавилон 
(Вабуюп). «Посему таково имя, каким он называется, — Вавилон (Вауе]); ибо Господь 
смешал там язык, на котором говорила вся земля» (Быт.11:9).+ 

Вот более подробные описания пяти «рас», восходящих к Змею и падшим ангелам. 

Амалеким — самые ужасные и злые среди рас смешавшегося множества; если все 
смешавшееся множество уподобить «Древу Сефирот», то Амалеким — это Сефира 
«Кетер», «Корона»; то есть Амалеким — глава среди всех прочих рас в «смешавшемся 
множестве». Амалеким, как видно, далее, называют клипой; то есть потомки этой расы 
однозначно суть клипот. Их души, естественно, произошли от сефирот зла или от их 
отпечатков в тварных мирах. 

В настоящее время могущественные властители и влиятельные люди мира вообще 
— это потомки Амалеким (разумеется, израильский народ здесь — исключение). 


Говаг, ВегезВ и А, 225 

ТБезе аге Ше опез \’Во геташтеа оЁ Возе оЁ \Пот # Уаз за14 а Фе Ите оЁ Фе Ноо4, “Апа Ве 4езоуе4 
еуегу Пуше зибапсе” (ВегезВее{ 7:23) Трозе мо зигууеа, ТНЕ КИРАН ОЕ АМАГЕК, Вот \е ите оЁ Фе 
ЮВ ехПе — МАМЕГУ ТНЕ ЕХШЕ ОЕ ЕРОМ — Ъесате Фе 1еа4ег$ (Ш. Веа4$) оЁ Ве \уой@, теп оЁ эгеай 
ро\ег. ТН[$ 1$ ВЕСАОЗЕ ТН! КИРАН 1$ СОМ$ШЕКЕРО ТНЕ НЕАО АМО КЕТЕК ОЕ ТНЕ КГЛРОТ. Ткеу 
Бесате а теап$ оЁ у1о[епсе фо\’ага фе сВПагеп оЁ У15гае] ап оЁ ет, И 15 упеп аё Фе ите оЁ Фе Йооа, “Еог 
Фе саг 15 ИЦеа у у1о]епсе гоч2Н еп” (ВегезВее! 6:13). ТВезе аге бе Атаекит. 


Это те, которые остались от тех, о ком было сказано во время Потопа: «И 
истребилось всякое живое существо» (Быт. 7:23) Те, кто выжил, КЛИПА АМАЛИКА, 
от времени четвертого изгнания — а ИМЕННО, ИЗГНАНИЯ ЕДОМСКОГО —- стали 
вождями (букв.: главами) мира, людьми великого мо ества. ЭТО ПОТОМУ. ЧТО 

АННАЯ КЛИПА РАССМАТРИВАЕТСЯ КАК ГЛАВА _И КЕТЕВ (КЕТЕР 


КЛИПОТ. Они стали средством насилия над чадам Израиля и 0 них писано, когда 


говорится про _времена_ Потопа: «Ибо земля _исполнилась насилия чрез них» 
(Быт.6:13). Это Амалекимы. + 


Подчеркнем важную вещь: 


Четвертое изгнание евреев — это изгнание после разрушения второго Храма 
римскими войсками под командованием Тита и Веспасиана; это изгнание 
продолжается доныне и закончится лишь с пришествием Мошиаха, то есть в 
завершающей стадии процесса восстановления мира в первоначальное состояние, 
который (процесс) одновременно является и процессом искупления Израиля. 

Таким образом, иудеи, живущие среди европейских христианских государств, 
претендующих на преемственность христианской государственности от Рима (будь 
это Италия, Греция, Священная Римская Империя, Россия как «восполнение 
православной Восточной Римской Империи») или же государств, просто входивших 
в Римскую Империю, и оставшихся христианскими, или же государств, 
первоначально основанных как колонии вышеупомянутых — государств, 
рассматривают эти государства как преемников Римской Империи, в которых эта 
Империя продолжает свое существование. 


Как ясно из сказанного, «главы» упомянутых государств и просто влиятельные 
люди — Амалеким. Тем более, когда они являются, например, «христианами, 
преследующими евреев». Об Амалеким в четвертом изгнании выше сказано: «Они стали 
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средством насилия над_чадами Израиля». Но ведь в четвертом изгнании евреи были 
рассеяны преимущественно среди Римской Империи, которая позже стала христианской! 


И доныне подавляющая часть евреев живет в «странах-преемниках Римской Империи» в 
том смысле, в котором мы говорили выше. Следовательно, и доныне «насилие над чадами 
Израиля» продолжается там. Так веруют иудеи. И сколь бы богат и могущественен не 
был иудей, он все равно будет веровать в то, что «злобные потомоки Амалеким», 
стоящие во главе государства, притесняет его где-нибудь в Швейцарии, Соединенных 
Штатах или какой-нибудь другой стране, — пусть даже если там среди высшего 
руководства страны будет огромная или подавляющая доля евреев. 


Возможно существование целых народов, которые представляют из себя 
«смешавшееся множество» в «узком смысле», то есть, в смысле «отъявленных 
нечестивцев», «наиболее злобных» из среды «смешавшегося множества» в «широком 
смысле». Таким народом, определенно, по представлениям иудеев, являлись библейские 
Амаликитяне. Задайтесь вопросом: не есть ли все христианские народы — не только 
живущие в странах-преемниках Римской Империи — но и христианские в основной массе 
народы вообще «потомками Амалеким» по представлениям иудеев? Не есть ли по 
представлению иудеев все христиане, даже если они будут галахическими евреями по 
происхождению, — «потомками Амалеким»?! (Ведь «смешавшееся множество» проникло 
и в среду евреев, иудеев!) 


Обратите внимание также на то, что четвертое, «римское», изгнание 
называется едомским, то есть, изгнанием среди сынов Исава, брата Иакова, который 
(Исав), также назывался Едомом. Очевидно, что в подобных местах, когда говорится 
об Исаве-Едоме, о потомстве Исава-Едома, то на самом деле подразумевается Рим, 
Римская Империя — которая, напомним, по мысли иудеев, продолжает свое 
существование и ныне в виде ряда государств-преемников. 


Перейдем к следующим расам. 


Нефалимы —Щ Потомки человеческих женщин и прельстившихся их красотой 
ангелов. 
Говаг, ВегезВ и А, 226 


АБош фе МейПт (фе Е1Пеп опе$), й 1$ мтШеп: “ТВай Бе зоп$ оЁ Фе ЕюБит зам фай Фе даизМег$ оЁ 
теп \еге Ёп” (Вегезее! 6:2). ТБезе аге Фе зесоп4 этоир ОЕ ТНЕ МХЕР МУГЛТТУОРЕ, \УНСН 1$ 
ЕОЧТУАГЕМТ ТО ТНЕ СНОСНМАН ОЕТНЕ КПРОТ. ТНЕУ СОМЕ вот Фе Е Пеп опез Нот абоуе, ЕКОМ 
АЙА АМО АГАЕГ, У\УНО У\УЕВЕ АМСЕГ$ АВОТЕ. АМО ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕЗЗЕО ВЕ НЕ, ОВОРРЕО 
ТНЕМ ОЧТ ОЕ ТНЕ НЕАУЕМ$. У еп Фе Но|у Опе, Ыеззе4 Бе Не, 4езте4 №0 сгеме тап, Не зааа ТО ТНЕ 
АМОЕГ$, “Ге ч$ таКе тап ш ойг ппазе...” (Вегезбее( 1:26). Не ууаме4 ю таке Бип а |еа4ег оуег аП те 
АМСЕГ$ аБоуе, зо фай Ве по соуег а! ТНЕ АМСЕТГ$ ап@ Феу уошА Бе ипаег 615 ге, аз 13 \пИеп або 
УозеЁ “Апа 1е{ Бит аррош оРНсег$ оуег фе 1ап4” (Вегезвее! 41:34). 


О Нефалимах (ниспадших) писано: «Что сыны Элогима видели, что дочери 
человеческие были прекрасны» (Быт.6:2). Это вторая группа ИЗ СМЕШАВШЕГОСЯ 
МНОЖЕСТВА, КОТОРАЯ ЭКВИВАЛЕНТНА ХОХМЕ (СНОСНМАН) КЛИПОТ. ОНИ 
ПРИШЛИ от ниспадших свыше, ОТ АЗЫ и АЗАЭЛЯ, КОТОРЫЕ БЫЛИ АНГЕЛАМИ 
ВВЫСИ. И СВЯТОЙ, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, НИЗВЕЛ ИХ С НЕБЕС. Когда 
Святой, да будет Он благословен, возжелал создать человека, Он сказал АНГЕЛАМ: 
«Сотворим человека по Нашему образу...» (Быт.1:26). Он хотел сделать его вождем над 
всеми вышними АНГЕЛАМИ, — так, чтобы он мог бы править всеми АНГЕЛАМИ и они 
были бы под его властью, как писано про Иосифа: «И позволь ему назначить надзирателей 
над землей» (Быт.41:34). + 


Говаг, Вегез ВИ А, 227 
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ТНГ$ [$ \НУ Фозе АМСЕГ$ \уаме4 {10 4епоипсе мт. ТВеу азКеа ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕ$$ЕО ВЕ 
НЕ, “\!Баб 1$ тап, Фа уои аге шшайЁИ оЁ Бит” (ТебШт 8:5), Юг Бе 15 Боипа ю зш Беге уоц? \!НУ, 
ТНЕКВЕРОВЕ, РО УОЦ \МАМТ 0$ ТО ВЕ УМОЕК НМ? Те Нау Опе, Ыеззе4 Бе Не, герПеа, Ш уой \еге 
о\уп Бе!о\ ОМ ЕАВТН ПКе Бе, уоц ош зш тоге ап Ве 4оез. Плтефаеу, “ТВе зоп$ оР фе Ею т за\и фе 
Чаи Мег$ оЁ таг...” ТБеу \еге НПе4 \/ИВ раз$1оп Юг Фет, зо фе Ноу Опе, Меззе4 Бе Не, 4горре4 пет 4о\уп ш 
сва1п5. 


ВОТ ПОЧЕМУ эти АНГЕЛЫ желали обвинить его. Они вопросили СВЯТОГО, ДА 
БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН: «Что есть человек, что Ты помнишь его?» (Пс.8:5), ибо он 
связан грехами пред тобой? ИТАК, ПОЧЕМУ ЖЕ ТЫ ХОЧЕШЬ, ЧТОБЫ МЫ БЫЛИ 
ПОДВЛАСТНЫ ЕМУ? Святой, да будет Он благословен, ответил: Если бы вы пребывали 
внизу, НА ЗЕМЛЕ, подобно ему, вы грешили бы больше, чем он. Сразу же: «Сыны божии 
видели дочерей человеческих...». Они исполнились страстью к ним, и тогда Святой, да 
будет Он благословен, низвел их вниз в цепях. + 


Говаг, ВегезВ и А, 228 

Твезе ЗОМ$ ОЕЕГОН!М аге Ага апа Атае|, Кот \/Вот 4езсепае4 Ше 015 оГТНЕ ЗЕСОМО СВОЧР 
[М фе пихеа паиеа9е, \ысЬ аге Фе МеНИт. ТБеу та4де фегзе]уе; ПП ЕКОМ ТНЕШ НОММЕЗ$, ап4 Феу 
Югисае4а ми уотеп У По Уеге Райг. Весаизе оЁ 1$, Ше Ноу Опе, Шеззеа Бе Не, а!зо ешишае4 Пет Нот Ве 
у\оП 1ю соте, $0 ай Феу тау по! Вауе а рогйоп еге. Апа Не зауе Фет Фе ге\уага ш 15 уоп@, аз И 15 
Ут Шеп: “...ап4 герауз Фет Фа Бае Бит ю Феш Ёсе, ю 4езоу Фет” (Реуагип 7:10). ТНЕ ЗЕСОМО СКОЧР 
М ТНЕ МХЕО МОЕТТТОБЕ 1$ ЕОЛУАГЕМТ ТО СНОСНМАН ОЕ ТНЕ КГРАН. 


Эти СЫНЫ ЭЛОГИМА суть Аза и Азаэль, от которых и произошли души ВТОРОЙ 
ГРУППЫ смешавшегося множества, которые суть Нефалимы. Они сами ниспали ОТ 
СВОЕЙ СВЯТОСТИ и они прелюбодействовали с прекрасными женщинами. Из-за этого, 
Святой, да будет Он благословен, также исключил их из грядущего мира, так что они не 
будут иметь там участи. И Он дал им их награду в этом мире, как писано: «и воздаст им, 
тем, которые ненавидят Его, воздаст в лицо им, чтобы погубить их» (Втор.7:10). ВТОРАЯ 
ГРУППА В СМЕШАВШЕМСЯ МНОЖЕСТВЕ ЭКВИВАЛЕНТНА ХОХМЕ КЛИПЫ. + 


Хотя теоретически представители всех рас «смешавшегося множества» должны 
иметься среди каждого народа, однако, когда речь заходит о еврейском народе, то в этом 
случае «Зогар» в особенности выделяет расы Гиборим, Рефаим и Анаким. 


Говаг, Вегез ВИ А, 229 

ОЕ Фе С1Богит, (пизШМу опез), фе Шиа этоир ОЕ ТНЕ МПХЕО МУГТТТОРЕ ТНАТ \А$ МГХЕБ 
УЛТН У1ЗВАЕЕГ, # 15 утШеп: “ТЬе зате ууеге пиюМу шеп оё о!4, теп оё гепо\уп (1. ‘шеп УИ а пате”)” 
(Вегезпее{ 6:4). Тбезе 4езсепа Нот йе $14е оЁ Фозе, абоиё Вот # 15$ УШеп: “Ге $ БиПА 1$ а сцу ап4 а 
то\уег...апа 1е{ $ таке 11$ а пате...” (ВегезВее! 11:4), ТНАТ 1$, ТНЕ СЕМЕКАТОМ ОЕ ЗЕРАКАТТОМ. ТВеу 
БоЙа зупагогие$ ап уезЫуаз, ри? Фе зсгоП оЁ Пе ТогаН ап4 а сго\т ироп Из юр, АЗ РЕЗСКВЕР ТМ ТНЕ 
УЕКБЗЕ: “ГЕТ 9$ ВИПО 9$ А СТУ АЮО А ТОУГЕВ, \НОБЗЕ ТОР МАУ ВЕАСН ТО НЕАУЕМ.” ВОТ ИТ $ 
10: РОМЕ ш Фе пате ог Назвет. ш$еа4, И 15 4опе ю таКе егазе]уе$ а паште, аз # 1$ УтШеп: “Апа 1её 5 таке 
15$ а пате.” Егот фе Оег 5146, еу оуегсате У1згае], \По аге ВГЕЗЗЕО ТО ВЕ ПКе Ше 4а$1 ое еагёй. ТВеу 
тоб Пет, звайетие ап \уазНпе Феи уотК, ТНЕ ЗУМАСОСОЕ$ АМО УЕЗНГУА$ ТНАТ ТНЕУ НАБ ВОИПЛ. 
ОЕ Фет, ( 1$ \упИеп: “Апа Фе \умегз ргеуа|е4 ехсеедтё]1у ироп йе еаг” (Вегезвее! 7:19), УНСН МЕАМЗ$ 
ТНАТ ТНЕ КРОТ АХО ТНЕ ОТНЕКВ УЭШЕ, \УНСН АВЕ САГГЕО \АТЕК$, РЕЗТВОУЕО ТНЕ ЕАВТН 
А$ ТНЕУ ЕХРАМОЕР. ТН!$ ТНВО СВОУЧР ТМ ТНЕ МТХЕР МОЕТГТОРЕ 1$ ЕОЧТУАТЕМТ ТО ТНЕ 
ЗЫВАН ОЕВПМАН ОЕТНЕ КМРАН. 

О Гиборим (могучих), третьей группе СМЕШАВШЕГОСЯ МНОЖЕСТВА, ЧТО 
СМЕШАЛОСЬ С ИЗРАИЛЕМ, писано: «Они были могучими мужами древности, мужами 
именитыми (буквально — «мужами с именем»)» (Быт.6:4). Они произошли со стороны 
тех, о ком писано: «Построим город и башню... и сделаем себе имя...» (Быт.11:4), ТО 
ЕСТЬ ЭТО ПОКОЛЕНИЕ ОТДЕЛЕНИЯ. Они строят синагоги и ешивы, полагают свиток 
Торы и корону на его вершину, КАК ОПИСАНО В ЭТОМ СТИХЕ: «ПОСТРОИМ ГОРОД 
И БАШНЮ, ВЕРШИНА КОТОРОИ ДОСТИГНЕТ НЕБА». НО ЭТО ДЕЛАЕТСЯ не во 
имя Господа. Вместо этого, все это делается, чтобы они сами могли приобрести себе имя, 
как писано: «Сделаем себе имя». С Другой Стороны они поборают Израиль, которому 
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благословлено быть многочисленному, как песок на лице земли. Они грабят сынов 
Израиля, разрушают и расточают их труды, СИНАГОГИ И ЕШИВЫ, КОТОРЫЕ ОНИ 
ПОСТРОИЛИ. О них писано: «И усилилась вода на земле чрезвычайно» (Быт.7:19); ЭТО 
ЗНАЧИТ, ЧТО КЛИПОТ И ДРУГАЯ СТОРОНА, КОТОРЫЕ НАЗВАНЫ ВОДАМИ, 
РАЗРУШИЛИ ЗЕМЛЮ, КАК ОНИ ОБЪЯСНИЛИ. ЭТО ТРЕБЯ ГРУППА В 
СМЕШАВШЕМСЯ МНОЖЕСТВЕ ЭКВИВАЛЕНТНА СЕФИРЕ (ЗЕ!В А) БИНА (ВПМАН) 
КЛИПЫ. + 





Говаг, ВегезВ и А, 230 

ТБе КеРапп (зБа4ез) аге фе Юй этоир ОЕ ТНЕ МХЕР МОУГТТУОРЕ ТНАТ МХЕО \УПН 
У[ЗКАЕГ. Ш Феу пойсе а Ите оЁ 415е55 сотте ироп фе сВИагеп оё У1згае], феу абапдоп Фет. Еуеп Ш феу 
Бауе фе ро\ег ю зауе ет, Феу 40 по{ уапЕ №0 40 50. ТБеу абап4доп фе ТогаВ ап АУОШ Фозе \Во зшау И. 
пеа4, Феу 4о Ёауогз ю озе Во \мог$Шр 14015. ОЕ Фет, И 1$ УтШеп: “ТБе звадез оЁ Ше 4еаа (Неб. геЁапт) 
зва| по 115е” (УезВауай 26:14), МЕАМПУО ТНАТ ТНЕУ ЗНА, МОТ ВТЗЕ АТ ТНЕ КЕЗОВВЕСТЮОМ ОЕ 
ТНЕ ОБКАО. У еп Фе сЬПагеп оЁ У1гае] аге у1з Неа ТО ВЕ ВЕРЕЕМЕО ЕКОМ ТНЕГВ ПТ$ТВЕ$$, И 1$ \мтШеп 
або! вет: “Ап таде аП феи тетогу 0 рег5В” (УезВауай 26:14). ВЕСАЧЗЕ ТНЕУ АВЕ ТНЕ ОЕЕЗРВГМ С 
ОЕ РАВКМЕЗЗ, ТНЕУ ЗНАГГ, РЕКЗН АЗ ТНЕ МСОНТ ВЕАСНЕ$ У1ЗВАЕГ. ТН1$ ЕООВТН СВОТР 1$ 
ЕОЧТУАГЕМТ ТО ГЕ АМРГМ ОЕТНЕ КГРАН. 


Рефаимы (тени) — это четвертая группа СМЕШАВШЕГОСЯ МНОЖЕСТВА, 
КОТОРОЕ СМЕШАЛОСЬ С ИЗРАИЛЕМ. Если они заметят время болезни, пришедшее 
на детей Израиля, они покинут их. Даже если они имеют силу спасти их, они не пожелают 
сделать этого. Они оставили Тору и ИЗБЕГАЮТ тех, кто изучает ее. Вместо этого они 
благоволят тем, кто служит идолам. О них писано: «Тени мертвых (ивр. геапп) не 
восстанут» (Ис.26:14); ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОНИ НЕ ДОЛЖНЫ ВОССТАТЬ ПРИ 
ВОСКРЕСЕНИИ МЕРТВЫХ. Когда чада Израиля посещены, ЧТОБЫ БЫТЬ 
ОСВОБОЖДЕННЫМИ ОТ БОЛЕЗНИ, о них писано: «И истребил память о них» 
(Ис.26:14). ТАК КАК ОНИ СУТЬ ПОТОМКИ ТЬМЫ, ТО ДОЛЖНЫ ГИБНУТЬ, КОГДА 
СВЕТ ДОСТИГАЕТ ИЗРАИЛЯ. ЭТА ЧЕТВЕРТАЯ ГУППА ЭКВИВАЛЕНТНА ЗЕИР 
АНПИНУ (ЛЕТ АМРПМ) КЛИПЫ. + 


Говаг, Вегез ВИ А, 231 

АпаКип (21а) АВЕ Фе НЁВ этоир ОЕ ТНЕ МХЕР МОГЛТТУОПЕ. ТБеу Беш@е Фе уае о# Тозе, 
абой пот # 1$ \тШеп: “Апа сБалаз (Неб. апаКип) абойё уоиг песК” (М1зШе! 1:9), АТТА О ТО УГЗВАЕЁГ 
\М/НО ОВЗЕВУЕ ТНЕ ТОВАН. Афош Фет, Е 15 Уутщеп: “УПО а150 \еге сопз14егед ВеЁапп аз Фе АпаКип” 
(Оеуагит 2:11), зо Феу аге оп а |еуе| ИБ еасН офег. ТВезе аге 1е опез Бо Бит фе уойА БасК 0 а соп@ оп 
о “уувоие Гогт ап уо!4.” ТВе зесгей оЁ {1$ тайег 15 Фе дезбгасНоп оЁ Фе Тетр!е, \Шсь 1$ дезсте4 Бу Фе 
У’ог4$: “Ап фе еай \аз \уИфои Югш ап уо!4”, Бесаизе ТНЕ ТЕМРГЕ 15$ Фе еззепсе оЁ №е \уой4 ап Фе 
зе пе ШегеоЁ ЗО ТНЕ ТУ\УО СВОЧР$ ТМ ТНЕ МТХЕО МОЕГТТОРЕ ТНАТ МГХЕО \УПТН УГЗКАЕГ, 
САПЗЕО ТНЕ РЕЗТВОСТЮОМ ОЕТНЕ ТЕМРГЕ. Аз дисЮу аз Фе 12, \ысь 15 е Ноу Опе, Ыеззеа Ъе Не, 
арреагз ТО УП1ЗКАЕГ, Феу зВаП Бе рей оиё оЁ Фе уой4 ап 4езбоуе4. Меуецве]е5$, Фе гедетрНоп ОЕ 
У5КАН 406$ по{ дерепа оп Фе дезгасноп ОЕ ТНЕ ВЕЕАПМ, ыи оп ТНЕ РЕЗТВОСТТОМ ОЕ АтаК, {ва+ 1$, 
ип@[ Бе у’Во ууаз геегге4 0 ш Фе оаёВ 15 4езпоуеа, АЗ [ТТ 1$ УВПТЕМ: “ВЕСАОЧЗЕ УАН НАЗ 5\МОВМ ВУ 
Н!$ ТНКОМЕ ТНАТ НАЗНЕМ У\/ПЛ, НАУЕ \АК УПТН АМАГЕК...”, усь Ваз агеаду Бееп ехр1атеч. 

Анаким (великаны) СУТЬ пятая группа СМЕШАВШЕГОСЯ МНОЖЕСТВА. Они 
умаляют цену тех, о коих писано: «И цепи-украшения (ивр. апаКит) вокруг шеи твоей» 
(Прит.1:9), ЧТО НАМЕКАЕТ НА ИЗРАИЛЬ, КОТОРЫЙ СОБЛЮДАЕТ ТОРУ. О них 
писано: «Кто также рассматривает Рефаим как Анаким» (Втор.2:11), так что они на одном 
уровне по отношению друг к другу. Это те, кто влечет мир обратно к состоянию 
«безвидности и пустоты». Тайна этого дела — это разрушение Храма, которое описано 
такими словами: «И земля была безвидна и пуста», потому что ХРАМ есть сущность мира 
и посему устроено его воздвижение. ТАК ДВЕ ГРУППЫ В СМЕШАВШЕМСЯ 
МНОЖЕСТВЕ, ЧТО СМЕШАЛИСЬ С ИЗАРИЛЕМ, ВЫЗВАЛИ РАЗРУШЕНИЕ ХРАМА. 
Так же быстро, как свет, который есть Святой, да будет Он благословен, является 
ИЗРАИЛЮ, будут они удалены из мира и уничтожены. Тем не менее, искупление 
ИЗРАИЛЯ не зависит от уничтожения РЕФАИМ, но от уничтожения Амалика, то 
есть, пока не будет уничтожен тот, о ком говорится в клятве — КАК ПИСАНО: 
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«ПОТОМУ, ЧТО УАН ПОКЛЯЛСЯ СВОИМ ПРЕСТОЛОМ, ЧТО ГОСПОДЬ БУДЕТ 
ИМЕТЬ ВОИНУ С АМАЛИКОМ....», что уже было объяснено. + 


Как видно из сказано, все то существенное зло, то есть самое ужасное и самое 
обширное зло, которое есть в Израиле и которое творится сынами Израиля, связывается со 
«смешавшимся множеством», находящимся среди Израиля. 

Вот еще цитата, подтверждающая это: 


Говаг, ВегезВи А, 291 

ТБеге аге папу еу! Кт45 АМОМС УГЗКАЕГ ТНАТ АКЕ САГГЕО сае апа Ъеаз5. Опе 1$ Нот Фе 
$14е оЁ 1е Зегреп( ап4 апофег Нот йе з14е оё Ве 14о|агои$ паНопз$, У\По аге ПКе е апитпа!5 ап \Па Ъеаз6. 
ТБеге 1$ а150 пихе4 тиаде Вот е 514е оЁ 1е еуП рии, умсВ аге фе 5011$ ог 1е улсКе4. ТВезе аге фе 
асфла] еуПоег$ ш фе ууой4 ап4 Шеге 1$ а пихахе ог детопз, зриз апа пери аз \е[. ТВезе аге а] пихеа 
атопе У15гае], Би попе оЁ ет 1$ сигзед аз Атаек, \То 1$ Фе еуЦ Зегрепь а Зиапзе Е|: ТВе опе \Во ипсоуег$ 
а паКедпез$ шт 1е мой 9. ТН1$ МЕАМ$ ТНАТ ТТ 1$ ТНЕ КООТ ОЕ ТНЕ КМРАН, \УН!СН САЧЗЕ$ ПМСЕЗТ 
ГУ ТНЕ \ОБГО. Ё 15 Фе тоагдегег. ЕКОМ ТТ, АГТ, МОКОЕК$ ГМ ТНЕ \ОВГО ОВСТМАТЕ, апа 1$ зрочве 1$ 
Фе ройоп оф 4еа оф 1401-\уотзЫр. ЗО ТНЕ ТНВЕЕ ТКАМЗСКЕ$$1ОМ$ ОЕ ШОГ-М\МОКВЗНТР, ПМСЕЗТ АМО 
ВГООО$НЕО РЕКУЕ ЕКОМ ТНЕ КРАН ОЕ АМАГЕК, У\!НО 1$ ТНЕ ЗЕКРЕМТ АМО АМОТНЕК ЕГ. 
Твеу аге а! ВЕГАТЕРО ТО ТНЕ АЗРЕСТ ОЕ $атае!|, Во Ваз тапу @1Шегеп{ азресёз, Би{ пеу аге пой Фе зате. 
ЗАМАЕГ, \Ко 1$ Нот Ве $14е оЁе Зегрепь, 15 Ше 1105 сигзе4 о Пет аП. 


Есть много злых видов СРЕДИ ИЗРАИЛЯ, КОТОРЫЕ НАЗВАНЫ скотами и 
зверями. Одни из них — со стороны Змея, а другие — со стороны служащих идолам 
народов, которые подобны животным и диким зверям. Есть также смесившееся 
множество со стороны злых духов, которые суть души грешных. Все они смешаны с 
Израилем, пребывая в среде его, но никто из них не проклят так, как проклят Амалик, 
который есть злой Змей и Иной Эл (Иной Бог): Это тот, кто открывает всю наготу, 
которая есть в мире. ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОН ЕСТЬ КОРЕНЬ КЛИПЫ, КОТОРЫЙ 
ВЫЗЫВАЕТ В МИРЕ КРОВОСМЕШЕНИЕ. Это убийца. ОТ НЕГО ИСХОДЯТ ВСЕ 
УБИЙСТВА, КОТОРЫЕ СВЕРШАЮТСЯ В МИРЕ, его супруга — это яд смерти, 
исходящий от идолослужения. ИТАК, ТРИ ПРЕСТУПЛЕНИЯ — ИДОЛОСЛУЖЕНИЕ, 
КРОВОСМЕШЕНИЕ И КРОВОПРОЛИТИЕ — ПРОИЗВОДЯТСЯ ОТ КЛИПЫ 
АМАЛИКА, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЗМЕЙ И ИНОЙ ЭЛ (ИНОЙ БОГ). Все они СВЯЗАНЫ С 
АСПЕКТОМ Самаэля, который имеет много различных аспектов, но все они — не тот же 
самый аспект. САМАЭЛЬ, который со стороны Змея, есть тот, кто есть самый проклятый 
из всех них. + 


«Смешавшееся множество» в среде Израиля 


Ко времени библейских патриархов, по-видимому, лишь небольшое племя, из 
которого происходили они и их жены, можно было возвести к «чистокровным» (или, по 
меньшей мере, «достаточно чистокровным», «почти чистокровным») потомкам Адама и 
Евы. Остальные же народы представляли из себя «смешавшееся множество»: к их крови в 
достаточно большом количестве была примешана кровь потомков Евы и Змея, а также 
«дочерей человеческих» и падших ангелов. В частности, среди крови прочих народов 
присутствовала и кровь особо нечестивых пяти рас, которые (расы) в узком смысле 
называются «смешавшимся множеством». 

Среди неевреев, как мы это обсуждали, были и есть некоторые люди, которые 
являются «потенциальными истинными прозелитами»; их кровь достаточно чиста, чтобы 
воспринять, если то будет возможно, животную душу, происходящую от чистых 
источников. Израиль не препятствовал обращению таких людей в иудаизм; однако, 
обратной стороной принятия пришельцев было то, что вместе с истинными прозелитами в 
среду Израиля могли попасть и лежпрозелиты, животные души которых происходили от 
нечистых источников. 
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Следует думать, что, согласно Каббале, уже к выходу из Египта Израиль не был 
столь же «чистокровен», как во времена патриархов, ибо к Израилю пристало множество 
обращенных; так, например, в «Зогаре» повествуется, что Авраам и Сарра занимались 
обращением своих слуг. При этом, по-видимому, такие обращения в основной своей массе 
были истинными. 

За долгие годы пребывания в Египте Израиль смог «переварить» кровь даже 
немногочисленных лжепрозелитов, которые в нем оказались — потомки таковых в 
подавляющем большинстве имели те же самые божественную и животную души; их тела, 
подобно телам чистокровных потомкам Адама и Евы, были достаточно «добры» (в них 
было достаточно «добра»), чтобы они могли воспринять божественные и животные души, 
происходящие от святых источников. 

Когда же Израиль выходил из Египта, то он вновь столкнулся с проблемой 
прозелитизма. Во-первых, некоторые люди присоединились к Израилю при самом выходе 
из Египта; во-вторых, как можно видеть из приводимого ниже повествования, часть 
прозелитов пристала к Израильтянам из племени Кинеян, происходивших от Каина. 

Собственно, о том, что это были Кинеяне говорит Зогар. В Ветхом Завете эти люди 
описываются как те, которые пришли к Моисею в пустыню вместе с Иофором, 
священником Мадиамским, тестем Моисея (Исх.18). Зогар предполагает, что все они 
обратились и пристали к Израилю. Поэтому далее мы о них будем говорить как о 
Кинеянах. 

Хотя Кинеяне и происходили от племени Каина, но, как сказано выше, кровь их 
была смешана с кровью чистокровных потомков Адама и Евы и среди них были 
«потенциальные истинные прозелиты». Поэтому Моисей решил присоединить их к 
Израилю. При этом Моисей сам женился на дочери Кинеянина Иофора. 

Смысл присоединения Кинеян к Израилю состоял в том, что Моисей хотел 
«прикрыть наготу отца своего» Адама. То есть: хотя Кинеяне и происходили от Каина, то 
есть от Евы и Змея, но, как сказано, они происходили также и от чистокровных потомков 
Адама и Евы. Хотя добро и было смешано со злом в телах Кинеян, но все-таки в 
некоторых из них добра было настолько много, что они смогли воспринять животные 
души, происходящие от божественных источников. Такие-то люди и были «наготой отца», 
то есть «наготой Адама», которую надо было прикрыть. 

Это и сделал Моисей. Но вместе с истинными прозелитами, к Израилю пристало и 
множество лжепрозелитов из Кинеян, которые принесли Израилю многочисленные 
бедствия через свои грехи. Следовательно, Моисей был виновен в том, что не отличил и 
не отделил истинных прозелитов от лжепрозелитов, хотя был предупрежден об опасности 
«злого сборища» Кинеян. Само же желание Моисея обратить истинных «потенциальных 
прозелитов» из среды Кинеян было вполне добрым и заслужило одобрения от Бога. 

За то, что Моисей не отделил «добрых прозелитов» от «лжепрозелитов» он 
подвергся наказанию — не вошел в землю обетованную. 

Естественно, что со временем множество других людей присоединялось к 
Израилю; среди них были как истинные прозелиты, так и лжепрозелиты; но ради того, 
чтобы истинные прозелиты могли придти к Израилю, Израиль не прекращал принимать в 
себя обращенных. 

Как сказано, лжепрозелиты навлекли на Израиль множество бедствий через свои 
грехи — так, именно из-за них был изваян Золотой Телец; из-за них впоследствии Израиль 
подвергался изгнаниям; из-за них были разрушены Первый и Второй Храмы. 

Лжепрозелиты, существующие в Израиле, — это и есть «смешавшееся множество» 
в среде Израиля. Если лжепрозелит вступает в брак с лжепрозелитом, то их потомки не 
могут иметь животную душу, происходящую от святых источников (и, следовательно, не 
могут иметь божественной души еврея, которая также происходит от святых источников). 
Таким образом, в среде Израиля может существовать подобщество из «смшашвшегося 
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множества», которое на самом деле не является чадами Израиля; его представители по 
сути есть «обычные гои». 


Говаг, ВегезВи А, 221 

МозВе уаще4 ю Бипз Фе ргозе[у\ез ипаег Пе \УЛп25 оЁ Пе ЗБесЬтаВ апа ргезите4 {Ба{ Феу а]50 \еге 
Чга\уп д4о\п Нот МАГСНОТ ТНАТ 1$ З\ЕЕТЕМЕО ВУ ТНЕ АТТЕВОТЕ ОЕ МЕКСУ, \УНСН 1$ Фе 
ЗМАШ Не!. Триз, Ве аге\у 4до\т ТНЕ МОСНИМ ОЕ 15 5МАШ, Не! о{ Аугават. ТНЕ РВОЗЕГУТЕ$ Бгоц2 
ироп Вип 4езсепь аз И 15 УтШеп: “Со, её уой 4о\т, Юг уошг реор|е.. Вауе Бесоте соггар” (ЗВето{ 32:7), 
\УНСН МЕАМ$ ТНАТ ТНЕУ САЧЗЕО ТНЕ МАТОМ ОЕ УПВАЕГ ТО $1М \МТН ТНЕ СОГОЕМ САГЕ. 
Твеу 914 поЁ гесауе ТНЕ МОСНПМ ОЕ е зта| Не, ш а\е оЁ Фе 1ейег Уи4 ОЕ УПО-НЕ!Г-УАУ-НЕГ апа \и 
1оуе ое 1е{ег Не!. Зо Ве 4езсепае4 Нот 615 ога4е, \/Шсь 1$ 1е 1е{ег Уау. 


Моисей желал привести обращенных под крылья Шехины и полагал, что они также 
были низведены вниз от МАЛХУТ (МАГСНОТ), ТАК ЧТО ОНИ БЫЛИ ОЧИЩЕНЫ 
ЧЕРЕЗ АТРИБУТ МИЛОСЕРДИЯ, КОТОРОЕ ЕСТЬ та МАЛАЯ буква «Не». Таким 
образом, он низвел РАЗУМЕНИЕ (МОСНИ№ этой МАЛОЙ буквы «Не» от «Авраам» 
(«АугаВат»). Что же сделали ТЕ ПРОЗЕЛИТЫ? Когда Моисей спустился, то, как писано: 
«Вот, спустись, ибо твой народ... повредился» (Исх.32:7), ЧТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ОНИ 
БЫЛИ ПРИЧИНОЙ ТОГО, ЧТО НАРОД ИЗРАИЛЯ СОГРЕШИЛ ЧЕРЕЗ СОЗДАНИЕ 
ЗОЛОТОГО ТЕЛЬЦА. Они не получили РАЗУМЕНИЯ (МОСНГМ) малой буквы «Не» в 
благоговении буквы «Уи» ИЗ «УЧР-НЕ-УАУ-НЕФ» и с любовью буквы «Не!». Так они 
ниспали со своей степени, которая есть буква «Уау». + 


Говаг, ВегезВИ А, 222. 

Зо Ше 1ецег Уау ОЕ УЦО-НЕ-УАУ-НЕГ сате 4о\уп 1юзейег уий МОЗНЕ ТО СОАВО НМ 50 Ве 
40е$ поё ремзВ атоп® ет, Бесалзе ассог4те ю Фе зесге! оР тешсагпаноп, Ве \аз дезипеа ю шшее атопз фе 
пихед шиае ш ехПе, УТозе 50115 опошае4 Яот е азресе оЁ {Возе оЁ Пот # 15 УтШеп: “Рог фе Беауеп$ 
зВаП уапизН а\уау ПКе зтоке” (УезБауаН 51:6). Твезе аге ве опез Юг \пот МоасН 414 пой реа ог тегсу. АБои 
Фет, И 1$ утШеп: “Твеу \еге дезбоуеа от Фе еаг” (ВегезВее 7:23), Бесамзе Пеу сате от фозе оЁ \пот 
И 15 за, “Уои зВаП о оиё йе гетегабгапсе оР АтаеК” (Оеуагит 25:19). МозВе 44 по! ргоесЕ БитзеШ Нот 
Фет ап4 агорре4 е ЗМАТГ, Не! атопз Фет. Рог {1$ геазоп, Ве зВаП по ещег фе [ап4 оЁ У1згае! ип Бе 695 
Фе Не! БасК ю 13 р!асе. Т№$ 1$ а15о упу Ве ЕЙ Нот 1$ отаде, ап Фе 1ейег Уау ОЕ УЧО-НЕ1-УАУ-НЕТ 
езсепае4 у Вит. Весаизе оЁ 15, пе 1е{ег Не! ЕП доууп ап4 фе 1ейвег Уау оЁ МозВе зВа| га1зе И чр. 

Так буква Уау изУОО-НЕ-УАУ-НЕТ спустилась вместе с МОИСЕЕМ, ЧТОБЫ 
ХРАНИТЬ ЕГО, дабы он не погиб среди них, ибо, согласно тайне перевоплощения, он 
был предназначен, чтобы пребывать среди смешавшегося множества в изгнании, среди 
тех, чьи души произошли из аспекта тех, о ком писано: «Ибо небеса должны исчезнуть 
прочь подобно дыму» (Ис.51:6). Это те, над кем Ной не будет ходатайствовать о милости. 
О них писано: «Они были истреблены от лица земли» (Быт.7:23), ибо они пришли от тех, о 
ком сказано: «Гы должен уничтожить память 0б Амалике» (Втор.25:19). Моисей не 
защитил себя от них и заронил МАЛЫЙ Не! среди них. По этой причине он не вошел в 
землю Израиля до тех пор, пока не вернул Не! обратно на его место. Это также причина, 
по которой он ниспал из своей степени, и буква Уау из УЦИР-НЕ!-УАУ-НЕ спустилась с 
ним. По этой причине буква Не! ниспала и буква Уау Моисея должна поднять его. + 


Говаг, Вегезв и А, 286 

Шш зрце оЁа| 15$, Бесалзе МозВе аще ю соуег Фе паКейпез$ оГ 55 ег, Бе 1юоК фе ЧдалоМег оЁ 
Уитго ТО ВЕ Н[$ УТЕЕ. ОРУ[ПТВО, и 1$ упщеп: “Апа фе сЬПагеп оЁ Фе Кеш, МозБе’з Рафег-ш-1а\...(ЗБоййт 
1:16). ТЬ$ Ваз ашеаду Бееп ехр]атеа. \ у \аз Ве саПеа Кеш? Весаизе Ве деёасКеа Битзе! Нот Кауш, аз И 15 
утШеп: “Мо\зу СВеуег Ше Кепи...Ва4 зеуеге4 Випзе!Р Нот Кау!ш...” (ЗВойит 4:11). Айег НЕ ЗЕРАВАТЕО ТНЕ 
МТГХЕО МОГЛТТОРЕ ЕВОМ ТНЕ $5079. ОЕ КАУГПУ, Ве зо ю Бип Фет фо герепё №0 соуег Пе паКедпез$$ оЁ 
515 Рафег, \УНО 1$ АРАМ. Весаизе Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, аНасве4 а гоо4 очей: 10 ап асНоп, фе Ноу 
Опе, Ыеззе4 Ъе Не, за14 ю МозВе: “Ве\уаге оЁ Фет, оЁ {фа еу! зюск. ВОТ АГ ТНЕ $ЗАМЕ 1 $НАГТ, СОЧРЕЕ 
УОЦВ СООО ТНООСНТ - ОЕ \УАМТГМС ТО САОЪЗЕ ТНЕМ ТО ВЕРЕМТ — \МТН АСТТОМ.? Тве МГХЕВ 
МУЕТТТОРЕ 1$ ТНЕ ЕОВСЕ ОЕ ЗЕРАКАТТОМ Т.УПУС ТМ ТНЕ ТВЕЕ ОЕ КМО\МТЕПОЕ ОЕ СООР АХО 
ЕУП., \УНСН ВКОООНТ ®е зш ироп Адат. Апа оЁ бе шиы@де, И 1$ за ю мт: “Ва оЁ Ше Тгее оЁ 
Кпо\]е4ее оЁ 2оо4 ап4 еуй, уоч зваП по{ еаё о 1” (ВегезВее{ 2:17). ТБезе а15о Бгоче Фе зш ироп МозВе апа 
У15гае]. 


206 


Не смотря на все это, так как Моисей хотел прикрыть наготу отца своего /1, он взял 
дочь Иофора (Уйго) СЕБЕ В ЖЕНЫ /2. Об ИОФОРЕ писано: «И дети Кинеянина, тестя 
Моисеева...» (Суд.1:16). Это уже объяснялось. Почему он назван Кинеянином (Кинеем, 
Кеп!)? Потому, что он отделился от Каина (Кауш), как писано: «Хевер Кинеянин 
разделился с Каином...» (Суд.4:11). /2 После того, кк ОН ОТДЕЛИЛ СМЕШАВШЕЕСЯ 
МНОЖЕСТВО ОТ ДУШИ КАИНА /3, Моисей возымел мысль привести их /4 к 
раскаянию, чтобы покрыть наготу своего отца_а КОТОРЫЙ ЕСТЬ АДАМ. Поскольку 
Святой, да будет Он благословен, приложил благую мысль к делу, Святой, да будет Он 
благословен, сказал Моисею: «Остерегайся их, этого злого сборища» /5. НО В ТО ЖЕ 
САМОЕ ВРЕМЯ Я СОЕДИНЮ ТВОЮ БЛАГУЮ МЫСЛЬ — ЖЕЛАНИЕ ЗАСТАВИТЬ 
ИХ РАСКАЯТЬСЯ — С ДЕЙСТВИЕМ» /6. СМЕШАВШЕЕСЯ МНОЖЕСТВО ЕСТЬ 
СИЛА РАЗДЕЛЕНИЯ, ЗАКЛЮЧЕННАЯ В ДРЕВЕ ПОЗНАНИЯ ДОБРА И ЗЛА, ОТ 
КОТОРОГО ПРИШЕЛ на Адама грех. И сказано о множестве: «Но от Древа познания 
добра и зла не вкушай» (Быт.2:17) /7. От них же пришел грех на Моисея и Израиль. /8 

Примечания переводчика: 

1. Ева родила Каина не от Адама, а от Змея. Далее потомки Евы и Змея смешались с 
потомками Адама и Евы; с ними также смешались потомки «дочерей человеческих» и 
«падших ангелов». Среди этих людей были «потенциальные прозелиты» (то есть люди с 
животной душой, произошедшей от святых источников), в которых была часть крови 
«чистокровных» потомков Адама и Евы. Про них и говорится, как о «наготе отца своего», 
то есть Адама. 

2. Иофор и его дочь, жена Моисея, очевидно, наряду с некоторыми другими из Кинеян, 
были «потенциальными прозелитами». 

3. То есть после того, как прошло отделение Кинеян от Амаликитян. Кинеяне, обитавшие 
вместе с Амаликитянами, названы «смешавшимся множеством», в то время как 
Амаликитяне названы «душой Каина». Кинеяне названы так потому, что в них в 
значительной мере присутствовала кровь потомков Змея и Евы и /или «дочерей 
человеческих» и падших ангелов. Амаликитяне же названы «душой Каина» потому, что 
кровь потомков Змея и Евы и/или «дочерей человеческих» и падших ангелов, а в 
особенности же — кровь Амалеким, присутствовала в них в еще большей степени — по- 
видимому, в наивысшей степени, которая была в человеческом роде. Хотя, вероятно, и к 
тем, и к другим была примешана кровь и «чистокровного» потомства Адама и Евы, но 
кровь потомков Змея и падших ангелов среди Амаликитян была так сильна, что делала 
невозможным существование среди них «потенциальных  прозелитов». Они, 
Аамаликитяне, поэтому и названы «душой Каина» — ибо Каин был порожден от Змея и, 
соответственно, его животная и ментальная души произошли от клипот. 

4. То есть тех из Кинеян (представителей «смешавшегося множества»), которые были 
«потенциальными истинными прозелитами», то есть имели животную душу, 
произошедшую от святых источников. 

5. То есть в среде Кинеян было мало «потенциальных истинных прозелитов»; 
подавляющее большинство Кинеян, будучи «смешавшимся множеством» (пусть и «менее 
злобным», чем Амаликитяне), имела души, произошедшие от клипот. Истинное 
обращение для них было невозможным и они, по самой своей природе, могли принести 
Израилю лишь беды. 

6. Тем не менее, несмотря на то, что «потенциальных истинных прозелитов» среди было 
Кинеян мало, Бог ради их спасения все-таки разрешил Моисею, чтобы тот позволил тем из 
Кинеян, которые возжелают этого, присоединиться к Израилю. 

7. То есть соединения чистой, святой крови Израиля с кровью «смешавшегося 
множества»; иначе говоря, брак тех, у кого души произошли от святых источников с теми, 
чьи души произошли от клипот, есть великий грех. Еврей, поступающий так, 
уподобляется Адаму, вкусившему плод от Древа Познания Добра и Зла. 
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8. То есть те из Кинеян, которые пристали к Израилю, в основной своей массе имели 
души, произошедшие от клипот; для них не было возможно истинное обращение и 
поэтому они принесли для Израиля многочисленные бедствия. + 


Говаг, Вегез В А, 287 

Весаизе ОЕ ТНЕ МТХЕР МОГЛГТОПЬЕ, ®е с агеп о У1згае| \уеге апуеп отп Феи |ап4 апа зепё шо 
ехПе, а5 И 15 УтШеп: “бо Бе агоуе ойё Фе тап (Адат)” (ВегезВеее 3:24), ш \мсВ \е тап 15 сецаийу АМ 
АГТОЗОМ ТО У15тае|. МозВе уаз а1зо 4пуеп Нот 5$ р!асе. \УНУ? ВЕСАОЗЕ НЕ ОШ МОТ РВОТЕСТ 
ШМУЕГЕ ЕКОМ ТНЕМ АЗ ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕЗЗЕР ВЕ НЕ, \АВМЕР НПМ. ГПАЗТЕАО, НЕ ТВГЕО ТО 
ВКПа ТНЕМ СГОЗЕ ТО ТНЕ НОШМЕ$$. Не ®ФегеФоге \/аз$ по{ \огу оЁ ещегше йе Но|у Гапа: Ве \уаз 
Бане отае оЁ и. Весаизе оЁ ет, Ве 41зобеуе4 {йе соттапа оЁ Ше Но|у Опе, Шеззеа Бе Не, апа зшпе4 т 
зелКте Пе госК. Еуеп Фочев Не 1№ю14 Вит: “Ап зреаК №0 Фе госК” (Вепи@аг 20:8), МОЗНЕ ЗТКОСК ПТ 
ПУ5ТЕАР. ТЫ$ уаз Бгоце ВЕ абоиё ВУ ТНЕ МХЕРО МАГЛТТОПЕ. № 5рце оРа| 1$, фе Ноу Опе, Шеззеа Бе 
Не, аНасбез а 2оо4 оц? ®ю ап асНоп ап Кпем фа Мозбе \уо!4 поё Вауе \есотеа ТНЕ МПХЕБ 
МОЕТТУОРЕ ТО ойЙег Фет ®е 5121 оЁ Фе Соуепапь Биё зое[у №0 соуег Фе паКедпе$$ ог №15 ег. Твиз, те 
Ноу Опе, Меззеа Бе Не, за! ю Вит, “Ап Ш таке оф уоц а этезжег пайоп апа пиеВ@ег ап Феу” (Вепи4 баг 
14:12). Аз Юг ТНЕ МТХЕР МОГТИТОРШЬЕ, Не за, “\МВозоеуег Ваз зшпе ага1т$ те, Вии \Ш То ой оЁ ту 
БооК” (ЗВето! 32:33). ТВеу аге Фе зее4 ог Ата[еК, оЁ пот И 15$ \пвеп: “Уои зВаП 6101 ой Фе гетегабгапсе оЁ 
Атаек” (Оеуагип 25:19). Ап4 Феу АГЗО ВВОЧСНТ ТНЕ $1М ОЕ ТНЕ САГЕ УРОМ У1ЗКВАЕГ, саизште мо 
{а еб оРШе ТогаВ ‘о зБабег. 

Перевод: 

Из-за СМЕШАВШЕГОСЯ МНОЖЕСТВА чада Израиля были удалены из своей 
земли и отправлены в изгнание, как писано: «И изгнал человека (Адама)» (Быт.3:24); в 
этом месте слово «человек», конечно же, НАМЕКАЕТ НА Израиль. И Моисей также 
удалился из своего места. ПОЧЕМУ? ПОТОМУ, ЧТО ОН НЕ ЗАЩИТИЛ СЕБЯ ОТ ТЕХ, 
О КОМ СВЯТОЙ, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, ПРЕДУПРЕДИЛ ЕГО. ВМЕСТО 
ЭТОГО ОН ПОПЫТАЛСЯ ТЕСНО ПРИБЛИЗИТЬ ИХ К СВЯТОСТИ. И он, 
следовательно, не был достоин того, чтобы войти во Святую Землю: он был погребен вне 
ее. Из-за них он не повиновался повелению Святого, да будет Он благословен, и согрешил 
при ударении скалы. Даже несмотря на то, что Он сказал ему: «И скажи скале» (Чис.20:8), 
ВМЕСТО ЭТОГО МОИСЕЙ УДАРИЛ ПО НЕЙ. Этот проступок был совершен из-за 
СМЕШАВШЕГОСЯ МНОЖЕСТВА. Несмотря на все это, Святой, да будет Он 
благословен, приложил добрую мысль к действию и Он знал, что Моисей не 
приветствовал того, чтобы СМЕШАВШЕМУСЯ МНОЖЕСТВУ было предложено 
вступить в Завет, но так было лишь для того, чтобы прикрыть наготу его отца. Так, 
Святой, да будет Он благословен, сказал ему: «И произведу от тебя великий народ, 
который будет могущественнее, чем они» (Чис.14:12). О СМЕШАВШЕМСЯ 
МНОЖЕСТВЕ ЖЕ Он сказал: «Всякого, кто согрешит предо Мной, я изглажу из Моей 
книги» (Исх.32:33). Они суть семя Амалика, о них писано: «Гы должен уничтожить 
память об Амалике» (Втор.25:19). И они ТАКЖЕ ВВЕЛИ В ГРЕХ ИЗРАИЛЬ ЧЕРЕЗ 
ТЕЛЬЦА, из-за чего были разбиты Скрижали Завета. + 


Говаг, Вегез Ви А, 290 

“Апа Феу Беаг4 Те уо1се оГ Назвет Е1опит...” (Вегезвее! 3:8). ТН!$ АМЛОЛЕ$ ТО ТНЕ ПМЕ жфеп 
ТНЕ СНПОВЕМ ОЕ УГЗВАЕГ, арргоасвеа МоипЕ Зта1 ТО ВЕСШУЕ ТНЕ ТОВАН, а$ 1 15 утШеп: “ГЛ еуег 
реоре Веаг Ве уо1се оЁ Ео т зреаКт® оп оЁР Фе п оЁ Ве Йге, аз уоц Вауе Веага, апа Пуе?” (Реуатт 4:33). 
МЕ НАУЕ ГЕАКМЕР ТНАТ ТНЕБКЕ 1$ А $МП.АЕ!ТУ ГМ ТНЕ УЕВ$Е РЕВТУЕО ЕКОМ ТНЕ О0Ъ5Е ОЕ ТНЕ 
М\МОКО “НЕАК.” \Ше фе пихе тая де, \УНГСН СОЧГО МОТ ВЕАВ ТО НЕАВ ТНЕ УОГСЕ ОЕ 
ЕГОНПМ, репзвед, Тозе ЕКОМ АМОМС ТНЕ МЕР МОГТТОРЕ \НО КЕМАПМЕО АШУЕ $24 
АЕТЕК\У/АВОЗ тю МозВе, “Виа [е{ по ЕюрБит зреаК \/ИВ 15, [е5ё \уе Че” (ЗБетлое 20:16). ТБеу Феп саязе4 фе 
Тогав 10 Бе Югеойеп ВУ ВЕГПМОПМС ТНЕ $1М ОЕ ТНЕ СОГОЕМ САГЕ ОРОМ УГЗВАЕГ. ТНЕ МХЕРО 
МОГТТТОРВЕ соп$155 ог 1епогапё реоре, абойе \упот И 15 УтЩеп: “Сигзе4 Бе Ве ай Пез "ИВ апу таппег оЁ 
Беаз” (Реуагип 27:21), Бесалзе Феу соте йот Фе 514е оЁ фай Зегрепь, оЁ \мсН И 1$ утШеп: “Уоц аге сигзе4 
абоуе аП сае, ап4 аБбоуе суегу Беаз{ оРе Неа” (ВегезВее 3:14). 

«И они услышали глас Господа Бога» (Быт.3:8). ЭТО НАМЕКАЕТ НА ТО ВРЕМЯ, 
когда ЧАДА ИЗРАИЛЯ подошли к горе Синай, ЧТОБЫ ПОЛУЧИТЬ ТОРУ, как писано: 


«Слышали ли когда люди прежде глас Бога, говорившего им из среды огня, как слышали 
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вы, и остались живы?» (Втор.4:33). МЫ НАУЧИЛИСЬ, ЧТО ЗДЕСЬ ЕСТЬ ПОДОБИЕ В 
СТИХЕ, ПОЛУЧАЮЩЕЕСЯ ИЗ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ СЛОВА «СЛЫШАТЬ,. В то же 
время, смешавшееся множество КОТОРОЕ НЕ МОГЛО ВЫНЕСТИ СЛЫШАНИЯ 
ГЛАСА БОЖИЯ, погибло, а те ИЗ СРЕДЫ СМЕШАВШЕГОСЯ МНОЖЕСТВА, КТО 
ОСТАЛИСЬ ЖИВЫ, сказали ПОСЛЕ ЭТОГО Моисею: «Пусть Бог не говорит к нам, 
чтобы мы не умерли» (Исх.27:21), ибо они пришли с той стороны, с которой Змей, и о нем 
писано: «Проклят ты пред всеми скотами и пред всеми зверями полевыми» (Быт.3:14). + 


Гопаг, УауаКва, 7 

Соше ап зее \уВаЁ 15 угШеп абоуе: “оЁ еуегу тап \Возе Веаг ргопрё5 Бит” (ЗВетое 25:2), умсев 
шсае$ суегуопе, ЕУЕМ ТНЕ МХЕР МОТЛТТОПЕ. Т№1$ 15 Бесаязе ше Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, \уаме4 ю 
БиПа е 1абегпас1е бот а| 514ез, ве шпег ра ап4 Пе Ве]. Ап зшсе Феге \уеге а пихе4 пиа4е атопе пет, 
Ц уаз за14, “оЁ еуегу тап у’Возе Веаг рготрз Вип,” ш ог4ег ю шса4е Фет ш У15гае] \’Во аге фе шпег ран. 
ТЬа$, еуегуопе \’аз сотптапаеа ТО ТАКЕ А РАКТ ТМ ТНЕ ТАВЕВМАСГЕ. 


Придите и узрите, что писано выше: «от всякого человека, чье сердце будет 
расположено» (Исх.25:20); это значит, что включен каждый — ДАЖЕ ТОТ, КТО ИЗ 
СМЕШАВШЕГОСЯ МНОЖЕСТВА. Так сделано потому, что Святой, да будет Он 
благословен, желал сделать Ковчег Завета так, чтобы он был сделан от всех сторон — от 
внутренней части и от скорлупы. И, поскольку смешавшееся множество было среди них, 
было сказано: «от всякого человека, чье сердце будет расположено», дабы включить их в 
Израиль, который есть внутренняя часть. Таким образом, ПРИНЯТЬ УЧАСТИЕ В 
СОЗДАНИИ КОВЧЕГА ЗАВЕТА было предложено каждому. + 


Ховаг, УауаКВе!, 8 

Айег\уага$, реоре сате 1юсеег ассог4те 10 Феи ПК, ап4 Фе пихе4 тиа4е сате ап сгеаёе4 пе саШ№ 
ап Фозе Нот атопе У1згае| \уеге га\уп 1ю\’аг4$ ет \Во суепшаПу Че4. Тве пихед ти! аде Бтоие ВЕ проп 
У15гае| 4еай апа КИпз$. ТВе Ноу Опе Шеззеа Бе Не, за14: йот по\ оп фе БиПате оЁ Те 1аБегпа{е \уощ А Бе 
регюгте4 оту оп Фе рагЕ оЁ У1гае]. А+ опсе, “Мозез саёеге аП е Сопетезайоп оЁ фе сБПагеп оЁ У1згае! 
фореег...” (ЗВето! 35:1). АЙег\уага$ И 1$ УтШеп: “ТаКе Нот атопе уой ап оЁегте ю НазКет” (Тб. 5). “Егот 
атопе уом” зиге!у, шуеа4 оЁ аз утШеп Беоге, “оР еуегу тап У\/Возе Веагё рготпрёз Вит” (ЗВето{ 25:2). “Апа 
Мозез заегед4...” \МБеге 414 Ве са@ег Фет Нот? Весалзе Ше пихед та Нии4е уаз атопе ет, Мозез Бад {о 
забег ап4 зерагайе У15гае| от атоп? фет. 


После сего люди пришли вместе по родам их и смешавшееся множество пришло и 
создало тельца; и те из Израиля, кто в конечном счете погиб, были увлечены ими. 
Смешавшееся множество навлекло на Израиль смерть и казни. Святой, да будет Он 
благословен, сказал: отныне Ковчег Завета будет создаваться лишь за счет части Израиля. 
Сразу же «Моисей собрал все собрание детей Израиля вместе...» (Исх.35:1). После 
писано: «Сделайте от себя приношение Господу» (Исх.35:5). «От себя», конечно же, 
вместо того, как было писано ранее: «от всякого человека, чье сердце будет расположено» 
(Исх.25:2). «И собрал Моисей...» Откуда он их собрал? Так как смешавшееся множество 
было среди них, то Моисей собрал Израиль и отделил его от него. + 


Говаг, Вегез ВИ А, 220 

Весалзе оЁозе атопе {йе паНопз$ оЁР®е о у\По сопуеце4 ю Лат, {Ве зтаП 1ейег Не! (= Нуе) оЁ 
Аугабат ЕП до\уп 4игте Фе АЁБ пШеппиат, \ась 1$ Не!. Ты РЕТН МПТЕММТГОМ 15 уазе4 апа 4пе4 пр, 
АЗ РЕЗСЕВЕО ТМ ТНЕ УЕВЗЕ: “АМО ТНЕ КГУЕВ НАШ, ВЕ \АЗТЕО АХО ОВТЕО ОР” (УЕЗНАУАН 
19:5). “У\Уачед” КЕЕЕВ$ ТО е Йг${ Тетр/е ап4 “ап апе4 ир” №0 1е зесопа Тетр/е. 


Из-за тех среди народов мира, которые обратились в иудаизм, малая буква «Не!» (= 
пяти) Авраама ниспала вниз во время пятого тысячелетия, которое есть «На». Это 
ПЯТОЕ ТЫСЯЧЕЛЕТИЕ — потерянное и засохшее, КАК ОПИСАНО В ЭТОМ СТИХЕ: 
«И РЕКА ПОТЕРЯЕТ ВОДУ И ЗАСОХНЕТ» (Ис.18:5). «Потерянное» ОТНОСИТСЯ К 
первому Храму, «засохшее» — ко второму Храму + 
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В нижеприводимых фрагментах, по-видимому, говорится о том, что некоторые из 
потомков Кинеян времен Моисея и Иофора еще раз были приняты в среду Израиля при 
царе Сауле. 


Хопаг, УауаКва 1 

“Апа Мозез саеге4 аП Фе Сопотегайоп ог е сЬИагеп оЁ У15гае]...” (ЗВетой 35:1). Кабы Сшуа 
орепе4 Ше 41$си$$10п УИ, “ап4 Зам за1А е Кеппе: Со, 4ерате...” (1 ЗВлпие] 15:6). Соте апа зее, \уВай 15 упеп 
або Атаек, “Т гететбег а умсв Атаек 414 ю У1згае!...” (Та. 2), Ши Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, 
тететфеге аЙ фе \уагз фай Фе офег паНопз у’асе азаилзё У15гае|. \Ву тепйоп 15 рагасШаг \уаг? Весамзе 
Феге уаз по а тоге ЧЯсий ууаг Беоге Ним аз Ше опе У’азеа Бу Атаек. НЕ ЕХРГ.АГУ$, Би{ оЁ соитве, 11$ Ууаг, 
Фа АтаеК у’асед, уаз оп аП 514ез; ир абоуе ап4 4о\уп Бе|о\м, Бесаизе а{ фа{ Ите 1е еу| зегрепё змепофепе4 
ир абоуе апа змепоепе4 до\уп Бео\и ПМ ТН1$ \УОВГО! 


«И собрал Моисей все собрание детей Израиля...» (Исх.35:1). Рабби Гийя открыл 
обсуждение, сказав: «и Саул сказал Кинеянам: пойдите, отделитесь...» (1Цар.15:6). 
Придите и узрите, что писано об Амалике: «вспомнил Я, что сделал Амалик Израилю...» 
(1Цар.15:2); но Святой, да будет Он благословен, помнил все те войны, что другие народы 
вели против Израиля. Почему упоминается эта отдельная война? Потому, что не было 
более трудной войны пред Ним, как та война, которую вел Амалик. ОН ОБЪЯСНЯЕТ: но, 
конечно, эта война, которую вел Амалик, была на всех сторонах; выше ввыси и ниже 
внизу, ибо в то время злой змей усилился выше выси и усилился ниже внизу В ЭТОМ 
МИРЕ! + 


Гопаг, УауаКВе|, 5 
Соте ап4 1ооК ай Фе уегзе, “ап Заи| за14 ю Фе Кепие” (ТГ ЭВтие] 15:6). У!Во 15 Фе КепНе? И 15 Лего. НЕ 
АЗК: \!Бо расе е сВИагеп оЁ Лего ш Веге, ю 4меП ш АтаекК, Феш або4е Беше ш ЛепсВо; АМО 
АМЗУ/ЕББ: И 15$ утШеп “Апа е сЬПагеп оЁ Ве Кепце, Мозез” гаег-т-1а\у, уепе ир ой ое сиу оЁрайл геез 
Ут Фе сВПагеп ог Ллад4аб шю Фе \Пдегпез$ ог Лада|” (ЗВойит 1:16). Апа \уВеп Феу тоуе Нот Феге, веу 
Че шт Фе {еггцогу оГ АтаеК ип@| фа{ Яте \уБеп Кале бач| сате ап4 гетоуе4 е Кепие бот АтаекК. 


Придите и увидьте этот стих: «и сказал Саул Кинеянам» (Цар. 15:6). Кто есть эти 
Кинеяне? Это Иофор. ОН СПРОСИЛ: Кто поместил детей Иофора там, среди Амалика, 
поместил тех, чье жилище было в Иерихоне? И ОТВЕТИЛИ: писано: «И чада Кинеянина, 
тестя Моисеева, вышил из города пальмовых деревьев с чадами Иуды в пустыню Иудину» 
(Суд.1:16). И когда они ушли оттуда, они оказались посреди земли Амалика до того 
времени, когда пришел Царь Саул и удалил Кинеян от Амалика. + 


Ховаг, УауаКВе!, 6 

Еог, \Пеп Шеге аге еуЙ реоре, Ше г12Меоц$ ап4 р1оиз фай аге атопз ет аге ришзБе4 ог Фет $115. 
ТЫ$ у’аз ашеа4у ехр|ате4. ТНАТ 1$ \УНУ ЗАОГ, КЕМОУЕО ТНЕ КЕМТЕ ЕКОМ АМОМС АМАГЕК. Ш \е 
зате плаппег, 1# по{ Юг фе пихед тие Бо лоте У15гае|, У15гае| мо по{ Бауе Бееп рип1зВе4 Юг 1е зт оЁ 
Фе со]4еп са!Ё. 


Ибо когда есть злые люди, то праведные и благочестивые, находящиеся среди них, 
наказываются за их грехи. Это уже было объяснено. ВОТ ПОЧЕМУ САУЛ УДАЛИЛ 
КИНЕЕВ ИЗ СРЕДЫ АМАЛИКА. Таким же образом, если бы не было 
присоединившегося к Израилю смешавшегося множества, то Израиль не был бы наказан 
за грех поклонения золотому тельцу. + 


Борьба Израиля с Амалеким и ее связь с искуплением Израиля 


Разъясним подробнее следующие слова Йюопаг, Вегезйй А, 231: «искупление 
ИЗРАИЛЯ не зависит от уничтожения РЕФАИМ, но от уничтожения Амалика». 

Итак, хотя и среди Израиля, и среди других народов присутствует смешавшееся 
множество, но искупление Израиля зависит исключительно от уничтожения потомков 
расы Амаликим в этом смешавшемся множестве, которые здесь названы именем одного из 
народа — Амаликитян, — образованного этой расой. Это значит: чем быстрее будут 
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уничтожены потомки Амалеким (которые и сами называются Амалеким), тем быстрее 
настанет искупление Израиля. Надо ли говорить о том, что искупление Израиля — 
желанное для иудеев событие — хотя бы потому, что с искуплением закончится их 
изгнание и они вновь обретут Храм, хотя бы потому, что искупление Израиля 
подразумевает пришествие Мошиаха, который приведет еврейский народ к неслыханному 
могуществу? Итак, мы приходим к тому заключению, что иудеи должны не просто 
желать, но жаждать истребления Амалеким и всячески способствовать этому. 

Напомним, что искупление — это длительный поэтапный процесс, который, 
вообще говоря, является процессом восстановления-искупления, — то есть не только 
процессом искупления Израиля, но и одновременно процессом восстановления мира, 
который начался после катастрофы «разбития сосудов»; Адам был создан для того, чтобы 
послужить посредником в этом процессе; когда Адам пал, когда от него произошло 
множество народов, то посредничество в процессе восстановления-искупления было 
возложено на еврейский народ. Процесс искупления-восстановления связан с «поднятием 
женских вод» — с поднятием, с возращением «искр святости» (ниспадших после 
«разбития сосудов» 288 искр различных Сефирот, а также искр Сефиры Шехины- 
Малкут); при этом, как мы обсуждали, чем больше поднято искр, тем лучше — ибо они 
ускоряют процессы соединения-совокупления в мире эманаций среди Сефирот и, в 
конечном счете, приближают тем самым завершение процесса восстановления- 
искупления. 


Отсюда мы заключаем, что истребление _Амалеким, которого _жаждут _и 
которому способствуют иудеи, есть одна из сторон «поднятия женских вод», то есть, 
в том числе и поднятия-возвращения зароненных среди клипот «искр святости» (в 
соответствующие Сефирот); чем сильнее ведется истребление Амалика, чем оно 
масштабнее, тем больше «искр святости» (которые именуются также «женскими 
водами») вернется на свое место из мира клипот и тем быстрее завершится изгнание 
Израиля, тем _скорее _придет Мошиах _и, как сказано, завершится _ процесс 
восстановления-искупления. 


Образ расы Амалеким и их потомков, смешанных с «обычными людьми», которые 
также называются Амалеким, как мы видели, — это образ воплощенного зла, 
восстающего на Бога. 

Вот как описывает «Зогар» таких Амалеким, как библейский народ Амаликитян: 


Говаг, Везваасв, 442 


Вабы1 УеБида за1а: “АтаекК \уаз фе Йгзё оР Фе пайопз, Баё 61$ 1айег еп зваП Бе еуе!азИп® рег@юоп” 
(ВепиаБаг 24:20). НЕ АЗК$: 1$ Атайек геаПу Ве Вгз оЁ Пе паНопз$? \Меге еге поЁ тапу 1юпг1е$, пайоп$ ап@ 
реор1ез ше уой4 беге АтаеК сате? 


Рабби Иегуда сказал: «Амалик был первым среди народов, но его последней 
участью должна быть вечная гибель» (Чис.24:20). ОН СПРОСИЛ: Действительно ли 
Амалик — первый среди народов? Не было ли в мире множества языков, племен и 
народов перед тем, как пришел Амалик? + 


Говаг, Везваасв, 443 

НЕ АМЗ\У/ЕВ$: \!Беп У1згае! 1ей Езурь е Геаг ап4 {еггог оЁ У1згае! 1 ироп аП е пайоп$ оЁ Фе 
уоп4. ТЫ$ 1$ ура 1$ теапе Бу: “ТБе реор!е зВа| Беаг, ап Ъе айа1а: тет Пт зБа| ‘4аКе Бо14 оЁ Фе шВабИап оЁ 
Р1езВеё” (ЗВетоф 15:14). ТБеге \’аз по паНоп фаё 414 по{ саг Фе зирепог пуе ое Ноу Опе, Ыеззеа Бе Не. 
Вш Ата[еК \’а$ по{ айга1а, аз 1$ УтШеп: “Апа Ве Геаге4 поё Ето” (Реуагит 25:18). Не 14 по! Ееаг фо арргоасв 
Уои. ТрегеРоге, Ве 15 Фе Йг5Е атопз Фе паНопз. 


ОН ОТВЕТИЛ: Когда Израиль покинул Египет, ужас и страх пред Израилем 
снизошел на все народы мира. Это подразумевается в следующем месте: «Люди услышали 
и ужаснулись; вострепетали жители Палестины» (Исх.15:14). Не было народа, который бы 
не убоялся вышней мощи Святого, да будет Он благословен. Но Амалик не испугался, как 
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писано: «И не убоялся он Бога» (Втор.25:18). Не убоялся он того, чтобы приблизится к 
Тебе. Следовательно, он есть первый среди народов. + 


Говаг, Везваасв, 444 

ТБе Яг${ Во сате 10 \’азе \уаг аваилз{ У1згае| уаз АтаекК. ТБегеоге, “1$ 1айег еп зВаП Бе еуеЙазйпе 
рег41юоп,” Юг 1 1$ утШеп: “ТГ Ш инейу Ы1о{ о бе гететбгапсе оР АтаеК” (ЗБето! 17:14), апа: “Уои зваП 
1 оё опЕ Фе гетегбгапсе оР АтаеК” (Реуагип 25:19). Ц 1$ утщеп: “Н1$ Табег епа зБаП Бе еуе|азИп» рег@юоп” 
(ВепиаБаг 24:20). НЕ АЗК$: Вой И по! Вауе Бееп угШеп, ‘Н1$ суе|азипе рег оп’? АХО НЕ АМ\ЕКБ$: И 
теапз ип] бе Нойу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, сотез ап 4езгоуз Вит, аз 1$ \тШеп: “Т уШ айейу 61оё от...” Вабы 
НЛатаг зал: Соте ап Беро14. Еуеп оиз| “Не 1$ Фе Воск, Н1$ \о1К 1$ регЁесф,” апа Не 414 Кт@пезз Ул Фет ю 
Бизе Юг ууаег Юг Фет, Не @14 по Гогзаке Н1$ о\п, Юг И 15 \УгШеп: “ГВеп сате Ата]екК” 


Первым, кто пришел, чтобы вести войну против Израиля, был Амалик. 
Следовательно, «его последней участью должна быть вечная погибель», ибо писано: «Я 
совершенно изглажу память об Амалике» (Исх.17:14) а также: «Ты должен изгладить 
память об Амалике» (Втор.25:19). Писано: «Его последней участью должна быть вечная 
погибель» (Чис.24:20). Он вопросил: Не писано ли: «Его вечная погибель»? И ОН 
ОТВЕТИЛ: Это значит, что пока Святой, да будет Он благословен, не придет и не 
уничтожит его, как писано: «Я совершенно изглажу...». Рабби Елиазар сказал: Придите и 
узрите! Несмотря на то, что «Он — Скала, Его работа — совершенство», и Он творил 
благое им, изводя им воды, Он не отверг Свое достояние, ибо писано: «Затем пришел 
Амалик». + 


Евреям заповедано изгладить даже память об Амалике, изгладить внизу, на земле; 
при этом Сам Бог изгладит память об Амалике выше, на небе. Как увидим далее, Сам Бог 
поклялся изгладить память об Амалике. 


Говаг, Везва!асВ, 471 

Кабы Уихсрак за14: [ 1$ утщеп, “Г Ш амейу 6101 оцё’ УНГСН ПУОГСАТЕ$ ТНАТ ТНЕ НОГУ ОМЕ, 
ВГЕ$ЗЕО ВЕ НЕ, \ПЛ, ВГОТ ОПТ, апа: “Уой зВаЙ Шо оц бе гететабгапсе оР АтаеК” (Беуагит 25:19), 
М\НТСН ПМОГСАТЕ$ ТНАТ УЕ АКЕ ОВИСАТЕР ТО ЕКАЗЕ КЕМЕМВКАМСЕ ОЕ НГМ. НЕ АМ\УЕВЬ: 
Ви Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, зала: Уои \Ш 0+1 оиё фе тетогу ОЕ АМАГЕК оЁЪеоу,, апа 1 зваП 610 о 
Фе тетогу ОЕ АМАГЕК оРаБоуе. 

Рабби Исаак сказал: Писано: «Я совершенно изглажу», ЧТО ПОКАЗЫВАЕТ, ЧТО 
СВЯТОЙ, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, ИЗГЛАДИТ; также: «Гы должен изгладить 
память об Амалике» (Втор.25:19), ЧТО ПОКАЗЫВАЕТ, ЧТО МЫ ОБЯЗАНЫ СТЕРЕТЬ 
ПАМЯТЬ О НЕМ. ОН ОТВЕТИЛ: Но Святой, да будет Он благословен, сказал: Вы 
изгладите память ОБ АМАЛИКЕ ту, что ниже, а Я изглажу память ОБ АМАЛИКЕ ту, что 
выше. + 


Как мы уже обсуждали, иудейство (намного ранее времени явления «Зогара») 
стало придерживаться учения о переселении душ. Из поколения в поколение души 
евреев либо вселяются в тела в первый раз, либо же переселяются в новое тело для 
исправления. Но, вместе с этим, подобное происходи и в среде Амалеким. Таким 
образом, в каждом новом поколении Израильтяне и Амалеким сталкиваются вновь 
и вновь. 

Кстати, сказанное означает, что схожие, «родственные» тела «притягивают» 
схожие, «родственные» души: тело, в котором много «злой крови», притягивает 
душу от нечистых источников, а тело, в котором много «доброй крови», притягивает 
душу от чистых источников; сказанное означает, что если не как правило, то часто 
люди ушедших поколений воплощаются в прямых потомках либо, вообще говоря, в 
родственниках и этому способствует «родство крови». Смотри, например, 
объяснение того, что происходит при левиратном браке (мы не обсуждаем это в 
настоящей книге, а просто даем ссылку): умерший бездетным супруг возвращается 
как ребенок своей бывшей жены — ребенок своего бывшего брата. 
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Борьба между чадами Израиля и Амалеким продолжалась, продолжается и 
будет продолжаться в каждом поколении (в Библии в этом значении используется 
слово «род»). 

Сам Бог поклялся, что не только у чад Израиля, но и у Него Самого из 
поколение в поколение (из рода в род) будет брань с Амаликом. 

Завершение же этой борьбы произойдет лишь при окончании процесса 
восстановления-искупления. 


Вот фрагмент, где говорится, что в каждом поколении евреев присутствует не 
менее 600000 душ; у Бога «от поколения к поколению», «из рода в род» война с Амаликом 
(Бог поклялся вести эту войну). То есть, внизу, на земле, каждое приходящее поколение 
евреев должно вести войну с Амаликом, подобно тому, как это делало уходящее 
поколение. Сам же Бог, очевидно, будет вести эту войну ввыси, на Небе. 


Говаг, ВегезВ И А, 223. 

| уаз Шгочей 15 зтаЙ Не, фе Не! оЁ АугаВат, У\/мсВ 15 Фе 1ецег Не! ш Вебфагат Фа МозВе 
гесетуе4 аз$15бапсе, ап й 1$ УутШеп оЁ т: “ТБаё саазе4 1$ 2]ото$ агт №ю 20 аё Фе пе Вапа оЁ Мозве” 
(УезвауаН 63:12). Не юоКк # йот Феге, ЕКОМ АМОМС ТНЕ КМРОТ, Ъу Фе ро\ег оЁ Фе 1е{ег Уау апа 
тои И хи Шт. Потефае у, Фе 1ейегз Уи4д-Не! гезе4 оп и, ОМ ТНЕ ГО\МЕК НЕ], ап4 Фе уо\ \аз 
КИВПед, АССОКОГМО ТО ТНЕ ЗЕСКВЕТ ОЕ ТНЕ УЕВЪЗЕ: “Рог УаВ Баз з\уогп Бу 1$ @гопе (Неб. Кез, КаЕ- 
ЗатесН) Ша НазВет \Ш ПВауе \маг” (ЗВешой 17:16). ИМТП., ТН№$ НАРРЕМЕО, ТНЕ МАМЕ \А$ 
ПУМСОМРЕЕТЕ, ГАСКТ\УО ТНЕ УАУ-НЕГТ АМО ТНЕ ТНВОМЕ - КЗЕ (КАЕ-ЗАМЕСН-АГЕРН) \УА$ 
ПМСОМРЕЕТЕ ВЕСАОЗЕ 1Т ГАСКЕО ТНЕ ТЕТТЕВ АГЕРН. ВОТ МОУ, ТНЕ МАМЕ НАЗ АСНТЕУЕО 
РЕВЕЕСТШОМ АМО 1$ СОМРГЕТЕР ВУ ТНЕ ТЕТТЕК$ УАУ-НЕТ, АХО ТНЕ ТНКОМЕ 1$ АГЗО 
СОМРЕЕТЕР УМТН ТНЕ ГЕТТЕВ АГЕРН. НЕ АЗКЕР: \!Ва+ 1 ТНЕ МЕАМГУО ОЕ: “Егот сепегайоп {о 
зепеганоп” ПМ ТНЕ УЕБ$Е: “НАЗНЕМ \/ПЛ, НАУЕ \УАК УЛТН АМАГЕК РЕКОМ СЕМЕВАТЮОМ ТО 
ОСЕМЕКАТ!ОМ”? НЕ ВЕРГЛЕО, Ты$ 1$ МозВе, абойё \Пот И 15 \теп: “Опе оепеганоп раззез а\ау, апа 
апофег сепегайоп сотез...” (Корее! 1:4). [{ Ваз атеаду Бееп ехр!ате4 а опе сепегайоп сопалт$ по Ее\ег фап 
600,000. Г 1$ за1А фа{ опе \уотап зауе Би ш Езур! (Езур® ю 600,000 т опе ЪеПу. ТН]$ МЕАМ$ МОЗНЕ, 
ЕОВ МОЗНЕ 1$ ЕОЧАТЕР У\/ИТН 600,000 $О9Т5. 

Именно через этот малый На, Не! Авраама, который есть буква Не! в Вебфаг’ат?е, 
Моисею была дана помощь и писано о нем: «Который был причиной тому, что его 
славная рука взяла правую руку Моисея» (Ис.63:12). Он взял ее оттуда, ИЗ СРЕДЫ 
КЛИПОТ, взял мощью буквы Уау и принес ее с ним. Немедленно буквы Уи4-Не! почили 
на ней, НА НИЖНЕЙ НЕ, и обет бы исполнен, СОГЛАСНО ТАЙНЕ, ЗАКЛЮЧЕННОЙ В 
ЭТОМ СТИХЕ: «Ибо УаБ поклялся своим престолом (Ивр. Кез, Ка{-батесй), что у 
Господа будет война» (Исх.17:16). ДО ТЕХ ПОР, ПОКА ЭТО НЕ СЛУЧИЛОСЬ, ИМЯ 
БЫЛО НЕЗАВЕРШЕНО, ИБО В НЕМ НЕДОСТАВАЛО УАУ-НЕГ И ПРЕСТОЛ — КТЗЕ 
(КАЕ-ЗАМЕСН-АГЕРН) БЫЛ НЕЗАВЕРШЕН, ИБО НЕДОСТАВАЛО БУКВЫ АГЕРН. 
НО СЕЙЧАС ИМЯ ДОСТИГЛО СОВЕРШЕНСТВА И ЗАВЕРШЕНО БУКВАМИ УАУ- 
НЕГ И ПРЕСТОЛ ТАЖКЕ ЗАВЕРШЕН БУКВОЙ АГЕРН. ОН СПРОСИЛ: Каково 
ЗНАЧЕНИЕ СЛОВ: «Из рода в род» В СТИХЕ: «У ГОСПОДА БУДЕТ ВОЙНА С 
АМАЛИКОМ ИЗ РОДА В РОД»? ОН ОТВЕТИЛ: Это Моисей, о котором писано: «Один 
род уходит, и другой род приходит...» (Эккл.1:4). Уже было объяснено, что одно 
поколение содержит не меньше, чем 600 000. Говорят, что одна женщина породила в 
Египте (Египет) до 600 000 за один раз. ЭТО ОЗНАЧАЕТ МОИСЕЯ, ИБО МОИСЕЙ 
РАВЕН 600 000 ДУШАМ. + 


Говаг, Везва!асв, 485 

\\е Вауе 1еагпеа: “Апа Мозез егесе4 ап а\аг” (ЗБетлое 17:15), аз \е Вауе ехр!атеч. “Апа Бе саПе4 Фе 
пате оЁ и, НазВет 15 ту Баппег” (Ог: штае) АЗ ТНЕ МВАСГЕ 1$ АЗСКВЕР ТО НАЗНЕМ, “НазВет 1$ ту 
Баппег” ш4ееа, \/Ву? Весалзе АтаеК юоК аП озе \’Во уеге сиситс1зе4 Би по{ ипсоуеге4 апа сиё {бет апа 
ге\м Фет пр, ап4 5а14: ‘ТаКе ууваё Уой \ашще4.’ Аё Фа тотепь # 15 \упЧеп: “Еог Ве за1а, ‘Весаязе Уай Ваз 
з\’огп Бу Н!$ Шгопе фа НазВет \/Ш Вауе ууаг уф Атаек Нот оепегайоп (Неб. пог) {0 сепеганой (Неф. 
Чог)”“ (Та. 16). ТЬе \уога$ ‘пмог’ ап ‘4ог’ аге зрей уИпоиё ТНЕ УАУ ТО ТЕАСН 9$ ТНАТ ТНОЗЕ 
СЕМЕКАТЮОМ$ ГМ \УН!СН ТНЕВЕ \ЕВЕ ВАТТГЕ$ АСАПМ$Т АМАГЕК 1асКе@ шБабИап абоуе, ЕОК. 
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ТНЕ МАМЕ \А$ МОТ СОМРГЕТЕ, МОК УАЗ ТНЕ ТНВОМЕ СОМРГЕТЕ, апа ТНЕУ \ЕВЕ ГАСКТМО 
швабиатз Беоуу, ЕОВ ТНЕКЕ [$ МО СОМРГЕТЕМЕ$ $ ЕОК ТНЕ ТО\У/ЕВ ВЕТМС$5. 


Мы научились: «И Моисей воздвиг жертвенник» (Исх.17:15), как мы объяснили. 
«И он нарек имя ему: Господь мое знамя» (Или: чудо); КАК ЧУДО ПРИПИСЫВАЮТ 
ГОСПОДУ, «Господь мое знамя» на самом деле. Почему? Потому, что Амалик забрал 
всех тех, кто были обрезаны, но не были непокрыты и усек их и бросил их и сказал: «Бери, 
что Ты желал». В этот момент, как писано: «Ибо он сказал, „Так как Уав поклялся 
Своим престолом, что у Господа будет война с Амаликом из рода (ивр. пи4ог) в род 
ивр. 4ог)“» (Исх.17:16). Слова «имАог» и «4от» произнесены без УАУ, ЧТОБЫ 
НАУЧИТЬ НАС, ЧТО ТЕ ПОКОЛЕНИЯ, ПРИ КОТОРЫХ БЫЛИ БИТВЫ ПРОТИВ 
АМАЛИКА, испытывали недостаток в обитателях свыше, ИБО ИМЯ НЕ БЫЛО 
ЗАВЕРШЕНО, И ПРЕСТОЛ _ТАКЖЕ НЕ БЫЛ НЕЗАВЕРШЕН, и ОНИ 
ИСПЫТЫВАЛИ НЕДОСТАТОК В обитателях снизу, ИБО НЕТ ПОЛНОТЫ ДЛЯ 
НИЖНИХ СУЩЕСТВ. + 


Говаг, Везва!асв, 486 

Кабы1 Уевида за14: ш еуегу зшяе зепегайоп ап4 т аП йе заб 5едиепе сепегайоп$ {0 соте шю Фе опа, 
Феге 1$ по сепегайоп {а 40ез по{ сомаш Фа{ су! зее4 ОЕ АМАГЕК. Те Ноу Опе, Шеззе4 Ъе Не, \’азез \уаг 
аса!1${ Фет. Абоиё Фет, И 15 УутШеп: “ТБе зшпег$ (511$) \Ш Бе сопзите4 оп оЁ Ве саг...” (Тев ит 104:35). 
“Оч оЁе сай,” МЕАМПУО ш 15 ой апа ш фе \!ой 9 ю Соте. Ао аЁ зате Ите 1$ УуШеп: “Ве$$ уой 
НазВет, О ту $041. На1ешуаВ” (Та.). 

Рабби Иегуда сказал: Среди каждого отдельно взятого поколения и всех 
последующих поколений, которые придут в мир. нет такого поколения. которое не 


содержало бы злое семя АМАЛИКА. Святой, да будет Он благословен, ведет войну 
против них. О них псано: «Грешники (грехи) б т истреблены с лица земли...» 


(Тев т _104:35; Пс.103:35). «С лица земли» — ЗНАЧИТ: в этом мире и в Грядущем 
Мире. О том же самом писано: «Благослови, душа моя, Господа! Аллилуйя!» (ТебИип 
104:35; Пс.103:35). + 


Очевидно, что библейское повествование об одних из Амалеким — библейских 
Амаликитянах задает образец того, каким образом нужно поступать чадам Израиля с 
Амалеким в каждом поколении. 

В нижеследующих достаточно путаных фрагментах «Зогара» говорится о том, что 
в конце времен война с Амалеким будет вестись чрез правосудие без милосердия, то есть 
беспощадно. 


Хопаг, Уауесш, 60 

Вабы1 Нахаг сате {0 азК №15 аФфег ВабЫ топ. Не \ер! апа за14 1ю Бит: Веуеа! ю те 11$ зесгеф, ту 
Гаег ап тазег, ОР ТНЕ МАМЕ ‘НАМ. Не за14 ю Шт: Ц у Ш Бе геуса]е4 №ю уоц @гоизэВ {Ве уегзе: “Весалзе 
Назвет Баз з\уогл Бу Н1$ Шшгопе (1. ‘а Вап оп Фе Шфгопе оЁ УаБ’); Ва НазВет \7И Вауе маг” (ЗВетое 17:16), 
ТО УТ, Вап4 оп фе @гопе оЁ Уав дие ю Уиа-Не!-Уау-Нет, \УНИСН 1$ МЕКСУ, Мегсу Бешх зфопзег фап 
Тадотет. ТБе уегзе \15Нез №ю ау, тау Феге Бе Югеуег, шуеа4 оЁ СуигаВ, фе отеа{ё Бапа ууБлсВ уаз ш Езурь 
\МУН!СН [$ МЕКСУ; Юг меге # поЕ ЕОК ТНЕ СВЕАТ НАЮМО, \/АВ \ууошА Ъе Шгоией Ллаетет УТТНООТ 
МЕКБСУ. 


Рабби Элиазар пришел, чтобы спросить своего отца Рабби Симона. Он заплакал и 
сказал ему: «Мой отец и господин, открой мне ту тайну, которая СОДЕРЖИТСЯ В 
ИМЕНИ „РУКА“. Он сказал ему: Это откроется тебе через следующий стих: «Так как 
Господь поклялся Своим престолом (буквально: «возложив руку на престол УаН»), что у 
Господа будет война» (Исх.17:16); ВЕДАЙ: рука на престоле УаВ благодаря Уи4-Не!-Уау- 
Не!, КОТОРЫЙ ЕСТЬ МИЛОСЕРДИЕ; Милосердие сильнее Правосудия. Этот стих хочет 
сказать: пусть так будет всегда, вместо СуигаВ (силы) великая рука, которая была в 
Египте, КОТОРАЯ ЕСТЬ МИЛОСЕРДИЕ; ибо там, где нет «ИБО ВЕЛИКАЯ РУКА», 
ВОЙНА будет через Правосудие БЕЗ МИЛОСЕРДИЯ. + 
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Итак, там, где говорится о войне, но при этом нет упоминания о «великой руке 
Господа», то тем самым, по мнению раввинов, этим дается понять, что война будет 
беспощадной, без милосердия. 

В следующем фрагменте говорится о мессианских временах, о том, что Мошиах 
придет «с обновлением великой руки» и будет воевать против Амалика. Значит ли это, что 
война будет с милосердием? 


Хопаг, Уауесв, 61 

\!Веп МазМасЬ Ш соте \уИф фе гепеууа| о# {Бе огеа{ Вапа, Ве \Ш уазе \уаг агат Атаек, МЕВСУ 
\УШТ, ОУЕКСОМЕ ООСМЕМТ КЕ АТ ТНЕ ЕХОРО$ ЕВОМ ЕСУРТ, АЗ [Т 1$ \ВИТТЕМ “Ву эепой оЁ 
Бапа НазВет Бгоией{ 1$ ой ог ЕзурЁ” (ЗВетое 13:14). \Беп е пате Вапа 1$ \Ш соте И ‘зиепей оЁ Вапа? 
а1опе, МОТ УТГН НАЗНЕМ’$ НАМО ОК ТНЕ СВЕАТ НАМЮ, # 15 Феп ш Ла4етепе, патеу \уаг ага$ 
Атаек \ Ш Ъе Ююч2[Е гоиэВ Ла4етепь, ап4 еп МазШасН \ соте. Вабб1 Е1атаг заррог5 615 ехр!апайоп \/ИВ 
бе уегзе, “ТБеп зваП Назбет 20 ош, ап Я? аа Бозе пайоп$, аз \Веп Бе Ююиё 0 ш Фе 4ау оЁ БаШе” 
(ГесвагуаВ 14:3). 


Когда Мошиах придет с обновлением великой руки, он будет вести войну против 
Амаликаа МИЛОСЕРДИЕ БУДЕТ ПРЕВОСХОДИТЬ ПРАВОСУДИЕ — КАК ПРИ 
ИСХОДЕ ИЗ ЕГИПТА, КАК ПИСАНО: «Силой руки Господь вывел нас из Египта» 
(Исх.13:14). Когда есть имя «рука», то, значит, придет с «силой руки» только лишь, 
придет НЕ С РУКОЙ ГОСПОДА ИЛИ ВЕЛИКОЙ РУКОЙ; это значит, что придет с 
Правосудием; именно, война против Амалика будет вестись через Правосудие, а затем 
придет Мошиах. Рабби Элиазар поддержал его объяснение этого стиха: «Тогда должен 
выступить Господь, и воевать против тех народов, как воевал Он в тот день битвы» 


(Зах.14:3). + 


Как видим, нет, не значит. Война будет вестись беспощадно, ибо здесь говорится 
лишь о руке Мошиаха, а не о «великой руке Господа». 


Хопаг, Уауесщ, 72 

Аз \е за14, Ше ууаг агат Атаек 7 Ъе Бу зтепой@ оЁ Вапа аюпе \\Веп Фе епа \Ш соше, Юг И 1за 
Чау Рог БаШе, аз 13 УутШеп: “ТБеп зваЙ НазБет 2о оц, апа Яз|{ агал5{ озе пайопз, АЗ \УНЕМ НЕ ЕООСНТ 
ГУ ТНЕ РАУ ОЕ ВАТТГЕЕ” Не Нилзе! зВа| го оф, ап4 попе о®ег. 


Как мы сказали, война против Амалика будет только лишь силой руки, когда будет 
приближаться конец; ибо это есть день битвы, как писано: «Тогда должен выступить 
Господь, и воевать против тех народов, КАК ВОЕВАЛ ОН В ТОТ ДЕНЬ БИТВЫ»; Он 
Сам должен выйти, и никто другой. + 


«Только лишь силой руки» будет воевать Мошиах, причем «силой руки» 
собственной, а не Господа, то есть беспощадно, без милосердия. После же в битву вступит 
Сам Бог; при этом не говорится о «великой руке Господа», как это было в случае с 
Египтом... 


Земные Амалеким произошли от небесного Амалика. Земные Амалеким — это, 
например, как мы уже говорили, библейские Амаликитяне (библейский Амалик), а также 
такие упоминающиеся в Библии враги Израиля, как языческий пророк Валаам и царь 
моавитян Валак. Лжепророк же Валаам, как мы знаем, в Талмуде выступает либо как 
прототип всех лжепророков (то есть, в том числе, по мнению иудеев, и Иисуса Христа) 
либо даже как лицо, под которым прикровенно выводится Иисус Христос. 


Говаг, Ку Техе, 110 

НЕ АЗК$, \То 1$ ТНЕ ВКООТ ОЕ АшаЕК аБоуе ПМ ТНЕ ЭРИВТТОАГ, ЗЕМЗЕ? \№е зее аЕ Фе $015 оЁ 
ВПаат апа Ва!аК сате Нот ®еге, ЕВОМ СЕГЕЗТТАТ, АМАГЕК, ап4 #15 1$ \Ву Феу Ба тоге ептйу {о\аг4$ 
У15гае| ап апу пайоп ог юпрзче. Тр 15 УВу АМАГЕК 15 тагке4 т ег патез, МАМЕГУ Ам о ВЦаат апа 
Гек ог Ваак. ТВе АтаекИез аге тае ап4 ета ап4 оЁ Фет И зауз, “Не Ваз по{ Бебе!4 имаину ш Ласоб пог Ваз 
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Бе зееп регуегзепе$$ ш 15гае]?” (Вепи@аг 23:21), \УНЕВЕ ПМОТУ 1$ ТНЕ МАГЕ ЗШЕ ОЕ АМАГЕК АХО 
РЕВКУЕК$УЕМЕЗ5 [5 1Т5 ЕЕМАГЕ. 


Он вопросил: кто есть КОРЕНЬ Амалика ввыси В ДУХОВНОМ СМЫСЛЕ? Мы 
видим, что души Валаама (ВПаат) и Валака (Ва]аК) пришли оттуда, ОТ НЕБЕСНОГО 
АМАЛИКА, и именно поэтому они имеют больше враждебности по отношению к 
Израилю, чем другие народы или племена. Вот почему АМАЛИК (АМЕГЕК) был 
запечатлен в их именах, А ИМЕННО: «Аш» в «ВЦаат» и «ГеК» в «ВааК». Амаликитяне 
суть мужчины и женщины и о них сказано: «он не видит урона в Иакове и 
развращенности в Израиле» (Чис.23:21), ГДЕ «УРОН» — МУЖСКАЯ СТОРОНА 
АМАЛИКА, А «РАЗВАРЩЕННОСТЬ» — ЖЕНСКАЯ. + 


Как видим, те, кто проявляет большую враждебность к Израилю, пришли от 
небесного Амалика, и суть земные Амаликитяне. Следовательно, они подлежат 
истреблению — так, чтобы исчезла даже сама память о них. 

Отсюда мы видим, что, например, христиане должны рассматриваться иудеями 
как Амалеким. Амаликим, как мы уже говорили, подлежат истреблению — так, чтобы 
исчезла и сама память о них, подлежат истреблению без пощады. 


Также о небесном Амалике как о клипе Амалика и «аспекте Самаэля», по- 
видимому, сказано в Говаг, ВегезНи А, 291 (это место уже цитировалось): «ИТАК, ТРИ 
ПРЕСТУПЛЕНИЯ — ИДОЛОСЛУЖЕНИЕ, КРОВОСМЕШЕНИЕ И КРОВОПРОЛИТИЕ 
— ПРОИЗВОДЯТСЯ ОТ КЛИПЫ АМАЛИКА, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЗМЕЙ И ИНОЙ ЭЛ 
(ИНОЙ БОГ). Все они СВЯЗАНЫ С АСПЕКТОМ Самаэля, который имеет много 
различных аспектов, но все они — не тот же самый аспект. САМАЭЛЬ, который со 
стороны Змея, есть тот, кто есть самый проклятый из всех них». 

Иначе говоря, корни Амалеким (в том числе корни библейских Амаликитян, корни 
Змея и Самаэля, сущих в тварных мирах) лежат в той сефире зла мира эманаций, которая 
аналогична Сефире Кетер среди «Сефирот Древа Жизни», ибо в другом месте (Гопаг, 
ВегезНИ А, 225; этот фрагмент уже приводился) клипа Амалика уподоблялась Сефире 
Кетер (Короне). Амалеким же, Змей и Самаэль суть ветви от этого корня, сущие в тварных 
мирах, суть «оттиски печати» (то есть главной сефиры зла) в тварных мирах. 


Напомним правила ведения войны, предписанные в Ветхом Завете: 

«10 Когда подойдешь к городу, чтобы завоевать его, предложи ему мир; 11 если он 
согласится на мир с тобою и отворит тебе [ворота], то весь народ, который найдется в нем, 
будет платить тебе дань и служить тебе; 12 если же он не согласится на мир с тобою и 
будет вести с тобою войну, то осади его, 13 и [когда] Господь Бог твой предаст его в руки 
твои, порази в нем весь мужеский пол острием меча; 14 только жен и детей и скот и все, 
что в городе, всю добычу его возьми себе и пользуйся добычею врагов твоих, которых 
предал тебе Господь Бог твой; 15 так поступай со всеми городами, которые от тебя весьма 
далеко, которые не из [числа] городов народов сих. 16 А в городах сих народов, которых 
Господь Бог твой дает тебе во владение, не оставляй в живых ни одной души, 17 но 
предай их заклятию: Хеттеев и Аморреев, и Хананеев, и Ферезеев, и Евеев, и Иевусеев, 
как повелел тебе Господь Бог твой, 18 дабы они не научили вас делать такие же мерзости, 
какие они делали для богов своих, и дабы вы не грешили пред Господом Богом вашим» 
(Втор.20:10-18). 

Таким образом, есть два вида войн: «по инициативе самого Израиля», когда у 
побежденных уничтожались только мужчины (от младенца до старика) и «по 
предписанию Бога», когда Израиль уничтожал те народы, которые Бог определил для 
истребления, как переполнившие меру своих грехов; это Хеттеи, Аморееи, Хананеи, 
Ферезеи, Евеи и Иевусеи. (Сюда же, как мы видели, добавлены и Амаликитяне.) 

Отметим, что жестокие правила ведения войны являются «палкой о двух 
концах»: вожди Израиля, наверняка, прекрасно понимали, что если им дозволено 
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поступать жестоко, то и те народы, с которыми они будут воевать подобным 
образом, также имеют моральное право точно также поступать с Израильтянами 
(это можно назвать «военным вариантом» морали «око за око»). Уничтожив 
мужской население в одном из вражеских городов они рисковали тем, что какое- 
нибудь соседнее государство или альянс государств придет и вырежет все мужское 
население Израиля. Таким образом, оказывается, что придерживаться кое-каких правил 
ведения войн, принятых «в международном сообществе», может в конкретный момент 
быть выгодным для иудеев. Но всегда следует помнить, что законы Торы, очевидно, 
имеют для иудея большее значение, чем женевские конвенции и даже законы 
современного государства Израиль. Если они и соблюдают какие-то правила ведения 
войны, идущие вразрез с Торой и учениями Мудрецов, то только из страха перед другими 
нациями и государствами. Поэтому-то, поскольку иудеи придерживаются предписаний 
Торы о ведении войны, то для всякого народа, который ведет войну с иудеями, 
основываясь на морали «что считает для себя дозволенным враг по отношению ко 
мне, то дозволено и мне по отношению к нему», морально оправданными 
оказываются, например, такие действия, как истребление всех иудеев-мужчин и 
обращение в зависимость (рабство) всех иудеек, если эти иудеи откажутся быть 
данниками. Станут ли они так поступать враги иудеев в действительности — это уже 
другое дело; по крайней мере, сами иудеи не имеют никакого морального права осуждать 
их за то, чего и сами придерживаются. 


Здесь, говоря о войне, мы подразумевали такие войны, которые могут вестись, а 
могу и не вестись; мы подразумевали, что, пребывая в состоянии мира с каким-нибудь 
государством и народом, иудеи не считают для себя дозволенными, например, тайные 
убийства граждан этого государства или представителей этого народа. Однако, как мы 
знаем, это совсем не так. Мы уже разобрали этот вопрос и в этом томе не будем 
повторяться. Отметим только то, что касается тех, кого иудеи считают «Амалкеим» и с 
кем ведут войну на полное истребление (при этом фактически признавая в Талмуде 
наличие состояния войны): эти «Амалеким» имеют полное моральное право, действуя в 
рамках, так сказать, «военного варианта» морали «око за око», совершенно истребить 
иудеев. Ибо касательно Амаликтиян, по сути, Тора говорит то же, что говорит о Хеттеях, 
Аморреях, Ханаанеях, Ферезеях, Евеях, и Иевусеях; то есть предписывается полное 
истребление Амаликитян — и мужского, и женского пола; причем, как сказано, должна 
изгладиться даже сама память об Амалике: 

«8 И пришли Амаликитяне и воевали с Израильтянами в Рефидиме. 9 Моисей 
сказал Иисусу: выбери нам мужей, и пойди, сразись с Амаликитянами; завтра я стану на 
вершине холма, и жезл Божий будет в руке моей. 10 И сделал Иисус, как сказал ему 
Моисей, и [пошел] сразиться с Амаликитянами; а Моисей и Аарон и Ор взошли на 
вершину холма. 11 И когда Моисей поднимал руки свои, одолевал Израиль, а когда 
опускал руки свои, одолевал Амалик; 12 но руки Моисеевы отяжелели, и тогда взяли 
камень и подложили под него, и он сел на нем, Аарон же и Ор поддерживали руки его, 
один с одной, а другой с другой [стороны]. И были руки его подняты до захождения 
солнца. 13 И низложил Иисус Амалика и народ его острием меча. 14 И сказал Господь 
Моисею: напиши сие для памяти в книгу и внуши Иисусу, что Я совершенно изглажу 
память Амаликитян из поднебесной. 15 И устроил Моисей жертвенник и нарек ему имя: 
Иегова Нисси. 16 Ибо, сказал он, рука на престоле Господа: брань у Господа против 
Амалика из рода в род» (Исх.17:8-16). 

«19 итак, когда Господь Бог твой успокоит тебя от всех врагов твоих со всех 
сторон, на земле, которую Господь Бог твой дает тебе в удел, чтоб овладеть ею, изгладь 
память Амалика из поднебесной; не забудь» (Втор.25:19). 

«2 Так говорит Господь Саваоф: вспомнил Я о том, что сделал Амалик Израилю, 
как он противостал ему на пути, когда он шел из Египта; 3 теперь иди и порази Амалика, 
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и истреби все, что у него; и не давай пощады ему, но предай смерти от мужа до жены, от 
отрока до грудного младенца, от вола до овцы, от верблюда до осла» (1Цар.15:2-4). 


Кто же эти народы, эти люди, которых иудеи рассматривают как Амалеким и чью 
память иудеи должны изгладить? Из уже сказанного ясно, что, по крайней мере, это 
христианские народы. То что сказанное нами верно, подтверждает следующее место 
«Зогара», в котором явно говорится, что Исав и есть «тот Амалик», которого Господь 
поклялся уничтожить. Исав же (или, иаче, Едом) — это, как мы уже знаем, личность, 
которая прикровенно обозначает Рим, Римскую Империю, которая, как мы тоже уже 
знаем, по представлениям иудеев, все еще продолжает существовать в виде других 
государств — прежде всего христианских государств. 


Говаг, Ршева$, 703 

“Ап оп... бе Ягзё топ” (ВепиаБаг 28:16). НЕ АЗК$: У!Ва{ 1$ теап{ Веге Бу Фе Нг5Е топ? АМО 
АМЗ\УЕВЬ: И 1$ М№155ап, \СВ 15 \Веп а апита| сауе Би ю ТНЕ ШОНТ$ ОЕ ТНЕ ВЕРЕМРТТОМ, 1 ассог4 
УИ Фе {еасте оР Фе заез оЁ Мизрпай: ш Фе топ ог М№15зап Феу \еге гедеете4, ап4 ш Фе топ ог М15зап 
Феу \Ш Бе гедеете4. Апа 1115$ 15 у Н1$ Вапа (НеБ. уа4 = Ююицееп), ОМ Н1$ ЕООКТЕЕМТН, АССОКОГМС 
ТО ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ УЕВЪЕ: “ог Бе за14, Бесалзе НазВет Ваз з\/оги (№. ‘риё а Вапа”) Бу Н!1$ @гопе” 
(Зпетот 17:16), \УМеп Не з\оге © гетоуе Ше зее4 оЁ Езаи, Ме Атаек, Нот Ве \ог14. АЁ Фа Чите: “Ога\м оп 
ап4 ‘аКе 1ап6$ ассог@те ®ю уоиг гатШез, ап КШ е раззоуег” (ЗВето! 12:21), \УНЕКЕ ТНЕ МЕАМГМС ОЕ 
“ата\ми оч” (НеБ. пизВсВи) 1$ аз ш Ше уегзе: “Бе згесВе4 оиё (Не. тазБасВ) №1$ Вап4 м зсогпег$” (НозВеа 
7:5). 

Перевод: 

«И... в первый месяц» (Чис. 28:16). /1 ОН ВОПРОСИЛ: Что значит здесь «первым 
месяцем»? И ОТВЕТИЛ: Это Нисан, который тогда, когда животное дает рождение 
СВЕТУ ИСКУПЛЕНИЯ /2, в соответствии с учением мудрецов Мишны: В месяце Нисане 
они были искуплены, и в месяц Нисан они будут искуплены. /3 /4 И это с Его рукой (Ивр. 
Уа4 = четырнадцати), НА ЕГО ЧЕТЫРНАДЦАТЫЙ, /5 СОГЛАСНО ТАЙНЕ, 
ЗАКЛЮЧЕННОЙ В ЭТОМ СТИХЕ: «ибо он сказал: потому, что Господь поклялся 
(буквально: «возложил руку на») Своим престолом» (Исх.17:16), когда Он поклялся 
уничтожить семя Исава, того_Амалика, из мира. /5 /б В то время /7: «Выберите и 
возьмите агнцев по семействам вашим, и заколите пасху» (Исх.12:21); ЗДЕСЬ 
ЗНАЧЕНИЕ «выберите» (Ивр. пи5Всви) такое же, как в стихе: «он протягивает (Ивр. 
шазвасв) руку свою к кощунам» (Ос.7:5). /8 

Примечания переводчика: 

1. «В первый месяц, в четырнадцатый день месяца — Пасха Господня.» (Чис.28:16). 

2. Имеется в виду не только свершение правосудия, бывшее в Египте, но и то, что 
произойдет при освобождении из четвертого, Едомско-Римского, пленения, которое 
произойдет при приходе Мошиаха, — смотри слова пророка Захарии: «1 Вот наступает 
день Господень, и разделят награбленное у тебя среди тебя. 2 И соберу все народы на 
войну против Иерусалима, и взят будет город, и разграблены будут домы, и обесчещены 
будут жены, и половина города пойдет в плен; но остальной народ не будет истреблен из 
города. 3 Тогда выступит Господь и ополчится против этих народов, как ополчился в день 
брани. 4 И станут ноги Его в тот день на горе Елеонской, которая перед лицем 
Иерусалима к востоку; и раздвоится гора Елеонская от востока к западу весьма большою 
долиною, и половина горы отойдет к северу, а половина ее - к юту. 5 И вы побежите в 
долину гор Моих, ибо долина гор будет простираться до Асила; и вы побежите, как 
бежали от землетрясения во дни Озии, царя Иудейского; и придет Господь Бог мой и все 
святые с Ним. 6 И будет в тот день: не станет света, светила удалятся. 7 День этот будет 
единственный, ведомый только Господу: ни день, ни ночь; лишь в вечернее время 
явится свет. 8 И будет в тот день, живые воды потекут из Иерусалима, половина их к 
морю восточному и половина их к морю западному: летом и зимой так будет. 9 И Господь 
будет Царем над всею землею; в тот день будет Господь един, и имя Его едино» (Зах.14:1- 
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10). То, что иудеи при освобождении из последнего пленения получат надежду на лучшее 
лишь к вечернему времени, видно из слов «лишь в вечернее время явится свет». 

3. То есть считается, что освобождение из последнего, Едомско-Римского, пленения 
произойдет тогда же, когда произошло освобождение из Египетского пленения, а именно, 
в месяце Нисане; время суток ясно из слов пророка Захарии Зах.14:1-10, где сказано: 
«лишь в вечернее время явится свет», — то есть тогда, когда закалается пасхальный 
агнец. Уже отсюда логично заключить, что это должно произойти в день Пасхи, — то есть 
14 Нисана; однако, далее это выводится еще одним способом. 

4. Об искуплении из последнего пленения смотри слова пророка Исайи: «1 Кто это идет от 
Едома, в червленых ризах от Восора, столь величественный в Своей одежде, 
выступающий в полноте силы Своей? „Я — изрекающий правду, сильный, чтобы 
спасать“. 2 Отчего же одеяние Твое красно, и ризы у Тебя, как у топтавшего в точиле? 3 
„Я топтал точило один, и из народов никого не было со Мною; и Я топтал их во гневе 
Моем и попирал их в ярости Моей; кровь их брызгала на ризы Мои, и Я запятнал все 
одеяние Свое; 4 ибо день мщения — в сердце Моем, и год Моих искупленных настал. 5 
Я смотрел, и не было помощника; дивился, что не было поддерживающего; но помогла 
Мне мышца Моя, и ярость Моя - она поддержала Меня: 6 и попрал Я народы во гневе 
Моем, и сокрушил их в ярости Моей, и вылил на землю кровь их“» (Ис.63:1-6). 
Сказано: «и год Моих искупленных настал»; уничтожаются народы, противящиеся Богу; а 
рассматривая это место совместно с Ис.34:2-10 (как говорящее об одном и том же), видно, 
что «идет от Едома» потому, что уже свершил над ним суд. (Едом-Исав, напомним, 
символизирует Рим, Римскую Империю) 

Также в Ис.34:2-10 сказано: «2 Ибо гнев Господа на все народы, и ярость Его на все 
воинство их. Он предал их заклятию, отдал их на заклание. 3 И убитые их будут 
разбросаны, и от трупов их поднимется смрад, и горы размокнут от крови их. 4 И истлеет 
все небесное воинство; и небеса свернутся, как свиток книжный; и все воинство их падет, 
как спадает лист с виноградной лозы, и как увядший лист — со смоковницы. 5 Ибо упился 
меч Мой на небесах: вот, для суда нисходит он на Едом и на народ, преданный Мною 
заклятию. 6 Меч Господа наполнится кровью, утучнеет от тука, от крови агнцев и 
козлов, от тука с почек овнов: ибо жертва у Господа в Восоре и большое заклание в 
земле Едома. 7 И буйволы падут с ними и тельцы вместе с волами, и упьется земля их 
кровью, и прах их утучнеет от тука. 8 Ибо день мщения у Господа, год возмездия за Сион. 
9 И превратятся реки его в смолу, и прах его — в серу, и будет земля его горящею 
смолою: 10 не будет гаснуть ни днем, ни ночью; вечно будет восходить дым ее; будет от 
рода в род оставаться опустелою; во веки веков никто не пройдет по ней» (Ис.34:2-10). 
Здесь, по мысли иудеев, об убийстве Едомитян (то есть жителей Рима, Римской Империи) 
явно говорится как о жертвенном заклании агнцев и козлов. 

Исав-Едом-Рим рассматривался иудеями как их жестокий притеснитель, и, 
следовательно, те люди, которые обеспечивали его господство над Израилем и 
притеснение Израиля, рассматривались как Амалеким. Отметим, что подобными 
намеками Амалеким уподобляются как агнцам, так и козлам. (Ис.34:2-10). 

Приведенные в Примечании переводчика | слова пророка Захарии Зах.14:1-10, 
очевидно, относятся к тем же событиям, о которых говорится в Ис.63:1-6 и Ис.34:2-10. 

5. То есть освобождение из последнего, Едомско-Римского, пленения произойдет в 
четырнадцатый день месяца Нисана; это выводится из числового значения слова «Уа4», 
которое равно четырнадцати. И само это слово взято из стиха, говорящего об 
уничтожении Амалеким. 

6. То есть делается намек на то, что уничтожение Амалеким в мессианские времена, о 
которых говорится в Зах.14:1-10, Ис.62-6 и Ис.34:2:10 будет ничем иным, как «Пасхой 
Господней» (Чис.28:16); таким образом, уничтожаемые Амалеким уподобляются 
пасхальным агнцам, а их уничтожение — совершению Пасхи. 
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7. То есть при праздновании Пасхи. «О том, что нужно делать в то время, при 
праздновании Пасхи, сказано:...». 

8. Из родства слов протягивает (тазпасв) и выберите (пзсНа) «устанавливается родство» 
стиха о кощунах (Ос.7:5) со стихом, повелевающим выбирать и закалывать агнцев на 
пасху (Исх.12:21). В указанном месте (Ос.7.5) говорится, что царь на пиру, которого 
упоили вином нечестивые князья-кощуны, «протягивает к ним руку» (то есть 
благоприятствует им и их делам, единиться с ними): 

«1 Когда Я врачевал Израиля, открылась неправда Ефрема и злодейство Самарии: 
ибо они поступают лживо; и входит вор, и разбойник грабит по улицам. 2 Не помышляют 
они в сердце своем, что Я помню все злодеяния их; теперь окружают их дела их; они пред 
лицем Моим. 3 Злодейством своим они увеселяют царя и обманами своими - князей. 4 Все 
они пылают прелюбодейством, как печь, растопленная пекарем, который перестает 
поджигать ее, когда замесит тесто и оно вскиснет. 5 „День нашего царя!“ [говорят] князья, 
разгоряченные до болезни вином, а он протягивает руку свою к кощунам. 6 Ибо они 
коварством своим делают сердце свое подобным печи: пекарь их спит всю ночь, а утром 
она горит, как пылающий огонь. 7 Все они распалены, как печь, и пожирают судей своих; 
все цари их падают, и никто из них не взывает ко Мне» (Ос.7:1-8) (кощунники, $согпегз, 
зсоНег$ — те кто насмехается, глумиться). 

В чем же, следовательно, заключается практическое следствие из родства стихов? 
Очевидно, в том, что, как князь протягивал руку и избирал какого-либо из кощунников- 
князей, так и чада Израиля должны протягивать руку, чтобы избирать и закалать на Пасху. 
Но избирать и заклать кого? Агнцев или кощунников-людей? К чему, спрашивается, когда 
говорится о принесении пасхальной жертвы, упоминать о Исаве-Едоме, то есть о Риме, 
который отождествляется здесь с Амаликом, то есть с Амалеким? Зачем упоминать о том, 
что Господь поклялся уничтожить Исава-Едома-Амалика-Рим, в то время как при исходе 
из Египта Господь вовсе не намеревался уничтожать Египет и египтян? Зачем намекать на 
то, что уничтожение Амалеким в мессианские времена будет Пасхой Господней или 
подобно Пасхе Господней, указывая тем самым на подобие Амалеким жертвенным 
животным? 

В этом месте следует видеть ничто иное, как намек на необходимость приносить в 
Пасху или под Пасху в жертву Амалеким; причем здесь явно упоминаются такие 
Амалеким, которые связаны с Римом, с Римской Империей. + 


К этому месту мы еще вернемся, когда пойдет речь о ритуальных убийствах. 


В конечном счете, в конце времен, по предсказаниям Зогара, потомки 
«смешавшегося множества», в том числе и Амалеким, будут побеждены и истреблены. 
Также говорится в Зогаре и о том, что Израиль будет господствовать на Земле надо всеми 
народами. В частности, это народы христианские, а также народы мусульманские. 
Первые, как мы уже знаем, выводятся под именем Исава-Едома, который означает Рим и 
Римское государство; мусульмане же в нижеприводимом отрывке, очевидно, выводятся 
под именем Измаила (то есть, в контексте символизма Исава-Едома, именем «Измаил» 
обозначаются не только арабы, но и другие мусульманские народы): 


Говаг, М15Врай, 486 

Апа У1гае!| аге ПКе а 4оуе ригзиеа Бу Ше еазе, гергезепипе фе Баз оЁ Пе пайоп$ оР Фе ууой 4. Ай фа 
Яте \Ш Ъе агоцзе4 1е са е ОЕ НОММЕЗ$. Не зВа| зргеа4 615 \7п$$ ироп е пихеа тие, Езам, [56 тае], 
Атаекцез, ап фе еу! шаНиа4ез$ оЁ У15гае], ап4 деуойг Фет. Ап4 по{ опе \\Ш теташ, ю ВИП Фа \ысь 15 
утШеп або! У1згае|: “зо Назвет аопе 414 [еа4 Вит, ап4 Феге \’аз по зтапее Е| зу Вип” (Оеуагит 32:12). 


И Израиль подобен голубю, преследуемому орлом, который знаменует собой птиц 
всех народов мира. В то время будет пробужден орел СВЯТОСТИ. Он должен 
распространить свои крылья над смешавшимися множествами, над Исавом, над 
Измаилом, над Амаликитянами и над злыми множествами Израиля и пожрать их. И не 
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один из них не уцелеет, дабы исполнилось то, что писано об Израиле: «так Господь един 
вел их, и не было иного Эла (Бога) с Ним» (Втор.32:12). + 


Еще один подобный фрагмент: 


Хопаг, УМ15Врайт, 482 

Ё 15 упбеп гегагате У15гае|: “апа |е{ Фет Бауе дотлилоп оуег Ше ЯзВ оЁ Фе зеа” (ВегезВее 1:26), 
МЕАМПУС Фе тит${ег$ ш Фе зеа Нот фе зрНеге оЁ {Ве зегрет, Фе Мпичег оЁ ЕжурЁ фай \Ш ехрапа \иИВ ве 
|а5ё ехПе, Нот зеа {о зеа. “...ап4 оуег Фе газ оЁ Пе аи...” (1614.) геРег$ ю Ше е\уП сгом4 оЁ ват Атаекиез, а 
пих@хге оРа| паНоп$ ш е 1а${ ехПе Нот аП зрВегез, ейВег У15гае], 156 тае] ог Езам. “...ап4 оуег Пе саёе...” 
геРегз ехсГазтуе[у ю Ше сЬПагеп оЁ Езам, \Позе дотлитоп 1$ оуег а] Фе саг. 


Писано о Израиле: «и пусть господствуют над_ рыбами морскими» (Быт.1:26), 
ЧТО ОЗНАЧАЕТ слуг в_море_от области змея, Слугу от Египта, который 
расширится с последним изгнанием от моря до моря. «...и над птицами, летающими 
по воздуху» (Быт.1:26) ссылается _на_злое сборище _великанов-Амаликитян, _на 
смешение всех народов в последнем изгнании от всех областей — и от Израиля, и от 
Измаила, и от Исава. «... и над_скотами...» ссылается исключительно на детей 
Исава, чье господство над всей землей. + 


Что значит «господствовать» или «владеть»? Например, рабовладелец владеет 
своим рабом и господствует над ним и вершит над ним суд, будучи волен приговорить его 
к смерти; Феодал владеет крепостным и господствует над ним и вершит над ним суд... 
Завоеватель господствует над данником, который выплачивает ему дань. Но, согласно 
Ветхому Завету, по-видимому, под «господством» следует понимать обращение в раба 
или же в данника. 

Но кто же будет рабом и данником, когда наступит господство Израиля? Ведь, как 
мы знаем, завершение процесса восстановления-искупления будет сопровождаться тем, 
что клипот будут удалены из Грядущего Мира. Но ведь души большинства гоев 
произошли от клипот и сами суть клипот! Над кем же будет тогда господствовать 
Израиль, если те, чьи души произошли от нечистых источников, будут либо уничтожены 
совсем, либо преданы на вечные мучения? 

Как известно, некоторые из гоев являются «потенциальными прозелитами»; их 
животная душа произведена от чистых источников. Такие гои, чтобы удостоиться жизни в 
Грядущем Мире, могут вовсе не становится иудеями — им достаточно стать лишь «гер 
тошабами», «праведными пришельцами», которые придерживаются семи заповедей 
сыновей Ноя. (не путайте «праведного пришельца» с «обращенным праведности»; 
последний является иудеем (и, соответственно, евреем) а именно, он является иудеем- 
прозелитом; первый не является евреем, ибо не прошел обращения). 

Эти «праведные пришельцы», — то есть те, кто, хотя и имеет животную душу от 
святых источников, но, тем не менее, не стал или не успел стать (в связи с завершением 
процесса восстановления-искупления) иудеем. Эти «праведные пришельцы», иначе 
называемые «праведниками народов мира», как сказано, и есть те, кто удостоится 
Грядущего Мира. С наступлением мессианских времен и с победой Израиля над прочими 
народами «праведные пришельцы» и будут теми, над кем Израиль будет осуществлять 
свое господство. Они будут либо обращены в рабство, либо же на них будет наложена 
дань. Все остальные подвергнутся истреблению, как сказано: «И Израиль подобен голубю, 
преследуемому орлом, который знаменует собой птиц всех народов мира. В то время 
будет пробужден орел СВЯТОСТИ. Он должен распространить свои крылья над 
смешавшимися множествами, над Исавом, над Измаилом, над Амаликитянами и над 
злыми множествами Израиля и пожрать их. И не один из них не уцелеет...» (ХоВахг, 
Му5райтт, 486). 


Приведем один забавный фрагмент. В Талмуде повествуется: 
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Резасвит, 87Ь («В.Озпайа 5а14: У/ВаЕ 15 шеапЕ Бу Пе уегбе...») 

В. Озраа за14: \/Бай 1$ теап{ Бу Ше уегзе, Еуеп фе поМеоч$ асё5 оР Н15 Вщег ш [5гае!? 26 ТБе Ноу 
Опе, Ыеззеа Бе Не, зво\\е4 пэМеоизпез$ [тегсу] ито [згае! Бу зсайегте ет атопе Фе пайопз$. Апа 1$ 15 
\\Ваё а сецашт зесбапап 27 за14 ю В. Напа, ‘\Ме аге Бейег Фап уоц. ОР уоц И 15 утШеп, Рог Лоаб ап4 аП Т5гае1 
теташе4 беге $1х топ, ип Бе Ва сиё оЁ еуегу та!е ш Едот; 28 уПегеаз уои Вауе Бееп \ИВ $ тапу уеат$ 
уеё уе Бауе поё 4опе апу®ше ® уой!’ За14 Бе ю Бит, ‘ПШ уоч аотее, а @1зсрМе \Ш 4ебме й ум уоч.?” 
[ТЬегеироп] В. Озбала дебажеа и зу т, [ап] Ве за14 ю Вит,’ [ТБе геазоп 1$] Бесаязе уой 40 пой Кпо\ Во\ юЮ 
асЁ. Фуоц \уошА 4езгоу аП, Шеу аге по{ атопе уоц. 29 [ЗВоз4 уой 4езоу] {позе \Во аге атопе уоч, еп уоц 
\Ш Бе саПе4 а тиг4егои$ Кше4дот!” За1а Ве ю Бит, ‘Ву Фе Сарйо! ог Коте!30 у 15 [саге] \е Пе до\уп апа 
У 15 [саге] \е се чр. 31 

Еообтоте$: 
26. Ладе. У, 11. 
27. Ми, у. (10$. 
28. [Кпэ$ ХТ, 16. 
29. Мапу Пуе атоп$ оег паНопз. 
30. Газ. Ог реарз: Бу Фе Котап еае! 
31. Но\ ю 4дезоу уой УПО тсиггте от. 


Перевод: 

Р. Ошаия сказал: Каково значение этого стиха: Даже праведные дела Своего 
Правителя во Израиле? 26 Святой, да будет Он благословен, явил праведность [милость] 
Израилю, рассеяв его среди народов. И это есть то, о чем некий сектант 27 сказал Р. 
Ханине: «Мы лучше вас. О вас писано: Ибо Иоав и весь Израиль оставался там шесть 
месяцев, пока не истребил весь мужеский пол в Идумее; 28 но вы живете с нами многие 
годы, и мы не сделали с вами ничего подобного!». Он сказал ему: «Если ты согласен, то 
пусть с тобой говорит ученик». [Вслед за этим] с ним говорил Р. Ошаия [и] он сказал ему: 
«[ Причина в том,]| что вы не знаете, как вам действовать. Если вы захотите уничтожить 
всех, то не сможете, ибо не все среди вас. 29 [Если вы уничтожите] тех, кто среди вас, то 
тогда вас назовут царством убийц!». Скал он ему: «Клянусь Капитолием Рима! 30 С этой 
[заботой] мы ложимся, и с этой [заботой] мы встаем. 31 

Примечания: 

26. Суд.5.11 /1 

27. Смотри Глоссарий, «Мин». 

28. ЗЦар.11:16. 

29. Потому что многие живут среди других наций. 

30. М. Лазко\м”з Плсйопагу оЁ Фе Тагеитит, фе Таппа4 ВабИ Уегазва1 ап4 Фе М1ага$с 
Гщегаеаге. Или, возможно: «Клянусь римским орлом!». 

31. Как уничтожить вас без того, чтобы не навлечь на себ ненависть. 

Примечания переводчика: 

1. В русском синодальном переводе Библия не содержит похожей фразы; в Библии Короля 
Иакова (на английском) соответствующая фраза в Ла4.5:11 содержится. + 


Но, спрашивается: если «военный вариант» морали «око за око» используется в 
международных отношениях, то почему какое-то иное государство должно осуждать 
другое государство, жителей и правителей которого иудеи рассматривают как Амалеким, 
если в этом государстве жители и правители решат уничтожить иудеев? Ведь это всего 
лишь реакция, вполне оправданная в рамках подобной морали. 


Интересен следующий фрагмент «Зогара»: 


Говаг, У15$Врайт, 487 

Его фа{ Яте оп, по сопуег5 \7Ш Ъе ассереа, аз Фе тазегз оЁ Фе М15впаВ Вауе ехргеззе4 И: А! Те 
Чауз ог МеззаВ, по сопуег$ \/Ш Ъе ассере4. Тве паНоп$ оЁ ше мой4 ай Ш теташт \Ш зее фе Ноу Опе, 
Ыеззе4 Бе Не, з@г ироп пет Фе Беа${5 оЁ пап, №0 АМИ Фе \огаз ое ргорВе": “Рог е пайоп ап4 Кте4ота ва 


У\Ш по зегуе уой зВаП рег” (УезБауаВ 60:12), ап ю ВИЕИ уу У1згае!: “ап4 1е{ Фет Бауе дотлиюп оуег ве 
ЯЗВ оЁПе зеа...” 


р, 


Когда придет то время, то уже не будут совершать обращение /1, — как об этом 
сказали мудрецы Мишны: Во дни Мошаха не будут совершать обращение /1. Те народы 
мира, которые останутся, узрят Святого, да будет Он благословен, обратят себя в того 
«зверя, подвластного человеку /2», дабы исполнились слова пророчества, изреченного о 
них: «Ибо те народы и царства, которые не будут служить тебе, истребятся» (Ис.60:12), а 
также пророчества, изреченного об Израиле: «и пусть они господствуют над рыбами 
морскими...» /3. 

Примечания переводчика: 

1. По-английски: «обращенные не будут приниматься»; то есть в мессианские времена 
иудеи не будут принимать к себе, не будут допускать обращения в свою веру; таким 
образом, никто больше не сможет стать иудеем и евреем, даже если бы этого и хотел. 

2. То есть прочие народы по отношению к Израилю станут подобны зверю, над которым 
господствует человек: как человек господствует над зверями, так и Израиль будет 
господствовать в мессианские времена над прочими народами. Как человек имеет власть 
над жизнью и смертью зверей и решает, кого оставить в живых, а кого — нет, так и 
Израиль будет поступать по отношению к прочим народам; и те, которые останутся в 
живых, воспримут над собой власть Израиля, как животное воспринимает над собой 
власть человека. 

3. То есть часть народов будет истреблена, а часть останется рабами или данниками 
Израиля. + 


Этот фрагмент еще раз подтверждает, что те, чьи животные души произошли от 
клипот, будут истреблены — ибо как они могут истинно служить Богу, если произошли от 
нечистых источников? И только лишь те из язычников, чьи души произошли от святых 
источников и которые истинно исполняют семь заповедей сыновей, Ноя удостоятся жизни 
в мессианские времена. 

Как видим, в мессианские времена евреи не будут принимать желающих 
обратиться в иудаизм, даже если бы желающий хотел обратиться — хотел обратится 
истинно и в действительности являлся «потенциальным истинным прозелитом». Это 
делается, как сказано, ни для чего иного, как для того, чтобы иудеям было над кем 
господствовать в мессианские времена, — то есть, чтобы было кого обращать в рабство 
или облагать данью. 


Наконец, подчеркнем одну важную вещь: борьба с Амалеким — это не просто 
рядовая борьба с врагом Бога; это также и борьба за «завершение божественного имени» 
(то есть борьба за то, чтобы сделать это имя полным), а также борьба за завершение (то 
есть за полное устроение) Престола Божия. Бог не воссядет на своем Престоле, доколе 
Амалеким не будут низложены. Зная ту роль, какую играют в Каббале божественные 
имена (в частности, эманация Сефирот рассматривается как последовательно раскрытие, 
манифестация имен Бога) можно понять всю важность для иудеев борьбы с Амалеким. 


Хопаг, Уауесш, 87 

\У\Ву 15 11$ Воу р!асе саПе4 ‘ГесКепл” (Епз. ‘Бгеад’), АЗ ТТ 1$ УКПИТЕМ “ТНАТ [$ ВЕТ ГЕСНЕМ”? 
(ВЕВЕЗНЕЕТ 48:7) НЕ АМ5\ЕВ$: Эшсе И 1$ опе оЁ Фе Матез оЁ Фе Нойу Опе, Ыеззеа Бе Не, Шеу \Ш 41е 
Феге ПМ \УАК Юг запсиБуще Н15 пате, Бап ОМ ТНЕ ТНКОМЕ ОЕ УАН. ТН!$ МЕАМ$ Феу \Ш Фе Шфеге ТО 
МАКЕ СОМРГЕТЕ Фе пате Уав, \/НТСН ЗНАТТ, МОТ ВЕ СОМРГЕТЕ ГМ УЧО-НЕ!Г-УАУ-НЕГОМТП, ТНЕ 
МЕМОВУ ОЕ АМАГЕК ЗНАМ, ВЕ ЕОКСОТТЕМ. ТНЕКЕЕРОВЕ ТНЕ РОВРОЗЕ ОЕ ТНГ У/АВ 1$ ТО 
СОМРЕЕТЕ ТНЕ МАМЕ ОЕ УЧОР-НЕГ У\УТТН УАУ-НЕГ. ТНО$ ТНЕ РГАСЕ 1$ САГТЕР ГЕСНЕМ 
РЕВТУЕО ЕВОМ МП.СНАМАН (\/АК), Юг и Юз! (асват) ш ехЦе ® гепдег сотр] е Мате оР фе Ноу 
Опе, Меззе4 Ъе Не. 

Почему святое место названо «Гесвет» («хлеб»), КАК ПИСАНО: «ЭТО ЕСТЬ ВЕТ 
ГЕСНЕМ»? (Втор.48:7) ОН ОТВЕЧАЕТ: Ибо это есть одно из Имен Святого, да будет Он 
благословен; они умрут там НА ВОИНЕ за освящение имени Его; рука НА ПРЕСТОЛЕ 
УАН. ЭТО ЗНАЧИТ: они умрут там, ЧТОБЫ СДЕЛАТЬ ПОЛНЫМ имя УаВ’а, КОТОРОЕ 
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НЕ БУДЕТ ЗАВЕРШЕНО В УЧО-НЕ!-УАУ-НЕТ ДО ТЕХ ПОР, ПОКА ПАМЯТЬ ОБ 
АМАЛИКЕ НЕ БУДЕТ СТЕРТА; СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ЦЕЛЬ ЭТОЙ ВОЙНЫ — 
ЗАВЕРШИТЬ ИМЯ УЧО-НЕГ С ПОМОЩЬЮ УАУ-НЕГ. ТАКИМ ОБРАЗОМ, 
НАЗВАНИЕ ЭТОГО МЕСТА — «ГЕСНЕМ» — ОБРАЗОВАЛОСЬ ИЗ «МПСНАМАН» 
(«ВОЙНА»), ибо будет битва (1асфагл) в изгнании, чтобы сделать полным Имя Святого, да 
будет Он Благословен. + 


Говаг, Ку Тебе, 109 

“ТБегеРоге и зваП Ъе, убеп НазВет уойг Е1оБит Ваз 1уе уоп гез(...уой зВаП о оц Ше гететабгапсе оЁ 
Ата[еК...” (Оеуагит 25:19). Еог ше Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не Ваз з\/огп поЁ +0 геи ю Н1$ Шгопе Беге Не 1аКез 
теуепое Нот И. ТВе Еай А ЗВерВегА орепе4 ап за14, зиге[у 11$ 1$ \Ву еу \еге тауеПпэ шт Фе у\1егпе$$ апа 
Бу Ше зева, апа 414 поё емщег 1е Папа оЁ У15гае! ип] Не мошА {аКе геуепзе оп АтаеК. 

«Итак, когда Господь твой Бог даст тебе покой... ты должен изгладить память об 
Амалике...» (Втор.25:19). Ибо (Святой, да будет Он благословен, поклялся не 
возвращаться на Свой престол прежде, чем Он не отмстит ему. Верный Пастырь открыл и 
сказал, почему же они путешествовали по пустыне и по морю и не вошли в землю 
Израиля, до тех пор, пока Он не отмстил Амалику. + 


«Смешавшееся множество» — суть клипот. 


Ховаг, Ршсева$, 652 (С Исавом и Измаилом смешалось смешавшееся 
множество. Исав, Измаил и смешавшееся множество не избегнут возмездия и 
будут уничтожены при окончании последнего изгнания; они суть клипот, 


которые соответствуют трем колоннам святости ввыси.) 

ш езе @тгее огадез, ЕТОНТ, ГЕЕТ АМО СЕМТЕК, А$ АВОУЕ, е рпез5, ГеуЦез, апа У1згае| \/ Бе 
гесаПе4 Нот Фе ЕхЙе, ЕОВ ТНЕУ АВЕ ОКА\У/М РО\УМ ЕКОМ ТНЕЗЕ ТНКЕЕ СОГОММ$. Апа т Фет, ПМ 
ТНЕ ТНВЕЕ СОГОМУ$, Не ‘аКе$ уепоеапсе ироп Езаи, [56 тае], ап фе пихеа поиаде, Рог 154 аз фе пихе4 
ши[иде 15 ищегпихед ул Езам апа 1$61плае1, МАМЕГУ, СОМТАПУИМОа В1ОНТ АМО ГЕЕТ ОЕ 1МРОЕТУ, зо 
Тасоб, \НО 1$ ТНЕ СЕМТВАГ, СОГОММУ, 1$ сотрозе4 оЁ Абгават ап4 15аас, \УНСН АВЕ КОНТ АХО 
ГЕЕТ, Юг Ве 1$ а пихехге оЁ Фе (\о оЁ Фет. Ап 50, 100, 5БШов, УСН 1$ МОЗЕ$, \УНО 1$ АГ$О ТНЕ 
СЕМТКАГ, СОГОМ\, АЗ АВОУЕ, 1$ ицегичхед уу МеззаВ зоп оЁ Рама, \УНГСН 1$ ТНЕ ВГОНТ $ШЕ, 
АМР У\УМТН Мезмав зоп ог Тозерв, У\УНСН 1$ ТНЕ ГЕЕТ $ШЕ, апа Ве \Ш Ъе Ше сваш ТНАТ 
ГУСОКРОВАТЕ$ АМО СОММЕСТЬ е {№0 оЁ Фет, аз аё фе ите фа{ ВПаат за\/ ш 61$ ргорВесу, МАМЕГУ, 
“ОМТИ, $ЗНПОН СОМЕ” (ВЕВЕЗНЕЕТ 49:10). Еог $ Фе мо Мезз1а0$ аге соппесме4 \Ив Фе Еанб Ви 
ЗВерпега, ТНМ$ ВЕПМО ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ е @тее рабагсй$, МАМЕГУ, ТНЕ ТНКЕЕ СОГОММ$, АЗ 
АВОТУЕ, ш Ше Йпа| ехПе. АХО ТНЕУ \/ПЛ, ТНО$ НАУЕ ТНЕ РО\УЕВ ТО \УТМ АХО РЕЗТВКОУ АМ, ТНЕ 
КИРОТ ТНАТ СОВВЕЗРОМО ТО ТНЕ ТНВЕЕ СОГОММ№$ ОЕ НОММЕ$$5, А$ АВОУЕ. 


В этих трех степенях, СЛЕВА, СПРАВА И ПО ЦЕНТРУ, КАК ВВЫСИ, 
священники, левиты и Израиль будут призваны вернуться обратно из Изгнания, ИБО 
ОНИ УДАЛЕНЫ ВНИЗ ОТ ЭТИХ ТРЕХ КОЛОНН. И в них, В ТРЕХ КОЛОННАХ, ОН 
возьмет воздаяние для Исава, Измаила и смешавшегося множества, ибо также как 
смешавшееся множество перемешано с Исавом и Измаилом, ТО ЕСТЬ, СМЕШАНО ТАК, 
ЧТО СОДЕРЖИТ ПРАВУЮ И ЛЕВУЮ СТОРОНЫ НЕЧИСТОТЫ, так и Иаков, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЦЕНТРАЛЬНАЯ КОЛОННА, состоит из Авраама и Исаака, КОТОРЫЕ 
СУТЬ ПРАВАЯ И ЛЕВАЯ СТОРОНА, ибо он есть смесь двух из них. И таким образом 
также и Шилох /1, КОТОРЫЙ ЕСТЬ МОИСЕЙ, КОТОРОЫЙ ТАКЖЕ ЦЕНТРАЛЬНАЯ 
КОЛОННА, КАК ВВЫСИ, перемешан с Мошиахом, сыном Давида, КОТОРЫЙ ЕСТЬ 
ПРАВАЯ СТОРОНА, И с Мошиахом, сыном Иосифа, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЛЕВАЯ 
СТОРОНА; и он желает быть той цепью, КОТОРАЯ ВКЛЮЧАЕТ В СЕБЯ И 
СВЯЗЫВАЕТ двух из них, как в то время, когда Валаам узрел в своем пророчестве, ТО 
ЕСТЬ, «ПОКА НЕ ПРИДЕТ ШИЛОХ» (БЫТ.49:10). Ибо таким образом двое Мошиахов 
соединены с Верным Пастырем; ЭТО ЕСТЬ ТАЙНА трех патриархов, ТО ЕСТЬ ТРЕХ 
КОЛОНН, КАК ВВЫСИ, в конечном изгнании. И ОНИ, ТАКИМ ОБРАЗОМ, БУДУТ 
ИМЕТЬ МОЩЬ, ЧТОБЫ ПОБЕДИТЬ И УНИЧТОЖИТЬ ВСЕ КЛИПОТ, КОТОРЫЕ 
СООТВЕТСТВУЮТ ТРЕМ КОЛОННАМ СВЯТОСТИ, КАК ВВЫСИ. + 
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А, зная, как поступать со «смешавшимся множеством», которое суть, клипот, 
совсем по другому читаешь некоторые фрагменты «Зогара»... 


Хопаг, ЗВетоьф, 39 («Возносить женские воды» и обрезать клипот) 

“Апа езе аге Фе патез...”” (ЗВетот 1:1). Вабб1 Уоз1 орепе4 Ве 415сиз$1оп зауше: “А гагдеп Тоске4 15 
ту 515ег, ту Биде, а зрипе зВи ир, а юитат зеа]е4” (Зв Назбит 4:12). “А заг4еп 1осКе4,” геРегз ю фе 
Сопэтеганоп оф У15гае|, ТНЕ МОК\УА, аз ВаБы ЕИатаг за14: Ла${ аз опе плизЕ сШуае а саг4еп, \уаёег ап ргапе 
Ц, 50 Ю0 40е5 фе Сопзтегайоп оЁ У15гае| пеедз ю Бе сивузжеа, уужеге4 ап ргапед, \УНТСН 1$ ТНЕ ЗЕВУ!СЕ 
ОЕТНЕ ЕВ!СНТЕОСЦЗ - ТО ВАЗЕ МАУГМ МОКУПМ (‘ЕЕМАГЕ \МАТЕВ$’) АМО ТО РКОМЕ ТНЕ КИРОТ 
ТНАТ 59ОВВОЧМО ТНЕ МОК\УА. ТБегеге, И 15 саПе4 “саг4еп” ап@ 1 15 а150 саЙе4 “уштеуага” ог У1згае] - 
МЕАМПМС ТНЕ НОФЩЪЗЕ ОЕ УГЗКАЕГ, \НГСН [$ ТНЕ МОКУА - пеед$ 10 Бе сыйуае4, уужеге4 ап4 ргапеа 
115 аз 1е ушеуагА 406$. И 15 \уп@еп: “Рог бе ушеуага ог Назвет Т7теуа”о{ 15 Фе Ноизе оЁ У1згае!” (УезВауаВ 
5:7), ап4 И 1$ утщеп, “Апа Ве БгоКе эгоип4 ап4 с1еаге4 а\ау Из $юпез...” (Гб. 2). 

«И вот имена...» (Исх.1:1). Рабби Иосе отрыл дискуссию, сказав: «Сад под замком 
— Это моя сестра, невеста моя, заключенный родник, запечатанный источник» 
(Песн.4:12). «Сад под замком» относится к Собранию Израиля, НЮКВЕ (МОКУА), как 
сказал Рабби Елиазар: Как сад должен быть кем-то возделываем, поливаем и обрезаем, 
точно также и Собрание Израиля имеет нужду в том, чтобы его возделывали, поливали и 
обрезали, ЧТО ЕСТЬ СЛУЖЕНИЕ ПРАВЕДНЫХ — ВОЗНОСИТЬ МАУПМ МОКУПШМ 
(«ЖЕНСКИЕ ВОДЫ») И ОБРЕЗАТЬ КЛИПОТ, ЧТО ОКРУЖАЮТ НЮКВУ. 
Следовательно, оно названо «Садом», а также названо «виноградником» ради Израиля === 
ТО ЕСТЬ ДОМА ИЗРАИЛЯ, КОТОРЫЙ ЕСТЬ НЮКВА — которая имеет нужду в 
возделывании, поливе и обрезке, как того требует виноградник. Писано: «Ибо 
виноградник Господа Саваофа — Дом Израилев» (Ис.5:7); также писано: «И он обнес 
землю оградой и очистил ее от камней» (Ис.5:2). + 


«ОБРЕЗАТЬ КЛИПОТ» в данном случае означает в том числе и «убивать 
Амалеким», то есть христиан. Убийство христиан — одна из граней «обрезания клипот». 


Есть и еще один подобный фрагмент: 


Хопаг, Мазо — 14га ВаБа (ТВе Гогеууога №0 ве 14га ВаБа) ‚ 2 
ОСаег, В1еп4а$, ю Ше @гопе, Чгеззеа ш $1148 \ИВ $\/ог4$ апа |апсез ш уойг Вап4$, \У/НТСН 1$ ТНЕ ЗЕСВКЕТ 
ОЕ ТНЕ ОМЕСАТЮМ$ ТО РЕЗТКОУ ТНЕ КМРОТ. Ншту у уог сотесйопз, МЕАМПУО НОККУ ТО 
ВЕЗТОВЕ ТНЕ ТНВЕЕ СОГОММ$: СНОСНМАН, ВМАН, РА’АТ, СНЕЗЕО, СУЧКАН, ТТЕЕКЕТ, 
МЕТХАСН, НОР АМО УЕЗОР \уИй соипзе1, уй \154от, уИв ипдег$апате, уйв кпо\Ле4ее, ИН арреагапсе, 
УИ Вапаз, \УНИСН 1$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ СНЕЗЕО, СУДОКАН АМО ТТЕЕВЕТ апа \и Ее, \УНИСН 1$ ТНЕ 
ЗЕСВЕТ ОЕ МЕТЯАСН, НОР АМО УЕЗОР. АррошЕ аз Кшз оуег оп уой зотеопе \фо Баз фе аифогиу оЁ ПЕ 
ап 4еай ю 4есгее га \уог4$з, \мог4$ 0 мыс фе бирегпа! Но!у Опез Ш Н%еп, апа Ш Ъе аа 1ю Веаг ап4 
ю Кпо\ Фет. 

Собирайтесь, друзья, к престолу, со щитами и мечами и с копьями в ваших руках, 
ЧТО ЕСТЬ ТАЙНА ЕДИНЕНИЯ, ДАБЫ УНИЧТОЖИТЬ КЛИПОТ. Торопитесь с вашими 
исправлениями, ЧТО ОЗНАЧАЕТ: ТОРОПИТЕСЬ ВОССТОНОВИТЬ ТРИ КОЛОННЫ — 
ХОХМЫ (СНОСНМАН), БИНЫ (В1МАН), ДААТА (РА’АТ), ГЕСЕДА (СНЕЗЕО), 
ГЕБУРЫ (СУОКАН), ТИФЕРЕТА (ТТЕЕВЕТ), НЕЦАХА (МЕТУАСН), ХОДА (НОО) И 
ИЕСОД (УЕЗОО) — с обсуждением, с мудростью, с пониманием, со знанием, с явлением, 
с руками, ЧТО ЕСТЬ ТАЙНА ГЕСЕД, ГЕБУРЫ И ТИФЕРЕТА, стопами, ЧТО ЕСТЬ 
ТАЙНА НЕЦАХА, ХОДА И ИЕСОД. Поставьте над вами подобие царя, который имеет 
власть над жизнью и смертью, чтобы ОН объявлял слова истины, слова, к которым 
приклонил бы ухо Святой Всевышний, и которые рад бы был услышать и узнать. + 


Говаг, Ршеваз, 894 

Нарру 15 Фе рогйоп оЁ У15гае|, \во Кпо\ Во\м юЮ ещег Фе Кегпе! оЁ Фе пи; МАМЕГУ, НОШМЕ$$ 1$ 
ИКЕ ТНЕ КЕКМЕТ, ОЕ А МОТ ТНАТ 1$ ЗОВВОЧМОЕР ВУ 5НЕГТ, ап4 ш ог4ег №0 её ш®ю Ше Кегпе|, еу 
БгеаК о Везе зе! ТНАТ ЗОВВОЦМО ТТ, ап ещег. \УВай 15 упеп зибзедиеп у? “Оп Фе еле ау уоц 
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зваП Вауе а з9ептп аззет у” (Вепи@аг 29:35). Еог айег еу БгеаК гои2Н аП езе КПро! апа БгеаК 4о\ут а 
питбег оЁ Югсез ап КШ а патфег оф зегреп5 ап4 а патфег о 5согр1опз, \УфасВ \уеге пеге ш \ай Юг Фет ш 
Фозе тоип{а!щ$ оЁ дагКпезз, ип] Феу тапаое4 ю па Фе расе оё зеетеп! ап4 а Войу сиу \УНСН 1$ ТНЕ 
НОГУ МАГСНОТ, зитоипаеа Бу \маШ$ оп аП э14ез, Шеу еп ещегед ий ОМ ТНЕ ЕСНТН РАУ ОЕ 
АЗЗЕМВЕУ (НЕВ. ЗНМП\! АТИЕВЕТ) © з1уе и зай$асйоп Шеге, ап ге]о1се ш И. Ап4 \е атеа4у ехр!ате4 
фе табег. 


Счастлива доля Израиля, которые знает, как добраться до ядра ореха; ТО ЕСТЬ, 
СВЯТОСТЬ ПОДОБНА ЯДРУ ОРЕХА, КОТОРОЕ ОКРУЖЕНО СКОРЛУПОЙ, и чтобы 
добраться до ядра, они разламывают эти скорлупы, КОТОРЫЕ ОКРУЖАЮТ ЕГО, и так 
добираются. Что писано впоследствии? «На восьмой день ты должен устроить священное 
собрание» (Числ.29:35). Ибо после они прорвутся через все те Клипот и сломят ряд сил и 
убьют ряд змеев и ряд скорпионов, которые были там, ожидая их в тех горах тьмы, до тех 
пор, пока, будучи руководимы, они не нашли места для поселения и для святого града, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ СВЯТАЯ МАЛХУТ (МАТСНОТ), окруженная стенами со всех сторон; 
они вошли в нее НА ВОСЬМОЙ ДЕНЬ СОБРАНИЯ (ИВР. $ЗНМП\ АТИЕВЕМ), чтобы 
дать ей там удовлетворение и возрадоваться в ней. И мы уже объяснили это дела. + 


Как мы видели, можно говорить о «смешавшемся множестве» в «широком смысле» 
и в «узком смысле». Логично предположить, что у тех, кто относится к «смешавшемуся 
множеству в узком смысле» кровь наиболее «загрязнена», то есть, в теле у этих людей 
«слишком много зла». Поэтому в таких телах и воплощаются наиболее злые души, 
которые и составляют «смешавшееся множество в узком смысле», прочие же от 
«смешавшегося множества в широком смысле» имеют не столь злые души. Вспомните 
также, что говорилось выше о родстве. 

Следовательно, касательно того, кто воплотиться в данном теле, логично 
заключить, что «все дело в чистоте крови» и, как мы уже говорили выше, в родстве. Но 
тогда это означает, что для предотвращения воплощения наиболее злобных душ следует 
не допускать зарождения соответствующих тел, — то есть, например, убивать тех 
родителей, которые могут произвести соответствующее тело, в котором «слишком много 
зла», ибо это тело произведено от тел родителей и, надо предполагать, что если в теле 
потомка имеется «слишком много зла», то и в телах родителей имеется «слишком много 
зла». А далее легко наметить и целых народы, представители которых имеют, по мнению 
иудеев, «слишком много зла» в телах всех своих представителей (таким народом, 
определенно, и являлись Амаликитяне) и запланировать их уничтожение, чтобы 
предотвратить появление в этом мире людей со «слишком злобными душами». 


Несколько дополнительных фрагментов об Амалеким, Исаве-Едоме и 
Измаиле 


Хопаг, УауаКкпе, 2 

ГЛКе ап еуП зегреп{ аё Пиз ш атбазВ оп Фе сгоззгоа4$, зо уаз Атаек ап еу! зегрепё БеРоге У1згае1, 
ФаЕ ГогКед ш ууай ю атбазВ ет оп Фе сгоззгоа4$, аз \угШеп: “Позу Ве 1а14 ш \уай Юг Вип ш Фе \ау, \Веп Ве 
сате ир Нот Езурё” (Г Збтие! 15:2). Апа Ве Цике@ ш атбазВ ир абоуе ю ее Ше Тешр!е, УНСН 1$ 
МАГСНУТ, апд гКе4 до\уп Бео\ ю ее У15гае1. У\Пепсе 4о \уе Кпо\у ШфаЁ? Егот е уегзе, “те уоц Бу Ше 
\у’ау” (Реуагит 25:18). Ц 1$ \утШеп Веге: “Бо\и Ве те! уоц (Неб. КатгсВа) Бу Ше мау,” ап4 Шеге: “ТР еге Бе атопе 
уой апу тап, \Ро 1$ по с1еап Бу геазоп оЁ ипс]еаппез$ {пай сВапсез (НеБ. п кге) Бу п1еНё’ (Беуагит 23:11). ПМ 
ВОТН УЕВ$Е$ ТНЕ \ОВО$ ВЕГАТЕ ТО ОМСГЕАММЕ$$. 

Как злой змей, затаившийся в засаде не перекрестье дорог, так был Амалик злым 
змеем пред Израилем, который затаился в ожидании, чтобы напасть из засады на него на 
перекрестье дорог, как писано: «как он залег в ожидании ради него на пути, когда он 
возвращался из Египта» (1Щар.15:2). Затаился в засаде он и выше ввыси, чтобы 
осквернить Храм, КОТОРЫИ ЕСТЬ МАЛХУТ (МАГСНИОТ), и затаился ниже внизу, 


чтобы осквернить Израиль. Откуда мы знаем об этом? Из следующего стиха: «встретил 
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тебя на пути» (Втор.25:18). Писано там: «как он встретил тебя (ивр. Кагсва) на пути» и 
здесь: «Если будет среди вас какой-нибудь муж, который нечист по причине нечистоты, 
которая случается (ивр. пиКте) ночью» (Втор.23:11). В ОБОИХ СТИХАХ ЭТИ СЛОВА 
СЫЛАЮТСЯ НА НЕЧИСТОТУ. + 


Говаг, Вайак, 170 

Не зеп ю ВЦаат ап4 за14 ю Пит, Г Вауе \уИш ту пате е 6х0 [е{ег$ оР АтаеК, \ись аге Гате4 Ко, 
Фе епате ое пате Ата[еК. [ Бауе Гог тузе М Гатеа, КоЁ, ап АтаекК”$ епа по 15 Гатед, КоЁ зииПаг №0 пише. 
Апа уоц Вауе Фе Безшие, Ве Гатед. Ка; ЗБитоп за14 1ю Вит, Неге 1$ Во\ Г зау #. ТВе Безшите оЁТНЕ 
МАМЕ ВайаК 15 Ве! Гате4 апа фе Безшише о# Фе пате оЁ ВПаат 15 Ве! Гате4; Вепсе, фе Безлтите оЁ Ваак 
уаз ур ВПаат. ТВе еп4те ОЕ ТНЕ МАМЕ оЁ Атаек, МЕАМПМ С Гатед Кор, уаз ш ВаакК ап4 е епае оЁ 
В|Цаат, \УНСН [$ АМ 1$ ш Ше Бесшише оЁ АтаекК. ЗО \!Е ЕПМХО ТНАТ ТНЕ МАМЕ ЕМОГМС ОЕ ВПААМ 
\НТСН 1$ АМ АМО ТНЕ МАМЕ ЕМОГУОС ОЕ ВАГАК, ТНАТ 1$ ГАМЕО КОЕ, АВЕ ТНЕ ГЕТТЕВ$ 
АМАГЕК. 


Он послал к Валааму (ВПаат) и сказал ему: Я имею в своем имени две буквы от 
«Амалик» («Атеек»), которые Гатед КоР — на них оканчивается имя Амалика. Я сам 
имею Гатед и Кор, а окончание имени Амалика — это Гатед и КоР — подобно тому, как 
у меня. А ты имеешь начальные Ве и Гатед. Рабби Шимон сказал ему: Вот как я говорю 
это. Начало ИМЕНИ «Ваак» («Валак») — это Ве и Гате4; и начало имени «ВПаат» 
(«Валаам») также Ве! и Гате4. Следовательно, «ВааК» начинается также, как «ВПаат». 
Окончание ИМЕНИ «Амалик» («Атаек»), ТО ЕСТЬ, Г.ате4 и Кор, присутствует в имени 
«ВааК» и окончание имени «ВПаат» («Валаам»), КОТОРОЕ ЕСТЬ «АМ», есть также 
начало имени «Атаек» («Амалик»). ИТАК, МЫ НАШЛИ, ЧТО ОКОНЧАНИЕ ИМЕНИ 
«ВШААМ» («ВАЛААМ»), КОТОРОЕ ЕСТЬ «АМ» И ОКОНЧАНИЕ ИМЕНИ «ВАГАК» 
(«ВАЛАК»), КОТОРОЕ ЕСТЬ ГАМЕР КОЕ, СУТЬ БУКВЫ, ИЗ КОТОРЫХ 
СОСТАВЛЯЕТСЯ «АМАГЕК» («АМАЛИК»). + 


Говаг, ВайакК, 276 

Кше ах за1а, “Еог, 10, фе улсКе4 Бепа Фе Бо\, еу таКе геа4у Фей аггоум...”” (ТевИит 11:2). 
А!оизВ ууе атеа4у ехр!ате4 Фа {1$ уегзе 15 або ЗВеупа апа Уоаср, бе сшеЁ тиизегз оЁ Нехекав, и 15 а150 
зал, гефеггше 1ю Затае! апа №15 В1еп4$, аё аП 615 соипзе!$ ап аду1се \уеге асаттз{ У1згае|. Ва!аК ап ВПаат 
{теа4 ехасЙу Ше зате ра, ТНАТ ОЕ ЗАМАЕГ, АХО Н!$ ЕВТЕМО$З апа \е [еагпе4 фай Феу Когте4 ап еуП 
ранпег$Шр. ТВеу за1а, Атаек 1$ ТНЕ ГЕТТЕК$ АМ ГАК, шеапте а пайоп (Неф. ап) фай Виг (НеБ. 1аКав) 
Фет, ПКе а зпаКе фа 5илКез \уИВ 1$ 1а1. ТБеу Язиге4 фа \\е аге тоге ТНАМ ТНЕУ АВЕ, Бесаизе ВааК 1$ 
ТНЕ ГЕТТЕВ$ ВА ГАК, теапше сате (Неф. Ба), Ве \Бо зи Щез (НеБ. 1аКаБ) апа Баг$ ет аз Ве у\1$Вез. 
ВПаат СОМУТЗТ$ ОЕ ТНЕ ГЕТТЕК$ ВАГ АМ, шеапше ШФеге аге по (Неб. Ъа1) реоре (НеБ. ат) ап4 по 
зВерБега. Очг пате \\Ш саизе пе: дезгасНоп ап4 иргоойп® Нот е мой. 


Царь Давид сказал: «Ибо, вот, нечестивые натянули лук, они готовят свои 
стрелы...» (ТебИит 11:2; Пс.10:2). Хотя мы уже объяснили, что этот стих о Шевне 
(ЗВеупа) и Иоахе (УоасВ), главных слугах Езекии, но он также, говорят, относятся к 
Самаэлю и его друзьям, всем его помощникам и советникам, которые противоборствовали 
Израилю. Валак и Валаам шли в точности по этому же пути, ПУТИ САМАЭЛЯ И ЕГО 
ДРУЗЕЙ, и мы научены, что они создали злое братство. Говорят о них, что Амалик 
(Ат@ек) — ЭТО БУКВЫ АМ ГАК, которые дают значение народа (ивр. ат), который 
поврежден (ивр. 1аКав) им, подобно тому, как змея кусает себя за хвост. Говорят, что мы 
больше, ЧЕМ ОНИ, ибо Валак («Ваак») — ЭТО БУКВЫ ВА ГАК, что значит пришел 
(ивр. Ба) он, кто кусает (Ивр. 1аКаВ) и повреждает их, как он хочет. Валаам («ВПаат») 
СОСТОИТ ИЗ БУКВ ВАЕГ АМ, что значит: нет (ивр. Ба!) людей (ивр. ат) и нет пастыря. 
Наше имя вызовет их разрушение и искоренение из мира. + 


Говаг, Ку Тебе, 111 

У1згае! Ваз Ююиг Расе{з, ТасоЪ, 15гае], Каспе! апа Геав, ПМ \УУНТСН Гзгае| ап Геав АКЕ МАГЕ АХО 
ЕЕМАГЕ ап4 Тасоф \уив Каспе! АВЕ МАГЕ АХО ЕЕМАГЕ. ТНЕЗЕ ЕООПБК соггезропа 1ю, “еу Юютг а150 Ваа 
Фе Расе оЁ ап есае]е” (Уесве7Ке| 1:10), ТНАТ 1$, УНСН СОВВЕЗРОМО ТО ТНЕ ЕООК ЕАСЕ$ ОЕ ТНЕ 
ЕАОСТЕ, $ПМСЕ ]АСОВ АМР Т1ЗКВАЕГ АВЕ ТНЕ АЗРЕСТ ОЕ АМ ЕАСГЕ ТНАТ 1$ ТНЕ СЕМТВАГЁГ 
СОГОММ. ЗипЙайу @еге аге Гог #асе{5 ю Атаек, \усь аге Чтутайоп, епсвапитепь иуаиНу апа регуегзепез$. 
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Те 1е{ег$ оЁ имаииу (НеБ. ата!) аге ргезеп ш АтаеК, ап ОЕ Натап, \То дезсеп4еа Нот Атайек ТТ ЗАУ$, 
“Н1$ пизсШеР (Неб. ата[) зВаЙ тебаги проп 1$ о\уп Веа4” (Тев ит 7:17). Апа аП фе сшеВ оЁ Езам сате Нот 
Атаек. АтаеК абоуе 1$ Затае! \УНО НАЗ ЕОЧВ ОЕ ТНЕГВ ЕАСЕТЗ$, \УНСН АКЕ плдийу, епсБапитепть, 
регуегзепез$ ап 4есей. ТБеу {етрЕ тап ю зш агат Фе Нойу Опе, Ыеззе4 Бе Не. Пгушаноп (Неб. Кезегл) 15 
КиРоЁАта[еК, ро1зоп (Неб. зат) Нот Затае], епсвапитепе 15 Е1 о# Затае] (ТНЕ ЕХО 1$ М!$5 ПМ О) 


У Израиля есть четыре грани: Иаков, Израиль, Рахиль и Лия, СРЕДИ КОТОРЫХ 
Израиль и Лия — МУЖЧИНА И ЖЕНЩИНА, и Иаков с Рахилью — МУЖЧИНА И 
ЖЕНЩИНА. ЭТИ ЧЕТЫРЕ соотносятся с «этими четырьмя, которые также имели лицо 
орла» (Иез.1:10), ТО ЕСТЬ, СООТНОСЯТСЯ С ЧЕТЫРМЯ ЛИЦАМИ ОРЛА, ТАК КАК 
ИАКОВ И ИЗРАЛЬ СУТЬ АСПЕКТ ОРЛА, КОТОРЫЕ ЕСТЬ ЦЕНРАЛЬНАЯ КОЛОННА. 
Подобно сему есть четыре грани Амалика, которые суть ворожба, колдовство, беззаконие 
и развращенность. ГОВОРИТСЯ: «Его злоба (ивр. ата!) возвратится главу его» (Пс.7:17). 
И все старейшины Исава пришли от Амалика. Амалик ввыси есть Самаэль, КОТОРЫЙ 
ИМЕЕТ ЧЕТЫРЕ СВОИХ ГРАНИ, КОТОРЫЕ СУТЬ беззаконие, колдовство, 
развращенность и обман. Они соблазняют человека, чтобы он грешил против Святого, да 
будет Он благословен. Ворожба (ивр. Кезет) есть «Кав› Амалика (Ата|екК), яд (ивр. зат) 
от Самаэля (Затае!), колдовство есть «Е» в «Затаё» (КОНЕЦ ОТСУТСТВУЕТ) + 


Говаг, М15Врайт, 489 

пе @еу аге зомеа, Ме Уиа ОЕ ТНЕ МАМЕ УЧР НЕ УАУ НЕТ, умен ПМОГСАТЕ$ ТНЕ Не, 40е$ 
по гезё ироп Фе Не! ОЕ УПОР НЕ УАУ НЕ, ушсев НИМТ$ АТ ТНЕ \фгеа4 оЁ Ве Нуе Кпд$, баз ВИАШпе Ве 
оа: “Весамзе УаВ Баз з\уогп Бу 615 Шгопе” (ЗВетое 17:16) - ТНЕ ОАТН ВЕГ\С ТНАТ ТНЕ МАМЕ АХО ТНЕ 
ТНВОМЕ КЕМАПХ ПМСОМРГЕТЕ ОМТИП, ТНЕ ЕКАБ!САТТОМ ОЕ ТНЕ $ЕЕО ОЕ АМАГЕК. Вегеге, сва#Р 
ап4 эга\м аге пой зибуесё 0 ифте ип И 15 аЙ зоце4. АЙег ТНЕ СНШОВЕМ ОЕ У1ЗВАЕЕГ аге р1сКе4, Феу \П 
аззетЫе аЁ фа{ р!асе саПе4 Легазает. ГлКе у/Беаё аЙйег Фе гетоуа| оЁ сВаЁ ап4 эга\м 15 БгоцеВ шо Фе 
зюгепоизе, зо У15гае| \/Ш гаег, УЙисВ аге эгалз, ю Легизает {ай 15 Ба оп Фе тоиташ ог НазВет, аз И 1$ 
у Шеп; “\УВо зВаП азсепа шо фе тоитат оЁ НазВет? Ог по $апа ш Н1$ Воу р!асе? Не тай Ваз с1еап Бапд$, 
ап а риге (Неб. Баг) Веагё” (Теб ит 24:3-4). “... с1еап...” 1$ Фе согп (НеБ. Ъаг), теапше оташ айег # Уаз зоце4 
оп оЁ Фе сВа#Ё. А+ Фа Ите, 1$ К155ез аге с1еап (НеЪ. Баг) аз Ше уегзе зауз, “Гей Вип К155 ше уз’ Ше К155ез оЁ 
1$ тои” (ЗВ НазВилм 1:2). Ваг 15 Агаталс Юг зоп шеапте а фа{ ите аЙег Бешо с!еапзе4 Нота сБа#Р ап4 
эбгам (Не. Баг) Н15 пате \7И Боуег оуег Фет ап \Ш саП Фет, “У15гае| 15 Му 5оп, Му ЯгзФого” (ЗВето{ 
4:22). 

До тех пор, пока они не будут разделены по видам, Уи ИЗ ИМЕНИ УЧР НЕГУАУ 
НЕ|, который ОЗНАЧАЕТ десятину, не почиет на Не ИЗ УЦЧО НЕ УАУ НЕ|, который 
НАМЕКАЕТ НА хлеб пяти видов; таким образом, выполняется эта клятва: «Так как Уав 
поклялся своим престолом» (Исх.17:16) — КЛЯТВА О ТОМ, ЧТО ИМЯ И ПРЕСТОЛ 
ОСТАНУТСЯ НЕЗАВЕРШЕННЫМИ ДО ТЕХ ПОР, ПОКА НЕ ИСКОРЕНИТСЯ СЕМЯ 
АМАЛИКА. Ради этого мякина и солома не подлежат десятине, пока все они не будут 
разделены по видам. После того, как ДЕТИ ИЗРАИЛЯ возьмутся, они будут собраны в 
том месте, которое называется Иерусалим. Подобно тому, как пшеница после удаления 
мякины и соломы помещается в хранилище, так и чада Израиля, которые суть зерна, будут 
собраны в Иерусалим, выстроенный на горе Господа, как писано: «Кто взойдет на гору 
Господню? Или кто станет на месте святом Его? Чистый руками и непорочный (Ивр. Баг) 
сердцем» (Те 24:3-4; Пс.23:3-4). «...чистое...» — это зерно (ивр. Баг), что означает 
зерно после того, как от него отделена мякина. В то время его лобзания чисты (ивр. Баг), 
как говорится в этом стихе: «Пусть лобзает меня лобзаниями уст своих» (З;мг НазВилт 
1:2; Песн.1:1). «Ват» — это арамейское, обозначающее сына; это значит, что в то время, 
после очищения от мякины и соломы (ивр. Баг), Его имя будет реять над ними и их 
назовут: «Израиль — сын Мой, Мой первенец» (Исх.4:22). + 


Хопаг, Ршепа$, 97 (Как печень и селезенка в теле — клипот, так и Исав и 

Измаил — тоже клипот) 

Не за ю Шт: Семаш]у Фе Боду ап Фе &\\о апиз %апа Юг Фе Шгее раймагсв$ ап Фе Беаа Юг Адат. 
Тве из агт 15 АБгаВат ап4 Фе 1ей агт 1$ [заас, Пе фе Боду гергезеп($ ЛасоЪ. \М ит Фе оду, е Пуег 1$ оп 
бе г1286 Фе зрйееп ю Ше Пей, ТНЕЗЕ ВЕПМС ТНЕ Т\О КЫРОТ ОЕ Езаи апа 15тлае|. ТЬе Веаг 15 ЛасоБ, 
Бебмееп ет. ТБе @п5$ апа К1Апеуз гергезеп{ Абгават ап4 Гзаас, пе шпз Бешх ууайег, НИУТПУ@ АТ СНЕЗЕО, 
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Юг ТНЕ ГМО ага\мз ш аП ог оРроНоп$, \’ВПе Ше К1апеуз аге Йге, \БлсВ соокз Ве 5ее4 {а{ 4езсепаз Вот бе 
Бтгатт. 


Он сказал ему: Несомненно, тело и две руки стоят ради трех патриархов, а глава — 
ради Адама. Правая рука — это Авраам, а левая рука — это Исаак; тело же представляет 
Иакова. В теле печень — справа, селезенка — слева, ЭТО СУЩНОСТЬ ДВУХ КЛИПОТ 
Исава и Измаила /1. Сердце — это Иаков, между ними. Легкие и почки представляют 
Авраама и Исаака, легкое — сущность воды, ЧТО НАМЕКАЕТ НА ГЕСЕД (СНЕЗЕО), 
ибо с помощью ЛЕГКОГО глотаются снадобья всех видов, тогда как почки суть огонь, 
который подогревает семя, нисходящее из мозга. 

Примечания переводчика: 

1. По-видимому, сказанное следует понимать следующим образом: корни печени и 
селезенки — в «темных сефирот», в клипот, и они сами (печень и селезенка) суть клипот. 
Те же самые клипот в «темных сефирот», которые соответствуют печени и селезенке в 
человеческом теле, соответствуют Исаву и Измаилу среди народов, которые (Исав и 
Измаил) и имеют в них (в упомянутых «темных сефирот») своих корни; поэтому Исав и 
Измаил также клипот. + 


Говаг, Ршева$, 100 (Страдания и болезни трех видов праведников в Израиле 

защищают все современное им поколение Израильтян, рассеянное в изгнании 

среди Исава (Римской Империи) и Измаила (мусульман), которые суть 
клипот) 

Апа зв Бесоте отезмег ш питабег ап10п254 бе сЬПагеп оЁ Ласоь, МАМЕГУ ТНОЗЕ \НО РЕЗСЕМО 
ЕВОМ НМ 1МРАГ® Н!$ МАТОВЕ, \УНСН ПУСГОРЕ$ ВОТН $ШЕ$, СНЕЗЕО апа СУОЧКАН, \о аге 
зсаЦегеа ПМ ЕХШЕ атопз фе сБПагеп оЁ Езам апа 15тлае|, МАМЕГУ ГМ ТНЕ КМРОТ ОЕ ТНЕ В!СНТ АМО 
ОЕТНЕ ГЕЕТ, еп Фе 41зеазе зргеа4$ оуег фе Боду, \УН!СН [$ ТНЕ А$ЗРЕСТ ОЕ ЛАСОВ, апа Шоо4 Ваз 10 Бе 
1е1 Нот Бой агилз. Ва ФаП @гее оЁ Фет, МАМЕГУ ТНОЗЕ ОКА\ММ ЕКОМ ТАСОВ, ЕКОМ ТЗААС, АХО 
ЕВОМ АВКАНАМ, аге 41зеазе4 1осеег, МАМЕГУ АП. ОЕ ТНЕМ НАУЕ РЗСВЕГГТЕО ТНЕГВ О\УМ 
ВООТ5, Ще 415еазе Шеп г1зе5 ю Ше Веа4, ап Моо4 Ваз 1ю Бе 161 Нота Ше уе!$ Фа аге ш Фе Веа4. Ап Фезе 
{гее ТУРЕЗ ОЕ В1СНТЕОЦ$ РЕОРГЕ, ТНОЗЕ РЕЗСЕМОЕО ЕКОМ АВВАНАМ, [ЗААС, АХО ТАСОВ, 
Бесате а Свамо{ юг Адат ап4 Фе райлагсВ$, ап асдате Нот Фет звепо 1ю заег {югтеп5 ап4 рго{есё е 
зепегайоп ШтоизВои бе Юг улп4$ оР Фе оп. 

И если грехи умножаются числом среди детей Иакова, ТО ЕСТЬ, ТЕХ, КТО 
ПРОИЗОШЛИ ОТ НЕГО ОСЛАБЛЯЯ ЕГО ПРИРОДУ, КОТОРАЯ ВКЛЮЧАЕТ ОБЕ 
СТОРОНЫ, ГЕСЕД (СНЕЗЕО) и ГЕБУРУ (СУЧКВАН), которые рассеяны В ИЗГНАНИИ 
среди детей Исава и Измаила, ТО ЕСТЬ СРЕДИ КЛИПОТ ПРАВОЙ СТОРОНЫ И 
ЛЕВОЙ СТОРОНЫ, то тогда болезнь распространяется по всему телу, КОТОРОЕ ЕСТЬ 
АСПЕКТ ИАКОВА, и кровь выпускается из обеих рук. Но если все три из них, ТО ЕСТЬ 
ТЕ, УДАЛЕННЫЕ ОТ ИАКОВА, ОТ ИСААКА И ОТ АВРААМА, болеют вместе, ТО 
ЕСТЬ ВСЕ ОНИ ОБЕСЧЕСТИЛИ СВОИ СОБСТВЕННЫЕ КОРНИ, то болезнь 
поднимается до главы, и кровь пускается из вен, которые на главе. И эти три ВИДА 
ПРАВЕДНЫХ ЛЮДЕЙ, ПРОИЗОШЕДШИХ ОТ АВРААМА, ИСААКА И ИАКОВА, 
становятся Колесницей для Адама и патриархов, и получают от них силу претерпевать 
мучения и защищать поколение, сущее по всем четырем сторонам света. Е 


Клипой является даже исторический, библейский Исав-Едом, брат Иакова. 


Хопаг, Вайак, 15 (Исав есть череп и крайняя плоть, в то время, как Иаков есть 

мозг и само обрезание; Исав есть клипа и поэтому не имеет настоящего 

первородства) 
Уоц пей зау {фа фе Но[у Опе, еззеа Ъе Не, 4езше4 1! {паё мау, ТО СТУЕ ТНЕ В1ВТНЕ!СНТ ТО УП$ВАЕГ, 
уеё # \аз по! ассог те 10 ]азйсе. Соте ап@ зее {Ва Езам \аз а КПраН оЁ Те ОШег 514е АМП ТТ 1$ КМО\УМ 
ТНАТ ТНЕ $КОТ, (НЕВ. КРАН) РВЕСЕБЕРО ТНЕ ВКАПТУ. ТНЕВЕЕОВЕ, НЕ ЕМЕВСЕРО ЕВЪТ. Аз зооп 
аз Фе зКаЙ сате ой ап гетоуе4, 1е Бгат \уаз юпа. ТВе ЮгезКш \аз Ягз ТНАТ 1$ ЕЗАПО, Ююипа ежегпаПу; 
ТНЕКЕРОВЕ, НЕ ЕХТТЕО ЕЩВ$Т. ТВе сисипас1$1юп фай 1$ 1108 4еаг, МЕАМПМО ТАСОВ, 1$ геуеае4 1мег. 
ТНЕВЕРОВЕ, ЕЗАО?’$ РВТОВ АРРЕАВАМСЕ 1$ МОТ СОМ5ШЕКВЕРО АЗ ТНЕ ВИВТНВ!СНТ УП\СЕ ТНЕ 
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КИРАН АМР ТНЕ ЕОВЕЗКПМ НАУЕ МО УАГОЕ ТМ СОМРАКГЗОМ ТО ТНЕ ВКАПМ АХО 
СЕСИМСЕУОМ. МОТ ОМГУ ТНАТ, НЕ \АЗ$ ЕВЗТ ТО ЕХГТ ЕОВ ТНАТ ЗАМЕ ВКЕАЗОМ, 5УПМСЕ ТНЕ 
ЗНЕГГ, СОМЕ$ ВЕЕОВЕ ТНЕ ВЕАГ, ЕВТ. 


Ты можешь сказать, что Святой, да будет Он благословен, возжелал таким образом 
ДАТЬ ПРАВО ПЕРВОРОДСТВА ИЗАРИЛЮ, который все-таки не в согласии с 
правосудием. Приди и узри, что Исав был Клипой с Другой Стороны И ЧТО ХОРОШО 
ИЗВЕСТНО, ЧТО ЧЕРЕП (ИВР. КИРАН) ПРЕДШЕСТВУЕТ МОЗГУ. 
СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ОНА И ПОЯВИЛАСЬ ПРЕЖДЕ. Как только скорлупа вышла и была 
удалена, обнаружился мозг. Первой была крайняя плоть, КОТОРАЯ ЕСТЬ ИСАВ, 
обнаруженная вне; СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ОН ВЫШЕЛ ПЕРВЫМ. Обрезание, что наиболее 
драгоценно, ОБОЗНАЧАЮЩЕЕ ИАКОВА, открылось позже. СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ТО, 
ЧТО ИСАВ ПОЯВИЛСЯ ПЕРВЫМ, НЕЛЬЗЯ РАССМАТРИВАТЬ В КАЧЕСТВЕ 
ОБОСНОВАНИЯ ЕГО ПРАВА НА ПЕРВОРОДСТВО, ТАК КАК КЛИПА И КРАЙНЯЯ 
ПЛОТЬ НЕ ИМЕЮТ ЗНАЧЕНИЯ ПО СРАВНЕНИЮ С МОЗГОМ И ОБРЕЗАНИЕМ. И 
НЕ ТОЛЬКО ПОТОМУ; ОН БЫЛ ПЕРВЫМ ВЫШЕДШИМ ПО ТОЙ ЖЕ САМОЙ 
ПРИЧИНЕ, ПО КОТОРОЙ ОБОЛОЧКА ИДЕТ ПРЕЖДЕ НАСТОЯЩЕГО ПЛОДА. 


Об участи наследников Римской Империи (Исава-Эдома), участи 
мусульман (Измаила) и покорении Египта 


Первый Рим — Западная Римская Империя и Второй Рим — Восточная 
Римская империя — есть два облака и два бельма, закрывающих Первый Храм и 
Второй храм. Пока не будут уничтожены эти два Рима, невозможно будет явиться 
двум Храмам. Бог пошлет двух Мессий (Мошиахов) — Мошиаха, сына Давидова и 
Мошиаха, сына Иосифа; Мошиах, сын Давида уберет большой (первый) Рим, а 
Мошиах, сын Давида, уберет малый (второй Рим) 

Итак, пока «наследники» Римской Империи не будут уничтожены, 
невозможно явиться ни Первому Храму, ни второму Храму. 

Ховаг, Ршеваз$, 744 

ТБе Еайв В! ЗБерВегА за14: Твеу, ТНЕ ЕГКЗТ ТЕМРЕЕ АМО ТНЕ ЗЕСОМО ТЕМРГЕ, сотгезропа 
Фе рирЦ оР\е пой еуе ап Фе рир! оЁ е [ей еуе, ап Феу сотгезропа {ю Фе 1агое ап4 зтаЙ Воте, рагаЙейте 
фе мо с1ои4$ ай соуег Бе рирП$ оЁ Фе из ЕУЕ апа оЁ 1е Те ЕУЕ. ТВеу, ш {агп, сотггезроп4 © Теауеп ап4 
1еауепе4 Бгеа4. Апа 50 1оп2 аз Шезе аге по{ гетоуе Нот Ве мой 4, ИВ по{ опе ог {ет Бешо зееп ог Ююипа, ше 
Ей Тетр!е ап4 Фе Зесопа Тетр/е аге ипаЫе {о Бе геуеа]е4 ш бе моп 9. 


Верный Пастырь говорил: Они, ПЕРВЫЙ ХРАМ И ВТОРОЙ ХРАМ, 
соответствуют зрачку правого ока и зрачку левого ока и они соответствуют большому и 
малому Риму, которые, будучи раздвоены, подобны двум облакам, которые покрывают 
зрачок правого ОКА и левого ОКА. Они, в свою очередь, соответствуют квасному и 
бесквасному хлебу. И до тех пор, пока они не будут удалены из мира, ни один из них не 
будет виден или обретен; Первому Храму и Второму Храму невозможно будет открыться 
миру. + 


Ховаг, Ршева$, 745 

Апа уВа Веа|пе ул Феге Бе Юг Фе с1ои4$ Ффа( дагКеп е рирП$ оР Фе г121 апа Гей еуез? \!Ваё \Ш Ъе 
Фет гетеду? ТЬ$ 1$ Фе гаП оЁа са, аз И 15 \тЩеп: “беге зваП Фе саШ Еее4, ап Феге зВаП Бе Пе до\’п” 
(УезВауай 27:10). “’ГВеге зВаП фе са ее4” геРегз © МеззаН зоп о# ЛозерВ, або Вот И 15 зала: “Н1$ Ягз те 
ог 615 Бега, эгап4етг 1$ 615” (Реуагип 33:17), УСН 1$ ТНЕ $ЕСВЕТ ОЕ ТНЕ ЕАСЕ ОЕ ОХ ЕКОМ ТНЕ 
ГЕЕТ ЗЕ. “ап ®еге за Ве Пе дом” геРегз ю МезяаВ зоп оЁ ау14. Опе, МАМЕГУ, МЕЗЗ1АН 5ОМ ОЕ 
РАУГО, гетоуез Ше 1агое Коте, ап Фе офег, МАМЕГУ МЕЗЗТАН $ОМ ОЕ ТОЗЕРН, гетоуез бе зтаП 
Коше; ап соггезроп4 ие ю Фет аге М1еБае! ап Сабие, \УНЕВКЕ ТНЕ МГСНАЕГ СОВКЕЗРОМО$ ТО 
МЕЗЗТАН 5ОМ ОЕ РАУШ АМО ТНЕ САВЕТЕГ, ТО МЕЗЗГАН $ОМ ОЕ ТОЗЕРН. 

И каким будет исцеление от двух облаков, затемняющих зрачок левого ока и 
зрачок правого ока? Что будет лекарством для них? Это желчь теленка, как писано: там 


будет пастись теленок и там он будет покоиться» (Ис.27:10). «Там будет пастись теленок» 
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относится к Мошиаху, сыну Иосифа, о коем сказано: «Его первенец от его стада, 
великолепие его» (Втор.33:17; В русской синодальной Библии: «крепость его как 
первородного тельца»), ЧТО ЕСТЬ ТАЙНА ЛИЦА ВОЛА С ПРАВОЙ СТОРОНЫ. «И там 
он будет покоиться» относится к Мошиаху, сыну Давида. Он, ТО ЕСТЬ МОШИАХ, СЫН 
ДАВИДА уберет большой Рим, а другой, ТО ЕСТЬ МОШИАХ, СЫН ИОСИФА уберет 
малый Рим; и им соответствующие — Михаил и Гавриил, ГДЕ МИХАИЛ 
СООТВЕТСТВУЕТ МОШИАХУ, КОТОРЫЙ СЫН ДАВИДА, А ГАВРИИЛ — 
МОШИАХУ, КОТОРЫЙ СЫН ИОСИФА. + 


Строго говоря, здесь говорится о Первом и Втором Иерусалимских Храмах, а не о 
построении Третьего Храма. Поэтому с точностью вывести запрет на построение Третьего 
Храма до прихода Мошиаха нельзя: конечно, можно истолковать эти слова так, что 
Третий Храм как бы «вбирает» в себя первые два и поэтому до прихода Мошиаха Третий 
Храм строить нельзя; но эти же слова можно истолковать и в том смысле, что 
разрушенные храмы не исчезли насовсем, а каким-то таинственным образом (сразу два!) 
будут явлены после прихода Мошиаха; возможно, речь идет о неких небесных Храмах, по 
образцу которых были построены первые два земных Храма. Поэтому строительство 
Третьего Храма до прихода Мошиаха вполне допустимо, и даже богоугодно, ибо это есть 
исполнение заповеди и, таким образом, строительство Третьего Храма до прихода 
Мошиаха нисколько не может помешать явлению первых двух Храмов, которое 
произойдет уже после явления Мошиаха. 

Но, как бы то ни было, к какому бы решению не пришли здесь иудеи, очевидно, что 
уничтожение «наследников» Римской Империи есть весьма желательное для них событие. 


Хопаг, Ршсева$, 652 (С Исавом и Измаилом смешалось смешавшееся 
множество. Исав, Измаил и смешавшееся множество не избегнут возмездия и 
будут уничтожены при окончании последнего изгнания; они суть клипот, 
которые соответствуют трем колоннам святости ввыси.) 

ш езе Шгее отадез, ЕТОНТ, ГЕЕТ АМО СЕМТЕК, А$ АВОУЕ, е рпез5, ГеуЦез, апа У1згае| \ Бе 
гесаЙе Нот 1е Ех!е, ЕОК ТНЕУ АКЕ РКАУ/М РО\М ЕКОМ ТНЕЗЕ ТНВЕЕ СОГОММ$. Апа т ет, ПМ 
ТНЕ ТНВЕЕ СОГОМ\$, Не ‘аКез уепосапсе ироп Езал, [$тае|, ап Фе пихед та йиаде, Юг 15 аз фе пихе4 
шиаде 15 имегпихеа у Езам апа 1$61лае1, МАМЕГУ, СОМТАПУИМа КОНТ АМО ГЕЕТ ОЕ 1МРОЕТУ, зо 
Тасоб, \НО 1$ ТНЕ СЕМТВАГ СОГОММУ, 1$ сотрозе4 оЁ Абгават ап4 1заас, \УНТСН АВЕ КОНТ АХО 
ГЕЕТ, Юг Ве 1$ а пихехге оЁ Фе {\о оЁ Фет. Апа 50, 100, 5ВШов, \УШСН 1$ МО$Е$, \НО 1$ АГ$О ТНЕ 
СЕМТКАГ, СОГОМУ, АЗ АВОУЕ, 1$ ицегичхед уу МеззлаВ зоп оЁ Рама, \УНГСН 1$ ТНЕ ВГОНТ $ШЕ, 
АМР У\УМТН Мезфав зоп ог Лозерв, \УНСН 1$ ТНЕ ГЕЕТ $ШЕ, апа Ве \Ш Ъе Ше сваш ТНАТ 
ПУСОКРОВАТЕ$ АМО СОММЕСТЬ е {№0 оЁ Фет, аз аё фе ите Шфа{ ВПаата за\/ ш 61$ ргорВесу, МАМЕГУ, 
“ОМТИ, $НП.ОН СОМЕ” (ВЕВЕЗНЕЕТ 49:10). Еог $ Фе мо Мезз1а0$ аге соппесме4 \ИН Фе Еанб Ви 
ЭВерпега, ТНМ$ ВЕПМС ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ е @тее рабагсй$, МАМЕГУ, ТНЕ ТНКЕЕ СОГОММ$, АЗ 
АВОУЕ, ш Ше Йпа]| ехйе. АХО ТНЕУ \/ПЛ, ТНО$ НАУЕ ТНЕ РО\ЕК ТО \ТМ АХО РЕЗТКОУ АШЩ, ТНЕ 
КИРОТ ТНАТ СОВКВЕЗРОМО ТО ТНЕ ТНВКЕЕ СОГОММ$ ОЕ НОШМЕ$$, АЗ АВОУХЕ. 


В этих трех степенях, СЛЕВА, СПРАВА И ПО ЦЕНТРУ, КАК ВВЫСИ, 
священники, левиты и Израиль будут призваны вернуться обратно из Изгнания, ИБО 
ОНИ УДАЛЕНЫ ВНИЗ ОТ ЭТИХ ТРЕХ КОЛОНН. И в них, В ТРЕХ КОЛОННАХ, ОН 
возьмет воздаяние для Исава, Измаила и смешавшегося множества, ибо также как 
смешавшееся множество перемешано с Исавом и Измаилом, ТО ЕСТЬ СМЕШАНО ТАК, 
ЧТО СОДЕРЖИТ ПРАВУЮ И ЛЕВУЮ СТОРОНЫ НЕЧИСТОТЫ, так и Иаков, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЦЕНТРАЛЬНАЯ КОЛОННА, состоит из Авраама и Исаака, КОТОРЫЕ 
СУТЬ ПРАВАЯ И ЛЕВАЯ СТОРОНА, ибо он есть смесь двух из них. И таким образом 
также и Шилох /1, КОТОРЫЙ ЕСТЬ МОИСЕЙ, КОТОРЫЙ ТАКЖЕ ЦЕНТРАЛЬНАЯ 
КОЛОННА, КАК ВВЫСИ, перемешан с Мошиахом, сыном Давида КОТОРЫЙ ЕСТЬ 
ПРАВАЯ СТОРОНА, И с Мошиахом, сыном Иосиф, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЛЕВАЯ 
СТОРОНА; и он желает быть той цепью, КОТОРАЯ ВКЛЮЧАЕТ В СЕБЯ И 
СВЯЗЫВАЕТ двух из них, как в то время, когда Валаам узрел в своем пророчестве, ТО 
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ЕСТЬ «ПОКА НЕ ПРИДЕТ ШИЛОХ» (БЫТ.49:10). Ибо таким образом двое Мошиахов 
соединены с Верным Пастырем; ЭТО ЕСТЬ ТАЙНА трех патриархов, ТО ЕСТЬ ТРЕХ 
КОЛОНН, КАК ВВЫСИ, в конечном изгнании. И ОНИ, ТАКИМ ОБРАЗОМ, БУДУТ 
ИМЕТЬ МОЩЬ, ЧТОБЫ ПОБЕДИТЬ И УНИЧТОЖИТЬ ВСЕ КЛИПОТ, КОТОРЫЕ 
СООТВЕТСТВУЮТ ТРЕМ КОЛОННАМ СВЯТОСТИ, КАК ВВЫСИ. 

Примечания переводчика: 
1. Шилох — Примиритель, о котором говорится в Быт.49:10 + 


После того, как Израиль соберется из рассеяния, наследники Римской Империи 
подвергнутся казни. В это же время мусульмане отправят войска для битвы с Израилем. 
Вероятно, и сам Рим непременно послал бы войска для войны с Израилем, ибо он 
злейший враг Израиля, но Бог будет удерживать его от этого различными бедствиями. 

Чтобы Израиль мог противодействовать врагам, Бог пошлет для Израиля Мессию, 
сына Иосифа, а также, как сказано, начнет наводить бедствия на наследников Римской 
Империи. Он поразит великими казнями сам город Рим (возможно, поражены будут 
главные города наследников Римской Империи); при этом погибнет множество царей, 
собравшихся в том городе (городах); те же цари, что не соберутся в Риме (не будут 
союзниками Рима), не погибнут, но многие, если не все из них, отправятся на войну с 
Израилем, чтобы погибнуть позже. 

Устрашающие знамения будут явлены повсюду, народы будут пребывать в страхе 
и никто из них не сможет надеяться на безопасность. 

Помимо того, что на Рим обрушатся многочисленные казни в виде природных 
бедствий, на него ополчится и некий могущественный народ — так, что силы Рима и силы 
этого народа будут взаимно истощать друг друга. После этого восстанет Господь и 
истребит Римлян.(мусульманами). Господь также пошлет помощь Израильтянам в борьбе 
с Изамаилом и Измаил также будет истреблен. 

Рим и Измаил (мусульмане) суть клипот. Рим — клипа справа (правая), а Измаил 
— клипа слева (левая). Эти клипот будут удалены из мира, — то есть уничтожены. 

После этого настанет владычество Израиля на всей земле, надо всеми народами. 


Говаг, Уаега, 480 

ш Ше 73г4 уеаг, ТНАТ 1$, ЗЕУЕМ УЕАК$ АЕТЕВ МАЗНТАСН ВЕМ УОЗЕЕ \А$ КЕУЕАГЕЮ, аП 
фе Ки1$ оЁ Фе уойА зВа| аззетЫе ш Фе отеаё сйу оР Воте. Апа Фе Ноу Опе, Меззе4 Бе Не, уШ зБо\ег Йге 
апа Ба! ап4 тееопс 5юпез ироп Фет, ипй] Веу аге \лре4 оп Нот Фе мой. Ап4 оту ®озе Кт$ \То 14 по 
20 ю Коше \Ш теташ ш Фе уопй9. Ап Феу зБаП тебагп ап \уазе офег \аг5. Оигие 1$ Ише, фе Кше 
МазНасВ \Ш деб1ате Битзе!{ гоиэоте фе уВо]е уоп4, ап тапу пайопз \Ш гафег агоипа Вип 1юзе#ег %ИБ 
тапу агпиез бот аП согпегз оРе мой. Апа а Фе сЬагеп оЁ У15гае[ \Ш аззетЫе 1югеег ш Фе р1асез. 


На 73 год, ТО ЕСТЬ, СПУСТЯ ВОСЕМЬ ЛЕТ ПОСЛЕ ТОГО, КАК ОТКРОЕТСЯ 
МОШИАХ, СЫН ИОСИФА все цари мира соберутся в великий город Рим. И Святой, да 
будет Он благословен, ниспошлет на них огонь и град и метеоритные камения и все это 
будет ниспадать на них до тех пор, пока они не истребятся от лица земли. В живых на 
земле останутся только те цари, которые не отправятся в Рим. И они возвратятся и будут 
вести другие войны. В это время Царь-Мошиах объявит о себе всему миру, и многие 
народы соберутся вокруг него вместе со многими воинствами от всех концов земли. И все 
дети Израиля соберутся вместе в свои места. + 


Говаг, Вайак, 502 

Оп Ей9ау, оп Фе (\мешу-НЁВ 4ау ю Фе ях топ, Фе 5аг уу Ш Ъе зееп.  \/Ш Бе вафеге4 оп те 
зеуешй Дау аё е еп4ше оЁ 1е зеуепбу дауз. ТТ \УШЛТ, ВЕ СОУЕВЕО АМР МОТ 5ЕЕМ. Оп Ше Вг<( дау, # %\Ш 
Бе зееп ш Фе сиу оГВоше апа, оп фай дау, @гее 1еЪег \уаП$ \ Ш 1 Вот Фе сцу оЁ Коте, ап4 Фе отеай ра1асе 
\УНГСН 1$ ТНЕВЕ у 1. ТБе гоуегпог оЁ фай сиу \ Ш 4е. ТБеп фай заг у Ш зргеа4 ап ех{епа ю Бе зееп ш 
{Фе опа. Рите фа Яте, огеа{ апа пизМу \уагз УИ Бе затгтте ш пе у\оп 0 аП Ютг апесйопз, ап4 Пеге \Ш 
Бе по РайВ атопз Фет. 
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В пятницу, на двадцать пятый день шестого месяца, будет видна звезда. Она будет 
подниматься на седьмой день в конце семидесяти дней. ОНА БУДЕТ СОКРЫТА И НЕ 
БУДЕТ ВИДНА. На первый день она не будет видна во граде Риме и на тот день три 
высочайших стены падут во граде Риме и великий дворец, КОТОРЫЙ ТАМ, падет. 
Правитель того города умрет. Затем та звезда распространится и расширится так, чтобы 
она была видна всему миру. В то время великие и сильные войны будут вестись в мире — 
во всех четырех направлениях; и не будет Веры среди них. + 


Хопаг, Уаега, 481 

\\!Веп Фе септу 15 сотр!аеа, е Уау у дот Фе Нет. Апа “Чтеу зБаЙ Бип аП уог Бгегеп оиё оРаП 
Фе пайоп$ Юг ап ойегие ю НазБепл” (УезВауай 66:20). ТНГ$ 15 \УНЕМ ТНЕУ ЗНАГГ, ВЕ САТНЕКЕО ЕКОМ 
ТНЕ ПГА$РОВА. ТЬе сБПагеп о# У156тае!-- \УНО АВЕ ТНЕ НЕАР (АГ$О: ГЕАРЕВ$) ОЕ АМ, ТНЕ 
ЕОВСЕЗ$ ОЕ ТНЕ КМРАН ЕВОМ ТНЕ В!СНТ, А$ КОМЕ 1$ ЕОВ ТНЕ ГЕЕТ— зВа| }ош фюзеег ай {паЁ ите 
УЕ аП Ше пайопз ог Фе мо \УНО НАУЕ МОТ СОМЕ ТО ВОМЕ апа соте ю Легазает ю \уазе У\уаг, а$ И 1$ 
утШеп: “Рог [ у зафег аП пайоп$ азайл$ Легаза!ет ю БаШе” (ХесВагуаВ 14:2); “ТВе Кш2$ оЁ Фе саг 5апа ир 
ап фе гег$ {аКе соипзе] ‘озефег, ага НазБет ап азал5е 615 апопие4” (Те Шт 2:2); апа, “Не фай $5 ш 
Беауеп |аловз, НазВет Баз ет ш 4ег1$1юп” (Терим 2:4) 

Когда столетие завершится, то Уау соединится с Не. И «они приведут всех братьев 
ваших изо всех народов как дар Господу» (Ис.66:20). ЭТО ГОВОРИТСЯ О ТОМ, КОГДА 
ОНИ БУДУТ СОБРАНЫ ИЗ РАССЕЯНИЯ. Дети Измаила — КОТОРЫЕ СУТЬ ГЛАВА 
(ТАКЖЕ: ВОЖДИ) ВСЕХ СИЛ КЛИПЫ СПРАВА, КАК РИМ — СЛЕВА, — должны 
соединиться вместе в то время, когда все народы мира, КОТОРЫЕ НЕ ОТПРАВИЛИСЬ В 
РИМ, но пришли в Иерусалим, чтобы вести войну, как писано: «Ибо я соберу все народы 
на битву против Иерусалима» (Зах.14:2); «Цари земли восстанут и правители соберутся на 
совет — против Господа и против помазанного Им» (Пс.2:2); также: «Живущий на 
небесах воссмеется; Господь поругается над ними» (Пс.2:2). + 


Говаг, Уаега, 482 

Айег АГТ, ТНЕ ЕОВСЕ$ ОЕ ТНЕ ОТНЕВ 5ШЕ, ТНЕ В1ОНТ АХО ТНЕ ГЕЕТ, АВЕ \ТРЕРО ОПТ ОЕ 
ТНЕ \ОВГО, е зта| Уау, \УНТСН 1$ УЕЗОР ОЕ ХЕГТВ АМРГУ, \ ]ош ТНЕ НЕ! ап4 гепе\и о] $018 — 
МАМЕГУ АГ ТНЕ $О00Т$ ТНАТ \ЕВЕ [М А ВОБУ $1\СЕ ТНЕ СВЕАТОМ ОЕТНЕ \УОВГО — и огдег 
{0 гепе\у фе уойа, \УНСН 1$ МАГСНОТ. Аз # 15 уп@еп: “её НазБет ге]о1лсе ш Н1$ \огКз,” апа: “Мау Фе 
21огу оР НазВет еп4иге Югеуег,” (Теб ит 104:31) УНСН МЕАМ$ ТНАТ ш огаег ЕОВ ТНЕ НЕТ ® ]ош ТНЕ 
УАУ ргорепу, ‘её НазВет ге]о1се ш Н1$ \огК$.” Ге Нип Бгше Н!$ \УОЕВК$ 4о\мп, ВЕЕЕКВПМ С ТО ТНЕ 
КЕМЕ\/ЕР $ООТ$, ш®ю фе хоп, зо Шеу а Бесоше пе\у сгеабигез ап аП пе \уог14$ аге ипйе4. 

После того, как ВСЕ СИЛЫ ДРУГОИ СТОРОНЫ, ПРАВЫЕ И ЛЕВЫЕ, БУДУТ 
УДАЛЕНЫ ИЗ МИРА, малый Уау, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ИЕСОД (УЕЗОР) ЗЕИР АНПИН 
(ГЕК АМРГМУ), объединится с НЕГ и обновит старые души — ИМЕННО, ВСЕ ТЕ ДУШИ, 
ЧТОБ БЫЛИ В ТЕЛЕ СО ВРЕМЕНИ СОЗДАНИЯ МИРА — чтобы обновить мир, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ МАЛХУТ (МАГСНОТ). Как писано: «пусть Господь возрадуется о 
Своих трудах»; также: «Да будет Господу слава во веки» (Тейт 104:31; Пс.103:31). + 





Говаг, ЗВетоф, 115 

\НЕМ НЕ РЕЗВЕ$ ТО ОВА\У ТНЕВ ПЛОМТМАТШЮМ айег бмеуе дауз, МЕАМПМС ТО ТНЕ 
АЗРЕСТ ОЕ МАГСНУТ, аП Фе реоре ог фе у\уойа \Ш иетЫе ВЕСАЦОЗЕ ОЕ ТНЕ АТТЮВОТЕ ОЕ 
ЛЛОСМЕМТ [М МАГСНОТ. ТВе зип \Ш Ъе дагКепе4 а{ пуЧау, аз И Уаз дагкепе4 оп \е ау фа! те Тетр/е 
уаз 4езгоуе4, 0 а рошЕ а Бо Веауеп ап саг \/Ш пор Бе у151Ые. Ап4 а зоипа \Ш егарЕ ш Фипаег апа 
Побите, МЕАМПМа А ЗОЧМО ЕКОМ ТНЕ АТТЮВОТЕ ОЕ ЛОСМЕМТ 1\ МАГСНОТ. ТВе \ойа \П 
зниа4ег Бесаизе оЁ\тай зоипа, ап4 питегоц$ №055 ап4 сотрашез \Ш репз| Бесаизе оЁИ. 


КОГДА ОН ВОЗЖЕЛАЕТ УДАЛИТЬ ИХ ОСВЕЩЕНИЕ после двенадцати дней, 
ТО ЕСТЬ К АСПЕКТУ МАЛХУТ (МАГСНОТ), все народы мира задрожат ИЗ-ЗА 
АТРИБУТА ПРАВОСУДИЯ В МАЛХУТ. Солнце помрачится в полдень, как оно 
помрачилось в тот день, когда был разрушен Храм, — до такой степени, что небо и земля 
не будут видны. И возвысится звук при громе и сиянии молний, ТО ЕСТЬ ЗВУК ОТ 
АТРИБУТА ПРАВОСУДИЯ В МАЛХУТ. Мир вздрогнет от этого звука, и 
многочисленные воинства и собрания погибнут от него. + 
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Говаг, ЗВетое, 116 

Апа Фа дау, \УНСН 1$ МАГСНОТ, \/ПЛ, САОЦЗЕ Феге Бе 1епИед ш Фе огеаё су оР Коте — 
У\УНТСН 1$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ВПМАН ОЕ КГЛРОТ - а Ваше оёЁ Яге, \УНСН 1$ ТНЕ ДОСМЕМТ$ ОЕ ТНЕ 
ГЕЕТ. ТБа{ зоипа \\Ш Бе затте4 ир ш бе мБое опа, \УНСН 1$ ЕКОМ ТНЕ АТТВМВОТЕ ОЕ ДОСМЕМТ М 
МАГСНОТ, ТНАТ [$, ТНЕЗЕ ТУ/О КПМО$ ОЕ ЛОСМЕМТ$ \/ПТ, ВЕ СОМВИ\ЕШО. 1 И Биг глапу 1ю\\егз 
ап тапу ра]асез, ап4 тапу ‘ю\уегз Ул соПарзе ап4 тапу роепа{е$ ап4 шиизег$ \Ш 11 оп ай дау. АП оЁ 
Фет, МЕАМПМС АГ, ОЕТНЕ ЛОСМЕМТ$, \/Й заег ироп ий ю саизе Вагит. Апа аП Фе реоре оЁ Те мой 
у Бе ипаЫе то Бе зауе4. в 

И тот день, КОТОРЫЙ ЕСТЬ МАЛХУТ (МАГСНОТ), ВЫЗОВЕТ пожар в великом 
граде Риме — КОТОРЫЙ ЕСТЬ ТАЙНА БИНЫ (ВШМАН) КЛИПОТ — пламя огня, 
КОТОРОЕ ЕСТЬ ПРАВОСУДИЕ СЛЕВА. Звук тот распространится по всему миру, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ ОТ АТРИБУТА ПРАВОСУДИЯ В МАЛХУТ, ТО ЕСТЬ ЭТИ ДВА 
ВИДА ПРАВОСУДИЯ БУДУТ ОБЪЕДИНЕНЫ. Он воспламенит многие башни и многие 
дворцы, и многие башни разрушатся и многие владыки и служители падут в тот день. Все 
от них, ТО ЕСТЬ ВСЕ ОТ ПРАВОСУДИЙ, соберется вместе на них, чтобы разрушить их. 


И все народы мира не смогут быть в безопасности. + 


Говаг, Уаега, 175 

НЕ АЗК$, Ц зауз фа Аагоп \аз зтише ТНЕ РОЗТ ОЕ ТНЕ ЕАВТН УМТН ШСЕ АХО УОП 5АУ 
ТНАТ ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕ$ЗЕР ВЕ НЕ, ЕХТЕМРЕО Н!$ ЕПМОЕВ, ЕТС. НЕ АМ\УЕВ$, Еог 1$ геазоп, 
Аагоп Уаз зп те, 10 зНо\у ай ве 121 Бапа ое Ноу Опе, Меззе4 Бе Не, БгоКе Пе епепте$, аз \угШеп: “Уопг 
и? Бала, НазВет, Ваз дазБе4 Фе епету ш р1есез” (ЗВето! 15:6). ВЕСАЦЗЕ ААКОМ [$ А РЕТЕ$Т, \НО 1$ 
А СНАВТОТ ЕОВ ТНЕ В1ТСНТ НАМО ОЕТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕЗ$ЗЕХ ВЕ НЕ. ТВе Ноу Опе, Шеззе Ъе Не, 1$ 
гоше ю гие Фе ПКе ироп Ше огеай сиу оЁ Воте, аз 15 \утШеп: “Апа Из згеата$ зваП Бе цигие4 шю рисВ, апа Из 
Чи$Е шо Бгилзюпе” (УезВауай 34:9). Апа Бесаизе НЕ ОЕТЕО ТНЕ \/АТЕК ЕКОМ ТНЕ РОЗТ ОЕ ЕСУРТ А$ 
МЕМТОМЕЮ, аП ®е 44 оЁ Ше 1ап4 Бесате Псе ш Фе \Во[е 1ап4 оР7Езурь. 

ОН ВОПРОСИЛ: Говорят, что Аарон поразил ПРАХ ЗЕМЛИ С ЯВЛЕНИЕМ 
МОШЕК И ВЫ ГОВОРИТЕ, ЧТО СВЯТОЙ, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, 
РАСШИРИЛ ЕГО ПЕРСТ И ТАК ДАЛЕЕ. ОН ОТВЕТИЛ: По той причине Аарон 
совершил ударение, чтобы показать, что правая рука Святого, да будет Он благословен, 
сокрушит врагов, как писано: «Твоя десница, Господи, растерзала врагов на куски» 
(Исх.15:6). ТАК КАК ААРОН — СВЯЩЕННИК, КОТОРЫЙ ЕСТЬ КОЛЕСНИЦА ДЛЯ 
ПРАВОЙ РУКИ СВЯТОГО, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН. Святой, да будет Он 
благословен, грядет, чтобы сотворить подобное с великим градом Римом, как писано: «И 
превратятся реки его в смолу, и прах его — в серу» (Ис.34:9). И потому, что ОН УДАЛИЛ 
ВОДУ ОТ ПРАХА ЕГИПЕТСКОГО, КАК УПОМЯНУТО, весь прах той земли стал 
мошками — по всей земле Египетской. + 


Говаг, Уаега, 205 

АЕ {фа Ите, а паноп Нот е еп4 оЁ Фе саг у Бе гоизе4 аса1т${ еуП Коте ап4 \аее \г’аг ага 1 Кг 
{гее топ $. МаНоп$ У\Ш гсабег Феге, ап@ уШ Ё@П шю Фей Вап4$ чп аП фе сБПагеп оЁ Едот \%Ш гафег 
аса11$( и Нот а Ве согпегз о# Фе ууоп А. ТБеп е Но[у Опе, Ыеззе4 Бе Не, \уШ Ъе гоизе4 аза$е ет. Т№$ 1$ 
Фе теапше оЁ “Рог Назвет Ваз а засийсе ш ВогаВ” (УезБауаВ 34:6). Ап4 авегууагаз, й 1$ УутШЩеп: “ГБай и 
питов цаКе Ро] оЁ Фе еп4$ оЁ Фе саг...” (Гуоу 38:13). Не \ Ш 4езгоу е 4езсеп4апт$ о 15 тае| Йоп Ше Папа, 
ап БгеаК а] фе ро\уегз оЁ абоуе. ТБеге \Ш по! геташ апу ро\ег абоуе оуег е еегпа| реоре, МЕАМПМ Е 
УТ5КАЕГ, ехсер! {Пе ро\уег оё У15гае] а1опе. Т$ 15 е теапше о. “НазВет 1$ уойг зВа4е ироп уопг 112 Вапа” 
(ТебИит 121:5). 

В то время некий народ от конца земли будет воздвигнут против злого Рима и 
будет вести войну против него три месяца. Народы соберутся там и падут, и будут 
преданы в руки, пока все дети Едома не соберутся против него от всех концов земли. 
Тогда Святой, да будет Он благословен, выступит против них. Это значение того, что 
написано здесь: «Ибо у Господа будет жертвоприношение в Восоре» (Ис.34:6). И также 
писано: «Чтобы она могла охватить края земли...» (Иов.38:13). Он истребит потомков 
Измаила от земли и разрушит все силы свыше. Не останется ни одной силы свыше над 
вечным народом, ТО ЕСТЬ ИЗРАИЛЕМ, кроме самой власти Израиля. Это значение 
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следующего места: «Господь — осенение над правой рукой твоей» (Тебит 121:5; 
Пс.120;:5),.+ 


Говаг, УауаКВе!, 496 

Апа уВеп Феу саег ап рга1зе еп Мазег, фе Ноу Опе, Шеззе4 Бе Не, м гело1се Ул Фет, аз за14, 
“ТБегеоге феу зВаШ соте ап зте ш Фе Бес оё 7л1оп,” ап@ еп “зраЙ Но\ ю Фе Боипёу оЁ Назвет” 
(УпшеуаВ 31:11). ЕасБ опе зВаП гефиги © 1$ ргорему ап4 Ше ргорецу оЁ 1$ апсезюг$. Ап фе Бегйасе оЁ 
У15гае! зВаП геасВ ю Ше Ве1е5 ог Коте, у’Веге Тогав \Ш Бе зЧ1е4, аз \уаз атеа4у ехр!ате4. Аз \тШеп: 
“\ГаКе пр апа ге]о1се уой У\УПо 4\ме| о\Лу ш Ше 452” (УезВауай 26:19). ВМеззе4 15 НазВет Юг еуег. Атеп ап4 
Атеп. 


И когда они соберутся и вознесут молитвы своему Господу, то Святой, да будет Он 
благословен, возрадуется вместе с ними, как сказано: «И придут они и воспоют на 
высотах Сиона» и, затем: «и стекутся к благостыне Господа» (Уитеуав 31:11; Иер.31:12). 
Каждый из них вернется к своему владению и владению своих предков. И наследие 
Израиля достигнет высот Рима, где будет изучаться Тора, как уже было объяснено. 
Как писано: «Пробудись и возрадуйся, ты, кто пребывал внизи в прахе» (Ис.26.19). Да 
будет благословен Господь вовеки. Аминь. Аминь. + 


Чтобы подтвердить несомненность исполнения пророчества о Риме и Измаиле 
(мусульманах), «Зогар» приводит на память судьбу Египта, о падении которого было 
заранее возвещено еврейским мудрецам того времени. 

Но вначале идут рассуждения о тех благодеяниях, которые оказывал еврейский 
народ тем народам, среди которых находился в изгнании, давая тем самым понять, что эти 
народы поступали с Израилем коварно и неблагодарно. Благодеяния же заключались в 
том, что народ, среди которого пребывал в изгнании Израиль, обязательно приобретал 
могущество и начинал процветать. Это делалось Богом только лишь ради того, чтобы в 
среде данного народа Израиль пребывал в покое и в безопасности. 


Говаг, ЗВетоф, 75 

“М о\у Шеге агозе а пе\ Кше оуег ЕгурЁ” (ЗВето! 1:8). ш фе БооК оЁ Ваб1 Натпипа ЗаБа, И 15 уп@еп 
из \уВай 15 Фе шеапте оё “по\у Феге агозе а пе\ Кше оуег ЕзурЁ”? Соше ап4 Бепо!4: аЙ фе пайоп$ оЁ Фе 
у\оп4 ап аП Те Кп25 ш Фе уопА 414 пой Бесоте зесиге ш пеш дотилюп зауе Юг Фе заКе оЁ пе сБПагеп оЁ 
У15гае!. Езур 414 по гше оуег фе \пое ой ип фе сВПагеп оЁ У15гае]| сате ап4 ег{еге4 шо ехПе Феге. Треп 
Феу оуегро\уеге4 аП Ве пайопз$ оЁ Фе ой 4. ВаБуюп @14 по{ асдите$ ро\ег оуег а е пайопз оЁ Ве \уой 4, ошу 
50 аё Фе сЬПагеп ог У15гае! ош Бе ш ехПе Бу Фет. Едот асдишез$ ро\’ег оуег а] Фе пайоп$ оЁ Фе уопа 
оу $0 фай У1згае! у Бе ехПе4 атопе Фет. Еог фезе пайопз \еге опсе Бит е атопе фе офег паНопз, апа 
ууеге 1о\уег фап аП о Фет, ап4 Бесаизе оЁ У1згае] веу Бесате 5гопе 


«И, вот, восстал новый царь над Египтом» (Исх.1:8). В книге Рабби Хамнуны Сабы 
говорится о том, каков смысл слов «И, вот, восстал новый царь над Египтом»? Придите и 
узрите: все народы мира и все цари в мире не оказывались в безопасности в своих 
владениях, если не сохранялись ради детей Израиля. Египет не правил всем миром до тех 
пор, пока дети Израиля не пришли и не вошли в него, чтобы пребывать там в изгнании. 
Затем они стали мощнее всех наций в мире. Вавилон не имел власти над всеми народами 
мира и обрел ее только тем, что чада Израиля были в изгнании среди него. Едом /1 
получил власть над всеми народами мира только тем, что Израиль пребыл в изгнании, 
будучи рассеян среди него. Ибо эти народы некогда были смиренными среди других 
народов и были ниже всех их, но из-за Израиля они усилились. 

Примечания переводчика: 

1. То есть Рим + 


Говаг, ЗВето, 76 

Есур \УА$ ГОУ\ПЛЕК ТНАМ АМ, ТНЕ МАТЮОМ$, Юг и 15 утШеп ОЕ ТНЕМ: “Егот е Боизе оЁ 
Бопдазе” (ЗВетое 20:2). ТВеу аге саПе4 ‘асла[ $1ауе$’, Бесаизе ве ЕзурНап$ меге [югтейу] ю\/Пег ап аП Ве 
пайопз. Вабуюп \А$ ГО\/ТУ, аз # 15 упШеп: “Вево!4 Фе 1ап4 оЁ СБаеапз; 11$ реор!е \’аз пог” (УезВауа6 
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23:13). Еаот \УАЗ ГО\М/ТГУ, аз И 1$ утШеп: “Вебо!а, Г таКе уой зтаЙ атопе фе паНопз; уой аге отеаЧу 
Чезр1зе4” (Оуадуав 1:2). 

Египет БЫЛ НИЖЕ, ЧЕМ ВСЕ ПРОЧИЕ НАРОДЫ, ибо писано О НЕМ: «Из дома 
рабства» (Исх.20:12). Они названы «настоящими рабами», ибо Египтяне были 
[действительно] ниже всех народов. Вавилон БЫЛ НИЖЕ, как писано: «Вот земля 
Халдеев; этого народа прежде не было» (Ис.23:13). Едом БЫЛ НИЖЕ, как писано: «Вот, Я 
сделал тебя малым среди народов; ты в большом презрении» (Авд.1:2). + 


Говаг, ЗВетое, 77 

Апа \еу а гесеауе4 ро\мег ошу оп ассоипе оЁ У15гае!; Рог \Веп йе сВИагеп оЁ У15гае| \уеге ш ех|е 
атопс ет, Феу питеФаеу Бесоте ро\мег оуег аП 1е пайоп$ ш фе мой 9. \Бай 1$ Ше геазоп? Весаизе 
У!згае| аопе аге сотрага Ме 1ю аП Фе паНоп$ ш Фе \уойа. \!Пеп У15гае| Бегап еш ехИе ш Есурь Ежур{ 
поте фае[у ехрепепсе4 ап е]еуаНоп ап Бет гше \’аз здепофепе4 абоуе аП Фе паНопз, аз 11 1$ \тШеп: “Мо\у 
Феге агозе а пе\ Кше оуег ЕзурР” (ЗВето{ 1:8). “Агозе” МЕАМЗ Шеу гозе ап4а Бесате зопё! Апа ТНЕ 
АМОЕГ, у\Бо 15 Фе шпиег арропиеа №0 фе гше оЁ Езурь \аз змепоепе4 ап4 гозе. Не \’аз этуеп ро\ег апа 
дотитюп оуег а] у\Во \еге аррошЕ4 оуег е о®ег пайопз, Бесаизе дотитоп 1$ СТУЕМ г ю Фе опе \То 1$ 
арропие4 абоуе ап еп © 615 пайоп Бео\у. ТБегеРоге, ТНЕ УЕВЗЕ ЗАУФ, “Мо\у Феге агозе а пе\и Кше оуег 
Есурё.” ТЫ$ 1$ 1е опе \Бо \аз арропие4 оуег Фет. Не \’аз пе\и, Бесамзе ип аё ите, Ве Бад по дотииоп 
оуег Ше офег пайопз; еп Ве \’аз га1зе  ю ге оуег аЙ ве пайоп$ ш Фе \’оп19. ТВеп {15 Уаз ВИЯПеа: “Рог @гее 
{115$ Фе саг 15 Чзалаееч.. Гог а $1ауе \уПеп Ве Бесотез К1пе...” (М15Ше! 30:21) ВЕСАЦ$Е ТНЕ ЕСУРТТАМ$ 
\УТЕВЕ 5ГАУЕ$З. 


И все они получили власть из-за Израиля; ибо когда чада Израиля попадали в 
изгнание среди них, они немедленно становились могущественными и властвовали над 
другими народами мира. По какой причине? Потому что один Израиль сравним со всеми 
народами, которые есть в мире. Когда Израиль начал свое пребывание в изгнании в 
Египте, то Египет немедленно испытал подъем и его правители усилились надо всеми 
народами, как писано: «И вот, восстал новый царь над Египтом» (Исх.1:8). «Восстал» 
ЗНАЧИТ: они возвысились и стали сильными! И АНГЕЛ-служитель, поставленный 
наблюдать за Египтом, также возвысился и усилился. Ему были даны господство и 
владычество над всеми, кто были поставлены над другими народами, ибо владение дано 
первому из поставленных свыше и, следовательно, его народу внизу. Следовательно, 
СТИХ ГОВОРИТ: «И, вот, восстал новый царь над Египтом». Это о том, кто был 
поставлен над ним. Он был новым, потому что до того времени он не имел владычества 
над другими нациями; затем он восстал, чтобы править над всеми другими нациями в 
мире. Итак, исполнилось следующее: «От трех вещей сотрясается земля... из-за раба, 
когда он становится царем...» (Прит.30:21) ИБО ЕГИПТЯНЕ БЫЛИ РАБЫ. + 


Далее говорится о том, как было предсказано отнятие могущества от Египта. Но 
речь идет не о «казнях Египетских», а об утере Египтом остатков независимости и 
обращении его в римскую провинцию после смерти Клеопатры! 

В 43 г. дон э. Гай Юлий Цезарь Октавиан, Марк Антоний и Марк Эмилий Лепид 
образовали так называемый «Второй Триумвират». В 36 г. до н.э. Лепид был изгнан из 
триумвирата, затем начались распря между Гаем Юлием Цезарем Октавианом и Марком 
Антонием; в 31 г. до н.э. последний потерпел поражение и в 30 г. до н.э. покончил с собой; 
вслед за ним покончила с собой последняя правительница Египта из династии Птолемеев 
Клеопатра. 


Говаг, ЗВетоф, 78 

Вабы1 СШуа за14: ТЫму 4ауз Беоге ро\ег сотез 0 а пайоп оп еаг@ ог БеГоге а ст151$ сотез ю а пайоп 
оп Ше сам, И 1$ аппоиисе ш Фе \оп4. Зотейтез И 1$ е1уеп оуег ю Фе тои оРа сВПа, апа зотейтез ю 
реоре мТо Бауе по зепзе, ап зотейтез И 1$ 21уеп оуег №0 Фе Ы1г4$ ап4 Феу аппоипсе ш фе \уой4 ап пободу 
154е15$ ю Фет. Апа уБеп реоре аге поМеоиз, И 15 21туеп оуег 10 Ше Теа4егз, фе пеМеои$ оЁ Фе ухо, зо Феу 
тау пойБу Фе реор{е ап гереп{ ‘ю пеш Мазег. Апа Ее реор|е аге по{ г12Меопз, еп 11 1$ аз \уе за1а! 

Рабби Гийя сказал: За тридцать дней до того, как могущество снизойдет на какой- 


нибудь народ на земле или до того, как кризис придет к какому-нибудь народу на земле, 
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об этом объявляется миру. Иногда это говорится устами ребенка, иногда — через 
человека, не имеющего разума, а иногда это возвещается чрез птиц и они объявляют это 
миру, но никто не слушает их. Когда люди праведны, это возвещается вождям, 
праведникам мира, так, что они могут сообщить об этом людям, дабы те покаялись своему 
Господу. Но когда люди неправедны, то происходит так, как мы сказали. + 


Говаг, ЗВетов, 79 

Кабы Е1атаг \’аз опсе зИйпе ш фе сае оР Фе сцу оРГо4 ул КаБЫ Аба, Вабы1 УеВада апа Кабы Уоз1. 
Кабы Уоз1 за1а: 1 ме уоц \Вае Г за\\ 15 тогипе. [ 20 ир УИ Фе МОКМПУС ПМ ап4 1 за\ а та - ТНАТ 
153, АМ АМОЕЕГ - фай уаз Йуше. Ц га1зе4 Изе! гее итез ап 1оууеге4 Изе опе Ите, ап \аз зауте: Еха{еа 
опез, Ехае4 опез, оп #15 Чау 1е Нгпатеп$ аге зоагше. Тнгее ирие| оуегзеегз пе оуег е ой, ап4 опе 15 
зИнте уеё поё зИнпе. НЕ АГЗО У\УАМТ$З ТО 5ТАМО АМО МОТ $П. Не раззе4 @гочеВ а Багише ге, 615 
роз! оп 1$ гетоуе4 апа 1$ дотитоп гетоуе4. Апа гее рШагз, зирегпа] гег$, $ап4 оуег ве \моп14. 

Рабби Елиазар однажды сидел у врат города Лод вмести с Рабби Абой, Рабби 
Иегудой и Рабби Иосе. Рабби Иосе сказал: Я скажу вам о том, что видел этим утром. Я 
встал с УТРЕННЕЙ зарей и увидел птицу, — ТО ЕСТЬ АНГЕЛА, — который летел. Он 
трижды поднялся вверх и один раз спустился ниже; затем он сказал: Возвышенные! 
Возвышенные! Этим днем твердь воспарит. Три вышних надзирающих правят миром, и 
один сидит, хотя уже не сидит. ОН ТАКЖЕ ЖЕЛАЕТ ВСТАТЬ И НЕ СИДЕТЬ. Он 
прошел через пылающий огонь, его место удалено и его владычество удалено. И три 
колонны, три вышних правителя, стоят над миром. + 


Говаг, ЗВетов, 80 

1 бгеху а со оЁ саг В фо\уаг4$ фай БА апа 1 за14 ю и: Виа, Виа, 1е те оЁ Ве Шгее уПо аге арропиее$ 
апа Фе опе \Во ууаз гетоуе4 Нот гегзШр. У/Ко аге Шеу? 1# сазё гее агго\у$ аё те Нот ве т12 \лпе, УСН 
13 ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ЕТ АМРИ\, апа опе Вот фе 1ей, \УНСН [$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ МОКУА. [ 414 по 
Кпо\ ю уаё # уаз а!аате - МЕАМПУС ГРОШ МОТ КМО\/ ТНЕ МЕ\М ТНООСНТ Т \АЗ ТКУП\С ТО 
ТЕАСН МЕ. 

Я бросил ком земли в сторону той птицы и сказал ей: Птица, птица, скажи мне о 
тех трех, кто назначены /1 и о том одном, кто был удален от правления /2. Кто они? Птица 
выпустила в меня три стрелы из правого крыла, КОТОРОЕ ЕСТЬ ТАЙНА ЗЕИР АНПИН 
(СЕВ. АМРГХ, и одно из левого, КОТОРОЕ ЕСТЬ ТАЙНА НУКВЫ (МОКУА). Я не знал, 
на что был намек, — ТО ЕСТЬ Я НЕ ПОНЯЛ, ЧЕМУ НОВОМУ ПЫТАЛАСЬ НАУЧИТЬ 
МЕНЯ ПТИЦА. 

Примечания переводчика: 

1. То есть, по-видимому, описываемые события происходят за 30 дней до того, как в 43 г. 
до н.э. Гай Юлий Цезарь Октавиан, Марк Антоний и Марк Эмилий Лепид образовали 
«Второй Триумвират»; смерть Клеопатры последовала спустя 13 лет после этого. 

2. То есть властительница Египта Клеопатра. + 


Ховаг, ЗВетов, 81 

Вабы Нахаг юоК \озе агго\уз, 1о\уеге ет №0 615 по$и$ апа Моо4 заме ю Но\ Кот Фет - АМ 
АГГОЗЮОМ ТО ЛЛОСМЕМТ СОГОВЕР КЕО. Не за14: ЗагеЙу еге аге @гее гШег$ атопе фе пайоп$ %ап4те 
ш ТНЕ СПУ ОЕ Коше оп еайф, ВЕСАОЗЕ ТНЕУ АВЕ ОКА\/М ЕВОМ СНЕЗЕО, СУОКАН, АМО ТТЕЕВЕТ 
ОЕ 7Е1& АМРПУ, ап4 Феу \Ш ппрозе еуй 1а\з аа У1згае| йог фе з14е оЁ Фе Котапз. ТН!$ МЕАМ$ 
ТНАТ ТНЕ ВГЕМ!$Н ТНАТ УГЗВАЕГ САЧЗЕО 1\ СНЕЗЕО, СУЧВАН АМО ТШЕЕВЕТ ЕМАВГЕО ТНЕ 
ВКОМАМ$ ТО РЕЗТКОУ ТНЕ ТЕМРГЕ АМО ТО ТМРОЗЕ ЕУП, РЕСВЕЕ$. Не юоК а атом ТНАТ ТНЕ 
ВТВО ТНВЕУ\/ Вот Из 1ей \пе, зтеПе4 п, ап4 а МасКк Яге Багз юм Нот #. ТН$ 1$ ТНЕ ГЕЕТ СОГОК. 
ТНАТ 1$ МОЧЕ ТО ТНЕ МОКУА У\УНШСН 1$ МОТ ПМСГОРЕРО 1\М ТНЕ ТНВЕЕ СОГОК$ ОЕ ТНЕ 
КАПМВОМ - \НПЕ, КЕР АХО СВЕЕМ, \УНГСН СОМЕ ЕКОМ ТНЕ ТНВЕЕ СОГОММ$ СНЕЗЕО, 
СУОЧКАН, ТШЕЕКЕТ, АМО РО МОТ СОМТАГМ ВГАСК. Не за14: ТВеу Вауе 4ерозе4 Фе гще оЁ Фе ЕзурНап$ 
\НО РВАУ\У/ ТНЕ ИСНТ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ ЕКОМ АВОУЕ РОУ/М. ш Фе вахте, а Котап Ки \%Ш разз$ @гои?Ь 
Фе \Бое Тапа о Езурё ап4 \Ш аррошЕё ш Егурё оЁйсегз ап4 \уагпогз. Не Ш 4езтоу Би!атзз$ ТНАТ \ЕКЕ 
ВИОПТ АХО ОВАУМ ЕВОМ ТНЕ ГЕЕТ ЗШЬ, апа Ш геба!4 пит ТНАТ У\УЕВЕ РЕЗТКОУЕО ВЕСАЦОЗЕ 
ТНЕУ \ЕВЕ ЕКОМ ТНЕ К СНТ, АХО ЕСУРТ НАР МО РЕЗВЕ ЕОК ТНЕМ. Кабы ЕЛатаг ге\у Фозе 
АВКО\М/5З ю Фе этгоипа, МЕАМПУОа ТНАТ НЕ ОВЕ\У/ ТНЕГК ПТОМТМАТТОМ ЕКОМ АВОУЕ РОУ. ТВе 
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Фгее атго\уз Ее ироп Фе опе йот Фе 1еЁ з14е АХО ТНЕ ОМЕ ЕКОМ ТНЕ ГЕЕТ ФЕ У\А$ ВОКМТ, АХО 
ТНЕ ТНВЕЕ АВВО\/5 ОЕ ТНЕ В!ГСНТ ЗФЕ ВКЕМАПМЕРО, 

Рабби Елиазар взял эти стрелы, опустил, поднес их к своим ноздрям и из них 
начала течь кровь — НАМЕК НА ПРАВОСУДИЕ, ВЫКРАШЕННОЕ КРАСНЫМ. Он 
сказал: Несомненно, есть три правителя среди народов, находящихся В ГОРОДЕ РИМЕ, 
на земле, ПОТОМУЧТО ОНИ ПРЕДНАЧЕРТАНЫ ОТ ГЕСЕД (СНЕЗЕО), ГЕБУРЫ 
(СУЧКАН) И ТИФЕРЕТА (ТШЕЕКЕМ) ЗЕИР АНПИНА (7ЕТ АМРП\У), и они вводят 
законы, направленные против Израиля со стороны Римлян. ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО 
ПОВРЕЖДЕНИЕ, КОТОРОЕ ИЗРАИЛЬ ВЫЗВАЛ В ГЕСЕД, ГЕБУРЕ И ТИФЕРЕТЕ 
ПОЗВОЛИЛО РИМЛЯНАМ РАЗРУШИТЬ ХРАМ /1 И ПОСТАНОВИТЬ ЗЛЫЕ 
ПРЕДПИСАНИЯ. Он взял ту стрелу, ЧТО ПТИЦА ВЫПУСТИЛА из своего левого крыла, 
обнюхал ее, и от нее вышло и возгорелось черное пламя. ЭТО — ЛЕВЫЙ ЦВЕТ, 
КОТОРЫМ ОБЛАДАЕТ ТОЛЬКО НЮКВА (МОКУА), И КОТОРЫЙ НЕ ВКЛЮЧЕН В 
ТРИ ЦВЕТА РАДУГИ — БЕЛЫЙ, КРАСНЫЙ И ЗЕЛЕНЫЙ, КОТОРЫЕ ПРИШЛИ ОТ 
ТРЕХ КОЛОНН — ГЕСЕД, ГЕБУРЫ И ТИФЕРЕТА И КОТОРЫЕ НЕ СОДЕРЖАТ 
ЧЕРНОГО. Он сказал: Они низложили правление Египтя, КОТОРЫЕ УДАЛИЛИ 
ЛЕВЫЙ СВЕТ, НИСПАДАЮЩИЙ СВЫШЕ ВНИЗ. В будущем Римский царь пройдет 
чрез всю землю Египта и назначит Египту управителей и воинов. Он разрушит строения, 
КОТОРЫЕ БЫЛИ ПОСТРОЕНЫ И УДАЛИТ С ЛЕВОЙ СТОРОНЫ, и восстановит 
руины, ОТ ТОГО, ЧТО БЫЛО РАЗРУШНЕО ПО ПРИЧИНЕ ТОГО, ЧТО ОНИ БЫЛИ С 
ПРАВОЙ СТОРОНЫ, И ЕГИПЕТ НЕ БУДЕТ ЖЕЛАТЬ ИХ. Рабби Елиазар бросил те 
СТРЕЛЫ на землю, ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОН НИЗВЕЛ ИХ РАЗЪЯСНЕНИЯ ОТ ВЫСИ 
ВНИЗ. Три стрелы упали на ту, что была с левой стороны, И ТА, ЧТО БЫЛА С ЛЕВОЙ 
СТОРОНЫ, ВОЗГОРЕЛАСЬ, А ТРИ СТРЕЛЫ С ПРАВОЙ СТОРОНЫ ОСТАЛИСЬ. 

Примечания переводчика: 

1. Здесь, очевидно, не констатируется уже происшедшее событие, а предсказывающее 
грядущее событие — разрушение Храма Титом и Веспасианом. + 


Говаг, ЗВето*, 82 

\!ВИе ШФеу \еге $#П зИйпе, а уоцпе Боу раззе Бу ап4 \’аз геадт: “ТБе Баг4еп ог Езур!. Вево!4 
Назбет г14ез оп а И2БЕ сои апа сотез ю ЕзурЁ” (УезВауаВ 19:1). Н1$ Влеп4, а зесопа Боу, раззе4 ап4 за14: 
“ТБе Папа оР Езурё \Ш Ъе 4езо] ще.” А па Втеп4 раззе4 апа зала: “ТВе \л54от оЁ Езуре 1$ 1054.” `ТВеу зам фай 
Фе агто\ оЁ Ве 1еЁ уушо Уаз Баги ап4 Ве агго\уз фай \уеге оп й \\еге по! Бигпе. 

Когда они еще сидели, маленький мальчик проходил мимо и читал: «Пророчество о 
Египте. Вот, Господь восседает на облаке легком; Он грядет в Египет» (Ис.19.1). Его друг, 
второй мальчик, прошел и сказал: «Земля Египетская будет заброшена». Третий друг 
прошел и сказал: «Мудрость Египта утеряна». Они видели, что стрела с левого крыла 
сгорела, и что стрелы, лежавшие на ней, не загорелись. + 


Говаг, ЗВето*, 83 
Кабы Е1атаг за14: Тваё оЁ йе Би ап4 {тай оЁ Фе Боуз аге а] опе ше, ЕОВ ТНЕ СНШОВЕМ \ТН ТНЕВ 
УЕВЗЕ$ АГЗО ЗАШ ТНАТ ЕСУРТ - \УНИСН 1$ ТНЕ ГЕЕТ СОГОММ ТНАТ ПТОМШЩМАТЕО ЕВОМ 
АВОУЕ РО\/М — \!ПЛ, ВЕСОМЕ РЕЗОГАТЕ АМР У/ПЛ, ВЕ РЕЗТВОУЕРО. Ты$ 1$ аП а зирегпа! ргорВесу 
ТНАТ \/А$ СТУЕМ ТО ВВОЗ АМО СНПОВЕМ, ап4 Фе Нойу Опе, Шеззеа Бе Не, уащеа ю зВо\м из$ Ше 
зирегпа| зесге5 Не аЙес{е4, апа 1$ НЕ НАЗ ЗЕМТ ТО 1$. Т№$ 15$ \Вай 15 мтШеп: “Зиг@у Назвет Еобит \лИ 
40 поф!ше, \уИоЕ геуеаПпе Н1$ зесге{ ю Н1$ зегуап{5 Ше ргорНе{5” (Атоз 3:7). 

Рабби Елиазар сказал: Что касается той птицы и тех мальчиков, то про всех них 
можно сказать что они — об одном, ИБО ДЕТИ СВОИМИ СЛОВАМИ СКАЗАЛИ ТО ЖЕ 
— ЧТО ЕГИПЕТ, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЛЕВАЯ КОЛОННА, КОТОРАЯ ИЗЛИВАЛА СВЕТ 
СВЫШЕ ВНИЗ, БУДЕТ ЗАБРОШЕН И БУДЕТ РАЗРУШЕН. Все это — пророчество 
свыше, КОТОРОЕ БЫЛО ДАНО ПТИЦАМ И ДЕТЯМ, и Святой, да будет Он 
благословен, желал показать нам вышние тайны, которые Он устрояет, и эти-то тайны ОН 
НИСПОСЛАЛ НАМ. О6 этом писано: «Господь Бог не делает ничего, без того, чтобы не 
открыть Свои тайны Своим слугам пророкам» (Ам.3:7). + 
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Наконец, приведем еще несколько выдержек из «Зогара» на рассматриваемую 
тему. 

Во время суда над народами будут судить не только царей этих народов, но и 
ангелов, которые были приставлены Богом к этим народам. 


Говаг, ЗВето%, 85 

Кабы УицтсваК за1а: \Веп Ше Но|у Опе, Ыеззеа Бе Не, Бттз$ Ла4етеп( ироп а пайоп, Яг5Е Не л14°е5 
{фе штиизег абоуе \То 1$ арропие4 оуег Фет. Аз И 15 \пИеп: “НазВет УИ рип1зВ Фе 605$ оЁ Веауеп ш те 
Беауеп$ ап проп е К1$ оЁ Фе еай оп Фе еаг@” (УезВауаВ 24:21) - ВТ ОМ АЦ, ТНЕ НОЗТ$ ОЕ 
НЕАУЕМ, МЕАМПУС ТНЕ АРРОПМТЕО АМСЕГ, АМО АЕТЕВ\/АКО$ ЧРОМ ТНЕ КПМС$ ОЕТНЕ ЕАКТН. 


Рабби Ицхак сказал: Когда Святой, да будет Он благословен, низведет на народы 
Правосудие, то первыми, кого Он будет судить — это служители ввыси, которые были 
поставлены над ними. Как писано: «Господь накажет воинство небесное на небесах и 
свершит наказание над царями земными на земле» (Ис.24:21) — СПЕРВА БУДУТ 
НАКАЗАНЫ ВСЕ ВОИНСТВА НЕБЕСНЫЕ, ТО ЕСТЬ НАЗНАЧЕННЫЕ АНГЕЛЫ, А 
ЗАТЕМ — ЦАРИ ЗЕМЛИ. + 


После разрушения Рима женский демон Лилит восстанет со дна моря и Бог 
поместит ее на развалины Рима, чтобы она могла обрести себе там место покоя. 


Ховаг, УауКга, 319 

\МПеп ГИ за\у аП #15, зе Неа апа 15 по\у Бу Ше зеа ю\/пз. То 1$ дау, зВе 15 сарае оЁ Вагит реор|е. 
\!Пеп е Ноу Опе, Шеззе4 Бе Не, И 4езшоу еуП Коте, $0 Ша 1 \Ш Бе Югеуег дезгоуеа, Гл у т1зе бот 
Ше зеа. Апа Не \Ш ри Бег ш Фе пил ОЕ КОМЕ, Юг зВе 1$ 1е 4езгасНоп оЁ Пе опа, аз утШеп, “ГИ а150 
зВа| ге$ феге, ап Япа Гог ВегзеЁ а р!асе оЁтез” (УезвауаВ 34:14). 


Когда Лилит увидит все это, она сбежит и будет пребывать в городах, что под 
морем. До того дня она способна повреждать людей. Когда же Святой, да будет Он 
благословен, разрушит злой Рим,— так, что он будет разрушен навсегда, — тогда Лилит 
восстанет из моря. И Он поместит ее на руины РИМА, ибо она есть разрушение мира, как 
писано: «Также и Лилит будет отдыхать там, и найдет там для себя место покоя» 
(Ис.34:14). + 


Читая Гораг, РисВаз, 740 и 741, следует помнить, что имена «Исав» или «Едом» 
используются для обозначения Рима, Римской Империи. Те ассоциации, которые 
используются в указанных фрагментах еще сильнее высвечивают эту «систему 
обозначений». 


Говаг, Ршева$, 740 

Кабы ЭВипоп орепе4 \мИй: “ВебоКе е \ПА Ъеаз( оЁ Фе гее4 огаз$, фе сотрапу оЁ Ше БиП$ ИБ Фе 
сауез ог Фе реор!ез” (Тебит 68:31). “КебиКе фе ПА Беазе” геРегз {0 Ша Беазё оп 10 Усеь Езам Ве!4. “Кее4 
2та$5” 15 аз \е Вауе [еагпе4, Юг оп Ше 4ау аЁ Зоотоп фюок Ше Чаи Щег оЁ РБагаов, Сабме] сате ап4 засК а 
тее4 ш е зеа, ап Фе сиу оЁ Коте \уаз Би оп и. \!Вае 1$ “гееа?” Ц 1$ фе та[е ог фаё улсКе4 апта1 ОМТО 
\УНТСН ЕЗАЧ НЕГО, \/ысВ Баз а зтаЙ ра ш Фе ипиу ог БоПпез$, патеу 1е гее4 а САВВТЕГ зеасК шю 
Фе отеаё зеа. Апа Юг 1$ геазоп И пез Фе \оп4, ап або {1$ ге И 15$ \упИеп: “бе геед$ ап газВез зВаЙ 
уИег” (УсзВауаВ 19:6). “Вее4” 1$ е гезипе апа Беа4 оуег аП Ктэе4оп1$, ап4 Кифегтоге ТТ 1$ ЕОВ ТН!$ 
КЕАЗОМ САГГЕР “тее4,” зтсе ш 1е Виоге Ше Ноу Опе, Шеззе4 Бе Не, 15 гошз ю ФгеаК И аз а гее4. 


Рабби Шимони начал обсуждение, сказав: «Укроти дикого зверя в зарослях 
тростника, стадо волов с тельцами народов» (ТерИит 68:31; Пс.67:31). «Укроти дикого 
зверя» ссылается на того зверя, на которого походил собой Исав (буквально: которого 
Исав содержал в себе). «Заросли тростника» есть, как мы научились следующее: в тот 
день, в который Соломон взял дочь Фараона, Гавриил пришел и воткнул в море тростник, 
и город Рим был построен на нем. Что значит «тростник»? Это мужской пол того злого 
животного, НА КОТОРОГО ПОХОДИЛ ИСАВ, который имел малую участь в собрании 
святости — именно: тростник, который ГАВРИИЛ воткнул в великое море. И по этой 
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причине он правит миром, и об этом владычестве писано: «тростник и камыш завянет» 
(Ис.19:6). «Тростник» — это правление и глава над всеми царствами, и, более того, 
ИМЕННО ПО ЭТОЙ ПРИЧИНЕ НАЗВАНЫ они «тростник», — то есть, так как в 
будущем Святой, да будет Он благословен, подвергнет их разрушению так, как ломают 
тростник. + 


Говаг, Ршева$, 741 

Соте ап4 ее: ш ЕгурЁ ТНАТ “МПО ВЕАЗТ ОЕТНЕ ВЕЕР СКА$5” га]е$, ап а питбег оЁ Ч егеге 
{урез оЁ тесте 15зие Нот #. Апа Феу аП аге ш Ше зесге! оЁ свате (1. Чеауепе4 Бгеаа”). Зштсе пе Ноу Опе, 
Ыеззеа Бе Не, БгоКе и, Не гетоуе4 Ше сВатейх (Ш. Чеауепе4 Ъгеа4”) ап шёо4дисеа Мага (№. ‘ащеауепеЯ 
Бгеа4”). У\Паё 41а Не изе ТО ВВЕАК ГТ? \У/ИВ Фе зтаПез{ ап4 {пез геаа, Не Бгоке Фе 1ейег Свеё оЁ 
свате (СБеё Мет Ттад®. Таз И 1$ саПеа “фе \/4 Ъеаз{5 оЁ {Пе гее4 огазз” Бесаизе И 1$ аз еазу №ю геаК а$ 15 
{1$ гее4. \УИЬ ура{ аз и БгоКеп? Ц \уа$ УИ а Шгеа4 та аз а Ваш а{ Не фгоке Фе СКе! ап4 гетоуеа # Кот 
$ Югтег зе апа И Бесате Маегав. ТБегеЮге й 15 \упИеп: “КебиКе Ше \ПА БеазЁ оЁ Фе гее4 огаз$,” ог Ше 
Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, гебаКе4 п, ап4 Ве Спеё оЁ сВатеи \аз БгоКеп ап4а Бесате а Не. 


Придите и узрите: В Египте ТОТ «ДИКИЙ ЗВЕРЬ В ЗАРОСЛЯХ ТРОСТНИКА» 
правит, и несколько различных видов правлений появились от него. И все они суть в 
тайне хамеца (буквально — «квасного хлеба»). С той поры, как Святой, да будет Он 
благословен, сломал его, Он удалил хамец и ввел Мацу (буквально — «бесквасный хлеб»). 
Что Он использовал, ЧТОБЫ СОКРУШИТЬ ЕГО? Самую маленькую и самую тонкую 
нить. Используя ее, Он сломал букву СБеЁ в «хамец» («свате», Свеё Мет Т7а@®Ю). 
Поэтому он и был назван «дикий зверь в зарослях тростника» — так как его также легко 
сломать, как этот тростник. С помощью чего он был сломан? Это произошло с помощью 
нити, малой, как волосок, которым Он сломал «СКе» и удалил его от его прежнего 
состояния, после чего стало: «Маца» («Маай»). Следовательно, писано: «Укроти дикого 
зверя в зарослях тростинка», ибо Святой, да будет Он благословен, укротил его, и «СВеь 
в «сВате» был сломан и стал «На». + 


Далее открытым текстом говорится, что «Исав есть Рим». 


Говаг, Ршеваз, 742 

Апа ш Фе Рабхге бе Но|у Опе, Шеззе4 Бе Не, \/Ш БгеаК а гее4 аз ЮПо\з: Не \/И фгеаК о#Р 1е Юоё оЁ 
фе КоРоЁКапей (11. ‘гее4”), зо ше (14. ‘Беро!4’ - Не! Хип Не!) \Ш геташ, АЗ 1$ \УВТТТЕМ: “Вебо14, Адопа! 
Еобт \Ш соте И пизВЬ апа Н1$ агт зваП ге Юг Нит: Бебо]а, Н!1$ геууага 15 м Ним, апа Н1$ Ве беге 
Нил” (УезВауаВ 40:10). \!Ва{ 1$ Фе теапто оЁ “апа Н1з Шге”? ТЬ$ 1$ фе орегайоп оп фа ецег КоЕ, “апа Н1$ 
Ытге БеЮге Нит,” Юг Не \Ш гетоуе Ше Ююо1 о Фе КоГОЕ КАМЕН (КОЕ МОМ НЕГ, такте # шю Втев. “А 
Баготоег №0 7101 \Ш 1 эуе: Вепо14 (Неф. ШмпеН), Бево!4 еп” (УезауаВ 41:27). Каб; ЗВитоп зауз {па{ Езач 1$ 
Коше фа{ 1$ аНасве4 ‘0 Фе гее4 фай Сабпе! 5асК т Фе огеай зеа; бе гее4 1$ а]50 саПе4 Теауепе4 Бгеа4. \!Веп е 
Ведетрноп сотез Со \Ш ФгеаК фай гее4 ап@ фе Тетр]е \7Й Ъе геуеайе4 ш фе уопа. Те Еаив и ЗБерВега 
сотрагез фе мо Тешр[ез ю Ше рирИз оЁ Фе еуе Ша{ аге сТоидеа. Не {аз абойё е о Меззайз апа 1ооК$ 
Гогууага ю Фе ау еп 1е ге оГКоте \/Ш Бе БгоКеп. Ва’ауа Мевепппа (ТБе Еайв А ЗБерпега). 


И в будущем Святой, да будет Он благословен, сломает тростник и сломает его так: 
Он разорвет ступню «Ков» в «Капей» (буквально: «тростник») так, что останется «НшеН» 
(буквально: «Вот», «узри»; Не Мип Не), КАК ПИСАНО: «Вот, Господь Бог грядет с 
могуществом, и рука Его явит владычество Его; Вот, награда Его с Ним и воздаяние Его 
пред Ним» (Ис.40:10). Что означает «и воздаяние Его»? Это действия над буквой «Ко»; 
«и воздаяние Его пред Ним», ибо Он удалит ступню «Ков› В КАМЕН (КОЕ МОМ НЕЮ, 
превращая «Капер» в «Бшев». «Дам Я вестника Сиону: Вот (ивр. ВштейН), вот они» 
(Ис.41:27). Рабби Шимон говорит, что Исав есть Рим, который прикрепился к тростнику, 
что Гавриил воткнул в великое море; тростник также называется квасным хлебом. Когда 
придет Искупление, Господь сломает тот тростник и Храм будет явлен миру. Верный 
Пастырь сравнивает два Храма со зрачками глаз, которые помутились. Он говорит о двух 
Мошиахах и смотрит вперед, в тот день, когда правление Рима будет сломлено. Ка’ауа 
Мевептпа (Верный Пастырь). + 
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Говаг, Ршева$, 743 

Вабб1 5ЗВипоп орепе зи Фе уегзе: “КебикКе фе \/4 Беаз( оЁ е гее4 отазз, фе сотрапу оЁ Фе БиП$ 
УИ Ше са[уез оЁ Ше реор|е$.” “Вебике Фе ПА Беа$Ё оЁ Ше гее4$” геЁег$ №0 а гееа, ю \мсЬ 15 аНасВеа Езам, 
Ус 15 Ше 1агое спу, Коте, Ша Сабле| звасКк аз а гее4 ш е огеай зеа - \УНСН 1$ А УЕСКЕТ, РОК ТНЕ 
ВЕЕР 15$ АТТАСНЕРО ТО МАГСНУОТ ТНАТ 1$ САГГЕО ТНЕ СВЕАТ $ЕА›, ап4 оп Ца 1агее спу, Коте уаз 
Бип, УНТСН 1$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ КГП\МОРОМ ОЕ ЕЗАЦ. Апа 1115 15 а гее4 а1 13 САГГЕО ‘сватей” (1. 
“Чеауепе4 .геаа”). \Упеп фе КедетрНоп сотез ю У15гае|, Не \Ш фгеак ТНАТ ВЕЕР, аз И 1$ утШеп: “Кебаке 
фе у/Па Беазё оЁ 1е гее4$, Фе сотрапу,” ап4 Фе свате ТНАТ 1$ ОВА\УМ РО\М/М ЕВОМ ТНЕ ВЕЕД 15 
питефае[у гетоуе4 Нот фе уойа, УТТН 5 тасбтееь МАМЕГУ, [ТЗ ЕЕМАГЕ, \умеЬ 1$ ТНЕ СТУ 
Коте, ап Маёхав (14. ‘ищеауепеа Бгеа4”) \П Бе геуеайе4 ш фе оп, Гог {15 1$ Фе ТешрЕ, 1е Её Тешр!е 
ап Фе Зесопа Тетр1е, \УНСН АВЕ ВПМАН АМО МАГСНОТ. 


Рабби Шимон открыл обсуждение этим стихом: «Укроти дикого зверя в зарослях 
тростника, стадо волов с тельцами народов». «Укроти дикого зверя в тростнике» 
ссылается на тростник, к которому прикреплен Исав, который есть большой град, Рим, 
который Гавриил воткнул как тростник в великое море — ЧТО ЕСТЬ ТАЙНА, ИБО 
ТРОСТНИК ПРИКРЕПЛЕН К МАЛХУТ (МАГСНОТ), КОТОРАЯ НАЗЫВАЕТСЯ 
«ВЕЛИКОЕ МОРЕ», и на нем был построен обширный град, Рим, КОТОРЫЙ ЕСТЬ 
ТАЙНА ЦАРСТВА ИСАВА. И это тростник, который НАЗЫВАЕТСЯ «хамец» 
(буквально: «квасной хлеб»). Когда Искупление придет к Израилю, Он сломает ТОТ 
ТРОСТНИК, как писано: «Украти дикого зверя в тростнике, стадо» и хамец, КОТОРЫЙ 
УЙДЕТ ОТ ТРОСТНИКА, немедленно удалиться из мира СО своим «тасбтеше», а 
ИМЕННО, СВОЕЙ ЖЕНЩИНОЙ, которая есть ГОРОД Рим, и Мана (буквально: 
«бесквасный хлеб» будет открыта и явлена миру, ибо это есть Храм, Первый Храм и 
Второй Храм, КОТОРЫЕ СУТЬ БИНА (ВТМАН) И МАЛХУТ (МАГСНОТ). 


Ховаг, Ршепа$, 746 

Апа Вепсе Фе СВеь У\/ысь а {ш @геа4 ФгеаКз, ап4 1$ гер!асеа ул а Не, ТОВМПМС ТНЕ СНАМЕТИЯ, (СНЕТ 
МЕМ ТУАБГК) ПМТО МАТУОН (МЕМ ТИАПГК НЕД. Рог пи@аПу, “ТБе гее4$ ап газВез (НеБ. зи) зВаП 
УИ ег.” ‘Кее4’ геРегз 10 Фе гие оЁ Коте, Ур 15 ап епа (Неб. з0#) Юг аП е К!15$, апа УфисВ ш Фе Виаге Фе 
Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, \уШ Бгеак. “ВебаКе фе \ПА Беа5 оЁ {Ше гее4 отаз5” теапз гебаК те фе улсКе4 Беаз&, 
УТС 1$ Че СБе{ оЁ свате{х, апа Бе оф оё 1е СБей оЁ тасбте{хей 15 БгоКеп, оЁ \сЬ Ё 1$ за1а: “Нег Еее го 
о\т 1ю 4еа” (М1$Ше! 5:5). Могеоуег: “КебоКе пе \ПА БеазЕ оР Ве гее4 ога$5” теапз па{ Не \ Ш БгеаК Ве Ро! 
ог Фе КоРоЁКапеВ (Ког Мип Не!), апа ытен (Пе. “Бево]а’ - Не! Мип Не!) геталл$. Плтефаеу: “Верво]4, Адопа1 
Еобт \Ш соте ИН пи апа Н1$ агт зваП ге Юг Нит: Бебо]4, Н!5 геууага 15 м Нит, апа Н1$ Ве БеРюге 
Но” апа: “А Вагштеег ю /лоп УП Т эуе: Вебо!а, Бево!4 Фет (Неб. Втеб, Ыпап); ап@ ю /]егазайет а 
теззепоег оЁ г00о4 #415.” ТНЕ МОМЕВГСАГ УАГЛЕ ОР “тер 1 60; МАМЕГУ, $1ХТУ УЕАК$ айег е 
уеаг 1200, ТНЕ УЕВ$Е$ ОЧОТЕРО АВОУЕ У/ПЛ, ВЕ ЕОГЕП.Г.ЕО, А$ 1$ СГАВТЕГЕО ВЕГОУ.. 


И, следовательно, «СВе», которая тонкая нить, рвется и замешается «Не», 
ПРЕВРАЩАЯ ХАМЕЦ (СНАМЕТЯА, СНЕТ МЕМ ТААР\Ж) В МАЦУ (МАТРХОН, МЕМ 
ТРАРК НЕП. Ибо изначально «Тростник и камыш (ивр. $9#) засохнут». «Тростник» 
соотносится с правлением Рима, которое окончится (ивр. $0Р) для всех царей, и которое в 
будущем Святой, да будет Он благословен, сломит. «Укроти дикого зверя в зарослях 
тростника» означает укрощение дикого зверя, который есть «СВеф› в «сВате»; и ступня 
«Свеб» в «тасбтее разрушена, о ней же сказано: «Ее ноги направились вниз, к 
смерти» (Прит.5:5). Более того: «Укроти дикого зверя в зарослях тростника» означает, что 
Он сломает ступню «Ков» в «Капей» (КоР Мип Не!), и станет «Ншей» (буквально: «вот», 
«смотри» — Не! Мип Не!. Сразу же: «Вот, Господь Бог грядет с могуществом, и рука Его 
явит владычество Его; Вот, награда Его с Ним и воздаяние Его пред Ним»; также: «Дам Я 
вестника Сиону: Вот, вот они! (ивр. шей, тат) И Иерусалиму дам посланника с 
добрыми известиями». ЧИСЛОВОЕ ЗАНЧЕНИЕ «пшей» есть 60; ИМЕННО, 
ШЕСТЬДЕСЯ ЛЕТ спустя после года 1200, СТИХ, ЦИТИРОВАННЫЙ ВЫШЕ, 
ИСПОЛНИТСЯ, КАК ЭТО РАЗЪЯСНЕНО НИЖЕ. + 


Наконец, вдобавок, приведем еще один фрагмент, касающийся совсем другого 
времени: 
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Ховаг, Уауоазй, 132 

Соте апа Беро!14: “ап4 Уа’аКоу Меззе4 РБагаоб” (ВегезВее! 47:10). Кабы Уоз1 за14: \е 4о аетее фа{ 
Рвагаой \аз АМ ЕУП, КМРАН АССОКОПМС ТО НОМШЕТГС ТМТЕВРКЕТАТОМ, еуеп Фочэв И уаз 
ехр!ате4 ш гезага 10 апофег туз$егу ТНАТ НЕ 1$ МОТ АМ ЕУП, КИРАН ВОТ РЕЗСЕМОЗ$ ЕВОМ 1МА ОЕ 
АТИПУОТ. 


Перевод: 

Придите и узрите: «и Иаков благословил Фараона» (Быт.47:10). Рабби Иосе сказал: 
Мы согласны с тем, что Фараон был ЗЛОЙ КЛИПОЙ СОГЛАСНО ИСТОЛКОВАНИЮ, 
даже несмотря на то, что в отношении другой тайны объяснялось, ЧТО ОН НЕ БЫЛ 
ЗЛОЙ КЛИПОЙ, НО ПРОИСХОДИЛ ОТ ИМЫ (МА) АЦИЛУТА (АТРИХТ). + 


Вопрос: может ли современный иудей рассматривать США (или страны 
НАТО) как Первый Рим, а геополитических преемников Российской Империи — 
как Второй Рим? 


Рассмотрим такой геополитический сценарий, относящийся к настоящему времени. 
Нарастает напряженность между Россией и НАТО; Россия стремится расширить границы 
и влияние, ей препятствуют; борьба доходит наивысшей точки напряжения; Россия 
наносит превентивный ядерный удар по НАТО. США и Западная Европа разрушены. Но 
они наносят ответный ядерный удар. Россия тоже разрушена. После этого начинается 
мусульманская экспансия в страны НАТО и Россию. Мусульманские беженцы 
используются как «запал» войны «христианского мира» против «мусульманского мира»: 
они используются и как ударная сила, и как пострадавшая сторона, за которую 
вступаются мусульманские государства; они образуют или новую сверхдержаву или что- 
то вроде конфедерации. «Христианский мир» использует против «мусульманского мира» 
остатки ядерного оружия, но этого оказывается недостаточно, чтобы остановить 
мусульманскую экспансию. Тогда в дело вступает Китай и ему удается обуздать 
мусульманский мир. При этом Китай может действовать на геополитической арене и 
раньше — например, после ответного ядерного удара по России он может попытаться 
занять территорию Сибири и Дальнего Востока и получить ядерный удар со стороны 
России. (Разумеется, после обуздания мусульманского мира Китай может затребовать себе 
Сибирь, Дальний Восток и Центральную Азию и узаконить владение этим (и другие свои 
приобретения) в качестве платы за обуздание мусульманского мира; но при этом на него 
могут попытаться оказать давление со стороны Индии. 

После такой третьей мировой войны мир оказывается в руинах. Он нуждается в 
арбитре, в новых мирных договорах, в переделе и в закреплении сфер влияния ведущих 
игроков и так далее. Сторонники единого мирового правительства, естественно, 
попытаются навязать свои услуги... 


Вопрос: как этот сценарий выглядит со точки зрения рассмотренных выше, в 
этой главе, фрагментов Каббалы и Талмуда? 


Если есть какое-то «пророчество», то верующие в него могут поступать двумя 
путями: одни могут пассивно ждать его исполнения, а другие могут начать активно 
стремиться его исполнить, строить и осуществлять различные планы... Так, существуют 
иудеи, которые не одобряют существования современного государства Израиль по той 
причине, что, как они считают, возвращение иудеев из пленения должно быть 
осуществлено при Мошиахе; и существуют иудеи, сионисты, которые активно 
способствовали созданию государства Израиль. 


Вопрос: как будут действовать вторые иудеи, если они считают, что 


рассмотренные выше, в этой главе, фрагменты Каббалы и Талмуда суть 
пророчества? Какие планы они будут создавать? В частности: будут ли они 
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способствовать перемещению мусульманских беженцев в страны НАТО и Россию 
или будут препятствовать? Или, может быть, они будут безразличны к этому? 


Рассмотрим следующую гипотетическую ситуацию. 1945 год. США заполучили 
ядерное оружие и применили его. Планируется нападение на СССР с применением 
ядерного оружия, но пока его мало. СССР испытывает трудности с созданием ядерного 
оружия. Некий иудей-хасид, имеющий доступ к государственным секретам, передает 
тайну ядерного оружия советской разведке. 


Вопрос: Каковы могут быть его мотивы и цель? Если за ним кто-то стоял, то 
кто мог за ним стоять и каковы были их мотивы и цель? 


Вопрос: Как вы думаете — сейчас, в 2022 году, обладает ли Россия в 
действительности ядерным оружием, подконтрольным узкому кругу людей, или уже 
нет и разговоры про ядерную мощь России — это миф? 


Ну, и, наконец, о библейских пророчествах. Помните, что ветхозаветная Книга 
пророка Даниила, как и новозаветный Апокалипсис Иоанна, а также 3 книга Ездры — 
всего лишь собрания несбывшихся лжепророчеств. Несбывшихся в том смысле, что те 
сроки, которые имелись в виду в этих книгах, уже давно, сотни лет назад, прошли. А ведь, 
извините, по статусу в глазах огромного числа людей все эти книги, мягко говоря, стоят 
значительно выше вещаний госпожи Ленорман... 


«Конец всякой плоти» 


«Конец всякой плоти» — это представление в виде некоего лица (персонализация) 
или некоего объекта (объективизация, объективирование) сил, процессов разрушения 
плоти и смерти — в том числе и человеческого тела; это то, куда (или во что), в конце 
концов, отправляется любая плоть. «Конец всякой плоти» «заинтересован» в получении 
только лишь одной плоти, но не души. «Конец всякой плоти» связан с «Другой 
Стороной», «5Ига ага», и есть одна из ее граней, один из ее аспектов. «Конец всякой 
Плоти» может предстать пред Господом и «потребовать свою долю, часть»; его описание 
наводит на мысль, что он даже является неким разумным существом — если только, 
конечно, не принимать подобные описания за метафору или аллегорию. Когда «Конец 
всякой плоти» «требует себе» человека, то Господь лишает его жизни, то есть отделяет 
тело от души и, таким образом, тело достается «Концу всякой плоти». «Конец всякой 
плоти» может «посетить» грешника в наказание за его грехи. Это видно из 
нижеприводимых мест — Хораг, МоасН, 130 и 131. 

При этом следует помнить, что «Концом всякой плоти» называют также Сатану и 
Ангела Смерти (Сатану также, согласно одной из традиций, отождествляют с Ангелом 
Смерти), — то есть личности. Эти личности следует рассматривать как связанные с 
вышеупомянутыми безличными процессами — например, как управляющие ими (в 
некоторой степени). 


Говаг, МоасВ, 130 

Соте апа Бепо]а: Ве зо1е 4езше оЁ 11$ ‘Епа оРаП Е!езВ” 15 Нез а|опе. АП {ваф 1$ допе ут Фе НезВ т 
апу туапсе 1$ ошу Юг 5 заКе. Тай 1$ му Ве 1$ саПеа Ве ‘Еп4 оРаП ЕезВ.’Апа \Ъеп Ве гез, Ве гез оуег фе 
Боду, \УНИСН 1$ ТНЕ ЕГЕЗН, Би по оуег Ве зо. ТВе $01 геаги$ ю 15 расе, \У/НШЕ ТНЕ ВОБУ, МАМЕГУ 
Фе Нез, 1$ отуеп оуег ю 1$ расе, МАМЕГУ ТНЕ ‘ЕМО ОЕ А. ЕГЕЗН.? [1$ Ше зате змий Фе оНегие, аз фе 
Чезлге 206$ 0 опе р!асе апа е НезН ю апоег. 
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Придите и узрите: единственное желание этого «Конца всякой Плоти» — это 
только лишь плоть. Все, что в любом случае делается с плотью, делается лишь ради 
«Конца всякой Плоти». Вот почему он назван «Конец всякой Плоти». И когда он правит, 
то правит над телом, КОТОРОЕ ЕСТЬ ПЛОТЬ, но не над душой. Душа возвращается в 
свое место, В ТО ВРЕМЯ КАК ТЕЛО, А ИМЕННО, плоть, отдается в свое место, А 
ИМЕННО, В «КОНЕЦ ВСЯКОЙ ПЛОТИ». Так же происходит и при принесении жертв, 
ибо желание восходит в одно место, а плоть — в другое. + 


Ховаг, МоасВ, 131 

А регзоп \о 15 иеМеоп$ 15 НМЪЕГР а засийсе о1уеп Юг аюпетет, ВЕСАЦЗЕ НЕ ЗАСВТЕСЕ$ Н$ 
ОМ/М РЕЗТЩВЕ, ОУЕВСОМПУС Н!$ \!ПТ. Ви а регзоп, \То 1$ поф 1201$, 1$ пой ассер{е4 аз а засийсе 
Бесаизе Ве 15 МепизВе4. Аз 1 15 угШеп: “ТВеу зВаП пой Бе ассере4 Юг уоч” (Уаущта 22:25). Зо ве пеМеой$ 
а1опе аюпе Рог фе \/ой4 ап4 аге ассер4 аз застИсез ш 15 \ой4. Соте апа Беро!4: “Апа Назбет за14 ®ю 
Моасв, 1е Епа оРаП Е|езВ 1$ соте БеРоге те,” МАМЕГУ, ТНЕ ОТНЕК $ШЕ. Апа И сате {© гесеауе регил15$10п 
{о дагГКеп Фе Расе о Батапкила. $0 {Вай 1$ \пу “Т ул дезоу Фет у Фе са.” 


Перевод: 

Тот человек, который праведен, САМ ПО СЕБЕ есть жертва, данная для 
искупления ИБО ОН ПРИНОСИТ В ЖЕРТВУ СВОИ СОБСВЕННЫЕ ЖЕЛАНИЯ, 
ПРЕОДОЛЕВАЯ СВОЮ ВОЛЮ. Но тот человек, который не есть праведник, не 
принимается как жертва, ибо он имеет недостаток. Как писано: «Они не должны быть 
принимаемы тобой» (Лев.22:25). Таким образом, лишь праведные возмещают недостаток 
в мире и принимаются как жертва в этом мире. Придите и узрите: «И Господь сказал Ною: 
Конец всякой Плоти пришел предо Мной», А ИМЕННО, ДРУГАЯ СТОРОНА. И он 
пришел, чтобы получить разрешение помрачить лица человечества. Итак, вот почему «Я 
уничтожу их от земли». + 


Изъяснение того, почему трупы язычников не оскверняют 


Напомним, что, когда мы говорим, что «трупы язычников не оскверняют». то 
при этом подразумевается, что они не оскверняют только лишь шатровой нечистой; 
при этом они все равно оскверняют нечистотами других видов. 


Доваг, УауесШ, 196 

Соте ап4 зее Фе 41егепсе Бегмееп У15гае] ап4 Фе 14о!агомз паноп$. \МПеп а тап оё У15гае]| Ч1ез, Ве 
де ез {йе Боду апа Фе поцзе. Виё Фе Боду оРа Веаеп тап 40е$ поё аеШе ап4 №15 Боду 15 поё де еа ш №5 
Чеа. У/Ву 1$ И 507 


Придите и узрите различие между Израилем и народами, служащими идолам. 
Когда умирает Израильтянин, он оскверняет тело и дом. Но тело язычника не оскверняет 
и его тело само не оскверняется при смерти. Почему так? + 


Говаг, УауесШ, 197 
НЕ АМЗ\ЕЕ$: \!Пеп а тап Нот У1гае! 41ез, а Фе ВоЙпез$ оЁ 15 Мазег 15 гетоуе4 Нот Вип, Фе 
Бо]у звадо\ ап 1е Ноу Зрий 1$ гопе Вот Бип ап4 Теауе 615 Боду де еч. 


ОН ОТВЕТИЛ: Когда умирает Израильтянин, то вся святость его Господа 
удаляется от него, святая тень и Святой Дух уходят от него и оставляют его тело 
оскверненным. + 


Доваг, УзуесШ, 198 

Ви 115 15 поЕ $0 Юг ап 140|атои$ Веафеп. Еог 4игте 615 Пейте Бе 1$ пприге оп аП з14ез, 61$ зВадо\м 18 
пприге апа №15 зри 15 париге. Зшсе ппричез Пе ул Вит, И 15 КЮоГыа4еп {0 соте пеаг Вил. Опсе Ве 4ез, аЙ 
Фе пприпиез дерай от Вип ап4 фе Боду 1$ 1еЁ \уифои( 4ейПпе ппригиу. 


Но не так для идолослужителей-язычников. Ибо при своей жизни тот нечист всеми 
сторонами: его тень нечиста и его дух нечист. Так как эти нечистоты лежат внутри него, 
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то запрещено подходить близко к нему. Но как только он умирает, то все эти нечистоты 
отходят от него и тело остается без оскверняющей нечистоты. + 


Говаг, Уауесш, 199 

ТБочэй еш Бо ез аге ее Бо 4фигте Феи ПЕ ап ш Фет 4еа$, уеё \Веп еу аге аПуе аЙ Фе 
ппричиез ут Фет Бауе фе ро\мег ю 4еЁе оег$. п Феи 4еаз, уВеп пприпаез 1еауе Фет, Феу саппо! 
ее. А ВОПУ ОЕ ап У15таей АЕТЕК ОЕАТН сап де е оегз, зштсе аП {Ва 1$ Бо]у Баз 1ей Вип апа фе Офег 
514е 4\еП$ ироп Вит. 

Их тела осквернены как при их жизни, так и в их смерти, — так, что даже когда они 
живы, то все нечистоты внутри них имеют силу осквернять других. Когда же наступает их 
смерть, то тогда нечистоты оставляют их и они не могуг осквернять. ТЕЛО 
Израильтянина ПОСЛЕ СМЕРТИ может осквернять других, так как все, что есть святого, 


оставлено им и Другая Сторона пребывает на нем. + 


То есть логика утверждения, что «трупы язычников не оскверняют» такая: 
осквернение, по сути, вызывает Другая Сторона, которая притягивается к телу 
Израильтянина той святостью, которая содержится в его теле. Тело же язычника- 
идолопоклонника не содержит святости после смерти и, соответственно, не привлекает 
Другую Сторону. Итак, Другой Стороны среди его тела нет, нечистоты со смертью ушли 
и поэтому тело язычника-идолопоклонника не оскверняет. Тот, кто не есть человек, кто 
подобен животному и чья душа — от клипот «по определению» не может быть свят и 
оставить святость в теле после смерти, привлекая тем самым к телу Другую Сторону. 


«Система светообращения» и поддержание правильного баланса 
световых потоков 


Напомним то, что уже было нам сказано про «систему светообращения» из прямого 
(«ниспадающего») и отраженного светов, существующую в «Древе Жизни Сефирот» и в 
системе «Древо Жизни Сефирот» — тварные миры. 


Начало цитаты. 


От Эн-Софа вниз по «Древу Сефирот» распространяется свет. Дойдя до 
определенной Сефирот, это свет становится «собственным» светом данной Сефирот; об 
этом образно можно думать как 0б окрашивании изначального света Эн-Софа в 
определенный цвет. Получив таким образом «собственный» свет, Сефирот низводит его 
ниже — подобно тому, как излучает свет вниз сам Эн-Соф. Только лишь самая нижняя 
Сефира, Малхут, не имеет «собственного» света, но исполняется «чужими» светами. 

Таким образом, каждая Сефира получает свой свет свыше и перенаправляет этот 
свет вниз; при этом в каждой из Сефирот, за исключением Малхут, происходит 
образование «собвственного» света, который также перенаправляется вниз. Во всех этих 
случаях речь идет о «ниспадающием» свете. 

Помимо «ниспадающего» света, есть «отраженный свет»: каждая Сефира может 
работать как зеркало: она не только «пропускает» ниспадающий свет ниже, но и отражает 
его вверх, посылая обратно, вверх: так, свет Кетер может низойти по «Древу Сефирот» до 
Малхут, отразится там и тем же путем вернуться обратно в Кетер. 

Ниспадающий свет спускается не только до самой нижней Сефиры — Малхут, но 
он также проинкает и в тварные миры, нисходя до самого нижнего мира — мира Асийя. 
Логично думать, что, подобно тому, как в мире Ацилут существует ниспадающий свет и 
отраженный свет, и в тварных мирах тоже существует отраженный свет. То есть, дойдя до 
тварного мира Асийя, свет может в нем отразиться и вернутся обратно — в мир эманаций, 
дойдя там, например, до Сефиры Кетер. 
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Таким образом, в «Древе Жизни Сефирот» функционирует как бы «система 
светообращения», в которой «циркулирует» свет или, лучше сказать, различные светы 
(светы «различной окраски»). 

Система «светообращения» распространяется не только на «Древо Жизни 
Сефирот», но также захватывает и все тварные миры. 


Далее мы покажем, что подобный отраженный свет, восходящий вверх из нижнего 
мира творения, создают «благие дела», которые совершают религиозные люди в 
соответствии письменным (Тора, «Ветхий Завет» вообще) и устным (Талмуд, Каббала) 
преданием. Сюда включается самая различная деятельность: изучение Торы, принесение 
жертв, милостыня, строительство синагог, пост, молитва и так далее. 

О восходящем, — то есть отраженном, — свете вообще (в том числе и восходящем 
отраженном свете из мира Асийя) говорят как о «восходящих (возносимых) женских 
водах». Он нисходящем, ниспадающем свете (в том числе и нисходящем в мир Асийя) 
говорят как о «нисхождении (низведении) мужских вод», которые устремляются на 
встречу «женским водам» в ответ на их «вознесение». 

Далее, когда будет рассматриваться катастрофа «разбития сосудов», мы увидим, 
что в ниспадших «осколках сосудов» оказалось несколько сот искорок света — того света, 
что «циркулирует» в системе «светообращения» в «Древе Сефирот». Одной из целей 
религиозной жизни евреев является возвращение этих искорок обратно — в систему 
«светообращения» «Древа Жизни Сефирот». Об этих искорках тоже говорят как о 
«женских водах», а об их возвращении — как об «поднятии (вознесении) женских вод». 

Таким образом, «женские воды» — это, по сути, две вещи: вышеупомянутый 
«отраженный свет», который достигает системы «светообращения» «Древа Жизни 
Сефирот», который находится и циркулирует в ней, а также те ниспадшие при «разбитии 
сосудов» искорки, которые как бы «выпали» из системы «светообращения» «Древа Жизни 
Сефирот». Когда говорят о «вознесении женских вод», то имеют в виду как одно, так и 
другое. Рецепт вознесения как одного («ниспадающего света», который возносится через 
его отражение), так и другого («давно ниспадших искорок») — одинаков: благие дела, 
творимые религиозными евреями в соответствии с предписаниями устного и письменного 
предания. Отражение ниспадшего в тварные миры света происходит параллельно с 
поднятием ниспадших в древние времена в клипот (о клипот смотри далее) искорок света, 
—щ то есть, например, одно и то же жертвоприношение и приводит к отражению 
ниспадающего в тварный мир света, и, вместе с тем, может привести к тому, что какая- 
нибудь из упомянутых искорок вернется обратно. 

Всего искорок несколько сот, так что ясно, что их вознесение — процесс очень 
длительный и дело тут не может обойтись только лишь одной жертвой; при совершении 
того или иного «благого дела» религиозным евреем (в соответствии с предписаниями 
предания) все равно происходит отражение ниспадающего света, но не всегда при 
совершении такого дела происходит вознесении искорки — необходимо множество 
подобных дел. 

Цель религиозной жизни еврея — поддержание правильного баланса «световых 
потоков», то есть «светообращения», циркуляции света в системе «Сефирот Древа Жизни 
— тварные миры» через правильную деятельность, — то есть, грубо говоря, через 
религиозную деятельность, заключающуюся в исполнении заповедей письменного 
предания (Тора, Ветхий Завет вообще) и устного предания (Талмуд, Каббала). Эта 
деятельность направлена на завершение процесса восстановления-искупления (тиккуна), 
который, в частности, приведет к пришествию Мошиха, установлению господства 
Израиля на всей земле и истреблению его врагов. «Вознося женские воды» (то есть 
отражая ниспадающий свет и вознося ниспадшие в среду клипот искры) через свои дела, 
идеи как бы подают «управляющие сигналы» наверх, которые и служат для 
«нормализации светообращения» и продвижения вперед процесса восстановления- 
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искупления. Небольшой управляющий сигнал, «поданный наверх» подобным образом, — 
например, через принесение жертвы, — может привести к огромным последствиям: Бог 
«выжидает» некоторых человеческих действий внизу, на земле, чтобы совершить 
гигантские действия как вверху, на небе, так и на земле, внизу, Своими силами, которые 
намного превосходят силы человеческие. 


Конец цитаты. 


В настоящей главе мы коснемся вопроса «светообращения» несколько подробнее. 
В частности, мы укажем на некоторые места «Зогара», которые ведут к вышеописанным 
представлениям о «светообращении» и о соответствующей религиозной деятельности, 
поддерживающей «правильный баланс световых потоков» в системе «Сефирот Древа 
Жизни» — тварные миры. 

Во-первых, в одних местах «Зогара» говорится о «женских водах» и «мужских 
водах». При этом «мужские воды» спускаются вниз, навстречу «женским водам», в ответ 
на вознесение этих самых «женских вод». Здесь мы приведем лишь несколько подобных 
мест. Забегая вперед, заметим: подобное поведение того, что названо «воды» есть лишь 
применение «полового принципа» к тому, что есть в мире эманаций и в мирах творения. 
«Половой принцип» универсален для Каббалы. Такое устремление вод друг к другу 
отражает устремление различных частей мира эманаций и миров творения, 
соотносящихся друг с другом как мужской принцип с женским, к теснейшему единению 
друг с другом через совокупление. 

Заметьте, что «женские воды» возносятся вверх от самого нижнего мира творения 
— мира Асийя и, в частности, от человека, — до Сефирот мира эманаций — в частности, 
до высочайших Сефирот; аналогично, «мужские воды» могут нисходить от самых 
высочайших Сефирот мира эманаций в самый нижний мир творения — в частности, к 
человеку. 


Говаг, Вегезви В, 98 

Соте апа Ъеро!4: Трезе сБатфегз. Спауоф В055, 1265, ап4 зрийз аП пее@ еасВ офег 50 фа ТНЕ 
ОРРЕВ ГЕУЕГ$ сап Бе сотр!е{еа ВУ ТНЕ ЕГЕУАТОМ ОЕ МАУГХ МОКУПМ (ЕЕМАГЕ У/АТЕВ$5), ап4 зо 
Фаф сопзедиепйу, ТНЕ ГОУ\ЕВ У\УОВГОЗ сап Бе сошр!ееа ВУ РКА\МТ\Ма МАУПМ РОСНЕМ (МАГЕ 
\АТЕК5) Нот афоуе. 'ТВезе сватабег$ сПп ю опе апоег. 


Придите и узрите: Эти залы. Хайот (живые создания), воинства, светы и духи — 
все они нуждаются друг в друге для того, чтобы ВЫШНИЕ УРОВНИ были завершены 
ЧЕРЕЗ ПОДНЯТИЕ МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУП\, ЖЕНСКИХ ВОД), для того, 
чтобы, в свою очередь, НИЖНИЕ МИРЫ могли быть завершены через НИЗВЕДЕНИЕ 
МАЙИН ДУХРИН (МАУПМ РОСНЕМ, МУЖСКИХ ВОД) свыше. Эти залы тесно 
соприкасаются друг с другом. + 


Говаг, То!4оф, 114 

Ц уашед ю Шиттае Виег. Таз, Нот 1$ р!асе сате Иге, \айег, ап4 улша, аз \е Вауе Теагпе4. Апа 
{Феу Бесате опе уо1се фай \уепё оп ап@ \уаз Веага. Еготл еп оп, И аззите4 Ше азрес{ оЁ “оф.” Еог шз14е и 15 
зПепь ЗООМОГЕ$$, пеуег ю Бе Пеага. Мо\/ вай е зесгей 15 Пеаг4, И 1$ саПе4 “об.” Егот Пеге оп, И Бепооуе$ а 
тап © пиргоуе 615 4ее4$ ап азк, МАМЕГУ ТО РВАУ АХО ЕГЕУАТЕ ЕЕМАГЕ \АТЕВ АМО РВА\У 
СНОСНМАН. ТН!$ 1$ ГЛКЕ АЗКГ\С ЕОК ВАПУ. 


Это требует дальнейшего разъяснения. Таким образом, от этого места приходят 
огонь, вода и ветер, как мы уже научились. И они становятся одним гласом, который 
исходит и становится слышен. С тех пор он принимает аспект «вне» («внешний»). Ибо 
внутри он молчалив, БЕЗЗВУЧЕН и никогда не может быть услышан. А теперь, когда та 
тайна услышана, он называется «вне». С этого момента человеку следует исправлять свои 
деяния и просить, А ИМЕННО, МОЛИТЬСЯ И ВОЗНОСИТЬ ЖЕНСКИЕ ВОДЫ И 
НАПИТЫВАТЬСЯ ОТ ХОХМЫ /1. ЭТО ПОДОБНО ТОМУ, КАК ПРОСЯТ О ДОЖДЕ. 

Примечания перводчика: 
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1. То есть получать «мужские воды» от Хохмы «в обмен» на вознесенные «женские 
воды». 


Доваг, УзуесШ, 716 

НЕ ЕХРГАП\$ Н!$ \ОКО5: Ном 15 15 реоппеа? \!Веп фе токе йот Фе оНегие сопитепсез 0 
пе, фе Бо|у югтз аррош4 оуег Фе уойа ОЕ АЗТУАН аге ргераге4 0 гоизе АХО КА!1ЗЕ МАУПМ МОКУПМ 
(ГЕМАГЕ \/АТЕК.) ТВеу аге агоцзе4 {о\уага$ Фе ота4ез абоуе Фет ПМ ТНЕ У/ОВГО ОЕ УЕТ1ВАН, ми 
отеа{ Чезте, аз И зауз, “ТВе уоипе Попз гоаг айег феш ргеу...” (Тебит 104:21). Твозе ОЕ ТНЕ \ОВГО ОЕ 
УЕТИЛВАН аге агоцзе@ ‘ю\аг4 Фе ота4ез абоуе Фет ПМ ТНЕ УОВГО ОЕ ВКГУАН, УМТП, ТНЕ 
А\МАКЕМПУС КЕАСНЕ$ ТНЕ РГАСЕ УНЕКЕ ТНЕ САМПОГЕ [$ ТО ВЕ ШТ; МАМЕГУ чо фе Кто, ЕВ 
АМРГУ, улзез ю ош Ме Маноп, ТНЕ МОКУА. 


ОН ОБЪЯСНИЛ СВОИ СЛОВА: Как это совершается? Когда дым от приношения 
начинает возноситься, то святые формы, назначенные над миром АСИЙЯ, уже 
подготовлены, чтобы поднимать, И ОНИ ВОЗНОСЯТ МАЙИН НЮКВИН (МАУМ 
МОКУПМ, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ). Они подымаются к тем степеням, что выше их, В МИР 
ЙЕЦИРА, подымаются с великим желанием, как сказано: «Молодые львы рычат после их 
мольбы...» (Те ии 104:21; Пс.103:21). Те, ИЗ МИРА ЙЕЦИРА, также подымаются к тем 
степеням, которые выше их, В МИР БРИЙЯ — И ТАК ДО ТЕХ ПОР, ПОКА 
ПРОБУЖДЕНИЕ НЕ ДОСТИГНЕТ ДО ТОГО МЕСТА, ГДЕ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ВОЗЖЕНА 
СВЕЧА; ТО ЕСТЬ то поднятие происходит до тех пор, пока Царь, ЗЕИР АНПИН (ГЕК 
АМРПУ) не возжелает соединится с Матроной, С НЮКВОЙ (МОКУА). + 


Доваг, УауесШ, 717 

НЕ ЕХРГАПМ$ ТНЕ МЕАМПМС ОЕ МАУГМ МОКУПГМ (ЕЕМАГЕ УАТЕК), зауте аё гоизЬ Фе 
Чезие Беоуу, Ше [1о\уег \жегз, МАМЕГУ МАУПГХ МОКУГПУ, пзе ю гесауе Фе иррег \уайегз ЕВОМ ТНЕ СВАРЕ 
АВОУЕ ПТ. ТВе 1ю\уег ууайегз 40 пой Йо\ зауе @гоиеН Ше агоиза] оЁ Ве 4езше оЁ 1е То\уег опе. ТВеп фе 4езте 
ОЕ ТНЕ ГО\МЕВ АМО ТНЕ УРРЕК Сеауе юзе@ег, е 1о\уег \уайег$ Но\и ю шее Ше РЕЗСЕМОГМУСО пррег 
уаегз, АМО ТНЕ МАТПМС [$ СОМЗОММАТЕРО. ТВе \о14$ аге Меззе4, аП йе сапез Ш, ап4 Фе иррег апа 
1оууег Бе155 аге епдо\уеа ми Шез$1155. 


ОН ОБЪЯСНЯЕТ ЗНАЧЕНИЕ МАЙИН НЮКВИН (МАУМ МОКУМ, ЖЕНСКИХ 
ВОД), говоря, что через то желание, что внизу, нижние воды, А ИМЕННО, МАЙИН 
НЮКВИН, подымаются, чтобы получить вышние воды ОТ ТОЙ СТЕПЕНИ, ЧТО ВЫШЕ 
НИХ. Нижние воды не востекали бы, если бы в нижнем не пробуждалось желание. Затем 
желание, КОТОРОЕ В НИЖНЕМ, И желание, КОТОРОЕ В ВЫШНЕМ, прилепляются 
друг к другу, и нижние воды востекают, чтобы встретить НИСХОДЯЩИЕ вышние воды; 
И СВЕРШАЕТСЯ СОВОКУПЛЕНИЕ. И миры благословляются, и возжигаются все свечи, 
и одариваются благословениями вышние и нижние существа. + 


Говаг, ЗВето, 68 

Апа ®еу аге ФегеЮге К1оМеоц$ БеЮге Нил, Бесалзе Пеу зо\ Без14е аЙ ууаетгз. АМО НЕ А$К$: \Ба 
15 “Безе аП мзжегз”? АМО НЕ $ЗАУЗ: ТБеу зо\у Юг иоМеоцзпез$ (Неб. медакав) — МЕАМПМа ТНЕУ 
ЕГЕУАТЕ МАУ!М МОКУПГМ (‘ЕЕМАГЕ \АТЕВ $”) ТО РВА\М/ МОСНИМ ПМТО МАГСНОТ, ЗО ТТ УП ВЕ 
САГТЕР ‘ТХЕРАКАН?. ЕОВ УЛТНООТ МОСНИУ, ПТ 1$ САГГЕО ТЕРЕК (ЛУЗТИСЕ) УЛТНОЧТ НЕ!. Апа 
ОР опе \То зо\$ Юг В12Меои$пез$, И 15 \тШеп: “Рог уотг Кш@пез$ 1$ отеай абоуе (НеБ. те’а1) Ве Веауепз$ (Неб. 
зВатауйт)...” (ТерШт 108:5). Ме’а зватауйт а1з0 теапз Без14е {о а ууаегз (Неф. а| Ко] таупл). Апа \/Ва& 15, 
“абоуе пе Веауеп$”? 1 1$ Ме У ой ю Соте, \УНИСН 1$ ВГМАН ТНАТ [$ АВОУЕ 7ЕТВ АМРП\У, \УНГСН 1$ 
САГТЕРО “НЕАУЕМ$.” Апа У!15гае| зо\ зее4з, МЕАМПУС ТНЕУ ЕГЕУАТЕ МАУТМ МОКУГМ (‘ЕЕМАГЕ 
\АТЕВ$’) Без1Ае (Г. ‘абоуе”) абоуе аП у’айегз, \УНТСН 1$ ВПМАН, [М ОКРЕК ТО ОВА\М МОСНПХ ТО 
МАГСНОТ, $0 ТНАТТТ ЗНОЧГО ВЕ САГТЕР ‘ТИЕРАКАН”. 

И они, следовательно, Праведные пред Ним, ибо они сеют по всем водам. И ОН 
СПРОСИЛ: Что значит: «по всем водам»? И ОН СКАЗАЛ: Они сеяли ради праведности 
(ивр. хедакаН), — ТО ЕСТЬ ОНИ ПОДЫМАЛИ МАИИН НЮКВИН (МАУПГМ МОКУП\У, 
ЖЕНСКИЕ ВОДЫ), ЧТОБЫ НИЗВЕСТИ РАЗУМЕНИЕ (МОСНПГМ) В МАЛХУТ 
(МАГСНОТ); РАДИ ЭТОГО ОНА И НАЗВАЕТСЯ «ТУЕРАКАН». ИБО БЕЗ 
РАЗУМЕНИЯ (МОСНГМ\У), ОНА НАЗЫВАЕТСЯ «ТЕРЕК» («ПРАВОСУДИЕ») — БЕЗ 


БУКВЫ «НЕФ. И о том, кто сеет ради Праведности, писано: «Ибо доброта (милость) твоя 
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велика, выше (ивр. те’а|) небес (ивр. зВатауит)...» (ТебИит 108:5; Пс.107:5). «Ме’а1 
зВаплтауйт» также означает «по всем водам» (ивр. «а| Ко| тауйп»). Что означает «выше 
небес»? Это Грядущий Мир, КОТОРЫЙ ЕСТЬ БИНА (ВПМАН), КОТОРАЯ ПРЕБЫВАЕТ 
ВЫШЕ ЗЕИР АНПИНА (7ЕВ АМРПМ), КОТОРЫЙ НАЗЫВАЕТСЯ «НЕБЕСА». И 
Израиль сеет семена, ТО ЕСТЬ, ОНИ ВОЗНОСЯТ МАЙИН НЮКВИН (МАУГМ МОКУТ\, 
ЖЕНСКИЕ ВОДЫ) по (буквально: «выше») тем местам, которые выше всех вод /1, И 
КОТОРЫЕ ЕСТЬ БИНА, ЧТОБЫ НИЗВЕСТИ РАЗУМЕНИЕ (МОСНИМ) НА МАЛХУТ /2, 
— ТАК, ЧТОБЫ ЕЕ МОЖНО БЫЛО ИМЕНОВАТЬ «ТУЕРЕКАН». 

Примечания переводчика: 
1. То есть согласно вышеприведенной «игре слов», «по тем местам, которые выше небес»; 
под «небесами» же понимается Зеир Анпин. Иначе говоря, «сеют по Бине»; Сама же Бина, 
как известно, называется «вышние воды»; таким образом, когда говорится «по тем 
местам, которые выше всех вод», то это место не следует относить к Бине, «вышним 
водам»; его следует понимать в контексте вышеприведенной «игры слов». 
2. По-видимому, смысл следующий: парцуф Имма (образован из Бины) и парцуф Абба 
(образован из Хохмы) соединяются; одновременно соединяются парцуф Нюква 
(образован из Малхут) и парцуф Имма (то есть нижние воды соединяются с вышними). 
При этом Малхут, Бина и Хохма становятся едиными и на Малхут нисходит «разумение». 
Хохма здесь включена потому, что в данном фрагменте говорится, что «сеют семена» и по 
Бине, то есть подразумевается, что Бина, как женский принцип для высшего, должна 
соединяться с этим высшим, — то есть Имма (Бина) должна соединяться с Аббой 
(Хохмой). + 


В других местах «ответом» на «вознесение женских вод» является низведение 
свыше света (сияния). Подобные места позволяют отождествить «нисходящие мужские 
воды» с прямым, «ниспадающим» светом соответствующих вышних Сефирот или с 
«ниспадающим» свыше светом вообще. Но тогда, очевидно, «восходящие женские воды» 
есть ничто иное, как «отраженный свет», восходящий выше, к своим источниками — к 
Сефирот мира эманаций. 


Хопаг, Рекиде, 674 

ш Фе зате таппег, СОМСЕКМПМ О ТНЕ ТЕМ МАБКТУВ$, И сате ир ш фойе аз Ше геёазе \уаз 
зерагаеа. МАМЕГУ, ТНАТ \АЗ ЗОВТ ОЕ ТНЕ ВКЕАКПМО ОЕ ТНЕ УЕЗЗЕГ5$, АХО ТНЕКЕРОКЕ ТНЕ 
ЗО0Т$, \НО АВЕ ТНЕ ИСНТ$, \ЕМТ УР ТО 1ЕТВ АМРГ\, АХО ТНЕ УЕЗЗЕГ $, ТНЕ ВОРТЕ$, \УЕКЕ 
РЕЦШУЕКЕО ТО ТНЕ ОТНЕКВ $5ШТЕ, ТНЕ ЕУП, КТМСООМ. Зоте \уеге зе1ес‹е4, ми упошт ®ю сотр!етет 
\Тоеуег пееде4 а сотр!ететь МЕАМПУС ТНАТ ТНЕ $О00Т$ У\УЕКЕ ЗЕГЕСТЕО АЗ МАУПМ МОКУПМ 
(ЕЕМАГЕ У\АТЕК$) ТО 7ЕГ АМРП\, ТНАТ 1$ СОМРГЕМЕМТЕО ВУ ТНЕМ. Аззиге Фу, \Теп # гозе, И 
гозе шю ШФоиг МАМЕГУ, ТНЕУ ОКЕ\М ТНЕ ПЛОАМТМАТЮМ ОЕ СНОСНМАН ЕВОМ ТНОЧСНТ 
М\НСН 1$ СНОСНМАН. Еуегуфише 1$ аз И оц? ВЕ фо Бе, ]оу оп 15 з14е, ЕОК ТНЕ АЗСЕМЗОМ ОЕ 5О0Г, 
ап за4пез$ оп фа $14е, ЕОВ ТНЕ ВООТЕ$ \ЕВЕ РЕШМУЕКЕО ТО ТНЕ ОТНЕК УШЕ. 

Тем же самым образом, КАСАТЕЛЬНО ТЕХ ДЕСЯТИ МУЧЕНИКОВ, на ум 
приходит мысль, что было как бы отделение отбросов. А ИМЕННО, ЧТО БЫЛО 
РАЗДЕЛЕНИЕ РАЗБИТЫХ СОСУДОВ, И, СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ТЕ ДУШИ, КОТОРЫЕ 
СУТЬ СВЕТЫ, ВЗОШЛИ ДО ЗЕИР АНПИНА (7ЕТВ АМРГУ), А СОСУДЫ, ТЕЛА, БЫЛИ 
ПРЕДАНЫ ДРУГОЙ СТОРОНЕ, ЗЛОМУ ЦАРСТВУ. Некоторые были избраны, — те, с 
помощью которых получает полноту все то, что нуждается в получении полноты, ЧТО 
ЗНАЧИТ, ЧТО ТЕ ДУШИ БЫЛИ ИЗБРАНЫ КАК МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУПТ, 
ЖЕНКСИЕ ВОДЫ) ДЛЯ ЗЕИР АНПИНА, ТО ЕСТЬ ОНИ ДОПОЛНЯЮТСЯ ЗЕИР 
АНПИНОМ. Конечно же, когда он возносится, то возносится в разумение, А ИМЕННО, 
ОНИ /1 ПОЛУЧАЮТ СИЯНИЕ-ОСВЕЩЕНИЯ ХОХМЫ ОТ РАЗУМЕНИЯ, КОТОРОЕ 
ЕСТЬ ХОХМА. Все происходит так, как и должно происходить: радость на этой стороне 
/2, РАДИ ВОСХОЖДЕНИЯ ДУШ, и скорбь на той стороне /3, ИБО ТЕЛА БЫЛИ 
ПРЕДАНЫ ДРУГОЙ СТОРОНЕ. 

Примечания переводчика: 
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1. То есть и Зеир Анпин, и избранные души. 

2. То есть в вышних мирах. 

2. Очевидно, здесь имеется в виду скорбь об усопших на земле, ибо «другая сторона» 
должна получать удовольствие от того, что ей преданы тела. + 


Говаг, Вава!о{сва, 20 

ТБеу \епё а!опз а Фаё 4ау ап4, \Теп па сате, еу \еп! ир ю а расе ап ЮипА а сауе. КаБы 
Е!атаг за14: Гей опе емег шю Ше сауе, Юг рефарз Ве у Ёп@ Феге а р!асе фай 1$ Бейег зийе4. Ваб1 Уо51 
етцеге4 ап4 за\и апоег сауе \Ит И апа Фе Из оРа сапе зытие ш и. Не Беаг4 а уолсе ай зала: “\/Беп уоц 
Пере Ше 1атрз, 1е зеуеп 1атарз зВаП э1туе Пе ю\аг4$ фе Бо4у о Фе сапМезисК” (ВепиаБаг 8:2). Неге, Фе 
Сопотеганоп оф У15гае|, ТНАТ 1$ МАГСНОТТ, гесауе4 121% аз зирегпа| Ппа, ТНАТ 1$ ВПМАН, 1$ адотпе4, апа 
а] 1е сапез, ТНАТ АВЕ ТНЕ ЕВ ОТ ОЕ МАГСНОТ, Шаитшае уфа апа Нот Бег. ТНЕУ ЗАШ АВООТ 
ТНЕМ$ЕГУЕ$З: Туо гейпе4 $0115 зоаг Нот Вег; ТНАТ 1$, ТНЕУ ОРГЕТ МАУТМ МОКУГМ (ЕМС. ‘ЕЕМАТЕ 
\АТЕВ$”) \УЛТН ТНЕГ ТОВАН $ТООУ. АП \е Бе5ё теп - МЕАМПМС АШ, \УНО УРИЕТ ЕЕМАГЕ 
М\АТЕВ$ ТНКОЧСН ТНЕВ ТОВАН ТНАТ АКЕ КЕРЕКВЕО ТО А$ ‘СВООМ$МЕМ — соппес 
МАГСНУОТ 0 Фе чррег опе, \УНСН 1$ ВПМАН. Егот @Феге, ТНЕУ РКА\М/ НЕВ ИСНТ до\упухага$. 


Перевод: 

Они шли рядом весь тот день и когда стало темнеть дошли до некоего места и 
обнаружили там пещеру. Рабби Елиазар сказал: Пусть один из нас войдет в эту пещеру, 
ибо, возможно, он сможет найти там место, которое подходит лучше. Рабби Иосе вошел и 
узрел там, внутри этой пещеры, ответвление, как бы другую пещеру, и в той пещере сияла 
свеча. Он услышал глас, который сказал: «Когда ты возжигаешь светильники, то семь 
светильников дают свет, который освещает подсвечник» (Чис.8:2). Вот, Собрание 
Израиля, КОТОРОЕ ЕСТЬ МАЛХУТ (МАГСНОТ), получает свет, как вышняя Имма, 
КОТОРАЯ ЕСТЬ БИНА (ВМАН) /1, украшенная; и все свечи, КОТОРЫЕ ЕСТЬ 
СЕФИРОТ МАЛХУТ, сияют внутри и от нее. /2 ОНИ СКАЗАЛИ О СЕБЕ: Две очищенных 
души парят от нее; ТО ЕСТЬ ОНИ ПОДЪЕМЛЮТ МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУТХ, 
ЖЕНСКИЕ ВОДЫ) ЧЕРЕЗ ТО, ЧТО ИЗУЧАЮТ ТОРУ. Все лучшие люди — ЧТО 
ЗАНЧИТ — ВСЕ ТЕ, КОТОРЫЕ ПОДНИМАЮТ ЖЕНСКИЕ ВОДЫ ЧЕРЕЗ ИЗУЧЕНИЕ 
ТОРЫ, И О КОТОРЫХ ГОВОРЯТ КАК О «ДРУЖКАХ ЖЕНИХА» — соединяют 
МАЛХУТ с вышним, КОТОРОЕ ЕСТЬ БИНА. От того места, ОНИ НИЗВОДЯТ СВЕТ 
БИНЫ вниз. 

Примечания переводчика: 

1. Когда происходят соединения-совокупления, то Малхут, «нижние воды», соединяется с 
Биной, «верхними водами» (Малхут образует парцуф Нюква, а Бина — парцуф Имма). 
Кроме того, Малхут соединяется с Собранием Израиля и так три (Бина, Малхут и 
Собрание Израиля) становятся единым. При этом Собрание Израиля и Малхут получают 
свет от «вышней Иммы», от Бины. 

2. По-видимому, смысл такой: свет Сефирот доходит до мира через Малхут, и поэтому эти 
Сефирот сияют через нее, «от нее» и как бы «внутри нее». В этом смысле эти Сефирот и 
названы «Сефирот Малхут». По-видимому, по аналогии с подсвечником с семью 
светильниками, здесь имеются в виду лишь семь Сефирот — шесть Сефирот Зеир Анпина, 
и седьмая Бина, образующая парцуф Имму. Напомним, что при соединениях Малхут 
соединяется не только с Иммой (Биной), но и с Зеир Анпином (и Зеир Анпин — с Иммой). 
+ 


Говаг, ВаБа|оесва, 21 

Кабы Уоз1 Веага {1$ ап4 уаз 21а4. Не сате ю КабЫ1 ЕЙатаг. Кабб1 ЕЙатаг за14 0 Вит: Г.её из ещег, зштсе 
{фе Ноу Опе, Меззе Ъе Не, Ва%епе4 Беге $ оп 1$ дау ю ргодисе питас1ез Юг 5. Теу ещеге4. Аз зооп аз 
{еу ещеге4, Шеу пойсе4 мо реор!е \То \еге шуо!уеа ш Тогав заду. Кабы Нагаг зала: “Во\ ехсеПепи 1$ Уойг 
1оуе, Ею! ТвегеФоге ве сЬПагеп оЁ теп зВейег ип4ег фе зВадо\у оЕ Уог \п5” (ТебШит 36:8). ТБеу зюо4 
ир. ТВеп еу аП за 4о\уп ап4 \меге теггу. КаБ1 ЕЛахаг за1а: “Во\ ехсеПепе 15 Уотг [оуе, Нот!” Но\/ ехсеПепе 
ФаЕ Г Вауе Юоцпа Уои. Тве Ноу Опе, Шеззе4 Ъе Не, Баз 4опе 11$ отасе ш $ расе. Мо\ Пе Ше сапез - 
МЕАМПМС ТНАТ ТНЕУ ЗНОЧГО СОМУЕБВЗЕ ГМ МАТТЕВ$ ОЕ ТОВАН ТО ВАГЗЕ ЕЕМАГЕ \/АТЕВ$ ТО 
КШМОГЕ ТНЕ 5Е ВОТ ОЕ МАГСНУОТ ЕКОМ ПМА, А$ \А$ ЗАТО АВОУЕ. 
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Перевод: 

Рабби Иосе услышал это и возрадовался. Он подошел к Рабби Елиазару. Рабби 
Елиазар сказал ему: Давай войдем, ибо Святой, да будет Он благословен, поспешил 
придти пред нами на этот день и сотворил для нас чудеса. Они вошли. И как только они 
вошли, то заметили двух человек, которые занимались изучением Торы. Рабби Елиазар 
сказал: «Как прекрасна Твоя любовь, Господи! И сыны человеческие обрящут себе 
убежище под сенью крыльев Твоих» (ТебИит 36:8; Пс.35:8). Святой, да будет Он 
благословен, устроил нам милость в этом месте. Итак, зажги свечи — ЧТО ОЗНАЧАЕТ, 
ЧТО ОНИ ДОЛЖНЫ ОБСУЖДАТЬ ДЕЛА ТОРЫ, ЧТОБЫ ПОДНЯТЬ ЖЕНСКИЕ ВОДЫ 
ДЛЯ ВОЗЖЕНИЯ СЕФИРОТ МАЛХУТ /1 ОТ ИММЫ, КАК БЫЛО СКАЗАНО ВЫШЕ. 

Примечания переводчика: 

1. Здесь, по-видимому, имеются ввиду Сефрот Зеир Анпина, который есть Царь, 
восседающий на Престоле, которым (Престолом) и является Малхут, образующая Нюкву. 
Сефирот Зеир Анпина должны быть возжены для соединения с Иммой (Биной) и с 
Нюквой (Малхут). + 


Говаг, Тгитав, 259 

“Г зеек Уоц (Неф. азвасВагесВа).” (Тебит 65:2). К уе ЮПо\и фе Щега| пеаптае, И 1$ Беаин | АМО 
МЕЕОЗ МО ЕХРГАМАТТОМ, щи ТНЕКЕ [$ А ЗЕСКЕТ НЕВЕ. АзВасвагесва МЕАМЗ а Ве ргераге4 е 2 
Фа Ппилтаез дани ЫасКпезз (Не. зВасвага®, \УНТСН 1$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ ИСНТ ОЕ СНОСНМАН. 
РОЕ ТО ГАСК ОЕ СНАЗЗАПГМ, [ТГ САММОТ ПЛОМГМАТЕ. ТНЕКЕЕРОВЕ, ТТ 1$ САГТЕО ‘ВГАСК 
ПОНТ”, Бесаизе фе Из ай 15 Ююипа ш ЫасКпез$ 4оез поё Шаттае ип И 15 тепдеа Бею\м, МЕАМПМЕ 
ОМТШ МАУПМ МОКУГМ (ЕЕМАГЕ \АТЕВ$) АВЕ ЕГЕУАТЕР АМО СНАЗЗАРММ АВЕ ОКАУ\УМ, 50 
ТНАТ СНОСНМАН САМ ВЕ АТТВЕР \УТН ТНЕМ. ТНЕМ 1Т ПТАЛМИМАТЕ$, АЗ \ВТТТЕМ ТНЕВЕ. Те 
опе {фай тепа$ 1$ МасКпезз, еуеп фоией Ве 15 Маск, плегИз фе \мрще 12+ фа Шиаглттайез. Еог 1$ 15 Фе По оЁ 
фе титог Фа Шаттаез, \УНТСН 1$ ХЕГ® АМРГУ, ап4 зисв а регзоп УИ теги Фе \!ой4 ю Соше. 


«Я искал Тебя (ивр. «азвасвагесВа»).» (ТевИит 65:2; вероятно, имеется в виду 
Пс.62:2). Если мы последуем буквальному значению, то это прекрасно И ТОГДА НЕТ 
НУЖДЫ В ИЗЪЯСНЕНИИ; однако ЗДЕСЬ СОКРЫТА ТАЙНА. «АзПасвагесва» 
ОЗНАЧАЕТ, что он приготовляет тот свет, который сияет и освещает тогда, когда тьма 
(ивр. «зпасваг), ЧТО ЕСТЬ ТАЙНА СВЕТА ХОХМЫ (СНОСНМАН). ИЗ-ЗА 
НЕДОСТАТКА БЛАГОЧЕСТИВЫХ (СНАЗЗШОММ) ХОХМА НЕ МОЖЕТ СИЯТЬ- 
ОСВЕЩАТЬ. ПОЭТОМУ ТОГДА ОНА НАЗЫВАЕТСЯ «ЧЕРНЫЙ СВЕТ» — потому, что 
тот свет, который обретается во тьме не может сиять-освещать до тех пор, пока не будет 
починен ниже; ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУПШ, ЖЕНСКИЕ 
ВОДЫ) ПОДНИМАЮТСЯ И БЛАГОЧЕСТИВЫЕ (СНАЗЗШТМ) НИЗВОДЯТ ДЛЯ 
НАПИТАНИЯ, — ТАК, ЧТО ХОХМА МОЖЕТ БЫТЬ ОБЛАЧЕНА С ИХ ПОМОЩЬЮ. 
ЗАТЕМ ОНА ВОССИЯВАЕТ И ОСВЕЩАЕТ, КАК НАПИСАНО ЗДЕСЬ. Тот, кто 
починяет эту тьму, даже если он черен, заслуживает белого света, который сияет- 
освещает. Ибо это тот свет отображения, который сияет-освещает, КОТОРЫЙ ЕСТЬ 
ЗЕИР АНПИН (ЕТ АМРПМ) /1 ; и такой человек достоин Грядущего Мира. 

Примечания переводчика: 

1. По-видимому, смысл следующий: сияние-освещение Зеир Анпина есть отображение 
сияния-освещения Хохмы (то есть Зеир Анпин получает свет от Хохмы через Бину). 


Говаг, Тгитав, 261 

“Му зо] {1155 Гог Уои, шу ЙезН 10185 Юг Уоц” (ТебИт 63:2); МАМЕГУ, аз опе Випэгу Юг Юо4 апа 
{1г5бу Юг узмег “ш а агу апа изу 1ап4а, уБеге по \аег 13,” (614.), МЕАМПМа МАГСНОТ УМОЕВ ТНЕ 
РОМИПМАТ!ОМ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ, \УН(СН 1$ А ВГАСК ИШСНТ, АЗ МЕМТ1ОМЕО АВОУЕ, РОЕ ТО А ГАСК 
ОЕ СНАЗЗАР!М САГГЕО ‘\АТЕК?” Юг еп И 15 а уазеап4 ап4 по а р!асе ог ВабИаноп, пог а Во|у расе. 
'ТрегеЮге, ГТ 1$ СОМЗШЕВЕР а р!асе улфоц{ уаег. ТНЕКЕЕОВЕ, РАУШ 1МРВОУЕРО НЕК АМО ОВЕ\МУ 
\АТЕВ ТО НЕВ ЕКОМ ЕТ АМРП\У, А$ МЕМТОМЕРО АВОУЕ. Аз \е аге Бипоту ап Фигу Юг уоц, РОК. 
СНАЗЗАОГМ, ш 1$ расе, з0 “Т Вауе зееп Уой ш Фе запсагу,” ВЕСАЦЗЕ НОМСЕК АХО ТНТВ$Т САЦОЗЕ 
ТНЕ ЕГЕУАТЮОМ ОЕ МАУГМ МОКУГМ (ЕЕМАГЕ У\УАТЕВ5$), ТНЕ ОРВАУТМС ОЕ СНАЗЗАР!М ЕКОМ 
ЕВ АМРИМ АХО ТНЕ СГОТНГУа ОЕ ТНЕ ВГАСК ИСНТ ОЕ МАГСНУОТ. ТНЕМ $НЕ ВЕТОВМ$ ТО 
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НОЦМЕ$$ АХО ПЛОМИМАТЕ$. КАВВГАВА ЗАТ ТО КАВВ! $НМОМ: Л аз \е аге избу Юг Мазег ю 
атак изу Ь1$ \уогаз ш 11$ расе, зо аге уме фитзву ю атак Н15 \ог4$ физ@у ш Фе Тетр/е, Фе р|асе {фа{ 15 
саПед ‘Но1у’. Кабы Звипоп за14 {0 КаБ1 Ара: Ге Бит уБо 5аце4 зреаКтз, зреаК по\ АЗ ЕТ. 

«Тебя жаждет душа моя, по Тебе томится плоть моя» (Тейт 63:2; Пс.62:2); А 
ИМЕННО, как некто алчет пищи и жаждет воды «в иссохшей выжженной пустыне, где 
нет воды» (ТебИит 63:2; Пс.62:2), ЧТО ОЗНАЧАЕТ МАЛХУТ (МАГСНОТ) ТОГДА, 
КОГДА ВЛАДЫЧЕСТВУЕТ ЛЕВОЕ, КОТОРОЕ ЕСТЬ ЧЕРНЫЙ СВЕТ, КАК 
УПОМИНАЛОСЬ ВЫШЕ, ИЗ-ЗА ОТСУТСТВИЯ БЛАГОЧЕСТИВЫХ (СНАЗЗШИМ), 
НАЗВАННЫХ «ВОДА», ибо тогда обретается не святое место, но пустыня, в которой нет 
места для обитания. Следовательно, РАССМАТРИВАЕТСЯ как место без воды. 
СЛЕДОВАЕТЛЬНО, ДАВИД СДЕЛАЛ ЕЙ ЛУЧШЕ И НИЗВЕЛ ДЛЯ НАПИТАНИЯ ЕЙ 
ВОДЫ ОТ ЗЕИР АНПИНА (2ЕТВ АМРГ\), КАК УПОМЯНУТО ВЫШЕ. Как мы алчем и 
жаждем ради вас, РАДИ БЛАГОЧЕСТИВЫХ (СНАЗЗШЛМ), в этом месте, так «Я узрел 
Тебя в святилище», ИБО АЛЧБА И ЖАЖДА ВЫЗЫВАЮТ ПОДЪЕМ МАЙИН НЮКВИН 
(МАУПМ МОКУП\, ЖЕНСКИХ ВОД), НИЗВЕДЕНИЕ ПРАВЕДНЫМИ (СНАЗ$ЗЮИМ) ОТ 
ЗЕИР АНПИНА И НАЛОЖЕНИЕ ПОКРОВОВ НА ЧЕРНЫЙ СВЕТ МАЛХУТ 
(МАГСНОТ). ЗАТЕМ ОНА ВОЗВРАЩАЕТСЯ К СВЯТОСТИ И СИЯЕТ-ОСВЕЩАЕТ. 
РАББИ АБА СКАЗАЛ РАББИ СИМОНУ: Точно так, как мы жаждем Господа, чтобы, 
томясь жаждой, испить его слова в этом месте, так мы жаждем испить Его слов, будучи 
томимы жаждой в Храме, в месте, которое называется «Святым». Рабби Симон сказал 
Рабе Абе: Пусть те, кто начали говорить, ТАКЖЕ говорят сейчас. + 





Наконец, вот еще одно место. Как известно, при совершении жертвоприношения 
возносятся вверх «женские воды». Но в этом месте говорится о вознесении до Эн-Софа 
сияния (света) Хохмы при совершении жертвоприношения. 


Говаг, Рекиде, 945 

ТБе оНепие оЁ Йпе Ног, ап Фе гезё оЁ фе ойегпзз, зВоА а\зуаКеп фе Ноу Зрий зи Фе зегутсе оЁ 
{Фе рпезз, Ше 5015 оЁ Фе ГеуЦез ап Фе ргауег оЁ У15гае|. Ву Фе зтоке, о], апа Йочг а п5е ОРОМ ТНЕ 
АГТАК, Фе о@ег с1аптат$ фаКе Феи НП ап4 аге зайае4, \По саппо! Вауе сопго| оуег Ше ЛадетепЕ э1уеп ет. 
АП 1$ допе аё Фе зате Ите. Соте ап4 зее: АП 1$ д4опе т Ве зесгей оЁ пе Еай, 0 о1уе абипдапсе, 1е опе №ю Фе 
офег, МАМЕГУ, ТНАТ В!СНТ АМО ГЕЕТ \/ПЛ, СЛУЕ ТО ЕАСН ОТНЕВ АМ ВЕ РЕВЕЕСТЕО ВУ ЕАСН 
ОТНЕК, ап4 ® га1зе пай пеедз 1ю Бе га1зеда, МАМЕГУ, ТНЕ ПЛОМТМАТТОМ ОЕ СНОСНМАН, \УН!СН 
ЗНОЧГО ВЕ ЕГЕУАТЕР ОР\УУАВО ЕКОМ ВЕГОУ тр о Фе Епе5$ ГлэВ+. 


Приношение чистой муки и остаток этого приношения пробуждает Святого Духа 
через служение священников, песни левитов и молитвы Израиля. Дымом, елеем и мукой, 
восходящими ВВЕРХ НАД АЛТАРЕМ, наполнены и насыщены другие претенденты — те 
претенденты, которые не могут обладать управлением над данным им Правосудием. Все 
происходит в одно и то же время. Придите и узрите: Все совершается согласно таинству 
Веры — один другому дает от избытков, А ИМЕННО, ТО ПРАВОЕ И ЛЕВОЕ ДАЕТ 
КАЖДОЕ ДРУГ ДРУГУ И ОДИН ПОЛУЧАЕТ СОВЕРШЕНСТВО ОТ ДРУГОГО и 
возносит то, что должно быть вознесено, А ИМЕННО, СИЯНИЕ-ОСВЕЩЕНИЯ ХОХМЫ, 
КОТОРОЕ ДОЛЖНО БЫТЬ ПОДЪЯТО ВВЕРХ, СНИЗУ, до самого Бесконечного Света 
21 

Примечания переводчика: 

1. То есть до Эн-Софа. Свет, сияние не только нисходит от Эн-Софа вниз, но и 
подымается снизу до Эн-Софа. В данном случае говориться о поднятии «отраженного» 
сияния-освещения от Хохмы до Эн-Софа последовательно через Бину и Кетер. + 


Таким образом, «воды» — это свет, заключенный в Сефирот; «поток вод» — это 
поток данного света (ниспадающий или отраженный, то есть восходящий вверх); о 
прохождении снизу вверх отраженного светового потока говорят как о «вознесении 
женских вод», а о прохождении сверху вниз прямого светового потока (в ответ на 
«вознесение женских вод») говорят как о «низведении мужских вод». В конечном счете, 
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тот свет, который циркулирует в нисходящих прямых и восходящих отраженных 
световых потоков — это свет Сефирот. 

Вопрос о том, какие воды по отношению к каким являются мужскими, а какие — 
женскими решается просто: то, что выше — мужское, а то, что ниже — женское; то, что 
справа — мужское, а то, что слева — женское. 


Как было сказано, световые потоки нисходят от мира эманаций в тварные миры, в 
самый низ, — до мира Асийя, до самых нижних его уровней (степеней); эти потоки могут 
быть отражены там и, будучи отражены, они становятся восходящими потоками света, то 
есть «женскими водами». 

Интересно, что «Зогар» описывает самого человека как некую «Сефиру», 
способную принимать и отражать («ретранслировать») свет, ниспадающий в тварные 
миры из мира эманаций. 


Хопаг, Вегезви В, 212 (Место, благоприятсвующие эмационистскому 


толкованию уровней божественной души. «Человек — аналог Сефиры») 

АЕТЕВ ТНЕ РОТ \А$ З\МЕЕТЕМЕО \ТН ЕАБТН, ПТ 1$ \УВИТЕМ: “Апа ве Бгеафед ш №5 
105418 Фе зоц ог Гл” (Вегезвеей 2:7). Аз Ше 501 оЁ Пе \маз Бгеайе шю Фе 415 ТНЕ ВОБУ ОЕ АРАМ 
УАЗ З\/ЕЕТЕМЕЮ, ПКе а ета]е сопсеауште Нот а шае. ТЬгоч?й 15 ргосез$, ЗОЧГ АМО ВОРУ Бесоте 
]ошед. ВЕСАОЗЕ ТНЕ ИСНТ ОЕ ВПМАН 1$ САГГЕО МЕЗНАМАН АМО ВЕСАОЗЕ ТНЕ ВОБУ 1$ 
Э\ЕЕТЕМЕО ТО ВЕСОМЕ АМ АПБЕОЧАТЕ УЕЗЗЕГ, ЕОВ ВШМАН, МОНТ АМО УЕЗЗЕГ ЕМВКАСЕ 
ЕАСН ОТНЕК. ТЫ 4$ \УНГСН [$ ТНЕ ВОБУ, Бесотез НПед хин ЕМАМАТЮОМ$ ОЕ ИСНТ. НЕ АЗК$З: 
М! Ва! аге ТНОЗЕ ЛОНТ$? АХО НЕ $АУЪ: ТНЕУ АВЕ \е КпасВ апа Мезратав. [ 15 упИеп фай еп “тап 
Бесате а Пуше 5041 (пеЕе$В),” \УНИТСН МЕАМ$ ТНАТ Бе \ма$ по\ сотр!ее ПМ ВОРУ АМО $ООГ апа сои 
по\\ соггес( ап4 зизалт пе Пуше зо] ТНАТ \АЗ Н1$ ЕЕМАГЕ. 


ПОСЛЕ ТОГО, КАК ПРАХ БЫЛ УМАЩЕН ЧРЕЗ ЗЕМЛЮ /1, КАК ПИСАНО: «И 
Он вдунул в его ноздри душу Жизни» (Быт.2:7). Когда душа жизни была вдунута в прах, 
ТЕЛО АДАМА БЫЛО УМАЩЕНО; в это время тело уподобилось женщине, зачинающей 
от мужчины. Через это деяние ДУША И ТЕЛО стали соединены. ТАК КАК СВЕТ БИНЫ 
(ВМАН) НАЗВАН МЕЗНАМАН И ТАК КАК ТЕЛО УМАЩЕНО ТАКИМ ОБРАЗОМ, 
ЧТОБЫ ОНО СТАЛО ПОДОБАЮЩИМ СОСУДОМ ДЛЯ БИНЫ, СВЕТ И СОСУД 
СОЕДИНИЛИСЬ ДРУГ С ДРУГОМ. Этот прах, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ТЕЛО, исполнился 
ЭМАНАЦИЯМИ СВЕТА. ОН ВОПРОСИЛ: Что суть ТЕ СВЕТЫ? И ОН СКАЗАЛ: ОНИ 
СУТЬ Виасй и МезватаН. Писано, что после этого «человек стал живою душою (пе $1)», 
ЧТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО он был теперь завершен, ЗАВЕРШЕН ДУШОЙ И ТЕЛОМ, и 
должен исправлять и поддерживать ту живую душу, КОТОРАЯ БЫЛ ЕГО ЖЕНСКИМ 
ПРИНЦИПОМ /2. 

Примечания переводчика. 
1. Слова «прах был умащен чрез землю» в связи с излагаемым ниже следует понимать в 
том смысле, что при творении человека прах, соединенный Богом в человеческое тело, в 
«кусок земли», был соединен так, что стал представлять из себя сосуд, способный 
вместить в себя «свет Бины», то есть божественную душу. То есть прах был умащен чрез 
«слепление» и превращение его в «специальный кусок земли». 
2. Душа по отношению к телу есть «мужской принцип»; поэтому сказанные слова следует 
понимать в том смысле, что Киасп и МезватаВ есть мужской принцип по отношению к 
МеРе5Н божественной души и по отношению к животной душе. + 


Говаг, ВегезВи В, 378 

Вабы Уоз1 за1А фай Бесаизе позе {о 1ебегз \меге Шу сотр!аеа Бу е 1ейег Ве, ТНЕУ АВЕ МОМ 
ЕМАВГЕРО ТО ВЕСЕГУЕ ОТВЕСТ ТЛСНТ АТ ТНЕ СТУГМС ОЕ ТОВАН. ТНОЗЕ 1евегз безап Шт шо Фет 
ргорег ог4ег оп йе ау аё ЭВе! ууаз Богп МОТ ТО ВЕСМУЕ ИСНТ ЕКОМ АВОУЕ РО\/МУАЮО, ВОТ ТО 
РКА\М/ ОМГУ ЕКОМ ВЕГО\М ОРУ\УАВО. ТН НАЗ ВЕМАТМЕО ТНЕ САЗЁЕ шт еасй ап суегу сепегаНоп, 
\УНСН 1$ ТНЕ ИСНТ ОЕ МЕЕЕЗН, ип У1згае| геасвед МоцпЕ Зта1. Твеп, Фе 1ейегз АШу сотесе4, 
ВЕСАОЗЕ ТНЕ ГЕТТЕВ ВЕТ ПЛОМИМАТЕО ТНЕМ ЕВОМ АВОУЕ РО\/МУАВО, АХО ТНЕУ ВЕСАМЕ 
ТНЕ $НАВВАТ. 
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Рабби Иосе сказал, что потому, что те две буквы были полностью завершены с 
помощью буквы «Ве», ИМ ТЕПЕРЬ ПОЗВОЛЕНО ПОЛУЧАТЬ ПРЯМОЙ СВЕТ ПРИ 
ДАРОВАНИИ ТОРЫ. ТЕ буквы начали ниспадать в подобающий им порядок в тот день, 
когда родилась «Зе», РОДИЛАСЬ НЕ ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ ПОЛУЧАТЬ СВЕТ, 
ИДУЩИЙ СВЫШЕ ВНИЗ, НО ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ ЛИШЬ ВОЗВОДИТЬ СНИЗУ 
ВВЕРХ. ТАК ПРОИСХОДИЛО в каждом поколении, КОТОРОЕ ЕСТЬ СВЕТ МЕЕЕЗН, до 
тех пор, пока Израиль не достиг горы Синай. Затем эти буквы полностью исправились, 
ИБО ЭТА БУКВА «БЕТ» СИЯЛА-ОСВЕЩАЛА ИХ ОТ НИЗА ВВЕРХ, И ОНИ СТАЛИ 
СУББОТОЙ + 





Говаг, Вегезви В, 379 

Вабб1 Уеви4а за14: ТБеу %байеа ТО ВАПТАТЕ агат ЕВОМ АВОУЕ 4о\пуага, \УНСН 1$ ТНЕ 
ЦОНТ ОЕ ВОАСН. ТНО$, НЕ ОГЗАСВЕЕО \ПН КВАВВ! УОЗ$1, \УНО МАТУТАГМЕО ТНАТ ТНЕУ ОМГУ 
ЗНОМЕ ЕВОМ ВЕГО\ ОР\УАВО, \УНСН 1$ ТНЕ ИСНТ ОЕ МЕЕЕЗН, ВЕЕРОВЕ ТОКАН \/А$ СТУЕМ. 
Ап ш еасБ ап@ еуегу сепегайоп ВЕЕОКЕ ТНЕ ОТУГУС ОЕ ТОВАН, Фе \уой@ \а$ тапршайпе Фозе о 
1ейегз, ап4 Пеу сош А по{ зе е ш Феи арргорпае р!асе. Оту \Веп ТогаВ \аз злуеп 1ю У15гае| уаз еуегуйте 
соггесе4. Кабы ЕЛатаг за! ай ай Фе ите оЁ ЕпозВ, реор!е \уеге зкКШе@ ш таес ап Футайоп ап@ ш Фе 
улз4от оЁ сопнтоШипе Пе Веауещу Югсез, ЗО ТНАТ ТНЕЗЕ ЕОВКСЕ$ ЗНОПТО МОТ НАУЕ АЕЕЕСТЕО ТНЕ 
У\!ОВГО. У\Беп Адат 1ей Фе Саг4еп оЁ Е4еп апа Бгоч? В оиё ив Бип Фе \1$4от оё фе Ис |еауез (\БсЬ 15 
уисрсгай), Шеге \уаз по опе ю изе 1$ Кпо\еаее, Бесаизе Адат, 615 \Ше, ап аП Фозе Боги Нот Фет, ип 
ЕпозВ сате, %ауе4 с1еаг оЁ 1$ КМО\УГЕРСЕ АМО ОШ МОТ ОЗЕ1ТТ. 


Рабби Иегуда сказал: Они начали ИСПУСКАТЬ снова ОТ ВЫСИ по направлению 
вниз, ЧТО ЕСТЬ СВЕТ ВОАСН. ТАКИМ ОБРАЗОМ, ОН НЕ СОГЛАСИЛСЯ С РАВВИ 
ИОСЕ, КОТОРЫЙ ПРИДЕРЖИВАЛСЯ ТОГО, ЧТО ОНИ ЛИШЬ СИЯЛИ СНИЗУ 
ВВЕРХ, ЧТО ЕСТЬ СВЕТ МЕЕЕЗН, В ТО ВРЕМЯ, КОГДА ЕЩЕ НЕ БЫЛА ДАРОВАНА 
ТОРА. И в каждом поколении ПРЕЖДЕ, ЧЕМ БЫЛА ДАРОВАНА ТОРА, мир был 
управляем теми двумя буквами, и они не могли установиться на надлежащем им месте. 
Лишь когда Тора была дарована Израилю, все исправилось. Рабби Елиазар сказал, что во 
время Еноха люди были сведущи в магии и гаданиях и в той мудрости, с помощью 
которой управляются небесные силы, ТАК, ЧТО ЭТИ СИЛЫ НЕ НАНОСИЛИ ВРЕДА 
МИРУ. Когда Адам покинул Сад Эдема и вынес с собой эту премудрость фиговых 
листьев (которая есть колдовство), то тогда не было никого, кто бы воспользовался этим 
знанием, ибо Адам, его жена и все те, кто родились от них до времени рождения Еноха, 
оставались чистыми от этого ЗНАНИЯ И НЕ ИСПОЛЬЗОВАЛИ ЕГО. + 


Из сказанного, по-видимому, логично заключить, что все уровни божественной 
души еврея могут получать ниспадающий свет и отражать его обратно; это же — может 
быть, в меньшей степени — касается и животной души еврея. 


Мужской и женский принципы 


Каббала в качестве универсального принципа использует «половой принцип»: если 
есть А и В, то либо А выражает «мужской принцип» по отношению к В и тогда, 
соответственно, В выражает «женский принцип» по отношению к А, либо же, наоборот, В 
выражает «мужской принцип» по отношению к А и тогда, соответственно, А выражает 
«женский принцип» по отношению к В. Кроме того, если есть А, В и С, где, скажем, А — 
«мужской принцип» по отношению к В, а В есть «женский принцип» по отношению к А, 
то С может выражать «принцип равновесия», то есть «принцип равновесия между 
мужским принципом и женским принципом» по отношению к А и В. 

Если А — сверху, а В — снизу, то А — «мужской принцип» по отношению к В, а В 
— «женский принцип по отношению к А. 

Если А и В — «на одинаковом уровне», но А — справа, а В — слева, то А — 
«мужской принцип» по отношению к В, а В — «женский принцип по отношению к А. 
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Если С находится «между» мужским принципом А и женским принципом В (по 
отношению друг к другу), то он выражает «принцип равновесия» по отношению к этим А 
и В. 


Ни мужской, ни женский принцип нельзя однозначно отождествлять ни с добром, 
ни со злом. Мужской и женский принцип просто создают некую «разность потенциалов», 
которая является залогом будущего движения, обусловленного естественным влечением 
мужского к женскому — и ничего более. 

Аналогично, ни правое, ни левое, ни верхнее, ни нижнее нельзя отождествлять ни с 
добром, ни со злом, ибо это лишь разновидности мужского и женского. 

Когда говорят, что зло выражает женский принцип, а добро — мужской, то при 
этом всегда следует помнить, это так лишь в связке «добро-зло» и что само по себе то, что 
выражает женский принцип, не обязательно есть зло — это может быть и добро; равным 
образом и то, что выражает мужской принцип, не всегда может быть только лишь добром 
— это может быть и злом. 

Зло связано с «другой стороной», а добро — с «этой стороной» и в каждой из этих 
сторон есть свое мужское и женское, свое правое и левое, свое верхнее и нижнее. 

Как уже говорилось, «темные эманации» иногда называют «левыми эманациями»; 
такое название «темных эманаций» лишь затемняет связь мужского и женского (верхнего 
и нижнего, правого и левого) с добром и злом. 


Мир эманаций выражает «мужской принцип» по отношению к миру творения 
Брийя, а мир творения Брийя выражает «женский принцип» по отношению к миру 
эманаций; аналогично можно сказать о мире Йецира и мире Асийя. Сефира Иесод 
выражает мужской принцип по отношению к Сефире Малхут, а Сефира Малхут — 
женский принцип по отношению к Сефире Иесод; аналогично можно сказать о Сефире 
Бина и Сефире Малхут. Парцуф Зеир Анпин выражает мужской принцип по отношению к 
парцуфу Нюква, а парцуф Нюква — женский принцип по отношению к парцуфу Зеир 
Анпин; аналогично можно сказать о парцуфах Абба и Имма. Сефирот из Центральной 
Колонны выражают «принцип равновесия» по отношению к Сефирот из Правой и Левой 
Колонн; Сефирот Правой Колонны выражают мужской принцип по отношению Сефирот 
Левой Колонны, а Сефирот Левой Колонны выражают женский принцип по отношению к 
Сефирот Правой Колонны и так далее. 

Вышние воды выражают мужской принцип по отношению к нижним водам (и 
поэтому также называются мужскими водами), а нижние воды выражают женский 
принцип по отношению к вышним водам (и поэтому называются женскими водами). 

Даже буквы еврейского алфавита поделены на три группы соответственно трем 
вышеупомянутым принципам. 


Доваг, Узуее, 261 

Кабы 5питоп за14 па{ аП Ше 1е{егз, ТНЕ 27 ГЕТТЕВ$ ОЕ ТНЕ АГРНАВЕТ, аге та]ез ап4 ета[ез 
шс[аде4 ут еасВ оег аз опе. ТНЕ ГЕТТЕВ$ ОЕ ТНЕ В ОНТ АМО ГЕЕТ АВЕ МАГЕ$; ТНОЗЕ ОЕ ТНЕ 
СЕМТКАГ, СОГОММ АВЕ ЕЕМАГЕ$ — т Фе зесге{ о# пе зирегпа| ап4 етае уажегз. ТНЕ МАГЕ ГЕТТЕВ$ 
РОЧК ЗОРЕВМАГ, \УАТЕВ$ АХО ТНЕ ЕЕМАГЕ ГЕТТЕВ$ КА!ЗЕ ЕЕМАГЕ \/АТЕВ$. АП 1$ ]оше4 апа 
Бесотез опе. ТЫ$ 1$ Ше сотр!еёе ишоп. ТВегефоге, уВоеуег Кпо\$ оЁ Шезе ОМОМ$ ап4 15$ саге! ПМ 
МЕПГТАТТОМ чроп Фет у Бауе а Барру 10 ш 15 \оП4 апа фе \мой@ 0 соте. Еог Фе тат рагё оЁ фе 
ргореЙу реге‹ме итоп сошайз эгойрз$ оЁ Игеез, АЗ ТНЕ ГЕТТЕК$ АКЕ ПТУШЕР ПМТО СВОЧР$ ОЕ 
ТНВЕЕ: Т\О МАГЕ$ АВОУЕ АМО ОМЕ ЕЕМАГЕ ВЕГОУ, оп 1$ $14е ап4 {Ва $14е ш опе иийу — \УНСН 
МЕАМ$ ТНАТ В!СНТ АМО ГЕЕТ У\/ПЛ, ВЕ РКОРЕВГУ ОМТЕО ВУ ТНЕ МШОГЕ ОМЕ, Фе регесйоп оЁ 
а. Еуегу те 1$ ш Ше $есгей оЁ пе шэВ огаег, \/БлсЬ 15 ш Фе ПКепез$ оРабоуе, ПМ ВПМАН, \/мсВь 15 аггапзеа Бу 
этопрз оЁ @геез ш Ве 
зесгей о# опе. 


Равви Симон сказал, что все буквы, 27 БКУВ АЛФАВИТА, суть мужские и 
женские, включенные одна в другую как единое. БУКВЫ СЛЕВА И СПРАВА СУТЬ 
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МУЖСКИЕ; БУКВЫ ЦЕНТРАЛЬНОЙ КОЛОННЫ СУТЬ ЖЕНСКИЕ — согласно тайне 
вышних вод и нижних, женских, вод. МУЖСКИЕ БУКВЫ ИЗЛИВАЮТ ВЫШНИЕ 
ВОДЫ, А ЖЕНСКИЕ БУКВЫ ВОЗНОСЯТ ЖЕНСКИЕ ВОДЫ. Все соединяется и 
становится единым. Это есть полное соединение. Следовательно, всякий, кому известно 
об этих СОЕДИНЕНИЯХ, если он тщателен В МЕДИТАЦИЯХ над ними, будет иметь 
счастливый жребий в этом мире и в мире грядущем. Ибо главная часть должным образом 
завершенного соединения состоит в тех соединениях, которые имеют место в тройках, 
которые образуют группу троек, ИБО БУКВЫ РАЗДЕЛЕНЫ В ГРУППЫ ТРОЕК: В 
КАЖДОЙ ТРОЙКЕ ДВЕ МУЖСКИЕ БУКВЫ, ВЫШЕ, И ОДНА ЖЕНСКАЯ БУКВА, 
НИЖЕ; мужские на этой стороне, правой, и той стороне, левой, и эти стороны пребывают 
в едином соединении — ЧТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ПРАВОЕ МУЖСКОЕ И ЛЕВОЕ 
МУЖСКОЕ ДОЛЖНЫМ ОБРАЗОМ СОЕДИНЯЕТСЯ ПОСРЕДСТВОМ СРЕДНЕГО 
ЖЕНСКОГО; и это соединение в единое есть совершенство всего. Все заключено в тайне 
вышнего упорядочивания; это упорядочивание присутствует в подобии, которое ввыси, В 
БИНЕ (ВГМАН), которая расположена по группам троек в тайне единого. + 


Говаг, Вегезв И А, 60 

ТБе иррег \уаег$ аге та|ез; ше 1о\уег умег$ аге Еета[ез. А+ Яг%, ВЕРГОКЕ ТНЕУ У\УЕКВЕ ЕГВМГУ 
ЕЗТАВИЗНЕЮ, еу \еге пихеа, Бой \еге [ег зерагайе4 ю 415ИпелизВ Ше иррег умегз Нот е 1о\ег маегв. 
АМО ТО ОПТЕЕЕВЕМТТАТЕ ТНЕМ, опе 1$ саЙеа Ею, \УНТСН Г$ ВТМАН, ап4 Фе о®ег 1$ саЙе4 Адопат, 
\НТСН 1$ МАГСНУТ. Опе 1$ Фе иррег Нег ОЕ ТНЕ МАМЕ УЧО-НЕ!Г-УАУ-НЕГ, \УНИСН 1$ ВГМАН, апа Фе 
ойег 1$ Ве 1о\уег Не! ОЕ ТНЕ МАМЕ УПОО-НЕ!-УАУ-НЕ \УНСН 1$ МАГСНОТ аз К 1$ угщеп: “Апа Еобит 
таде Фе Нглатепе” (ВегезВее 1:7). ТЫ$ ехрапз1оп аззите е пате ЕГОН!М, ЕОВ ТНЕ УЕБЗЕ: “АМО 
ЕГОНМ МАРЕ” ПМОГСАТЕ$ ТНАТ ТНЕ ЕХРАМЗОМ ОЕ НЕ!-УЧО-МЕМ КВЕТОВКМЕО ВАСК ТО ЕЁ 
АМО МЕКСЕО ПМТО ТНЕ МАМЕ ЕТОН!М АМО ТНЕ ОРРЕК \АТЕК$. РОК ТНЕ МАМЕ Ею 1$ Фе 
иррег \уаегз ап4 Ше пате Адопа ТНЕ ЕЕМПУИМЕ РЕПУСТРГЕ ОЕ 7НВ АМРПУ, 15 Ше Еетае умеге. 
Меуегфе[е$$, зшсе Фе ша]е ужег5, ОК ТНЕ ГЕТТЕК$ НЕГ-УУО-МЕМ, уеге сошр!ее4 ошу Бу Фе Еетае 
уаег5 — МАМЕГУ, ТНЕ ЕЕМПУМЕ РЕПУСТРГЕ ОЕ ЕТ АМРГМ — Фе пате Норит ехрапде4 еуегумТеге, 
ПУСГОРГУС ТНЕ ЕЕМАГЕ У\АТЕВ$. 


Верхние воды — мужские; нижние воды — женские. Изначально, ПЕРЕД ТЕМ, 
КАК ОНИ БЫЛИ ТВЕРДО ПОСТАВЛЕНЫ НА СВОЕ МЕСТО, они существовали в 
смешанном виде, но позже были разделены для того, чтобы было различие верхних вод от 
нижних вод. И ЧТОБЫ РАЗДЕЛИТЬ ИХ, одни названы именем «Элогим», КОТОРОЕ 
ЕСТЬ БИНА (ВГМАН), а другие названы именем «Адонаи», КОТОРОЕ ЕСТЬ МАЛХУТ 
(МАГСНОТ). Одни есть та верхняя буква «Не», КОТОРАЯ ПРИСУТСТВУЕТ В ИМЕНИ 
«УЧО-НЕ-УАУ-НЕ\, КОТОРАЯ ЕСТЬ БИНА, а другие есть та нижняя буква «Не», 
КОТОРАЯ ПРИСУТСТВУЕТ В ИМЕНИ «УЧО-НЕГСУАУ-НЕ?, КОТОРАЯ ЕСТЬ 
МАЛХУТ, как писано: «И Господь (Элогим) сотворил твердь» (Быт.1:7). Это 
распространение предполагает имя «ЭЛОГИМ» («ЕГОН1 М»), ИБО ВОТ, ЭТОТ СТИХ — 
«И ЭЛОГИМ СОТВОРИЛ», — ПОКАЗЫВАЕТ, ЧТО РАСПРОСТРАНЕНИЕ «НЕ1-УОГ- 
МЕМ» ВОЗВАРТИЛОСЬ ОБРАТНО К «ЭЛ» («ЕТ») И СЛИЛОСЬ В ИМЯ «ЭЛОГИМ» 
(«ЕГОН1М») И ВЕРХНИЕ ВОДЫ. ИБО ИМЯ «Элогим» есть верхние воды, а имя 
«Адонаи» («Адопа1»), ЖЕНСКИЙ ПРИЦИП ЗЕИР АНПИН (7Е1В АМРИХ, есть женские 
воды. Тем не менее, так как мужские воды, ИЛИ БУКВЫ «НЕ!-УЧО-МЕМ», были 
завершены лишь с помощью женских вод — А ИМЕННО, ЖЕНСКИМ ПРИНЦИПОМ 
ЗЕИР АНПИН, — имя «Элогим» распространяется повсюду, ВКЛЮЧАЯ ЖЕНСКИЕ 
ВОДЫ. + 


Несколько слов о символизме вод. В повествовании книги «Бытие» говорится, что 
изначально воды (то есть обычные воды) существовали вместе, как единое целое и лишь 
затем были поделены не верхние и нижние (то есть на воды небесные, сущие над твердью, 
иа воды земные, например, морские). В этом повествовании каббалисты видят намек на 
то, что эманированные Сефирот изначально существовали в некоем смешанном состоянии 
и лишь затем были отделены одна от другой (несмотря на отделение они, напомним, 
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существуют одна-в-другой). В частности, с «нижними водами» каббалисты ассоциируют 
Сефиру Малхут, а с вышними водами — Сефиру Бину. Ввиду такой связи с «водами» 
Сефира Бина еще называется «вышней Малхут». Хотя, собственно, такой символизм 
«вод» связан лишь с двумя Сефирот — с Малхут и Биной, но он распространяется и на 
прочие Сефирот — о свете, заключенном в той или иной Сефире, говорят как о водах 
(мужских или женских по отношению к какой-то другой Сефире). 

Как видим, выше термин «женских вод» применили даже парцуфу Зеир Анпин, — 
то есть ко всем Сефирот, входящих в этот парцуф (разумеется, «воды» Зеир Анпина 
являются «женскими» лишь по отношению к «водам», что выше Зеир Анпина; по 
отношению к парцуфу Нюква, например, «воды» Зеир Анпина — «мужские»). 


Говаг, Вегез Ви А, 423 

| 15 Феп утШеп: “Ви Феге уме ир а пл! от фе еаг@” (ВегезБеей 2:6), УЛись 1$ фе регЁесйоп Бе]о\ 
ОЕ АРАМ ВЕЕОКВЕ МАГЕ АМО ЕЕМАГЕ У\УЕВЕ ТОКМЕРО ЕАСЕ ТО РАСЕ. ТВе уегзе сопипиез: “Апа 
уаеге4 Фе \Во[е №асе оЁ 1е этоипа” (Г14.), МЕАМПУО ТНАТ ТНЕ МАГЕ АХО ЕЕМАГЕ \ЕВЕ ТОВМЕО 
ЕАСЕ ТО ЕАСЕ АХО ГЕГК АМРГМ \УАТЕКЕРО МАГСНОТ, \УНСН 1$ САГГЕРО ‘СВОЧМО.? “ТБеге еп чр 
а п115ё Рот Ше еаг” АГГОДЕ$З ТО Фе разз1юоп оРФе Еетае ТНАТ АЗСЕМОЗ 1ю\гагА Фе та]е. ТНЕ РАЗЗОМ 
ОЕ ТНЕ ЕЕМАГЕ ВТЗЕ$ ОР ТО ТНЕ МАГЕ, ЕОК КА!ЗПМО ЕЕМАГЕ У\У/АТЕК$ 1$ СОМУШЕКЕО ТО ВЕ 
ТНЕ РЕЗВЕ ОЕ ТНЕ ЕЕМАГЕ ЕОК ТНЕ МАГЕ, ЕОВ ЕУЕВУТНПУС ГОУ\ЕВ АМО УРРЕВ 1$ 
СОМЗШЕВЕО МАГЕ АХО ЕЕМАГЕ. ТНЕ ГО\ЕК 1$ АЕТ\УАУ$ СОМЗШЕВЕО ЕЕМАГЕ Т\ ВЕГАТЮОМ 
ТО ТНАТ \НШСН 1$ НОНЕК. ВА!$ПМ С ЕЕМАГЕ \АТЕЕ$ 1$ ЕОЧАТЕО У\ТН РЕЗВЕ, ВЕСАОЪЗЕ 1Т 
ОМГУ АЗ$СЕМО$ ВУ ЕОВСЕ ОЕ РЕЗВЕ. Апоег ехр!апаноп ОЕ ТНЕ УЕБ$ЗЕ, “ВОТ ТНЕВЕ \!ЕМТ ЧР А 
МГЗТ ЕВОМ ТНЕ ЕАБКТН” 1$ ЕОЧМО ТМ ТНЕ МЕАМП\С ОЕ ТНЕ УЕВЗЕ, “АМО НАЗНЕМ ЕГОНМ НАБ 
МОТ САЧЗЕО ТТ ТО КАПГ\У.” УПае 1$ Фе геазоп фа Не “Ва пой сацзе # © гаш”, \УНТСН МЕАМ$ ТНАТ 
МАГЕ АМО ЕЕМАГЕ УЕВЕ МОТ ЕАСЕ ТО ЕАСЕ? ТБе геазоп 1$ фай те юпише о# “а пл15 Нот Фе еаг” 
Бад поф уеё Бееп сотр!ее4. ТН1$ МЕАМ$ ТНАТ МАМ НАР МОТ УЕТ ЕГЕУАТЕО ЕЕМАГЕ \АТЕЕ$ ТО 
МАГЕ АМО ЕЕМАГЕ. УТТНООТ ЕЕМАГЕ \АТЕВ$ ЕКОМ МАМ, ТНЕ МОСНГМ ОЕ ЕАСЕ ТО ЕАСЕ ОЕ 
МАГЕ АХО ЕЕМАГЕ \ОЧГО МОТ ЕМЕКСЕ. ТБегеге, 1о\уег еайф — АРАМ АХО СНАУАН — агочзеа 
{фе асНоп$ ое иррег \о!4 — ОЕ МАГЕ АХО ЕЕМАГЕ. 


Писано: «Но пар поднимался от земли» (Быт.2:6), что есть совершенство внизу, 
совершенство АДАМА, КОТОРОЕ БЫЛО ПРЕЖДЕ, ЧЕМ МУЖСКОЕ И ЖЕНСКОЕ 
БЫЛО ПОВЕРНУТО ЛИЦОМ К ЛИЦУ. Этот же стих продолжает: «И увлажнял все лице 
земли» (Быт.2:6), ЧТО ОЗНАЧАЕТ: МУЖСКОЕ И ЖЕНСКОЕ БЫЛИ ОБРАЩЕНЫ 
ЛИЦОМ К ЛИЦУ И ЗЕИР АНПИН (2ГЕТВ АМРП\Х) УВЛАЖНЯЛ МАЛХУТ (МАГСНОТ), 
КОТОРАЯ ЗДЕСЬ НАЗВАНА «ЗЕМЛЯ». «Пар поднимался от земли» НАМЕКАЕТ НА 
страсть женского КОТОРОЕ ВОСХОДИТ к мужскому. СТРАСТЬ ЖЕНСКОГО 
ВОЗНОСИТСЯ ВВЕРХ, К МУЖСКОМУ, ИБО ПОДНИМАЮЩИЕСЯ ЖЕНСКИЕ ВОДЫ 
РАССМАТРИВАЮТСЯ КАК ЖЕЛАНИЕ ЖЕНСКИМ МУЖСКОГО, ИБО ВСЕ НИЖНЕЕ 
И ВЫСШЕЕ РАССМАТРИВАЕТСЯ КАК МУЖСКОЕ И ЖЕНСКОЕ. НИЖНЕЕ ВСЕГДА 
РАССМАТИВАЕТСЯ КАК ЖЕНСКОЕ ОТНОСИТЕЛЬНО ТОГО, ЧТО ВЫШЕ. 
ПОДНИМАЮЩИЕСЯ ЖЕНСКИЕ ВОДЫ РАВНЯЮТСЯ ЖЕЛАНИЮ, ПОТОМУ, ЧТО 
ОНИ ВОСХОДЯТ ТОЛЬКО ЛИШЬ СИЛОЙ ЖЕЛАНИЯ. Другое объяснение ЭТОГО 
СТИХА, «НО ПАР ПОДНИМАЛСЯ ОТ ЗЕМЛИ» НАХОДИТСЯ В ЗНАЧЕНИИ 
СЛЕДУЮЩЕГО СТИХА: «И ГОСПОДЬ БОГ НЕ ПОСЫЛАЛ ДОЖДЯ». По какой 
причине Он «не посылал дождя», ЧТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО МУЖСКОЕ И ЖЕНСКОЕ НЕ 
БЫЛО РАСПОЛОЖЕНО ЛИЦОМ К ЛИЦУ? Причина в том, что формирование «пара от 
земли» еще не было завершено. ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ЧЕЛОВЕК ЕЩЕ НЕ ПОДНИМАЛ 
ЖЕНСКИЕ ВОДЫ К ЖЕНСКОМУ И МУЖСКОМУ, БЕЗ ЖЕНСКИХ ВОД ОТ 
ЧЕЛОВЕКА МОХИН (МОСНПГ\У, «РАЗУМЕНИЕ») НАХОЖДЕНИЯ ЛИЦОМ К ЛИЦУ 
МУЖСКОГО И ЖЕНСКОГО НЕ ЯВИЛОСЬ. Следовательно, нижняя земля, — АДАМ И 
ЕВА, — пробуждали действия вышнего мира — ОТНОСЯЩЕГОСЯ К МУЖСКОМУ И 
ЖЕНСКОМУ. + 


Когда мы говорим о том, что одна Сефира выражает мужской принцип по 
отношению к другой Сефире, а та, другая, — женский по отношению к первой, то мы 
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говорим ни что иное, как то, что в Самом Боге существует мужское и женское, «мужские 
и женские органы». Поскольку человек был сотворен по образу и подобию Бога, то 
неудивительно, что в вышеприведенном фрагменте первоначально сотворенный человек 
представлен как сочетающий в себе и мужское, и женское, то есть как андрогин, 
гермафродит: «что есть совершенство внизу, совершенство АДАМА, КОТОРОЕ БЫЛО 
ПРЕЖДЕ, ЧЕМ МУЖСКОЕ И ЖЕНСКОЕ БЫЛО ПОВЕРНУТО ЛИЦОМ К ЛИЦУ», то 
есть до того, как Ева была сотворен из ребра Адама, посредством чего было разделено 
мужское и женское, пребывавшее объединенным в первочеловеке. 


Говаг, Вегез Ви А, 424 

Соте ап4 Беро!4 а* 11151 115е5 аё Нг${ Нот Ше са ап е с1оча 1$ агоизе4. ТБеп ®еу аге Бо ипиед. 
ЭипПапу, бе зтоКе оЁРШе засийсе, \УНТСН 1$ ВИОКМТ ЧРОМ ТНЕ АГТАК, 1$ агоизеа Бе|о\у АМО ВТЗЕЗ ОР, 
А$ ЕЕМАГЕ \АТЕВ$, ЕВОМ ВЕГО\М/ ОРУ\УАВО$ ВУ МАГЕ АМ ЕЕМАГЕ. $0 и бт регЕесНоп аБоуе, 
ап Феу Бесоте ипйе4 ап геасв сотр|еноп. ш е зате таппег, И оссигз абоуе, АМОМС ТНЕ ЗОРЕКМАГ, 
ВЕПМО$. А\ууакепше а\уауз тоуез Нот Фе |о\ег ТО ТНЕ НОНЕК, ап4 еуепшаПу Феу аП геасВ регесйоп. 
Оез$$ фе сопотегайоп оЁ У15гае!, МАМЕГУ ТНЕ ЕЕМПУМЕ РЕПМСТРГЕ, Ваз Безип Ше асё оЁ агои$1пе, еп 
{Фе раззлоп абоуе, ОЕ ХЕТВ АМРПУ, уош@ пой Бауе Бееп агомзе4 {ю\уагаз Бег. Зо ШгоиеН е разз1оп агомзе4 
Бео\у, Ше иррег геасве4 сотр]енНоп. 


Придите и узрите, что сперва пар поднимался от земли и было пробуждено облако. 
Затем они оба объединились. Подобным образом дым жертвоприношения, КОТОРОЕ 
СОЖИГАЕТСЯ НА АЛТАРЕ, возбуждается внизу И ВОСХОДИТ ВВЫСЬ, КАК 
ЖЕНСКИЕ ВОДЫ, ОТ НИЗА ВВЫСЬ, ЧРЕЗ МУЖСКОЕ И ЖЕНСКОЕ. Так он приносит 
совершенство свыше и они становятся едины и достигают полноты. Таким же самым 
образом это происходит ввыси, СРЕДИ ВЫШНИХ ВЕЩЕЙ. Пробуждение всегда 
двигается от низшего К ВЫСШЕМУ, и, в конце концов, все они достигают совершенства. 
Если собрание Израиля, А ИМЕННО, ЖЕНСКИЙ ПРИНЦИП, не начнет действие по 
пробуждению, то не последует и страсти свыше — ЗЕИР АНПИН не будет пробужден по 
направлению к женскому принципу. Так, через страсть, пробужденную внизу, вышнее 
достигает завершения. + 


Как мы видели и как увидим далее, это естественное стремление женского к 
мужскому, а мужского к женскому завершается соединением-совокуплением, единением. 
После того, как должным образом были «вознесены женские воды» через пробуждение 
желания внизу, навстречу им, через ответное пробуждение желание ввыси, нисходят 
«мужские воды» и совершается совокупление высшего и низшего. 

Эти слова следует понимать в смысле рассматривавшего ранее «движения 
световых потоков», «светообращения»; само же совокупление, по-видимому, следует 
рассматривать не только как теснейшее единение, но и как то, при чем осуществляется 
еще более интенсивный обмен светом; в результате от этого избыточного обмена светом 
удовлетворение и блаженство испытывает всё; этот свет изливается на всё — в том числе, 
как увидим далее, свою участь получает и «другая сторона». В принципе, если поднято 
достаточно «женских вод», то может наступить соединение-совокупление всего мужского 
со всем женским (друг по отношению к другу) — включая Сефирот, парцуфы, миры 
(эманаций и творения) и так далее. 


Говаг, Вегезви В, 98 

Соте апа Ъеро!4: Тбезе сБатфегз. Свауоф |055, 1265, ап4 зрийз аП пее@ еасВ офег 50 фа ТНЕ 
ОРРЕВ ГЕУЕГ$ сап Бе сотр!е{еа ВУ ТНЕ ЕГЕУАТОМ ОЕ МАУГХ МОКУПМ (ЕЕМАГЕ У/АТЕВ$5), ап4 зо 
Фаф сопзедиепйу, ТНЕ ГОУ\МЕВ У\УОВГОЗ сап Бе сошр!ееа ВУ РКА\МТМ\Ма МАУПМ РОСНЕГМ (МАГЕ 
\АТЕК5) Нот абоуе. 'ТВезе сватабег$ сПп ю опе апоет. 


Придите и узрите: Эти залы. Хайот (живые создания), воинства, светы и духи — 
все они нуждаются друг в друге для того, чтобы ВЫШНИЕ УРОВНИ были завершены 
ЧЕРЕЗ ПОДНЯТИЕ МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУП\, ЖЕНСКИХ ВОД), для того, 
чтобы, в свою очередь, НИЖНИЕ МИРЫ могли быть завершены через НИЗВЕДЕНИЕ 
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МАЙИН ДУХРИН (МАУПМ РОСНЕЛМ, МУЖСКИХ ВОД) свыше. Эти залы тесно 
соприкасаются друг с другом. + 


Говаг, МоасВ, 25 

ТБе раз$1оп оЁ е ета]е {юугагА пе тае 15$ ошу агоизе4 \Веп Ве риё5 Фе зрий шю Бег. Апа Фе Но\у оЁ 
Мауш МиКуш (Еетае \!аёег$) азсеп$ {0 шее! те Мауш Рисбгт (Мае \!аёегз) абоуе. Апа Фе сопотезайоп оЁ 
У!5гае|, ОВ МАГСНОТ, сопсеуе$ а 1юпеше Юг фе Ноу Опе, Ыеззеа Бе Не, ошу \\Веп Фе 5зрий$ оЁ Ше 
иМеоц$ ещег Бег, ПМ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ ЕЕМАГЕ У\УАТЕВ$. Апа еп 40 \умегз Йо\м Кош за Вег, 
ТНАТ ПТОМТМАТЕ ТМ НЕК ВУ ТНЕ РО\УЕК ОЕ ТНЕ $ООТ$ ОЕ ТНЕ В СНТЕОС$, 1ю\уага ве Мае 
М мегз, \УНСН АКЕ ТНЕ ИСНТ$ ОЕ ТНЕ В!СНТ СОГОММ. Апа 50, а! ОЕ ТНЕЗЕ ТНВЕЕ А$ЗРЕСТЗ 
Бесоте опе раз$10п, опе ип1оп, ап4 опе Че, ап4 {15 арреазез суегуопе. Ап И 1$ Феп фа! Фе Ноу Опе, Шеззе4 Бе 
Не, маШК$ атопе фе поМеочз. ЗО МО\ УЕ ЕЕ ЕГУЕ А$ЗРЕСТ$ ОЕ ТНЕ МОСНГП\У: МЕЕЕЗН, ВОАСН, 
МЕЗНАМАН, СНАУАН, АХО УЕСНТЛАН. 


Страсть женского, направленная на мужское, возбуждается лишь когда он влагает 
дух в нее. И поток Майин Нюквин (Мауш МиКуш, Женских Вод) восходит, дабы 
встретить Майин Духрин (Мауш Оисбгт, Мужские Воды) ввыси. И собрание Израиля, 
ИЛИ МАЛХУТ (МАГСНОИТ), воспринимает сильное желание, направленное на Святого, 
да будет Он благословен, только лишь когда духи праведных входят в нее, В ТАЙНЫ 
ЖЕНСКИХ ВОД. И затем заставляют воды течь изнутри нее, ЧТО ОСВЕЩАЕТСЯ В НЕЙ 
СИЛОЙ ДУШ ПРАВЕДНЫХ, течь по направлению к Мужским Водам, КОТОРЫЕ СУТЬ 
СВЕТЫ ПРАВОЙ КОЛОННЫ. И, таким образом, всё ИЗ ЭТИХ ТРЕХ АСПЕКТОВ 
становятся единым желанием, единым единением, одной лентой, и это умиротворяет 
каждого. И затем Святой, да будет Он благословен, выходит в среду праведных. ИТАК, 
ТЕПЕРЬ МЫ ВИДИМ ПЯТЬ АСПЕКТОВ МОХИНА (МОСНИ\, РАЗУМЕНИЯ): НЕФЕШ 
(МЕЕЕЗН), РУАХ (ВОАСН), НЕШАМАХ (МЕЗНАМАН), ХАЙЯ (СНАУАН) И ЙЕХИДА 
(УЕСНТАН). + 


Говаг, МоасВй, 58 

Вабы УеБи4а азКед: \Бу 4149 \е Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, Бит» №15 Ла4отеп оп Фе \мойа — 
МАМЕГУ, ТНЕ СЕМЕВКАТТОМ ОЕ ТНЕ ЕГООР — рип15 те Фет \ИВ уузег ап поф у Йге ог зоте@ те 
е15е? Вабб1 ЗБитоп герНе4 {та еге 1$ а зесге! Бешта 11$. Аз Шеу соггаре Фет \уауз, Ше иррег майегз ап4 Фе 
1о\уег ууаегз \еге ипае ю ] ош аз {йе тае ап Фе Еета[е оце +. Апуопе Во соггар 1$ \уауз а[50 соггар Ше 
тае ап Етае \узмег$. ТН МЕАМ$ ТНАТ НЕ САОЗЕ$ А РЕЕЕСТ ТМ ТНЕ МАГЕ АМО ЕЕМАГЕ 
\АТЕВ$, РКЕУЕМТПМС ТНЕМ ЕВОМ ВЕПМС СОММЕСТЕР У\ТН ЕАСН ОТНЕК. $0, ®еу \еге ришзеа 
Бу мег, 156 аз еу Ва зшпе4. 


Рабби Иегуда спросил: Почему Святой, да будет Он благословен, принес свое 
Правосудие в мир, А ИМЕННО, ПОКОЛЕНИЮ ПОТОПА, — наказывая их водой, а не 
огнем или как-нибудь еще? Рабби Симон ответил, что за этим стоит тайна. Так как они 
извратили свои пути, то вышние воды и нижние воды были неспособны к соединению, 
как это должно быть для мужского и женского. Всякий, кто извращает свои пути также 
повреждает и воды — мужские и женские. ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОН СОЗДАЕТ 
НЕДОСТАТОК В МУЖСКИХ И ЖЕНСКИХ ВОДАХ, ПРЕДОТВРАЩАЯ ТЕМ САМЫМ 
ИХ СОЕДИНЕНИЕ ДРУГ С ДРУГОМ. Потому-то они и были наказаны водой — так, 
каковы были их грехи. + 


«Женский принцип» также называется «Нюквой». Итак, Нюквой может быть что 
угодно — лишь бы оно выражало по отношению к чему-то «женский принцип»; 
разумеется, Нюквой это «что угодно» называется лишь по отношению к тому, что 
является для нее «мужским принципом». Так, працуф Нюква — это, как ясно из полного 
названия «Нюква Зеир Анпина», такой працуф, который выражает «женский принцип» по 
отношению к Зеир Анпину. Ниже описывается чудесный колодец, воды которого сами 
востекали к тому, кто пришел к нему напиться — лишь бы только этот человек был 
достаточно высокого духовного уровня. Разумеется, этот колодец также назван Нюквой. 


Хопаг, Узуее, 91 


259 


Уойи шау \оп4ег \Ву, \Веп ЕПуаБи гап а\’ау, Ве 414 по! соте асгоз$ ТНЕ УЕ? НЕ АМ$\ЕВ$: 
ЕПуаВл 1$ Бепеа фе \еП, ВЕПМС ТНЕ СНАВТОТ ТО ТНЕ МОКУА САГГЕР ‘\ЕГТ.,, ап по{ абоуе Фе ме1, 
аз уеге МозБе апа Уа’аКоу. ТКегеоге, ЕЛУАНИУ \аз а шеззепеег реогиите Фе етап4$ ОЕ ТНЕ МОКУА, 
уп! е Уа’аКоу ап4 МозВе \еге аБоуе Фе \мей, ВЕГМО А СНАВТОТ ТО ЕВ АМРП\. ТНЕКЕРОКЕ, ве же 
ге]отсе4 ю зее ет ап Ве ууаег гозе 1ю тесауе Фет. ТНШ$ [$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ АЗСЕМ$ОМ ОЕ ТНЕ 
ЕЕМАГЕ \УАТЕК$ ТО\УАКО ТНЕ МАГЕ У/АТЕВ$, аз а \ Е ге] 01се$ 10 зее ап4 \уесоте Вег Бизбапа. 


Ты можешь удивиться тому, почему, когда Илия убежал прочь, то не дошел до 
ТОГО КОЛОДЦА? ОН ОТВЕТИЛ: Илия ниже, под КОЛОДЦЕМ, БУДУЧИ 
КОЛЕСНИЦЕЙ ДЛЯ НЮКВЫ, НАЗЫВАЕМОЙ «КОЛОДЦЕМ» /1; он не выше, чем 
колодец, как выше Моисей и Иаков. Следовательно, ИЛИЯ был посланником, 
выполняющим поручения НЮКВЫ, тогда как Иаков и Моисей были выше источника, 
БУДУЧИ КОЛЕСНИЦЕЙ ДЛЯ ЗЕИР АНПИНА (7Е!В АМРГ® /2. СЛЕДОВАТЕЛЬНО, 
этот колодец возрадовался, когда увидел их и воды его поднялись, чтобы приобрести их 
/3. ЭТО ЕСТЬ ТАЙНА ВОСХОЖДЕНИЯ ЖЕНСКИХ ВОД ПО НАПРАВЛЕНИЮ К 
МУЖСКИМ ВОДАМ; это подобно тому, как жена рада видеть и приветствовать своего 
мужа. 

Примечания переводчика: 

1. То есть уровень Илии был ниже уровня, соответствующего парцуфу Нюква (Сефире 
Малхуг-Шехине). 

2. То есть уровень Иакова и Моисея был выше уровня парцуфа Нюква, но ниже уровня 
парцуфа Зеир Анпин; Иаков и Моисей были «женским принципом» по отношению к Зеир 
Анпину и одновременно «мужским принципом» по отношению к Нюкве. 

3. Имеется в виду колодец, упомянутый в Быт.29:2-3, из которого удалось напиться 
Иакову: «2 И увидел: вот, на поле колодезь, и там три стада мелкого скота, лежавшие 
около него, потому что из того колодезя поили стада. Над устьем колодезя был большой 
камень. 3 Когда собирались туда все стада, отваливали камень от устья колодезя и поили 
овец; потом опять клали камень на свое место, на устье колодезя» (Быт.29:2,3). Этот 
колодец, как видно из приводимого фрагмента, как бы «представлял на земле» парцуф 
Нюква, который составляет Сефира Малхут-Шехина. Из-за разницы в «уровнях» одним 
людям удавалось напиться из этого колодца, а другим — нет: если «уровень» человека 
был выше, чем у колодца, то такой человек выступал по отношению к колодцу в качестве 
«мужского принципа» и колодец «радостно давал ему воду». + 


Хопаг, Улуебе, 94 

ТБегевоге, \Пеп Шезе пуег$ гай, зои, змей 1$ Фе В1е М СОГОММУ, 1$ зиепофепе4. Ап фе ужег 
Фаму$ 30 а # сап Но\/ ап ууаег Фе Вега$, ТНЕ ЗООТГ$, аз \е Вауе амеаду за14, “еу этуе АгпК © еуегу \И 
Беаз” \УНСН АВЕ ТНЕ $ОТПГ. “...ап4 риё бе зюпе БасК ироп Фе \уеШ’$ тои ш Из расе...” Бесаизе Ше 
у\ог4 пееф5 Фе ла4тепз ОЕ ТНЕ МОКУА. ТЬеге тизё Бе адотепе ш отг4ег {0 гергипап фе улскеа. 
ТНЕКЕЕОКЕ, ТНЕУ ВЕТОВМ ТНЕ ЭТОМЕ ТО ТТ РГАСЕ 50 ТНАТ ТНЕ МОКУА 5Н1МЕ$ ОМГУ АТ ТНЕ 
ИМЕ ОЕ ОМОМ, \УНЕМ $О0Т$ КАГЗЕ ЕЕМАГЕ У\УАТЕК$. АЕТЕВ ТНЕ ОМОМ [5 АСНТЕУЕЮО, ПТ 1$ 
СТОБЗЕО АСАП\У. 

Следовательно, когда эти реки текут, то юг, который есть Правая Колона, 
усиливается. И эти воды тают так, что они могу течь и орошать стадо, ТЕ ДУШИ, как мы 
уже сказали, «они дают питие каждому дикому зверю», КОТОРЫЕ СУТЬ ТЕ ДУШИ. 
«...и полагали камень обратно на устье колодца, на свое место...» — потому, что мир 
испытывает нужду в правосудии НЮКВЫ (МОКУА). Должно быть правосудие — чтобы 
обличить злых. СЛЕДОВАЕТЛЬНО, ОНИ ВОЗВРАЩАЮТ ТОТ КАМЕНЬ НА ЕГО 
МЕСТО ТАК, ЧТО НЮКВА ВОССИЯВАЕТ ТОЛЬКО ЛИШЬ ВО ВРЕМЯ ЕДИНЕНИЯ, 
КОГДА ДУШИ ВОЗНОСЯТ ЖЕНСКИЕ ВОДЫ. А ПОСЛЕ ТОГО, КАК ЕДИНЕНИЕ 
ДОСТИГНУТО, ОН ЗАКРЫВАЕТСЯ ОПЯТЬ. + 


Ховаг, Улуее, 95 

Соте апа Бево]а: \Беп Уа’аКоу, По за ироп Ве \е[, за\и ве \уайег пзте ир ю Вит, Ве Кпе\и Бе \уоша 
еее 615 уе Феге. Айег МозПе, \То а[50 за ироп 1е ме, зам фе умег изше 1ю\уага т, Ве оо Кпе\м №1$ Е 
уоц4 соте еге. Ап $0 Ц \’аз фаЕ Уа’аКоу тей 15 \лЁе Феге, аз И 15 \тШеп: “Апа Пе Ве \’а$ ЯП зреакте 
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У Фет, КасБе| сате мБ Бег Рафег’з зБеер...Ап4 И сате ю разз, уБеп Уа’аКоу за\ Касве|...” 1 1$ а150 
утШеп оЁ МозВе: “Апа Фе зВерКег4$ сате ап4 4гоуе ет а\уау...” (ЗВетлое 2:17). Ап@ Феге Ве те Тирогав, 15 
улЕ. Тыз$ \е салзе4 а оЁ 1$ ВЕСАОЗЕ ТНЕ \ЕШМ, 1$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ 5ОРЕВМАГ МОКУА. ТНО$, 
ТНЕУ МЕТ ТНЕ МОКУА ОЕ ТН!$ \ОВГО. 


Придите и узрите: когда Иаков, сидевший на колодце, узрел воды, вздымающиеся 
вверх, к нему, то он узнал, что должен здесь встретить свою жену. После Моисей, 
который также сидел на колодце, узрел воды, вздымающиеся по направлению к нему; он 
также понял, что здесь к нему должна прийти его жена. И так тот Иаков встретил там 
свою жену, как писано: «И пока он еще говорил с ними, Рахиль подошла с овцами отца 
своего... И пришло время прийти, когда Иаков увидел Рахиль...». Также писано о 
Моисее: «И пришли пастухи и увели их прочь...» (Исх.2:17). И там он встретил Сепфору, 
свою жену. Этот колодец был причиной всего этого — ПОТОМОМУ, ЧТО ЭТОТ 
КОЛОДЕЦ ЕСТЬ ТАЙНА ВЫШНЕЙ НЮКВЫ (МОКУА). ТАКИМ ОБРАЗОМ, ОНИ 
ВСТРЕТИЛИ НЮКВУ ЭТОГО МИРА. /1 

Примечания переводчика: 

1. По-видимому, эти слова следует понимать в том смысле, что данный колодец 
«представлял» в этом мире вышнюю Нюкву, то есть парцуф Нюкву, Сефиру Малхут- 
Шехину. + 


Приведем еще несколько фрагментов. 


Говаг, Мей, 54 

Мое ® Ше улскКе4 уро 40 пот Кпо\ Фе ите, МАМЕГУ ТНЕ ТГМЕ ОЕ РЕАСЕ, г Фе асйоп ап4 40 пой 
рау аМепйоп, зо фай пеу реопп пеш асНопз Юг Фе заКе оЁ пеедеА паргоуетепе ш фе у\оп ап4 соггесй пе 
4ее4 ш Из арргориме стаде. ТНШ$ МЕАМ$ ТНАТ ТНЕУ РО МОТ ЕГЕУАТЕ ТНЕ МАУПТМ МОКУПМ 
(ЕЕМАГЕ \АТЕК$) ВУ ТНЕГВ \УОВК$ ТО ЗОРЕКМАГ, МОМ, \УНИСН 1$ ТНЕ 5ЗЕСВЕТ ОЕ “ПМЕ ОЕ 
РЕАСЕ.” ТВеу 40 по\ 40 $0, Бесаизе феу 40 по Кпо\м 15. 


Горе злым, которые не знают времени, А ИМЕННО, ВРЕМЕНИ МИРА, ибо они 
действуют, но не уделяют своим действиям должного внимания — так, что выполняют 
свои действия ради необходимости улучшения в этом мире и исправляют деяния на той 
степени, которая соответствует этим деяниям. ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОНИ НЕ ВОЗНОСЯТ 
МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУПУ, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ) ЧЕРЕЗ СВОИ ТРУДЫ ДЛЯ 
ВЫШНИХ СОЕДИНЕНИЙ, КОТОРЫЕ ЕСТЬ ТАЙНА «ВРЕМЕНИ МИРА»; Они не 
поступают так, ибо не знают этого. 


Говаг, Рекиде, 654 

То фе зрий, ВАЙТЕГ, \уеге отуеп а {Бе зесгез оЁР фе ей 0115, \Во а\маКеп е пее4 оЁоуе абоуе апа 
Бео\у юзетег, МАМЕГУ, МАГЕ АМО ЕЕМАГЕ, \УНЕМ ТНЕУ ВАШЕ МАУПМ МОКУПМ (ЕЕМАГЕ 
М\АТЕВ5). ТВезе аге йе зирегпа| $0115, зисН аз Ва; АК!уа апа 615 сотрашоп$, ТНЕ ТЕМ МАКТУК$, уро @1а 
по{ Бае ш Ше пуег оЁ Яге, ПКе е гезё оЁ 1е 50915 \По раз ЯгоиеВ и 10 Бафе. ТНЕУ ОШ МОТ МЕЕБТТ 
ВЕСАОЪЗЕ ОЕ ТНЕВ СКЕАТ НОШМЕ$$. У!е агеаду ехр!ате4 {а&. 


Тому духу, РАЗИЭЛЮ (КАГЛЕГ), были сообщены все тайны тех вышних душ, 
которые пробуждают нужду в любви как ниже, так и ниже, А ИМЕННО, НУЖДУ В 
ЛЮБВИ МУЖСКОГО И ЖЕНСКОГО, — КОГДА ОНИ ВОЗНОСЯТ МАЙИН НЮКВИН 
(МАУПМ МЧКУП\, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ). Это суть такие вышние души, как Рабби Акиба и 
его друзья, ДЕСЯТЬ МУЧЕНИКОВ, которые не претерпели погружения в огненную реку, 
подобно тому, как это произошло с остальными душами, которые переходили через нее, 
чтобы испытать погружение. ОНИ НЕ ИМЕЛИ НУЖДЫ В ЭТОМ ИЗ-ЗА СВОЕЙ 
ВЕЛИКОЙ СВЯТОСТИ. Мы уже изъяснили это. + 


Итак, «вознесение женских вод» — это такая операция, без которой не может 
произойти соединение-совокупление ввыси, в мире эманаций. Следовательно, эти самые 
«женские воды» можно рассматривать как своеобразное средство, которое вызывает и 
усиливает вышние совокупления; это своего рода «афродизиак» для Бога. Но до этих пор 
под «женскими водами» мы подразумевали лишь те «женские воды», которые 
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представляют из себя «отраженный свет». Теперь следует вспомнить, что искры света, 
ниспавшие в среду клипот при катастрофе «разбития сосудов», также являются 
«женскими водами» — как и «отраженный свет». Эти искры должны быть возвращены 
обратно, в систему «светообращения» Древа Жизни Сефирот, где они и будут играть роль 
упомянутого «афродизиака». 

Итак, чем больше искр, ниспавших в мир клипот, возвращено обратно, тем сильнее 
и интенсивнее ввыси, в мире эманаций, будут происходить соединения-совокупления. К 
тому времени, когда будет завершаться тиккун, эти совокупления, по-видимому, будут 
почти максимальны, а с завершением тиккуна достигнут максимума — того максимума, 
который должен был бы быть, если бы не произошла катастрофа «разбития сосудов». 


Лурианская Каббала. 288 искр, ниспадших вместе с осколками, и их 
возвращение. Поднятие «женских вод». 
[ЕХТ, статья «КаБфа!аВ», подраздел «Тве Босите ог Сгеайоп ш Тлилашс 


КабБаай»] 

ТБе Зейгог Нокйтай апа Втай по\ Бесоте \е ра’грийт оР КабЪаав АББа ап4 Гита (“ЕФег апа 
то#ег”), уеЬ РапсНоп ш а 4ча| сарасйу: Феу ех1${ а5 а тедпат Кг фе тешаглл4найоп апа гед!етепнайоп оЁ 
а] е етапаеа Бе12$ шо апзиииег$ ап4 гесетуег$ оЁ шЙмх, ап4 Феу а150 зегуе аз Ше зиргете агсНеёуре Юг 
Фа ргосгеайуе “соирПпз” (2й7уие) ус, ш Из шеарКопса| азрес{ оЁ “Расе-ю-асе сометр1айоп” (й1аКкейи 
рашт-Бе-Гатт), 1$ фе сопитоп гоой оРаП пиеПесаа| ап4 егойс ип1оп$. ТЫ$ “соирПпз” 1$ агоизеа Бу Фе геазсепе 
ОР Ше 288 зрагкз Ша Ва Бееп ш йе БгоКеп уе$$е15 ап4 гебагпе4 ю е Бо\ме[5 оЁ Втай, уПеге Феу р1ау Ше го]е 
огапипайп® ап4 аилсКепте Когсез ут а зтасаге \’Возе Клпсйоп 15 ргипаШу гесерйуе. \/Ифоте засВ а5$15Я пе 
Гогсез, УЛмсВ аге геЁетте4 10 аз “етае \умег5” (тауйп пиКЫт), Феге сап Бе пейВег “соирПпэ” пог ишЯсайоп 
еуеп ш Фе \оП 4 оЁ а2Ииг. Егот Фе итоп оЁ АБРа ап4 Гита а пеу\ раггиу 1$ Богп, Кпо\п аз Де’е’ Апрт 
(ШегаПу, “Фе зВоп-Ёасе4 опе,” 1.е., “фе ппраНепг” ог “аптееп опе”), умей 1$ сотризе4 оЁ фе 1х ю\уег 
Зейгот, Нот Сеуигай 10 Уезо4. Неге ме Вауе фе сегиег Рог е саагис ргосеззез фай ‘1аКе р]асе ш аП те 
раггийт ш ог4ег ю пШ@юае Фе Багз ро\егз оЁ От; Фет иШтае $иссез$ 4ереп4$ оп а 1опе, а|п105Ё еп е$$ 
зепез оЁ 4еуеортепи5. 


Сефирот Хохма (Ноктай) и Бина (Втай) теперь стали каббалистическими 
парцуфим Абба (АББа) и Имма (Гтта) («Отцом и Матерью»), которые действуют двояким 
образом: они существуют как посредник для реиндивидуализации и редифференциации 
всего того, что было эманировано, в передачики и приемники потоков /1; также они 
служат как вышний архетип для того «соединения» (217уи®) с целью размножения, 
которое, в своем метафорическом аспекте «разговора лицом к лицу» (й15аккеи! ратт-Бе- 
Лашт), есть общий корень всех интеллектуальных и эротических союзов. Это 
«соединение» побуждается с помощью поднятия-возвращения 288 искр, которые ранее 
были в сломанных сосудах /2 ‚ а затем вернулись во внутренности Бины, /3 где они играют 
роль оживляющих и ускоряющих сил /4 внутри структуры, чье действие первично было 
воспринимающим. Без подобных вспомогательных сил, на которые ссылаются как на 
«женские воды» /5 (тауйт пикбт), не может быть ни «соединения», ни единения даже в 
мире ацилут (а2Ии\. Из союза Аббы и Иммы рожден новый париуф, известный как Зеир 
Анпин (7е’аг Апрт) (буквально — «коротколицый», то есть, «ожидающий», 
«снисходительный»), который включает шесть нижних Сефирот, от Гебуры (Сеуигай) до 
Иесода (Уезо4), чтобы смягчать жесткие силы Дины (Рт); их конечный успех связан с 
длинным, почти бесконечным рядом событий. 

Примечания переводчика: 

1. Потоков света. 

2. То есть речь идет о тех искрах, которые ниспали вместе с осколками сосудов, образовав 
«область зла», хйга айга. 

3. Не все 288 сразу, разумеется; речь идет о том, когда возвращается во внутренности 
Бины какая-нибудь одна из этих искр. 

4. То есть, чем больше искр из 288 было поднято так, что они покинули $Ига абга и 
оказались во внутренностях Бины, тем мощнее упомянутые ускоряющие и оживляющие 
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силы; их мощность напрямую зависит от количества «вернувшихся» из области зла искр, 
ибо эти искры и есть те силы, несут с собой те силы, о которых здесь говорится. 

5. Эти силы, как сказано, есть ни что иное, как те самые искры, которых общим числом 
288; поэтому-то данные искры также есть «женские воды». Поднятие «женских вод» из 
зИга ага — это и есть ничто иное, поднятие-возвращение какой-нибудь искры из 288 
искр. + 


Усиленные совокупления в мире эманаций, как сказано, вызывают низведение 
чрезвычайно сильных потоков света от Бога на все творение. 


Интересно, что, по-видимому, в роли упомянутого «афродизиака» могут выступать 
не только «отраженный свет», не только искры, ниспадшие в среду клипот при «разбитии 
сосудов» и возвращаемые обратно, но даже уровни божественных душ праведников, 
возварщаемые к своим источникам. Вероятно, в этом смысле следует понимать 
нижеследующие фрагменты: 


Хопаг, УауаКкве|, 322 

У\МПеп Пев зб шез шю Пей МАМЕГУ, ТНЕ ИСНТ ОЕ СНАЗЗАРММ ТУМТО ТНЕ ИСНТ ОЕ 
СНОСНМАН, Ве {о Ио Бесоте опе ап Шате. ТВеп \е соогз, ТНЕ МОНТ$ ОЕ ТНЕ ОМТУ, г0 до\п 
ап обзегуе зо аз тю фаКе реазиге ш фе пеМеолз, ТНАТ АЗСЕМРЕО АЗ ЕЕМАГЕ \УАТЕВ$, А$ 
МЕМТОМЕЮ, ап4 ргераге Фет ‘о Ъе адогпе4 абоуе. Сопсегите 1$ е уегзе зауз “по еуе Баз еуег зееп фай 
Еюрит, Без14е Уоп, \Ш до засВ а ше Юг т о Уайз Юг Бип” (УезВауаН 64:3). 
Когда свет воссиявает в свете, А ИМЕННО, СВЕТ БЛАГОЧЕСТИВЫХ (СНАЗЗ ШИМ) 

ВОССИЯВАЕТ В СВЕТЕ ХОХМЫ (СНОСНМАН), то эти два света становятся 
единым и так сияют. Затем эти цвета СВЕТЫ ЕДИНЕНИЯ, нисходят вниз и ищуг 
праведных, чтобы доставить им удовольствие; ЭТИ ПРАВЕДНЫЕ ВОСХОДЯТ КАК 
ЖЕНСКИЕ ВОДЫ, КАК УПОМЯНУТО; и СВЕТЫ ЕДИНЕНИЯ подготовляют 
праведных, чтобы они были подобающим образом украшены свыше. Об этом говорится в 
данном стихе: «не видел глаз иного Господа, кроме Тебя, — Того, кто столько делает для 
тех, кто надеется на Тебя» (Ис.64:3). + 


Говаг, Рекиде, 674 

ш Фе зате таппег, СОМСЕКМПМ О ТНЕ ТЕМ МАБКТУВ$, И сате ир ш фойе, аз Ше геазе \уаз 
зерагаед. МАМЕГУ, ТНАТ \АЗ ЗОВТ ОЕ ТНЕ ВКЕАКГ\С ОЕ ТНЕ УЕЗЗЕГ5$, АХО ТНЕКЕРОКЕ ТНЕ 
ЗОПТ5, УМНО АВЕ ТНЕ ГОНТ$, \УЕМТ УР ТО 7ЕГ® АМРП\, АХО ТНЕ УЕ$$ЕГ$, ТНЕ ВОРТЕ$, \ЕВЕ 
РЕЦМУЕКЕО ТО ТНЕ ОТНЕВ ЗШЕ, ТНЕ ЕУП, КТМСООМ. Зоте \уеге зе]1е‹е4, ми упот ®ю сотр!етет 
УПоеуег пееде4 а сотр!ететь МЕАМП\Ма ТНАТ ТНЕ $О00Т$ У\УЕКЕ ЗЕГЕСТЕО АЗ МАУГМ МОКУПМ 
(ЕЕМАГЕ У\УАТЕК$) ТО 7ЕГВ АМРГ\, ТНАТ 1$ СОМРГЕМЕМТЕО ВУ ТНЕМ. Аззиге Фу, \Теп # гозе, И 
гозе шю ШочеШ, МАМЕГУ, ТНЕУ ОКЕ\М ТНЕ ПЛОМПМАТЮМ ОЕ СНОСНМАН ЕКОМ ТНОЧОСНТ 
М\НГСН 1$ СНОСНМАН. Еуегу®ишс 1$ аз И оц2ВЕ ю Ъе, доу оп 15 14е, ЕОВ. ТНЕ АЗСЕМЗОМ ОЕ 5О0Г, 
ап за4пе$$ оп фа $14е, ЕОВ ТНЕ ВОРТЕ$ \ЕВЕ РЕМУЕКВЕРО ТО ТНЕ ОТНЕВ $5ТЕ. 


Тем же самым образом, КАСАТЕЛЬНО ТЕХ ДЕСЯТИ МУЧЕНИКОВ, на ум 
приходит мысль, что было как бы отделение отбросов. А ИМЕННО, ЧТО БЫЛО 
РАЗДЕЛЕНИЕ РАЗБИТЫХ СОСУДОВ, И, СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ТЕ ДУШИ, КОТОРЫЕ 
СУТЬ СВЕТЫ, ВЗОШЛИ ДО ЗЕИР АНПИНА (7Е1ТВ АМР1\), А СОСУДЫ, ТЕЛА, БЫЛИ 
ПРЕДАНЫ ДРУГОЙ СТОРОНЕ, ЗЛОМУ ЦАРСТВУ. Некоторые были избраны, — те, с 
помощью которых получает полноту все то, что нуждается в получении полноты, ЧТО 
ЗНАЧИТ, ЧТО ТЕ ДУШИ БЫЛИ ИЗБРАНЫ КАК МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУТХ, 
ЖЕНКСИЕ ВОДЫ) ДЛЯ ЗЕИР АНПИНА, ТО ЕСТЬ, ОНИ ДОПОЛНЯЮТСЯ ЗЕИР 
АНПИНОМ. Конечно же, когда это возносится, то возносится в разумение, А ИМЕННО, 
ОНИ /1 ПОЛУЧАЮТ СИЯНИЕ-ОСВЕЩЕНИЯ ХОХМЫ ОТ РАЗУМЕНИЯ, КОТОРОЕ 
ЕСТЬ ХОХМА. Все происходит так, как и должно происходить: радость на этой стороне 
/2, РАДИ ВОСХОЖДЕНИЯ ДУШ, и скорбь на той стороне /3, ИБО ТЕЛА БЫЛИ 
ПРЕДАНЫ ДРУГОЙ СТОРОНЕ. 

Примечания переводчика: 
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1. То есть, и Зеир Анпин, и избранные души. 

2. То есть, вышних мирах. 

2. Очевидно, здесь имеется в виду скорбь об усопших на земле, ибо «другая сторона» 
должна получать удовольствие от того, что ей преданы тела. + 


(Это место уже приводилось.) 


Вознесение женских вод. Исключительная роль Израиля в вознесении 
женских вод 


В предшествующих главах мы показали, в каком смысле следует понимать 
«вознесение женских вод» и «изведение мужских вод» им навстечу с точки зрения 
«баланса световых потоков», то есть, с точки зрения «светообращения» в системе 
«Сефирот Древа Жинзни — тварные миры». Также мы показали, как следует понимать это 
с точки зрения универсального «полового принципа», которого придерживается Каббала 
— то есть, с точки зрения пробуждения желания в «мужском» и ответного пробуждения 
желания в «женском», за которыми следует соединение-совокупление. Мы также 
рассмотрели это соединение-совокупление с точки зрения «обмена светами» или 
«световыми потоками». В данной главе мы приведем для дополнительной иллюстрации 
некоторые дополнительные фрагменты, связанные с «вознесением женских вод». Кроме 
того, мы коснемся исключительной роли Израиля в «вознесении женских вод». 


Говаг, Ршепаз, 79 

“ап р!ап Юг е зегусе оЁ (14. “фе”) тат” (Тебт 104:14). ТБезе аге фе $015 оЁ Те поМеоцз, Юг 
Фа пап, МАМЕГУ ХВ АМРПГ\, у/о 1$ и4те оп ап4 сопгоШиз Фе Беа$, МАМЕГУ МАГСНУТ, 4еуоигз 
Фет ап4 {1аКез Фет шю Битзе. ТНАТ [$ ТО ЗАУ, ТНЕ 5091$ ОЕ ТНЕ В СНТЕОСЗ$ ВТЗЕ ЧР АХО АКЕ 
ГПМСОВРОКАТЕР ПМТО 7ЕГ АМРТМ ГМ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ У\УАТЕВ ОЕ МАУГМ МОКУП\, ЕЕМАГЕ 
МАТЕК$, ПМ ОКРЕК ТО ОШТЕ 7ЕТВ АМРГМ АХО МАГСНОТ. Апд п 1$ © Феш сгедй фа Фе вое оп 1$ 
Ге4 Нота а тап, \УНО 1$ ГЕТВ АМРГУ, ЕОК ТНЕУ САОЗЕ НГ МАТШМС \УПН МАГСНОТ, АХО ТНЕ 
ЕООШ 1$ ВЕЗТОМЕО ЧРОМ МАГСНУОТ, АМР МАГСНОТ ПИ5ТЕТВОТЕ$ Т ТО ТНЕ \УНОГЕ У\/ОВГО. Аз 
1$ \УИМеп: “ап ироп фе ПКепез$ оЁ Ше гопе \уаз а ПКепез$ аз Ше арреагапсе оР а тап абоуе чроп и...” 
(Уесве7Ке] 1:26). ТВа{ 1$ \Ву И зауз “ог Ще зегу1се оЁ йе тап,” \УТТН ТНЕ РЕЕПМТЕ АВТТСГЕ - ТНАТ Т$, 
ТНАТ ЗРЕСТЕС МАМ, МАМЕГУ 7ЕП1В АМРГУ. Апа 115 15 ш огаег 0 “БипФ Юг Ююо4 оп оЁ Фе еаг” 
(Тенши 104:14), МАМЕГУ о Бгпе Юг ргоу1з10п$ Рог Фе уойА йот Фе Во]у еайф, \УНСН [$ МАГСНУТ. 


«и растения на пользу человека (буквально — «того человека»)» (Тебит 104:14; 
Пс.103:14). Это суть души правденых, ибо тот человек, А ИМЕННО ЗЕИР АНПИН (7ЕПТВ 
АМРП\), — это и есть тот, кто скачет на том звере и управляет им, ТО ЕСТЬ НА 
МАЛХУТ (МАГСНОТ); он напитывается ими и воспринимает их в себя. ТО ЕСТЬ, 
ИНАЧЕ ГОВОРЯ, ДУШИ ПРАВЕДНЫХ ВОЗНОСЯТСЯ ВВЫСЬ И ТАМ ОНИ 
СОЕДИНЕНЫ С ЗЕИР АНПИНОМ, ПРЕБЫВАЯ В НЕМ, ЧТО ЕСТЬ ТАЙНА ВОДЫ ИЗ 
ЖЕНСКИХ ВОД, ИЗ МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУП\); ЭТО ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ 
СОЕДИНИТЬ ЗЕИР АНПИН И МАЛХУТ. И это именно благодаря их вере целый мир 
питаем от того человека КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН, ИБО ОНИ ВЫЗЫВАЮТ 
СОВОКУПЛЕНИЕ ЗЕИР АНПИН С МАЛХУТ, И НА МАЛХУТ В ВИДЕ ДАРА 
НИСХОДИТ ПИЩА, И МАЛХУТ РАЗДАЕТ ЕЕ ВСЕМУ МИРУ. Как писано: «и над 
подобием престола было подобие вида человека вверху на нем...» (Иез.1:26). Вот почему 
говорят «на пользу того человека», УКАЗЫВАЯ «ТОГО»? — ТО ЕСТЬ ТОГО ОСОБОГО 
ЧЕЛОВЕКА, А ИМЕННО — ЗЕИР АНПИН. И это для того, чтобы «произвести от земли 
пищу» (ТерИил 104:14; Пс.103:14), А ИМЕННО — произвести пищу для мира от святой 
земли, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ. + 


Говаг, Ршеваз, 201 
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ТБе мо Уиа ш ТНЕ ЗНАРЕ ОЕ \е А!ерь ?: ТНЕ УЭРРЕК УЧР 5$ТАМО$ РОК Фе иррег мег, 
М\НСН 1$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ В АМРПУ, апа ТНЕ ГО\ЕК УПО ЕОК е 1о\ег \уаегз, УНСН 1$ ТНЕ 
ЗЕСВЕТ ОЕ МАГСНОИТ, ап Феге 15 поте Бебуееп ет ара" Вот а Батз6геа Ч, Имей 15 Уау \УВТТТЕМ 
ЫКЕ ТНЕ ШМЕ 1\М ТНЕ МШОГЕ ОЕ ТНЕ АГЕРН. И 1$ а Зап Ппе Бебуееп ТНЕ ТУ/О. УЧР 1$ 1М ТНЕ 
ЗЕСВЕТ ОЕ Фе Йгтатепё \УНСН 1$ ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ СОВТАГМ фа “агл4ае ужмег бот уаег” 
(ВегезВее+ 1:6). ТБиз Феге зВом Ъе а 41$НпсНоп Бебуееп Еетае ап тае, ап фай 15 \ву ТТ 1$ \УВИТЕМ “апа 
1её и агуде...” (ВегезВее! 1:6). Апа Фе шпег теапте оЁ Фе тайег 15 аз ЮПо\з: ПМ ТНЕ СОМЕВ1МАТТОМ ОЕ 
ТНЕ Т\О ОГУПШМЕ МАМЕ$, УЧР НЕ! УАУ НЕГ АХО АРОМАТ, Уча Ашерй Не! Ра!её Уау №ап Не! Уча, Фе 
иррег Уча ОЕ ТНЕ СОМВИМАТТОМ 1$ Фе пррег, тае уужегз ап Фе |о\уег Уиа ОЕ ТНЕ СОМВПМАТТОМ 15 Фе 
То\ууег, Еетайе ужегз. Тве з1х 1е{егз АГЕРН НЕГ РАГЕТ УАУ МОМ НЫ, умсЬ соше Бебмееп ТНЕ ТУО 
ГЕТТЕВ$ УЧР аге аз Фе питепса| уае оЁ Уаух (= 1х), умей 15 ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ Меакоп, уысВ 1$ ТНЕ 
УАУ Бехееп ТНЕ Т\!О УЧОз ГМ ТНЕ ЕОВМ ОЕ Фе Аерв. 


Две буквы «Уи» в ФОРМЕ НАПИСАНИЯ буквы «А1ерн»?: ВЕРХНЯЯ БУКВА 
«УОО» СТОИТ РАДИ верхних вод, КОТОРЫЕ ЕСТЬ ТАЙНА ЗЕИР АНПИН (2Е!В 
АМРП\), а НИЖНЯЯ БУКВА «УОО» РАДИ нижних вод, КОТОРЫЕ ЕСТЬ ТАЙНА 
МАЛХУТ, и они так близки, что между ними нет ничего, если не считать промежутка в 
ширину волоска, и этот промежуток есть Уау, НАПИСАННЫЙ ПОДОБНО ЛИНИИ В 
СЕРЕДИНЕ БУКВЫ «АГЕРН». Это наклонная линия между ЭТИМИ ДВУМЯ. «УЧ» 
ЕСТЬ В ТАЙНЕ тверди, КОТОРАЯ ЕСТЬ СЕКРЕТ ТОЙ ЗАВЕСЫ, что «разделяет воды 
от вод» (Быт.1:6). Таким образом, должно быть различие между мужским и женским, и 
именно поэтому ПИСАНО «и да отделяет...» (Быт.1:6). И внутренне значение этого дела 
таково: В СОЕДИНЕНИИ ДВУХ БОЖЕСТВЕННЫХ ИМЕН, УПО НЕГ УАУ НЕГ И 
АДОНАИ (АРОМАТ, Уча Аерь Не! Рае Уау Мип Не Уи4, верхняя буква «Уи4» В 
ЭТОМ СОЕДИНЕНИИ есть верхние, мужские воды, а нижняя буква «Уи» В ЭТОМ 
СОЕДИНЕНИИ есть нижние, мужские воды. Шесть букв АГЕРН НЕТ РАГЕТ УАУ МОМ 
НЕГ, которые присутствуют между ТЕМИ ДВУМЯ БУКВАМИ «УЧ» суть как численное 
значение буквы Уау (равное шести), что есть ТАЙНА Метатрона, который есть УАУ 
между ДВУМЯ БУКВАМИ «УЧР» В ФОРМЕ НАПИСАНИЯ буквы «АПерВ». + 


Говаг, Ршева$, 220 

ТБе риез4 15 Бгаш, ЗТАМОПМ@ ЕОВ 7ЕТ& АМРГУ, УШСН [$ ВСНТ. Ге\ч! 15 Веац, ЗТАМОГУО РОВ 
МАГСНОТ, \УНГСН 1$ ОМ ТНЕ ГЕЕТ. У15гае] 1$ фе Боду, МАМЕГУ ТНЕ СЕМТВАГ, СОГОММУ, ЕОВ \УНЕМ 
ТНЕ $0915 ОЕ УГЗВАЕГ ЕВЕ ЧР ТО ТНЕ ЕЕМАТЕ УАТЕК$, ТНЕУ ВЕСОМЕ ТНЕ СЕМТКАЁГ 
СОГОММ, ВЕТУ\У/ЕЕМ ЕТ АМРГМ АХО МАГСНТОТ. Апд # 1$ за14 або ет: “ТВе рг!е${$ аё фе зегутсе, ве 
ГеуНез а Шеи зап, апа У1гае| а Пет розг. Апа 1 Фе Пуег, \УНГСН 1$ ЗАМАЕГ, улзВез 0 оНег у рап$ 
Фаб аге гиааПу ппроге 10 Фе Веать, Ве {аКез оу е а оГа гииаПу риге @Иу ран. Еог 84 аз ш фе Боду Шеге аге 
риге ап пприге у рак, с1еап Ыоо4 ул оц{ \уазе табег апа оо сощаттаеа у \азе табег, Фе ацепез 
ог оо ш Фе Пеаг, \УНСН 1$ МАГСНТОТ, аге Фе Во|у 60$, \ЮШе Фе ацемез$ оЁ Ще Пуег, УНСН 1$ 
ЗАМАЕЕГ, аге фе пириге 605. Неге а|50, беге аге сатрз ог фе ЕуЙ ШшсПпайоп ап4 сатрз оР Фе Сооа 
ТосПпаНоп. Тве 1айег аге арропие4 оуег е ацепез ог фе Неа ап@ фе Гоптег оуег Фе ацетмез оЁ Фе Пуег. 
ЗипПапу, 00, Феге аге (мо бурез оЁ реоре: У1згае|, \УНО 1$ ИКЕ ТНЕ АВКТЕК1Е$ ОЕ ТНЕ НЕАКТ, ап4 Фе 
ойег пайоп$ оРе \ой4, \УНО АВЕ КЕ ТНЕ АКТЕВТЕ$ ОЕ ТНЕ ПУЕК. 


Священник есть мозг, ОЗНАЧАЮЩИЙ ЗЕИР АНПИН (7ЕЙВ. АМРП\), КОТОРЫЙ 
ЕСТЬ ПРАВОЕ. Левит есть сердце, ОЗНАЧАЮЩЕЕ МАЛХУТ (МАГСНОТ), КОТОРАЯ 
ЕСТЬ СЛЕВА. Израиль есть тело, А ИМЕННО, ЦЕНТРАЛЬНАЯ КОЛОННА, ИБО 
КОГДА ДУШИ ИЗРАИЛЯ ВОЗНОСЯТСЯ ВВЫСЬ К ЖЕНСКИМ ВОДАМ,‚, ОНИ 
СТАНОВЯТСЯ ЦЕНТРАЛЬНОЙ КОЛОННОЙ, МЕЖДУ ЗЕИР АНПИН И МАЛХУТ. О 
них сказано: «Священники на своей службе, Левиты — на своем месте, народ Израиля — 
на своем месте». И если печень, КОТОРАЯ ЕСТЬ САМАЭЛЬ, желает принести жертву из 
жирных частей, которые ритуально нечисты, сердцу, то он берет лишь тук из ритуально 
чистых жирных частей. Ибо как в теле есть чистые и нечистые жирные части, чистая 
кровь без выделений вещества и кровь зараженная с выделениями вещества, так и 
кровяные артерии в сердце, КОТОРОЕ ЕСТЬ МАЛХУТ, суть святые воинства, в то время 
как артерии печени, КОТОРАЯ ЕСТЬ САМАЭЛЬ, суть нечистые воинства. Здесь также 
существуют станы Злых Наклонностей и станы Хороших Наклонностей. Последние 
назначены над артериями сердца, а первые — над артериями печени. Подобно, также есть 
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два типа людей: Израиль, КОТОРЫЙ ПОДОБЕН АРТЕРИЯМ СЕРДЦА, и другие народы 
мира, КОТОРЫЕ ПОДОБНЫ АРТЕРИЯМ ПЕЧЕНИ. + 


Говаг, Ршева$, 247 

Апа Фе епа оЁ Фе зспрага] {ехё сопйпиез: “ап а {еп раг оЁ ап еЁай оЁ Впе НЙоиг” (Вепи&Баг 28:5). 
Трах 1$, Барру 1$ Ве у\по агамз 4о\ууп Нот В1$ Бгаш а агор о# с‹1еап гейпе Ног Ио ппригиу ап4 \ауе, АТ 
ТНЕ ТТМЕ ОЕ ТНЕ МАТГМО, апд 111$ 15 Вике4 а ш Фе 1еЦег Уча оЁ ‘Адопаг’, АМО ТНАТ 1$ \УНУ П $АУ$ 
‘А ТЕМТН РАЕКТ?” апа 15 шБегепе т Фе {еп ЗЙго!. Апа зВе 15 ю Бе “шшзе4 уу а юиг рай оРа Ып оЁ Безеп 
011” (То... ТБа+ 1$, # 15 шт&еа бот ЕОЧВ, МАМЕГУ, Зсирахе, М1зВпаВ, Та|паа, апа Каббаав, ОМ \УН1СН 
ТНЕ К ОНТЕОЧ$ ВЕАТ ТНЕМЗЕГУЕЗ$ АМО $0 КАТЗЕ ОР ТНЕ ЕЕМАГЕ У\!АТЕК$ ЕОК НЕК МАТГУО. 


И конец текста писания продолжает: «и десятую часть ефы доброй муки» 
(Чис.28:5). Это означает, что счастлив тот, кто низведет из своего мозга каплю чистой 
отборной муки без нечистоты и выделений ВО ВРЕМЯ СОВОКУПЛЕНИЯ и на это 
намекается в букве «Уи» из «Адопа», И ВОТ ПОЧЕМУ ГОВОРИТСЯ: «ДЕСЯТУЮ 
ЧАСТЬ», и это есть неотъемлемо присущее в среде десяти Сефирот. И она будет 
«смешана с четвертой частью гина выбитого елея» (Чис.28:5). То есть смешано от 
ЧЕТЫРЕХ, А ИМЕННО, Писания, Мишны, Талмуда и Каббалы, С ПОМОЩЬЮ 
КОТОРЫХ ПРАВЕДНЫЕ ПОНУЖДАЮТ СЕБЯ И ТАК ВОЗНОСЯТ ЖЕНСКИЕ ВОДЫ 
ДЛЯ ЕЕ СОВОКУПЛЕНИЯ. + 


Говаг, Ршева$, 451 

Апа Нот Фе $14е оЁ езорвазиз (НеБ. уезВеё -Уау ЗВт Те, ВЕЕОВЕ \УНСН ТНЕКЕ 1$ СОВПУОГМ С 
[У ТНЕ ТЕЕТН, 11 1$ ЗАТО: “ТВе реор[е \меп{ абоиё (НеБ. зваш - Зы Те! Уау), апа забеге 1” (Вепи4 Баг 
11:8), и Беше Фе соПесНоп оЕ ООСМЕМТ 4ес1з1оп$ Пай 15 ш Фе М1зЬпав, МАМЕГУ ТНЕ ЕЕМАГЕ \/АТЕК$ 
ТНАТ У[ГЗВАЕГ САПЗЕ$ ТО ВГЗЕ 9Р ВУ ЕМСАСПМС [М ТОВАН АМО М!$НМАН, \УНГСН АЗСЕМО ТО 
ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ УРРЕВ УЕЗНЕТ (МТ. ‘ЕЗОРНАСО$”) ЕОК ‘ЗНАТИ’ 1$ ЗРЕГГЕР У\МТН ТНЕ 
ЗАМЕ ГЕТТЕВ$ ОР ‘УЕЗНЕТ”. “ап этоцпа и ш пШ5” (Вепи Баг 11:8). ( ЮЦо\уз фа упоеуег 625 оц ОЕ 
Н!$ МООЧТН \огд$ оЁ Тогав, пли$ё отша Фет ш [1$ {ее ф, МАМЕГУ РСК ТНЕМ СОМРГЕТЕГУ, 1 огаег © 
ехргез$ сотр/е{е \огаз, ап4 Фезе \уог4$ аге саПе4 ‘сотр!е!е’. Ви аз Рог Фе офег \УОВО5З {фа аге зсогпеа, езе 
\’ог4$ аге \уаПо\уе ууВеп еайеп отеедПу, ул оц Беше этоипа ш Фет то|агз ап Фет {ее ф, МАМЕГУ ТНЕУ 
РО МОТ СГАВТЕУ ЕОГТУ ТНЕ \ОКО$ ОЕ ТНЕ ТОКАН ТНАТ ТНЕУ ВВГ\С ОЧТ ОЕ ТНЕ В МОЧТНУ, 
абой! ет И 1$ УтШеп: “Апа Бе фе теай \уаз уеЁ Бебуееп Фе {ее10... Фе \угай оР НазВет \аз шНатед 
аса1тз( фе реор!е” (Вепиааг 11:33). ТЬ1$ 1$ Бесаизе ТНЕУ СОМЕ Вот е гоо{ оЁ Вит, уПо зала: “Слуе ше ®ю 
з\аПо\, Г ргау уоц...” (Вегезвее! 25:30), МАМЕГУ ТНЕ У\УЛСКЕР ЕЗАЦП. Апа Меасй апа Но4 аге саПеа 
‘СВегиби’”, \УНЕМСЕ ТНЕ УЕВ$Е: “АМО ТНЕ СНЕКОВ1М $НАШ, 5ТВЕТСН ОПТ ТНЕ \М0$ ОМ 
Н1ОН” (ЗНЕМОТ 25:20), \УНСН ВЕЕЕВ$ ТО МЕТААСН АМО НОР, АЗ ЕХРГ.АГМЕО ТМ ТНЕ РВЕСЕРПМС 
РАКАСКАРН. 


И со стороны пищевода (ивр. уезВеё — Уау ЗВт Те), ПРЕЖДЕ КОТОРОГО 
ПРОИСХОДИТ ИЗМЕЛЬЧЕНИЕ ЗУБАМИ, СКАЗАНО: «Народ ходил вокруг (ивр. звал 
— Эва Те Уау) и собирал ее» (Чис.11:8); это есть собрание ПРАВОСУДНЫХ решений, 
которые в Мишне А ИМЕННО, ТЕ ЖЕНСКИЕ ВОДЫ, КОТОРЫЕ ИЗРАИЛЬ 
ЗАСТАВЛЯЕТ ВОЗНОСИТЬСЯ ЧЕРЕЗ ЗАНЯТИЯ ТОРОЙ И МИШНОЙ, КОТОРЫЕ 
ВОСХОДЯТ К ТАЙНЕ ВЫШЕНГО УЕЗНЕТ (БУКВАЛЬНО — «ПИЩЕВОДА») ДЛЯ 
«ЗНАТИ», ПРОИЗНОСИМОГО С ТЕМИ ЖЕ БУКВАМИ, ЧТО И «УЕЗНЕТ». «И молол 
ее в жерновах» (Чис.11:8). Это значит, что всякий, кто произносит СВОИМИ УСТАМИ 
слова Торы, должен измельчить их своими зубами, ТО ЕСТЬ ПОДЪЯТЬ ИХ 
ПОЛНОСТЬЮ, чтобы выразить полные слова, и эти слова названы «полными». Но что 
касается других СЛОВ, которыми кощунствуют, то эти слова глотаются, когда съеденное 
с жадностью, без того, чтобы быть измельченными их коренными и прочими зубами, ТО 
ЕСТЬ ОНИ НЕ ОЧИЩАЮТ ПОЛНОСТЬЮ СЛОВА ТОРЫ, КОТОРЫЕ ОНИ 
ПРОИЗНОСЯТ СВОИМИ УСТАМИ; и о них писано: «И пока еще мясо было между их 
зубами... гнев Господа воспламенился против этого народа» (Чис.11:33). Это потому, что 
ОНИ ПРИШЛИ от его корня, того, который сказал: «Дай мне поесть, молю тебя...» 
(Быт.25:30), А ИМЕННО, ЗЛОГО ИСАВА. И Нецах (МехасВ) и Ход (Но@) названы 
«Херувимы» («СВегабит»), ОТКУДА ЭТОТ СТИХ: «И БУДУТ ХЕРУВИМЫ С 
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РАСПРОСТЕРТЫМИ ВВЕРХ КРЫЛЬЯМИ» (Исх.25:20), КОТОРЫЙ ССЫЛАЕТСЯ НА 
НЕЦАХ И НА ХОД, КАК ОБЪЯСНЕНО В ПРЕДШЕСТВУЮЩЕМ ПАРАГРАФЕ. + 


Хопаг, Вегезви В, 47 

АБощ ТНОЗ$Е АМСЕГ$ И 1$ за1а, “Не таКез №1$ апзе|$ аз зрий $” (Тебт 104:4). Твеу регогт Фет 
1115501 Ш Фе \оп4 уоиЕ Беше зееп Бу Ватап$, ап4 сап оу Бе зееп гоие[ у1$10п$ апа Бу офег теапз, засВ 
аз ищепзе тедИайоп$. Опе апое| оуегпз Фет апа 61$ пате 15 Радае!. ТН!$ МАМЕ 1$ А СОМВМАТЮОМ ОЕ 
ТНЕ \ОКО$ “РАРА ЕЁ,” МЕАМПУС ‘ЕГ НАЗ ВЕРЕЕМЕРО.’ АТТ, ТНОЗЕ У\УНО ЕТЕУАТЕ МАУПМ 
МОКУПМ (ЕЕМАГЕ \АТЕВ$) ТО ТН!$ СОМРАКТМЕМТ ТНКОЧСН ТНЕШ @вООр РЕЕОЗ ВЕСЕУЕ 
ТНЕ ПЛОМТМАТЮМ ОЕ СНАЗЗАРТММ ЕКОМ ТНГ АМСЕГ, АМО ЕУЕМ ТЕ ТНЕУ НАУЕ ВЕЕМ 
ЗЕМТЕМСЕО ТО РЕАТН, ТНЕУ АВЕ ВЕРЕЕМЕРО АМО РО МОТ ГЕ. НЕМСЕ ТНЕ АМОСЕГ 1$ МАМЕ 
РАЛРАЕГ. Шш 15 СНАМВЕК, е Кеуз © Ше сжез оЁ шегсу аге ассезз1Ые 10 озе \Во Вауе гереще4 ап4 Вауе 
тефгпе4 ю Фет Мазег. ТВезе Кеуз ореп фе гаёез го» УфасЬ Феш ргауегз$ емег — АМО АКЕ ТНО$ 
АМЗ\УЕКЕР. 

О ТЕХ АНГЕЛАХ сказано: «Он творит своих ангелов духами» (Те 104:4; 
Пс.103:4). Они выполняют свою миссию в мире, не будучи зримы человеками; их можно 
видеть лишь в видениях и с помощью других средств, — таких, как усиленные медитации. 
Один ангел управляет ими и его имя — Падаэль (Радае). ЭТО ИМЯ ЕСТЬ 
КОМБИНАЦИЯ СЛОВ «РАПВА ЕГ», ОЗНАЧАЮЩИХ «Господь (Е]) искупил». ВСЕ ТЕ, 
КОТОРЫЕ ПОДНИМАЮТ МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУП\, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ) 
ДО ЭТОГО ОТДЕЛЕНИЯ ЧЕРЕЗ СВИХ БЛАГИЕ ДЕЯНИЯ, ПОЛУЧАЮТ ОСВЕЩЕНИЕ 
БЛАГОЧЕСТИЕМ (ХАСИДИМ, СНАЗЗАПМ), ОТ ЭТОГО АНГЕЛА, И ДАЖЕ ЕСЛИ 
ИМ БЫЛ ВЫНЕСЕН СМЕРТНЫЙ ПРИГОВОР, ОНИ ИСКУПАЮТСЯ И НЕ УМИРАЮТ. 
ОТСЮДА ЭТОТ АНГЕЛ НАЗЫВАЕТСЯ ПАДАЭЛЬ. В этом ЗАЛЕ ключи к вратам 
милосердия доступны тем, которые принесли покаяние и возвратились к своему 
Господину. Эти врачи открывают врата, чрез которые входят их молитвы — И НА НИХ 
ОТВЕЧАЮТ. + 


Хопаг, Уаега, 8 (Крайняя плоть есть клипот, напитывающаяся от «этой 
стороны» (и, следовательно, истощающая ее). Женские воды, поднятые с помощью 
обрезания, — то есть отделения клипот — сделали возможным соединение Зеир 
Анпина с Землей Израильской (которая для него есть нюква) и, благодаря этому 
соединению, в Земле Израильской был услышан глас Зеир Анпина, — то есть глас 
Бога. 

а ите оЁ Фе зтоше оЁ Фе Бг4$ (а]50: ‘ргапие”) Ваз соте...” АГГООЕ$ ТО ТНЕ ПМЕ ОЕ 
РКОМПУО АМО СОТТШМО ОЕ ТНЕ ВАО ВВАМСНЕ$, \УН!СН АВЕ Фе ФгапсВе$ оЁ Фе Ююгезкш, ВЕСАЦЗЕ 
ТН! КИРАН \АЗ ТМ СНАКОСЕ ВЕЕОКВЕ НЕ \АЗ СТВСОМСТЗЕО. ТН 1$ АССОВОГУО ТО ТНЕ 
ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ УЕК$Е: “А УУНТЗРЕКЕВ ЗЕРАВКАТЕ$ СГОЗЕ ЕВТЕМО$” (МТ$НГЕГ 16:28). “...ап4 е 
уо1се оЁ Фе ци@едоуе 1$ Беат4 т очг |ап4.” Тр1$ 1$ Фе уо1се Шфа{ сотез Яот фе шпегилоз( азресё оЁ а1. ТНЕ 
УОГСЕ АГТГОРЕ$ ТО 7ЕТ АМРИМ, АХО ТНЕ ПУМТЕКМОЗТ АЗРЕСТ ОЕ АМ, 1$ МА, ЕКОМ \УНОМ 
ТЕТ АМРГМ ЕМАМАТЕ$ АМО СОМЕЗ ЕОБТН. $0 а уссе, ЕТК АМРГУ, 1$ Веага ПМ ОПК ГАМО, 
\У/НТСН [$ ТНЕ МОКУА — МЕАМП\МС ТНАТ 7ЕТ8 АМРГМ МАТЕР У\ТН ТНЕ МОКУА ВУ ТНЕ МАУТМ 
МОКУ[М (ЕЕМАГЕ \АТЕКВ$) ТНАТ \ЕКЕ ЕГЕУАТЕР ТНВООСН ТНЕ РВЕСЕРТ ОЕ СВСОМСТЗОМ. 
Апа 1$ 1$ Фе уо1се фа сиё Фе \ог4 шо ап иЦегапсе. ТНМ$ МЕАМ$ ТНАТ ТТ НАЗ ТНЕ АВПЛТУ ТО 
АВТИСОГАТЕ (ТТ. °СОТ ТНЕ $РЕЕСН), ®егеБу асмеуше Из реесйоп. 

«Пришло время пения птиц (также: «обрезки»)...». ЭТО НАМЕКАЕТ НА ВРЕМЯ 
ОБРЕЗКИ И ОТРЕЗАНИЯ ПЛОХИХ ВЕТВЕЙ, КОТОРЫЕ СУТЬ ветви крайней плоти, 
ИБО ЭТО КЛИПА ПРЕБЫВАЛА В НАСЫЩЕНИИ ДО ТОГО, КАК БЫЛА ОБРЕЗАНА. 
И ЭТО В СОГЛАСИИ С ТАЙНОЙ, ЗАКЛЮЧЕННОЙ В СЛЕДУЮЩЕМ СТИХЕ: 
«НАУШНИК РАЗДЕЛЯЕТ БЛИЗКИХ ДРУЗЕЙ» (ПРИТ.16:28). «...и голос горлицы 
услышан в нашей земле». Это тот голос, которые приходит из внутреннейшего аспекта 
всего. ГОЛОС НАМЕКАЕТ НА ЗЕИР АНПИН (7ЕИВ АМРП\), А ВНУТРЕННЕЙШИЙ 
АСПЕКТ ВСЕГО ЕСТЬ ИММА, ОТ КОТОРОЙ БЫЛ ЭМАНИРОВАН И ЯВЛЕН ЗЕИР 
АНПИН. Итак, тот голос, ЗЕИР АНПИН, услышан В НАШЕЙ ЗЕМЛЕ, КОТОРАЯ ЕСТЬ 
НЮКВА /1 — ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО ЗЕИР АНПИН СОЕДИНИЛСЯ С НЮКВОЙ С 
ПОМОЩЬЮ МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУ\УПШМ, ЖЕНСКИХ ВОД), КОТОРЫЕ 
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БЫЛИ ПОДНЯТЫ ЧЕРЕЗ ВОСПРИЯТИЕ ОБРЕЗАНИЯ. И это тот глас, что обрезает мир 
на произнесение слов. ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОН ИМЕЕТ СПОСОБНОСТЬ К 
ЧЛЕНОРАЗДЕЛЬНОМУ ЯСНОМУ ПРОИЗНЕСЕНИЮ (БУКВАЛЬНО: «ОБРЕЗКЕ 
РЕЧИ»), посредством этого достигая своего совершенства. 
Примечания переводчика: 

1. Сефирот Зеир Анпина находится в мире эманаций, а Святая Земля — в сотворенном 
мире, то есть ниже по отношению к Зеир Анпину; соответственно, для Зеир Анпина 
Святая Земля — нюква; впрочем, возможно, под «Святой Землей» понимается Сефира 
Малхутг мира эманаций. + 


Говаг, УзуесШ, 506 

Соте апа Беро!4: ш Фе зате таппег ЗНЕ 1$ ЕЗТАВИ$ЗНЕО ВУ ТНЕ ЗЕУЕМ ЗЕГВОТ ОЕ ГЕ 
АМРГ\У, же Ме$$ ап4 рга1зе 115 пате, МАГСНОТ, ап4 Бепсе Фе Нае| (14. ‘ргалзе”) ргауег \е тесце Фагте 
сецат Чауз. Ваб1 СШуа за14: \е пее4 @гее отадез №ю Фе Нае!: Фе р1оиз, Ше г12Меоц$ апа У15гае!. ТБе р1ои$ 
аге оп фе иоь, Фе г12Меоч$ оп фе Тей апа У15гае| оп а] 514ез, эшсе фе сБПагеп оЁ У15гае| сотризе аП, ВЕПМЕ 
ТНЕ СЕМТВАГ СОГОММ, \УНСН ТУСГОРЕ$ ТНЕ Т\УО СОГОММ№ КОНТ АМО ГЕЕТ. ТНЕУ 
СОВВЕЗРОМО ТО ТНЕ ТНВЕЕ СОГОММ$, \УНИСН МАЕСНУТ ВЕСЕТУЕ$ ЕВОМ ГЕГВ АМРГУ, ТНОЧСН 
ЗНЕ НАЗ МОТНПМО ОЕ НЕК О\У\. ТВегеРоге Ше рга1зе ог Фе Но]у Опе, Шеззеа Ъе Не, МАГСНОТ, \маз 
га1зе4 абоуе ТНЕ ЗЕВОТ. Або, уПегеуег {йе сВПагеп оЁ У1згае] рга1зе фе Ноу Опе, еззе4 Бе Не, Нот Бе]о\, 
ТНАТ 1$, ВАЗЕ МАУПГХ МОКУГМ (ЕЕМАГЕ \АТЕЕ$), Н15 $]оту 15 е]еуайе4 гоизройЕ ТНЕ ЗЕВОТ. 


Придите и узрите: тем же самым образом ОНА УСТАНОВЛЕНА СЕМЬЮ 
СЕФИРОТ ЗЕИР АНПИНА (1ЕТВ АМРГМ) /1; и мы благословляем и восхваляем это имя, 
МАЛХУТ (МАГСНОТ), и, следовательно, мы повторяем в определенные дни молитву 
Халел (буквально — «восхваление»). Рабби Гийя сказал: Нам необходимы три ступени к 
Халелу: благочестивые, праведные и Израиль. Благочестивые пребывают справа, 
праведные — слева, а Израиль на обеих сторонах, так как чада Израиля включают в себя 
все, ЯВЛЯЯСЬ ЦЕНТРАЛЬНОЙ КОЛОННОЙ, КОТОРАЯ ВЛКЮЧАЕТ В СЕБЯ ДВЕ 
КОЛОННЫ — ПРАВУЮ И ЛЕВУЮ. ОНИ СООТВЕТСТВУЮТ ЭТИМ ТРЕМ 
КОЛОННЫМ, КОТОРЫЕ МАЛХУТ ПОЛУЧАЕТ ОТ ЗЕИР АНПИНА, ХОТЯ САМА ПО 
СЕБЕ ОНА НЕ ИМЕЕТ НИЧЕГО. Следовательно, восхваление Святого, да будет Он 
благословен, МАЛХУТ, подымается выше СЕФИРОТ. Также всякий раз, когда чада 
Израиля восхваляют Святого, да будет Он благословен, внизу, ТО ЕСТЬ, ВОЗНОСЯТ 
МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУП\, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ), Его слава подъемлется чрез 
СЕФИРОТ. 

Примечания переводчика: 

1. Парцуф Зеир Анпин образуют не семь, а шесть Сефирот. Вероятно, сюда включена 
Малхут, которая входит в парцуф Нюква, полное навание которого — Нюква Зеир 
Анпина. + 





Говаг, УауесШ, 730 

Кабы Е!атаг апа КабЫ Ава етеге4 а сауе ш Го ®ю езсаре Фе Био! зип ироп е гоа4. КаБб Ара зала: 
Ге{ 15$ епсотраз$$ 1$ сауе \ИЬ у’ога$ оЁ Те Тогав. Кабы Е1атаг орепе4 Фе 41зсиз1оп ауте: “ЗеЁ ше аз а зеа1 
ироп уотг Беать, аз а зеа| ироп уотг агии... 5 соа[$ аге соа[5 о# ге, {Ве уегу Нате ог НазВепл” (Зыхг Назбгит 8:6). 
\М/е Бауе аШеа4у гопзе4 {15 уегзе; МАМЕГУ ЕХРГАТМЕО ТТ. Уе опе шов, уБеп [ уаз айепате ю шу Рафег, 
КАВВГ МОМ, [ Веаг4 Нот Вит ай Фе Сопотеганоп оЁ У15гае]1, Фе МОКУА, Бад по ре есйоп, 4езие апа 
раз$1оп {о\аг45 фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, Би Йо Ше 5015 оЁР фе и»Меочз, \УПо ехсйе Фе Йо\ оЁ Фе 1о\мег 
уаег$ ОЕ ТНЕ МОКУА ю\уага Ше зирегпа| уузмег$ ОЕ ХВ АМРПМ; ТО УЛТ, ТНЕУ ВАШЕ ТНЕ МАУПМ 
МУКУПМ (ЕЕМАГЕ \/АТЕКВ$) ОЕ ТНЕ МОК\А. ТБеп 1$ а Яте оЁ сотр/еёе 4езте ап4 разз1топ ю Бесоте опе 
апа ргодисе Вай. 

Рабби Елиазар и Раби Аба, будучи в пути, вошли в пещеру в Лоде, чтобы 
спрятаться от солнечной жары. Рабби Аба сказал: Пусть эта пещера наполнится словами 
Торы. Рабби Елиазар открыл обсуждение, сказав: «Положи меня как печать на сердце 
твое, как перстень с печатью на руку твою... ее угли — угли огненные, это само пламя 
Господа» (Песн.8:6). Мы уже приводили этот стих, А ИМЕННО, ИЗЪЯСНЯЛИ ЕГО. Но 


однажды ночью, когда я был у своего отца, РАББИ СИМОНА, я слыша от него, что 
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Собрание Израиля, НЮКВА (МОКУА), не имела бы совершенства, желания и страсти, 
направленной на Всевышнего, да будет Он благословен, если этого не подали души 
праведных, побуждают течение нижних вод, так, чтобы нижние воды НЮКВЫ 
возносились к вышним водам ЗЕИР АНПИНА (7ЕТШ АМРГМ); А ИМЕННО, ОНИ 
ВОЗНОСЯТ МАЙИН НЮКВИН (МАГУМ МОКУИ\, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ) НЮКВЫ. Затем 
наступает время завершения желания и страсти стать единым и принести плод. + 


Говаг, Рекиде, 943 

Соте ап ее: ТВе рез ГеуЦез, апа У15гае1, ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ НЕ ТНВЕЕ СОГОММ$, ВЕСНТ, 
ГЕЕТ АМО СЕМТКАГ, аге саЙе4 тап ‘юсефег”, Бу Дошше а Фе засге4 4езшез азсеп@те йот Фет ТО 
МАУПМ МОКУПМ (ЕЕМАГЕ \/АТЕВ$), ТНЕ РВТЕЗТ$ ВУ ТНЕГВ ЗЕВУСЕ, ТНЕ ГЕУПГТЕ$ ВУ ТНЕ 
5ПМОП\@а, АМО УГЗВАЕГ ВУ ТНЕГВ РКАУЕК$. ВеЮге оНегие Фе е\е 1атб, гат, ог сае ироп е аЦаг, а 
тап Бош сопЁе$ оуег 1 а 1е 115, гап5етез$10п$ ап4 еуП пои Бе сощетр!аеа. ТБеп {15 оНегто 1$ саПеа 
‘а Беа5ё ш еуегу гезресРг, сотр|ее4 Бу $115, еуПз, ап4 Попе. 


Придите и узрите: Священник, Левиты и Израиль, ТО ЕСТЬ, ТАЙНА ТРЕХ 
КОЛОНН — ПРАВОЙ, ЛЕВОЙ И ЦЕНТРАЛЬНОЙ, — совокупно названы «человек», 
потому что происходит соединение всех священных желаний, исходящих от них и 
доходящих ДО МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУП\У, ЖЕНСКИХ ВОД); ПРИ ЭТОМ 
ЖЕЛАНИЯ СВЯЩЕННИКОВ ИДУТ ОТ ИХ СЛУЖЕНИЯ, ЛЕВИТОВ — ОТ ИХ ПЕНИЯ, 
А ЧАД ИЗРАИЛЯ — ОТ ИХ МОЛИТВ. Прежде возложения жертвы — овцы, барана или 
скота — на алтарь, человек должен исповедать над жертвой все те грехи, отступления и 
злые намерения, которые он обнаружил в себе. Тогда это приношение получает название 
«зверя во всех отношениях», то есть, оно становится исполненным грехов, зла и злых 
намерений. + 


Говаг, ЗШасв Г.есва, 75 

ВаБы1 ЗВипоп за1а: ТБе зрий (а15о: ‘ууша”) ш Фе у’аег 15 Фе Ноу Зрий, МЕАМПМО ТНЕ ЗРЕТ ОЕ 
МАГСНОТ ТНАТ 1$ ВЕРЕВВЕРО ТО А$ ‘НОГУ РТТ?” Фа Моууз ш Фе Безо, аз # зауз, “Ыо\ ироп Му 
заг4еп” (Зыг Назвилт 4:16). Таз МЕАМЗ ТНАТТТ ЕГЕУАТЕ$ МАУПМ МОКУГМ (РЕЕМАГЕ \АТЕВ5), апа 
еп уаег$ Ш Но\, УНСН АВЕТНЕ ОРРЕВ МАУГМ РОСНЕГХ (МАТЕ \АТЕВ5$) ю ВП Бег. ТЬ1$ 15 \’Вай 
1$ \ПИеп: “Не салзез Н1$ \уша ю Шоу: Феу гап аз \амег” (ТебШит 147:18). Аё Ятзь “Не самзез Н1$ \лпа ю 
Ы оу,” ап4 еп, “уужег$ \Ш Ноу.” Аз Попе аз Не 40е$ пой самзе Н1з улпа ю оу, Ше ууаег$ Ш по! Ноу’. У/Вае 
Чоез 11$ 1еасВ 5? Егот 55, И 15 аррагепе аё ш еуегуфте Шеге 15 а гедитетеги 10 агоизе зотейте ЕКОМ 
ВЕГОМ, ТНАТ 1$ АМ АЗРЕСТ ОЕ ЕЕМАГЕ \МАТЕК, Бу асйоп ог зреесВ, ог ю шФсае апа 415р1ау зоте 
зипЙагйу ю Фе ас, АМО ТНЕМ СОМЕ$ ТНЕ АКООЗАГ ЕВОМ АВОУЕ. ТНЕВЕЕОВЕ, чп@| Фе улпа 4оез 
п0Е оу, Ше узег, \УНТСН 1$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ АВОМРАМТ ЕГ.О\У, доез по{ Ночи ю\уага$ фе \мпа, \УНТСН 
153 МАГСНОТ. 


Рабби Симон сказал: Дух (также: «ветер») в воде есть Святой Дух, ЧТО 
ОЗНАЧАЕТ ДУХ МАЛХУТ (МАГСНОТ), О КОТОРОМ ГОВОРЯТ КАК О «СВЯТОМ 
ДУХЕ», который веял в начале, как сказано: «повей над Моим садом» (Песн.4:16). Это 
ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ОН ПОДЫМАЕТ МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУМ, ЖЕНСКИЕ 
ВОДЫ), и затем потекут воды, ТЕ ВОДЫ, КОТОРЫЕ СУТЬ ВЫШНИЕ МАЙИН 
ДУХРИН (МАУПМ РОСНВТ\, МУЖСКИЕ ВОДЫ), чтобы наполнить ее. Это то, о чем 
писано здесь: «Он заставляет Свой ветер дуть: они бегут, как воды» (ТебИит 147:18; 
Пс.147:7). Сперва «Он заставляет Свой ветер дуть», а затем «текут воды». Если он не 
заставит Свой ветер дуть, то воды не потекут. Чему это учит нас? Отсюда ясно, что для 
всего существует то требование, что сперва необходимо пробудить что-нибудь ВНИЗУ, 
ТО, ЧТО ЕСТЬ АСПЕКТ ЖЕНСКИХ ВОД, — через действие или через слово, или указать 
и показать некое подобие для действия, И ЛИШЬ ЗАТЕМ ПРИХОДИТ ПРОБУЖДЕНИЕ 
ВВЫСИ. СЛЕДОВАТЕЛЬНО, до тех пора, пока тот ветер не подует, воды, КОТОРЫЕ 
ЕСТЬ ТАЙНА ИЗБЫТОЧНОГО ПОТОКА, не потекут к ветру, КОТОРЫЙ ЕСТЬ 
МАЛХУТ. + 


Наконец, перейдем к той исключительной роли Израиля, которую он играет в 
«вознесении женских вод». Как известно, на Адама после его сотворения была возложена 
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миссия собирания искр, ниспадших в среду клипот при «разбитии сосудов»; но Адам 
провалил эту миссию и впоследствии она была возложена на еврейский народ. 

Так как, грубо говоря, только евреи обладают божественной и животной душами, 
происходящими от чистых источников, то понятно, что миссия по поднятию «женских 
вод» и по продвижению вперед процесса тиккун «естественным образом» принадлежит 
им. Чтобы продвигать этот процесс далее и поднимать женские воды (как указанные 
искры, так и «отраженный свет»), по-видимому, необходимо обладать «особыми душами» 
— душами, происходящими от чистых источников. 

В самом деле: тиккун движется к завершению через религиозную деятельность 
евреев в соответствии с письменным и устным преданием. То есть, чтобы «двигать 
вперед» этот процесс, необходимо быть «истинным евреем» — «природным» или 
прозелитом. (или, по крайней мере, быть «праведником народов мира», которые суть 
«потенциальные прозелиты»; но ведь у них нет божественной души...). Но для тех, чьи 
души произошли от нечистых источников, невозможно истинное обращение в иудаизм; 
ясно, что таковые не могут стать и настоящими «праведниками народов мира». 

О том, что евреям отведена совершенно особая роль в «поднятии женских вод», то 
есть в поддержании «правильного баланса световых потоков» —Й такого, что 
обеспечивается продвижение вперед  тиккуна, недвусмысленно говорится в 
нижеприводимых фрагментах. 


Говаг, Вайак, 439 

ЕоПо\муте 115, АЕТЕВ ТНЕ СКО\УМ КЕСЕГУЕР АГ, ТНЕ АВОУЕ МЕМТОМЕО ШОНТ$, Фе 
сго\уп гефигиз. Ппа абоуе десогаез ЕТ АМРИМ у/иВ 11$ сгоууп ап4 зргеа4$ оуег ХЕТВ АМРГМ ап4 оуег Мас Ши 
2100$ вагтеп$, УИ фа сго\уп, ТНЕ СНАЗЗАО!М ТНАТ ЕМУЕГОР ТНЕ СНОСНМАН АКМ ТНАТ АВЕ 
МАМЕР ‘ОГОКОП$ САКМЕМТ?°. ТВеп Фе зоипа геуегегайе$ ФгопеВоте Бе \ог14$: “Со Юг, О дамеМег$ 
оф 7лоп, апа Бербо!а КФ 5о|отоп УИ Фе сго\п, ми мысЬ 61$ по ег сгоуте Бит” (ЗВи Назгит 3:11). 
КПМО ЗОГОМОМ 1$ ГЕГВ АМРГМ АМО 1МА 1$ ВГМАН. ЪВе еп ге]о1сез уу аП е Кп2”5 сЬПагеп. У Бо аге 
{еу? ТБеу аге а озе Во соше Нот фе з14е оЁ У15гае|, Бесалзе Феу 40 по! дот \Ий Фет ВУ СОПОРИМЕ 
ГЕЙ АМРПМ АХО МАГСНУТ. М пе ау \И В Фет ехсер{ У15гае], \То аге оЁ Бег Воизеро!4 ап4 зегуе Фет, 
М\НСН МЕАМЗ$ ТНЕУ КАГЗЕ МАУГХ МОКУГМ (ЕЕМАГЕ \УАТЕВ$) ТНКООСН ТНЕ ТОКАН $ТОРУ 
АМО РКАУЕВ ТНАТ А\/АКЕМ ТНЕ ОМПОМ. Аз а сопзедиепсе, Пе е$$119$ а{ етегое Нот Фет, ЕКОМ 
ТНЕ СОЧРИМС ОЕ 7ЕТВ АМРГМ АМО МАГСНОТ, Ъеопз ю У15гае]. 


После этого ПОСЛЕ ТОГО, КАК КОРОНА ПОЛУЧЕНА ВСЕМИ 
ВЫШЕУПОМЯНУТЫМИ СВЕТАМИ, эта корона возвращается. Имма ввыси украшает 
ЗЕИР АНПИН (ГЕ АМРТМ) этой короной и распростирает над ЗЕИР АНПИНОМ и над 
Малхуг (Масва) одеяния славы, вместе с этой короной, ВМЕСТЕ С 
БЛАГОЧЕСТИВЫМИ (СНАЗЗШОИМ), КОТОРЫЕ ОБСТУПАЮТ, ОБВОЛАКИВАЮТ 
ХОХМУ (СНОСНМАН) И ПОЭТОМУ ИМЕНУЮТСЯ «ОДЕНИЯМИ СЛАВЫ). Затем по 
мирам многократно повторяется глас: «Выйдите, о дочери Сиона, и узрите Царя 
Соломона, увенчанного короной, той короной, которую его мать возложила на него» 
(Песн.3:11). ЦАРЬ СОЛОМОН ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН, А ИММА, МАТЬ, ЕСТЬ БИНА. 
Затем она радуется вместе со всеми детьми Царя. Кто суть эти дети? Это все те, которые 
пришли от стороны Израиля, потому, что они не соединились с ними ЧЕРЕЗ 
СОЕДИНЕНИЕ ЗЕИР АНПИНА И МАЛХУТ (МАГСНОТ). Никого нет с ними, кроме 
Израиля, который есть ее достояние и который служит им, ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОНИ 
ВОЗНОСЯТ МАЙИН НЮКВИН (МАУПШМ МОКУМ, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ) ЧЕРЕЗ 
ВОВЛЕЧЕНИЕ СЕБЯ В ИЗУЧЕНИЕ ТОРЫ И ЧЕРЕЗ МОЛИТВУ, КОТОРАЯ 
ПРОБУЖДАЕТ СОЕДИНЕНИЕ. Как следствие этого, от них являются благословения, ОТ 
СОЕДИНЕНИЯ ЗЕИР АНПИНА И МАЛХУТ, благословения, принадлежащие Израилю. + 


Низводимый Израилем свет (низводимые «мужские воды») был достаточен не 


только для Израиля, но и для напитания им других народов — по «остаточному 
принципу». 
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Говаг, Гесй Г.есва, 183 

Соте апа Беро!4: \У/Веп Фе пайоп оЁ У1згае! 4\еП$ ш фе Ноу Гап4, еуегуие 1$ ш Из р/асе, апа Фе 
{гопе, \УНТСН 1$ ТНЕ МОКУ\УА, 1$ Ягому езабИзВе4 оуег Фет. ТВеу \огзШрреа Назвет, \УНСН МЕАМ$ 
ТНАТ ТНЕУ ЕГЕУАТЕОР МАУПМ МОКУГМ (ЕЕМАГЕ \АТЕВ5$), ап {тапзсепае4 Фе 1ауегз оР аш оЁ Фе 
\уоп4. Твеш зегу1се азсепде4 оп Ш2Ъ © Из расе ТО ТНЕ МАГЕ АМРО ТНЕ ЕЕМАГЕ, САЧЗТУО ТНЕМ ТО 
МАТЕ УМТН ЕАСН ОТНЕК. Весаизе У1згае] аопе 1$ зиНеа юг 1е зегусе, ойег пайопз \\еге Кер! айаг Нот е 
1апд. ТБеу 44 по! ге аз Феу 4о по\’. Те офег паНопз \\еге поилзВе оу Нот Ше гезл4че. ПМ ОТНЕК. 
\ОКВрО$, ТНЕ АВИМРАМСЕ ТНАТ У1ЗВАЕГ, ОВЕ\М РО\ММ ВУ ТНЕГ ЗЕВУГСЕ \А$ ЕМОЧСН ТО 
АТГ$О МОЧВТ$Н ТНЕ ОТНЕК МАТЮОМ$ ОЕ ТНЕ \ОВГО. ВОТ ТНЕ МАОВТУ ОЕ ТНЕ АВОМРАМСЕ 
\ЕМТ ТО УГ5КАЕГ; ТНЕ ОТНЕКВ МАТ!ОМ$ ОЕ ТНЕ \ОВГО ВЕСЕГУЕО ОМГУ А КЕЗЮШУОЕ ОЕ ТН$ 
АВИУМОАМСЕ. ТН!$ 1$ \УНУ РОМГ\ТОМ \/А$ СТУЕМ ТО У1ЗКАЕГ. 


Придите и узрите: Когда народ Израиля пребывает на Святой Земле, тогда все 
находится на своем месте, и Престол, КОТОРЫЙ ЕСТЬ НЮКВА (МОКУА) /1, крепко 
стоит над Израилем /2. Чада Израиля служат Господу, ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОНИ 
ПОДНИМАЮТ МАЙИН НЮКВИН (МАУТМ МОКУПХ, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ), и тем самым 
поднимаются выше тех уровней воздуха, которые есть в этом мире. Их служение восходит 
ввысь, до своего места ДО МУЖСКОГО И ЖЕНСКОГО, ЧТО СЛУЖИТ ПРИЧИНОЙ 
ИХ СОВОКУПЛЕНИЯ, ОДНОГО С ДРУГИМ. Так как лишь один Израиль годен для 
этой службы, то другие народы содержатся вдали от Святой Земли. Они не правили 
раньше так, как правят ныне. Другие народы были напитываемы лишь от остатков. 
ДРУГИМИ СЛОВАМИ, ТОТ ИЗБЫТОК, КОТОРЫЙ ИЗРАИЛЬ НИЗВОДИЛ ДЛЯ 
ПОЛУЧЕНИЯ-ПОГЛОЩЕНИЯ ЧЕРЕЗ СВОЕ СЛУЖЕНИЕ, БЫЛ ДОСТАТОЧЕН 
ТАКЖЕ И ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ НАПИТЫВАТЬ ДРУГИЕ НАРОДЫ МИРА. НО 
БОЛЬШИНСТВО ИЗ В ИЗБЫТКЕ НИЗВЕДЕННОГО ДОСТАВАЛОСЬ ИЗРАИЛЮ; 
ДРУГИЕ НАРОДЫ МИРА ПОЛУЧАЛИ ЛИШЬ ОСТАТОК ОТ ЭТОГО ИЗБЫТКА. ВОТ 
ПОЧЕМУ ИЗРАИЛЮ БЫЛО ДАНО ГОСПОДСТВО. 

Примечания переводчика: 

1. Парцуф Нюква (который составляет Сефира Шехина-Малхут) находится «под» 
парцуфом Зеир Анпин; таким образом, по отношению друг к другу Зеир Анпин — 
мужской принцип, Нюква — женский (поэтому этот парцуф так и назван — «Нюква»). 
Нюква является как бы неким Престолом, на котором восседает Зеир Анпин. 

2. То есть Шехина (Сефира Малхут, образующая парцуф Нюква) не находится в изгнании. 
+ 


Все прочие народы существуют только лишь из-за существования Израиля, то есть 
из-за того, что Израиль возносит «женские воды» и в ответ нисходят «мужские воды», 
которых хватает как Израилю, так и прочим народам. 


Говаг, ЗШасв Г.есва, 83 

“Апа по\,, [ ргау уот, [её фе ро\ег оЁ ту 1ог4 Бе этеаР” (Вепи4Баг 14:17). Кабы АсВа апа КабЫ Уоз1 
зау, Рга1зе4 аге йе сЬИ4геп оё У1згае| оуег аП Фе паноп$ ш Фе мой4 Фа Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, \аз 
Чезточ$ оЁ Пет, саЙе4 Фет Бу Н1$ паше ап4 \’аз #]опйед Бу ет. ТВе ухо \а$ ошу сгежеа Гог Фе заКе оЁ 
Фе сЬЛагеп оЁ У1згае], зо Феу сои зва4у Ше Тогав, зисе опе ап4 опе аге ипйе4 @гоцеВ и, МЕАМПМО ГЕ 
АМРПМ АХО МАГСНОТ. Тве сЬИагеп о У13гае! Бе]о\у ш 115 \оп аге Н15 емепсе, ЗПМСЕ ТНВОПОН 
ТНЕ СООР РЕЕО$ ТНЕУ ЕГЕУАТЕ МАУТМ МОКУПГМ (ИТ. ‘ЕЕМАГЕ \АТЕВ$’) ЕОВ ТНЕГВ МОМ. 
Твеу аге Фе сашзе оЁ епдигапсе оРаП е пайопз, МЕАМП\а ТНЕУ ЕХТЗТ ЕОВ УГЗКАЕГ`$ ЗАКЕ. У!Веп 1$ 
15? [1$ \Веп Шеу 40 Фе улзбе$ оР Фет Мазбег. 


«И ныне, молю тебя, да возвеличится сила Господа» (Чис.14:17). Рабби Ага и 
Рабби Иосе сказали: Хвала чадам Израиля; они выше всех народов мира. Ибо Святой, да 
будет Он благословен, возжелал именно их, назвал их именем, которое избрал Сам и 
прославился через них. Этот мир был создан лишь ради чад Израиля, создан таким 
образом, чтобы они могли изучать Тору — потому, что через это происходит соединение 
одного с другим, ЭТО ЗНАЧИТ, СОЕДИНЕНИЕ ЗЕИР АНПИНА (7ЕТЩВ АМРГМ) И 
МАЛХУТ (МАГСНОТ). Чада Израиля внизу, в этом мире, суть Его существование, ТАК 
КАК ЧЕРЕЗ ИХ ДОБРЫЕ ДЕЯНИЯ ОНИ ПОДНИМАЮТ МАЙИН НЮКВИН (МАУ 
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МОКУПУ, БУКВАЛЬНО — «ЖЕНСКИЕ ВОДЫ») ДЛЯ ТОГО СОЕДИНЕНИЯ. Они — 
причина крепости всех народов; ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ВСЕ НАРОДЫ СУЩЕСТВУЮТ ИЗ- 
ЗА СУЩЕСТВОВАНИЯ ИЗРАИЛЯ. Когда дело обстоит так? Когда они исполняют 
желания своего Господина. + 


Итак, по-видимому, для тех, чьи души произошли от нечистых источников, 
«вознесение женских вод» невозможно. Что же возможно для них? Ведь из сказанного 
очевидно, что неевреи с душами, произошедшими от нечистых источников, если что и 
могут, то только «тормозить» тиккун и нарушать правильный баланс световых потоков. 
Но как? По-видимому, для неевреев-клипот возможно лишь богопротивное колдовство и 
магия. Интересно, что по представлениям «Зогара» при занятиях колдовством и магией 
задействуются не только «сефирот зла», но происходит также и задействование «Сефирот 
Древа Жизни». Об этом подробнее будет сказано в главе «Зогар о колдовстве Египтян и о 
колдовстве вообще». 


Приведем также следующий фрагмент (он приводился ранее): 


Ховаг, МоасВй, 58 

Кабы УеБи4а азКеад: \ Бу 41а №е Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, Би» №5 Ла4отеп оп Фе \мойа — 
МАМЕГУ, ТНЕ СЕМЕВАТОМ ОЕ ТНЕ ЕГООР — рип15 те Фет \ИВ уузмег ап поф у Йге ог зоте@ те 
е15е? Вабб1 ЗБитоп герПе4 {тай еге 1$ а зесге! Бешта 11$. Аз Шеу соггаре фе \уауз, фе иррег майегз ап4 1е 
1оууег у’айегз \\еге ипаЫе © ош аз фе тае ап4 фе Рета]е оц». Апуопе \Бо соггар №15 \’ауз а150 соггар фе 
тае ап Ета]е \уаегз. ТН МЕАМ$ ТНАТ НЕ САОЗЕ$ А РЕЕЕСТ ТМ ТНЕ МАГЕ АМО ЕЕМАГЕ 
У\УГАТЕВ$, РЕЕУЕМТПМС ТНЕМ ЕКОМ ВЕС СОММЕСТЕО \УТТН ЕАСН ОТНЕК. $0, веу \еге рилузВеа 
Бу умег, 156 аз еу Ва зшпе4. 

Рабби Иегуда спросил: Почем Святой, да будет Он благословен, принес свое 
Правосудие в мир, А ИМЕННО, ПОКОЛЕНИЮ ПОТОПА, — наказывая их водой, а не 
огнем или как-нибудь еще? Рабби Симон ответил, что за этим стоит тайна. Так как они 
извратили свои пути, то вышние воды и нижние воды были неспособны к соединению, 
как это должно быть для мужского и женского. Всякий, кто извращает свои пути также 
повреждает и воды — мужские и женские. ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОН СОЗДАЕТ 
НЕДОСТАТОК В МУЖСКИХ И ЖЕНСКИХ ВОДАХ, ПРЕДОТВРАЩАЯ ТЕМ САМЫМ 
ИХ СОЕДИНЕНИЕ ДРУГ С ДРУГОМ. Потому-то они и были наказаны водой — так, 
каковы были их грехи. + 


По-видимому, для неевреев хорошо и то, когда они просто «не вызывают 
недостаток в мужских и женских водах» из-за своих грехов. 


Даже если стать на более мягкую позицию и считать, что «вознесение женских 
вод» возможно и для тех, чьи души произошли от нечистых источников, то по 
крайней мере, способность таких людей «поддерживать правильный баланс 
световых потоков», делая нечто положительное (а не не делая чего-то 
отрицательного) никоим образом нельзя сравнивать с теми возможностями, которые 
имеются у иудеев. В пользу такого мнения говорит сама разница в устроении душ, 
произошедших от чистых источников, и душ, произошедших от нечистых 
источников, откуда следует и разница в возможности для них истинно следовать 
«правильным» религиозным предписаниям. 


Зогар о колдовстве Египтян и о колдовстве вообще 


В ГорВаге, Во проводится та мысль, что израильтяне удерживались в Египте не 
только с помощью грубой силы, но и с помощью магии, волшебства. Весь Египет 
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участвовал с помощью магических искусств в том, чтобы воспрепятствовать Израилю 
выйти из рабского состояния и покинуть Египет. Это заключение делается, как увидим, из 
того, что первенцы и первородное были поражены у всех египтян. Но такое поражение не 
было лишь собственно наказанием за препятствование Израилю покинуть Египет; дело 
заключалось в том, что причиной этих смертей стало разрушение Богом магических чар, 
которые наложили не евреев египтяне. 

Магические операции были произведены египтянами таким образом, что в единое 
целое были связаны несколько элементов: свобода иудеев, первенцы и перворожденное; 
разрушение этой связи приводило к автоматической смерти ряда элементов, входивших в 
это связанное целое, а именно — первенцев и перворожденного Египтян. Однако даже эти 
смерти не разрушали то, что посредством этой связи удерживало евреев в Египте (то есть 
«волшебные чары»). Для окончательного разрушения колдовства требовалось принесение 
в жертву пасхальных агнцев. 

Сила египетского волшебства была такова, что никто, кроме Самого Бога, не мог 
разрушить его и даровать евреям свободу. 


Что касается того, как конкретно налагались эти чары, то в Ховаг, Во повествуется 
о том, что при этом египтяне проводили какие-то магические операции, связанные с 
воздействием как на Сефиорт святости (то есть Сефирот Древа Жизни), так и на сефирот, 
относящиеся к «Другой Стороне». При этом отмечается, что даже в том случае, когда при 
колдовстве происходит воздействия на сефирот, относящиеся к «Другой Стороне», все 
равно задействуются Сефирот Древа Жизни! Таким образом, при совершении колдовства 
все равно необходимо заручиться содействием Сефирот Древа Жизни, Сефирот «Святой 
Стороны»! Таким образом, по мысли Каббалы, даже при злом колдовстве все равно 
необходимо соединить воедино, «связать вместе», святое и скверное, относящееся к «Этой 
Стороне», и к «Другой Стороне». По-видимому, без такого соединения, по мысли автора 
Каббалы, колдовство не будет действенно или, по крайней мере, столь же сильно 
действенно. 


Сделаем небольшое отступление. Применим сказанное к нынешнему времени и к 
христианским странам и не в рамках собственно иудейской каббалы, а в рамках каббалы 
неиудейской, основанной на заимствованиях из нее и адаптации к иному материалу. В 
такой неиудейской каббале, например идея о том, что бог одновременно и добрый, и злой 
как соединяющий в себе эти противоположности может быть значительно усилена (как 
мы видели, согласно иудейским представлениям возможет тот взгляд, что источник того 
внешнего по отношению к Богу, что является злом, находящийся «внутри Бога», сам не 
является злым, и, таким образом, о «зле внутри Бога» говорить неуместно; при этом еще 
делается замечание о том, что даже то внешнее, что является злом, составляет лишь 
несущественную часть проявлений Бога, а также замечание о том, что, возможно, эти злые 
проявления будут преобразованы в добрые при завершении процесса восстановления- 
искупления). Наконец, неиудейская каббала вообще может отказаться от признания 
единого начала и считать, что имеются два равноправных начала — доброе и злое. Как 
будет восприниматься в неиудейской каббале сказанное о египетском колдовстве? Какие 
выводы будут из этого сделаны? 

Выводы получаться очень парадоксальные: «профессиональный», «сильный» 
колдун, волшебник, маг, помимо того, что он должен заниматься совершением «черных 
ритуалов» и общением с нечистой силой, должен, вместе с тем, заниматься и 
совершением обрядов, связанных с «истинным богообщением»! То есть, например, 
колдун, занимающийся вызыванием мертвых, наведением порчи и так далее с помощью 
ритуалов, совершая которые он общается с нечистой силой и пользуется ее услугами, 
должен, в то же время, например, прибегать к таинствам христианской Церкви, посещать 
храм и молиться Богу! Если он не будет поступать так, то он не будет 
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«профессиональным» и «сильным» колдуном. «Профессиональный» и «сильный» колдун 
будет с презрением смотреть на своего собрата, который не прибегает к обрядам, 
связанным с «истинным богообщением». Далее. Такой «профессиональный», «сильный» 
колдун вполне может решить, что источник его силы кроется именно в том, что он 
прибегает как к одним ритуалам, так и к другим, — то есть действует, используя все 
возможности. А отсюда логично придти также и к той мысли, что действующий так, что 
он использует все возможности, властен над «истинными богопочитателями» и 
превосходит их — наподобие того, как он превосходит «непрофессиональных» колдунов, 
которые не прибегают к обрядам «истинного богообщения». По-видимому, такой маг 
чувствует себя ставшим за грань добра и зла, и то, что он единственно ценит — это сила, 
мощь, которую он обрел или, вернее, надеется обрести. 

Упомянутое выше соединение «святого» с «нечистым», сулящее магу огромные 
силы и возможности, очевидно, может привести и к таким вещам, как поругания святынь 
— в виде, например, совершения «черной мессы». (кстати: совершать «черную мессу» 
должен настоящий священник!). 

Разумеется, здесь мы говорим о субъективном восприятии мага, который 
основывается на описанных выше представлениях, а именно, на представлениях о боге, 
как том, в ком соединены две противоположности — добро и зло. 


Далее мы приведем соответствующие фрагменты Хопваг, Во. Они достаточно 
туманны, но общий их смысл, приведенный выше прослеживается хорошо. 


Говаг, Во, 112 

Ви #15 1$ \ВаЕ ме Пеагпед. Ть$ ЭЯгаВ {ва& 1$ саПе4 “о (‘5 1$’ ет.)” - МАМЕГУ МАГСНУТ - 1$ саПе4 
‘ууотап’, аз 15 УтШеп: “ЗБе (Неб. 701 ет.) зВаП Бе саПеа уотап” (ВегезВее 2:23). Апа \пу 1$ ЗНЕ САГГЕО 
50? ВЕСАОЗЕ “зе (701) уаз {аКеп оп оЁ тап” (1614.). \о 1$ {515 тап? Не 1$ Фе опе уо 15 саПе4 “хеВ (“15’)” 
ап4 15 а тае тап, МАМЕГУ 7ЕТВ АМРГУ, аз 1$ \тШеп: “Юг аз Юг 1$ (НеБ. тей тазс.) Мозез, ше тап” 
(ЗБето! 32:23) ЗО ‘тап? 1$ саПе4 ‘7е|’, ап4 ‘хер’ 15 саЙе4 ‘тап’. Ап4 20% 15 {аКеп Нота 7еВ Ва% 15 саЙе4 ‘пае”. 

Но это есть то чему мы научились. Эта Сефира называется «зот» («20») («эта», 
ж.р.) — А ИМЕННО, МАЛХУТ (МАГСНОТ) — ее называют «женщина» — как писано: 
«Она (ивр. «70, ж.р.) должна быть названа женщиной» (Быт.2:23). А почему ОНА 
НАЗВАНА ТАК? ПОТОМУ, ЧТО «она («20%»), была взята от мужчины» (Быт.2:23). Кто 
есть тот мужчина? Он есть тот, кто назван «зех» («этот», м.р.) и это мужчина мужского 
пола, А ИМЕННО, ЗЕИР АНПИН (7ЕТ\ АМРГУ), — как писано: «что до этого иИвр. 
«тей», м.р.) Моисея, того человека» (Исх.32:23); ТАКИМ ОБРАЗОМ, «мужчина» назван 
«зех», и «зех» названа «мужчиной». А зот взята от зех, который назван «мужским полом». 
+ 


Говаг, Во, 117 

\!е Теагпе4 а Рвагао \уаз у1зег пап аП №15 зогсегег$, ап обзегуе4 Ша 70 МАМЕГУ МАГСНОТ, 
уош ехесие Ла4етеп ироп Бит ап4 4езоу 1$ Папа, аз Мозез за14, “п 1$ (70) уой зВаЙ Кпо\ Ффаё Г ат 
НазКепа” (ЗНетот 7:17). И 1$ мтШеп абоиё Вит: “Апа РБагаов фигпе4” (Гоа. 23), ‘Чагиед” МЕАМПМО аб Ве 
{иглед 615 Веаг амау Нот 1$ оп, аз \тШеп: “Апа Аагоп багтеа” (Вепиаг 12:10). “Апа \уеп ю 61$ Воцзе, 
пейрег 14 зе{ 61$ Пеаг еуеп 1ю №15 (Не. 20)” (П14.) ТНЕ \/ОКО “а[5о,” \УНГСН 1$ ЗОРЕВЕГООЦ, 1$ ю ааа 
ФаЁ опе \/мсь \Ш 4езоу №5 1апа, “пейБег 414 зе! №1$ Беатё еуеп ю 115,/> МЕАМПУС ТНЕ \УОВО “АГ$О” 
МРИЕ$ ТНАТ ЕУЕМ ТНООСН НЕ КМЕ\У/ ТНАТ ТНЕ МАМЕ ‘7ОТ’, \УНТСН 1$ МАГСНОТ, \ОЧГО 
РЕЗТВОУ Н!$ ГАМО, НЕ ОШ МОТ РАУ АТТЕМТОМ ТОТТ. 


Мы научились тому, что Фараон был мудрее, чем все его волшебники и увидел, что 
зот, А ИМЕННО, МАЛХУТ (МАГСНОТ), свершит на ним правосудие и разрушит его 
землю — как сказал Моисей: «В этой («зот») ты узнаешь, что Я — Господь» (Исх.7:17). 
Писано о нем: «И повернулся (оборотился, обернулся) Фараон» (Исх.7:23); здесь 
«повернулся» ОЗНАЧАЕТ, что он отвратил свое сердце от этой мысли — как писано — 
«И Аарон обернулся» (Чис.12:10). Сказано о Фараоне далее: «повернулся и пошел в дом 
свой, и также сердце его не тронулось даже этой (Ивр. «зот») (Исх.7:23). ИМЕЮЩЕЕСЯ 
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ЗДЕСЬ СЛОВО «также», КОТОРОЕ ИЗБЫТОЧНО, помещено сюда, чтобы добавить, что 
тот, та, которая разрушит его землю, «и также не смогла тронуть его сердце даже этой». 
ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО СЛОВО «ТАКЖЕ» ПОДРАЗУМЕВАЕТ, ЧТО, ХОТЯ ОН И ЗНАЛ, 
ЧТО ИМЯ «ЗОТ» — А ЗОТ ЕСТЬ МАЛХУТ — РАЗРУШИТ ЕГО ЗЕМЛЮ, ОН, ТЕМ НЕ 
МЕНЕЕ, НЕ УДЕЛИЛ ВНИМАНИЯ ЭТОМУ. + 


Говаг, Во, 118 

ПТ 1$ УВИТЕМ: “аП Фе Игзогп.” “Е&$ТВОКМ” 1$ ТНЕ АЗРЕСТ СНОСНМАН, АМО “АПТ, ТНЕ 
ЫВ5ТВОВМ” РЕМОТЕ$ ТНАТ еуеп чррег апа 1оу\уег [еуе]5 \еге БгоКеп ш ро\ег - МЕАМПХО а| Фозе 1еуе!5 
Фа ге Бу ТНЕ РО\ЕКВ ОЕ Феш \л54от, \УНСН 1$ ТНЕ УМЗООМ ОЕ ЕСУРТ аз 18 утщеп: “АГТ, ТНЕ 
ЫВ5ТВОВМ ш Ше 1ап4 оЁ Ехурё.” АП Фе чррег апа ю\уег 1еуе!5 {ай \уеге Бгокеп шт ро\ег аге а] аПи4е ю ш 
Фе уегзе, “Егота е Ягзоги оЁ Рвагаов ФаЁ $И$ оп 1$ @гопе, еуеп © Ше Яг$ Боги оЁ Фе та1лАзегуай{ ай 15 
Берта Фе тШ; ап а е Вг$оги оЁ сае” (ЗВето! 11:5). $0 \е $ее фа{ Феу аге аП аПаде4 1ю ш Фе раззазе. 


ПИСАНО: «все перворожденное». «ПЕРВОРОЖДЕННОЕ» ЕСТЬ АСПЕКТ 
ХОХМЫ (СНОСНМАН), А СЛОВА «ВСЕ ПЕРВОРОЖДЕННОЕ» ОЗНАЧАЮТ, ЧТО 
даже верхние и нижние уровни были сокрушены в своей силе; ЭТО ОЗНАЧАЕТ, что все 
те уровни, которые правили посредством СИЛЫ своей мудрости, КОТОРАЯ ЕСТЬ 
МУДРОСТЬ ЕГИПЕТСКАЯ — как писано: «ВСЕ ПЕРВОРОЖДЕННОЕ в земле 
египетской». На все верхние и нижние уровни, которые были сокрушены в своей силе 
намекается в следующем стихе: «От первенца Фараона, который сидит на своем престоле 
даже до первенца служанки, которая мелет и до перворожденного скота» (Исх.11:5). 
Таким образом, мы видим, что на всех них намекается в данном месте. + 


По-видимому, здесь (Гораг, Во, 118) говорится (как станет ясно из дальнейшего) о 
том, что, воспрепятствовав с помощью магии действовать надлежащим образом святым 
Сефирот, тем самым египтяне сделали так, что и сефиорт «Другой Стороны» не могли 
действовать надлежащим образом, ибо сделанное с высшим (то есть со святыми Сефирот), 
отразилось на низшем (то есть на сефирот «Другой Стороны»), а сделанное с низшим все 
равно делалось посредством высшего и, таким образом, отразилось на этом высшем, что 
впоследствии, в свою очередь, также отразилось или могло отразиться на низшем. При 
этом в колдовстве были задействованы все сефирот — как все святые, так и все, 
относящиеся к «Другой Стороне». 


Говаг, Во, 119 

ш БлеЕ, “Егот Ве Аг боги оЁ РБагаоВ вай $15 оп 61$ гопе, “ВЕРЕК$ ТО Фе ро\ег оЁ Пе [о\уез4 ЗЯгав 
ОЕТНЕ КМРОТ, \УНИСН ВЕСЕУЕ Вот Фе иррег Масвие. “еуеп №ю Фе ЯгзФоги оЁ фе та145егуап,” геЁег$ ю 
Фе 1ей ЭВгав, Уысь 1$ ипдег Фе ромег МЕМТТЮМЕР ЕАВГТЕВ, Нот Берта Копг па, УРеЬ аге Фе Юг 
1ег1оп$ ОЕ ТНЕ КМРОТ. Ты$ 1$ ипдег$юо4, Бесамзе # 15 утШеп, “Бешта ше т юпе,” ап поё ‘Нот Фе 
и зюпе”. “Ап а фе Яг$®Фоги оЁ саШе,” ВЕЕЕВ$ ТО ТНОЗЕ Ъео\ Ше 1о\уег опез МЕМТТОМЕРО ЕАКМЕК. 
[15а ета, оР\Фе Еета[е$ оГаз$е$, сае ап допКеуз, [агое ап зтаП апила[$, \УНТСН АКЕТНЕ ГЕУЕГ$ ОЕ 
1МРОЕТУ. Ма[е$ апа Ета|ез соте ошё йот ет. “То йе Ятзоги оЁ Фе сарйуе ШФаё \уаз ш Ше Фипееоп,” 
МЕАМФ Позе {а{ 4езсепа Нот е та14зегуапть Юг \ИВ ет, ЗОВСЕКУ 1$ регогте4 оп Фе ризопегз ш ог4ег 
{0 епз|ауе ет ГРогеуег ап4 епзиге пеу пеуег о Нее. 


Говоря кратко, слова «От первенца Фараона, который сидит на своем престоле» 
ОТНОСЯТСЯ К силе самой нижней Сефиры КЛИПОТ, КОТОРАЯ ПОЛУЧАЕТ от 
вышней Малхут (Ма|сви(); слова «даже до первенца служанки» относятся к левой Сефире, 
которая под властью УПОМЯНУТОЙ РАНЕЕ, — той, которая за четырьмя мельницами, 
которые суть четыре легиона КЛИПОТ. Это следует разуметь из того, что писано: «за 
мельничным жерновом», а не «от мельничного жернова». Слова же «и все 
перворожденное скота» ОТНОСЯТСЯ К ТОМУ, что ниже того, ЧТО БЫЛО 
УПОМЯНУТО РАНЕЕ. К тому, что женского рода — от ослиц, от женского рода скота и 
ослов, больших и мелких животных, КОТОРЫЕ СУТЬ УРОВНИ НЕЧИСТОТЫ. 
Мужского рода и женского рода вышли от них. Слова «До первенца пленника, который в 
темнице» ОЗНАЧАЮТ тех, которые произошли от служанок, ибо с помощью них было 
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совершено ВОЛШЕБСТВО над заключенными, дабы поработить их навечно и чтобы 
обеспечить то, чтобы они никогда не стали свободными. 


Говаг, Во, 120 

Весаизе Шеу геПе проп езе 1еуе!5, фе Езурйапз геЁазе4 ТО ГЕТ ТНЕ СНПОВЕМ ОЕ У!5КАЕГ 
СО, Юг Шеу Югте4 а Кпоё ОЕ ЗОВСЕВУ агаил$( У15гае] 50 еу ууошА пеуег Бе ае © 1еауе Феи: Бопдазе. Тве 
экепо@ ап4 дотитоп оЁ Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, 15 зееп ш 15, апа 115 тетогу \Ш пеуег сеазе от 
У15гае| Юг сепегайоп$ ап4 оепеганоп$. по! Юг Фе зтепо@ ап@ ро\ег оЁ Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, попе е 
Кп25 оРШе паНоп$ ап а[ е зогсегег$ ое \уоПа уошА Бе аЫе 1ю 4еПуег У1згае| Нот Ббопдазе. Еог Не орепеа 
Фет Боп@з ап4 зтазБе4 аП Пезе стомп$ ОЕ ТНЕ ЕК $5ТВОКМ ОЕ ТНЕ САРТГУЕ МЕМТОМЕО ЕАКЕВ ш 
огаег ю 1аКе Фет оц ТО ЕКЕЕРОМ. Веегитя © 15, И 15 упИеп: “УМ Бо ууошА поЕ Реаг Уоч, О Кше оЁ Фе 
пайоп$? Еог {0 Уоц И 15 Не. Еог атоп? а е у\75е теп оЁ Фе пайоп$, ап ш аЙ Феи Кшедот, Феге 15 попе 
ПКе Уо” (Уптеуай 10:7). 

Потому, что они полагались на эти уровни, Египтяне отказались РАЗРЕШИТЬ 
ЧАДАМ ИЗРАИЛЯМ ПОКИНУТЬ ЕГИПЕТ, ибо они создали связующие узлы (узы) 
ВОЛШЕБСТВА против Израиля — так, чтобы они никогда не могли выйти из рабства. 
Сила и владычество Святого, да будет Он благословен, видится в выводе из такого 
рабства, и память об этом никогда не исчезнет из Израиля, но будет вечно передаваться из 
поколение в поколение. Если бы не сила и мощь Святого, да будет Он благословен, то ни 
один царь, ни один народ не мог бы освободить Израиль из рабства; и все волшебники 
мира не могли бы сделать этого. Ибо Господь расторг узы и сокрушил эти короны 
ПЕРВОРОЖДЕННОГО ПЛЕННИКА, О КОТОРЫХ УПОМЯНУТО РАНЕЕ, чтобы дать 
Израилю СВОБОДУ. В связи с этим написано: «Кто не убоится Тебя, о Царь народов? 
Ибо подобает это Тебе. Ибо среди всех мудрецов, которые есть среди народов, и среди 
всех их царств нет подобного Тебе» (Иер.10:7). + 


Говаг, Во. 122 

НЕ АМЗ\У/ЕБВ$: УеЕ \е Теагпе Шфа{ Шеге аге {еп сго\лл$, МЕАМПМО ЗЕВОТ, Бео\ [М ТНЕ КГРОТ, 
аз абоуе ПМ НОММЕ$$. ТВеу аге аП Боскеа Ъу Фе @гее КРОТ \ме шепйопеа, МАМЕГУ ТНЕ ЕВ $ТВОВМ 
ОЕ РНАВАОН, ТНЕ ЕВ$ТВОВМ ОЕ ТНЕ МАШЗЕВУАМТ АХО ТНЕ ЕВ$ТВОКМ ОЕ САТТГЕ. ТВеу 
Гогте4 @гее Иез оп Фезе !гее 1еуе15, уу \/шсВ ШФеу саизе4 фай У15гае| ош пеуег |еауе Фет Бопдазе. 


ОН ОТВЕЧАЕТ: Еще мы научились, что есть десять корон, ПОД ЧЕМ СЛЕДУЕТ 
РАЗУМЕТЬ ДЕСЯТЬ СЕФИРОТ; десять корон выше, В СВЯТОСТИ, и десять корон 
ниже, СРЕДИ КЛИПОТ — подобно тому, как ввыси, В СВЯТОСТИ, есть десять корон. 
Тем, коронам, что ввыси, было воспрепятствовано действовать и это воспрепятствование 
происходило через три КЛИПОТ, о которых мы упоминали — А ИМЕННО, ЧЕРЕЗ 
ПЕРВЕНЦА ФАРАОНА, ПЕРВЕНЦА СЛУЖАНКИ И ПЕРВОДРОЖДЕННОГО СКОТА. 
Они создали три связующих узла на этих трех уровнях, с помощью которых они сделали 
так, что Израиль никогда не смог разорвать узы рабства. + 


Говаг, Во, 127 

Не за ю Фет: Еуеп по\’, [ Вауе $9 поё Нед АМЗУ/ЕВПМУС уотг даезНоп$. Еог \е Теагпе4, “Апа 
Назбет зто аП Фе Игз боги.” “аП те ВгзФоги” 15 сепега[; ТТ РОЕ$ МОТ ЗАУ “ТНЕ ЕВ$ТВОКМ ОЕ 
ЕСУРТ”, ВЕСАОЗЕ ТТ КЕЕЕВ$ АГ.ЗО ТО ТНЕ ГЕУЕГ$ ТНЕ ЕСУРТТАМ$ У/ЕВЕ АТТАСНЕР ТО, \УНСН 
АВЕ ТНЕ ЕООК ГЕУЕТ$ ОЕ ТНЕ КМРОТ, оРуумсв ме зроКе БеЮге. Еог еуегуопе И \’аз Ше зате аз Юг фозе 
а ед, МЕАМПМС ТНАТ У/НАТЕУЕВ \У/А$ РОМЕ ТО ТНЕ ЕВ $ТВОВМ ОЕ ЕСУРТ \УНО РОТЕ \А$ 
ИКЕ\УЛЗЕ РОМЕ ТО ТНЕ ГЕУЕТ$ ОЕ КИРОТ. ОЁ Фозе \Во Нед Фе Нез ап4 изе@ Фезе сго\уп$ ш Феи 
уисрсгай, зоте етроуе Ше пррег, ап@ зоте е |о\ег, ап еуеп ФоиэВ еу \уеге аП ю\жег, ТНЕУ АТ$О 
ЕМРГОУЕО ТНЕ УРРЕК. Ап4 фе упо|е 1ап4 о Езурё \’аз В оё зогсету, аз 15 УтШеп: “Рог Феге \’аз поё а 
Бозе У\Пеге ШФеге \\аз по{ опе 4еа4” (ЗВетпо* 12:30). 

Он сказал им: До сих пор я еще не закончил ОТВЧАТЬ на ваши вопросы. Ибо мы 
научились: «И Господь истребил все перворожденное». «Все перворожденное» — 
вообще; НЕ СКАЗАНО «ПЕРВОРОЖДЕННОЕ ЕГИПТА», ИБО ЭТО ССЫЛАЕТСЯ 
ТАКЖЕ НА УРОВНИ, К КОТОРЫМ БЫЛИ ПРИКРЕПЛЕНЫ ЕГИПТЯНЕ, КОТОРЫЕ 
СУТЬ ЧЕТЫРЕ УРОВНЯ КЛИПОТ, о которых мы говорили прежде. Ибо для всего было 


то же, что для тех, которые умерли; ЭТО ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ТО, ЧТО БЫЛО СДЕЛАНО С 
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ПЕРВОРОЖДЕННЫМИ ЕГИПТА, КОТОРЫЕ УМЕРЛИ, ПОДОБНО БЫЛО СДЕЛАНО 
С УРОВНЯМИ КЛИПОТ. О тех, кто вязали связующие узы и использовал эти короны в 
своем колдовстве, частично задействуя вышние, частично нижние, и даже если все они 
были нижние, ОНИ ТАКЖЕ ЗАДЕЙСТВОВАЛИ ВЫШНИЕ. И вся земля египетская был 
исполнена волшебства, как писано: «Ибо там не было дома, где не умер бы кто-нибудь» 
(Исх.12:30). + 


Поясним Хораг, Во, 127: вместе, в одной связке с евреями, первенцами и 
перворожденными египетскими были также клипот, связанные с различными сефирот 
«Другой Стороны». Разрыв колдовских чар, которыми была установлена эта связь, 
означал не только смерть первенцев и перворожденного в Египте, но и уничтожение 
упомянутых клипот. Вероятно, наличие этих клипот и обеспечивало поддержание 
устойчивости этой связки: эти клипот «прилипали» ко всему прочему, что находилось в 
этой связке. 


Говаг, УИго, 390 

“... ОЕ ОР Ше Бочзе оЁ Бопдаее...” аз И 1$ мтШеп: “Назвет зтое аП Фе Ягз®Фоги ш Фе 1ап4 оё Езур?” 
(ЗБето! 12:29). \е Вауе 1еагпе4 {Вай 1$ з1отиЙез пе 1о\уег стомп$ ш \ЫсЬ Фе ЕзурНапз Ва ИБ. Аз ШФеге 15 а 
Бозе абоуе, Пеге 1$ опе Бе]о\\, а Бо]у Ночзе абоуе а$ 1 1$ зала: “бгоиеВ улз4от а Воизе 1$ Ба” (М1$Ше! 24:3) 
ап4 ап ипро[у Бочзе Бео\у, ПМ ТНЕ КМРОТ, аз # 1$ утШеп, “оп ое Бозе оЁФопдазе.” 


«...из дома рабства...» — как писано: «Господь поразил все перворожденное в 
земле египетской» (Исх.12:29). Мы научились, что это обозначает нижние короны, в 
которые Египтяне имели веру. Как есть дом ввыси, так есть дом внизи; святой Дом ввыси, 
как сказано: «мудростью устрояется дом» (Прит.24:3), и лишенный святости дом внизи, 
СРЕДИ КЛИПОТ, как писано «из дома рабства». + 


Говаг, Во, 164 

НЕ АЗК$: \Ву \АЗ ТТ 5ГАОСНТЕКЕО а >? НЕ АМЗ\У/ЕВ$З: ТБаё 15 \веп Ладетеп! 15 
ппрепате, ап фе ите \Веп 1$ десгее ОЕ ТНЕ ЕХШЕ ГМ ЕСУРТ уаз в1уеп гоиэВ А6Бгабат, аз 1$ упеп: 
“Апа у’Веп фе зип \’аз гота 4о\’п, а зеер ЕП ироп АБгат; апа, 1о, а Воггог оф этеай Чаткпезз ЁеП ироп Бит” 
(ВегезКее{ 15:12). “Нотгог” 1$ опе сгоуп ОЕ ТНЕ КЦРАН, “дагКпе$$” 15 апоег сго\уп ап@ “отеа{” 1$ отежег 
ап а! ТНЕ СКО\М/М$. Еуеп ФочэВ \е ехр!атеа 11$ раззасе аз геРеггто ю офег Кш4$ оГБопдаее оЁ У1вгае! - 
ТНАТ НОВВОК КЕЕЕВ$ ТО ВАВУГОМ, РАККМЕЗ$ [$ МЕПГА, СВЕАТ [$ СВЕЕСЕ, и геег$ ю суегу@ ше. 
ТНЕУ АГГОРЕ ТО ТНЕ ТНВЕЕ СВО\УМ5 ОЕ ТНЕ КРАН АМО АТ$О ТНЕ ЕХП.Е$. шп Фе зате уау \Е 
ЗРОКЕ ОЕ ТНЕ ГАМВ, ОЕ \УНГСН ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕ$ЗЗЕО ВЕ НЕ, ЗАТ: ‘УОЧ РЕКЕОКМ АМ 
АСТЮМ ВЕГО\/ АМО 1 \УПЛ, ВВЕАК ТНЕГВ РО\ЕК АВОУЕ,? 50, “1 у ивепу 610 оц” (ЗВегпое 17:14). 
Уоц АСТ Бе] о\\ ап 1 \!ПТ, АСТ аБоуе. 


ОН ВОПРОСИЛ: ? ОН ОТВЕТИЛ: Это время, когда приближается Правосудие, /1 а 
также время, когда ОБ ИЗГНАНИИ В ЕГИПЕТ было объявлено чрез Авраама, как писано: 
«И когда зашло солнце сон снизошел на Авараама; и, вот, ужас великой тьмы ниспал на 
него» (Быт.15:12). «Ужас» есть одна корона КЛИПЫ, «тьма» есть другая корона, а 
«великий» есть большая, чем все эти КОРОНЫ. Хотя мы и объяснили это место так, что 
здесь ссылаются на другие виды рабства, которому подпадал Израиль — ЧТО УЖАС 
ССЫЛАЕТСЯ НА ВАВИЛОН, ТЬМА ЕСТЬ МИДИЯ, ВЕЛИКИЙ ЕСТЬ ГРЕЦИЯ, но оно 
ссылается на все. ОНИ НАМЕКАЮТ НА ТРИ КОРОНЫ КЛИПЫ И ТАКЖЕ НА 
ИЗГНАНИЯ. Таким же образом МЫ ГОВОРИЛИ ОБ АГНЦЕ /2, О КОТОРОМ СВЯТОЙ, 
ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, ИЗРЕК: «ТЫ СОВЕРШИШЬ ДЕЛО ВНИЗУ, А Я 
СОКРУШУ ИХ СИЛУ ВВЕРХУ»; /3 ИТАК, «Я совершенно изглажу» (Исх.17:14). Ты 
ДЕЙСТВУЕШЬ внизу, а Я БУДУ ДЕЙСТВОВАТЬ вверху. /4 

Примечания переводчика: 

1. Иудей здесь, очевидно, имеет в виду не только Правосудие бывшее в Египте, но и то, 
что произойдет при освобождении из четвертого, Едомско-Римского, пленения, которое 
произойдет при приходе Мошиаха — смотри слова пророка Захарии: «1 Вот наступает 
день Господень, и разделят награбленное у тебя среди тебя. 2 И соберу все народы на 
войну против Иерусалима, и взят будет город, и разграблены будут домы, и обесчещены 
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будут жены, и половина города пойдет в плен; но остальной народ не будет истреблен из 
города. 3 Тогда выступит Господь и ополчится против этих народов, как ополчился в день 
брани. 4 И станут ноги Его в тот день на горе Елеонской, которая перед лицем 
Иерусалима к востоку; и раздвоится гора Елеонская от востока к западу весьма большою 
долиною, и половина горы отойдет к северу, а половина ее — к юту. 5 И вы побежите в 
долину гор Моих, ибо долина гор будет простираться до Асила; и вы побежите, как 
бежали от землетрясения во дни Озии, царя Иудейского; и придет Господь Бог мой и все 
святые с Ним. 6 И будет в тот день: не станет света, светила удалятся. 7 День этот будет 
единственный, ведомый только Господу: ни день, ни ночь; лишь в вечернее время 
явится свет. 8 И будет в тот день, живые воды потекут из Иерусалима, половина их к 
морю восточному и половина их к морю западному: летом и зимой так будет. 9 И Господь 
будет Царем над всею землею; в тот день будет Господь един, и имя Его едино» (Зах.14:1- 
10). То, что иудеи при свершении Правосудия получат надежду на лучшее лишь к 
вечернему времени, видно из слов «лишь в вечернее время явится свет». 

2. Из того, что здесь сказано «ОБ АГНЦЕ» сразу же следует отождествление Амаликитян 
и, вообще говоря, Амалеким, с пасхальным агнцем, а отсюда можно вывести то, что 
убийство Амалеким заменяет принесение в жертву пасхальных агнцев во времена 
изгнания или аналогично этому. Однако слова, набранные заглавными буквами — это 
лишь пояснения комментатора. И здесь он ошибся. Следует, очевидно, читать: «ОБ 
АМАЛИКЕ»; слова (Исх.17:14) говорят об Амалике и Амаликитянах и, поскольку 
оригинальный текст не делает в данном месте явного отождествления Амалеким с 
пасхальным агнцем и поскольку нет оснований делать этого из контекста, в котором 
расположено это место, то следует склониться к тому мнению, что комментатор, 
вставлявший разъяснения ошибся. 

3. Подобно тому, как слова «ужас великой тьмы» подразумевают не только три 
конкретных пленения, связанных с Вавилоном, Мидией и Грецией (отсюда видно, что 
помимо «главных» пленений, есть еще и «второстепенные»), но и все пленения вообще, 
так и слова Господа о Его войне с Амаликом означают не только конкретную войну с 
библейскими Амаликитянами, но и войны с Амалеким вообще «из рода в род». 

4. Из выявленного сходства стихов Быт.15:12 и Исх.17:14 (Смотри Примечание 
переводчика 2), а также из указанной связи между Быт.15:12 и принесением пасхального 
агнца (а именно, временем его принесения) устанавливается наличие связи между 
принесением пасхального агнца и стихом Исх.17:14 и сказанное в Исх.17:14 применяется 
к принесению пасхального агнца. А именно, применяется следующее: подобно тому, как 
для уничтожения Амалика необходимы были как действия внизу (то есть ведение 
Израилем войны), так и действия вверху (то есть действия Бога), так было и при выходе из 
Египта, когда потребовалось уничтожить колдовские чары (связующие узы): от Израиля 
потребовались действия на земле в виде заклания жертвенных агнцев, а Бог при этом 
действовал «наверху» (то есть выполнял свою «долю» работы по уничтожению 
колдовских чар, поражению первенцев и перворожденного и уничтожению клипот). (Как 
видно из фрагмента ХГорВаг, Во, 177, заклание пасхального агнца было необходимо для 
того, чтобы окончательно разрушить колдовские чары (связующие узы), которые мешали 
Израилю выйти из Египта.) Но выявление подобной связи межу Исх.17:14 и принесением 
пасхальной жертвы намекает и на другую связь, а именно, на ту, что истребление 
Амалеким на земле Израилем подобно принесению в жертву пасхальных агнцев, то есть 
получается, что Амалеким подобны пасхальным агнцам. По-видимому, именно по этой 
причине комментатор ошибся (смотри Примечание переводчика 1), когда уподобил 
Амалеким агнцам явно. + 


Говаг, Во, 177 

“ТБеу зВаП {аКе №0 Фет еуегу тап а 1атб, ассог4те ® Фе Боцзез оЁ Ве: Ёаегз, а ат ог а Воч$е.” 
\\е Пеагпе4 {та еге аге @гее Бопаз: Фе Игз Боги оЁ са@е, Ше Нгоги ог е сарйуе, ап4 Фе Ягзоги ог Фе 
па!4$егуапе. АП Фе оег 1еуе!5 ОЕ ТНЕ КПРАН аге соппесе4 0 езе тес азресё5 абоуе. ТВеу аге аП Боипа 
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ю Ше опе саПе4 ЙоскК, ап еуегу аз 15 шса4еа ш и. [Т 1$ ТНЕ НОНЕЗТ ГЕУЕГ АМОМС ТНЕМ. ТВе Йоск 
ВЕГОМ 1$ соппесе4 10 Ше НоскК АВОУЕ, ап4 1$ ипаЫе 0 зерагае Йот Из Бопа. ЗО \/Е ЗЕЕ фа{ еу аге аП 
соппесеа 1ю 15, ТО ТНЕ ЕГОСК. Ты$ 18 \Ву И 15 упщеп ВУ ГТ: “ап уой зВаЙ Кеер 12” (ЗБето! 12:6) 
МЕАМПУС Ыша й у а Кпоф, апа ® уошА Бе э1уеп шю уопг Вап4$ ип4ег уойг сопго| ап уой $амеег # апа 
ехесше Лл4отепЕ ироп И. ш е Чите ю соше, # 1$ утШеп: “\Уо 1$ 15 Фа сотез Нот Е4оп?” (УезвауаН 63:1) 
апа: “Рог НазВет Ваз а заст Исе ш Вота” (Уезвауай 34:6), МЕАМП\ХО ТНАТ НЕ \ПЛ, РЕЗТКОУ АГ, ТНЕ 
ОТНЕКВ 5ШЕ ЕКОМ ТНЕ ЕАБКТН. Апа ТНЕМ И 1$ угщеп: “Апа НазБета зБаП Ъе Кше оуег а фе еаг®. Оп фай 
ау НазКет за Ъе опе апа Н15 Мате Опе” (Йесрагуай 14:9). 


«Пусть возьмут себе каждый одного агнца по семействам, по агнцу на семейство». 
Мы научились, что есть трое связующих узлов: перворожденное от скота, первенец 
пленника и первенец служанки. Все другие уровни КЛИПЫ соединены с этими тремя 
аспектами ввыси. Все они связаны с тем, что называется стадо и все включено в это. ЭТО 
ВЫСШИЙ УРОВЕНЬ СРЕДИ НИХ. Стадо ВНИЗУ связано со стадом ВВЕРХУ, и 
невозможно разрушить эту связь. ИТАК, МЫ ВИДИМ, что они все связаны с этим, СО 
СТАДОМ. Вот почему писано ОБ ЭТОМ: «и ты должен хранить его» (Исх.12:6), что 
ЗНАЧИТ привязать его с помощью узла, и он будет предан тебе в руки под твое 
начальство, до тех пор, пока ты не заколешь его и не исполнишь для него приговор 
Правосудия. /1 Исполнишь, когда для того придет время — как писано: «Кто идет от 
Едома?» (Ис.63:1) и «Ибо у Господа жертвоприношение в Восоре» (Ис.34:6), ЧТО 
ЗНАЧИТ, ЧТО ОН ЖЕЛАЕТ УНИЧТОЖИТЬ ВСЮ ДРУГУЮ СТОРОНУ ОТ ЛИЦА 
ЗЕМЛИ. А ЗАТЕМ писано: «И Господь воцарится надо всею землею. В тот день Господь 
будет един и Имя Его — едино» (Зах.14:9). /2 

Примечания переводчика: 

1. Совершая свои магические действия, Египтяне задействовали не только сефирот 
«другой стороны», соответствующие перворожденному от скота, первенцу пленника и 
первенца служанки, но и другие сефирот «Другой Стороны» и, таким образом, хотя 
колдовство, связанное с первыми тремя из них и является главнейшим, но вместе с ними 
совместно действовало и колдовство связанное с другими сефирот «Другой Стороны». И 
со всеми этими десятью сефирот были связаны клипот (каждой из сефирот 
соответствовали свои клипот), которые входили в единые связующие узы, не позволявшие 
Израилю покинуть Египет и обрести свободу. Об этих клипот говорят как о «стаде ввыси» 
(то есть в вышних мирах); уничтожение только лишь первенцев и перворожденного еще 
не означало полного уничтожения «стада ввыси» и, таким образом, колдовство после 
уничтожения первенцев и перворожденного еще продолжало бы действовать. Для 
совершенного уничтожения «стада ввыси» потребовалось также уничтожения «стада 
внизу», то есть тех самых пасхальных агнцев. 

Слова «Когда придет время, как писано: „Кто идет от Едома?“ (Ис.63:1) и „Ибо у 
Господа жертвоприношение в Восоре“ (Ис.34:6), ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОН ЖЕЛАЕТ 
УНИЧТОЖИТЬ ВСЮ ДРУГУЮ СТОРОНУ ОТ ЛИЦА ЗЕМЛИ. А ЗАТЕМ писано: „И 
Господь воцарится надо всею землею. В тот день Господь будет един и Имя Его — едино“ 
(Зах.14:9)», относятся иудеями к приходу Мошиаха и окончанию Едомско-Римского 
пленения. Поэтому, хотя эти слова и используются для того, чтобы сказать, что, будучи в 
Египте, израильтяне должны были удерживать у себя агнцев до определенного времени — 
а именно, до того времени, когда приблизится время божественных действий (по 
поражению первенцев и перворожденного в Египте), но, тем не менее, в использовании 
именно этих слов, не относящихся напрямую к исходу из Египта, следует видеть какой-то 
дополнительный смысл. Эти слова намекают, что истребление клипот в Египте было 
прообразом истребления клипот, которое совершиться в мессианские времена, с 
наступлением которых Израиль освободится от последнего, четвертого, Едомско- 
Римского, пленения. Но если истребление клипот в Египте было прообразом истребления 
клипот в мессианские времена, а при истреблении клипот в Египте был закалаем 
пасхальный агнец, то, спрашивается: не будет ли некого подобия пасахального агнца и 
при уничтожении клипот в мессианские времена? Уничтожение клипот в мессианские 
времена подразумевает уничтожение всех Амалеким, а выше — в Ховаг, Во, 16 —, 
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намекается, что они подобны пасхальным агнцам. (Таким образом, данный фрагмент 
нужно рассматривать вместе с указанным.) Кроме того, то, что Амалеким следует 
рассматривать как жертвенных животных видно из тех ссылок на пророка Исайю, которые 
даются в тексте. 

Присмотримся к тем местам, которые содержат Ис.63:1-6 и Ис.34:6: «1 Кто это 
идет от Едома, в червленых ризах от Восора, столь величественный в Своей одежде, 
выступающий в полноте силы Своей? „Я — изрекающий правду, сильный, чтобы 
спасать“. 2 Отчего же одеяние Твое красно, и ризы у Тебя, как у топтавшего в точиле? 3 
„Я топтал точило один, и из народов никого не было со Мною; и Я топтал их во гневе 
Моем и попирал их в ярости Моей; кровь их брызгала на ризы Мои, и Я запятнал все 
одеяние Свое; 4 ибо день мщения - в сердце Моем, и год Моих искупленных настал. 5 Я 
смотрел, и не было помощника; дивился, что не было поддерживающего; но помогла Мне 
мышца Моя, и ярость Моя — она поддержала Меня: 6 и попрал Я народы во гневе 
Моем, и сокрушил их в ярости Моей, и вылил на землю кровь их“» (Ис.63:1-6). Ясно, 
как воспринимают это место иудеи: здесь об освобождении из последнего пленения явно 
говорится как об искуплении: «и год Моих искупленных настал»; уничтожаются народы, 
противящиеся Богу; а, рассматривая это место совместно с местом Ис.34:2-10 (как 
говорящее об одном и том же), видно, что Бог «идет от Едома» потому, что уже свершил 
над ним суд. (Едом-Исав, напомним, симоволизирует Рим, Римскую Империю.) 

В Ис.34:2-10 сказано: «2 Ибо гнев Господа на все народы, и ярость Его на все 
воинство их. Он предал их заклятию, отдал их на заклание. 3 И убитые их будут 
разбросаны, и от трупов их поднимется смрад, и горы размокнут от крови их. 4 И истлеет 
все небесное воинство; и небеса свернутся, как свиток книжный; и все воинство их падет, 
как спадает лист с виноградной лозы, и как увядший лист — со смоковницы. 5 Ибо упился 
меч Мой на небесах: вот, для суда нисходит он на Едом и на народ, преданный Мною 
заклятию. 6 Меч Господа наполнится кровью, утучнеет от тука, от крови агнцев и 
козлов, от тука с почек овнов: ибо жертва у Господа в Восоре и большое заклание в 
земле Едома. 7 И буйволы падут с ними и тельцы вместе с волами, и упьется земля их 
кровью, и прах их утучнеет от тука. 8 Ибо день мщения у Господа, год возмездия за Сион. 
9 И превратятся реки его в смолу, и прах его — в серу, и будет земля его горящею 
смолою: 10 не будет гаснуть ни днем, ни ночью; вечно будет восходить дым ее; будет от 
рода в род оставаться опустелою; во веки веков никто не пройдет по ней» (Ис.34:2-10). А 
здесь, по мысли иудеев, об убийстве Едомитян (то есть жителей Рима, Римской Империи) 
явно говорится как о жертвенном заклании агнцев и козлов. 

Поскольку в данном фрагменте речь идет о пасхальном агнце, то опять имеем 
намек на уподобление Амалеким пасхальному агнцу. (Исав-Едом-Рим рассматривался 
иудеями как их жестокий притеснитель, и, следовательно, те люди, которые обеспечивали 
его господство над Израилем и притеснение Израиля, рассматривались как Амалеким.) 

Отметим, что подобными намеками Амалеким уподоблются как агнцам, так и 
козлам (Ис.34:2-10). + 


Владычество других народов над землей Израиля; изгнание и 
возвращение Израиля 


Когда Израиль остается верен Господу и должным образом поднимает «женские 
воды», то он низводит на весь мир свет свыше («мужские воды»). Не только сам Израиль 
напитывается от света свыше, но по «остаточному принципу» этот свет достается и 
другим народам. 

При этом вне зависимости от того, верен или нет Богу Израиль, Шехина все равно 
почивает на земле Израильской и дает от нее напитываться обитателям этой земли. 
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Когда Израиль отвращается от Господа к другим богам, к ложным богам, то он 
устанавливает связь с некими сущностями, связанными с «Другой Стороной», которые 
также связаны и с чуждыми народами, предающимися идолослужению. Через это Израиль 
устанавливает связь между землей Израиля и этими сущностями, а затем эти сущности 
приводят на землю Израиля чуждые народы, служащие идолам, которые и устанавливают 
свое господство над этой землей. При этом данные народы, хотя и служат ложным богам, 
все равно напитываются от Шехины, почивающей на земле Израиля — вместо евреев. От 
этого происходит чрезмерное усиление этих народов. Это же происходит и тогда, когда 
Израиль рассеивается в чуждых землях: Шехина отправляется вслед за израильтянами и 
также оказывается среди чуждых народов, вследствие чего эти чуждые народы 
напитываются от Шехины и так усиливаются. 

Таким образом, в идеале землей Израильской должен обладать сам Израиль; он 
будет напитываться там от Шехины, что предотвратит усиление чуждых народов. 
Находясь на земле израильской, Израиль должен оставаться верен Господу и правильным 
образом «поддерживать баланс восходящих и нисходящих световых потоков», совершая 
свое религиозное служение, чтобы исключить возможность порабощения, изгнания и 
рассеяния. 


Говаг, Гесв Г.есва, 183 

Соте апа Беро!а: \/Веп Фе паНоп оЁ У1згае! 4\меП$ ш фе Ноу Гап4, еуегу# ше 1$ ш Из расе, ап4 Фе 
{фгопе, \УНТСН 1$ ТНЕ МОКУА, 1$ Ягому езабИзВе4 оуег Фет. ТВеу \огзрреа Назвет, \УНСН МЕАМ$ 
ТНАТ ТНЕУ ЕГЕУАТЕО МАУПМ МОКУГМ (ЕЕМАГЕ \АТЕВ$), ап {апзсепае4 Фе 1ауегз оР аш оЁ фе 
\уоП4. Твеш зегу1се азсепде4 оп ШэЪ ю Из расе ТО ТНЕ МАГЕ АМРО ТНЕ ЕЕМАГЕ, САЧЗГУО ТНЕМ ТО 
МАТЕ \УМТН ЕАСН ОТНЕК. Весаизе У1згае] аопе 1$ зиНе4 юг 1е зегусе, опег пайопз \\еге Кер! айаг Нот е 
1ап4. Треу 414 по ге аз Феу 4о по\. ТЬе офег пайоп$ \еге поиизВе оту Нот Ше гез14е. ПМ ОТНЕК. 
М\ОКВрО$, ТНЕ АВИМРАМСЕ ТНАТ У1ЗВАЕГ, ОВЕ\ РО\ММ ВУ ТНЕГ ЗЕКВУСЕ \А$ ЕМОЧСН ТО 
АТГ$О МОЧВТ$Н ТНЕ ОТНЕК МАТЮОМ$ ОЕ ТНЕ \ОКВГО. ВОТ ТНЕ МАЛОВТУ ОЕ ТНЕ АВОМРАМСЕ 
\ЕМТ ТО У!5КАЕГ; ТНЕ ОТНЕВ МАТ!ОМ$ ОЕ ТНЕ \ОВГО ВЕСЕГУЕО ОМГУ А КЕЗШУЕ ОЕ ТН$ 
АВИУМОАМСЕ. ТН! 1$ \УНУ РОМГ\ТОМ \/А$ СТУЕМ ТО У1ЗКАЕГ. 


Придите и узрите: Когда народ Израиля пребывает на Святой Земле, тогда все 
находится на своем месте, и Престол, КОТОРЫЙ ЕСТЬ НЮКВА (МОКУА) /1, крепко 
стоит над Израилем /2. Чада Израиля служат Господу, ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОНИ 
ПОДНИМАЮТ МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУПХ, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ), и тем самым 
поднимаются выше тех уровней воздуха, которые есть в этом мире. Их служение восходит 
ввысь, до своего места ДО МУЖСКОГО И ЖЕНСКОГО, ЧТО СЛУЖИТ ПРИЧИНОЙ 
ИХ СОВОКУПЛЕНИЯ, ОДНОГО С ДРУГИМ. Так как лишь один Израиль годен для 
этой службы, то другие народы содержатся вдали от Святой Земли. Они не правили 
раньше так, как правят ныне. Другие народы были напитываемы лишь от остатков. 
ДРУГИМИ СЛОВАМИ, ТОТ ИЗБЫТОК, КОТОРЫЙ ИЗРАИЛЬ НИЗВОДИЛ ДЛЯ 
ПОЛУЧЕНИЯ-ПОГЛОЩЕНИЯ ЧЕРЕЗ СВОЕ СЛУЖЕНИЕ, БЫЛ ДОСТАТОЧЕН 
ТАКЖЕ И ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ НАПИТЫВАТЬ ДРУГИЕ НАРОДЫ МИРА. НО 
БОЛЬШИНСТВО ИЗ В ИЗБЫТКЕ НИЗВЕДЕННОГО ДОСТАВАЛОСЬ ИЗРАИЛЮ; 
ДРУГИЕ НАРОДЫ МИРА ПОЛУЧАЛИ ЛИШЬ ОСТАТОК ОТ ЭТОГО ИЗБЫТКА. ВОТ 
ПОЧЕМУ ИЗРАИЛЮ БЫЛО ДАНО ГОСПОДСТВО. 

Примечания переводчика: 

1. Парцуф Нюква (который составляет Сефира Шехина-Малхут) находится «под» 
парцуфом Зеир Анпин; таким образом, по отношению друг к другу Зеир Анпин — 
мужской принцип, а Нюква — женский (потому этот парцуф так и назван — «Нюква»). 
Нюква является как бы неким Престолом, на котором восседает Зеир Анпин. 

2. То есть,Шехина (Сефира Малхут, образующая парцуф Нюква) не находится в изгнании. 
+ 


Говаг, Гесй Г.есва, 184 
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Уоц тау зау, ‘Ви \е сап зее фа{ тапу Юоге1еп Кп$ гШе4, еуеп \Веп бе Тешр/е уаз ИИ шт Фе \моп4.” 
Соте апа Бево1а: Ринпе Ве Яг$Е Тетр!е, У1згае| Ва по{ уе{ 4ееа Пе |ап4. Аз а гези®, фе офег пайопз 414 по{ 
уеё ге сотр!еу. Ка@ег, еу ууеге поиизВе4 Нот е гез14ие. Апа Бесаязе Фет дотипоп Уаз поиизВеа Бу 
[1$ гез14ие, еп ге \уаз поф уегу ро\’егВи. Ви аз У15гае| зтпе4 апа де ед е 1апа, И \уаз аз Е феу агоуе Фе 
ЭБесытаВ Нотт Вег расе {© апойег р/асе. Апа Феп, пе оег пайоп$ {юоК сопёго] ап \еге аПоу\уе4 1ю ге. 


Ты можешь сказать: «Но мы можем видеть, что многие цари других народов 
правили /1 — даже когда Храм еще был в мире». Придите и узрите: Во времена первого 
Храма Израиль еще не осквернил этой земли. В результате другие нации еще не правили 
полностью. Скорее, они были напитываемы от остатков. И, поскольку их владычество 
было напитываемо этими остатками, их правление не было слишком могущественным. Но 
когда Израиль согрешил и осквернил эту землю, то это было так, как если бы Израильтяне 
переместили Шехину от ее места в другое место. И затем другие народы взяли на себя 
управление и им было позволено владычествовать. + 

Примечания переводчика: 

1. Как видно из дальнейшего, имеется в виду власть языческих царей над Израилем. + 


Говаг, Гесй Г.есва, 185 

Соте апа Бепо]4: № ойег Соуегпог гез оуег ве |ап4 оЁ У1гае] Би е Ноу Опе, Ыеззеа Бе Не, а1опе. 
Зо уВеп У15гае] зшпе4 апа Бигпе шсепзе {о офег де@е$ ш Ше 1апа, И 1$ аз № Фе ЗВесШпаВ \уаз 4муеп Нот Бег 
р1асе. Весалзе фе шсепзе айгасе4 офег Че!ез, езе Четез Бесате аззостайез миф У1згае| ап дотитоп Уаз 
Гап4деЯ оуег 0 Фет. Весаизе Фе шсепзе таКез соппесНопз, ТНЕУ ОКЕ\ ТНЕ& РО\МЕК ЕКОМ ТНЕ 
ЗНЕСШМАН АМО АТТАГМЕО ТНЕГВ РОМГПМОМ ТНКООСН НЕК. ТВеп ве оег паНоп$ пед, ве ргорВе 
уеге по тоге, ап а Фе зирегпа! эта4ез сеазе4 {ю гше оуег Ве Тапа. 

Придите и узрите: Нет иного Властителя над землей Израиля, но лишь единый 
Святой, да будет Он благословен, владычествует над ней. Итак, когда Израиль согрешил и 
возжег благовония пред иными божествами в этой земле, то это было так, как если бы 
Шехина была уведена прочь от своего места. Так как благовония привлекли другие 
божества, то эти божества стали связаны с Израилем и владение было передано им. Из-за 
того, что через благовония устанавливается связь, ОНИ ПОЛУЧИЛИ И ПОГЛОТИЛИ 
ПРИЧИТАЮЩУЮСЯ ИМ СИЛУ, ВЗЯВ ЕЕ ОТ ШЕХИНЫ И ТАК, ЧЕРЕЗ НЕЕ, 
ДОСТИГЛИ СВОЕГО ГОСПОДСТВА. Тогда наступило господство других народов; 
тогда не стало больше пророков и все вышние степени прекратили свое правление над 
этой землей. + 


Говаг, Г.есв Г.есва, 186 

Апа Фе дотитлоп Уаз по {аКеп амау Нот 1е офег пайопз$, Бесамзе феу дте\ ТНЕ АВИМРАМСЕ ОЕ 
{Фе ЗвесЬтаВ №ю Фетзе[уез. ТВегеРоге, 4Фаиие фе зесопа Тетре, ше дотицоп оЁ {фе ошфег пайоп$ Уаз пой 
у’/ИПагамп Нот Фет. Еуеп тоге $0 аё 1е Ише оЁ ехПе, \Веп фе ЗБесЬтаВ гез14е4 атопз офег пайопз уБеге 
офег Соуегпог$ Ва сопёго1. ТБи$ феу аП агам ет ро\ег Нот фе ЗВесштаВ, \Бо 15 ага\уп ю ет. 


Иу этих чуждых народов не было забрано владычество — из-за того, что они 
ПОЛУЧИЛИ И ПОГЛОТИЛИ в себя ИЗБЫТОК, ДАННЫЙ Шехиной. Следовательно, во 
времена второго Храма владычество других народов не было отъято от них. Во время же 
изгнания бывало даже хуже — Шехина почивала среди других народов, где правили 
другие Владыки. Таким образом, все они получали и поглощали свою силу от Шехины, 
которая напитывала их. + 


Говаг, Г.есв Г.есва, 187 

Ассогатё]у, уПеп У1згае! 4\мей ш Ше 1ап4 ап4 регЮюгте4 е зегу1сез Рог фе Но[у Опе, Ыеззе4 Ъе Не, 
{фе ЭВесЬтав уаз МАдеп тодезНу атопе {пет ап4 414 по! |еауе Нег Боте пог арреаг ш раб Ис. Весалзе оЁ 5, 
а| Фе ргорВеё Фа ех15%е4 4игпе фа ите, МАМЕГУ ТНЕ ТПМЕ У\УНЕМ ТНЕ ТЕМРГЕ $УТООР, @14 по! 
тесеуе феи ргорВесу Нот ое оЁ Нег р!асе, ОЧТЗШЕ ОЕ ТНЕ ГАМО ОЕ УГЗКАЕГ, аз \е Вауе 5аеч. 
Весаизе оЁ 11$, УопаВ Неа йот е Ноу Гапа. Не @14 по! ап Фе ргорВесу геуеа]е4 {10 Бпт, $0 фай Ве мош@ по 
Бе оБПее4 ю сотр!ее Ше пл1зз1юп ор Фе Ноу Опе, Шеззе4 Бе Не. 

Соответственно, когда Израиль пребывал на своей земле и совершал свое служение 
Святому, да будет Он благословен, то Шехина была скромно сокрыта среди детей 
Израиля — Она не являлась народу, но и не оставляла Своего дома. По этой причине все 
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пророки, которые жили в то время, А ИМЕННО, В ТО ВРЕМЯ, КОГДА СТОЯЛ ЭТОТ 
ХРАМ, не получали своих пророчеств вне того места, где была Шехина, ВНЕ ЗЕМЛИ 
ИЗРАИЛЬСКОЙ, как мы уже это говорили. Из-за этого Иона сбежал из Святой Земли. Он 
не хотел, чтобы ему открывались пророчества — для того, чтобы на него не было 
возложено обязательств завершить миссию Святого, да будет Он благословен. + 


Говаг, Г.есв Г.есва, 188 

Уоц пуой( зау, ‘Ви Фе ЗВесШтаВ геуеайеа Негзе!{ %ю Уесве7Ке! ш ВаБу[оп, \сВ 1$ оиёз4е оЁ Фе Папа 
ог У15гае!!” Но\еуег, аз \е Бауе ехр!атеа, Шезе \’ога$, “Фе у’ога сате (Неб. БауоВ ВауаБ)” (УесВе7Ке] 1:3), 
геЁег 10 ап еуепё !фа{ пеуег Баррепеа Беоге пог зшсе 1е сопзиасНоп оЁ те Тешр!е. Та ргорБесу \\аз Юг фай 
{те ощу, ТО ВЕПУа СОМЗОГАТ!ОМ ТО УГЗВАЕГ. 


Ты можешь сказать: «Но Шехина открыла Себя Иезекиилю в Вавилоне, который 
вне земли Израиля!». Однако, как мы уже объяснили, эти слова, «слово пришло (Ивр. 
БауоН ПВауав)» (Иез.1:3), относятся к событию, которое никогда не случалось ни до 
построения того Храма, ни после. То пророчество было ради лишь того времени, ЧТОБЫ 
ПРИНЕСТИ УТЕШЕНИЕ ИЗРАИЛЮ. + 


Говаг, Гесй Г.есва, 189 
Апа а$ И 1$ утщеп: “Бу Фе пуег Кеуаг,” \УНТСН МЕАМ$ е пуег Ба4 агеаду (Неф. Кеуаг) Бееп Шеге зшсе е 
стеайоп оЁ фе \ой4, ап@ Фе ЗвесЫпаВ Ба а\мауз арреаге4 Феге, ЕУЕМ ВЕЕОКЕ ТНЕ ТЕМРГЕ \А$ 
СОМ5УТКОСТЕО. Аз Ц 15 утШеп: “Ап@ а пуег \епё ош ог Е4еп © \узмег Фе гаг4еп; ап Нот епсе й \уаз 
рацеа, апа Бгапсвеа ю Юг зтеапл$” (Вегезвее! 2:10). ТВе пуег Кетаг 15 опе оЁТезе юг ЗТКЕАМ5. 


И как писано: «при реке Ховар (Кеуаг)», ЧТО ОЗНАЧАЕТ, что эта река была уже 
(ивр. Кеуаг) там со времени создания мира, и Шехина уже являлась там, являлась всегда, 
ДАЖЕ ПРЕЖДЕ ТОГО, КАК БЫЛ ПОСТРОЕН ХРАМ. Как писано: «И река исходит из 
Эдема, чтобы орошать сад; и от того места она разделяется, разветвляясь на четыре 
потока» (Быт. 2:10). Та река Ховар есть один из этих четырех ПОТОКОВ. + 


Хопаг, Уауесщ, 721 

Вабы Сы7КуаВ за1а: Тве Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, риё Фе сВПагеп оЁ У1згае] ш ехПе атоп$ бе пайоп$ 
Гог Пе 50[е ригрозе ай пе офег пайопз Бе Меззе4 гоизЬ У1згае|, по даПу ага\и 
Ые5$112$ Нот абоуе до\упу\ага. 


Рабби Хизекия сказал: Святой, да будет Он благословен, поместил чад Израиля, 
находящихся в изгнании, среди народов с единственной целью — чтобы эти другие 
народы получили благословение чрез Израиль, который ежедневно низводит 
благословения с выси вниз. + 


Говаг, ЗШасв Гесва, 83 

“Апа по\,, [ ргау уот, [её фе ро\ег оЁ ту 1ог4 Бе отеаР” (Вепи4 Баг 14:17). ВаБЫ АсВа апа КабЫ1 Уоз1 
зау, Рга1зе4 аге йе сБПагеп о У1згае| оуег аП Ше паноп$ ш Фе мой4 фа Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, \аз 
Чезточ$ оЁ ет, саПе4 ет Бу Н1$ пате ап4 \аз 2опйед Бу Фет. ТВе \мой4 уаз ошу сгежеа ог Фе заКе оЁ 
{фе соПагеп оЁ У1згае|, зо Феу сои зва4у Ше Тогав, зисе опе ап4 опе аге ипйе4 @гоиеВ и, МЕАМПМО ГЕ 
АМРПМ АХО МАГСНОТ. Тве сЬИагеп оЁ У15гае! Бе]о\и ш 115 УПА аге Н15 емепсе, ЗПМСЕ ТНВОПОСН 
ТНЕГВ СООР РЕЕБ$ ТНЕУ ЕГЕУАТЕ МАУПГМ МОКУПГМ (ИТ. ‘ЕЕМАГЕ \АТЕВ$?) ЕОВ ТНЕГВ Ч9МТОМ. 
Твеу аге Фе сашзе оЁ еп4игапсе оЁРаП е пайопз, МЕАМП\О ТНЕУ ЕХТ5Т ЕОВ УГЗКАЕГ`$ ЗАКЕ. У!Веп 15 
15? [1$ \Веп Шеу 40 Фе улзБе$ оР Фет Мазбег. 


«И ныне, молю тебя, да возвеличится сила Господа» (Чис.14:17). Рабби Ага и Рабби 
Иосе сказали: Хвала чадам Израиля; они выше всех народов мира. Ибо Святой, да будет 
Он благословен, возжелал именно их, назвал их именем, которое избрал Сам, и 
прославился через них. Этот мир был создан лишь ради чад Израиля, создан таким 
образом, чтобы они могли изучать Тору — потому, что через это происходит соединение 
одного с другим, ЭТО ЗНАЧИТ, СОЕДИНЕНИЕ ЗЕИР АНПИНА (ЛЕВ АМРГМ® И 
МАЛХУТ (МАГСНОТ). Чада Израиля внизу, в этом мире, суть Его существование, ТАК 
КАК ЧЕРЕЗ ИХ ДОБРЫЕ ДЕЯНИЯ ОНИ ПОДНИМАЮТ МАЙИН НЮКВИН (МАУ 
МУКУ, БУКВАЛЬНО — «ЖЕНСКИЕ ВОДЫ») ДЛЯ ТОГО СОЕДИНЕНИЯ. Они — 
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причина крепости всех народов; ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ВСЕ НАРОДЫ СУЩЕСТВУЮТ ИЗ- 
ЗА СУЩЕСТВОВАНИЯ ИЗРАИЛЯ. Когда дело обстоит так? Когда они исполняют 
желания своего Господина. + 


Жертвоприношение Богу и его смысл 


Принесение жертв — один из видов деятельности по «вознесению женских вод», 
который должен совершать иудей в соответствии с религиозными предписаниями 
иудаизма. Разумеется, принесение жертв имеет тот же смысл и назначение, что и 
«вознесение женских вод» вообще. Мы останавливаемся на жертвоприношении отдельно 
ввиду его важности. Ведь одно из важнейших мест в религии, как правило, занимает 
именно принесение жертв, а также приобщение, причащение этим жертвам, через что 
человек может усвоить себе все те блага, которые дарует жертва. В иудаизме 
жертвоприношение занимает «центральное место». Можно сказать, что принесение жертв 
в иудаизме — это основная операция, в ходе которой «возносятся женские воды». 

«Зогар» содержит несколько описаний того, какой сокрытый смысл имеет 
принесение жертвы, — то есть того, что при этом происходит с точки зрения «изменения 
баланса световых потоков». Эти световые потоки, как мы выяснили, прикровенно 
называются «потоками вод», нисходящих или восходящих. Все эти описания сходятся в 
том, что принесение жертв осуществляется для того, чтобы пробудить и сделать 
возможными совокупления между «мужским» и «женским» в мире эманаций; при этом, 
как мы выяснили, происходит интенсивный обмен светом; и при этом напитываются 
светом и получают удовольствие не только все те, что суть в мире эманаций: избыток 
света и удовольствий изливается из мира эманаций на нижние миры. Через подобное 
«доставление удовольствия» Богу и всему прочему — в том числе и «Другой Стороне» — 
человек задабривает Бога и из грозного обвинителя Бог становится защитником человека; 
аналогично, и «Другая Сторона», получив в результате жертвоприношения 
причитающуюся ей долю, не может быть обвинителем человека и вредить ему. 

Вот одно из объяснений скрытого смысла принесения жертв. 


Говаг, Ршева$, 528 

Не зала: Ц 1$ аП геаПу 15 опе тайег. ТВе Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, за1А “Т ат соте шфю шу заг4еп” 
(Зыг Назбиит 5:1) Бесамзе а] Фе засиЙсез а{ аге таде ш Фе у\уойа, \Беп Феу азсепа ТО ТНЕ ЕЕМАГЕ 
\АТЕК$ Йгз{ етег шю ТВе Саг4еп оЁ Е4еп, уЪлсь 1$ е зесгеё ог ТВе Сопетегайоп оё У1вгае!, \УНИСН 1$ 
МАГСНОТ. Вш пиваПу Воу\ 1$ # аё Фе Безшише оЁ Фе засийсе? РОВ Г НАУЕ ЗАШ ТНАТ ТНЕУ ЕВ $Т 
СОМЕ ТУ\ТО ТНЕ САКПЕМ ОЕ ЕБЕМ, МЕАМГЖС еп а тап сопез$ез 01$ $$ оуег ТНЕ ЗАСВТЕСЕ, а ве 
{те оРШе $алоМегие апа Фе зсайегте оЁ фе Ы]оо4 оуег 1е аНаг, ТНЕМ ТНЕ ЗАСВТЕСЕ АЗСЕМОЗ$ ТО ТНЕ 
ЕЕМАГЕ \АТЕВ$, ТО ТНЕ САВПЕМ ОЕ ЕРЕМ. АХО ТНЕМ, 5АУ$ ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕЗЗЕЛ ВЕ НЕ, 
У/НО 1$ ГЕГТВ АМРГ\: “ТАМ СОМЕ Т\ТО МУ САКРЕМ” \УН!СН [$ ТНЕ САКПЕМ ОЕ ЕРЕМ, МАГСНОТ, 
ЕОК ТНЕ ЕЕМАГЕ \!АТЕКВ$ ОЕ ТНЕ ЗАСВТЕСЕ А\/АКЕМ ТНЕ ОМЮОМ. 


Он сказал: Поистине, в действительности все — одно дело. Святой, да будет Он 
благословен, сказал: «Пришел я в сад мой» (Песн.5:1) потому, что все жертвы, которые 
приносятся в мире, когда они восходят К ЖЕНСКИМ ВОДАМ, сперва входят в Эдемский 
Сад, который есть тайна Собрания Израиля, КОТОРЫЙ ЕСТЬ МАЛХУТ (МАТСНОТ). Но 
изначально как это происходит при начале жертвоприношения? ИБО Я СКАЗАЛ, ЧТО 
ОНИ СПЕРВА ВХОДЯТ В ЭДЕМСКИЙ САД, ЧТО ОЗНАЧАЕТ, что когда человек 
исповедает свои грехи над ЖЕРТВОЙ, во время резания и разбрызгивания крови над 
алтарем, то ЗАТЕМ ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЕ ВОСХОДИТ К ЖЕНСКИМ ВОДАМ, В 
ЭДЕМСКИЙ САД. И ЗАТЕМ ГОВОРИТ СВЯТОЙ, ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, 
ТОТ, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН (7ЕВ АМРМ): «ПРИШЕЛ Я В САД МОЙ», 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЭДЕМСКИЙ САД, МАЛХУТ (МАГСНОТ), ИБО ЖЕНСКИЕ ВОДЫ 
ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЯ ПРОБУЖДАЮТ СОЕДИНЕНИЕ. + 


Говаг, Ршева$, 529 


284 


М№ шоу опе Баз ю сопсепгае 1ю ип4ег%апа Во\\ Пезе Ноу Зрий5 Бепей( Нот 1$, ЕВОМ ТНЕ АЗСЕМТ 
ОЕ ТНЕ ЕЕМАГЕ У\АТЕК$ ОЕ ТНЕ ЗАСВТЕГСЕ. А|5о, уувай 15$ Фе геазоп фа Ве засийсе Ваз ю Ъе оРап 
апила|, \Веп И 15 тоге ппроцапе Фа а пап звош а БгеаК ба зрий ТНАТ НЕ НАЗ ОКАУ\УМ РО\/М ВУ Н$ 
УП, апа гебаги ш герещапсе? \!Бай 1$ Фе геазоп ог Фе гла] 51апоМегте оЁ фе апита]|, ап4 Фе Бигите оЁ и Бу 
Вге оп фе аЦаг? 


Теперь следует сосредоточится, чтобы понять то, как эти Святые Духи получают 
длЯ себя пользу из этого, ИЗ ВОСХОЖДЕНИЯ ЖЕНСКИХ ВОД 
ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЯ. Также: какова причина того, что в жертву приносится 
животное, когда более важно, чтобы человек разрушил тот дух, КОТОРЫЙ ОН НИЗВЕЛ 
НА СЕБЯ ЧЕРЕЗ СВОЙ ГРЕХ, и возвратился в покаянии? Какова причина ритуальной 
резки животного и сжигания его огнем на алтаре? + 


Говаг, Ршепа$, 530 

НЕ АМ5\ЕКУ, И 15 а тузегу. ТВеге 1$ ап апита] а Пез оп а Фоцзапа 615$, \УНСН 1$ ТНЕ ЗЕСВЕТ 
ОЕ МАГСНОТ, \УН!СН 1$ ТНЕ А$РЕСТ ОЕ УЧ НЕГ УАУ НЕТ, ЕОГТУ ЗРЕГГЕО УТН НЕ 5, \УНОЗЕ 
МОМЕК!ГСАГ УАГУЕ 1$ ТНЕ ЗАМЕ А$ ТНАТ ОЕ АММАГ (НеБ. ВЕНЕМАН = 52). Апа # деуочгз а 
Фоизапа №Ш$ еас| дау, АГТ, ОЕ ТНЕ ТНОЧЗАМО ВЕПУС ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ СВАБЕ$ ОЕ СНОСНМАН 
ТНАТ АКЕ РКАУ\М РО\ММ ЕКОМ ТНЕ ГЕЕТ, ЕОВК СНОСНМАН 1$ ТЕВМЕО А ТНОЦЗАМО (НЕВ. 
ЕГЕЕ) ПМ ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ УЕВЗЕ: “АМО 1 ЗНАЛ, ТЕАСН (НЕВ. А’АГЕЕСН) УОЦ УТРОМ” 
(ГУОУ 33:33), ап4 Феу аге саЙе4: “ап4 Фе сае ироп а Фочзапа 615” (ТебИит 50:10). Апа \е Бауе атеаау 
1еагпе4 або 1$, ай {Веге 15 ап апита| а{ 4еуоцгз апила15. Апа \паё 4о ТНЕ АММАГ® соп$1${ оЁ? ТВеу аге 
ОЁ Яге, апа {51$ апипа1, УНСН 1$ МАГСНУТ, сопзитез а] оЁ ет \й опе эщр, аз И 15 утШеп: “Рог Назвет 
уог ЕоНит 1$ а сопзитше Йге, а ]еаюиз ЕР” (Реуагит 4:24). Ап4 аП Фе \умегз оЁ Фе Лог4ап, \УНИСН 1$ 
УЕЗОО ОЕ 7ЕПТВ АМРГУ, Фа Йо\ @гочеВ й дипие ях уеатз, УШСН ПТ КЕСЕГУЕ$ ЕКОМ СНЕЗЕО, 
СУЧКАН, ТШЕЕВЕТ, МЕТХАСН, НОР АМО УЕЗОР ОЕ 7ЕТВ АМРГ\, ТНАТ АВЕ САГГЕО ‘5[Х УЕАЕ5’, 
аге та4е шо опе гр, МАМЕГУ ОМЕ 5\!АГТОУ\, Ъу и, МАГСНОТ, а$ И 1$ утЩеп: “Бе 1715$ фай пуег УШ 
{11156 зоте Роо4 шю 61$ тои” (Туоу 40:23). 

ОН ОТВЕТИЛ: Это таинство. Есть животное, которое возлежит на тысяче холмов, 
ЧТО ЕСТЬ ТАЙНА МАЛХУТ (МАГСНОТ), КОТОРОЕ ЕСТЬ АСПЕКТ УЧР НЕ УАУ 
НЕ, ПОЛНОСТЬЮ ПРОИЗНОСИМОГО С БУКВАМИ «НЕ, ЧЬЕ ЧИСЛЕННОЕ 
ЗНАЧЕНИЕ ТО ЖЕ САМОЕ, ЧТО И ЖИВОТНОГО (ивр. ВЕНАМАН = 52). И оно с 
жадностью поглощает тысячи холмов каждый день, ВСЕ ИЗ ТЫСЯЧИ ЕСТЬ ТАЙНА 
СТЕПЕНЕЙ ХОХМЫ (СНОСНМАН), КОТОРЫЕ ИСТОЩАЮТСЯ СЛЕВА, ИБО 
ХОХМА ОБОЗНАЧАЕТСЯ ТЫСЯЧЬЮ (ИВР. ЕГЕЕР) СОГЛАСННО ТОМУ, ЧТО 
СОКРЫТО В ЭТОМ СТИХЕ: «И Я НАУЧУ (ИВР. А’АГЕЕСН) ТЕБЯ МУДРОСТИ» 
(ИОВ.33:33), и они названы «и скот на тысяче холмов» (Тебит 50:10; Пс.49:10). И мы 
уже научились об этом, о том, что есть животное, которое жадно поглощает животных. Но 
из чего ЖИВОТНЫЕ состоят? Они из огня и это животное, КОТОРОЕ ЕСТЬ МАЛХУТ, 
пожирает всех их за единый глоток, как писано: «Ибо Господь твой Бог есть поядающий 
огнь, Бог-ревнитель» (Втор.4:24). И все воды Иордана КОТОРЫЙ ЕСТЬ ИЕСОД 
(УЕЗОО) ЗЕИР АНПИНА (2ЕТВ АМРГУ), которые текут чрез него в течение шести лет, 
КОТОРЫЕ ОНО ПОЛУЧАЕТ ОТ ГЕСЕД (СНЕЗЕО), ГЕБУРЫ (СУОКАН), ТИФЕРЕТА 
(ТТЕЕВЕТ), НЕЦАХА (МЕТАН), ХОДА (НОР) И ИЕСОДА (УЕЗОР) ЗЕИР АНПИНА, 
КОТОРЫЕ НАЗВАНЫ «ШЕСТЬ ЛЕТ», потребляются в одни глоток, А ИМЕННО В 
ОДНО ПРОГЛАТЫВАНИЕ, ею, МАЛХУТ, как писано: «он верит, что река принесет 
несколько пищи его устам» (Смотри библию короля Иакова на английском языке, книга 
Иова 40:23: «ВеБо14, Ве анпКей пр а пуег, ап Базе по: Ве назе Фа Ве сап агаху пр 
Логдап шю №5 тои» — «Берегись, он выпивает реку и не торопится: он верит, что 
сможет впустить Иордан в свои уста»). + 


Парцуф Зеир Анпин (в который входят шесть Сефирот: Гесед, Гебура, Тиферет, 
Нецах, Ход и Иесод) порожден совокуплением парцуфов Абба (в который входит 
единственная Сефира Хохма) и парцуфа Имма (в который входит единственная Сефира 
Бина). Абба находится выше Иммы и они (Абба и Имма) представляют из себя «мужские 
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воды» по отношению к тому, что ниже (то есть по отношению к «водам» Зеир Анпина и 
Нюквы). 

Зеир Анпин находится ниже Аббы и Иммы, но выше парцуфа Нюква (который 
образует единственная Сефира Малхут, она же — Шехина). Зеир Анпин и Шехина 
составляют «женские воды» по отношению к вышележащим Сефирот. 

Женское «при нормальном функционировании» должно «возноситься вверх» (то 
есть устремляться к мужскому принципу), соединяться-совокупляться с мужским и 
получать (в самом широком смысле) от мужского принципа. В данном случае — получать 
поток света, нисходящий по «системе Сефирот» от Эн-Софа. То есть Нюква (Малхут) 
должна возноситься и совокупляться с Зеир Анпином, а нижние воды (Зеир Анпин + 
Нюква) — с верхними водами (парцуфы Абба и Имма, а также Арик Анпин). Таким 
образом, парцуф Нюква получает поток света от вышележащих парцуфов (Сефирот), в 
частности, от Сефирот Зеир Анпина (шесть Сефирот: Гесед, Гебура, Тиферет, Нецах, Ход 
и Иесод) и от Аббы (Сефиры Хохма). 

Сефира Малхут-Шехина (парцуф Нюква), как видим, уподобляется гигантскому 
зверю, животному, возлежащему на тысяче холмов (или даже отождествляется с этим 
животным). Поэтому о Малхут-Шехине мы далее будем говорить как о Малхут-Шехине- 
Вышнем Животном. 

В приведенном фрагменте поток света к Нюкве от Зеир Анпина уподобляется 
потоку реки Иорадан, вливающемуся в глотку зверю Бегемоту (то есть Нюкве), который 
несет пищу; получение же света Нюквой (Малхут-Шехиной) от Аббы (Сефиры Хохма) 
уподобляется ненасытному пожиранию зверем, то есть Нюквой (Малхут-Шехиной)/, 
«тысячи холмов (гор)», то есть корма, находящегося на тысяче холмов (гор)»; корм на 
тысяче холмов есть ничто иное, как уровни (степени) Хохмы. 

Также сказано, что упомянутый корм, пожираемый Вышним Животным, Шехиной, 
есть другие животные, вышние животные, которые, как явствует, принадлежат Хохме 
(парцуфу Аббе) и суть степени Хохмы. 

Почему сказано, что степени Хохмы истощаются слева? Потому, что Хохма, правая 
Сефирот, составляет парцуф Абба («Отец»), а парцуф Абба соединяется-совокупляется с 
парцуфом Имма («Мать»), который составляет левая Сефирот Бина; «женское получает от 
мужского» и истощает его; В данном случае мужское — справа, женское — слева, 
поэтому-то мужское, Хохма, «истощается слева», с левой стороны. Когда говорится 
«справа» и «слева», то, очевидно, подразумевается расположение соответствующих 
Сефирот на «Древе Сефирот». 


Говаг, Ршева$, 531 

Апа е зесгей оЁ {Ве тайег 1$ фа{ Вот Фе уеазё о фозе АММАГ$ ОМ А ТНОЧЗАМО НПЛ$, УНСН АВЕ 
ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ ПЛОМТМАТТОМ ОЕ СНОСНМАН ТНАТ [$ ОМ ТНЕ ГЕЕТ, 1$ Фе рипс1р!е апа Ба$15 
Юг ое апипа!$ Бео\, Юг Фе зрий зргеа45 4о\уп\аг4$ Нот Фет, ап4 1$ зрий 15 геЙесе4 ш Фе апита]$ 
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апипа! Рог засийсе, еп фа зри оЁ Те апипа| азсеп@$ ап гефаго$ ю Из р!асе, ТО ТНЕ ОРРЕВ АММАГ, 
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И тайна этого дела в том, что закваска тех ЖИВОТНЫХ НА ТЫСЯЧЕ ХОЛМОВ, 
КОТОРЫЕ СУТЬ ТАЙНА ОСВЕЩЕНИЯ ХОХМЫ, ОСВЕЩЕНИЯ, КОТОРОЕ СЛЕВА, 
есть начало и основа для тех животных внизу, для духа, распространяющегося вниз от 
них, и этот дух отражается на животных внизу, ТО ЕСТЬ, ТАК СКАЗАТЬ, ЭТОТ ДУХ 
СТАНОВИТСЯ ДУХОМ ТЕХ ЖИВОТНЫХ ВНИЗУ. И когда грешник приносит 
животное для жертвоприношения, тогда тот дух животного восходит и возвращается на 
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свое место К ВЫШНЕМУ ЖИВОТНОМУ, КОТОРОЕ ЕСТЬ МАЛХУТ, и этот дух 
распространяется по всем ТЕМ ЖИВОТНЫМ, КОТОРЫЕ СУТЬ НА ТЫСЯЧЕ ХОЛМОВ, 
КОТОРЫЕ СВЬШЕ. И все те, которые принадлежат этому же виду, А ИМЕННО, 
ДРУГОЙ СТОРОНЕ, ЧТО НИЗВЕДЕНА СЛЕВА, приближаются и наслаждаются тем 
туком и кровью, которые служили одеянием этого духа. И этот дух есть от их стороны, А 
ИМЕННО, ОТ ЛЕВОЙ СТОРОНЫ, и все они получают выгоду и напитываются и 
становятся защитниками для того человека ИБО ОБВИНИТЕЛЬ СТАНОВИТСЯ 
СОВЕТНИКОМ ЗАЩИТЫ, И ЖЕНСКИЕ ВОДЫ ТОГО ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЯ входят 
путем пищевода, как мы научились. Вот почему жертвоприношение берется от 
животного. + 


Вышние животные, принадлежащие Хохме и располагающиеся в садах Хохмы (или 
даже образующие сады Хохмы) служат как бы «основанием», «принципом», «закваской», 
«прообразом», на котором основывается существование земных, нижних животных, 
служащих для принесения их в жертву. 

От вышних животных на нижних нисходит некий дух, который, будучи усвоен 
нижними земными животными, становится как бы их собственным духом. Когда грешник 
приносит жертву, то дух земного животного (который ранее был духом вышних 
животных) сначала попадает через пищевод Вышнего Животного-Малхут внутрь нее, а 
затем, уже от Вышнего Животного-Малхут, обратно распространяется, возвращается 
(совершив своеобразный круговорот) к вышним животным Хохмы. 

Итак, Малхут-Вышнее Животное питается другими животными (духом других 
животных) двумя путями: «коротким» (непосредственно пожирает их ввыси, питаясь в 
садах Хохмы, то есть получая их от Хохмы) и «длинным» (вышние животные Хохмы 
низводят дух на нижних, земных животных; затем такое земное животное приносится в 
жертву; дух земного животного подымается ввысь и достигает Малхут-Вышнего 
Животного и входит в ее пищевод). 

Помимо вышних животных, которые принадлежат правой Сефирот Хохме 
(парцуфу Абба, «Отец») есть и вышние животные того же вида, принадлежащие левой 
Сефрот Бине (парцуфу Имма, «Мать»); об этом говорится в словах: «И все те, которые 
принадлежат этому же виду, А ИМЕННО, ДРУГОЙ СТОРОНЕ, ЧТО НИЗВЕДЕНА 
СЛЕВА». Когда дух принесенного в жертву земного животного возвратился к вышним 
животным Хохмы (Аббы), откуда он и нисшел, то он привлекает небесных животных 
Бины-Иммы и эти небесные животные Бины-Иммы отправляются к небесным животным 
Хохмы-Аббы и там наслаждаются туком и кровью жертвы («кровь животного есть его 
душа» — Быт.У9:4). 

Но, как сказано выше, тысячи холмов (корм тысячи холмов), которые пожирает от 
Хохмы Сефира Малхут, и суть те вышние животные Хохмы, а они, в свою очередь, суть 
ни что иное, как «тысяча степеней Хохмы, истощаемых слева», то есть они суть то, что 
поглощает, получает от правой Хохмы-Аббы левая Бина-Имма. Значит, и вышние 
животные Бины-Иммы суть ни что иное, как тысяча уровней (степеней) Бины-Иммы, 
которые возносятся (испытывая желание совокупления) к Хохме-Аббе. По-видимому, об 
это стремлении, желании Бины-Иммы говорится выше как об освещении (освещении 
светом, иллюминации) Хохмы-Аббы с левой стороны, то есть, от Бины-Иммы. 

Вряд ли нужно говорить, что, следуя логике деления на мужское и женское, 
вышние животные Хохмы-Аббы — мужские, а Бины-Иммы — женские; также известно, 
что в качестве жертв животных используются самцы, то есть те, на кого «нисходит 
свыше» дух вышних животных Хохмы-Аббы. 

Но, поскольку вышние животные — всего лишь степени Хохмы-Аббы и Бины- 
Иммы, то под путешествием животных Иммы к животным Аббы, чтобы насладиться 
туком и кровью, очевидно, следует понимать попросту устремление Иммы к 
совокуплению с Аббой, вознесение Иммы к Аббе, — то есть, по сути, то же самое 
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«вознесение женских вод», а также сам процесс совокупления; причем этот процесс 
становится возможен лишь благодаря тому, что есть вознесенные вверх «тук и кровь», то 
есть душа жертвенного животного, дух которого вернулся к своему истоку — к духам 
вышних животных Аббы, то есть к степеням Хохмы-Аббы. 

Очевидно, «Степени Хохмы-Аббы» «постоянно истошаются слева» от 
совокуплений с левой Сефирой Бина, образующей парцуф Имма: Хохма в ответ на 
вознесение к ней Бины совокупляется с ней и очень много дает ей (здесь, в 
каббалистическом смысле, прежде всего следует подразумевать поток света); есть некий 
предел отдачи, предел совокуплений в зависимости от того, «сколько есть у Хохмы»; он 
зависит от некоего «потенциала или потенции Хохмы», который и определяет, образно 
говоря, сколько может Бина насладиться. Принесение жертв способствует повышению 
этой «потенции»; «веществом», которое способствует повышению «потенции», как раз и 
служит тук и кровь (душа) жертвенных животных. Впрочем, последние слова не следует 
понимать слишком буквально — на самом деле здесь речь идет о «женских водах», 
возносимых при жертвоприношении, — то есть об «отраженном свете» и «поднятых из 
среды клипот искрах». 

Дух, нисходящий от вышних животных Хохмы, хотя Хохма и есть правая Сефирот, 
называется все-таки «духом от их стороны» — духом с левой стороны, то есть духом 
левой Сефирот Бины. По-видимому, далее, после того как вышние животные Бины 
«напитались кровью и туком жертвы», дух жертвенного животного от Хохмы 
возвращается в Бину. Таким образом, дух жертвенного животного, который прежде 
нисходил от вышних животных Хохмы и был им принадлежащим духом, испытывает как 
бы следующий круговорот: Бина — Хохма (вышние животные Хохмы) — низведение на 


земных животных — превращение в дух земных животных — жертвоприношение — 
восхождение до Малхут-Вышнего Животного и пожирание им — возвращение в Хохму и 
повышение ее потенциала-потенции — возвращение в Бину через ее совокупление с 


Хохмой и последующую отдачу. 

Итак, Когда потенция-потенциал Хохмы-Аббы повышается от жертв, то к нему, к 
правой, мужской Сефирот, устремляется Бина-Имма, женская Сефирот, и происходит 
«добавочное» совокупление, вызванное жертвой или жертвами. Получив наслаждение от 
совокупления своих частей, своих эманаций, Бог, таким образом, становится должником 
принесшего жертву, становится обязанным человеку и «естественным образом» 
превращается из грозного обвинителя человека в том или ином грехе против Него в 
защитника этого человека. В особенности же должником становится, очевидно, та часть, 
которая «получила», то есть Бина, а также, по-видимому, та, которая «получила, чтобы 
дать», то есть Хохма. В этом и состоит смысл жертвоприношений; и так мыслят иудеи 
(сведущие в Каббале) об умилостивлении Бога за грехи с помощью принесения жертв. 


Что есть этот самый дух, который участвует в круговороте? Под тем, чем питается 
Малхут, очевидно, следует понимать потоки света, источником которого, в конечном 
счете, является Эн-Соф. По-видимому, когда говориться о том, что какая-то Сефира что- 
то берет от другой Сефиры или что-то отдает другой Сефире, то всегда следует 
разумевать здесь некие потоки света. Как мы видели, каббалисты учат, что свет 
распространяется по системе Сефирот не только вниз, но и вверх; вверх распространяется 
«отраженный» свет; каждая из Сефирот, получая свет от некоей другой вышележащей 
Сефирот, не только распространяет этот свет дальше, вниз, ко всем прочим нижележащим 
Сефирот и Сефирот того же уровня, но и отражает его, распространяя его вверх, ко всем 
прочим вышележащим Сефирот и Сефирот того же уровня. Как мы видели, такая 
«система светообращения» распространяется не только на «Сефирот Древа Жизни», но на 
всю систему «Сефирот Древа Жизни — тварные миры». Свет нисходит до самого низа 
мира Асийя, до людей и до животных, и, отразившись там, в мире Асийя, восходит 
обратно, к миру эманаций, к своим источникам. Более того — как мы видели, сам человек 
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представляет из себя своеобразную сефиру, способную принимать ниспадающий свет и 
отражать его. Поэтому смысл жертвоприношения (как, собственно, и смысл «поднятия 
женских вод» вообще) следует понимать так: при жертвоприношении происходит 
соответствующее «отражение ниспадающего света», которое приводит к различным 
благоприятным для человека и для всего мира последствиям; в частности, в зависимости 
от того, какая жертва приносится, может осуществляется «задабривание» Бога по 
отношению к человеку-грешнику и ко всему Израилю; при принесении жертв также, 
очевидно, будет происходить продвижение вперед процесса восстановления-искупления. 


Земные жертвенные животные представляют собой некий оттиск вышнего, то есть 
некую ветвь, корень которой находится в мире эманаций. В частности, женские животные 
того вида, из которого берутся жертвы, суть ветви, корни которых лежит в Сефире Бина 
(парцуфе Имма, «Мать»), а мужские жертвенные животные суть ветви, корени которой 
лежит в Сефире Хохма (парцуфе Абба, «Отец»). При этом духи земных жертвенных 
животных суть ветви, корни которых лежит в Сефире Бина (парцуфе Имма, «Мать»). 
Потоки света из мира эманаций, в том числе потоки света от Иммы и Аббы, достигают 
земного мира, мира Асийя. Эти потоки света могут идти сложными путями; в конечном 
счете, в тварных мирах они оказываются через Сефиру Малхут. Каким-то образом эти 
потоки достигают и тех животных, которые приносятся в жертву. Когда животное 
приносится в жертву, то свет от Бины и Хохмы, как бы сконцентрированный на 
жертвенном животном, отражается обратно и через тварные миры, через Сефирот Малхут 
и так далее восходит до своих источников — до Хохмы и до Бины. Кроме этого, при этом 
«отражает ниспадающий свет» и сам человек, приносящий жертву. 

Как мы видели, Малхут пожирает поток света от Хохмы; но она же пожирает и 
поток света от жертвенного животного. Очевидно, затем она перенаправляет его к тем 
Сефирот, которые лежат выше нее — до Хохмы; затем, при совокуплении Хохмы с Биной, 
свет от жертвенного животного возвращается в Бину. 


По-видимому, о подобном отражении света снизу вверх в приведенном фрагменте 
говорится как о «вхождении женских вод жертвоприношения в пищевод Вышнего 
Животного-Малхут», то есть «дух земного животного» назван «женскими водами». Таким 
образом, жертвоприношение есть «вознесение женских вод». В данном случае «воды» 
возвращаются в Бину, которой они первоначально и принадлежали. Воды Бины, женской 
Сефирот, то есть воды парцуфа Иммы («Мать»), естественным образом называются 
«женскими». Эти воды и есть световой поток, свет Сефирот Бины (парцуфа Иммы). 


Помимо света, вовлеченного в «обыденный» круговорот по системе «Сефирот 
Древа Жизни — тварные миры», как известно, существуют еще несколько сот искр света, 
ниспадших вместе с осколками во время «разбития сосудов» и образовавших вместе с 
осколками «темные эманации», «Другую Сторону в мире эманаций»; эти искры также 
нуждаются в освобождении и возвращении в «Сефирот Древа Жизни». Эти искры тоже 
называются «женскими водами» и их тоже следует «возносить», то есть возвращать к 
источнику. (Вспомните, что говорилось о двух аспектах «вознесения женских вод».) 

Будучи вознесены, эти искры также усиливают совокупления между Сефирот. 
Когда говорится, что жертвоприношение «возносит женские воды», то, несомненно, здесь 
имеется в виду и то, что жертвоприношение животных способствует возвращению этих 
нескольких сот святых искр света в их источник; но в разбираемом месте, не отрицая 
этого смысла «вознесения женских вод», под «вознесением женских вод», по-видимому, 
следует понимать также и отражение некоего света, ниспадающего в земной мир из мира 
Сефирот, такого, что этот свет не есть те самые несколько сот «святых искр», 
находящихся в пленении среди клипот. 
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Итак, жертвоприношение: 1) «возносит женские воды» в том смысле, что 
способствует вознесению к источнику несколько сот святых искр, находящихся «на 
другой стороне», которые ниспали при «разбитии сосудов»; поднятие каждой такой искры 
означает существенное продвижение в ходе процесса восстановления-искупления (ЯККип) 
—щ восстановления мира и искупления Израиля; 2) «возносит женские воды» в том 
смысле, что неким образом отражает ниспадающий в земной мир свет из мира Сефирот 
обратно, в мир Сефирот. 

При этом, что бы ни происходило — первое или второе или все вместе, по меньшей 
мере, отраженный от земного мира поток света и/или же вернувшиеся к источнику святые 
искры света увеличивают потенциал-потенцию Хохмы-Аббы к совокуплению с Биной- 
Иммой, вызывают устремление Бины-Иммы к Хохме-Аббе и, таким образом, устраивают 
совокупление между ними, в ходе которого Бина-Имма получает от Хохмы-Аббы поток 
света. 

После совокупления своих частей Бог, как сказано, становится должником 
человека, становится обязанным ему, и через это превращается из грозного обвинителя 
человека в милосердного ходатая за человека. 

В этом и состоит смысл жертвоприношений в иудаизме; именно таким образом 
происходит у иудеев умилостивление Бога грешником. 


Скажем совсем просто: Бог — это как бы некий  гермафродит; 
жертвоприношениями человек доставляет Богу афродизиак и делает возможным 
сношение Его с Самим Собой; «получив удовольствие», Бог становится должником 
человека и из-за этого проявляет к нему милосердие и прощает ему грехи. Этот 
афродизиак производится при жертвоприношении. Если при этом афродизиак очень 
хороший (одна из сотен искр света), то дело восстановления мира и искупления Израиля 
продвигается вперед существенным образом. 


Разумеется, тут не следует понимать все слишком буквально: как говорилось, 
разделение на мужское и женское в абстрактном смысле означает образование некой 
поляризации, разделения, обеспечивающего возможность и необходимость движения 
через стремление одного к другому. Тем не менее, усиленное навязывание полового 
принципа «частям Бога» вполне справедливо приводит именно к таким диким 
сравнениям. Единобожие, отрицающее различные мужские и женские божества, приводит 
в иудаизме к представлению о едином Боге, совмещающем в себе и мужское и женское. 


Наконец, скажем следующее. Возможно, кому-то покажется, что одно отдельно 
взятое жертвенное животное и люди, приносящие его в жертву, могут отразить слишком 
мало света. Но, во-первых, откуда известно, сколько отражается света при 
жертвоприношении? Каббалисты могут придерживаться того мнения, что этот обратный 
поток света очень и очень велик. Может быть, кто-нибудь возразит, что этот поток света 
мал по сравнению с тем, что Бина получает от Хохмы «коротким путем» в самом мире 
эманаций, минуя мир Асийя. На это можно ответить следующие: цена, вес такого 
отраженного света, пришедшего именно «длинным путем» и именно таким образом, 
несоизмеримо больше цены света, пришедшего «коротким путем». Рассматривая 
подробнее процесс искупления-восстановления мы видели, что Сам Бог нуждается в 
неких вполне определенных действиях человека внизу, на земле, чтобы совершить некие, 
гораздо более грандиозные действия вверху, в мире эманаций, а также в тварных мирах. 
Без этих человеческих действий, сколь бы ничтожными они ни казались, дело 
искупления-восстановления не может продвинуться ни на шаг. В этом случае дела людей 
— в том числе и принесение жертв —являются для Бога своеобразными «управляющими 
сигналами», которые, вообще говоря, и не обязаны быть «сильными». 
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Перейдем к следующему, второму, объяснению смысла жертвоприношений. 
Говоря вообще, можно сказать, что цель у жертвоприношений — пробудить и сделать 
возможным соединения-совокупления в мире эманаций и происходящее вследствие них 
излитие света. Но теперь, говоря о втором смысле жертвоприношений, мы будем иметь в 
виду другие соединения-совокупления: — между Зеир Анпином и Нюквой (Малхут) — 
см. Говаг, РисВаз, 540 : «И когда они наслаждаются своим принципом и элементом, 
тогда нисходит дух, чтобы возжечь вышние свечи, А ИМЕННО, ЧТОБЫ БЫЛО 
СОВЕРШЕНО СОВОКУПЛЕНИЕ МЕЖДУ ЗЕИР АНПИН (ЛЕТ АМРТХ) И 
МАЛХУТ (МАГСНОТ)». После этого, избыток света и избыток наслаждения изливается 
на все остальное по «остаточному принципу». В частности, ниже говорится о том, что 
свою долю в наслаждении и в получении потоков света («нисходящих мужских водах») 
получают небесные воинства различных видов. + 


Говаг, Ршева$, 533 

Вабы1 ЭВитоп за1а: ЕЛатаг, ууВа{ уои Вауе зал14 15 гоо4, Бай Феге аге тапу зесге5 атопе Ше 5есге(з оЁ те 
засиНсез, ап феу Бауе поф Бееп Вап4де4 4о\уп ‘ю Бе геуе@е4, ехсерЁ ю Ше ищу пзМеоц$, Нот \Вош Феш 
Мазег’$ зесге{ 15 по МАЧеп. ТБе зесгеё оЁ Пе засийсез 1$ 1е зесгеё оР Ше Во|у Пуше сгеавхгез, Фе Юг Юпп$ 
епогауе4 оп е Тргопе, {15 Беште фе Т№гопе оЁ фе Ноу Ки, МАМЕГУ МАГСНОТ, \УНСН 1$ А ТНКОМЕ 
ЕОВ /ЕТВ АМРП\, АМР ТНЕЗЕ ЕООК АВЕ: ТВе асе оРап ох, 1е асе оРап сазе, 1е се оЁРа Поп, Ше асе оЁ 
а пап. ТВе се оРа шап шс4ез аП оЁ Фет, ГОК МОМ, ОХ, АХО ЕАОСГЕ АВЕ ТНЕ УЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ 
ТНКЕЕ СОГОММ$, АМО ТНЕ ЕАСЕ ОЕ А МАМ 1$ МАГСНОТ ТНАТ ВЕСЕГУЕ$ ТНЕМ АМО 
ТНЕКЕЕОВЕ ПУСГОРЕ$ АГЛТ, ОЕ ТНЕМ. Апд аП ЕООЁБ оЁ Ве #асез |ооК ай еасВ офег ап4 аге шса4е т еасВ 
офег, ап Яот ет \Феу зргеа4 оиё п тапу Атесйопз, ап4 {1еп$ оЁ Фоизапаз, абоуе ап4 Бе[оу\’, УЛо теазите, 
питабег, ог ассоипе. 

Рабби Симон сказал: Елиазар, то, что ты сказал — хорошо, но есть много тайн 
среди тайн жертвоприношений, и они не могут переданы для раскрытия, разве что 
истинно праведным, от которых их Господь не скрывает тайн. Тайна жертвоприношений 
есть тайна святых живых созданий четырех видов, запечатленных на Престоле, на том 
Престоле, который принадлежит Святому Царю, А ИМЕННО МАЛХУТ (МАГСНОТ), 
КОТОРАЯ ЕСТЬ ПРЕСТОЛ ДЛЯ ЗЕИР АНПИНА (7ЕТ АМРГУ), И ЭТИ ЧЕТЫРЕ СУТЬ: 
Лицо вола, лицо орла, лицо льва и лицо человека. Лицо человека включает всех из них, 
ИБО ЛЕВ, ВОЛ И ОРЕЛ СУТЬ ТАЙНА ТРЕХ КОЛОНН, А ЛИЦО ЧЕЛОВЕКА ЕСТЬ 
МАЛХУТ /1, КОТОРАЯ ПОЛУЧАЕТ ИХ И, СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ВКЛЮЧАЕТ ВСЕХ 
ИХ. И все ЧЕТЫРЕ лица смотрят одно на другие и эти лица включены одно в другое, и от 
них они распространяются во многих направлениях, и десятки тысяч, ввыси и внизи, без 
меры, числа или счета /2. 

Примечания переводчика: 

1. То есть в Малхут сходятся световые потоки от всех трех колонн. 

2. Здесь, по-видимому, речь идет о четырех видах небесных воинств, соответствующих 
лицам льва, вола, орла и человека; эти воинства небесные предстоят пред лицами — 
каждое пред своим лицом, «распространяясь вдаль» от этого лица. + 


Говаг, Ршева$, 534 

Егот Фе се оЁап ох, \УНИСН 1$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ, $ргеа4$ а зрий ю Фе апппа1$ ш Юг 
зресез, {Вай аге шса4е ш еасв офег, аз опе, пате!у; охеп, Веер, газ ап гоа{5, ап езе зегуе Юг Фе 
засиЙсез. Апа ТНЕ ЗАСВТЕСЕ 15 Нот Фет, Фезе Во]у Б0565 {Вай зргеа4 оп Кот те Ё№се оЁ {Ва ох, ап4 агами 
с10озе, ВУ ТНЕ АСТ ОЕ ЗАСВТЕГСЕ, ю Феи еетепь У\/НГСН 1$ ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ОХ, апа Бепей{ Нот фай 
е!етепЕ ап4 Фет арраге]. Ап4 \уеге по! фа{ Феу соташ Фе ветеп{ оЁ 11$ мой, \УНГСН [$ ТНЕ ЗАСВТЕСЕ 
ТНАТ АЗСЕМО$ ТО ТНЕМ, ®еу \уошА по дга\ с1озе феге, ТО ТНЕТВ ЕГЕМЕМТ, \Н!СН 1$ ТНЕ ЕАСЕ 
ОЕАМОХ. .. 

От лица вола_а КОТОРОЕ ЕСТЬ ТАИНА ЛЕВОГО, распространяется дух к 
животным четырех видов, которые включены одно в другое, которые как одно, а именно: 
к волам, к овцам, к овнам и к козам; и эти виды используются для жертвоприношений. И 
ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЕ берется от них. Эти святые воинства, что предстоят пред 
лицеем вола и распространяются от него вдаль, ЧЕРЕЗ ДЕИСТВИЕ ПРИНЕСЕНИЯ 
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ЖЕРТВЫ приближаются к своему элементу, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЛИЦО ВОЛА, и извлекают 
пользу от того элемента и своих одеяний /1. И если бы они не содержали элемента этого 
мира /2, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ТО ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЕ, КОТОРОЕ ВОСХОДИТ К НИМ, 
то они бы не приближались туда /2, К СВОЕМУ ЭЛЕМЕНТУ, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЛИЦО 
ВОЛА. 

Примечание переводчика: 
1. Здесь под одеянием, вероятно понимается тот поток света («мужские воды»), который 
нисходит от изображения вола на воинства небесные соответствующего вида. 
2. То есть, если бы воинства небесные были другого вида (не соответствовали 
изображению вола, а соответствовали какому-нибудь другому изображению), то они не 
посмели бы приближаться к изображению вола при принесении в жертву вола внизу, на 
земле, чтобы получить для себя пользу. + 


Говаг, Ршева$, 535 

Апа 1$ аз фе Нойу ЗВесЫпай {аКез р!еазиге ш Фе ри оЁ Фе поМеоч$ ТНАТ АЗСЕМО ТО ТТ ЕОК 
ТНЕ ЕЕМАГЕ \АТЕВ$, апа 1 4га\мз с1озе ю \уе!соте Фе зри оРа 112Меоц$ регзоп, ап4 епоуз # Бесаизе фай 
зрии 15 дга\уп Нот 1, $0 1$ И а|50 \УИВ Фозе НОЗТ$ ТНАТ 5РВЕАО ЕОВТН ЕКОМ ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ОХ. 
Твеу Бепей{ Яот Ше $14е оР Фет е@ететь \УНГСН [$ ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ОХ, ап4 Нот ай гаипеп Фаё 1$ 
оНеге4 ТО ТНЕТ ЕГЕМЕМТ, \УН!СН [5 ТНЕ ЗАСВТЕСЕ, Юг Фе зрий ОЕ ТНЕ ЗАСВТЕСЕ 15$ Нот Фе 
гаплеп{ о Вет зри\, апа {1$ 15 УПу Феу епуоу И. 

И как только Святая Шехина получает удовольствие в тех духах праведных, ЧТО 
ВОСХОДЯТ К НЕЙ РАДИ ЖЕНСКИХ ВОД, тотчас она приближается к тому духу, чтобы 
приветствовать праведного, и ублажает тот дух — потому, что этот дух низведен от нее; 
так происходит и с теми ВОИНСТВАМИ, КОТОРЫЕ РАСПРОСТИРАЮТСЯ ОТ ЛИЦА 
ВОЛА. Они получают свою выгоду от стороны своего элемента, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЛИЦЕ 
ВОЛА, и от того одеяния, которое предложено ИХ ЭЛЕМЕНТУ, КОТОРОЕ ЕСТЬ 
ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЕ, ибо тот дух ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЯ есть от того одеяния его 
духа; и вот почему они ублажают его. + 





Говаг, Ршева$, 536 

Егот бе Расе оЁ ап еазе зргеа4$ а зри 10 Фе юЮ\, ЕОК. ТНЕ ЗРИТ ТНАТ 1$ ГМ ТНЕ РОМ. [$ 
ОКА\/М ЕКОМ ТНЕ КАСЕ ОЕ АМ ЕАСГЕ. Апд еазе 1$ оп №0 $14ез, ОМ ТНЕ В!ОНТ АМ ОМ ТНЕ ГЕЕТ, 
ЕОВ ЕАСОГЕ 1$ ТТЕЕВЕТ, ТНЕ СЕМТКАГ, СОГОММ ТНАТ 
ПМСГОРЕ$ ТНЕ КОНТ АХО ТНЕ ГЕЕТ. Апд 1$ 1$ Пе зесгей оЁ “Апа 1её Бгаз Ну” (Вегезвее+ 1:20) УНТСН 
ТЕАСНЕ$ АВОТТ +%о зрии$. Рог 1$ геазоп, е засиЙсе оЁ Ю\ зргеа4$ ой{ ап4 4езсеп4$ Нот Фе ие апа 
Кот Фе 1ей, \УНШЕ ТНЕ ЗАСВТЕСЕ ОЕ САТТГЕ 1$ ОМГУ ЕКОМ ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ОХ, У\УН!СН 1$ ТНЕ 
ГЕЕТ, А$ АВОУЕ; ТНЕ ЗАСВТЕСЕ ОЕ ЕОУ\Т, 1$ ЕВОМ ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ЕАСТЕ ТНАТ ПМСГОРЕ$ ТНЕ 
Т\О СОГОММ®. 


От лица орла распространяется дух к птицам, ИБО ТОТ ДУХ, КОТОРЫЙ ЕСТЬ В 
ПТИЦЕ, ИЗОШЕЛ ОТ ЛИЦА ОРЛА. И орел присутствует на двух сторонах, СПРАВА И 
СЛЕВА, ИБО ОРЕЛ ЕСТЬ ТИФЕРЕТ (ТШЕЕВЕМ), ЦЕНТРАЛЬНАЯ КОЛОННА, 
КОТОРАЯ ВЛКЮЧАЕТ В СЕБЯ ПРАВОЕ И ЛЕВОЕ. И это есть тайна слов «И птицы да 
полетят» (Быт.1:20), КОТОРЫЕ УЧАТ О двух духах. По этой причине принесение в 
жертву птицы распространяется и нисходит справа и слеваа В ТО ВРЕМЯ, КАК 
ПРИНЕСЕНИЕ В ЖЕРТВУ СКОТА — ЛИШЬ ТОЛЬКО ОТ ЛИЦА ВОЛА, КОТОРЫЙ 
ЕСТЬ ЛЕВОЕ, ЧТО ВВЫСИ; ПРИНЕСЕНИЕ В ЖЕРТВУ ПРИТЦЫ ЕСТЬ ОТ ЛИЦА 
ОРЛА, КОТОРЫЙ ВКЛЮЧАЕТ ДВЕ КОЛОННЫ. + 


Говаг, Ршева$, 537 

ОГаП Фе риге азресё$ ОЕ ЕОУТ, ощу а доуе ап гиге-4оуе$ аге засийсеа, Бесаизе Шеу аге гие 10 Фет 
ранпег$ тоге ап а] фе офег Ю\. Ап Шеу аге ргеуе4 ироп Би! 40 пой ргеу; Феу аге аиИНЁ ю еасН офег, те 
Гетае {о Вег рагпег, ап4 егеоге пе засийсе 15 ог Фет. Апа Фозе Ноу Зрийз 4езсеп4 ап 4га\у с1озе апа 
епоу Феи: е!етеп ап4 ез5епсе, А$ АВОУЕ. 

От всех чистых аспектов ПТИЦЫ лишь голубь и горлицы приносятся в жертву, ибо 


они верны своим супругам более, чем все другие птицы. И на них охотятся, но сами они 
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не охотятся /1; они верны друг другу, верна голубица своему супругу, и, следовательно, от 
них, от голубей и горлиц, берется для принесения в жертву. И так нисходит Дух Святой и 
приближается, и ублажает их элемент и сущность, КАК ВВЫСИ. 

Примечания переводчика: 
1. То есть это «мирные» птицы. + 


Говаг, Ршева$, 538 

Апа уой пе уеП азК: Но\ сап фе ШИе фа{ азсепа$ Нот е 4оуе ог Нот Фе циНедоуе зргеа оц ш 
фе питбег ог атесНноп$ © Ше 056 оп ЫШеВ мо аге УЛощ теазиге? Ап фе зате диезйоп сап Бе азКе4 або 
\НАТ АЗСЕМОЗ ОЕ Фе зт&е апипа!. НЕ АМ5\ЕВ$: Соше ап4 зее, е вое мой ВИ$ ми ПЭ Вот опе 
{п Боготе сап4е. Азат: Опе фт руесе оЁ уоо4 епкип4]е$ а 1агое р1есе. 

Но ты можешь спросить: Как может то малое, что восходит от голубя или от 
горлицы распространится во многих направлениях к воинствам ввыси, количество 
которых невозможно исчислить? И тот же самый вопрос может быть задан о ТОМ, ЧТО 
ВОСХОДИТ ОТ одного-единственного животного. ОН ОТВЕЧАЕТ: Приди и узри: целый 
мир заполняется светом от одной-единственной горящей свечи. Также: один тонкая 
деревянная щепка может зажечь огромное бревно. + 


Говаг, Ршева$, 539 

бо Ёаг Ше заспйсе НАЗ ВЕЕМ СГАВТЕГЕО Нот &\м\0 $14ез епетауе4 оп Фе ТВгопе, МАМЕГУ ЕКОМ 
ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ОХ ЕОК САТТГЕ, АХО ЕВОМ ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ЕАСГЕ ЕОВ ЕО\Т.. М№о\и Фе даезйоп 
Баз ю Бе риё Твеге аге юг зВарез Фай аге епотауе4 оп бе Тгопе, зо уБай 15 1е геазоп Юг Феге Беше по 
засийсе Нот зВарез оЁ Фе офег ЕОКМ$? НЕ АМЗ\У/ЕЕ$, ТВеге 1$ сецаиу засиЯсе Нот а оЁ тет. ТВе Поп 
ФаЕ 1$ епогауе4 оп Фе @гопе: \ еп Ше засийсе 1$ регесф Фе Поп 4езсеп4$ ап егёег$ йе ИЯге, еаё$ ап4 Ваз 
еп]оутепЕ Вот Шеге. Апа йе тап Фа 15 епотауе4 оп Ше гопе: Вево! тлап 15 Йе тат опе оРа| оЁ Фет, апа 
Бе засиЙсез феге ТО ТНЕ ЕАСЕ ОЕ А МАМ, \УНСН [$ МАГСНУТ, №18 зрий апа 61$ зо4], апа иррег тап 
Бепей{5 Нот 1о\уег тап. Ап4 еасЬ зрес1ез Чга\з пеаг 40 Из о\т апа Бепей{5 Нот И, Нот фаё \УысьЬ 1$ геаПу 15 
оу, апа ош И о\уп @етепи. 


До сих пор жертвоприношение БЫЛО РАЗЪЯСНЕНО С двух сторон, 
запечатленных на Престоле, А ИМЕННО: СО СТОРОНЫ ВОЛА ДЛЯ СКОТА И СО 
СТОРОНЫ ОРЛА ДЛЯ ПТИЦ. Теперь встает вопрос: Существует четыре образа, которые 
запечатлены на Престоле; итак, какова причина того, что нет принесения жертвы со 
стороны образов других ВИДОВ? ОН ОТВЕТИЛ: Конечно же, со стороны всех из них 
существует жертвоприношение. Со стороны льва, что запечатлен на Престоле: Когда 
жертвоприношение совершено, лев нисходит и вступает в огонь, пожирает и имеет от 
этого наслаждение. И со стороны человека, что запечатлен на престоле: Узри — человек 
есть главный над всеми ними и он приносит жертву там — ТОМУ ЛИЦУ ЧЕЛОВЕКА, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ МАЛХУТ, своим духом и своей душой, и вышний человек получает 
пользу от нижнего человека. И каждый из видов /1 приближается близко к своему 
собственному /1 и получает пользу из этого, из того, что на самом деле его собственное, и 
от своего собственного элемента. 

Примечания переводчика: 

1. Очевидно, каждый из видов небесных воинств приближается к соответствующему 
данному виду изображению на Престоле, чтобы получить «нисходящий поток света» 
(«мужские воды»), который нисходит в ответ на принесение жертвы. + 


Говаг, Ршева$, 540 

Уоп пи ВЕ \е[ азК: Вий Поп Ваз по Ба$15 Бейо\у ш Фе засийсе, \УНШЕ ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ОХ НА$ А 
ВАЗ[$ ВЕГО\У,, ПМ ТНЕ АММАГ5; ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ЕАСГЕ НАЗ А ВА$1$ ВЕГОМ,, ПМ ТНЕ ВТ 05; ТНЕ 
ЕАСЕ ОЕ А МАМ НАЗ А ВАЗ!$ ВЕГОМ, ПМ ТНЕ ЗРГЕТ АМО $О9Г, ОЕ ТНЕ МАМ ОЕЕЕВКТМС ТНЕ 
ЗАСВТЕСЕ, ВОТ МОМ НА$ МО ВА$1$ ВЕГОМ АТ А!Г.. АМР НЕ АМЗ\ЕК$, Поп 1$ шс[адеа шт аП оЁ Фет, 
Гог И 1$ оп Ше ив У/НТСН 1$ СНЕЗЕО, АМО СНЕЗЕО ПУСГОРЕ$ АГТ, ОЕ ТНЕМ. Еог 1$ геазоп, # са 
Кот аП ог бет ТНАТ АВЕ ВЕГО\У Г, уе Фе офегз, ОХ, ЕАСГЕ, АХО МАМ, 40 пой еаё Нот [1$ зрес1е$, 
Бесалзе 1 15 0 Ше ие АХО НГОНЕК ТНАМ ТНЕУ. Вево19, аП Котг оЁ Фе Югиа$ {Вай аге епотауе4 оп е фгопе 
соте с1озе {0 Ше засийсе, у/шсь 15 \Пу 1 15 а регес( засийсе. Ап4 \Веп Феу еплоу Фет рипсе апа @етег, 
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Феп а зрий 4езсепа$ ю Кш@е Фе иррег сапез, МАМЕГУ ТНЕ МАТГУС [$ МАВЕ ВЕТ\/ЕЕМ ГЕГВ АМРИМ 
АМО МАГСНОТ. 


Ты можешь возразить: Но лев не имеет основы внизу, В ТО ВРЕМЯ КАК ЛИЦЕ 
ВОЛА ИМЕЕТ ОСНОВУ ВНИЗУ, В ЖИВОТНЫХ И ЛИЦО ОРЛА ИМЕЕТ ОСНОВУ 
ВНИЗУ, В ПТИЦАХ, И ЛИЦО ЧЕЛОВЕКА ИМЕЕТ ОСНОВУ ВНИЗУ, В ДУХЕ И В 
ДУШЕ ТОГО ЧЕЛОВЕКА, КОТОРЫЙ ПРИНОСИТ ЖЕРТВУ; ЛЕВ ЖЕ НЕ ИМЕЕТ 
ОСНОВЫ ВНИЗУ ВООБЩЕ. И ОН ОТВЕЧАЕТ: лев включен во всех из них, ибо он — 
справа, ЧТО ЕСТЬ ГЕСЕД (СНЕЗЕО), И ГЕСЕД ВКЛЮЧАЕТ ВСЕХ ИЗ НИХ. По этой 
причине он пожирает от всех из них, КОТОРЫЕ СУТЬ НИЖЕ НЕГО, в то время как 
другие, ВОЛ, ОРЕЛ И ЧЕЛОВЕК, не едят от его видов, так как он справа И ВЫШЕ, ЧЕМ 
ОНИ. Узри: все четыре образа, которые запечатлены на Престоле, подходят близко к 
жертве, и вот почему жертвоприношение есть совершенное жертвоприношение. И когда 
они наслаждаются своим принципом и элементом, тогда нисходит дух, чтобы 
возжечь вышние свечи А ИМЕННО, ЧТОБЫ БЫЛО СОВЕРШЕНО 
СОВОКУПЛЕНИЕ МЕЖДУ ЗЕМР АНПИН (ЕВ АМРМ) И МАЛХУТ 
(МАГСНОТ). + 


Говаг, Ршева$, 541 

Риез{$, ГеуЦез, апа У1згае! с1уе а Ба51$ ап4 рипстр!е ю Ше иррег эта4ез Нот \мсв ТНЕУ АКЕ 
ОКВАУММ, ап4 еасЬ ота4е о1уез ю Из е]етет ОМ Н1ОН. Еиз, Ше Юючг зВарез оЁ те Шгопе, аз \ме Бауе за14 ПМ 
ТНЕ РКЕСЕОПУС РАВАСВАРН, еасН зрес1ез ито 15 ШКе, ап Пеу Ягз( гам пеаг, Пке ипю ПКе. Те Расе оРап 
ох, а] Ше Ё@сез, МАМЕГУ ТНЕ НОЗТ$ АМР САМР5, 1ва* зргеа4 оп ю озе зрес1ез, аз \е Вауе пое4, аП оЁ 
{Фет Чга\ пеаг ю Фет рипстр!е апа Баз15, ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ОХ. АМО $1МПШ.АВГУ ЕОК ТНЕ Ёйсе оРап еае 
И 15 аз \е Вауе пое4. ЗО, ТОО, \ТТН \е все оГа Поп И 15 аз ме Вауе пед АЗ У/ЕГ, А$ Фе #се оРа тап 
у\По оЙегз а заспЙсе, 615 зрий апа зо арргоасН те ю Фе пррег тап, \УНСН 1$ МАГСНОТ. 


Священники, Левиты и Израиль выражают основу и принцип в соответствии с теми 
высшими степеням, от которых ОНИ ПРОИЗВЕДЕНЫ. И каждая степень выражает 
основу и принцип в соответствии со своим элементом ВВЫСИ. Во-первых, как мы уже 
сказали В ПРЕДЫДУЩЕМ ПАРАГРАФЕ, есть четыре престольных образа и каждый вид 
/1 предстает пред своим подобием /1; и они сперва приближаются, изображенное к тому, 
что изображено. Лица вола /2 и все соответствующие ему лица, А ИМЕННО, 
СООТВЕТСТВУЮЩИЕ ЕМУ ВОИНСТВА И СИЛЫ, которые, распростираясь вдаль, 
предстоят пред изображениями соответствующих им видов /3 — все они приближаются к 
своей основе, к своему принципу — К ЛИЦУ ВОЛА. ПОДОБНЫМ ОБРАЗОМ ОБСТОИТ 
ДЕЛО И ДЛЯ лица орла — как мы это уже заметили. И с лицом льва, как мы заметили, 
ТАКЖЕ КАК И С лицом человека, который приносит жертву, ДЕЛО ОБСТОИТ 
ПОДОБНЫМ ЖЕ ОБРАЗОМ. Что касается лица человека, который приносит жертву, то 
его дух и душа приближаются к вышнему человеку, КОТОРЫЙ ЕСТЬ МАЛХУТ. 

Примечания переводчика: 

1. То есть каждая жертва определенного вида восходит к своему изображению (подобию), 
которое сделано на престоле — к соответствующему образу на престоле. При этом те 
небесные воинства и станы небесных воинств, которые соответствуют приносимой жертве 
и образу на престоле, связанному с приносимой жертвой, также приближаются к «своему» 
образу на престоле. 

2. Здесь, очевидно, имеется в виду вол, приносимый в жертву, который восходит, чтобы 
предстать перед соответствующим ему образом вола на Престоле (восходит к своей 
основе, к своему принципу). 

3. То есть имеются небесные воинства и станы небесных воинств четырех видов в 
соответствии с четырьмя образами на престоле (образами четырех видов); каждое 
воинство со станами «распространяясь вдаль» предстоит перед соответствующим ему 
изображением на престоле. + 


Говаг, Ршева$, 542 
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ТБе рпез( \Во ргопоипсез фе ипйу оЁ е Ноу Мате ОУЕВ ТНЕ ЗАСВТЕСЕ 1$ Битзе! арргоасЬ те 0 
Фе иррег рез, \УНИСН 1$ СНЕЗЕО ОЕ 7ЕТ АМРП\, Ше зате фай егёегз фе Воизе оЁ Фе Воу о БоПез, 
М\МНТСН 1$ УЕЗОР ОЕ МАГСНОТ, апа Бе ага\з с1озе ю Фе 1авег апа кие ТНЕ САМОГЕ$ ОЕ МАГСНОТ 
Бу 615 сотесйоп у уесоте, сотгезроп4 те ю Ше риез{ Бео\у \УНО ОЕЕЕВ$ ТНЕ ЗАСВТЕСЕ. У! Веп Фе 
Геуцез р!ау Фет шзигитеп ВаррПу \УНЕМ ТНЕ ЗАСВТЕСЕ 1$ МАПЕ, Фен э14е, \УНИСН 1$ СУЧКАН ОЕ 
ТЕТВ АМРИ\, ге] о1сез ап@ Шигплтайе$ е #асез. У1згае|, УПО Буше Фе засиИсез - уВо Безш ® ргау оуег фе 
засисе, Юг ргауег \аз огдатед Юг а! ТНЕ ЗАСВТЕСЕ$ - амаКепз У15гае| Зафа, Фе Но]у шаейпие, 1ю\’аг4$ 
{ет апа У1згае| Заба \е]сотез$ Фет. 


Священник, провозглашающий единство Святого Имени НАД ЖЕРТВОЙ, 
приближает себя к вышнему священнику, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ГЕСЕД (СНЕЗЕО) ЗЕИР 
АНПИНА (2ЕТ АМРТУ), тому самому, который входит в дом святого святых, КОТОРОЕ 
ЕСТЬ ИЕСОД МАЛХУТ (УЕЗОР ОЕ МАГСНУОТ), и он приближается к последней и 
возжигает СВЕЧИ МАЛХУТ через свое исправление с приветствием, соответствуя 
священнику внизу — ТОМУ, КОТОРЫЙ ПРИНОСИТ ЖЕРТВУ. Когда левиты радостно 
играют на своих музыкальных инструментах ПОСЛЕ — СОВЕРШЕНИЯ 
ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЯ, то их сторона, КОТОРАЯ ЕСТЬ ГЕБУРА ЗЕИР АНПИНА 
(СУЧКАН ОЕ ХЕ АМРПУ), радуется и освещает светом те лица. Израиль, который 
приносит жертвы — тот, кто начинает молиться над жертвой, ибо молитва предписана для 
всех ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЙ — пробуждает Израиль Саба (У1згае! ЗаБа) /1, Святого 
Неопределяемого, по отношению к ним и Изариль Саба приветствует их. 

Примечания переводчика: 

1. Израиль Саба (У1згае| Заба) — еще один працуф, не входящий в число пяти «наиболее 
известных» парцуфим (Арик Анпин, Абба, Имма, Зеир Анпин и Нюква). + 


Хопаг, Ршева$, 543 

Апа еасЬ зрес1ез 15 засийсе №0 5 о\ууп Кша, ап еуегуфте ЮПо\з И5 еетепё ОМ НОН. ТВе ю\ег 
эта4ез аууаКеп фе В1офег отадез, ап аНбоизЬ аП оЁ ет з@г, ап е отаез фа аге епогауе оп е @гопе, 
\Н1СН АКЕ ТНЕ ЕООК МУПМС СКЕАТОКЕ$, а\аКеп ‘ю\аг4$ Ше ота4ез {ай аге оп саг, Беше Феи Баз15, 
МАМЕГУ ТНЕ ЕРАСЕ ОЕ АМ ОХ ЕОВ АММАГЬ, ТНЕ ЕАСЕ ОЕ АМ ЕАСГЕ ЕОВ ЕО\УТ, А$ АВОУЕ, апа 
а150 Фозе иррег МА4еп ота4ез, Феу аП $Яг ап4 соте с1озе Юг Фе теа! ОЕ ТНЕ ЗАСВТЕСЕ апа па р]еазиге; 
уе попе оЁ Пет Баз регпл1з1оп {0 еаб, пейег Фе В1эБег ота4ез пог фе |оууег эта4ез, ап4 по{ {0 епдоу 1, пог 0 ри 
ош а Вапа ю Ше заспйсе, ип] айег Фе Зиргете Калле, \УНО 1$ ГЕТВ АМРПУ, Ваз ежеп ап4 епзоуе4 1, ап элуеп 
Фет реги 1оп. 

И каждый вид приносится в жертву так, что это жертвоприношение соответствует 
своему собственному разряду и все последует своему элементу — тому элементу, что 
ВВЫСИ. Нижние степени пробуждают высшие степени; все они приходят в движение и 
те степени, что изображены на Престоле КОТОРЫЕ СУТЬ ЧЕТЫРЕ ЖИВЫХ 
СОЗДАНИЯ, пробуждаются по отношению к тем степеням, которые на земле, будучи для 
них основой, А ИМЕННО, ЛИЦЕ ВОЛА — ДЛЯ ЖИВОТНЫХ, ЛИЦЕ ОРЛА — ДЛЯ 
ПТИЦ, КАК ВЫШЕ; также происходит и для тех высших степеней, что сокрыты. Хотя 
они и приходят в движение и приближаются ради муки, ЧТО В ЖЕРТВОПРИНОШЕНИИ 
и находят для себя удовольствие, но никто от них не имеет дозволения поедать — ни 
высшие степени, ни нижние степени; никто от них не имеет дозволения ни наслаждаться 
жертвоприношением, ни полагать руку на жертвоприношение, кроме как после того, как 
Вышний Царь, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН (7Е!В. АМРИ\), насытиться и насладиться 
им и затем даст разрешение. + 


Говаг, Ршепа$, 544 

АЁег Ве 21уез Фет регпиз$1оп, еасВ опе оЁ Фет еп]оуз Й ап@ еа5, {15 Беше аз И 15 мтШеп: “Т Вауе 
зафеге4 ту туп ми шу зр:се” (5х Назвилт 5:1). ТБезе аге Фе иррег этадез ОЕ 7ЕГК АМРП\У; “ту туп 
ап шу зрсе” - еа{ ап4 епуоу аз 15 Я те, апа {15 13 ТНЕ МТУ ОЕ е пэ2Ы агт, \/НТСН 1$ СНЕЗЕО, \йВ Фе 
1ей 125, \УНСН 1$ НОР. “1 Бауе ещеп ту Вопеусоп6 ив шу Бопеу”: Т№$ 15 Ласоб ив КасБе!, МАМЕГУ 
ТНЕ МТУ ОЕ ТТЕЕВЕТ \УТН МАГСНУОТ. Апа #15 1$ еайп® ргорег, ЕОВ ОМГУ НЕБЕ [$ ТНЕ \ОВО 
“ЕАТ” 9ЗЕР. “Т Бауе агапк шу \ше м шу шИК.” Ты$ 1$ Фе ипцу оЁ Фе 1ей апа \уиВ Фе по 158, 
МАМЕГУ СУЧВАН УИПТН МЕТУАСН. Апа Фезе аге аЙ фе иррег отадез Нот Ус Фе Ноу Кше Ваз 
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еплоутепе Вг$. АМО ТН[$ [$ Н!5$ ЕАТПМС АМО НГ РГЕАЗОВЕ. $О ЕАВ \Е НАУЕ О1$СО$$5ЕО ТНЕ 
ЕООР ОЕТНЕ З9РВКЕМЕ КП\С, \УНО ЕАТЗ$ ЕВ$Т. 

После того, как он дал разрешение, каждое из них наслаждается и поедает; это 
происходит в соответствии с тем, что писано: «Я набрал мирры моей с благовониями 
моими» (Песн.5:1). Это суть высшие степени ЗЕИР АНПИНА (7ГЕТВ АМРИ\М); «мирры 
моей с благовониями моими» — чтобы есть и наслаждаться, как это подобает; и это есть 
ЕДИНСТВО правой руки, КОТОРАЯ ЕСТЬ ГЕСЕД (СНЕЗЕО), с левой рукой, КОТОРАЯ 
ЕСЬ ХОД (НОО). «Я ел мои соты с моим медом»: Это Иаков с Рахилью, А ИМЕННО, 
ЕДИНСТВО ТИФЕРЕТ (ТШЕЕВЕТ) С МАЛХУТ (МАГСНОТ). И это есть свойство 
поедания ИБО ТОЛЬКО ЛИШЬ ЗДЕСЬ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ СЛОВО «ЕСТЬ» (АНГЛ. 
«ЕАТ»). «Я пил мое вино с моим молоком». Это есть единство левой руки с правым 
бедром, А ИМЕННО ГЕБУРЫ (СУЧКАН) С НЕЦАХОМ (МЕТУАН). И все это суть 
высшие степени, от которых Святой Царь первым делом получает наслаждение. И ЭТО 
ЕСТЬ ЕГО ПОЯДАНИЕ И ЕГО НАСЛАЖДЕНИЕ. ДО СИХ ПОР МЫ ОБСУДАЛИ 
ПИЩУ ДЛЯ ВЫШНЕГО ЦАРЯ, КОТОРЫЙ ЕСТ ЕЕ ПЕРВЫМ. + 


Хопаг, Ршева$, 545 

Егот 15 рошё оп, ТНЕ Кше, \УНИСН 1$ ЕТ АМРГУ, я1уез регп15$10п ю фе Юг Юппз ай аге 
епотауе4 оп е гопе, ап4 {ю аП Возе фа зргеа4 оп Йот Фет, ю епуоу ап4 еа%. Рог Фе уегзе сопйпиез: “Еаё, О 
Чеаг опез; 4гшк, АгиК 4еер, 1оут$ сотрапюопз” (Зи Назбилит 5:1). “Еаф, О 4еаг опе5” аге Юг Югиз ай ме 
Бауе тепйопеа: ГЛОМ, ОХ, ЕАСГЕ, МАМ. “Оиник, анк 4еер, 1оуш® сотрапюп$” теапше а {озе По зргеаа 
ош Нот Фет, ап Феу аП еаф, зтесВ оп ап4 еп]оу аз 15 И те, апа Фет Расез зыше. Ап4 аП Фе \ог14$ гедолсе, 
ап еасП опе, \уве@ег аё Ше иррег 1еуе[$ ог ай йе Тю\уег 1еуе][5, агахуз с1озег №0 Из @етет, МАМЕГУ ЕАСН ОМЕ 
ТО 1Т$ РАВАГТЕГ АЗРЕСТ: СНЕЗЕО ТО ТНЕ ЕАСЕ ОЕ А ЛОМ; СУЧКВАН ТО ТНЕ КРАСЕ ОЕ АМ ОХ..., 
ап Феу еп]оу. Т№$ 15 Фе зесгей ап4 тузегу оЁ Те засисез ш а ргорег таппег. 

После этого ТОТ Царь, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН (ГЕ АМРПМУ), дает 
дозволение тем четырем формам, изображенным на Престоле, а также всем тем, которые, 
предстоя пред ними, распростираются вдаль, чтобы они могли наслаждаться и поедать. 
Ибо, вот, стих продолжает: «Едите, о друзья! Пейте, пейте вдосталь, возлюбленные!» 
(Песн.5:1). «Едите, о друзья!» — это о четырех формах, о которых мы упомянули: ЛЬВА, 
ВОЛА, ОРЛА, ЧЕЛОВЕКА. «Пейте, пейте вдосталь, возлюбленные» — это о тех, 
которые, предстоя пред ними, распростираются вдаль; и все они поедают, усиливаются, и 
наслаждаются — как то и должно быть; и их лица сияют. И все миры радуются и каждый, 
будь он на нижнем уровне или на нижнем, приближается к своему элементу, А ИМЕННО, 
КАЖДЫЙ К СВОЕМУ СООТВЕТСТВУЮЩЕМУ ЕМУ АСПЕКТУ: ГЕСЕД (СНЕЗЕО) К 
ЛИЦУ ЛЬВА, ГЕБУРА (СУЧКАН) К ЛИЦУ ВОЛА..., и они наслаждаются. Вот тайна и 
мистерия жертвоприношения, совершаемого должным образом. + 


Обратите внимание на наличие следующей аналогии с первым объяснением: перед 
тем, как земное животное приносится в жертву, над ним распростирается дух вышнего 
животного — в данном случае речь идет о духах четырех небесных живых созданий 
(явленных в видении пророку Иезекиилю). Именно это «распростирание духа вышнего 
животного» над земным животным и делает последнего годным для принесения в жертву: 
вышние животные как бы указывают, кого надо принести в жертву из нижних животных. 
(Обратитесь к первому объяснению, чтобы вспомнить, как это следует понимать в смысле 
ниспадающих и отраженных потоков света.) 


Говаг, Ршева$, 547 

Вабы1 ЭВитоп за1А сопсетше ТНЕ АВОУЕ МЕМТТОМЕР зесгеф а тап 1$ Юг1Адеп ю 1а$е апуфте 
ип Фе биргете Кис Ваз еайеп. Ап \Вай 1$ теапё Бу Н[$ ЕАТПМС? ТЬ1$ теапз ргауег, \УНТСН 1$ ГМ ТНЕ 
ЭТЕАР ОЕ ЗАСВТЕСЕ$. А тап?’з ргауег 1$ зпаЦаг ш гезрес ТО У\УНАТ \Е ЗАФ АВОУЕ АВОТТ ТНЕ 
ЗАСВТЕСЕ$. Еиз{ Фе Юиг Югил$ фай аге епогауе4 оп фе гопе аге шуцед, ТНАТ ТНЕУ З$НОЧГО О\ЕГГ, 
оуег Шфезе сгеафгез, оуег 1е Ю\ апа Фе апита|5, Гог Фе зрийз ОЕ ТНЕ ЕОЧК МУПМО СКЕАТОВЕ$З 5ргеаа 
о оуег ет 50 фай Феу зВоч]4 Бе засиЯсез, ЕОК ТНЕУ АБЕ сгеайхгез Ве Ъаз1$ оЁ \Тозе зрий ш 15 уопА 15 
оЁ Фет, ОЕ ТНЕ РЕООВ МУПМО СВКЕАТОВЕ$, ап4 а+ 1$: “НазВет, Во\/ тап 14 аге Уоиг \уогК$” (ТевИип 
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104:24). Еог оуег Ше сгеафигез \упозе зрииз$ зайае Юг засиЙсе зргеаЯ ойё Фе Юиг Югп$ ТНАТ АКЕ ТМ ТНЕ 
ТНВОМЕ, усВ аге соте оуег езе засиЙсез. Апа И 1$ ю 115 Фа \е геЕег \Пеп \ме зау “ТБе \ее15 ап4 оу 
Пушсе сгеабагез’. ЕОК ТНГ 1$ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ ЕОЧВ МУПУС СКЕАТОВЕ$ ТНАТ АВЕ ГМ ТНЕ 
ТНКВОМЬЕ, ап аП озе оег №056 \Во зргеа4 ой Нот Мет, ТО \УНСН АКЕ ЛОТМЕО ТНЕ ЗРИТ ОЕ 
АММАГ$ АМР ЕОУ\Т, ТНАТ АВЕ ЕГТТЕР ЕОВ ОЕЕЕВГМО АЗ ЗАСВТЕСЕ$. 

Рабби Симон сказал в связи С ВЫШЕУПОМЯНУТОЙ тайной: человеку запрещено 
пробовать что-либо до тех пор, пока не насытиться Вышний Царь. Но что 
подразумевается под ЕГО НАСЫЩЕНИЕМ? Под ним подразумевается молитва, 
КОТОРАЯ СОВЕРШАЕТСЯ ПРИ ЖЕРТВОПРИНОШЕНИИ. Молитва человека в этом 
отношении подобна ТОМУ ЧТО МЫ СКАЗАЛИ ВЫШЕ О ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЯХ. 
Сперва приглашены четыре образа, что запечатлены на Престоле, приглашены, ЧТОБЫ 
ОНИ ПРЕБЫВАЛИ над этими созданиями — над птицей и над животными, ибо духи 
ЧЕТЫРЕХ ЖИВЫХ СОЗДАНИЙ распространяются над ними так, что они должны быть 
принесены в жертву, ИБО ОНИ СУТЬ создания, основа духа которых в этом мире есть от 
них, ОТ ЧЕТЫРЕХ ЖИВЫХ СОЗДАНИЙ, и это есть то, о чем говорится: «Господи, как 
многочисленны дела твои!» (ТебИип 104:24; Пс.103:24). Ибо над теми созданиями, чьи 
духи подходят для принесения в жертву, распростираются те четыре формы, КОТОРЫЕ 
СУТЬ НА ПРЕСТОЛЕ, те, которые переходят к этим жертвам. И это есть то, на что мы 
ссылались, когда говорили: «Колеса и святые живые создания». ИБО ЭТО ЕСТЬ ТАЙНА 
ЧЕТЫРЕХ ЖИВЫХ СОЗДАНИЙ, КОТОРЫЕ СУТЬ НА ПРЕСТОЛЕ; и всех тех других 
воинств, которые предстоят пред ними, распростираясь вдаль, С КОТОРЫМИ 
СОЕДИНЯЕТСЯ ДУХ ЖИВОТНЫХ И ПТИЦЫ ТАК, ЧТО ОНИ СТАНОВЯТСЯ 
ПРИГОДНЫМИ ДЛЯ ПРИНЕСЕНИЯ В ЖЕРТВУ. + 


Говаг, Ршева$, 548 

Апа айегуаг4$ Фе Н1эБ Риезё ргос1айпз$ фе ипйу оР фе Ноу Мате, пате!у ‘\/ИВ абоипате 1оуе?’, 
\/УНЕВЕ ГОУЕ 1$ СНЕЗЕО, ТНЕ АТТВВОТЕ ОЕ ТНЕ РЕТЕЗТ. Те ипиу ТНАТ ТНЕ РВТЕЗТ РКОСГА1М$ 
15: “Неаг, О У15гае|, НазВет оиг Е ют, НазВет 1$ Опе” (Оеуагит 6:4). Ап4 айегуага$ фе Геуцез атзе ю р!ау 
Фе тизс, усн 15: “Апа И зВаП соте ®ю раз, Ш уой Беагкеп АШеепйу №ю Му соттапатеп...” (Та. 11:13). 
“ТаКе Вее4 1ю уоцгзе!уез, {аё уопг Веаг( Бе по{ 4есетуеа...” (Тбла. 16-21) \УНСН РОВКТШОМ РАВАГТЕТ$ ТНЕ 
ГЕЕТ \УН!СН 1$ СУОВАН. Еог 1$ 1$ Фе теоду оЁ Фе ГеуЦез, ТНАТ 1$ ТО ЗАУ ТНАТ ТНЕ $10МГУС ОЕ 
ТНЕ ГЕУГТЕ$ [5$ ЕВОМ ТНЕ ГЕЕТ, ш огаег фо ауаКеп 1$ $14е, ТНЕ ЗЕ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ \1 11$ засийсе, 
МАМЕГУ, \ПТН ТНЕ РВАУЕК ТНАТ [$ [М РГАСЕ ОЕ ТНЕ ЗАСВТЕСЕ. Ап Феп соте У15гае| ул: “Тгие 
апа Ягт, езабзБе4 ап4 епаигте”, \УНТСН АГТОПРЕ$ ТО У15гае]-ЗаБа, \По $ап4$ оуег е засийсе. Рог Не, 
Фе {еп иррег шпег 1еуе[5 ю суегуйше, МАМЕГУ ТНЕ ТЕМ 5НЩВОТ, 1$ аё е {ае \/НШЕ ТНЕУ АКЕ, ТКОЕ 
АМО ЕЁВМ АМРО ЕЗТАВИЗНЕР АМО ЕМРОКГ\О. 

И после Первосвященник возвещает единство Святого Имени, а именно «С 
преизобилующей любовью», ГДЕ ЛЮБОВЬ есть ГЕСЕД, АТРИБУТ СВЯЩЕННИКА. 
Единство же, КОТОРОЕ ПРОВОЗГЛАШАЕТ СВЕЩЕНИИК ТАКОВО: «Слушай, О 
Израиль! Господь Бог наш, Господь единый есть!» (Втор.6:4). И после появляются 
Левиты, чтобы играть музыку и слова песни таковы: «И это придет, если ты будешь 
усердно внимать Моим заповедям...» (Втор.11:13). «Внимайте себе, чтобы сердце ваше не 
было введено в заблуждение...» (Втор.11:16-21), ЧТО УЧАСТЬ, СООТВЕТСТВУЮЩАЯ 
ЛЕВОМУ, КОТОРОЕ ЕСТЬ ГЕБУРА (СУЧВАН). Ибо это есть мелодия Левитов; 
ИНЫМИ СЛОВАМИ, ПЕНИЕ ЛЕВИТОВ ЕСТЬ СЛЕВА, для того, чтобы пробудить это 
сторону, СТОРОНУ ЛЕВОГО через это жертвоприношение А ИМЕННО, ЧЕРЕЗ 
МОЛИТВУ, КОТОРАЯ СОВЕРШАЕТСЯ ПРИ ЖЕРТВОПРИНОШЕНИИ. И затем 
является Израиль со словами: «Истинный и крепкий, упрочившийся и терпеливый», ЧТО 
НАМЕКАЕТ НА Израиль Саба (У1згае|-ЗаБа), что стоит над жертвой. Ибо Он, те десять 
вышних внутренних уровней для всего, А ИМЕННО, ДЕСЯТЬ СЕФИРОТ, присутствуют 
у стола ПОСКОЛЬКУ ОНИ СУТЬ ИСТИННЫЙ И КРЕПКИЙ И УПРОЧИВШИЙСЯ И 
ТЕРПЕЛИВЫЙ. + 


Говаг, Ршепа$, 549 
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Ви по{ф опе оР Фет Баз регпл1$$1юп ®ю еа{ё ап4 1ю збесВ а Бап@ опё ю Фе засийсе, МАМЕГУ ТНЕ 
РКАУЕК, ип Фе Зиргете Кше, \!НО [5 ЕТ АМРПУ, Ваз ежеп, Бу \/ШсВ 15 теапё Фе Игз{ @гее е$$1125 
ап Фе 1а5( Шгее еззтзз ОЕ ТНЕ АМШАН РВАУЕБК, У\У/НСН [$ \УНЕВЕ ТНЕ МАТГМС ОЕ 7ЕТ АМРИМ 
АМО МАГСНОТ ТАКЕ$ РГАСЕ, АМО ТН!$ [$ ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ КП\С’$ ЕАТИМУС. Айег Не Ваз ежеп, 
Не эгап{$ регпл1$$10п1 ю ше Юг Югт$, МАМЕГУ ТНЕ ЕООВ МУПМС СКЕАТОВЕ$ ГМ ТНЕ ТНКОМЬЕ, ап4 © 
а позе рагаез {Каф зргеа4 оп Йо тег, {0 еай. 


Но никто от них не имеет дозволения есть и распростирать руку над жертвой, А 
ИМЕННО, НАД МОЛИТВОЙ, до тех пор, как Вышний Царь, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЗЕИР 
АНПИН (ГЕ АМРПМУ), не насытится, под чем подразумеваются первые три 
благословения и последние три благословения МОЛИТВЫ «АМИДА» («АМТЛАН»), 
КОТОРАЯ ПРОИЗНОСИТСЯ ТОГДА, КОГДА ИМЕЕТ МЕСТО СОВОКУПЛЕНИЕ ЗЕИР 
АНПИНА И МАХУТ (МАГСНОТ); И ЭТО ЕСТЬ ТАЙНА НАСЫЩЕНИЯ ЦАРЯ. После 
того, как Он насытился, Царь дает разрешение четырем формам, А ИМЕННО, ЧЕТЫРЕМ 
ЖИВЫМ СОЗДАНИЯМ НА ПРЕСТОЛЕ, а также с тем воинствам, которые предстоят 
пред ними, распростираясь вдаль, чтобы они ели. + 


Говаг, Ршева$, 550 

Апа еп тап, \о 1$ Фе Юпи Фа шса4дез аП Фе ошег Когиа$, 1о\уегз Билзе!Ё, апа @го\уз Виязе оп 11$ 
Расе ап4 21уез Билзе апа 1$ зри ю Зирегпа! Мап \Во $ап4$ оуег езе Ююгил$ ап \По шсаез аП Ве Ююгии$, 
{фаё Бе зо 4 а\уаКеп ю\’ага$ Вит аз 15 Не. Апд 11$ 1$ \ПВаё 1$ теапЕ ВУ ЗАУТМО: “То Уоч, НазКет, 4о Г ПА 
ир шу зоч[” (Теб ит 25:1), пате]у ш ог4ег © а\уаКеп оег юги$ ап4 а] озе \То зргеа4 оиё Нот Фет. Апа 
{1$ 18 \Ваё 15 теапё \/УНЕМ ЗАУПУО ПМ “А РВАГЗЕ ОЕ РАУП)” (ТЕНПАМ 145:7): “Твеу зБаП ибет...апа зваП 
$115”; апа “Твеу Ва зреак... ап ак” (Г4. 11). Апа Феу аЦ еа{ ап4 епоу ТНЕ РКАУЕК, еасВ опе а$ 15 Ито 
Гог Бит. 

И затем человек, которые есть форма, которая включает в себя все другие формы, 
понижает себя и метает себя на его лице и человек сам отдает дух свой Вышнему 
Человеку, которые стоит над теми формами, и который включает в себя все те формы, 
которые он должен пробудить по отношению к нему, как это и должно быть. И это есть 
то, что подразумевается, КОГДА ГОВОРЯТ: «К Тебе, Господи, возношу я душу мою» 
(Тент 25:1; Пс.24:1), а именно, чтобы пробудить другие формы, а также тех, которые 
предстоят пред ними, распростираясь вдаль. И это есть, что подразумевается, КОГДА 
ГОВОРЯТ В «МОЛИТВЕ ДАВИДОВОЙ» (ТЕНЫМ 145:7; ПС.144:7): «Они будут 
провозглашать... и будут воспевать»; также: «Они будут проповедовать... и 
повествовать» (ТебИт 145:11; Пс.144:11). И все они насыщаются и наслаждаются ТОЙ 
МОЛИТВОЙ, каждый из них так, как это подобает ему. + 


Обратите внимание: ни первое, ни второе объяснения формально не 
противоречат возможности принесения в жертву человека. Во втором объяснении 
даже имеется специальное «лицо человека» и соответствующие ему воинства 
небесные. Из того, что повествуется во втором объяснении, логично заключить, что 
при принесении в жертву человека произойдет примерно то же, что и при 
принесении в жертву вола и птицы. Также обратите внимание на то, что во втором 
объяснении (в Ховаг, Ршсва$, 539) говорится: «Узри — человек есть главный над 
всеми ними, и он приносит жертву там — ТОМУ ЛИЦУ ЧЕЛОВЕКА, КОТОРЫЙ 
ЕСТЬ МАЛХУТ», то есть здесь Малхут названа «Небесным Человеком», «Вышним 
Человеком». Но в первом объяснении (10оваг, Ршепаз, 530) Малхут называется 
«Небесным Зверем», «Вышним Зверем»: «Есть животное, которое возлежит на 
тысяче холмов, ЧТО ЕСТЬ ТАЙНА МАЛХУТ (МАГСНОТ)». Теоретически это 
значит, что «символических зверей», имеющихся в первом объяснении, можно 
заменить на «символических людей». Повторим: ни второе, ни первое объяснения не 
противоречат возможности принесения в жертву человека. Они не запрещают этого 
явно, но и не предписывают так поступать; тем не менее, из них видно, что 
принесение в жертву человека, скорее всего, «сработает» примерно таким же 
образом, что и совершение прочих жертвоприношений. 
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Перейдем к третьему объяснению. Нижеприводимые фрагменты говорят не только 
о том, что при принесении жертвы в мире эманаций Зеир Анпин соединяется с Нюквой, 
но ио том, что с Нюквой (с Шехиной-Малхут) соединяется и Израиль и, таким образом, 
Зеир Анпин, Нюква и Израиль становятся единым. 


Говаг, Вегезви В, 259 

МПеп Кабы Зпитоп апа е В1епа$ гебигпед, АЕТЕВ ЕЗСОВКТПМО КАВВГ РПМСНА$З, Кабы 5Битоп 
зал: \!Ва{ уме за14 1$ е зесгеё улз4от оЁ засге4 ит сайоп. Сопзедиепйу, Ше 1а5ё Не! оЁ Фе Во|у пате, ТНЕ 
МОКУА, 15 Фе Бше апа ЫасКк И? фай ПоК$ ю ТНЕ ГЕТТЕВ$ Уча-Не!-Уау, МАМЕГУ ГЕГВ АМРПУ, Фе биз 
У*Вие По. 

Когда Рабби Симон с друзьями возвратились, ПОСЛЕ СОПРОВОЖДЕНИЯ РАББИ 
ФИНЕЕСА, Рабби Симон сказал: Что, как мы сказали, есть тайная мудрость священного 
соединения? Следовательно, последняя буква «Не» святого имени, НЮКВА (МОКУА), 
есть голубой и черный свет, который связывает с БУКВАМИ Уча-Не!-Уау, А ИМЕННО, 
С ЗЕИР АНПИНОМ (7ЕТВ АМРГУ), с ярким белым светом. + 


Говаг, Вегез Ви В, 260 

Соте ап Бепо!4: зотейтез Ше Бше Пе 1$ Ше 1е{ег Оа[е{ ап зотейтез Не!. \Веп У15гае! 4оез$ по 
соппес( ю ий Нот Бе]о\,, 50 аз ю Кш4е И ап соппесё # ю Фе *йие 121% и 1$ Оае!. Апа \\Веп У15гае| а\уаКеп$ 
Бег, ВУ ЕГЕУАТИУС ТНЕ МАУТХ МОКУПМ (ЕЕМАГЕ \АТЕВ5), 0 соппесе Бег \/И фе убие Пэф, еп # 15 
саПед Нет. 

Придите и узрите: иногда голубой свет есть буква «Ра[еф», а иногда — «Не!». Когда 
Израиль не соединен с ней /1 внизу, так чтобы зажечь ее и соединить ее с белым светом, 
она есть «Оаю;». А когда Израиль пробуждает ее /2 ЧЕРЕЗ ПОДЪЯТИЕ МАЙИН 
НЮКВИН (МАУТМ МОКУП\, ЖЕНСКИХ ВОД), чтобы соединится с ней /3 с помощью 
белого света, тогда она называется «Не!». 

Примечания переводичика: 

1. То есть с Нюквой, с парцуфом Нюква, который состоит из Сефиры Малхут-Шехины. 

2. То есть пробуждает парцуф Ньюква (женский, нижний), чтобы он совокупился с 
парцуфом Зеир Анпин (верхним относительно Нюквы, и, значит, мужским для нее). 

3. С ней — то есть с Нюквой, с Малхут-Шехиной; когда Ньюква совокупляется с Зеир 
Анпином, тогда и Собрание Израиля, пребывающее на земле, соединяется-совокупляется 
с Нюквой, с Малхут-Шехиной; корни Собрания Израиля лежат в Нюкве, в Малхут- 
Шехине. + 


Говаг, Вегезви В, 261 

УМПепсе 4о ме Кпо\\ 15? Егот Фе \огд$з, “Ша эй (па’агаВ) 15 а утет” (Оеуагит 22:23), “па’агаВ” 1$ 
утШеп \уПоцЕ а 1ейег Не! (1. е., па’аг). \! Ба 1$ Фе геазоп Юг 15? [1 15 Бесаизе зе Ваз поё Бееп ПпКе4 ® а та[е. 
'Апа \Пегеуег та]е ап4 Еета|е аге зераге, Ше 1ейег Не! саппо{ Бе юипа. МААКАН 1$ ТНЕВЕЕОКЕ ЗРЕГГЕО 
УЛТНОЧТ ТНЕ НЕ, апа ТНЕ НЕТ азсепд$, \ВИе ТНЕ МОКУА зауз \УТТН ТНЕ ГЕТТЕКВ Рае, \УНСН 
АПЛЛЕ$ ТО РОУЕБКТУ. 


Откуда мы это знаем? Из слов: «Если молодая девица (па’агав) — девственница» 
(Втор.22:23); слово «па’аган» написано без буквы «Не!» (то есть, «па’аг»). По какой 
причине это сделано? Потому, что она не была соединена с мужчиной. А когда мужское и 
женское разделены, то буква «Не» не может быть обнаружена. МААКАН, 
СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ПРОИЗНОСИТСЯ БЕЗ ТОЙ «НЕЬ; и ТА «НЕ!» восходит, — в то 
время, пока НЮКВА (МОКУА) остается С БУКВОЙ «Рае», КОТОРАЯ НАМЕКАЕТ НА 
СКУДОСТЬ. + 


Говаг, Вегезви В, 262 

Весаизе уПепеуег 1е Бе апа Ыаск Из соппес{ ю 1$ Би упие 121%, И 15 саПеа Не, шФсайпе 
ипНу. ТНЕ МОКУА сеауез ю фе у\пие ПэВь апа У15гае| сПпэ5$ {0 Бег ап4 ${ап45 ипдегпеа Бег ю Кш4е Бег. 
ТНВООСН ТНЕ ЕЕМАГЕ \УАТЕВ (МАУТМ МОКУП®), ТНЕУ ВТ5Е ТО НЕК, ап4 ипйу 1$ Ююипа. У1ЗКАЕГ, 
ВУ ВВПМОПМОа ЧР ТНЕ ЕЕМАГЕ У\АТЕВ ТО НЕВ, КГХОГЕ$ ТНЕ МОКУА АМО САЧЗЕ$ НЕК ТО 
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СГЕАУЕ ТО АМР ЛО1М 7ЕГ АМРП\Х. \УЕВЕ ТТ МОТ ЕОК ТНЕ ЕЕМАГЕ \/АТЕК, ТНЕ МОКУА \ОЧГО 
МОТ НАУЕ ЗОМЕР 7Е18 АМРМ. ТНО$, ТНЕУ ТОО АВЕ АТТАСНЕР ТО 7ЕПШ АМРМ\. ТН [$ 
ВЕСАОЗЕ \УНАТЕУЕВ ОМЕ ЕЕЕЕСТЗ$ ТМ ТНЕ ОРРЕК ВЕАГМ$, НЕ АГ$ЗО МЕКВТТ$ ВЕГО\. НЕМСЕ, 
ТНЕ НОГУ ОМЕ, ТНЕ ЗНЕСНИМАН, АХО УГЗВАЕГ ВЕСОМЕ ОМЕ. 

Когда голубой и черный светы соединяются с этим белым светом, то, по этой 
причине, буква называется «Не!», показывая тем самым соединение. НЮКВА (МОКУА) 
прилепляется к белому свету, и Израиль прицепляется к ней и стоит под ней, чтобы 
возжечь ее. ЧЕРЕЗ ЖЕНСКИЕ ВОДЫ (МАУТМ МОКУМ) ОНИ ВОЗНОСЯТСЯ К НЕЙ и 
так обретается соединение. ИЗРАИЛЬ, ЧЕРЕЗ ПОДНЯТИЕ ВВЕРХ ДО НЕЕ ЖЕНСКИХ 
ВОД, ВОЗЖИГАЕТ НЮКВУ (МОКУА) И ПОНУЖДАЕТ ЕЕ К ПРИЛЕПЛЕНИЮ И 
ЕДИНЕНИЮ С ЗЕИР АНПИНОМ (7ЕТЩ АМРГМ. ТАКИМ ОБРАЗОМ, ОНИ ТОЖЕ 
ОКАЗЫВАЮТСЯ ПРИСОЕДИНЕННЫМИ К ЗЕИР АНПИНУ. ТАК ПРОИСХОДИТ 
ПОТОМУ, ЧТО КОГДА КТО-НИБУДЬ КАКИМ-НИБУДЬ ОБРАЗОМ ДЕЙСТВУЕТ В 
ВЫШНИХ ЦАРСТВАХ, ОН ТАКЖЕ ПОЛУЧАЕТ НАГРАДУ И ВНИЗУ. 
СЛЕДОВАТЕЛЬНО, СВЯТОЙ, ШЕХИНА И ИЗРАИЛЬ СТАНОВЯТСЯ ЕДИНЫМ. + 


Говаг, Вегезви В, 263 

ТЬ5 15$ Фе шпег ригрозе оЁ Фе засийсе. ТБе зтоКе 115е5 апа Кез бе Ыше Иов. \!Веп И 1$ 16 и ПоаК$ 
10 Ше упие По ап4 Феп {о Фе сапе, МЕАМПУС ТНАТ ТНЕ $НЕСНГМАН а|Пэ5 ш ипйу. АМО \НЕМ $НЕ 
СТЕАУЕЗ ТО ТНЕ УШТЕ ИСНТ АХО ТНЕ $МОКЕ, ТНЕ ТНВЕЕ ВЕСОМЕ ОМЕ. 

Это внутренняя цель принесения жертвы. Дым возносится и возжигает голубой 
цвет. Когда он сияет, он соединяется с белым цветом и затем со свечой, ЧТО ОЗНАЧАЕТ, 
ЧТО ШЕХИНА зажглась в соединении. И КОГДА ОНА ПРИЛЕПЛЯЕТСЯ /1 К БЕЛОМУ 
СВЕТУ И К ДЫМУ, ТО ТРИ СТАНОВЯТСЯ ОДНИМ. 

Примечания переводчика: 

1. Англ. «Сеауе» в библейском контексте подразумевает совокупление мужчины и 
женщины. На русском языке в библейском контексте для передачи этого смысле 
используются слова «прилепляться», «познавать». + 


Хопаг, Вегез ВЕ В, 264 

ТБе пайге оР\фе Ыме ПВ 1$ ю Бигп ап сопзите аП Фа{ И сопас5 Нот Бе]о\у. \Веп ТНЕ ЗАСКТЕСЕ 
15 р!еазше ап4 Фе сапе Бигпз$ ш ипйу, И 15 УтШеп “Бе Яге оЁ НазВет #1$ ап сопзитез$ фе оНегте” (Т 
Меасвит 18:38). \УНЕМ АМ, НАЗ ВЕЕМ ВОВКМЕО СОМРГЕТЕГУ, # 1$ Кпо\уп фа бе сапе, \УНИСН 1$ 
ТНЕ ЗНЕСНИМАН, 15 Багит ш сотр!ее ипцу, апа фе Бше 16 \УНСН 1$ ТНЕ МОК\УА, Баз ипИе4 у Фе 
\це Пей \УНИСН 1$ ХЕВ АМРПУ, ап ТНЕ Т\У/О вВауе Бесоте опе. ЕОВТНЕКМОВЕ, ТНЕ ВГОЕ ИСНТ 
ВУВМ$ АМО сопзитез 1е №6 апа Баги ойетп2$, тшеапте фай И 4оез поё Багп ап4 сопзите НЙот Бепеайй, 
ехсерЕ \Пеп И 1$ е]еуайте ЕОВ. ТНЕ \УШТЕ ИСНТ. ТН!$ ПМОГСАТЕ$ ТНАТ ай, ПУСГООМС ТНЕ $МОКЕ 
АМО ТНЕ ВГОЕ ИСНТ, ПоК ®ю Фе ие По. Непсе, реасе 15 та4е ш аП Фе \о!4$ ап4 аП 15 етабгасеЯ т 
ипну. 

Природа голубого света заключается в том, чтобы сжигать и пожирать все, что 
входит с ним в контакт снизу. Когда ПРИНЕСЕННАЯ ЖЕРТВА радует и свеча 
возжигается в единении, то, как писано: «и огонь от Господа ниспал и пожрал жертву» 
(ЗЦар.18:38). КОГДА ВСЕ СОЖЖЕНО ПОЛНОСТЬЮ, то известно, что та свеча, 
КОТОРАЯ ЕСТЬ ШЕХИНА, пылает в полном единении, и голубой свет, КОТОРЫЙ 
ЕСТЬ НЮКВА (МОКУА), соединился с белым светом, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЗЕИР АНПИН 
(ГЕ АМРПУ), и ЭТИ ДВОЕ становятся единым. БОЛЕЕ ТОГО, ГОЛУБОЙ СВЕТ 
СОЖИГАЕТ И пожирает тук и сжигает жертвы, что означает, что он не сжигает и не 
пожирает от низа, за исключением того случая, когда он, голубой свет, подымается ЗА 
БЕЛЫМ СВЕТОМ. ЭТО ПОКАЗЫВАЕТ, ЧТО все, ВКЛЮЧАЯ ДЫМ И ГОЛУБОЙ СВЕТ, 
соединяются с белым светом. Следовательно, мир сотворен во всех мирах и все охвачено 
единством. + 


Говаг, Вегез Ви В, 265 
Апа \Веп 111$ Бше Пе 1$ @гочеН Баги ап сопзиплае а а 15 ипдегпеа®, а] Фе рпез6 апа ГеуЦез 
апа У15гае| соте ап4 <еауе опю И. ТНЕ ГЕУГТЕ$ еауе ми Фе ]оу оЁ зтеше; ТНЕ РЕТЕЗТ$ ми Фе 
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тедцайоп оё Фет Веат{5; апа ТНЕ У1ЗВАЕГ, \ ргауег. Ап4 1е сай е, МАМЕГУ ТНЕ $НЕСНИМАН, Бигп$ 
апа зв тез ироп Фет. АП Фе 1256 ипЦу, Фе оп 4$ оу, ап4 аП аБоуе апа Ъе]о\\ аге еззе4. 


И когда этот голубой свет присутствует чрез сожжение и пожирание всего, что 
внизу, то все священники и Левиты и Израиль приходит и прилепляется к нему. ЛЕВИТЫ 
прилепляются с радостью пения; СВЯЩЕННИКИ — с медитацией своих сердец, а 
ИЗРАИЛЬ — с молитвой. И та свеча, А ИМЕННО, ШЕХИНА, воспламеняется и сияет над 
ними. Все светы единятся, миры сияют, и все, что ввыси, и что внизи получило 
благословение. + 


Говаг, Вегезви В, 266 

Непсе Фе \огаз, “Ап уой \По <еауе ото Назвет уойг Нопип аге аП аПуе 1ю4ау” (Оеуагит 4:4), 
АРРГУ ТО УП$ЗВАЕГ. НЕ АЗК$: ТНЕ РАЗЗАСЕ 5АУ5, “Апа уоч,” И Фе ад@1юоп оЁ Фе 1ейег Уау (Мысь 
саглез фе теапте оЁ фе ЕпэП5В у’ога “апа”). Звоч и пой Бе 154 “уои?” НЕ АМ\ЕВ$, Уау зВо\з У1гае[’5 
уше оуег аё оР Пе оегтэ5 апа а Бесаязе \Теп Фе оЙегпз$ апа ай соппес ю ТНЕ ВГОЕ ИСНТ, \еу аге 
сопзите4 апа Бигпеа. Вий М уой с1еауе ю 1$ Ыае(ЫаскК НеВЕ фа Багп$ ап сопзитез, а] гетата$ аПуе. ТНТ 
УГВТОЕ [$ АГГОРЕР ТО ВУ ТНЕ \УАУ ГУ “Апа уоц аге а аПуе юдау.” 


Следовательно, эти слова — «И вы, которые прилепились ко Господу вашему Богу, 
будете все живы доныне» (Втор.4:4), — ОТНОСЯТСЯ К ИЗРАИЛЮ. ОН СПРОСИЛ: В 
ЭТОМ МЕСТЕ СКАЗАНО: «И вы», с добавлением буквы «Уау» (которая несет смысл 
английского слова «ап4» - «и»). Почему не сказано просто «вы»? ОН ОТВЕТИЛ: «Уау» 
показывает добродетель Израиля над тем, что предложено в жертву и над туком, ибо 
когда жертвы и тук соединены с ГОЛУБЫМ СВЕТОМ, то они пожираются и сжигаются. 
Но если вы прилепились к этому голубому (черному) свету, который сжигает и пожирает, 
то все останетесь живы. НА ЭТУ ДОБРОДЕТЕЛЬ И НАМЕКАЕТСЯ ТОЙ БУКВОЙ 
«УА\У» В словах «И вы будете живы доныне». + 


Говаг, Вегезви В, 267 

ша агеат, а со|огз, ехсерЁ ог ше, аге а гоо4 $1еп. В1ае а[\ауз 4езоу$ ап4 сопзитез. И 1$ Фе ее 
уПеге Чеай 15 юпа. ГТ 1$ ТНЕ МОКУА, \УНИСН [$ САГТЕР ТНЕ ТВЕЕ ОЕ КМО\ТЕПОЕ. И ге1оп$ оуег Фе 
То\уег мой, \/НТСН 1$ ТН!$ У\ОКГЮ, апа И сопзитез ап4 4езгоуз еуегу ше ай ех1${5 ипдегпеай и. 

Во снах все цвета, за исключением голубого, являются добрым знаком. Голубой же 
всегда разрушает и пожирает. Это есть то древо, где была обретена смерть. ЭТО ЕСТЬ 
НЮКВА (МОКУА), КОТОРАЯ НАЗВАНА ДРЕВОМ ПОЗНАНИЯ. ОНА царствует над 
нижним миром, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЭТОТ МИР, и она пожирает и разрушает все, что 
существует ниже ее. + 

Говаг, Вегезви В, 268 

ТНЕ МОКУА ОЕ 7ЕТВ АМРГТ 15 Юючпа ш Фе чррег Веауеп$, МАМЕГУ ТНЕ \ОВГО ОЕ АТАПЛМТ, 
ап еге аге тапу иррег Во${$ [ПМ ТНЕ У\/ОВГО$ ОЕ ВВТУАН, УЕТЯВАН, АХО АЗ[УАН. Уе( Феу Пуе апа 
$6515. ЗО НО\/ [$ [Т, ОМЕ МОНТ АЗК, ТНАТ УОЧЦ ЗАУ ТНАТ ТНЕ ВГОЕ ИСНТ, \УНСН 1$ ТНЕ 
МОКУА ОЕ ЕВ АМРГ\М, СОМЗОМЕ$ АМ, ТНАТ 1$ ОЧМОЕВМЕАТН? Соте ап Беро1!4: аЙП Фе пррег 
НОЗТЗ ТМ ТНЕ \ОВГОЗ ОЕ ВЕГУАН, УЕТЛВА, АХО АЗГУАН, \УНСН АКЕ НСНЕВ У\ОКГО$ ТНАМ 
ТНГ, аге шс[адеа шт фе Бше 12 изей{ МОТ ОМОЕВМЕАТН ПТ. Уе фе 1о\уег Бетз5 ОЕ ТН! \УОКВГО аге по! 
ПУСГОБЕР 1Х ТНЕ ВГОЕ ИСНТ ТТЗЕГЕ, Фесаизе Феу аге е соагзе обуесё$ Бу \ШмсВ Ше зон 1$ зарропеч. 
ТНЕ \ОВГО ММК$ ТО ТНЕ ГО\ЕВ ВЕГМО$ АХО ЗОВУЗТ$ ОМ ТНЕМ, ДУЭТ АЗ ТНЕ УСК ОЕ А 
САМРОГЕ. \УЛТНОЧТ ЕТК АМРПУ, ТНЕ \УОВГО \ООГО МОТ ЕХГЗТ. Непсе, е Бше Ио сопзитез апа 
езгоу$ ет ап4 Феге сап Бе пойте до\уп Веге т 151$ \Уой ай 1$ по! 4езгоуеа, Бесаизе е Бе Пей 4езгоуз 
а а* 15 иодегпеай 1. 


НЮКВА (МОКУА) ЗЕИР АНПИНА (7ЕТВ АМРПМ) обнаруживается в вышних 
небесах, А ИМЕННО В МИРЕ АЦИЛУТ (АТУПЛХТ), и существует множество вышних 
воинств В МИРАХ БРИЯ (ВВГУАН), ЙЕЦИРА (УЕТЛВАН) И АСИЙЯ (АЗТУАН). До 
сих пор они живут и существуют. МОЖНО СПРОСИТЬ: КАК ЖЕ ТАК? ВЕДЬ ТЫ 
ГОВОРИЛ, ЧТО ГОЛУБОЙ СВЕТ, КОТОРЫЙ ЕСТЬ НЮКВА ЗЕИР АНПИНА, 
ПОЖИРАЕТ ВСЕ, ЧТО НИЖЕ? Приди и узри: все вышние ВОИНСТВА В МИРАХ 
БРИЯ, ЕЦИРА И АСИЙЯ, КОТОРЫЕ СУТЬ ВЫШНИЕ МИРЫ, КОТОРЫЕ НАД ЭТИМ 
МИРОМ, сами по себе включены в голубой свет и, таким образом, НЕ НАХОДЯТСЯ 
ПОД НИМ. Но нижние создания ЭТОГО МИРА не ВКЛЮЧЕНЫ САМИ ПО СЕБЕ В 
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ГОЛУБОЙ СВЕТ, так как они суть грубые объекты, с помощью которых поддерживается 
этот мир. ЭТОТ МИР СОЕДИНЕН С НИЖНИМИ ВЕЩАМИ И ЕГО СУЩЕСТВОВАНИЕ 
ЗАВИСИТ ОТ НИХ, — ТАК, КАК СВЕЧА ЗАВИСИТ ОТ ФИТИЛЯ. БЕЗ ЗЕИР АНПИНА 
ЭТО МИР НЕ СУЩЕСТВОВАЛ БЫ. Следовательно, голубой свет пожирает и разрушает 
их и нет ничего здесь, внизу, в этом мире, что не было бы разрушаемо им /1, ибо голубой 
свет разрушает все, что ниже него. 
Пояснение переводчика: 

1. По-видимому, логика следующая: парцуф Нюква при совокуплении «получает» от 
парцуфа Зеир Анпина; от парцуфа Зеир Анпина зависит существование этого мира. 
Значит, Нюква, «получая» от Зеир Анпина, в том числе может получать и от этого мира, 
существование которого зависит от Зеир Анпина. А раз Нюква может «получать» от этого 
мира «как бы через Зеир Анпин», то она «вправе» все пожирать и сжигать, ибо она, 
Нюква, выше всего того, что в этом мире. + 


Четвертое объяснение. В нижеприводимых фрагментах говорится, что от 
совокуплений в вышнем мире, вызванном принесением жертв, получает выгоду и 
наслаждение (то есть поток света, «мужские воды») все сущее — включая и «другую 
сторону» с «Концом Всякой Плоти». В нижеприводимых фрагментах также говорится, что 
над каждой жертвой должно быть совершено исповедание грехов наподобие того, как это 
делается с «козлом отпущения». Таким образом, не только жертва «козла отпущения», но 
и вообще всякая жертва несет на себе грехи Израиля. Далее жертва «козла отпущения» 
будет рассмотрена подробнее. Пока же заметим, что от каждой жертвы достается и 
«Другой Стороне» (в том числе и злым духам), так что и она перестает преследовать чад 
Израиля и успокаивается. 

В этом объяснении подробный упор делается на соединения-свовкупления в 
вышних Сефирот, которые совершаются благодаря принесению жертвы: на единении Эн- 
Софа с Кетер, Кетер с Хохмой, и Хохмы с Биной. Далее говорится, что, вообще говоря, от 
принесения жертвы единится «всё со всем» и все желает поделиться со всем обретенной 
полнотой и наслаждением. 


Говаг, Моасв, 118 

ВаБы ЕИахаг \уаз зИйпе опе дау Беге В1$ гаег, ВаБы ЗБитоп, ап Ве азКе4 Вит, 1 фе ‘Епа оРаП 
ВезВ,’ МНШСН [$ ТНЕ ОТНЕВ ЗШЕ, епдоуз Витзе \/ Фозе засийсе$ аё У1згае] оеге ироп Фе аЦаг? Не 
апз\еге4 паё а 4етмуе4 еп пои итепЕ ап4 \еге р!еазе4, Бой абоуе апа БеТоум. 


Перевод: 

Однажды Рабби Елиазар сидел пред своим отцом, Рабби Симоном, и он спросил 
его: получает ли наслаждение «Конец всякой Плоти», КОТОРЫЙ ЕСТЬ ДРУГАЯ 
СТОРОНА, от тех жертв, которые приносит на алтарь Израиль? Он ответил, что все 
получает для себя то, чем может напитаться и все становится довольным — как вверху, 
так и внизу. + 


Говаг, МоасВ, 119 

Соте апа Бево1а: Фе Риез5, Фе ГеуЦез, ап фе сБПагеп о У1згае! аге ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ ТНВЕЕ 
СОГОММ$-ВТОНТ, ГЕЕТ, АМО СЕМТКАГ-АМО АВЕ саПеа ‘Адат” (Мап), @гоиеВ фе итоп оЁ е Воу 
Чезшез$ ай г1зе Нот Фет, А$ МАУГМ МОКУГМ (ЕЕМАГЕ \МАТЕВ5). РЕЗТВЕ КТЗЕ$ ЕКОМ ТНЕ РВТЕ$Т$ 
ВУ ТНЫВ У\ОВК; ЕКОМ ТНЕ ГЕУГТЕ$ ВУ ТНЕГК $1ПМС1ТМа; АМР ЕКОМ УГБЗКАЕГ ВУ ТНЕШВ 
АТТЕМРАМСЕ АТ ТНЕ ТПМЕ ОЕТНЕ ОЕЕЕВКТМО$ ОЕТНЕ ЗАСВТЕСЕ. Апа уВеп а зВеер, ог а 4еег ог апу 
офег апипа| 1$ Бгоиз ВЕ %ю Бе засийсеа, аП зи1$ ап еу! 4езтез ап4 пиепйоп$ плиз Бе сопеззе4 оуег Фет. ТБеп 
Фе засиИсе 15 саПед ‘а Беа$’ аз И 1$ по\уу Баг4епе у аП Фе зтз ап еуИ ищепиопз ТНАТ У\ЕВЕ 
СОМЕЕЗЗЕО ОУЕК ГТ. 

Придите и узрите: Священники, Левиты и чада Израиля суть ТАИНА ТРЕХ 
КОЛОНН — ПРАВОИ‚, ЛЕВОИ И ЦЕНТРАЛЬНОИ — И ОНИ названы «Адам» 
(«Человек»), через единение святых желаний, которые восходят от них В КАЧЕСТВЕ 


МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУПМ, ЖЕНСКИХ ВОД). В СВЯЩЕННИКАХ 
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ЖЕЛАНИЕ ВОЗНОСИТСЯ ОТ ИХ ТРУДОВ; ОТ ЛЕВИТОВ — ЧЕРЕЗ ИХ ПЕНИЕ; А ОТ 
ИЗРАИЛЯ — ЧЕРЕЗ ИХ ПРИСУТСВИЕ ВО ВРЕМЯ ПРИНЕСЕНИЯ ЖЕРТВ. И когда 
овца или олень или любое другое животное приведено, чтобы его принесли в жертву, то 
все грехи и злые желания и намерения должны быть исповеданы над этим животным. 
Следовательно, жертва названа «зверем», так как на нее при принесении возлагается груз 
всех грехов и злых намерений, КОТОРЫЕ БЫЛИ ИСПОВЕДАНЫ НАД НЕЙ. + 


Говаг, Моасв, 120 

ТЬ$5 15 зпиПаг © Фе засийсе оЁ Те зсарегоа%, оЁ \тсь и 15 утШеп: “апа Ве зВаЙ сопЁе$$ оуег Бип аЙ бе 
паш@е$ оЁ Фе сВПагеп ог У1згае?” (Уаущта 16:21). Зо Беге аз \е!, ОУЕВ ЕУЕКУ ЗАСВТЕСЕ, ТНЕВЕ 
ЗНОЧГО ВЕ А СОМЕЕЗЗ1ОМ ОЕ ТНЕ $1%$. Весаизе у’Веп Фе засийсе 1$ га1зе4 ироп 1е айаг АМО [$ МОТ 
ЗЕМТ ТО ТНЕ РЕЗЕКТ, И Ъеаг$ а мою! Биг4еп, еасВ оЁ \мсЬ 1$ га1зе ю 15 о\зуп расе. ТВе Нгз{ 1$ ш е 
зесге{ оР Адат (Мап), УЙись 1$ а|50 Фе зесгеё оЁ Ве @гее Со[атпз; Ше |айег 15 ш Фе зесгеё оЁ Пе Беаз УНСН 
153 ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ ПЛАЛМИМАТ!ОМ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ СОГОММ ОМГУ, а$ И 15 утщеп: “Мап апа Беа$ 
Уоп 40 зауе, НазНет.” (ТебИт 36:7). 


Это подобно жертве козла отпущения, о чем писано: «и он должен исповедать над 
ним все беззакония детей Израиля» (Лев.16:21). И здесь также, НАД КАЖДОЙ 
ЖЕРТВОЙ, ДОЛЖНО БЫТЬ ИСПОВЕДАНИЕ ГРЕХОВ. Потому, что когда жертва 
возлагается на алтарь И НЕ ОТСЫЛАЕТСЯ В ПУСТЫНЮ, она несет два груза, каждый 
из которых возносится на свое место. Первый груз есть тайна Адама (Человека), который 
также есть тайна трех Колонн; последний груз есть тайна зверя, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ТАЙНА 
ОСВЕЩЕНИЯ ЛИШЬ ЛЕВОЙ КОЛОННЫ, как писано: «Человека и зверя Ты спасешь 
(сохранишь), Господи» (ТебИит 36:7; Пс. 35:7). + 


Говаг, МоасВ, 121 

Еле теа! оЁегил2$ ап4 аП офег теа] оЙегпз агоизе фе Ноу 5рий, МАМЕГУ ТНЕ АЗРЕСТ ОЕ 
МАМ, Шгоией фе 4езие оЁ Фе Риез, Ше зшеше оЁ фе Геуцез ап Фе ргауег оЁ У1эгай, \УНО 
СОТГТЕСТТУЕГУ АКЕ ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ ТНКЕЕ СОГОММ$. Апа Нот Фе зтоКе фа Фе оП апа Фе 
Нотг га1зез ОРОМ ТНЕ АГТАК, а| е ргозесиюгз гер1еп1$В етзе]уез, ап4 аге арреазе4. Опсе арреазе4, еу 
Бесоте ро\еез$ ю ршзие Ше шситепе Фа Баз Бееп 4еПуеге шю Шеш Кап, АМО ТНЕУ АВЕ 
СОМЗШЕВЕРО ТО ВЕТНЕ АЗРЕСТ ОЕ ТНЕ ВЕАЗТ. $О ТНЕ МЕАГ ОРЕЕВ1МО$ РЕВТАГМ ТО МАМ АХО 
ВЕАЗТ АШКЕ, ап4 Бо аге га\ул а Фе зате Иите. [М ОТНЕК \ОВО$, ВОТН МАМ АХО ВЕАЗТ АВЕ 
ОВАУ\/М АТ ТНЕ ПМЕ ОЕ ТНЕ ЗАСВТЕСТАГ, ОЕЕЕВМ О. Соше апа БеБо!4: еуегу ше 15 атапзеа ш 
ассогапсе у пе зесге оЁ а! — Бо $14е$ аге гер1еплзВе4 ап4 зепё абоуе епезз1у. 


Приношения из жареной муки и все другие приношения из муки пробуждают 
Святого Духа, А ИМЕННО, АСПЕКТ ЧЕЛОВЕКА, через желание Священников, пение 
Левитов и молитву Израиля КОТОРЫЙ КОЛЛЕКТИВНО СУТЬ ТАЙНА ТРЕХ 
КОЛОНН. И от дыма, который возносится от елея и муки НАД АЛТАРЕМ, все 
обвинители вновь наполняют себя и становятся успокоенными. А будучи успокоенными, 
они становятся бессильными на преследование согласно обвинениям, которые были 
переданы в их руки. И ОНИ РАССМАТРИВАЮТСЯ КАК ТЕ, КТО ЕСТЬ ОТ АСПЕКТА 
ЗВЕРЯ. ТАКИМ ОБРАЗОМ, ПРИНОШЕНИЕ ИЗ МУКИ ОДИНАКОВЫМ ОБРАЗОМ 
ПРИНАДЛЕЖИТ КАК ЧЕЛОВЕКУ, ТАК И ЗВЕРЮ, и оба напитываются в одно и то же 
время. ДРУГИМИ СЛОВАМИ, И ЧЕЛОВЕК, И ЗВЕРЬ НАПИТЫВАЮТСЯ ВО ТО 
ВРЕМЯ, КОГДА ПРИНОСИТСЯ ЖЕРТВА. Придите и услышьте: все устроено в 
соответствии с тайной веры — обе стороны вновь напитаны и удалены ввысь навсегда. /1 

Примечание переводчика: 

1. В том отношении, которое касается исповеданных над жертвой грехов; то есть, «обе 
стороны» не будут больше беспокоить жертву по поводу этих грехов. + 


Говаг, МоасВ, 127 

Кешития 1ю Ше зесгей оЁ {1е засиЙсе: уВеп И 1$ га1зе4 ОМ ТНЕ АГТАК, ОМГЕСАТТОМ$, ЗОСН АЗ 
ТНОЗЕ ОЕТНЕ ТНКВЕЕ НЕАТОЗ$ ОЕ АЕТСН АМРГМ ТМ ТНЕ ОМКМО\/М НЕАО АМР ВПМАН Г\ ТНЕ НЕАО 
ОЕ АКГСН АМР\, АКЕ РОМЕ А$ НА$ ВЕЕМ РКЕУ1ООЗГУ ЕХРГАПМЕО. АП аге ептезВеЯ ит опе 
апофег ап4 зВше опе ироп фе офег. Мо\и а] Фе 5азез аге шт Фе зесге{ оЁ Ве ‘Азсепа5” ап4, \Веп 1 азсеп4$ ю 
фе ОпКпо\уп Неа4, Твои» \УНСН 1$ АЕТСН АМРПУ, 1$ сгоутеа Бу Фе Ет Зо. ТНАТ [$, ТНЕ МОНТ ОЕ 
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ЕПМ ЗОЕ 5ННПМЕ$ ОРОМ ТНЕ ПЛОМТМАТТОМ ОЕ ТНЕ ММЕ СНАМВЕВ$ ОЕ ТНЕ ОМКМОУ\У/М НЕАО. А$ 
Т 1$ $АШФ, ТНЕ ПТОМТМАТЮМ ОЕ ТНЕ 59РЕКМАГ ТНООСНТ, \НШСН 1$ АЖСН АМРП\, ЗНГМЕ$ 
ЕКОМ ТНЕ МПМЕ СНАМВЕК$ АМО [$ САГГЕО ЕПМ 5ОЕ. Апа ЕКОМ ЕПМ $ОЕ сотез АВТСН АМРГУ. Ц 15 
езва6Пз5Ве4 апа $6 тез ироп \УВошт Ш зЬ тез. АП 15 Базе4 ироп 1$, ОМ ТНЕ РВАУ/ИМС ОЕ ТНЕ ИСНТ ОЕ ЕМ 
ЗОЕ ВУ АЕСН АМРГМ ТО ТНЕ \ОВГО5, АЗ НАЗ ВЕЕМ ЕХРГАПМЕО. Нарру аге Фе пеЩеоцз \\Во га1зе ир 
Фе ‘Еетае \!аегз” ап4 ишу Фе аюгетепнопе4 ехаНеЯ сотбтаНопз ш 15 \оПА ап4 Фе мой ю соме, аз 
Феу шБегё Бо \о!г19$. 


Возвратимся к тайне жертвоприношения: когда оно возлагается НА АЛТАРЬ, ТО 
СОВЕРШАЮТСЯ СОЕДИНЕНИЯ, ПОДОБНЫЕ ТЕМ, КОТОРЫЕ БЫВАЮТ СРЕДИ 
ТРЕХ ГЛАВ АРИК АНПИНА (АВСН АМРГУ) /1 В ГЛАВЕ НЕИЗВЕСТНОСТИ /2, 
ПОДОБНЫЕ ТЕМ, КОТОРЫЕ БЫВАЮТ С БИНОЙ (ВИПМАН) /3, КОТОРАЯ В ТОЙ 
ГЛАВЕ АРИК АНПИНА /4. Все сплетено одно с другим и одно сияет над другим. Итак, 
все ступени /5 присутствуют в тайне «Восхождения»; и когда жертвоприношение 
восходит к Главе Неизвестности, то на Разумение, КОТОРОЕ ЕСТЬ АРИК АНПИН, /6 
возлагается корона от Эн-Софа /7. ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО СВЕТ ЭН-СОФА ВОССИЯВАЕТ 
НАД СИЯНИЕМ-ОСВЕЩЕНИЕМ ДЕВЯТИ ЗАЛОВ ГЛАВЫ НЕИЗВЕСТНОСТИ. КАК 
СКАЗАНО, СИЯНИЕ-ОСВЕЩЕНИЕ ВЫШНЕГО РАЗУМЕНИЯ, КОТОРОЕ ЕСТЬ АРИК 
АНПИН, ВОССИЯВАЕТ ОТ ДЕВЯТИ ЗАЛОВ И НАЗЫВАЕТСЯ ЭН-СОФОМ 18. И ОТ 
ЭН-СОФА явился АРИК АНПИН. Он поставлен сиять и сияет надо всем, над чем он 
сияет. Все основывается на этом — НА ПОЛУЧЕНИИ-ПОГЛОЩЕНИИ СВЕТА ЭН- 
СОФА, НИЗВОДИМОГО ЧРЕЗ АРИК АНПИН ДО РАЗЛИЧНЫХ МИРОВ, КАК ЭТО 
БЫЛО ОБЪЯСНЕНО. Счастливы праведные, которые возносят «Женские Воды» и 
соединяют вышеупомянутые вышние вещи воедино — счастливы в этом мире и в мире 
грядущем, ибо они имеют наследие в обоих мирах. 

Примечания переводчика: 

1. То есть в среде трех Сефирот — Кетер, Хохмы и Бины. По-видимому, они и названы 
«тремя главами Арик Анпина», хотя, собственно, в парцуф Арик Анпин входит лишь 
Кетер. Вероятно, здесь хотят сказать, что при соединениях-совокоуплениях все три 
упомянутых Сефирот становятся единым. 

2. Под «главой неизвестности», вероятно, подразумевается Сефира Кетер: она 
соединяется-совокупляется с Эн-Софом, выступая в качестве «женского принципа» и с 
Хохмой (парцуфом Абба), выступая в качестве мужского принципа. 

3. Как правило, говорят о совокуплениях Бины («Иммы») с Хохомой («Аббой»); по- 
видимому, следует также подразумевать и соединение Иммы с Зеир Анпином. 

4. Арик Анпин состоит из одной лишь Сефиры Кетер. Вопреки этому, здесь о Бине 
говорится, что она «в той главе Арик Анпина». Вероятно, подразумевается, что при 
соединениях-совокуплениях Кетер, Хохма и Бина становятся единым. 

5. Под ступенями (уровнями) здесь подразумеваются различные вышние Сефирот. То есть 
от принесения жертвы выгоду получают все вышние Сефирот (Кетер, Хохма и Бина). 

6. Разумением, Мышлением (Трочэ); это три вышних Сефирот, а не одна лишь Кетер, 
которая и составляет Арик Анпин. Вероятно, имеется в виду, что все эти три Сефирот 
теснейшим образом соединяются друг с другом при принесении в жертву и становятся 
единым. 

7. То есть при восхождении жертвы к Богу осуществляется не только соединение- 
совокупление Бины и Хохмы, Хохмы и Кетер, но при этом и сама Кетер неким образом 
соединяется с Эн-Софом: как здесь образно говорится, «Эн-Соф возлагает на Арик Анпин 
корону», то есть возлагает ее на Кетер. 

8. Здесь смысл не тот, что парцуф Арик Анпин и есть Эн-Соф, то есть смысл не в том, что 
нет никакого Эн-Софа вне мира эманаций. Эн-Соф в «Зогаре», безусловно, признается как 
нечто отличное от десяти Сефирот (которые и составляют мир эманаций). Речь идет о 
распространении потока света от Эн-Софа вниз, по «нижележащим» Сефирот и тварным 
мирам: всякий свет Сефирот, это, в сущности, «препарированный» (например, образно 
говоря, «окрашенный в иной цвет») «первичный» свет, нисшедший от Эн-Софа. Итак, 
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«сияние Арик Анпина», распространяющееся «вниз» по миру эманаций и по тварным 
мирам, называется в том смысле «Эн-Софом», что это сияние «доносит до нижележащего 
свет Эн-Софа», а, значит, и неким образом «приоткрывает существование Эн-Софа», 
«дает сведения об Эн-Софе». Возможно, это сказано и в следующем смысле: поскольку 
изучающий Каббалу «пробирается» к Эн-Софу (пытается познать хоть что-то о нем) 
«снимая покровы» одеяний, которые суть десять Сефирот, то, «недостаточно 
разобравшись», он может воспринять свет, «просачивающийся» через очередное одеяние- 
посредника, за свет, непосредственно идущий от самого Эн-Софа; то есть: сияние- 
освещение Арик Анпина это «как бы», «в первом приближении» есть сияние Эн-Софа. + 


Говаг, МоасВ, 128 

Соте апа Бево]1А4: 1$ ‘Еп4 оРаП НезБ,’ пеапз фай Фе абасбтепе {аКез р!асе ш доу абоуе ПМ ВМАН 
АМО ГМ АВТСН АМРГУ. ТБе зате аррНез Бео\м ТО ХЕ АМРИХ, ТНЕ ЕЕМАГЕ РЕТМСТРГЕ, АХО ТНЕ 
ГО\МЕВ \УОКГО$. АХО ТНЕ АТТАСНМЕМТ ОЕ ЕУЕВУ ГО\ЕВ ЗТАСЕ ТО ЕУЕКУ ЧУРРЕК ОМЕ 
ОССОК$ ш Барршез$ ап4 ш а 4езие 1ю зВаге ВИАПтеп{ уу аП абоуе апа Беюх, ЕУЕМ ТО ТНЕ ‘ЕМО ОЕ 
АТ, ЕГЕЗН? ап4 Пла, \УНТСН 1$ ТНЕ $НЕСНГМАН, 4\е1$ ргорейу ироп У1згае|. 


Придите и узрите: этот «Конец всякой Плоти» означает, что выше имеет место 
присоединение с наслаждением В БИНЕ (ВПМАН) И В АРИК АНПИНЕ (АВКТСН АМРП\У) 
/1. То же самое происходит ниже применительно К ЗЕИР АНПИНУ (7ЕПТК АМРГУ), 
ЖЕНСКОМУ ПРИНЦИПУ /2, И К НИЖНИМ МИРАМ /3. И ПРИСОЕДИНЕНИЕ 
КАЖДОЙ НИЖНЕЙ СТУПЕНИ /4 К КАЖДОЙ ВРЕХНЕЙ ПРОИСХОДТ в счастье и в 
желании поделиться обладаемой полнотой со всем, что есть выше, и со всем, что есть 
ниже — ДАЖЕ С ТЕМ САМЫМ «КОНЦОМ ВСЯКОЙ ПЛОТИ» /5 и Иммой, КОТОРАЯ 
ЕСТЬ ШЕХИНА /6б, соответствующим образом пребывающая на Израиле /7. 

Примечания переводчика: 

1. То есть парцуф Имма, состоящий из Сефиры Бина (женское относительно Хохмы) 
соединяется с парцуфом Абба, состоящим из Сефиры Хохма (мужское относительно 
Бины); Зеир Анпин (женское относительно Эн-Софа) соединяется с Эн-Софом (мужское 
относительно Зеир Анпин): «Эн-Соф возлагает корону на Арих Анпин». 

2. То есть Зеир Анпин, «женский прницип» для Арих Анпина, соединяется с Арик 
Анпином, «мужским принципом» для Зеир Анпина; в то же время парцуф Зеир Анпин 
является «мужским принципом» для «нижележащего» парцуфа Нюква, который есть 
«женский принцип» для Зеир Анпина; поэтому происходит также соединение Зеир 
Анпина и Нюквы. 

3. То есть подобным же образом, как и в мире эманаций, происходит единение 
вышележащих и нижележащих миров творения; наконец, миры творения единятся с 
миром эманаций через самую нижнюю Сефирот Малхут-Шехину, которая образует 
парцуф Нюква. При этом, в частности, происходит единение Израиля с Шехиной-Малхут. 
4. То есть вышеперечисленных ступеней, уровней бытия. 

5. То есть даже с «Другой Стороной», ибо «Конец всякой Плоти» есть аспект, грань, часть 
«Другой Стороны». 

6. Парцуф Имма («Мать»), как известно, образует Сефира Бина; эту Сефиру также 
называют «вышней Шехиной» (Шехиной от «верхних вод»), то есть, Шехиной в Арик 
Анпине; ее не следует путать с привычной «нижней Шехиной» (Шехиной от «нижних 
вод»), то есть с Малхут-Шехиной, с Сефирой Малхут, которая образует парцуф Нюква. 
Итак, «вышняя Шехина», очевидно, есть «мужской принцип» по отношению к «нижней 
Шехине»; поэтому между ними также должно происходить соединение. 

7. С Израилем, как известно, пребывает «нижняя Шехина», Малхут-Шехина; и именно она 
удалилась с ним в изгнание. Единение «вышней Шехины» с Израилем возможно только 
через «нижнюю Шехину». Здесь подразумевается, что через жертвоприношение Израиль 
получает единение с нижней Шехиной, Малхут, и, вместе с тем, с нижней же Шехиной 
получает единение «верхняя Шехина», Бина, и, таким образом, верхняя Шехина, нижняя 
Шехина и Израиль становятся единым и так Верхняя Шехина получает возможность 
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«пребывать среди Израиля». Через принесение жертвы Израиль единится не только с 
нижней Шехиной (от «нижних вод»), но и с вышней Шехиной (от «вышних вод»). (Точнее 
говоря: Бина и есть те самые «вышние воды» мира эманаций; Малхут-Шехина и есть те 
самые «нижние воды» мира эманаций.) + 


Очевидно, ни третье, ни четвертое объяснения также не противоречат 
возможности принесения в жертву человека. Повторим об этих объяснениях уже 
сказанное прежде касательно других объяснений: они не запрещают человеческих 
жертвоприношений явно, но и не предписывают так поступать; тем не менее, из них 
видно, что принесение в жертву человека, скорее всего, «сработает» примерно таким 
же образом, что и совершение прочих жертвоприношений. 


Далее приведем несколько прочих фрагментов, касающихся принесения жертв. 


Говаг, УзуесШ, 716 

НЕ ЕХРГАПМ$ Н!$ \УОКО$5: Ном 15 15 реоппеа? \!Веп фе токе йот Фе оНегте сопитепсез №0 
пе, фе Бо]у югтз аррош4 оуег Фе уойа ОЕ АЗГУАН аге ргераге4 0 гоизе АХО КА!1ЗЕ МАУПМ МОКУПМ 
(ГЕМАГЕ \!АТЕК.) ТБеу аге агоцзе4 {1ю\’аг4з Фе ота4ез абоуе Фет ПМ ТНЕ У/ОВГО ОЕ УЕТЯ1ВАН, ми 
отеа{ Чезте, аз И зауз, “ТВе уоип® Попз гоаг айег фе ргеу...” (ТебИит 104:21). Твозе ОЕ ТНЕ \ОВГО ОЕ 
УЕТИЛВАН аге агоцзе@ ‘1ю\аг4 Фе ота4ез абоуе Фет ПМ ТНЕ УОВГО ОЕ ВКГУАН, УМТП, ТНЕ 
А\МАКЕМПУС КЕАСНЕ$ ТНЕ РГАСЕ У/НЕВЕ ТНЕ САМОГЕ 1$ ТО ВЕ ШТ; МАМЕГУ чо фе Кто, ЕВ 
АМРГУ, улзез ю ош Ме Маоп, ТНЕ МОКУА. 


ОН ОБЪЯСНИЛ СВОИ СЛОВА: Как это совершается? Когда дым от приношения 
начинает возноситься, то святые формы, назначенные над миром АСИЙЯ, уже 
подготовлены, чтобы поднимать, И ОНИ ВОЗНОСЯТ МАЙИН НЮКВИН (МАУМ 
МОКУПМ, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ). Они поднимаются к тем степеням, что выше их, В МИР 
ЙЕЦИРА, поднимаются с великим желанием, как сказано: «Молодые львы рычат после их 
мольбы...» (Терип 104:21; Пс.103:21). Те, ИЗ МИРА ЙЕЦИРА, также подымаются к тем 
степеням, которые выше их, В МИР БРИЙЯ — И ТАК ДО ТЕХ ПОР, ПОКА 
ПРОБУЖДЕНИЕ НЕ ДОСТИГНЕТ ДО ТОГО МЕСТА, ГДЕ ДОЛЖНА БЫТЬ ВОЗЖЕНА 
СВЕЧА; А ИМЕННО, поднятие происходит до тех пор, пока Царь, ЗЕИР АНПИН (ЕК 
АМРПУ) не возжелает соединиться с Матроной, С НЮКВОЙ (МОКУА). + 


Говаг, УауесШ, 717 

НЕ ЕХРГАП\М$ ТНЕ МЕАМПМС ОЕ МАУГМ МОКУПМ (ЕЕМАГЕ УАТЕВ), зауте фа @тоцеВ фе 
Чезие Беоуу, Ше [о\уег \жегз, МАМЕГУ МАУПГХ МОКУГПУ, пзе ю гесауе Ше иррег \уайегз ЕВОМ ТНЕ СВАРЕ 
АВОУЕ ПТ. ТВе 1ю\уег уузмегз 40 пой Йо\ зауе @гоией Ше агоцза] оЁ Ве 4езие оЁ е То\уег опе. ТВеп фе 4езте 
ОЕ ТНЕ ГО\МЕВ АМО ТНЕ УРРЕК Сеауе юзе@ег, е 1о\уег \уайег$ Но\у ю шее Ше РЕЗСЕМОГМУС пррег 
уаегз, АМО ТНЕ МАТПМО [$ СОМЗОММАТЕРО. ТВе \о14$ аге Шеззе4, аП йе сапез Ш, ап Фе иррег ап4 
1оууег Бе!155$ аге еп4о\уеа ми Шез$1155. 

ОН ОБЪЯСНЯЕТ ЗНАЧЕНИЕ МАЙИН НЮКВИН (МАУПМ МОКУП\У, ЖЕНСКИХ 
ВОД), говоря, что через то желание, что внизу, нижние воды, А ИМЕННО, МАЙИН 
НЮКВИН, поднимаются, чтобы получить вышние воды ОТ ТОЙ СТЕПЕНИ, ЧТО ВЫШЕ 
ИХ. Нижние воды не востекали бы, если бы в нижнем не пробуждалось желание. Затем 
желание, КОТОРОЕ В НИЖНЕМ И желание, КОТОРОЕ В ВЫШНЕМ прилепляются друг 
к другу, и нижние воды востекают, чтобы встретить НИСХОДЯЩИЕ вышние воды; И 
СВЕРШАЕТСЯ СОВОКУПЛЕНИЕ. И миры благословляются, и возжигаются все свечи, и 
одариваются благословениями вышние и нижние существа. + 


Говаг, УауесШ, 719 

ТБе рез апа Геуйез еп з@г Бе!1о\у ТНЕ ОРЕЕВГМ С ш огаег © агоизе 4езше ап4 1оуе абоуе, РЕЗТВЕ 
ВЕПМС ТНЕ ЗЕСКЕТ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ АХО ГОУЕ ТНЕ $ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ В!СНТ, зшсе аП дереп4$ ироп из 
апа ей. ЕОВ ТНЕ СЕМТВКАГ, СОГОММ ОМГУ ВВК1МО$ ТНЕМ ТОСЕТНЕК. И 1$ Юипа фай Ше засийсе 1$ Ве 
Гоипдайоп оЁ фе уойА, фе таКше оЁ Фе ууопа, Фе доу оР Фе иррег апа 1о\уег. Кабы Уо$1 за1а: Уоц Вауе зроКеп 
у\'еП, апа {1$ 1$ 50. [, ТОО, Вауе Веаг4 Ве зате, уе Т Рогеоё И. МО\/ {Фа [ Веаг ® Нот уот, И аП сотез ир 0 опе, 
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МАМЕГУ ТНКООСН ТНЕ СЕМТВАГ, СОГОММ, \УНГН ВЕГМО$ ТОСЕТНЕК В1СНТ АМО ГЕЕТ АМО 
СОМРГЕТЕ$ ТНЕМ. 


Священники и Левиты затем ворошат внизу ПРИНОШЕНИЕ, чтобы пробудить 
желание и любовь ввыси, И ЖЕЛАНИЕ ЕСТЬ ТАЙНА ЛЕВОГО, А ЛЮБОВЬ ЕСТЬ 
СЕКРЕТ ПРАВОГО, так как все зависит от правого и от левого. ИБО ЛИШЬ 
ЦЕНТРАЛЬНАЯ КОЛОННА СВОДИТ ИХ ВМЕСТЕ. Находят, что жертвоприношение 
есть основание мира, есть становление мира, есть радость вышнего и нижнего. Рабби Иосе 
сказал: Ты хорошо сказал, и это так. Я ТАКЖЕ слышал то же самое, но я забыл это. Что 
касается того, что я СЕЙЧАС услышал от тебя, то все это идет к единому, А ИМЕННО, 
ЧЕРЕЗ ЦЕНТРАЛЬНУЮ КОЛОННУ, КОТОРАЯ СВОДИТ ВМЕСТЕ ПРАВОЕ И ЛЕВОЕ 
И ЗАВЕРШАЕТ ИХ. + 


Говаг, УауесШ, 720 

Мо\ Фа{ ргауег Ваз 1аКеп фе р1асе оЁ засийсе, тап звош Вг$ё ргопоипсе Фе ргалзе оЁ фе Но!у Опе, 
Ыеззе4 Бе Не, Ншиау, Юг 1 Ве 4оез пой, №1$ ргауег 15 по ргауег. Соте апа $ее: ТВе регесё рга1зе Рог фе Но|у 
Опе, Ыеззе4 Бе Не, 15$ таде Бу Бит Во Кпо\/з Во\ ю ргорейу ипце фе Ноу Мате, \УНО САМ КАГЗЕ МАУШМ 
МУКУПМ (ЕЕМАГЕ \УАТЕВ$) ТО 9МТЕ МАГЕ АМО ЕЕМАГЕ, Юг гочцэВ 11$ Фе иррег апа Тю\ег аге 
а\у’аКепе4 ап4 агахи 6]е5$115$ ироп аП Ве \о!14$. 


Итак, та молитва имеет место при жертвоприношении; но сперва человек должен 
произнести хвалу Святому, да будет Он благословен, и произнести подобающим образом, 
ибо, если он этого не сделает, то его молитва не будет молитвой. Придите и узрите: 
Совершенная хвала Святого, да будет Он благословен, совершается тем, кто знает, как 
следует должным образом соединять Святое Имя, КТО МОЖЕТ ПОДНИМАТЬ МАЙИН 
НЮКВИН (МАУПМ МОКУП\, ЖЕНСКИЕ ВОДЫ), ЧТОБЫ СОЕДИНЯТЬ МУЖСКОЕ И 
ЖЕНСКОЕ, ибо чрез это пробуждаются вышнее и нижнее и они низводят благословения 
на все миры. + 


Говаг, Рекиде!, 943 

Соте ап ее: ТВе рез, ГеуЦез, апа У15гае1, ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ НЕ ТНВЕЕ СОГОММ$, ЕСНТ, 
ГЕЕТ АМО СЕМТКАГ, аге саЙе4 тап ‘юзефег”, Бу Дошше а Фе засге4 4езшез азсеп@те йот Фет ТО 
МАУПМ МОКУПМ (ЕЕМАГЕ \/АТЕВ$), ТНЕ РВТЕЗТ$ ВУ ТНЕГВ ЗЕВУСЕ, ТНЕ ГЕУПГТЕ$ ВУ ТНЕ 
5ПМОП\@а, АМР УГЗВАЕГ ВУ ТНЕГВ РКАУЕК$. ВеЮге оНегие Фе е\е 1атб, гат, ог сае ироп е аЦаг, а 
тап Бош сопЁез$ оуег { а Ве $115, гапзетез$10п$ ап4 еуП пои Бе сощетр!аеа. ТБеп {15 оНегто 1$ саПеа 
‘а Беа5ё ш еуегу гезресР, сотр|&{е4 Бу $115, еуП$, ап4 пои. 


Придите и узрите: Священник, Левиты и Израиль, ТО ЕСТЬ, ТАЙНА ТРЕХ 
КОЛОНН — ПРАВОЙ, ЛЕВОЙ И ЦЕНТРАЛЬНОЙ, — совокупно названы «человек» 
потому, что происходит соединение всех священных желаний, исходящих от них и 
доходящих ДО МАЙИН НЮКВИН (МАУП\М МОКУП\, ЖЕНСКИХ ВОД); ПРИ ЭТОМ 
ЖЕЛАНИЯ СВЯЩЕННИКОВ ИДУТ ОТ ИХ СЛУЖЕНИЯ, ЛЕВИТОВ — ОТ ИХ ПЕНИЯ, 
А ЧАД ИЗРАИЛЯ — ОТ ИХ МОЛИТВ. Прежде возложения жертвы — овцы, барана или 
скота — на алтарь, человек должен исповедать над жертвой все те грехи, отступления и 
злые намерения, которые он обнаружил в себе. Тогда это приношение получает название 
«зверя во всех отношениях», то есть оно становится исполненным грехов, зла и злых 
намерений. + 


Говаг, Вегезви А, 424 

Соте ап4 Беро!4 а* 11151 115е5 аё Нг${ Нот Ше са ап е соча 1$ агоизе4. ТБеп ®еу аге Бо ипиед. 
ЭипПапу, пе зтоКе оЁ Ше засийсе, \/НТСН 1$ ВОКМТ ЧРОМ ТНЕ АГТАК, 1$ агоизе4 Бео\у АМО ВТЗЕЗ$ ОР, 
А$ ЕЕМАГЕ \АТЕВ$, ЕВОМ ВЕГО\М/ ОР\УАВО$ ВУ МАГЕ АМ ЕЕМАГЕ. 50 и 6$ регЕесНоп аБоуе, 
ап Феу Бесоте ипйе ап4 геасв сотр|еноп. ш е зате таппег, И оссигз абоуе, АМОМС ТНЕ ЗОРЕКМАГ, 
ВЕПМО$. А\ууакепше а\уауз тоуез Нот фе |о\ег ТО ТНЕ НОНЕК, ап4 еуепшаПу Феу аП геасВ регесйоп. 
Ое$$ Ше сопогегайоп оЁ У15гае!, МАМЕГУ ТНЕ ЕЕМПУМЕ РЕПУСТРГЕ, Ваз Безип \е асё оЁ агои$1пе, еп 
Фе раззлоп абоуе, ОЕ ЕТ АМРПУ, уош@ пой Бауе Бееп агомзе4 {ю\уагаз Бег. Зо ШгоиеН е разз1оп агомзе4 
Бео\у, Ше иррег геасБе4 сотр]еНоп. 

Придите и узрите, что сперва пар поднимался от земли и было пробуждено облако. 


Затем они оба объединились. Подобным образом дым жертвоприношения, КОТОРОЕ 
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СОЖИГАЕТСЯ НА АЛТАРЕ, возбуждается внизу И ВОСХОДИТ ВВЫСЬ, КАК 
ЖЕНСКИЕ ВОДЫ, ОТ НИЗА ВВЫСЬ, ЧРЕЗ МУЖСКОЕ И ЖЕНСКОЕ. Так он приносит 
совершенство свыше, и они становятся едины и достигают полноты. Таким же самым 
образом это происходит ввыси, СРЕДИ ВЫШНИХ ВЕЩЕЙ. Пробуждение всегда 
двигается от низшего К ВЫСШЕМУ, и, в конце концу, все они достигают совершенства. 
Если собрание Израиля, А ИМЕННО, ЖЕНСКИЙ ПРИНЦИП, не начнет действие по 
пробуждению, то не последует и страсти свыше — ЗЕИР АНПИНА не пробудится и по 
отношении к женскому принципу. Так, через страсть, пробужденную внизу, вышнее 
достигает завершения. + 


Жертва Азазелю-Сатане и «Другой Стороне» 


Мы видели, что от принесенной жертвы достается своя доля не только Богу, не 
только «Этой Стороне» вообще, но и «Другой Стороне» — так, что «Другая Сторона» 
после этого не может более обвинять человека и вредить ему. Возникает вопрос: нельзя ли 
приносить жертву так, чтобы она... предназначалась только лишь «Другой Стороне», 
дабы та стала бессильна обвинять и досаждать Израилю? Именно такой жертвой является 
жертва «козла опущения», который предназначается демону пустыни Азазелю. 

Конечно, можно сказать, что, принося в жертву «козла отпущения», иудеи 
приносят жертву демонам; но при этом нельзя забывать, что такая жертва приносится «по 
прямому указанию Бога». Как увидим далее, «козел отпущения» подобен чему-то вроде 
«ложной цели», которую отстреливает вертолет, чтобы сбить с курса ракеты: обнаружив 
«ложную цель», Азазель «отвлекается» от преследования Израиля. Поэтому можно также 
сказать, что этой премудрости евреев научил сам Бог. 

Когда человек или весь Израиль согрешил, то «постановление о наказании» 
передается Богом «Другой Стороне» — падшим ангелам или демонам, которые, состоя на 
службе у Бога, должны свершить правосудие. (Разумеется, такое постановление может 
быть передано и добрым ангелам.) Без подобного «постановления», которое служит 
своеобразным разрешением, духи никоим образом не могут наносить вред. 

Что произойдет, если человек принесет жертву за грех или какие-нибудь другие 
жертвы, которые умилостивят Бога? Да, Бог будет умилостивлен и превратится из 
обвинителя в защитника и ходатая грешника или грешников. Но вот «Другая Сторона»... 
Задача духов с «Другой Стороны» — собирать обвинения на грешников, выдвигать эти 
обвинения перед Богом и требовать наказания. Поэтому, даже если Бог умилостивился и 
не хочет преследовать грешника за некий грех, «Другая Сторона» в нужное время все 
равно предстанет пред Богом и начнет обвинять человека, требуя наложить на него 
наказание. Чтобы лишить возможности «Другую Сторону» обвинять пред Богом и 
преследовать грешников Израиля и вводятся специально предназначенные для этого 
жертвоприношения. Наиболее известное из них — это жертвоприношение «козла 
отпущения» демону пустыни Азазелю. Другие, подобные этому, — это 
жертвоприношения козлов в ходе «дополнительных жертвоприношений» («мусаф»), 
которые совершаются в особые дни — по субботам, в дни новолуния, в дни 
паломнических праздников, в день Рош Гашана (Нового Года). «Козел отпущения» 
Азазелю приносился в Йом Кипур («День Искупления» или «Судный День»). 

Демон Азазель рассматривается как один из Аспектов «Конца Всякой Плоти». 


Говаг, Аспаге! пло, 134 

| 15 соштапаеа баё Фе НзВ Риезё звош4 регРогт йе зегутсе оЁ фа дау аз пее4 Бе, ап4 звош4 415расВ 
Пе соа{ 10 А7а2е|. ТВе зесге 15 аз уоц за14, ш ог4ег ТНАТ ТНЕ ОТНЕК $ШЕ Ъе зерагае4 Нот Фе Бо]у пайоп 
ап по{ таке 4етап4$ Рог Фет зшз Беге Фе Кл». Не пои пой ассизе Фет, аз Ве Ваз пейвег зепе@ пог 
аибогиу Биё \Веп апоег 1$ пиепз!Неа абоуе. \МИН 15 2 ОЕ ТНЕ СОАТ ТО АГАЙЕТ, Ве 15 еп сопуеце4 ю 
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Бе Шеш опагЧап. Аз а тезий Ве 1$ БапзВеЯ Нот Беоге ше Кл. \Ме езабИ5Ве@ {аё 15 1$ зо, Бесамзе Ве 
гергезет Пе еп4 оГа| НезН. 


Заповедано, что Первосвященник должен совершать службу того дня так, как 
должно ее совершать, и что Азазелю должен отсылаться козел. Тайна же в том, как ты 
сказал, ЧТО ДРУГАЯ СТОРОНА должна быть отделена от святого народа и она не 
должна выдвигать требования пред Царем из-за грехов народа. Азазель не должен 
обвинять их, ибо он не имеет ни силы, ни власти, но обвиняет их, когда ярость 
усиливается свыше. С этим подарком, С КОЗЛОМ ДЛЯ АЗАЗЕЛЯ, он затем обращается в 
их охранителя. В результате он отсылается от лица Царя. Мы установили, что это так, ибо 
он представляет Конец Всякой Плоти. + 


Говаг, Аспаге! пло, 135 

ТБе Бо]у пайоп э1уез ю Бип \ Бай 1$ пееде4 ог Вит, МАМЕГУ а гоа{ (Неф. зе). Т1$ 15 Фе зесге{ оЁ 
“Вепо]а, Езаи ту Бгоег 1$ а Вашу (Нефб. за’) пап” (Вегезвеей 27:11), АЗ НЕ 1$ АМ АРЕСТ ОЕ ТНЕ ОТНЕК. 
ЭШЕ. [Т СОМТАТМ$ МАГЕ АХО ЕЕМАГЕ СНАКАСТЕВТЗТТС$, ап4 ла аз ш фе э14е оЁ БоПпезз$ еге 15 
шае апа Еетае, з0 юо ш Ше з14е оЁ де етепЕ еге ех15ё а та]е ап4 Ета. А роршаг зауше воез Шке 15: 
Тьго\ а Бопе ® а 40$ апа Ве \ Ш Иск Фе Чи о уопг Еееё, НЕВЕ АГЗО, \Е СТУЕ ТО ТНЕ ОТНЕВ 5ШЕ А 
ОСОАТ АМО НЕ 1$ СОМУЕКТЕР ТО ВЕ А РЕЕЕМОЕК. 


Святой народ дает ему то, в чем он нуждается, А ИМЕННО, козла (ивр. еп). Это 
есть тайна, заключенная в стихе: «Вот, Исав, брат мой, волосатый (ивр. за’1г) человек» 
(Быт.27:11), ИБО ОН ЕСТЬ АСПЕКТ ДРУГОЙ СТОРОНЫ. ОН СОДЕРЖИТ ЖЕНСКИЕ 
И МУЖСКИЕ ПРИЗНАКИ, и, точно так же, как на стороне святости есть мужское и 
женское, точно также и на стороне осквернения существует мужское и женское. 
Известная пословица говорит следующее: Брось кость псу, и он будет лизать прах твоих 
ног; ЗДЕСЬ — ТО ЖЕ: МЫ ДАЕМ ДРУГОЙ СТОРОНЕ КОЗЛА, И ОН, АЗАЗЕЛЬ, 
ПРЕВРАЩАЕТСЯ В ЗАЩИТНИКА. + 


Говаг, Асваге! то 136 

ТБеу азК Беп И/отла: 1$ И регил1$$1е ЕОВ. 05 ю етазсие а 402? Не гер|ез, “Мейпег зВаП уоц 40 $ 
ш уотг [апа” (Уаущта 22:24). ТНЕ МЕАМПМС [$, уоц зваЙ поё 40 5 ю апуйте ш уотг 1апа, ЕУЕМ ТО А 
РОС, Юг аз Фе \уой4 пее4$ опе ше, й пее4$ апоег, МЕАМПУС ТНЕВЕ 1$ МОТНПУС [М ТНЕ \УОВГО 
ТНАТ 1$ МОТ МЕЕПЕО. ТБегеоге, \е Теагпе4 {вай “апа, Бево]4, й \уаз уегу воо4” (Вегезпее! 1:31) теегз №0 Фе 
Апбе] оЁ Оеаё Шфа{ Бе звошШ4 по! Бе Моне Яот фе уойа, ВЕСАЧЗЕ ®е уопА пее4$ Бит. Еуеп Фоц$В И 15 
утШеп абоиЕ Шт, ТНЕ АМОЕГ ОЕ ОЕАТН, “Уеа, фе 409$ аге отееду, Шеу пеуег Бауе епоиз[...” (УезВауаБ 
56:11). Т 1$ МОТ СООО а Феу зпои14 Бесоте ехипсЕ Яот фе \уой а. Еуегу ие 15 пееде4, ВОТН 2004 апа 
Бад. 

Они спросили бен Зому: Позволено ли НАМ кастрировать пса? Он ответил: «и в 
земле вашей не делайте того» (Лев.22:24). ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ты не должен делать этого 
никому в твоей земле, ДАЖЕ ПСУ, ибо как мир нуждается в одной вещи, так он 
нуждается и в другой; ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО НЕТ НИЧЕГО В МИРЕ, ЧТО НЕ БЫЛО БЫ 
НУЖНО. Следовательно, мы научились, что «и, вот, это весьма хорошо» (Быт.1:31) 
относится и к Ангелу Смерти и даже он не должен быть вычеркнут из мира, ИБО мир 
нуждается в нем. Даже если и писано о нем, ОБ АНГЕЛЕ СМЕРТИ, «Да, эти псы 
прожорливы, для них никогда не бывает достаточно...» (Ис.56:11). НЕ БЫЛО БЫ 
НИЧЕГО ХОРОШЕГО в том, если бы они были удалены из мира. Все нужно, КАК 
доброе, ТАК и злое. + 

Говаг, Асваге! поб, 137 

Непсе, \уе пее4 оп 15 4ау ю @го\ а Бопе о Ше 402, МЕАМП\С ТНЕ СОАТ ОЕ АГАГЕГ. \УШе Пе 15 
Чгасоше ТНЕ ВОМЕ, реор!е тау ещег е расе ог Фе Кше ап4 по опе Чагез ю $юр Мет, ЕОВ ТНЕ 
АССОЗЕК 1$ РКЕОССОРТЕР \ИТН Н!$ СТЕТ. Айегуагаз, Бе Ш ЯП Бе уазоте 915 11, МЕАМПМС НЕ 
МПТ, ВЕСОМЕ А РЕЕЕМПЕК. 


Следовательно, в тот день для нас есть нужда в том, чтобы бросить кость тому псу, 
ТО ЕСТЬ КОЗЛА АЗАЗЕЛЮ. Пока тот будет таскаться с КОСТЬЮ, люди смогут войти во 
дворец Царя и никто не посмеет остановить их, ИБО ОБВИНИТЕЛЬ ПОГЛОЩЕН 
МЫСЛЯМИ О ПОДНЕСЕННОМ ЕМУ ПОДАРКЕ. После он даже еще будет повиливать 
своим хвостом, ТО ЕСТЬ ОН БУДЕТ ВЫСТУПАТЬ В РОЛИ ЗАЩИТНИКА. + 
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Говаг, Аспаге! пло, 138 

| 15 утШеп, “Апа сопЕ $5 оуег Бим аП Фе пиаиез оЁ фе сЬПагеп ог У1згае[” (Уаущта 16:21) апа “Фе 
зоаЕ зВаЙ Беаг ироп й аП Фет имашиез” (Та. 22). \МВеп ТНЕ ОТНЕК ЗШЕ $еез 15 соа, №1$ Чезе {ю\уага$ И 
13 АКОЦЗЕР тю Бе У и, апа Бе 4оез по! Кпо\ У\БсЬ оЁ Фе 511$ Ше гоай юоК ироп Бизе. Не еп гейаги$ 0 
У15гае| ап4 зеез ШфаЁ Шеу аге Нее ап сеаг оЁ $115 апа МепизВез, аз аП $115 аге ироп йе Веа4 оЁ Фе гоаё. Не 
азсеп4$ ап4 ргалзез ет БеЮюге ше Но[у Опе, Ыеззе4 Ъе Не. ТВе Но|у Опе, Ыеззеа Ъе Не, рауз айепйоп © Ше 
{езИтопу ог Ше ассизег ап4, зшсе Н!з 4езше 1$ ю Вауе тегсу оп Н!$ реоре, Не ежепа$ тегсу 1ю У1гае] еуеп 
Фочцов Не 1$ а\аге оГа| {фа 1гапзриге4. 

Писано: «И исповедают над ним все беззакония детей Израиля» (Лев.16:21); также: 
«козел отнесет на себе все их беззакония» (Лев.16:22). Когда ДРУГАЯ СТОРОНА видит 
этого козла, то у Азазеля ПРОБУЖДАЕТСЯ И УСИЛИВАЕТСЯ желание обладать этим 
козлом, — так, чтобы быть вместе с ним, и тогда Азазель не может знать, что за грехи этот 
козел подъял на себя. Затем Азазель возвращается к Израилю и видит, что они свободны и 
чисты от грехов и проклятий, ибо все грехи пребывают на главе того козла. И Азазель 
восходит и приносит моления о них пред Святым, да будет Он благословен. И Святой, да 
будет Он благословен, уделяет внимание свидетельским показаниям обвинителя И, 
поскольку Его желание заключается в том, чтобы милость была распростерта над Его 
народом, Он распростирает эту милость над Израилем несмотря на то, что Он знает о 
всем, что происходит. + 


В «Судный День» подготавливают двух козлов: один — для Бога, другой — для 
Азазеля. Последний и есть тот самый «козел отпущения». Перед тем, как отвести козла 
отпущения в пустыню Азазелю, Израиль исповедает свои грехи и возлагает их на главу 
козла отпущения. 

Вот как описывает Талмуд бросания жребия, когда определяется какой из двух 
козлов кому достанется: 


Уота 39а, «Уй$Впав. Не $ВооК Те иги...» 

МТЗНМАН. НЕ ЗНООК 4 ТНЕ ОВМ АХО ВКОЧСНТ ЧР ТНЕ Т\УО ГОТ$. ОМ ОМЕ УАЗ 
ПУ5СЕВТВЕР: ‘ЕОВ ТНЕ ГОВО?, АХО ОМ ТНЕ ОТНЕК: ‘ЕОВ АГА7ЕГ. ТНЕ РЕРОТУ НОН РВТЕ$ЗТ \А$ 
АТ НЗ ВЮОНТ НАМО, ТНЕ НЕАО ОЕ ТНЕ [МП\УЗТЕВТМО] ЕАМПУ АТ НГ ГЕЕТ. Е ТНЕ ТОТ 
[НАУПМО] ‘ЕОК ТНЕ ГОКО’ ПУЗСКВЕР ТНЕКЕОМ] САМЕ ТР ГМ НБ В!ОНТ НАМ, ТНЕ ОЕРОТУ 
ЯШМОН РКТЕЗТ \ООЧТГО $АУ ТО НМ: УВ НН РЕТЕЗТ, КАЪЗЕ ТНУ ВОНТ НАМП! АХО ТЕ ТНЕ ГОТ 
ГУТТН ТНЕ ТПМ5СВТРТЮМ] ‘ЕОВ ТНЕ ТОКО’ САМЕ ТУР ТМ Н!Г$ ГЕЕТ НАЮМО, ТНЕ НЕАО ОЕ ТНЕ 
ЕАМПУ У/ООТО $АУ\У: $18 НН РВТЕЗТ, КАБЕ ТНУ ГЕЕТ НАМП! ТНЕМ НЕ РГАСЕО ТНЕМ ОМ ТНЕ 
ТУ/’О НЕ-СОАТЗ АМО ЗАШ: А $1М-ОЕЕЕВТУ С ‘ОМТО ТНЕ ТОВП!? В. ЗНМАЕГ ЗАТ: НЕ ОФ МОТ 
МЕЕО ТО $АУ: А $1П\-ОЕЕЕВТМ С, ВОТ “ОМТО ТНЕ ГОВР’. АМО ТНЕУ АМЗУ\УЕВЕР АЕТЕВ НГМ: 
ВГЕЗЗЕО ВЕ ТНЕ МАМЕ ОЕ Н!Г$ СГОВ1О0$ КГМОРОМ ЕОБК ЕУЕК АМО ЕУЕК! 5 


Коото(е5: 
4. Сопипише Ще ассоипе ог МазВпав (зирга 37а); ог ‘зВооКк вазу” (Бесаизе оЁ еасегпез$, апх1ейу). 
5. ТВе 1.Т. зайез фай уеп Фе №121 рпез( ргопоичпсе4 ве шеЁа Ме Мате Фозе пеаг ргозбгайе4 егазе]уез, Бозе 
ааг гезроп4те у ‘Веззе4 Ъе 1е пате оЁ Н1$ #опои$ Кшедот Юг еуег ап4 еуег”. 


Перевод: 

Мишна. Он встряхивает 4 урну и вынимает два жребия. На одном написано: «Для 
Господа», а на другом: «Для Азазеля». Помогающий Первосвященник — по его правую 
руку; глава [служащего] семейства — слева. Если жребий [на котором имеется надпись] 
«Для Господа» окажется в его правой руке, то Помогающий Первосвященник говорит 
ему: Господин Первосвященник! Подыми свою правую руку! А если жребий [с надписью] 
«Для Господа» окажется в его левой руке, то глава семейства говорит: Господин 
Первосвященник, подыми свою левую руку! Затем он помещает их на двух козлов и 
говорит: «Жертва за грех «Господу»!». Р. Измаил сказал: Ему нет необходимости 
говорить «жертва за грех», необходимо сказать лишь: «Господу». И они отвечают вслед за 
ним: Да будет благословенно имя Его славного Царства от века и до века! 5 

Примечания: 
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4. Следуя указаниям Мишны (выше, лист 37а); или «встряхивает быстро» (из-за рвения, 
из-за сильного желания) 

5. Иерусалимский Талмуд говорит, что когда Первосвященник произносит Невыразимое 
Имя, то те, кто находятся близ него, простираются ниц, а те, кто вдалеке, отвечают 
словами: «Да будет благословенно имя Его славного Царства от века и до века». + 


К тому времени, о котором повествует данная Мишна, должность 
Первосвященника была выборной (то есть старшинство в родах, происходящих от Аарона, 
не имело решающего значения), причем новый Первосвященник мог избираться еще при 
живом старом, который, таким образом, терял свой «пост». В упоминаемое время 
ситуация, когда существовало несколько Первосвященников, — один действующий и 
несколько экс-Первосвященников была, скорее, нормой, чем исключением. На пост 
Первосвященника могли претендовать только потомки Аарона; существовало несколько 
родов (семейств), которые, между которыми, очевидно, и шла борьба за этот пост на 
выборах. 

Как можно заметить, в церемонии, которая описана в приведенной Мишне, 
участвуют действующий первосвященник (в центре), Первосвященник-помощник, то есть 
бывший первосвященник (справа), а также глава того рода (семейства), к которому 
принадлежит действующий Первосвященник (слева); причем, возможно, этот глава рода 
уже сам успел побывать Первосвященником. 


Как уже сказано, жертве «козла отпущения» подобны другие жертвы, совершаемые 
в рамках дополнительных жертвоприношений в особые дни — в частности, в 
новомесячья. 


Говаг, Моасв, 129 

Соте апа Беро|4: еуегу Яг$( дау ое топ, \пеп Фе Мооп гепе\ууз Вегзе Е, ОВ, ПМ ОТНЕВ \УОКО5, 
ТНЕ ЕЕМАГЕ РЕПУСТРГЕ КЕМЕ\У/$ НЕВЗЕГЕ ВУ МАТПМо УЛТН 7ЕГВ АМРГ\У. ТБеп, Фе ‘Еп4 оРаП Еез$й 
1$ а1уеп ап ехфа рогНоп, \УНИСН 1$ ТНЕ $САРЕСОАТ ОЕ ТНЕ МЕ\М МООМ, \Шсь 1$ а4деа ю ше КЕСОГАК. 
засиИсез. ТБиз, Ве 1$ оссиртеа Бу И ап изез 61$ рогНоп. ЗО, ТНЕ МЕ\М МООМ?’$ ЗСАРЕСОАТ КЕМЕ\У$ ТНЕ 
ПЛОМТМАТЮМ ОЕТНЕ ГЕЕТ ТЕ, ЕВОМ \Н!СН ТНЕ ‘ЕМО ОЕ АТ, ЕГЕЗН?’ [$ КЕРГЕМГЗ НЕО. Непсе, 
Фе ВТОНТ з14е оф У1згае| гета1п$ Рог Фет аопе $0 фай И сап ишКу ми из Кше. Т№в 15 мву ТНЕУ ОЕРЕЕВ 
ТНЕ $САРЕСОАТ, АГ$О САГТЕР ‘Нашу?’ (НеБ. Зе’1г), Бесаизе и Бе1опэ$ ю Ше рагё оЁ Езау, Но 15 дезстфеа 
аз Беше Вашу, аз И 15 упЩеп: “Езау ту Бго®ег 1$ а Вашу тап” (ВегезВеее 27:11). Тиз, ТНЕ ‘ЕМО ОЕ АГ 
ЕГЕЗН?” гер|еп1$Вез йот Б15 рай ОЕ ЕЗАУ, \УНИСН [$ ТНЕ ГЕЕТ ТЕ, зе У15гае! гереп1зБез Нот 1$ 5146, 
М\НТСН [$ ТНЕ Е СНТ. Туз, И 15 утЩеп: “Еог УаВ Ваз спозеп Уа’аКоу ю Нипзе, апа У1вгае| Юг Н!1$ шеазиге” 
(ТеИт 135:4). 

Придите и узрите: каждый первый день месяца, когда Луна обновляет себя, ИЛИ, 
ДРУГИМИ СЛОВАМИ, ЖЕНСКИЙ ПРИНЦИП ОБНОВЛЯЕТ СЕБЯ ЧЕРЕЗ 
СОВОКУПЛЕНИЕ С ЗЕИР АНПИНОМ (1ЕТК АМРГМУМ), тогда «Концу всякой Плоти» 
дается дополнительная часть, КОТОРАЯ ЕСТЬ КОЗЕЛ ОТПУЩЕНИЯ НОВОЙ ЛУНЫ, 
который добавляется к ОБЫЧНЫМ жертвоприношениям. Таким образом «Конец всякой 
Плоти» занимается данным козлом и использует свою часть /1. ИТАК, КОЗЕЛ 
ОТПУЩЕНИЯ НОВОЙ ЛУНЫ ОБНОВЛЯЕТ ОСВЕЩЕНИЕ ЛЕВОЙ СТОРОНЫ, ОТ 
КОТОРОЙ ЭТОТ «КОНЕЦ ВСЯКОЙ ПЛОТИ» ВНОВЬ НАПОЛНЯЕТСЯ. Следовательно, 
ПРАВАЯ сторона Израиля остается ради него одной — так, что она может вступать в 
единение со своим Царем. Вот почему ОНИ ПРЕДЛАГАЮТ В ЖЕРТВУ КОЗЛА 
ОТПУЩЕНИЯ, ТАКЖЕ НАЗЫВАЕМОГО «Волосатый» (ивр. Зе’), — потому, что он 
принадлежит к части Исава, который описывается как волосатый, как писано: «Исав, брат 
мой, — волосатый человек» (Быт.27:11). Таким образом, «КОНЕЦ ВСЯКОЙ ПЛОТИ» 
снова наполняется от своей части ИСАВА, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЛЕВАЯ СТОРОНА, тогда 
как Израиль снова наполняется со своей стороны, КОТОРАЯ ЕСТЬ ПРАВАЯ СТОРОНА. 
Таким образом, как писано: «Ибо Господь (Уаб) избрал Иакова Себе, и Израиля в 
сокровище Свое» (Те 135:4; Пс.134:4). 


ЗИ 


Примечания переводчика: 
1. То есть занят, отвлечен тем, что делает то, что ему требуется делать с данным ему 
козлом, «напитывается» им. + 


Вот как описывается дополнительно жертвоприношение в Ветхом Завете: «11 Ив 
новомесячия ваши приносите всесожжение Господу: из крупного скота двух тельцов, 
одного овна и семь однолетних агнцев без порока, 12 и три десятых части [ефы] 
пшеничной муки, смешанной с елеем, в приношение хлебное на одного тельца, и две 
десятых части [ефы] пшеничной муки, смешанной с елеем, в приношение хлебное на овна, 
13 и по десятой части [ефы] пшеничной муки, смешанной с елеем, в приношение хлебное 
на каждого агнца; [это] - всесожжение, приятное благоухание, жертва Господу; 14 и 
возлияния при них должно быть пол-гина вина на тельца, треть гина на овна и четверть 
гина на агнца; это всесожжение в каждое новомесячие [во все] месяцы года. 15 И одного 
козла приносите Господу в жертву за грех; сверх всесожжения постоянного должно 
приносить его с возлиянием его. 16 В первый месяц, в четырнадцатый день месяца - 
Пасха Господня» (Чис.28:11-16). 


Вот еще одно место «Зогара», повествующее о том, что при жертвоприношении 
насыщаются и «другие претенденты», — то есть «Другая Сторона». 


Говаг, Рекиде, 945 

Тве оНегше оЁ Япе Нотг, ап Ще гез{ оЁ Фе оегие$, зВои!4 амаКеп {пе Ноу Зрий уу Фе зегу1се ое рпез{5, 
Фе зопе оЁ Ме ГеуНез ап4 Ше ргауег оЁ У1згае|. Ву Ше токе, о1|, ап4 Ног фай г1зе ОРОМ ТНЕ АГТАБК, е 
офег с1айпап 1аКе Феш ЯП ап4 аге занае4, \по саппо{ Вауе сопёго| оуег Ше ЛадетепЕ о1уеп Фет. АП 1$ допе а 
Фе зате ите. Соше ап зее: АП 1$ 4опе ш Фе зесгеё оЁ Фе Еайф, ю отуе абипдапсе, е опе №0 Фе оег, 
МАМЕГУ, ТНАТ В СНТ АМРО ГЕЕТ \ПТ, СТУЕ ТО ЕАСН ОТНЕК АМО ВЕ РЕВЕЕСТЕО ВУ ЕАСН 
ОТНЕК, ап {© га15е па пеедз © Бе га1зеа, МАМЕГУ, ТНЕ ПЛОМТМАТТОМ ОЕ СНОСНМАН, \УН!СН 
ЗНОПГО ВЕ ЕГЕУАТЕР ОРУ/АКО ЕКОМ ВЕГОУ тр ю Фе Еп4е$$ Гао. 


Приношение чистой муки и остаток этого приношения пробуждает Святого Духа 
через служение священников, песни левитов и молитвы Израиля. Дымом от приношения 
елея и муки, который возносится НАД АЛТАРЕМ, наполняются и насыщаются и другие 
претенденты, которые не могут иметь управления над Правосудием, данным им. Все 
происходит в одно и то же время. Придите и узрите: Все совершается согласно таинству 
Веры — один другому дает от избытков, А ИМЕННО, ТО ПРАВОЕ И ЛЕВОЕ ДАЕТ 
КАЖДОЕ ДРУГ ДРУГУ И ОДН ПОЛУЧАЕТ СОВЕРШЕНСТВО ОТ ДРУГОГО, и 
возносит то, что должно быть вознесено, А ИМЕННО, СИЯНИЕ-ОСВЕЩЕНИЕ ХОХМЫ, 
КОТОРОЕ ДОЛЖНО БЫТЬ ПОДЪЯТО ВВЕРХ СНИЗУ, до самого Бесконечного Света 
ДВ 

Примечания переводчика: 

1. То есть до Эн-Софа; свет, сияние не только нисходит от Эн-Софа вниз, но и подымается 
снизу до Эн-Софа. В данном случае говориться о поднятии «отраженного» сияния- 
освещения от Хохмы до Эн-Софа последовательно через Бину и через Кетер. + 


Таким образом, от «привычных» жертв напитывается все — и «Эта Сторона», и 
«Другая Сторона», но при этом в иудаизме есть специальные жертвы, предназначенные 
для «Другой Стороны». 


Отметим также, что Азазель в «Зогаре» отождествляется с Сатаной. Далее 
будут приведены фрагменты, в которых то, что было сказано об отведении козла Азазелю, 
повторяется — только в них Азазель отождествляется с Сатаной. 

Кроме того, в нижеприводимых фрагментах будет говориться о приведении 
Сатаны-Азазеля в смятение на Рош Гашан (Новый год) и в новомесячия через 
вострубление в шофар (рог) согласно соответствующей заповеди. Сатана приходит в 
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смятение от Милосердия, которое пробуждает вострубление в шофар. Таким образом, от 
Сатаны-Азазеля пытаются избавиться не только принесением в жертву козлов, но и через 
вострубление в шофар, которое вызывает пробуждение божественного Милосердия. 


Говаг, Уаега, 375 

Соте ап4 Бебо!4: Ше зате аррИез \Теп Ла4етеп! Вапе$ оуег Фе \уой4, ап4 е Ноу Опе, Ыеззе4 Бе 
Не, $5 ироп Фе ТЬгопе о Га4отепе. ТВеп Фе байап, \По ассизез абоуе апа Бе]о\\, сотез ю 4езгоу фе мой 
ап4 зпаВ а\’ау Фе 015 ОЕ НОМАМ ВЕПМО$, ВЕСАОЗЕ ТНЕ ЗАТАМ 15 АГ$О ТНЕ АМОСЕГ, ОЕ ОЕАТН, 
А$ $ АЕВЕАРУ КМО\УИМ. 

Придите и услышьте: то же самое применимо, когда Правосудие нависает над 
миром и Святой, да будет Он благословен, восседает на Престоле Правосудия. Тогда 
Сатана, который обвинят вверху и внизу, приходит, чтобы разрушить мир и выхватывает 
души ЧЕЛОВЕЧЕСКИХ СОЗДАНИЙ, ИБО САТАНА ТАКЖЕ ЕСТЬ АНГЕЛ СМЕРТИ, 
КАК ЭТО УЖЕ ИЗВЕСТНО. + 


Говаг, Уаега, 384 

Соте апа Беро]4. [ 15 утщеп: “В]о\и фе ЗБоЁаг аё Фе пе\м тооп, ай фе Ите арропщеа (№1. ‘\Теп е 
тооп 15 соуеге4”) оп ог з9етп а5( 4ау,” (Тент 81:4) уБеп Фе тооп, \УНИСН [$ МАГСНУТ, 15 соуегеа, 
Бесамзе а{ фай ите, АЗ А КЕЗОГТ ОЕ ТНЕ ПТАМПМАТТОМ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ, фа еуП Зегрепе ргеуа!$ ап4 тау 
Бгте Баг 0 Фе \уой4. Ви уПеп Мегсу 15 агоизеа ВУ ВГО\М/ТМС ТНЕ $НОРАБ, \е тооп 113ез ап@ тоуез 
амау ЕВКОМ ТНЕ ПТОМПМАТТОМ ОЕ ТНЕ ГЕЕТ. ТНО$, ТНЕ ЗАТАМ 1$ соп®зе4 апа 103е5 сопёго]. ТВеп Ве 
15 тетоуе4 ЕКОМ ТНЕ МООМ ап4 пеуег сотез пеаг агат. ТЬ1$ 15 \УВу оп ВозВ НазБапаБ (Ме\у Уеаг), ТНЕ 
ЗАТАМ [$ датЮюипае4, а$ 15 а регзоп \’Во Ваз 115 Бееп а\’аКепе4 апа 15 $ИЙ Ва азеер. 


Придите и узрите. Писано: «Трубите в Шофар в новомесячье, в назначенное время 
(буквально: «когда луна укрыта»), в наш торжественный праздничный день» (ТерИт 
81:4; Пс. 80:4), когда луна, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ (МАТСНОТ), укрыта, ибо в это 
время, В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВЕЩЕНИЯ СЛЕВА, тот злой Змей /1 торжествует и может 
нанести повреждение миру. Но когда Милосердие пробуждается ЧЕРЕЗ 
ВОСТРУБЛЕНИЕ В ШОФАР луна восстает и уходит ОТ ОСВЕЩЕНИЯ СЛЕВА. ТАКИМ 
ОБРАЗОМ САТАНА /1 посрамляется и утрачивает власть. Затем он удаляется ОТ ЛУНЫ 
и никогда не подходит близко вновь. Вот почему на Рош Гашан (Новый Год) САТАНА 
находится в смятении — как человек, который только лишь был пробужден и все еще 
находится в полусне. 

Примечания переводчика: 

1. Таким образом, в данном фрагменте, по-видимому, Сатана отождествляется со Змеем + 


Говаг, Уаега, 385 

Оп Уош Наюрригип, \е Во! расу ап4 арреазе ТНЕ ЗАТАМ Ъу оНеппе Шт а зсарегоа. ВУ 
ЗЕМОГМО ТТ ТО ТНЕ ОЕЗЕБТ, \УНГСН 1$ Н!$ РГАСЕ, еп Ве у Бесоте а аеРепаег Рог У1згае|. Ви оп КозВ 
Назрапав, Ве 1$ сопёлзе4, ап4 105ез №15 абШчез. Не 40е$ по{ Кпо\,, пог 1$ Ве а[е ю 4о апу# ие, аз Ве зеез Мегсу 
агоизе4 Нот Бе]о\ ап4 епдо\е4 йот оп №121. Ап ше тооп, \УНИСН 1$ ТНЕ МАГСНОТ, 115ез ш Бебуееп 
Фет. Т$ 15 упеп Ве 15 регр!ехе4 ап4 по 1опзег Кпо\уз апуйиие. Твиз, Ве 10ез 1$ ро\мег. 


На Иом Кипур мы должны умиротворять и успокаивать САТАНУ, принося ему 
козла отпущения /1. ОТСЫЛАЯ ЕГО В ПУСТЫНЮ, КОТОРАЯ ЕСТЬ ЕГО МЕСТО, мы 
делаем так, что он становится защитником Израиля. Но на Рош Гашан происходит иначе 
— так, что он приходит в смущение и утрачивает свои способности. Он не знает, и не 
может делать чего-нибудь, когда он видит Милосердие, пробужденное снизу и 
поддерживаемое от вышних. И луна, КОТОРАЯ ЕСТЬ МАЛХУТ, ВСТАЕТ между ними. 
Это происходит тогда, когда он озадачен и более не знает, что ему делать. Таким образом, 
он утрачивает свою мощь. 

Примечания переводчика: 

1. Таким образом, в данном месте отождествляют Сатана с Азазелем, которому отводится 
козел отпущения на Йом Кипур (Судный День, День Искупления); Азазель 
рассматривается или как демон, или как падший ангел; Его же, Азазеля, еще иногда 
отождествляют с Азаэлем. + 
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Говаг, Уаега, 386 

ТБеп бе Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, ла4сез У15тгае| ул Мегсу. Не Ваз рйу оп Фе сВПагеп оЁ У1згае] апа 
о1уез Фет ите — {йе {еп дауз Бебмееп КозВ Назвапав апа Уот Накрригип — ®ю ассер! озе \То герепЕ беге 
Ни, апа аюпе юг бе! $115. ТВеп Не га15ез {пет ир ю ТНЕ ЗАМСТИТУ ОЕ Уот НаЮрригим. 


Затем Святой, да будет он Благословен, судит Израиль с Милосердием. Он имеет 
сострадание к чадам Израиля и дает им время — десять дней между Рош Гашаном (Новым 
Годом) и Йом Кипуром (Судным Днем) — чтобы принять тех, каются пред Ним, и 
загладить их грехи. Затем Он возносит их к СВЯТОСТИ Йом Кипура. + 


Говаг, Уаега, 387 

Еготп фай 4ау Юг\ага, ю Кеер аЙ ш ог4ег, фе Но|у Опе, Ыеззе4 Бе Не, соттапаеа У15гае| © регогт 
Фе ргесерЕ ОЕ `ТНЕ ВГО\М/ТПУС ОЕ ТНЕ ЗНОЕАБК? $0 а Фе Зайап мощ по! Вауе дотилюоп оуег Фет. ТН$ 
МЕАМ$ ТО АВОШ$Н ТНЕ ЗАТАМ АХО НГ РЕВЗЕСОТТОМ, 50 а Мегсу, ап4 пой Лад4етепь \/Ш ргеуай, 
ап 0 еу \/Ш Ъе уогу оп еайй ОР ТНЕ МЕКСУ ОЕ ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕЗЗЕР ВЕ НЕ, у/мсь 1$ ПКе е 
Мегсу оРа Рег юу\’агаз №15 сБПагеп. АП 1$ дерепа$ оп ТНЕ АКООЗАГ, ОЕ ТНЕ ГО\/ЕК ВЕПМУО$ Бу асйоп 
ап \огд$. Ап а {1$ Ваз агеа4у Бееп ехр!атед. 

От того дня и далее, чтобы все сохранялось в порядке, Святой, да будет Он 
благословен, предписывает Израилю, чтобы тот исполнил заповедь «О ТРУБЛЕНИИ В 
ШОФАР», дабы Сатана не получил над ними господства. ЭТО ЗНАЧИТ, ОНИ ДОЛЖНЫ 
УПРАЗДНИТЬ САТАНУ И ЕГО ВОССТАНИЕ — так, чтобы Милосердие 
восторжествовало над Правосудием, а не наоборот и чтобы, таким образом, они были 
найдены на ценными на земле МИЛОСЕРДИЯ СВЯТОГО, ДА БУДЕТ ОН 
БЛАГОСЛОВЕН; и это Милосердие подобно милосердию отцов по отношению к детям. 
Все это зависит на ПРОБУЖДЕНИИ НИЖНИХ ВЕЩЕЙ посредством действий и слова. 
Все это уже было объяснено. + 


Каппарот: внехрамовые жертвоприношения 


Если спросить кого-то, кто имеет об иудаизме лишь начальные представления, о 
том, возможны ли в иудаизме — по крайней мере, сейчас — внехрамовые 
жертвоприношения животных или нет, то тот, кого вы спросите, скорее всего, изумится и 
ответит: «Конечно же, нет! Ведь жертвы могут приноситься только лишь в единственном 
храме, в единственном месте. А ныне у иудеев храма нет и на месте этого храма ничего не 
приносится». Ответивший так будет неправ. В иудаизме — даже после разрушения храма! 
— существуют внехрамовые жертвоприношения, которые могут совершаться и 
совершаются повсюду, где живут евреи. Речь идет об обряде принесения в жертву 
животных или птиц («каппарот»), проводимом перед Йом Кипуром (Судным Днем, Днем 
Искупления). Вот что пишет об этом [ЕЛ: 


[Е, статья «Каррагав»] 

КАРРАВАН (р га, Карраго{ = “теапз оЁ аюпетеп?”): Ап апита| чзе4 аз а зо о# у1сапочз засийсе 
оп Фе ау ргеу!юи$ ю Фе Пау оЁ Аюпетепе. Аз а гше, а сосК 1$ {аКеп Бу а тае, ап а Веп Бу а ета регзоп, 
ап4 авег Фе гесИаНоп оЁР5. суи. 17-20 апа Тоб хххш. 23-24 е Ю\ 1$ з\апз агоипа е Беа4 гее Итез \ЮПе 
Фе по Бала 1$ риё ироп Фе апипаГз Беа4. А+ е зате Яте фе РЮоЦПоулис 15 фисе за1А ш Небгем: “ТЫ$ Бе ту 
забзИйще, ту у1сапои$ оНегше, ту аюпетепе. ТЬ1$ сосК [ог Веп] зВа| тееЁ 4еа, Би Т зваП Яп4 а 1оп® апа 
р!еазате Пе оРреасе!” АЁег 115 Ше апипа1 15 аи Меге4 ап4 о1уеп ‘ю Фе роог, ог, \Бай 1$ 4еете4 Ъейег, 15 ееп 
Бу Ше о\упегз \БШе е уаше оЁ 1 1$ о1уеп {0 Ше роог. 

Тве сизют Ваз Бееп гоп у оррозе4 Бу засН аиогез аз Мабтати4ез, Зо!отоп Беп Адгев, ап4 ЛозерВ 
Саго аз а рагап опе ш сопЁ сё у Фе зрий оЁ Ла4а1зт, уысЬ Кпо\з оЁ по у1сапоч$ засийсе. Виё Ц \а$ 
арргоуе4 Бу Леше! Б. Азег апа Ъу 61$ зоп ТасоБ (Тиг, Ога Наууит, 95), ап4 Бу Заплзоп Ъ. ГадоК ап о®фегз \Во 
ЮПо\уе4 е аифогиу оЁ На! Саоп ап оег зеопип (5ее фе Шегафте ш “Ве УозеР” ю Тиг, 1.с.). Тве гииа] 
арреае4 езреслаПу ю сабаПз{5, зисВ аз [зай Ного\/ии, апа [заас Глила, \Во гесоглтепае4 те з@есйоп оРа \ПИе 
сосКк у теегепсе фо [ба. 1. 18, ап \УПо юпа офег туз$Ис аЙа$1ю1$ ш Ше ргезспе4 Гогии]а$. Сопзедаеп Ну Фе 
ргасйзе Бесате сепега] атопз Ве Ле\з оРеацеги Еигоре (5ее [55еез, “Оагке Мозве” оп Тит, 1.с.), апа Фе \ога 
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“Каррагав,” аз а соппоНоп Юга йшс а 1$ засийсеа, 15 дийе ргоштепё ш фе Ла4жо-Сегтап Фа]еси (зее 
Теп аи, “ЗрисВу\’бкег ипа Кедепзацеп,” 1860, Мо. 198). 

Засг!Шсед Бу ап Е14ег 

Аз Фе геазоп Рог Фе рагасшаг ргеегепсе Рог а сШсКеп аз а улсапоцз оЁеппо, Ц 15 $айе4 Бу Фе Сеопип 
(диоеа Бу АзВет оп Уотпа у11., №. 23) фа И \маз засвецеа Бу Ше изе оЁ Фе Агаталс \ога “себег” Рог Бо 
“пап” ап4 “сосКк.” Зоте исН реоре, Бо\еуег, уош@ оссаз1опаПу 1аКе а гат шуеа4, му геЁегепсе ю Ше гат оЁ 
Т5аас (Сеп. ххи. 13). [ арреагз, тогеоуег, Кот \е раззазе 1а5{ сие фай опотаПу а “зБеПаВ” (=“ап еесф оЁЯсег 
оЁ йе соттипйу”) оРйс1жщеа аз Фе аюпше рпез ай Фе сегетопу. Ассогате]у а зашЁ ог е@4ег оР тузис ро\ег 15 
$1 гесоттепае4 ог фе ригрозе ш “Ко| Во,” хуш. 

Апоег ап4 аррагепИу ап о14ег ргасизе ш сеотс Итез \уаз фа{ оЁ р!апйпе Беап$ ог реаз ш райт-еаЁ 
БазКе{$ Юг еасН сВИа ш Фе Вопзе мо ог {йгее \уееК$ БеРоге Ше Ме\-Уеаг. ТБеп оп йе дау беге Ме\м-Уеаг 1е 
сВ1агеп ош зу ше Фе БазКе5 сопаште фе препе4 р|ап{5 агоип4 ет Веа4$ @гее Итез, зауше, “ТБ Бе ш 
Пец оЁ те; 1$ Бе шу забзИйще ап4 ту ехсБапзе,” ап4 \уошА еп @фго\ Фет пою фе ужщег (Каз, ЗВаб. 816). 
ТЫ& 15 обуои$у а зигу1уа| оЁ Фе разап ге соппеце4 у Фе зо-саПед “Адотз заг4епз,” Абалуос кйток = 
“пе па’атапил” (за. хуй. 10; зее Мага’; ап4 офег соттещапез). ш Зоотоп Ъ. Ааге’з$ ите фе Карраго! 
сегетопу \аз реюгте4 юг Ше уои $ ошу (5ее “Ве УозеЕ” 1.с.). Ассога ие 10 5. Г. Сигив$, “Ргиишуе Зепис 
ВеП21оп То-Пау,” р. 203, СШсаоо, 1902, фе МоЗетз оЁ \е уШасез$ оЁ Фе Зупап 4езегЕ ИП засийсе а соск юг 
еасВ пе\и-Богп зоп ап@ а Беп Рог еасВ ЧдалеЩег Богп. 

Соштоп ргасизе Ваз езаб Неа Фе пе Фа ш сазе сШсКеп$ сап по Бе ргосиге4, сеезе ог Из ог еуеп 
р1ап{5 тлау 1аКе Фен р!асе; Би{ 4оуез ог о ег апипа[$ фай \еге Бгои? 4 ироп Ше аЦаг оР те Тетр!е зВои4 поё Бе 
изе4 (Абгават Афее, т “Мазеп Абгарапл”; ЗняШап ‘Агак, ОгаВ Наууйт, 1.с.). 


Перевод: 

КАППАРА (множественное число —Щ каппарот, что означает «средства 
искупления»): животное, используемое как вид искупительной (заместительной) жертвы в 
день, предшествующий Дню Искупления /1. Как правило, мужчины выбирают петуха, а 
женщины — курицу; после прочтения Пс.106:17-20 и Иов.33:23-24 птицу вертят вокруг 
головы три раза; в это время правая рука возложена на голову животного /2. В это же 
самое время на иврите трижды произносится следующее: «Это будет вместо меня, моей 
заместительной жертвой, моим искуплением. Этот петух [или курица] да встретят смерть, 
но я да обрету долгую и радостную жизнь в мире!». После этого животное режут и отдают 
бедному или же, что рассматривается как лучшее, животное съедается владельцами, но 
при этом деньги, равные стоимости животного, подаются бедному. 

Против этого обычая решительно выступали такие авторитеты, как Нахманид 
(Мабтап14е5), Соломон бен Адрет (Зо]отоп Беп А@гее) и Иосиф Каро (Лозерь Саго) как 
против обычая языческого, который противоречит духу иудаизма, который (иудаизм) не 
знает искупительной (заместительной) жертвы. Но данный обычай одобряли Иехиэль 6. 
Ашер (Зете| Ъ. АзВег) и его сын Иаков (Тиг, Огав Науупт, 95), а также Самсон 6. Задок 
(Затзоп Ъ. ХадоК) и другие, которые следовали в этом авторитету Хай Гаона (На1 Саоп) и 
другим геоним (смотри литературу в «Ве УозеБ› к Тиг в цитированном месте). В 
особенности этот ритуал апеллировал к каббалистам — таким как Исайя Горовиц (]за1ав 
Ногом!7) и Исаак Лурия ([5аас Глиа), которые рекомендовали выбирать белого петуха, 
ссылаясь при этом на Ис.1:18 и которые отыскали другие мистические намеки в 
предписанных формулах. Впоследствии эта практика стала общей среди иудеев восточной 
Европы (смотри: 15$3е1ез, «Рае МозвеНн» на Тиг в цитированном месте), и подтекст слова 
«каппара», подразумевающий, что обозначаемое этим словом приносится в жертву, 
вполне отчетливо выступает в иудео-германском диалекте (смотри Теп ал, “Зрисву’бцег 
ипа Кедепзацеп,” 1860, Мо. 198). 

Принесение в жертву старцем 

Причиной того, что для искупительной (заместительной) жертвы предпочитают 
избирать именно петуха, как утверждается геоним (цитируется по АзНей на Уота уш., №. 
23), является то, что это подсказано арамейским словом «вебег», которое используется для 
обозначения как человека, так и петуха. Некоторые богатые люди, однако, время от 
времени вместо петуха избирали барана (овна), ссылаясь при этом на овна Исаака /3 
(Быт.22:13). Более того, из последнего цитированного места явствует, что первоначально 
«звейав» (= «избранный служитель от общины») при данной церемонии исполнял 
обязанности «священника искупления» /4 (аюпте риез®. Соответственно, для этой цели в 
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“Ко| Во,” 1хуш все еще рекомендуется святой или старец (старейшина), обладающий 
мистической силой. 

Другая и, очевидно, древнейшая практика во времена гаонов была следующая: за 
две или за три недели до Нового Года для каждого ребенка в доме бралась корзина из 
пальмовых листьев и в нее насыпали горох или фасоль. Затем, в день перед Новым Годом, 
дети вертели эти корзины, содержащие спелые бобы, вокруг своих голов три раза, 
произнося: «Это будет вместо меня; это будет моей заменой и в обмен на меня» и затем 
бросали их в воду (Казш, ЭрБаБ. 81Ъ).Это, очевидно, пережиток языческого ритуала, 
связанного с так называемыми «садами Адониса», Або\уос кйпох = “пе па’атапит” 
(Ис.17:10; смотри комментарии Мага и другие комментарии). Во времена Соломона 6. 
Адрета (Зо]отоп ЪБ. А4ге!) церемония каппарот совершалась только для юных (смотри 
«Ве! УозеБ> в цитированном месте). Согласно 5. 1. Сиги$, «Рипийуе Зепиас ВеПелоп То- 
Рау», р. 203, СШсазо, 1902, мусульмане в поселениях сирийской пустыни все еще 
приносят петуха за каждого новорожденного сына и курицу за каждую рожденную дочь. 

Общепринятая практика установила правило, что в том случае, когда нельзя 
достать петуха или курицу, можно вместо них использовать гуся, рыбу или даже растения; 
но голубей или других животных, которые были возлагаемы на алтарь Храма, 
использовать не должно /5 /6 (АБтават Афее, в «Масеп Афтават»; ЗВиШап ‘АгаКк, Огав 
Науупт, цитированное место). 

Примечания переводчика: 

1. День Искупления — то есть Йом Кипур, Судный День; в этот день, когда не был 
разрушен Храм, в пустыню отводился козел отпущения — как жертва Азазелю; на этого 
козла возлагались грехи Израиля. «7 И возьмет двух козлов и поставит их пред лицем 
Господним у входа скинии собрания; 8 и бросит Аарон об обоих козлах жребии: один 
жребий для Господа, а другой жребий для отпущения; 9 и приведет Аарон козла, на 
которого вышел жребий для Господа, и принесет его в жертву за грех, 10 а козла, на 
которого вышел жребий для отпущения, поставит живого пред Господом, чтобы 
совершить над ним очищение и отослать его в пустыню для отпущения» (Лев.16:7-11); 
«20 И совершив очищение святилища, скинии собрания и жертвенника, приведет он 
живого козла, 21 и возложит Аарон обе руки свои на голову живого козла, и исповедает 
над ним все беззакония сынов Израилевых и все преступления их и все грехи их, и 
возложит их на голову козла, и отошлет с нарочным человеком в пустыню: 22 и понесет 
козел на себе все беззакония их в землю непроходимую, и пустит он козла в пустыню» 
(Лев.16:20-22). 

2. Сравни с козлом отпущения: «и возложит Аарон обе руки свои на голову живого козла 
и исповедает над ним все беззакония сынов Израилевых и все преступления их и все грехи 
их и возложит их на голову козла и отошлет с нарочным человеком в пустыню» 
(Лев.16:21). 

3. То есть на овна, которого Авраам принес в жертву Богу вместо своего сына Исаака. 

4. То есть, первоначально каждый из иудеев не приносил каппарот сам за себя, но это 
делал избранный от общины человек, которого даже именовали «священником», хотя в 
действительности он таковым мог и не являться — как сказано, это мог быть кто-то, 
почитаемый за святого или старец (старейшина), которых рассматривали как обладающих 
некими мистическими силами. 

5. Таким образом, описанный выше случай, когда, время от времени, богатые иудеи 
приносили в жертву искупления барана (овна), не относится к общепринятой практике. 

6. Иначе говоря, можно использовать других животных из числа тех, которые не 
приносились в жертву в Храме; очевидно, что эти животные должны быть чистыми. + 


Таким образом, как видно из сказанного, обряд принесения в жертву каппарот 
защищал еще Хай Гаон (Нат Саоп), то есть, Хай бен Шерира (Нат Беп ЗБепга), гаон 
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талмудической академии в Пумбедите. (Годы жизни Хай Гаона: 939-1038.) Истоки же 
этого обряда восходят к еще более древним временам. 

Из сказанного также видно, что данный обряд уже включен в достаточно древний 
галахический кодекс «Атфа’ав Тиит» (или просто «Гиг»), составленный Иаковом бен 
Ашером (УааКоу Беп АзВег). (Годы жизни Иакова бен Ашера: 1270-1340.) 


Таким образом, после разрушения Храма раввины и каббалисты, очевидно, 
изыскивая возможности замены храмовых жертвоприношений жертвоприношениями 
внехрамовыми, нашли такую возможность и ввели внехрамовые жертвоприношения, 
свидетельством чему и является описанный выше обряд. 


С точки зрения «древнего иудаизма» принесение в жертву каппарот выглядит 
ничем не оправдываемым отступлением от Закона. Каким же образом раввины пришли к 
выводу о допустимости внехрамовых жертвоприношений? По-видимому, они рассуждали 
так: «Закон предписывает совершать жертвы в определенном храме и в определенном 
месте; вместе с тем, Закон предписывает совершение вполне определенных видов 
жертвоприношений, в ходе которых предписывается принесение в жертву вполне 
определенных видов животных. Следовательно, закон о принесении жертв в 
определенном храме и в определенном месте следует понимать лишь в смысле 
принесения в этом храме и в этом месте вполне определенных видов жертвоприношений, 
в ходе которых предписывается принесение в жертву вполне определенных видов 
животных; поэтому можно вводить иные виды жертвоприношений и приносить их вне 
храма, в других местах. Итак, вне храма, в других местах, в ходе иного вида 
жертвоприношения можно приносить иные виды животных, нежели те виды животных, 
которые приносились в Храме». 

Рассудив так, раввины ввели новый вид жертвы — «искупительная (заместительная 
жертва)» и сделали предписание о том, что в качестве такой жертвы следует приносить 
петуха или курицу или другое животное, которое не приносилось в жертву храме 
(очевидно, имеется в виду чистое животное). 

Впрочем, поскольку здесь мы имеем иной вид жертвоприношения, то, по- 
видимому, возможно принесение и тех же самых видов животных, что и в Храме — 
вспомните, что богатые в качестве каппарот иногда приносили овна (барана)! Непонятно 
только, сделано ли такое исключение лишь для овнов (из-за того, что овен был принесен в 
жертву Авраамом вместо Иакова) или же в качестве искупительной (заместительной) 
жертвы можно приносить всех животных, приносившихся в Храме. 

Что еще могло вдохновить раввинов на введение —внехрамовых 
жертвоприношений? (Разумеется, отсутствие храма, создававшее «чрезвычайную 
ситуацию», которой можно было попытаться оправдать нововведение, само собой 
разумеется.) Как известно, жертвы «истинному Богу» приносили не только евреи, но и 
некоторые другие люди. Например, жертвы Богу приносил праведный Иов: «4 Сыновья 
его сходились, делая пиры каждый в своем доме в свой день, и посылали и приглашали 
трех сестер своих есть и пить с ними. 5 Когда круг пиршественных дней совершался, Иов 
посылал [за ними] и освящал их и, вставая рано утром, возносил всесожжения по числу 
всех их. Ибо говорил Иов: может быть, сыновья мои согрешили и похулили Бога в сердце 
своем. Так делал Иов во все [такие] дни» (Иов.1:4-6). Приносил жертвы «истинному Богу» 
также и праведный царь Салима Мелхиседек, который был как царем, так и жрецом, и 
который даже благословил Авраама: «17 Когда он возвращался после поражения 
Кедорлаомера и царей, бывших с ним, царь Содомский вышел ему навстречу в долину 
Шаве, что [ныне] долина царская; 18 и Мелхиседек, царь Салимский, вынес хлеб и вино, 
— он был священник Бога Всевышнего, — 19 и благословил его, и сказал: благословен 
Аврам от Бога Всевышнего, Владыки неба и земли; 20 и благословен Бог Всевышний, 
Который предал врагов твоих в руки твои. [Аврам] дал ему десятую часть из всего» 
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(Быт.14:17-20). Все эти жертвы, естественно, приносились вне того места, где был 
построен впоследствии Храм. Вспомним также жертвоприношения Каина и Авеля и 
жертвоприношение Ноя после окончания Потопа. 

Наконец, и сами евреи, начиная от Авраама, еще до построения Храма и даже до 
заключения Завета на горе Синай приносили жертвы в иных местах, нежели место Храма: 
«И прошел Аврам по земле сей до места Сихема, до дубравы Море. В этой земле тогда 
[жили] Хананеи. 7 И явился Господь Авраму и сказал: потомству твоему отдам Я землю 
сию. И создал [он] там жертвенник Господу, Который явился ему. 8 Оттуда двинулся он к 
горе, на восток от Вефиля; и поставил шатер свой [так, что от него] Вефиль [был] на 
запад, а Гай на восток; и создал там жертвенник Господу и призвал имя Господа» 
(Быт.12:6-8); также Авраам принес в жертву вместо своего сына Исаака овна не в том 
месте, где собирался принести в жертву Исаака; строил жертвенники Богу и Иаков: «18 
Иаков, возвратившись из Месопотамии, благополучно пришел в город Сихем, который в 
земле Ханаанской, и расположился пред городом. 19 И купил часть поля, на котором 
раскинул шатер свой, у сынов Еммора, отца Сихемова, за сто монет. 20 И поставил там 
жертвенник, и призвал имя Господа Бога Израилева» (Быт.33:18-20); «Бог сказал Иакову: 
встань, пойди в Вефиль и живи там, и устрой там жертвенник Богу, явившемуся тебе, 
когда ты бежал от лица Исава, брата твоего» (Быт.35:1,2). 

По-видимому, данные факты также подталкивали к введению внехрамовых 
жертвоприношений. Разумеется, как мы это видим в обряде принесения в жертву 
каппарот, подобные жертвы совершались без алтаря, ибо, очевидно, раввины считали, что 
иной алтарь, то есть, алтарь, расположенный в другом месте, нежели указано Законом, 
недопустим — как и иной храм. 

В иудаизме, как мы об этом говорили выше, существовали обряды, предписанные 
Торой, в ходе которых животное приносилось в жертву вне храма — это козел отпущения, 
приносившийся в жертву падшему ангелу Азазелю; при этом живого козла отводили в 
пустыню и оставляли там. Кроме того, некоторые животные, при принесении их в жертву, 
сжигались «вне стана» (то есть вне храма): «А тельца за грех и козла за грех, которых 
кровь внесена была для очищения святилища, пусть вынесут вон из стана и сожгут на огне 
кожи их и мясо их и нечистоту их» (Лев.16:27). Впрочем, в последнем случае все равно 
требовалось наличие храма; требовалось наличие храма и для принесения в жертву козла 
Азазелю: как известно, в пустыню Азазелю отводился лишь один козел, а второй козел 
при этом приносился в жертву Богу; но, тем не менее, вполне уместен вопрос: нельзя ли 
чего-нибудь (пусть даже это и не будет козел) отдавать в жертву Азазелю даже тогда, 
когда нет Храма? 

В случае каппарот мы не видим того, чтобы петуха или курицу куда-то отводили 
живым (живой): в данном случае птица съедается. Тем не менее, «новоизобретенная» 
жертва Азазелю, подобная жертве ему же козла отпущения в Йом Кипур, выглядела бы 
как вполне допустимая в рамках того, что мы сказали выше о введении внехрамовых 
жертв: Азазелю (или падшим ангелам, или демонам, пытающимся обвинять израильский 
народ пред Богом в различных грехах) можно было бы приносить в жертву не козла, а 
какое-нибудь другое животное, отводя его в «глухие», безлюдные места. 

Впрочем, как бы ни обстояло дело с «новоизобретенной» жертвой Азазелю, всегда 
следует помнить, что согласно концепции Каббалы о том, что происходит при принесении 
жертвы, от жертвы получает выгоду всё — в том числе и «Другая Сторона», то есть даже 
демоны. 

Вернемся к вопросу о введении «дополнительных» жертв Азазелю (или падшим 
ангелам и демонам вообще). Вот что пишется в [Штрак]: 


[Штрак, гл. 14, с. 119] 


Начало цитаты. 
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Мы находим у евреев и зачаточные формы жертв при стройке. Иегуда 
благочестивый говорит в своем завещании, в параграфе 17: «Где никогда не стояло дома, 
не надо и строить. Если же это все-таки случится, то пусть этот дом год остается 
нежилым». Пустое, незастроенное место он считал, по-видимому, за местопребывание 
демонов (Иез.13:21). Поэтому, еще в первой половине ХПХ столетия боязливые евреи, 
«если они строили дом на таком месте, то сначала поселяли в нем петуха и курицу и 
потом их убивали. Эта искупительная жертва предназначалась для того, чтобы отклонить 
от новых обитателей дома мужского и женского пола угрожающую им опасность» (Цт- 
Оцей, 1894, 158). 


Конец цитаты. 


Непонятно, что делали с убитыми петухом и курицей потом — съедали ли их или 
выбрасывали. Вероятно, описанную практику следует рассматривать как жертву демонам 
или падшим ангелам, дабы они отступились от дома, построенного в «глухом» месте и не 
нападали на его обитателей. 

Как ясно из сказанного о принесении в жертву каппарот, теоретически, это не 
обязательно должны были быть петух и курица, ибо сама идеология внехрамовых жертв 
предполагает возможность принесения в жертву и более крупных и более дорогих 
ЖИВОТНЫХ. 


В Талмуде имеется место, говорящее о том, что изучение Торы (и, в частности, 
законов о жертвоприношениях) вменяется как принесение жертв. 


Мепасво 110а, «Ап ш есегу р!асе оЙегто$ аге Бигпе...» 

‘Апа т еуегу р!асе ойегпз$ аге Бигп! ап ргеземе4 ип Му пате”. ‘1 еуегу р1асе”! 1$ 1$ роз е? — 
В. батие! 6. Мабтат за14 ш Фе пате оЁ К. Лопафап. ТЬ15 геегз №0 Фе зсБо]агз ууВо 4еуофе етзе]уез ю Ше 
заду оЁ Фе Тогав ш уБаеуег расе су аге: [@о4 зауз,] Г ассоцпЕ # ипю Фет аз опер Шеу Баги апа ргезетме4 
оНегп2$ ю Му пате. ‘Еуеп риге оайоп$?”: 1$ геЁегз 0 опе \Бо зв ез Фе Тоган ш ригИу; ай 15, опе Во 
тагтез а \ЛЕ ап4 аЙег\ууага$ за ез фе ТогавВ. 12 

А $012 оЁ Азсеп$. Вебо]4, Шез$ уе Ше Гога, аП уе зегуап оЁ е Гога, фаё зап ш Фе Боцзе оЁ Пе 
Гога ш фе п1э{ зеазопз. 13 \!Ва{ 15 Фе тшеапте оЁ ‘шт фе шой зеаз0п5’? — В. Говапап за14, ТЬ1$ геегз ю те 
эсКоатз \Во 4еуое Петзе[уез {0 Ше заду оЁ е ТогаН аё п1265: Нойу \!тИ ассоип И ю Фет аз ФоизЬ Феу 
\еге оссир1е4 мВ Фе Тешр/е зегусе. 

ТЬ1$ 15 ап ог4тапсе г еуег {ю [згае]|. 14 В. С1А4а1 за14 ш Фе пате оЁ КаБ, Т$ геЁег$ фо Фе аНаг Би [шп 
Беауеп]. 15 \Беге МисВае|, фе этеаё Ришсе, 16 5‘ап@з апа оНегз ир Фегеоп ап оНегие. 17 В. Лорапап за14, 
теЁегз ю Ше зсБо]агз \То аге оссирлеа \уйй Фе 1а\у5 оЁ Тетр[е зегутсе: Но|у \У!ти пиршез { ю Фет а$ Фочев е 
Тетр!е \еге Ба! шт Фет дауз. 

КезН Гак1$Ь за1а, \!Вае 1$ Ше з1епНсапсе оЁ Ше уегзе, Ты$ 15 Фе 1а\м Юг Фе Биги-оЙегше, Рог Фе теа]- 
оНепп?, Юг Фе зш-оЙегте, ап Ююг Фе эаЙноЙетп?? 18 [ {1еасВез Шфа{ ууБозоеуег оссир1ез Битзе у те 
эби4у оЁе Тогай 1$ аз ПоизВ Бе \еге оЁегие а Биги-оЙеппе, а теа]-оНегте а зт-оЁегие, ап а ги -оЁеппе, 
ВКаБа азКеа, \!Ву еп 4оез Ше уегзе зау. ‘Рог фе БигинойЙепипе, Рог фе теа1-оЙегт2”? [ зВоц4 Вауе за14, ‘а 
Баги(-оНегше, а теа1-оЙегте”! Кафег, за1А Вафа, И теапз Ша \упозоеуег оссир!ез Витзе у {пе зшау оЁ Ве 
ТогаВ пеедз пейвег Биги-оНеппе, пог теа]-оЁегие, пог зт-оНепте, пог за -оНепие. 19 

В. [заас за14, \!Ба{ 15 Фе 1есапсе оЁ Пе уегзез, Тб 15 1е 1а\у оЁ Фе зт-оНегие; 20 апа ТЫ$ 1$ ве 
ами оЁ фе си Ш-оЁенпе? 21 ТБеу {еасВ а \Возоеуег оссирлез Биизе уу фе зу оЁ Фе 1а\5 оЁ Фе зт- 
оНегие 15 а5 Фоиер Ве \еге оНегте а зт-ойеппе, ап \Тозоеуег оссир1ез ВипзеР ув Фе заду оЁ Пе [а\уз оЁ 
{фе саноНепиз 1$ аз Фоцев Ве \еге оНегипе а заЙ-оЁЙепие. 

Кообто{ез: 

12. бо фа Ве 15 ипа1зваеа Бу пприге оие 5. 

13. Рз. СХХЖУ, 1. 

14. П СЬгог. П, 3. ТЬ1$ уегзе парез фа{ Фе аЦаг-оегиэ$ \Ш пеуег сеазе. 
15. СЁ Нав. 125. 

16. 15тае[’$ очаг ап апзе|; у. Рап. ХП, 1. СЁ. Уота 77а. 

17. 5с. бе 3015 оРШе поШМеоц. У. ТозаЕ з.у. [Н]. 

18. Гех. УП, 37. 
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19. ТБе уегзе ассогате1у теапз: Тве Тогаь 1$ Юг, 1.е., ш Пеи оЁ, Фе Биги-оНетио, е теа1-оНение, ес.: Фе 
заду оЁ Фе ТогаВ таКез аюпетеп{ ПКе 1е оНенпе оЁ засиЙсе. Апоег пиегргеайоп: [Н] $ап@$ Юг [Н Н] ‘по 
(пееа Юг) Биги-оЁенипс”; сЁ. Меа. 11а. 

20. Пыа. УТ, 18. 

21. а. УП, 1. 


Перевод: 

И на каждом месте сжигаются и восходят ко Мне жертвоприношения». Сказано: 
«На каждом месте»! Разве это возможно? — Р. Самуил 6. Намани сказал, ссылаясь на 
слова Р. Ионафана: Это относится к ученым, которые посвятили себя изучению Торы в 
каком бы месте они не находились; [Бог говорит:| Я принимаю это так, как если бы они 
сжигали и приносили Мне жертвоприношения. «Жертвы чистые»: это относится к тем, 
кто изучает Тору в чистоте — то есть, к тому, кто вступил в брак и затем изучает Тору. 12 

Песнь ступеней. Благословите Господа, вы, все слуги Господа, стоящие в доме 
Господнем во времена ночи. 13 Каково значение слов: «во времена ночи»? — Р. Иоханан 
сказал: Это относится к ученым, которые посвятили себя изучению Торы по ночам; 
Святое Писание рассматривает это, как если бы они были заняты храмовой службой. 

Это повеление вечное Израилю. 14 /1 Р. Гиддал сказал, ссылаясь на слова Раба: Это 
относится к алтарю, воздвигнутому [не небесах,] 15 где Михаил, великий Князь, 16 стоит 
и возлагает на него жертву. 17 Р. Иоханан сказал: Это относится к ученым, которые 
заняты законами храмовой службы: Святое Писание засчитывает это им так, как если бы 
храм существовал в их дни. 

Решл Лакиш сказал: Каково значение стиха: «Вот закон о жертве всесожжения, 
мучном приношении, приношении за грех и жертвы повинности»? 18 Он учит том, что 
если кто-нибудь занимается изучением Торы — то это как если бы он приносил жертву 
всесожжения, мучное приношение, жертву за грех и жертву повинности. Раба спросил: 
Почему же тогда стих говорит: «о жертве всесожжения, мучном приношении»? Он 
должен бы был сказать: «жертва всесожжения, мучное приношение»! Вернее, сказал Раба, 
это означает, что всякий, кто занимается изучением Торы, не нуждается ни в жертве 
всесожжения, ни в мучном приношении, ни в приношении за грех, ни в жертве 
повинности. 19 

Р. Исаак сказал: Каково значение стихов: «Вот закон о приношении за грех» 20 и 
«Вот закон о жертве повинности»? 21 Они учат, что для всякого занимающегося 
изучением законов о жертве за грех это как если бы он приносил жертву за грех, и для 
всякого занимающегося изучением законов о жертве повинности это как если бы он 
приносил жертву повинности. 

Примечания: 
12. Так, что его не беспокоят нечистые помыслы. 
13. Пс.133:1 /2 
14. 2Пар.2:3. /1 Этот стих подразумевает, что жертвы, приносимые на алтаре, никогда не 
прекратятся. 
15. Сравни: трактата «НазлеаН», лист 125. 
16. Ангел-хранитель Израиля; смотри: Дан.12:1; сравни: трактат «Уота», лист 77а. 
[7. А именно, души праведных. Смотри: Тосафот, под словом [Н] 
18. Лев.7:37. 
19. Стих, соответственно, означает: «Тора за», — то есть вместо жертвы всесожжения, 
мучного приношения и так далее; через изучение Торы искупление совершается подобно 
тому, как оно совершается через принесение жертв. Другая интерпретация: [Н] стоит 
вместо [Н Н] — «нет (нужды в) жертве всесожжения»; сравни: трактат «Медагит», лист 
Ца. 
20. Лев.6:18. 
21. Лев.7:1. 

Примечания переводчика: 
1. Идентифицировать место из Писания не удалось (в 2Пар.2:3 говорится иное). 
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2. В русской синодальной Библии. + 
Об этом же говорится и в Зогаре: 


Говаг, Уаега, 117 

Кабо! Уосвапап за14: \ еп Фе Но|у Опе, Ыеззе4 Бе Не, ЧезстеЯ Ше засийс1а|! оЙегте$ ш дей, 
МозВе 5а14 — Мазег оЁ е ишуеге, 1$ 1$ а 126 \уВеп фе сБШагеп оЁ У15гае] Пуе ш еп Папа, Би ууВа{ 5ВаП 
Феу 4о уВеп Шеу аге ехПе4 Йот еп 1апа? Не герПеа: МозБе, 1е{ {бет зу ТогаВ, апа 1 зВаП Ююгелуе ет, Юг 
[5 заке, тоге ап Юг аП офег засЙЯсез ш Фе \юп, аз 1 1$ УтШеп: “ГЫ6 1$ 1е ТогаВ оР\Фе Баги оение, оРе 
теа! оНегшо...” (Уаущта 7:37) ТЬ1$ теап$ аё 1е ТогаВ 15 шуеа4 оЁ е Баги оНегие, шуеа4 оЁ е теа1 
оНегте, шзбеа4 оЁ пе эт оЙепипе, ап4 шуеа4 оР\е ги оНегпе. 

Рабби Иоханан сказал: Когда Святой, да будет Он благословен, описывал 
священные жертвоприношения в подробностях, Моисей сказал: Владыка вселенной, все 
это верно для того времени, когда чада Израиля живут в своей земле; но ЧТо они ДОЛЖНЫ 
делать, когда их изгонять из их земли? Господь ответил: Моисей, пусть они изучают Тору, 
и Я прощу им ради этого больше, чем простил бы за все жертвы, совершаемые в мире — 
как писано: «Вот Тора (закон о) жертвы всесожжения, мучного приношения...» (Лев.7:37). 
Это означает, что Тора — вместо жертвы всесожжения, вместо мучного приношения, 
вместо жертвы за грех и вместо жертвы повинности. + 


Отсюда можно было бы заключить, что у иудеев нет внехрамовых 
жертвоприношений из-за того, что храмовые жертвоприношения могут быть заменены 
изучением Торы (и, в частности, законов о жертвах). Однако, как видим, на самом деле то, 
что «изучение Торы вменяется как принесение храмовых жертв» вовсе не означает, что у 
иудеев нет внехрамовых жертвоприношений. Они есть. 


Праведный Иов и его семья как жертва «Другой Стороне» для 
отгнания Сатаны от семьи еврейского праотца Авраама. Важность 
принесения жертв Сатане (Азазелю) и «Другой Стороне» вообще 


Сатана — соблазнитель, обвинитель и палач; как представитель «Другой Стороны» 
он получает свою долю не только от принесенных жертв: он, разрушая и уничтожая, 
«получает свою долю» также и от смерти обвиненного человека. Однажды Сатана решил 
получить подобную долю от «семени Аврамова», — то есть, из рода Авараама. Для этого 
он выбрал подходящий момент — Рош Гашан (Новый Год); к этому дню человек должен 
был очиститься от грехов, ибо, если он будет найден тогда в греховном состоянии, то Бог 
сочтет его достойным наказания и предаст Сатане. О грехах же человеческих Богу 
напоминает Сатана; он обвиняет человека пред Богом и требует наказания. 


Говаг, Во, 5 

ВаБы Е]атаг орепе4 е 415с5$10п, зауше: “Мо\’ Шеге уаз а ау У\Веп Ше зопз оЁ Еюбип сате ю 
ргезепе етзе!уез БеЮге НазВет, ап4 бе Адуегзагу сате а150 атопе еп” (Туоу 1:6). “Мо\у ШФеге \уаз а дау,” 
геРегз 0 КозВ НазвапаВ (е Ле\лзВ Ме\и Уеаг), е ау Фа Фе Но[у Опе, Ыеззе4 Бе Не, 115е5 ю ла4ее Ше \уоп А. 
ЗипПапу, “Апа и Баррепе4 опе дау, 1таё Бе сате Феге” (П Мейасвит 4:11). ТБаё дау \уаз Фе Во]у дау оЁ Ков 
Назрапав. 


Рабби Елазар открыл обсуждения, сказав: «Вот, был день, когда сыны божии 
пришли предстать пред Господом и Советник /1 пришел также среди них» (Иов.1:6). «Вот, 
был день» — имеется в виду Рош Гашан (иудейский Новый Год), — тот день, в который 
Святой, да будет Он благословен, восстает, чтобы судить мир. Подобно, «И случилось, 
что один день так, что он пришел туда» (4Цар.4:11). В тот день был святой день — Рош 
Гашан. 

Примечания переводчика: 

1. То есть, Сатана. + 
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Говаг, Во, 6 

“Апа е 50105 оР Еюйип сате.” ТБезе аге Фе арропие4 пииз{егз \Возе пззюп ш фе \мопА 1$ ю 
обзегуе Ше асНопз оЁ реор!. “То ргезепЕ етзе!уУе$ Беоге Назпет,” аз 15 УтШеп: “Апа аП е 1055 оЁ Веауеп 
зап те Бу Ним оп Н1$ пей Бапа ап4 оп Н1$ 1ей” (1 МейасЬит 22:19). Ви ш Фе раззаее: “То ргезепе петзе]уез 
БеЮге НазВет,” 1 Вауе Юипа е Тоуе оЁ Фе Ноу Опе, Ыеззе4 Ъе Не, фо\уагА У15гае|. ТВезе теззепеег$ \\Во аге 
арропие4 {0 обзегуе Фе асНопз оЁ реоре уап4ег агоипа ПМ ТНЕ \ОВГО апа {аКе аП Фезе асйоп$, ап оп фе 
Чау фаё Лл4отепе 1156$ 10 асе фе мой, Феу Бесате ассизег 50 еу аге РЕМОЧМСПУС агат реор[е. Соте 
апа Бепо]9: оЁ а Фе паНоп$ ш Фе у\уойа, ТНЕ МПУЗТЕК$ зап4 1ю \асВ оуег ше асиуез оЁ У15гае! оту, 
Бесаизе Шеу аге фе сЬПагеп ое Ноу Опе, Ыеззеа Бе Не. 

«И сыны божии пришли». Это назначенные служители, чья миссия в мире — 
наблюдать за действиями людей. «Предстать пред Господом», как писано: «И все 
воинства небесные стояли пред Ним по Его правую руку и по Его левую руку» 
(ЗЦар.22:19). Но в этом месте говорится: «Чтобы предстать пред Господом»; здесь я 
нашел любовь Святого, да будет Он благословен, к Израилю. Эти посланники, которые 
назначены, чтобы наблюдать за действиями людей при их блужданиях ПО МИРУ и 
запоминать все эти действия; и в тот день, когда восстает Правосудие, чтобы судить мир, 
они становятся обвинителями; таким образом, они выдвигают против людей обвинения. 
Придите и узрите: из всех народов мира, ЭТИ СЛУЖИТЕЛИ стоят, чтобы наблюдать над 
деятельностью лишь одного Израиля /1, ибо они суть чада Святого, да будет Он 
благословен. 

Примечания переводчика: 

1. То есть, хотя служащих ангелов («назначенных служителей») семьдесят по числу 
народов и эти ангелы «прикреплены» к этим народам, но, что касается сбора обвинений на 
Рош Гашан, то эти ангелы, хотя и прикреплены к другим народам, следят лишь за 
Израилем. + 


Господь узнал, что Сатана замыслил забрать себе дань от семени Авраамова, 
оклеветав Израиль, предпринял срочные меры, чтобы воспрепятствовать планам Сатаны. 
Бог предпринял следующее: Он переключил внимание Сатаны с Авраама на его 
родственника — на праведного Иова. Другими словами, Бог, чтобы сохранить Авраама и 
его семейство, так сказать, «бросил Сатане кость» в виде Иова и его семейства, чтобы 
Сатана отстал от Авраама на Рош Гашан, будучи занят Иовом и его родными. Здесь 
произошло в точности то же самое, что происходит на Йом Кипур, когда Азазелю отводят 
козла отпущения. (Напомним, что согласно некоторым преданиям Азазаель 
отождествляется с Сатаной.) 


Говаг, Во, 9 

“Апа НазВет за14 ‘© Ше Адуегзату... ТБеп фе Адуегзагу апз\еге4 НазВет ап зала, ‘Егот ото ®ю апа 
Во ш Ше саг?” (Туоу 1:7). Егота Беге [ |еагпе4 фа{ фе зеПпз оРе еаг® 1$ стуеп оуег ю Офегз 514е, МАМЕГУ 
ТНЕ ЗЕУЕМТУ МАТШЮОМ$, ехсерЕ ог Фе 1ап4 оф У1згае| ехстазуеу, \УНТСН 1$ ЗЕСОВЕО ПМ НОММЕЗ$$ 
ЕОВ ТНЕ СНШОВЕМ ОЕ У1ЗВАЕГ. ТНЕВЕЕОВЕ, зшсе Ве за1а, “Егот соте 0 ап Во ш Ше еагф,” ТНЕ 
\ОКО “ЕАВТН” 1$ ОМ5РЕСТЕТЕР АМО МЕАМ$ ТНЕ ГАМО ОЕ У1ЗВАЕГ. Тке Ноу Опе, Ыеззе4 Бе Не, 
залу фа{ Фе Заёап \уаще4 10 з1ап4ег У1згае! АМО МОТ ОВ ОВ ОТНЕК$ \УНО \ЕКВЕ СОМУШЕВЕО ОЕ ТНЕ 
МАТЮМ$ У\НО ПУНАВТ ТНЕ ОТНЕВ ГАМО$. Пптеде]у, “Назбегл за14 0 Фе Адуегзагу, “Науе уой 
сопз1еге4 ту зегуапЕ ЛоБ, па{ Феге 15 попе ИКе мт оп саг...“ (Гоа. 8). 


«И Господь сказал Советнику... Затем Советник ответил Господу и сказал: „Я 
ходил по земле и обошел ее всю“» (Иов.1:7). Отсюда я научился, что земли, которые 
подобны осадку, отданы Другой Стороне, А ИМЕННО, СЕМИДЕСЯТИ НАРОДАМ — за 
исключением земли Израиля, КОТОРАЯ СБЕРЕГАЕТСЯ В СВЯТОСТИ ДЛЯ ДЕТЕЙ 
ИЗРАИЛЯ. СЛЕДОВАТЕЛЬНО, так как он сказал: «Я ходил по земле и обошел ее всю», 
ТО ИЗ ЭТИХ СЛОВ НЕЛЬЯЗЯ ПОНЯТЬ, КАКАЯ ИМЕННО «ЗЕМЛЯ» ИМЕЕТСЯ В 
ВИДУ; ЗДЕСЬ СЛЕДУЕТ ПОДРАЗУМЕВАТЬ ИМЕННО ЗЕМЛЮ ИЗРАИЛЬСКУЮ. 
Святой, да будет Он благословен, видел, что Сатана желал оклеветать Израиль, А НЕ 
ИОВА ИЛИ ЖЕ ДРУГИХ, КОТОРЫЕ РАССМАТРИВАЮТСЯ КАК НАРОДЫ, 


В: 


НАСЕЛЯЮЩИЕ ДРУГИЕ ЗЕМЛИ. /1 Немедленно «Господь сказал Советнику: „Видел ли 

ты слугу моего Иова? Нет подобного ему человека на всей земле...“ (Иов.1:8)». 
Примечания переводчика: 

1. То есть из того, что Сатана не заметил Иова, который жил не в Святой Земле, делается 

заключение о том, что когда Сатана говорит «Я ходил по земле и обошел ее всю», он 

имеет в виду именно Святую Землю: Сатана выискивал, в чем бы обвинить израильтян, а 

на прочие народы не обращал внимания. + 


Говаг, Во, 10 

Не зам ТНАТ МО\М/ \УА$З Фе оррогипе Яте © э1туе ТНЕ ЗАТАМ а рогйоп Ул \мсН {о Бе оссиртеа, 
30 Бе м\ош@ Бе Кер! аРаг йот У15гае|. ТБеу ехр!атед 111$ 1ю Бе зип|аг ю а зВерБегА умВо ууащей ю се 1$ зВеер 
асгоз$ а пуег \УНЕМ А УОГЕ САМЕ ТО АТТАСК ТНЕ ЗНЕЕР. \УНАТ РОЕ$ АМ ЕХРЕКТЕМСЕО 
ЗНЕРНЕКО ОО? НЕ ТАКЕ$ А ВС НЕ-СОАТ АХО СТУЕЗ ТТ ТО ТНЕ У\ОГЕ, ЗАУПМС: ГЕТ НМ ЕСНТ 
УТТН ТНЕ НЕ-СОАТ ОМТИ, ГТЕТ МУ $ЗНЕЕР СКО$$ ОУЕК ТНЕ ВГУЕК АМО ТНЕМ 1 \/ПЛ, ВЕТОВМ 
АМО ТАКЕ ТН!$ ОМЕ АГ5О. ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕЗЗЕР ВЕ НЕ, ОШ ЛКЕМЗЕ. НЕ САУЕ ОВ ТО ТНЕ 
АРУЕВЗАКУ ТО ВЕ ОССУРТЕО \УПН $0 НЕ \ОЧГО МОТ АССОЗЕ УП$КАЕГ. Питефаеу, Фе Заёап 
Бизе4 ВипзеР у Вип ап4 414 по ассизе У1згае]. 


Бог увидел, ЧТО ТОГДА БЫЛО подобающее время, чтобы дать САТАНЕ долю, 
которой он бы был занят — так, чтоб он держался подальше от Израиля. Это объясняют, 
приводя следующее подобие: пастух хочет переправить овец через реку, КОГДА 
ПРИШЕЛ ВОЛК И ХОЧЕТ НАПАСТЬ НА ОВЕЦ. КАК ПОСТУПАЕТ ОПЫТНЫЙ 
ПАСТУХ? ОН БЕРЕТ КОЗАЛ И ДАЕТ ЕГО ВОЛКУ, ГОВОРЯ: ПУСТЬ ОН НАПАДАЕТ 
НА КОЗЛА, А Я ЖЕ ПОКА СМОГУ ПЕРЕВЕСТИ СВОИХ ОВЕЦ ЧЕРЕЗ РЕКУ; А 
ЗАТЕМ Я ВЕРНУСЬ И ЗАБЕРУ ЭТОГО КОЗЛА ТОЖЕ. СВЯТОЙ, ДА БУДЕТ ОН 
БЛАГОСЛОВЕН, ПОСТУПИЛ ПОДОБНЫМ ОБРАЗОМ. ОН ДАЛ ИОВА СОВЕТНИКУ, 
ЧТОБЫ СОВЕТНИК БЫЛ ЗАНЯТ ИОВОМ И, ТАКИМ ОБРАЗОМ, НЕ МОГ БЫ 
ОБВИНЯТЬ ИЗРАИЛЬ. И немедленно Сатана занял себя Иовом и не стал обвинять 
Израиль. + 


Говаг, Во, 11 

“Апа Фе Адуегзагу апз\уегед НазБет ап4 зала, ‘5 И Гог пая2йЕ {ва 1об Еагз Ио вт?”“ (Гоа. 9). 11 15 по 
зигризше фа а зегуать У\УПозе тазег 4оез 61$ Чезше, Ееагз Бит. Кетоуе Уопг зирегу1з1оп Нот т апа Уой УШ 
зее 1 Ве $1 Ееагз Уоп ог по:. 


«И Советник ответил Господу и сказал: „Разве бескорыстно Иова боится Господа?“ 
(Иов.1:9)». Неудивительно, что слуга, господин которого исполняет его желания, 
благоговеет пред ним. Убери надзор свой от него и Ты увидишь, будет ли он боятся Тебя 
тогда или нет». + 


Говаг, Во, 12 

Соте апа Бебо!а: Рити$ а ите о# 4иге5$, \Пеп а рогНоп 1$ г1уеп о 15 514е у БСВ  оссиру ИзейЁ, 
Ц 20е5 амау Бу ЮПо\лия И епйгеу. ЗипПапу, а Ве-соай 15 засийсе оп фе ЙЯгз( 4ау оЁ ше топ ап4 оп Уот 
Крриг (Рау ог Аюпетеп®. ТНШ$ 1$ ТНЕ ЗЕСКЕТ МЕАМПХОа ОЕ СТУПМО А РОКТЮМ ТО ТНЕ ОТНЕВ 
УЮШЕ, \УНИСН 1$ СТУЕМ ТО ТТ № огаег фай и зВаП Бе оссирлед, ап4 зо 1еауе У15гае| ш Фет Кше4от. Тре те 
Ба аглуе4 10 фаКе 15 рогаоп йот фе у’Вое зее4 ог АБгават ЕОК Ше О\фег 514е, аз \маз уп@еп: “Вево4 
МКав, зВе а|5о Ваз Боги... 017 61$ Ятз®Юоги...” (Вегезпеей 22:21). ОВ \МА$ ПМ ТНЕ ГАМО ОР ОТ, МЕАМПМС 
ТНАТ НЕ \А$ ОЕТНЕ ЕАМШУ ОЕ АВКАНАМ. 


Придите и узрите: Во время заточения, когда доля дается той Стороне, которая и 
занимает себя этой долей, она полностью удаляется, всецело следуя за этой долей. 
Подобное происходит, когда приносится в жертву козел в первый день месяца или же на 
Йом Кипур (День Искупления). ЭТО ЕСТЬ ТАЙНЫЙ СМЫСЛ ТОГО, ЧТО 
ПРОИСХОДИТ, КОГДА ДРУГОЙ СТОРОНЕ ДАЕТСЯ ДОЛЯ; ЭТА ДОЛЯ ДАЕТСЯ ЕЙ 
для того, чтобы она была занята и, таким образом, будучи занятой, оставила Израиль в 
своем царстве. Пришло время взять эту долю от всего семени Авраама ДЛЯ той Другой 
Стороны — как писано: «Вот, Милка тоже родила... Уца, первенца ему /1» (Быт.22:21). 
ИОВ ЖИЛ В ЗЕМЛЕ УЦ, А ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОН БЫЛ ОТ СЕМЬИ АВРААМОВОЙ. /2 
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Примечания переводчика: 
1. Ему — то есть Нахору, брату Авраама. 
2. То есть и Авраам, и Иов произошли от одной и той же семьи предков. Иов происходил 
от Уца, который был сыном Нахора, а Нахор и Авраам были братьями, сыновьями Фарры. 
+ 


Говаг, Во. 14 

Айег ]заас \\аз зауе апа [15 оНегше ехсВапзе4, фе Но|у Опе, Ыеззе4 Ъе Не, ргерагеа 15 ЕОВ Фе 
Ассизег, МАМЕГУ ЛОВ, Юг №5 рогйоп. АЗ ТТ 1$ \УВИТЕМ: “Вебоа МпКав, зВе а1зо Ваз Боги... О №8 
Ягзоги...” МАМЕГУ ТОВ, \УНО ОУ/ЕТТ ТУ ТНЕ ГАЮО ОР ОТЯ. ТН! \А$ ЗАТ 1ММЕРТАТЕГУ АЕТЕК 
ТНЕ ВП\ОГУС ОЕ ТЗААС. Неге, АТ ТНЕ ВТВТН ОЕ ОТЯ, ТНЕ ЗАТАМ агпуе4 ю 1аКе Юг $ рогНоп Яот аП 
Фе зее4 оГ АбгаБат, зо Ве оц по арргоасв ТО РАМАСЕ апо@ег 14е, МАМЕГУ ТНЕ СНПОКВЕМ ОЕ 
У[5КАЕГ. 


После того, как Исаак был спасен и вместо него была принесена другая жертва, 
Святой, да будет Он благословен, подготовил ДЛЯ Обвинителя это, А ИМЕННО, ИОВА, 
чтобы дать Обвинителю его долю. КАК ПИСАНО: «Вот, Милка, она также родила... Уца, 
первенца его...». А ИМЕННО, подготовил, чтобы отдать Обвинителю ИОВА, КОТОРЫЙ 
ЖИЛ В ЗЕМЛЕ УЦ. ЭТО БЫЛО СРАЗУ ЖЕ ПОСЛЕ ТОГО, КАК БЫЛ СВЯЗАН ИСААК 
/1. Вот, ПРИ РОЖДЕНИИ УЦА САТАНА явился, чтобы забрать свою долю от всего 
семени Авраамова /1, ибо Сатана не приближался, ЧТОБЫ ВРЕДИТЬ другой стороне, А 
ИМЕННО, ЧАДАМ ИЗРАИЛЯ. 

Примечания переводчика: 

1. То есть Исаак и Иов жили в одно и то же время. + 


Говаг, Во, 16 

Соше апа БеВо]1А: # 15 утщеп, “Ощу зраге 615 зо” (Тбла. 6). Не \аз о1уеп регпи51оп ®ю ге оуег [15 
НезВ. Рог 1$ 15 Ше зесгеё оЁ Ше уегзе: “ТГВе еп оРаП ЯезВ Баз соте БеРге Ме” (ВегезВее! 6:13). Апа И \аз 
ехр!ашед, “Наз соте БеЮге Ме,” аззиге у МЕАМ$ ТНАТ ТНЕ ЕМХО ОЕ АМ, ЕГЕЗН, \УНСН 1$ ТНЕ 
ЗАТАМ ТНЕ РЕЗТВОУЕВ, “НАЗ СОМЕ ВЕЕОВЕ МЕ” ТО ВЕСЕТУЕ РЕКМ!$51ОМ. Ты$ 15 \/НАТ 1$ 
САГТЕО “Фе еп4 ога НезН” ап поё САГТЕО ‘ТНЕ ЕХО ОЕ АМ, зрё. ТБеу ехр!ате4 ай И 1$ Фе епа фа 
сотез Нот Фе 514е оЁ дагКпез$, МАМЕГУ ЕКОМ ТНЕ АЗРЕСТ ОЕ ТНЕ ЛООСМЕМТ$ ОЕ ТНЕ МАТЬ, аз 
утШеп: “Не риё ап еп ® Ч4агКпез$$, ап@ зеагсВез омё аП регесйоп” (Туоу 28:3). “АГ РЕКЕЕСТШОМ” 
КЕЗЕМВГЕ$ “а НезВ,” Рог еге 15 апо®ег епа Ус 1$ {йе “епа оЁ дауз (а[5о: ‘из ВР)” (Раше] 12:13), УСН 
1$ М НОШМЕ$$. ТЫ$ опе НЕБЕ 1$ а ЧЁегеи еп Нот Фе 1ей з14е, \уысь 15 дагКк. ТВегеоге, Ве гесеуе4 
реги 1юп ю аЁИс 1$ Бопе апа НезВ. 


Придите и узрите: писано: «Голько сбереги его душу (жизнь)» (Иов.2:6). Ему было 
позволено властвовать над его плотью. Ибо об этом таинственно говорит следующий 
стих: «Пришел предо Мною конец всякой плоти» (Быт.6:13). И объясняется: «Пришел 
предо Мною», что, конечно, ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ЭТО ТОТ КОНЕЦ ВСЯКОЙ ПЛОТИ, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ САТАНА-РАЗРУШИТЕЛЬ, КОТОРЫЙ И «ПРИШЕЛ ПРЕДО МНОЮ», 
ЧТОБЫ ПОЛУЧИТЬ ДОЗВОЛЕНИЕ. Это то, ЧТО НАЗЫВАЕТСЯ «конец всякой плоти», 
а не то, что НАЗЫВАЕТСЯ «КОНЕЦ ВСЯКОГО духа». Толкуют, что это есть конец, 
которые приходит от стороны тьмы, А ИМЕННО, ОТ АСПЕКТА МУЖСКОГО /1 
ПРАВОСУДИЯ, как писано: «Он полагает конец (предел) тьме и отыскивает все 
совершенство (ищет полного совершенства): камень тьмы и тени смертной» (Иов.28.3). 
СЛОВА «ВСЕ СОВЕРШЕНОСТВО» ПОХОДЯТ НА СЛОВА «всякой (всей) плоти», ибо 
есть другой конец, который именуется «конец дней (также: «правый»)» (Дан.12:13), 
КОТОРЫЙ В СВЯТОСТИ. Этот же конец, который ЗДЕСЬ, — это другой конец от левой 
стороны /2, которая есть тьма. Итак, он получил разрешение причинять страдания его 
костям и его плоти. 

Примечания переводчика: 

1. Мужского, — то есть жесткого, сильного, безжалостного, неумеренного милосердием 
(без милости). 

2. И на «Древе Жизни Сефирот», и среди «древа» сефирот зла есть свое правое и левое; 
поэтому однозначно отождествлять правое — с добром, а левое — со злом нельзя. Когда 
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здесь говорят, что «„конец всякой плоти“, который есть Сатана» — «от левой стороны», 
то попросту имеют в виду, что он «от левосторонних эманаций», то есть от «древа» 
сефирот зла. Также выше говорится, что «конец всякой плоти» — «от аспекта мужского 
правосудия»; но мужское ассоциируется с правым. + 


Говаг, Во, 20 

Соше апа БеКо!а4: ТНТ$ 1$ $3О ОМГУ у а9те ап шагу14а1, Би сопсегите фе лоте оР\е ууойа, 
И 1$ УПШеп: “Апа Назбет Чезсепаеа ю зее” (Вегезвее! 11:5), “Т у го доу\уп ап зее” (ВегезВеей 18:21). Не \уаз 
10( ги$е4, гафег И \уаз ш Фе Вап4$ ОЕ ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕ$ЗЕР ВЕ НЕ, аюпе Ъесаизе Не 414 пой маш ю 
Чезгоу фе ухо ассог4те {0 Ше уога оЁ Те Ассизег, \упозе 4езше 15 а\’ауз ю 4езгоу. Но\ 4о ме Кпо\ фаё? 
Весалзе # 1$ утШеп: “Не риё ап еп4 ®ю дагКпез$, ап4 зеагсВез ой аП регесНоп” (Туоу 28:3), МЕАМПМО а Бе 
зеагсВе$ 0 4езгоу суегу ше. Апа #15 1$ Ше шеапше оЁ. “ТВе еп оРа| Нез Ваз соте Беге Ме” (ВегезВеей 
6:13). ТНЕ АРУЕКЗАБУ, У\/НО 1$ САГГЕРО “ТНЕ ЕЮО ОЕ АТТ, ЕГЕЗН,” Ваз сецаиу соте ю дезгоу. 


Придите и узрите: ЭТО ТАК ЛИШЬ применительно к тому случаю, когда 
правосудие свершается над отдельным человеком; но когда правосудие свершается 
применительно к миру, то, как писано: «И Господь спустился, дабы узреть...» (Быт.11:5); 
также писано: «Я снизойду и посмотрю» (Быт.18:21). Обвинителю не доверяли; 
разрушение в данном случае было в руках лишь единого СВЯТОГО, ДА БУДЕТ ОН 
БЛАГОСЛОВЕН, ибо Господь не желал разрушить мир, доверившись лишь словам 
Обвинителя, чье желание всегда направлено на разрушение. Откуда мы знаем это? 
Потому что написано: «Он полагает конец (предел) тьме и отыскивает все совершенство 
(ищет полного совершенства): камень тьмы и тени смертной» (Иов.28.3); ЭТИ СЛОВА 
ПОДРАЗУМЕВАЮТ, что Обвинитель стремится разрушить все. А вот значение слов 
«Пришел предо Мною конец всякой плоти» (Быт.6:13): СОВЕТНИК, КОТОРЫЙ 
НАЗЫВАЕТСЯ «КОНЦОМ ВСЯКОЙ ПЛОТИ», несомненно, приходит, чтобы нести 
разрушение. + 


Говаг, Во, 21 

Соше ап Бебо!4: “Мо\ Ффеге \уаз а 4ау У\УПеп Ше зоп$ оР Е!обит сате 0 ргезепё феглзе]уез Беге 
НазБетл” (Туоу 1:6), аз ехр!ашеа ТНАТТТ \А$ ОМ КОЗН НАЗНАМАН. Еог оп а дау, (0 $14е$ аге БеРоге 
Фе \оп4. АП Фозе \по соте БеЮюге Че Нойу Опе, Ыеззе4 Бе Не, \ИВ герепёапсе ап 2оо4 4ее4$, теги 1ю Ъе 
утШеп оп Фа 514е \/ась 1$ ГлЁе, ус 6г1п95 ой фе е ес оЁ ПЕ. Ап \Тоеуег 15 Нот 15 з14е 15 гесог4е4 Юг 
ПЕ. АП Фозе \по соте у е\у| асНоп$ аге улШеп оп Ше О\фег 514е, \сь 15 Оеа. [ 1$ саПе4 ‘аеа?, ап т 
Ц деа а\еП$, ТО КПЛ, РЕОРГЕ. 


Придите и узрите: «Вот, был день, когда сыны божии пришли, чтобы предстать 
пред Господом» (Иов.1:6); как было объяснено, ЭТО ПРОИЗОШЛО НА РОШ ГАШАН. 
Ибо в тот день, две стороны пред миром. Все те, которые предстали пред Святым, да 
будет Он благословен, с покаянием и добрыми делами, удостаиваются того, что их 
вписывают на той стороне, которая есть Жизнь, что приносит им жизнь; и те, кто от 
стороны жизни, записываются для Жизни. Все же те, которые приходят со злыми делами, 
записываются на Другой Стороне, которая есть Смерть. Она названа «смерть» и на ней 
обитает смерть, ЧТОБЫ УБИВАТЬ ЛЮДЕЙ. + 


Говаг, Во, 23 

Тре ите Фаё бе ог! \уаз ш Фе па е, МЕАМПМО НАГЕ СОПЛУ АМО НАГЕ МЕЕВТТОВ1ТОСЦ$, ®е 
Ргозесиюг \уаше4 ю ассизе АМО ТО ТР ТНЕ \/ОВГО ТО ТНЕ $САГЕ ОЕ СОПЛ. Пптефеу, И 1$ \тЩеп, 
“Науе уоц соп$1еге4 ту зегуапй об, {пай ШФеге 15 попе Шке Бит оп еаг@...” (Туоу 1:8). Аз зооп аз Бе \уаз зе ара, 
фе Ассизег питед1аеу абаскеЯ Бит. ТБегеРоге, уе 1еагп аё а регзоп зВоШ4 по{ гетоуе ВипзеР Нот фе 
соптипиу 0 фай Ве \/Ш по{ Бе поЁ4 арагь, апа Ве \Ш по{ Бе ассизеа Кот абоуе. 


Тогда, когда мир находится посреди, ТО ЕСТЬ, НАПОЛОВИНУ ДОСТОИН 
НАКАЗАНИЯ И НАПОЛОВИНУ ДОСТОИН МИЛОСЕРДИЯ, Преследователь желает 
обвинить И СДВИНУТЬ МИР В СТОРОНУ ВИНОВНОСТИ. Немедленно, как писано, 
«Видел ли ты слугу моего Иова? Нет подобного ему человека на земле...» (Иов.1:8). Как 
только Иов был выделен и оставлен один, тотчас же Обвинитель напал на него. 
Следовательно, мы научаемся, что человек не должен отделять себя от общества — так, 
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чтобы он не был взят на заметку как находящийся в отделении; и тогда он не будет 
обвинен свыше. + 


По какой же причине Иов и его семейство были отданы Сатане на смерть, мучения 
и искушение? (Да, это было сделано Богом для того, чтобы защитить Авраама и его 
семейство; но что такого сделал Иов, что Бог счел возможным лишить его защиты и 
поступить так, как поступил?) Зогар говорит: это случилось потому, что Иов, хотя и был 
праведным человеком, хотя и приносил жертвы, но приносил жертвы не вполне 
правильным способом, а именно: он никогда не давал долю от жертв Сатане («Другой 
Стороне»). Это и было той причиной, по которой Сатана так ополчился на него. 

Итак сам вид жертв, приносимых Иовом, был таким, что от них Сатана не получал 
своей доли; но ведь ранее мы говорили, что все жертвы таковы, что от них получает 
пользу и «Другая Сторона»! Однако в данном случае Зогар имеет в виду одну маленькую 
тонкость. Да, «Другая Сторона» получает выгоду от жертв после того, как «жертва 
взошла к Престолу Бога» и вызвала в вышних мирах совокупления; в этом смысле 
всякая жертва приносится в том числе и «Другой Стороне», ибо та получает от нее 
выгоду. Однако при этом, еще до восхождения жертвы к Престолу, от жертвы 
необходимо дать долю «Другой Стороне», чтобы сделать восхождение жертвы до 
Престола Бога беспрепятственным; получив свою долю, «Другая Сторона» 
удаляется от Храма (от алтаря) и не препятствует жертве восходить ввысь, до 
Престола Бога. Именно этого не было у Иова, ибо тот приносил лишь жертвы 
всесожжения; если бы такая жертва всесожжения взошла к Престолу Бога, то «Другая 
Сторона» получила бы свое; но жертва всесожжения приносится так, что при этом (если 
не приносится других жертв) «Другая Сторона» мешает восхождению жертвы 
всесожжения к Престолу Бога и, таким образом, Сатана (и «Другая Сторона» вообще) не 
получает от жертвы «причитающегося ей». 


Говаг, Во, 33 

ОЕ То # 13 упЩеп: “Апа 915 $015 и5е4 {0 2о ап4 Ееа5'...ап4 Шфеу изе4 {ю са юг Фет @гее з1%егз 10 еаё 
апа апок \й Фет. Ап \Теп Фе Чауз оЁ Реазйпх \уеге сопе абоче...” (Туоу 1:4-5). АЕ Фе Геазь Фе Ассизег \’аз 
ргезепе еуегу Дау, Баё Ве сош по оуегсоте Вит. Но\ 4о \е Кпо\!? Весатзе И 1$ утШеп, “Науе Уоп по{ таде а 
Бедее абой{ Вит, ап абоиЕ 1$ Воие...” (4. 10). Ви Ве пеуег гауе а рай ТО ТНЕ ОТНЕВ ЗШЕ, Бесацзе И 15 
утШеп: “Апа оНегеа Бигие оНеги$ ассог0 пе 10 фе питбег оР Фет а? (Гоа. 5). ТВе Баги оРегше 115е5 ШВ пир 
апа 4ое$ по! отуе а ра 0 Фе ОШег 514е. На Ве глуеп Вип а рай, ТНЕ АРУЕВЗАКУ \уошЯ по! Вауе Бееп ае 
{о оуегсоте Вип айег\аг4$; ап4 еуегуфе фай Фе байап ‘юок Нот Вип Уаз 91$ ВЕСАЧЗЕ НЕ ОФ МОТ СТУЕ 
ТНЕ $АТАМ А РАБКТ ОЕ Н[Г$ ОЕЕЕВГМО5. 34. Опе тау азК \Пу Фе Ноу Опе, Шеззе4 Ъе Не, 414 Баги ю Вит, 
ВЕСАЧЗЕ НЕ ОШ МОТ СТУЕ А РОВТТОМ ТО ТНЕ $ЗАТАМ. НЕ АМ$\ЕВ$: На4 Бе э1уеп а рай ТО ТНЕ 
ОТНЕВ УШЕ, # \ощА Вауе с1еаге4 Фе \ау ОЕ НОММЕЗ$$, ВЕСАОЗЕ ТНЕ ОТНЕВ УФЕ \юоч Я Вауе гопе 
Кот Фе Тетр!е. ТВеп, фе Ноу 514е мош Я Вауе азсепаеа №1еВ пир. Весаязе Ве 414 пой 40 0, Ше Нау Опе, 
Ыеззе4 Бе Не, Четапае4 лазйсе йот Вит. 


Писано об Иове: «И его сыновья его сходились и устраивали праздники... и они 
приглашали к себе сестер, дабы и они ели и пили вместе с ними. И когда дни 
празднования завершались...» (Иов.1:4-5). На том празднике Обвинитель присутствовал 
каждый день, но он не мог получить над ними власть. Откуда мы это знаем? Так как 
написано: «Не оградил ли Ты его и весь его дом...» (Иов.1:10). Но Иова никогда не давал 
долю ДРУГОЙ СТОРОНЕ, ибо писано: «И приносил жертвы всесожжения по числу всех 
их /1» (Иов.1:5) Жертва всесожжения возносится ввысь — так, что при этом не остается 
доли для Другой Стороны. Если бы он отдавал долю Обвинителю, ТО ЭТОТ СОВЕТНИК 
не был бы способен заполучить на ним власть впоследствии; и все, что Сатана взял у 
Иова, было его, Сатаны, ИБО ИОВ НЕ ДАВАЛ САТАНЕ ДОЛИ ОТ СВОИХ 
ПРИНОШЕНИЙ. 34 Можно спросить: почему Святой, да будет Он благословен, причинил 
вред Иову /2 ИЗ-ЗА ТОГО, ЧТО ИОВ НЕ ОТДАВАЛ ДОЛИ САТАНЕ? ОН ОТВЕТИЛ: 
Если бы Иов отдавал долю ДРУГОЙ СТОРОНЕ, то это сделало бы чистым путь для 
СВЯТОСТИ, /3 ИБО ДРУГАЯ СТОРОНА ушла бы от Храма и после этого Святая 
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Сторона взошла бы ввысь. /4 Поскольку Иов не делал так, то Святой, да будет Он 
благословен, потребовал от Иова справедливости. /5 

Примечания переводчика: 
1. Иов приносил жертвы всесожжения по числу своих детей — по жертве за каждого. 
2. То есть дозволил Сатане причинить вред Иову. 
3. То есть, чтобы следовать чистым путем святости без всяких искажений и 
неправильностей, необходимо приносить жертвы в том числе и «Другой Стороне», к 
которой относятся Сатана, Азазель (если их рассматривать как разных личностей) и 
прочие падшие ангелы и демоны. 
4. Сказанное надо понимать следующим образом: при принесении жертвы образуется 
нечто бестелесное (духовное), что должно взойти ввысь, пройти тварные миры и достичь 
Престола Божия. Это нечто тут обозначается как «святость», «нечто святое» (с точки 
зрения «световых потоков» это есть ничто иное, как «отраженный свет», восходящий из 
нижнего тварного мира ввысь — до Древа Жизни Сефирот и вверх по Древу Жизни 
Сефирот). «Другая Сторона» находится при храме (при алтаре) и пытается 
воспрепятствовать этой «святости» взойти ввысь, до Престола Бога. Следовательно, чтобы 
«святость» могла взойти ввысь, ей надо «расчистить путь», то есть необходимо удалить от 
храма (от алтаря) «Другую Сторону». Для этого «Другой Стороне» следует либо давать 
причитающуюся ей долю от жертвы, либо вообще приносить ей отдельную жертву 
(например, козла отпущения). Когда «Другой Стороне» дается ее доля от жертв, она 
получает ее, «занимает себя этой долей» (сравни с козлом отпущения) и «уходит от 
храма», то есть перестает препятствовать тому, чтобы «святость», полученная от 
принесенной жертвы, «восходила вверх», к Престолу Бога и, таким образом, жертва Богу 
достигала своего назначения. Иов не отдавал доли «Другой Стороне» и поэтому та 
препятствовала «святости» от жертв Иова восходить к Престолу Бога, чем, по-видимому, 
и был недоволен Бог. Иначе говоря, Иов не знал того, каким должно быть «совершенное» 
(то есть, без всякого изъяна) жертвоприношение, а именно: часть от жертвы необходимо 
отдавать «Другой Стороне»; а если есть жертвы, которые не предназначены в том числе и 
«Другой Стороне», то вместе с ними надо приносить другие жертвы, которые либо 
предназначены обеим сторонам, либо только лишь одной «Другой Стороне». 

«Другая Сторона», как мы видели, получает выгоду от жертв и после того, как 
«жертва взошла к Престолу Бога» и вызвала в вышних мирах совокупления; в этом 
смысле, вероятно, всякая жертва приносится в том числе и «Другой Стороне». 
Однако при этом, еще до восхождения жертвы к Престолу, от жертвы необходимо 
дать долю «Другой Стороне», чтобы сделать восхождение жертвы до Престола Бога 
беспрепятственным; получив свою долю, «Другая Сторона» удаляется от храма (от 
алтаря) и не препятствует жертве восходить ввысь, до Престола Бога. 

5. То есть, поэтому Бог и позволил, чтобы Иов был предан в руки Сатана. + 


Итак, согласно каббалистическим премудростям, 

Иов был предан Богом Сатане за то, что... НЕ приносил жертвы Сатане! 

Итак, иудей, будучи «правильным» иудеем, должен приносить жертвы Сатане. 
Да, он приносит жертвы и Богу; но приносит и Сатане. А если иудей все-таки не 
хочет приносить жертвы Сатане, то Сам Бог готов наказать такого иудея, предав его 
во власть Сатаны. Так что новозаветное, христианское выражение «синагога 
Сатаны» в таком прочтении имеет и вполне буквальный смысл: собрание 
(«церковь») верующих, которые сознательно приносят жертвы Сатане. 


Примером такой жертвы Сатане и «Другой Стороне», очевидно, является 
искупительная (заместительная) внехрамовая жертва, обычно состоящая из петуха 
или курицы, приносимая иудеями на Йом Кипур («каппарот»). Эта жертва одобрена 
каббалистами, а уж они, как мы видели, знают «толк в жертвах». 


За? 


Говаг, Во, 35 

Соше апа Беро14: ш фе зате \ау ай Бе зерагае4 ап 414 пой сотЬше 2004 ап4 еу! - [М ТНАТ НЕ 
ОШ МОТ СУЕ А РАКТ ТО ТНЕ ОТНЕК $ШЕ $0 А$ ТО РОВКТЕУ НОШМЕ$$, АЗ МЕМТТОМЕРО ЕАВГЛЕК. 
- Не лаое4 Бит, Яг$ё отуше Бит 2004 апа айег\ууагаз Ба; еп, Не азаш ез{аб5Беа Вип ш еоо4пез$. Т$ 1$ 
ргорег Юг а регзоп, ю Кпо\ 2004 ап Кпо\ еуЦ, ап ю теги Битзе ю 2оо4. ТЫ$ 1$ 1е зесгеё оЁ пе Еайв, 
\МУН!СН [$ ТНЕ МОК\А. Соште апа Бево]а: )0Ъ \аз$ опе оР!е зегуапз ог Рвагаор, аз па1сайе4 Бу Пе уегзе: “Не 
а Ееаге4 Пе ууогА оР Назвет атопе Ше зегуап$ ог РвагаоВ” (ЗВето: 9:20). 


Придите и узрите: Тем же самым способом, которым Иов разделял и не объединял 
доброе и злое — ТЕМ, ЧТО ОН НЕ ОТДАВАЛ ДОЛИ ДРУГОЙ СТОРОНЕ ТАК, ЧТОБЫ 
ОЧИСТИТЬ СВЯТОСТЬ /1, КАК УПОМЯНУТО РАНЕЕ, — Бог судил Иова: сперва Бог 
дал Иову доброе, а затем — злое; после Господь снова подал Иову доброе. Это 
свойственно человеку — узнать доброе и злое и возвратить себя к доброму. Это есть тайна 
Веры, КОТОРАЯ ЕСТЬ НЮКВА (МОКУА). Придите и узрите: Иов был одним из слуг 
Фараона, как показывает этот стих: «Тот, который боялся слов Господа среди слуг 
Фараона» (Исх.9:20). 

Примечания переводчика: 

1. То есть «расчистить» путь «святости», образовавшейся при принесении жертвы, чтобы 
эта «святость» могла беспрепятственно взойти к Престолу Бога. + 


Я напомню, что Иов не только страдал сам — у него погибли дети. Таким 
образом, когда Иов с семейством стал чем-то вроде козла отпущения, стал «костью, 
брошенной Сатане», чтобы отвлечь Сатану от семьи Авраама, то есть от Израиля, то 
при этом произошли многие смерти людей. Эти люди умерли ради того, чтобы жил 
Израиль. Еще раз повторим: смерть людей из семейства Иова и страдания Иова 
были, согласно «Зогару», аналогом отведения козла отпущения Азазелю-Сатане. А 
отсюда сам собой напрашивается вопрос: а, может быть, чтобы «Другая Сторона» — 
например, Сатана, отстал от Израильского народа и не выдвигал обвинений против 
него пред Богом, следует не только приносить «Другой Стороне» и, в частности, 
Сатане-Азазелю жертвы в виде козлов на Йом Кипур и на новомесячия, не только 
жертвы в виде петухов и кур в виде внехрамовых жертвоприношений, о которых не 
упоминает Тора, но, может быть, для этого следует приносить и человеческие 
жертвы из неевреев? Ведь пример в этом показывает Сам Бог, сделав Иова и его 
семью подобным «козлом отпущения» и «костью, брошенной собаке». 

Таким образом, человеческие жертвоприношения, жертвоприношения гоев, о 
которых также принято говорить как о «ритуальных убийствах», совершаемые 
иудеями, находят себе основание в приведенном в этой главе материале. 


Ритуальные убийства 


Об освобождении Израиля из рабства египетского говорят как об Искуплении 
(англ. КедетрНоп) — смотри [3Е, статья «@е’иПав»]; соответственно, тот, кто искупил, 
Бог, называется Искупителем. Разумеется, это Искупление-Освобождение произошло не 
таким образом, что Бог заплатил египтянам деньги за евреев и купили их себе, как обычно 
господин покупает рабов, а затем дарует им свободу; Бог заставил египтян отпустить 
евреев, наводя на Египет различные казни. Тем не менее, Господь разрушил узы 
египетского рабства и даровал свободу евреям и в отношении дарования свободы стал для 
них подобным тому, кто заплатил бы за них деньги египтянам и даровал свободу. В этом 
смысле Бога и называют Искупителем (из египетского рабства); евреи должны почитать 
Его как Искупителя потому, что, как выкупающий из рабства тратит на рабов свои деньги, 
так и Бог «потратил» на евреев Свои чудеса, из-за которых евреи и были отпущены; явив 
эти чудеса, Бог приобрел евреев Себе, сделал своим достоянием, вырвав их из рук 
Фараона, а затем даровал им свободу. 
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В первую Пасху кровь закланных агнцев, намазанная на косяки и перекладины 
дверей, служила знаком для того, чтобы Господь не поразил находящихся в доме 
первенцев. Поражение же первенцев (первородного) у египтян на фоне того, что эта 
гибель не коснулась иудеев, стала причиной того, что Фараон отпустил евреев из Египта. 

Последующие пасхи с закланием агнцев служили воспоминанием об искуплении 
евреев из египетского рабства и возвращения из египетского изгнания. 

Однако евреи насчитывают не одно лишь изгнание в Египет, но также Вавилонское 
изгнание (пленение), а также Едомское-Римское изгнание, которое продолжается по сей 
день. Кроме того, как подобное изгнание рассматривается также изгнание Адама и Евы из 
Эдема. Следовательно, по мысли раввинов, уместно также говорить и об Искуплении в 


смысле возращения из этих изгнаний. Таким образом, искупление — чрезвычайно 
длительный, повторяющийся исторический процесс; было не одно, но несколько 
искуплений, и еще следует ожидать искупления — окончательного. Окончательное же 


искупление наступит с приходом Мошиха и с восстановлением мира — с возвращением 
мира в первоначальное состояние, в котором он находился до катастрофы «разбития 
сосудов». Сам процесс такого длительного искупления, как мы рассматривали, является 
одной из сторон процесса восстановления и при этом можно говорить о восстановлении- 
искуплении. 

Но если при возвращении из египетского изгнания закалывали агнцев, благодаря 
чему евреи и избежали поражения своих первенцев, что, в конечном счете, на фоне 
поражения первенцев египетских заставило Фараона отпустить евреев из Египта, то, 
спрашивается: возможно ли появление какого-то подобия пасхальной жертвы для другого, 
Едомско-Римского изгнания — такого, что это подобие заклания агнцев на пасху 
приносило бы пользу евреям и споспешествовало завершению этого, Едомско-Римского 
изгнания (и завершению процесса восстановления-искупления вообще)? 

Вспомним, что сказано в Ховаг, ВегезВИ А, 231: «искупление ИЗРАИЛЯ не 
зависит от уничтожения РЕФАИМ, но от уничтожения Амалика»; вспомним, что 
сказано в Хюоваг, Везпайасй, 486: «Среди каждого отдельно взятого поколения и всех 
последующих поколений, которые придут в мир, нет такого поколения, которое не 
содержало бы злое семя АМАЛИКА. Святой, да будет Он благословен, ведет войну 
против них. О них писано: «Грешники (грехи) будут истреблены с лица земли...»; 
вспомним, что говорится в Ховаг, Ршсва$, 703: «Он поклялся уничтожить семя Исава, 
того Амалика, из мира»; Исав-Едом же — это Рим, это христианские народы и 
государства. Также в Яойаг, Везвайасв, 485 говорится: «Так как Уай поклялся 
Своим престолом, что у Господа будет война с Амаликом из рода в род». Приведем 
достаточно очевидный вывод из того, что говорилось про борьбу Израиля с Амалеким: 


истребление Амалеким, которого жаждут и которому способствуют иудеи, есть одна 
из сторон «поднятия женских вод», то есть поднятия-возвращения зароненных среди 
клипот «искр святости» _(в_ соответствующие _Сефирот); чем _сильнее _ ведется 
истребление Амалика, чем оно масштабнее, тем больше «искр святости» (которые 
именуются также «женскими водами») вернется не свое место из мира клипот и тем 
быстрее завершится изгнание Израиля, тем скорее придет Мошиах и тем быстрее 
завершится процесс восстановления-искупления (такой вывод был уже сделан нами 


выше). 

Следовательно, «естественным подобием пасхального агнца», заклание которого 
«полезно» для возвращения Израиля из Едомско-Римского пленения среди христианских 
государств и народов и для завершения процесса восстановления-искупления, что 
подразумевает явление Мошиаха, является убийство Амалеким. 

Подчеркнем следующее: при принесении жертвоприношений происходит 
«вознесение женских вод»; но про убийство Амалеким сказано не только то, что при этом 
происходит «вознесение женских вод», но что при этом происходит также и возвращение 
к источнику искр, зароненных среди клипот при катастрофе «разбития сосудов» (это тоже 
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рассматривается как «вознесение женских вод», но не про всякое «вознесение женских 
вод» явно говорится, что оно способствует возвращению искр к источнику!), а также, 
соответственно, происходит продвижение вперед процесса восстановления-искупления. 

Отсюда можно заключить, что убийство Амалеким — это вполне подходящее 
действие, причем чрезвычайно эффективнон, которое способно заменить храмовые 
жертвоприношения (наряду с внехрамовыми жертвоприношениями — каппарот). 

Проведем такую аналогию: убийство Амалеким (как и внехрамовые 
жертвоприношения, каппрот) по отношению к храмовым жертвоприношениям — это что- 
то вроде галстука, который, связав, можно некоторое время использовать вместо 
приводного ремня. 


Вспомним также про то обоснование возможности и полезности человеческих 
жертвоприношений, которое было дано в предыдущей главе, когда мы говорили о том, 
что Бог, по сути, сам дал в жертву Сатане (и «Другой Стороне» вообще) Иова с 
семейством, чтобы отвадить Сатану от Авраама и его семейства, от Изариля. Из 
сказанного в предыдущей главе, повторим, сам собой напрашивается вопрос: а, 
может быть, чтобы «Другая Сторона» — например, Сатана, отстал от Израильского 
народа и не выдвигал обвинений против него пред Богом, следует не только 
приносить «Другой Стороне» и, в частности, Сатане-Азазелю жертвы в виде козлов 
на Йом Кипур и на новомесячия, не только жертвы в виде петухов и кур в виде 
внехрамовых жертвоприношений, о которых не упоминает Тора, но, может быть, 
для этого следует приносить и человеческие жертвы из неевреев? Ведь пример в 
этом показывает Сам Бог, сделав Иова и его семью подобным «козлом отпущения» и 
«костью, брошенной собаке». 

Таким образом, повторим, человеческие жертвоприношения, 
жертвоприношения гоев, о которых также принято говорить как о «ритуальных 
убийствах», совершаемые иудеями, находят себе еще одно основание. 


Все сказанное выше — это теоретическое обоснование возможности ритуальных 
убийств и их «полезности» для иудейства, исходя из представлений Каббалы. Но 
практикуют ли иудеи ритуальные убийства на самом деле? Реализовалась ли эта 
возможность? 

Прежде всего, исследуя вопрос о ритуальных убийствах, всегда следует помнить, 
что иудеям заповедано «истреблять память об Амалике» и что христианские государства и 
народы и есть этот Исав-Едом-Амалик-Рим. Следовательно, сам вопрос «убивают ли 
иудеи христиан» из рода таких вопросов, как: «обязательно ли для христиан соблюдение 
постов и соблюдают ли христиане посты?», «веруют ли христиане в Пресвятую Троицу?». 
Если иудеям, как они думают, заповедано убивать Амалеким-христиан, то, надо полагать, 
когда представится возможность, они это и делают; иначе они попросту не были бы 
иудеями. Не поступающий так иудей — это что-то вроде христианина, нарушающего пост 
или сомневающегося в истинах своей веры. 

Следовательно, вопрос о ритуальных убийствах в контексте иудаизма не 
тождественен вопросу «убивают ли иудеи неевреев по предписаниям своей веры?», ибо 
им, иудеям, и так заповедано «истребить память об Амалике». Вопрос о ритуальных 
убийствах — это вопрос о существовании в среде иудейства достаточно развитого 
богослужения, обряда (ритуала), в ходе которого совершается убийство нееврея. Такое 
ритуальное убийство как бы противопоставляется обычному, «неритуальному» убийству 
— когда, например, исполняя заповедь об «истреблении памяти об Амалике» иудей-врач 
убивает пациента-христианина, а затем пытается все списать на «врачебную ошибку» или 
же когда какой-нибудь иудей или иудейка в роддоме убивают новорожденного ребенка 
христианских родителей, пытаясь представить дело так, что ребенок родился мертвым. 
(Как ясно, в ходе последних, «неритуальных» убийств, если следовать представлениям 
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иудейства, также происходит «вознесение женских вод», способствующее завершению 
Искупления и приходу Мошиаха.) А существование подобного достаточно развитого 
обряда следует предполагать хотя бы из существования внехрамовых жертвоприношенй 
— каппарот, когда в жертву приносятся животные. 

Во-вторых, упомянем о том, что в тех книгах, которые достаточно доступны для 
неиудея (мы говорим о книгах, издаваемых обширным тиражом и достаточно свободно 
распространяемых), вряд ли явно будет сказано о том, что «ритуальные убийства» 
существуют и о том, каков этот «ритуал», то есть «достаточно развитый обряд» (даже 
если более древние варианты этих книг, существующие в малом количестве экземпляров, 
которые тщательно оберегаются иудеями от посторонних взглядов, возможно, и говорят 
об этом). Следовательно, в доступных для неиудеев широкораспространенных книгах 
могут быть только лишь намеки. Далее мы рассмотрим ряд фрагментов Зогара, в которых 
содержатся подобные намеки. 


Сначала рассмотрим два фрагмента, которые повествуют об исходе из Египта. В 
первом содержится намек на то, что истребление Амалеким на земле Израилем подобно 
принесению в жертву пасхальных агнцев; второй фрагмент следует рассматривать в 
контексте тех мест из пророка Исайи, на которые он, этот второй фрагмент, ссылается. 
Согласно намекам второго фрагмента, Амалеким уподобляются жертвенным животным, 
причем как агицам, так и козлам; при этом уподобление агнцу из контекста следует 
разуметь в том смысле, что имеется в виду пасхальный ангец. 


Говаг, Во, 164 

НЕ АЗК$: Ву \АЗ ТТ 5ГАОСНТЕКЕО а 1? НЕ АМЗ\У/ЕВ$З: ТБаё 15 \УВеп Ладетеги 15 
ппрепате, ап4 фе Ише \Веп 15 десгее ОЕ ТНЕ ЕХШЕ ПМ ЕСУРТ уаз г1уеп @гоизВ АБгабат, аз 1$ утЩеп: 
“Апа \феп фе зип \аз гошз 4о\п, а Зеер ЕЦ ироп АБгат; апа, 10, а Воггог оЁ отеай 4атКкпез$ Ее ироп Вит” 
(ВегезКее{ 15:12). “Нотгог” 1$ опе сго\мп ОЕ ТНЕ КМРАН, “дагКпе$$” 15 апоег сго\уп ап@ “отеа{” 1$ отежег 
{ап а! ТНЕ СКО\М/М$. Еуеп ФочэН \е ехр!атеа 11$ раззасе аз геРеггте ю офег Кш4$ оГБопдасе оЁ У1згае] - 
ТНАТ НОВВОК КЕЕЕВ$ ТО ВАВУГОМ, РАККМЕЗ$ 1$ МЕПГА, СВЕАТ 1$ СВЕЕСЕ, и геЕег$ ю суегу@ ше. 
ТНЕУ АГГОРЕ ТО ТНЕ ТНВЕЕ СВО\!М$ ОЕ ТНЕ КИРАН АМО АТ$О ТНЕ ЕХП.Е$. ш е зате \уау \Е 
ЗРОКЕ ОЕ ТНЕ ГАМВ, ОЕ \УНН ТНЕ НОГУ ОМЕ, ВГЕЗЗЕО ВЕ НЕ, ЗАТ: ‘УОЧ РЕКЕОКМ АМ 
АСТЮМ ВЕГО\/ АМО 1 УП, ВВЕАК ТНЕТ РО\М/ЕК АВОУЕ,? 50, “1 у ивейу 610 оц” (ЗВегпое 17:14). 
Уоц АСТ Бе] о\\ апа 1 \!ПТ, АСТ аБоуе. 


ОН ВОПРОСИЛ: ? ОН ОТВЕТИЛ: Это время, когда приближается Правосудие, /1 а 
также время, когда ОБ ИЗГНАНИИ В ЕГИПЕТ было объявлено чрез Авраама, как писано: 
«И когда зашло солнце сон снизошел на Авараама; и, вот, ужас великой тьмы ниспал на 
него» (Быт.15:12). «Ужас» есть одна корона КЛИПЫ, «тьма» есть другая корона, а 
«великий» есть большая, чем все эти КОРОНЫ. Хотя мы и объяснили это место так, что 
здесь ссылаются на другие виды рабства, которому подпадал Израиль — ЧТО УЖАС 
ССЫЛАЕТСЯ НА ВАВИЛОН, ТЬМА ЕСТЬ МИДИЯ, ВЕЛИКИЙ ЕСТЬ ГРЕЦИЯ, но оно 
ссылается на все. ОНИ НАМЕКАЮТ НА ТРИ КОРОНЫ КЛИПЫ И ТАКЖЕ НА 
ИЗГНАНИЯ. Таким же образом МЫ ГОВОРИЛИ ОБ АГНЦЕ /2, О КОТОРОМ СВЯТОЙ, 
ДА БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВЕН, ИЗРЕК: «ТЫ СОВЕРШИШЬ ДЕЛО ВНИЗУ, А Я 
СОКРУШУ ИХ СИЛУ ВВЕРХУ»; /3 ИТАК, «Я совершенно изглажу» (Исх.17:14). Ты 
ДЕЙСТВУЕШЬ внизу, а Я БУДУ ДЕЙСТВОВАТЬ вверху. /4 

Примечания переводчика: 

1. Иудей здесь, очевидно, имеет в виду не только Правосудие бывшее в Египте, но и то, 
что произойдет при освобождении из четвертого, Едомско-Римского, пленения, которое 
произойдет при приходе Мошиаха — смотри слова пророка Захарии: «1 Вот наступает 
день Господень, и разделят награбленное у тебя среди тебя. 2 И соберу все народы на 
войну против Иерусалима, и взят будет город, и разграблены будут домы, и обесчещены 
будут жены, и половина города пойдет в плен; но остальной народ не будет истреблен из 
города. 3 Тогда выступит Господь и ополчится против этих народов, как ополчился в день 
брани. 4 И станут ноги Его в тот день на горе Елеонской, которая перед лицем 
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Иерусалима к востоку; и раздвоится гора Елеонская от востока к западу весьма большою 
долиною, и половина горы отойдет к северу, а половина ее — к юту. 5 И вы побежите в 
долину гор Моих, ибо долина гор будет простираться до Асила; и вы побежите, как 
бежали от землетрясения во дни Озии, царя Иудейского; и придет Господь Бог мой и все 
святые с Ним. 6 И будет в тот день: не станет света, светила удалятся. 7 День этот будет 
единственный, ведомый только Господу: ни день, ни ночь; лишь в вечернее время 
явится свет. 8 И будет в тот день, живые воды потекут из Иерусалима, половина их к 
морю восточному и половина их к морю западному: летом и зимой так будет. 9 И Господь 
будет Царем над всею землею; в тот день будет Господь един, и имя Его едино» (Зах.14:1- 
10). То, что иудеи при свершении Правосудия получат надежду на лучшее лишь к 
вечернему времени, видно из слов «лишь в вечернее время явится свет». 

2. Из того, что здесь сказано «ОБ АГНЦЕ» сразу же следует отождествление Амаликитян 
и, вообще говоря, Амалеким, с пасхальным агнцем, а отсюда можно вывести то, что 
убийство Амалеким заменяет принесение в жертву пасхальных агнцев во времена 
изгнания или аналогично этому. Однако слова, набранные заглавными буквами — это 
лишь пояснения комментатора. И здесь он ошибся. Следует, очевидно, читать: «ОБ 
АМАЛИКЕ»; слова (Исх.17:14) говорят об Амалике и Амаликитянах и, поскольку 
оригинальный текст не делает в данном месте явного отождествления Амалеким с 
пасхальным агнцем и поскольку нет оснований делать этого из контекста, в котором 
расположено это место, то следует склониться к тому мнению, что комментатор, 
вставлявший разъяснения ошибся. 

3. Подобно тому, как слова «ужас великой тьмы» подразумевают не только три 
конкретных пленения, связанных с Вавилоном, Мидией и Грецией (отсюда видно, что 
помимо «главных» пленений, есть еще и «второстепенные»), но и все пленения вообще, 
так и слова Господа о Его войне с Амаликом означают не только конкретную войну с 
библейскими Амаликитянами, но и войны с Амалеким вообще «из рода в род». 

4. Из выявленного сходства стихов Быт.15:12 и Исх.17:14 (Смотри Примечание 
переводчика 2), а также из указанной связи между Быт.15:12 и принесением пасхального 
агнца (а именно, временем его принесения) устанавливается наличие связи между 
принесением пасхального агнца и стихом Исх.17:14 и сказанное в Исх.17:14 применяется 
к принесению пасхального агнца. А именно, применяется следующее: подобно тому, как 
для уничтожения Амалика необходимы были как действия внизу (то есть ведение 
Израилем войны), так и действия вверху (то есть действия Бога), так было и при выходе из 
Египта, когда потребовалось уничтожить колдовские чары (связующие узы): от Израиля 
потребовались действия на земле в виде заклания жертвенных агнцев, а Бог при этом 
действовал «наверху» (то есть выполнял свою «долю» работы по уничтожению 
колдовских чар, поражению первенцев и перворожденного и уничтожению клипот). (Как 
видно из фрагмента ГоВаг, Во, 177, заклание пасхального агнца было необходимо для 
того, чтобы окончательно разрушить колдовские чары (связующие узы), которые мешали 
Израилю выйти из Египта.) Но выявление подобной связи межу Исх.17:14 и принесением 
пасхальной жертвы намекает и на другую связь, а именно, на ту, что истребление 
Амалеким на земле Израилем подобно принесению в жертву пасхальных агнцев, то есть 
получается, что Амалеким подобны пасхальным агнцам. По-видимому, именно по этой 
причине комментатор ошибся (смотри Примечание переводчика 1), когда уподобил 
Амалеким агнцам явно. + 


Говаг, Во, 177 

“ТБеу зВаП {аКе №0 Фет еуегу тап а 1аптб, ассог4те ю Фе Боцзез оЁ {ег Ёаего, а [ат Гог а Воц$е.” 
\\е Пеагпе4 {ва{ {Пеге аге @гее Бопаз: Фе ИЯг$ Боги оЁ са@е, Ше Яг$Юоги ог Ше сарНуе, ап 1е ЯгзЮоги ог Ше 
па!45егуапе. АП Фе оег 1еуе!5 ОЕ ТНЕ КГРАН аге соппесе4 0 езе тес азрес{5 абоуе. ТВеу аге аП Боипа 
ю Ше опе саПе4 ЙоскК, ап4 еуегуфае 15 шс4еа ш и. ГТ 1$ ТНЕ НОНЕЗТ ГЕУЕГ АМОМС ТНЕМ. ТВе Йоск 
ВЕГО\\ 1$ соппесе4 10 Ше НоскК АВОУЕ, ап4 1$ ипаЫе {0 зераге Йот Из Бопа. ЗО \/Е ЗЕЕ а{ еу аге аП 
соппесе4 тю 15, ТО ТНЕ ЕГОСК. ТЫ 1$ \у # 1$ \Шеп ВУ ГТ: “ап уой зВаП Кеер №” (ЗВето{ 12:6) 
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МЕАМПУС Ыша И у а Кпоф, апа # \уошА Бе э1туеп шю уопг Вап4$ ип4ег уойг сопго| ап уой $амеМег # апа 
ехесше Лл4отепЕ ироп И. ш е Чите ®ю соше, # 1$ утШеп: “\Уо 1$ 1$ Фа сотез Нот Е4оп?” (УезвауаН 63:1) 
апа: “Рог НазВет Ваз а засиЯсе ш Воган” (УезВауаН 34:6), МЕАМПМС ТНАТ НЕ \/ПЛ, ОЕЗТВОУ АГГ, ТНЕ 
ОТНЕКВ ЗШЕ ЕКОМ ТНЕ ЕАБКТН. Апа ТНЕМ И 1$ угщеп: “Апа НазБет зВаП Ъе Кше оуег а Ве еам. Оп фа 
ау НазБет зВаП Ъе опе апа Н!15 Мате Опе” (/есвагуаВ 14:9). 


«Пусть возьмут себе каждый одного агнца по семействам, по агнцу на семейство». 
Мы научились, что есть трое связующих узлов: перворожденное от скота, первенец 
пленника и первенец служанки. Все другие уровни КЛИПЫ соединены с этими тремя 
аспектами ввыси. Все они связаны с тем, что называется стадо и все включено в это. ЭТО 
ВЫСШИЙ УРОВЕНЬ СРЕДИ НИХ. Стадо ВНИЗУ связано со стадом ВВЕРХУ, и 
невозможно разрушить эту связь. ИТАК, МЫ ВИДИМ, что они все связаны с этим, СО 
СТАДОМ. Вот почему писано ОБ ЭТОМ: «и ты должен хранить его» (Исх.12:6), что 
ЗНАЧИТ привязать его с помощью узла, и он будет предан тебе в руки под твое 
начальство, до тех пор, пока ты не заколешь его и не исполнишь для него приговор 
Правосудия. /1 Исполнишь, когда для того придет время — как писано: «Кто идет от 
Едома?» (Ис.63:1) и «Ибо у Господа жертвоприношение в Восоре» (Ис.34:6), ЧТО 
ЗНАЧИТ, ЧТО ОН ЖЕЛАЕТ УНИЧТОЖИТЬ ВСЮ ДРУГУЮ СТОРОНУ ОТ ЛИЦА 
ЗЕМЛИ. А ЗАТЕМ писано: «И Господь воцарится надо всею землею. В тот день Господь 
будет един и Имя Его — едино» (Зах.14:9). /2 

Примечания переводчика: 

1. Совершая свои магические действия, Египтяне задействовали не только сефирот 
«другой стороны», соответствующие перворожденному от скота, первенцу пленника и 
первенца служанки, но и другие сефирот «Другой Стороны» и, таким образом, хотя 
колдовство, связанное с первыми тремя из них и является главнейшим, но вместе с ними 
совместно действовало и колдовство связанное с другими сефирот «Другой Стороны». И 
со всеми этими десятью сефирот были связаны клипот (каждой из сефирот 
соответствовали свои клипот), которые входили в единые связующие узы, не позволявшие 
Израилю покинуть Египет и обрести свободу. Об этих клипот говорят как о «стаде ввыси» 
(то есть в вышних мирах); уничтожение только лишь первенцев и перворожденного еще 
не означало полного уничтожения «стада ввыси» и, таким образом, колдовство после 
уничтожения первенцев и перворожденного еще продолжало бы действовать. Для 
совершенного уничтожения «стада ввыси» потребовалось также уничтожения «стада 
внизу», то есть тех самых пасхальных агнцев. 

Слова «Когда придет время, как писано: „Кто идет от Едома?“ (Ис.63:1) и „Ибо у 
Господа жертвоприношение в Восоре“ (Ис.34:6), ЧТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОН ЖЕЛАЕТ 
УНИЧТОЖИТЬ ВСЮ ДРУГУЮ СТОРОНУ ОТ ЛИЦА ЗЕМЛИ. А ЗАТЕМ писано: „И 
Господь воцарится надо всею землею. В тот день Господь будет един и Имя Его — едино“ 
(Зах.14:9)», относятся иудеями к приходу Мошиаха и окончанию Едомско-Римского 
пленения. Поэтому, хотя эти слова и используются для того, чтобы сказать, что, будучи в 
Египте, израильтяне должны были удерживать у себя агнцев до определенного времени — 
а именно, до того времени, когда приблизится время божественных действий (по 
поражению первенцев и перворожденного в Египте), но, тем не менее, в использовании 
именно этих слов, не относящихся напрямую к исходу из Египта, следует видеть какой-то 
дополнительный смысл. Эти слова намекают, что истребление клипот в Египте было 
прообразом истребления клипот, которое совершиться в мессианские времена, с 
наступлением которых Израиль освободится от последнего, четвертого, Едомско- 
Римского, пленения. Но если истребление клипот в Египте было прообразом истребления 
клипот в мессианские времена, а при истреблении клипот в Египте был закалаем 
пасхальный агнец, то, спрашивается: не будет ли некого подобия пасахального агнца и 
при уничтожении клипот в мессианские времена? Уничтожение клипот в мессианские 
времена подразумевает уничтожение всех Амалеким, а выше — в Ховаг, Во, 16 —, 
намекается, что они подобны пасхальным агнцам. (Таким образом, данный фрагмент 
нужно рассматривать вместе с указанным.) Кроме того, то, что Амалеким следует 
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рассматривать как жертвенных животных видно из тех ссылок на пророка Исайю, которые 
даются в тексте. 

Присмотримся к тем местам, которые содержат Ис.63:1-6 и Ис.34:6: «1 Кто это 
идет от Едома, в червленых ризах от Восора, столь величественный в Своей одежде, 
выступающий в полноте силы Своей? „Я — изрекающий правду, сильный, чтобы 
спасать“. 2 Отчего же одеяние Твое красно, и ризы у Тебя, как у топтавшего в точиле? 3 
„Я топтал точило один, и из народов никого не было со Мною; и Я топтал их во гневе 
Моем и попирал их в ярости Моей; кровь их брызгала на ризы Мои, и Я запятнал все 
одеяние Свое; 4 ибо день мщения - в сердце Моем, и год Моих искупленных настал. 5 Я 
смотрел, и не было помощника; дивился, что не было поддерживающего; но помогла Мне 
мышца Моя, и ярость Моя — она поддержала Меня: 6 и попрал Я народы во гневе 
Моем, и сокрушил их в ярости Моей, и вылил на землю кровь их“» (Ис.63:1-6). Ясно, 
как воспринимают это место иудеи: здесь об освобождении из последнего пленения явно 
говорится как об искуплении: «и год Моих искупленных настал»; уничтожаются народы, 
противящиеся Богу; а, рассматривая это место совместно с местом Ис.34:2-10 (как 
говорящее об одном и том же), видно, что Бог «идет от Едома» потому, что уже свершил 
над ним суд. (Едом-Исав, напомним, симоволизирует Рим, Римскую Империю.) 

В Ис.34:2-10 сказано: «2 Ибо гнев Господа на все народы, и ярость Его на все 
воинство их. Он предал их заклятию, отдал их на заклание. 3 И убитые их будут 
разбросаны, и от трупов их поднимется смрад, и горы размокнут от крови их. 4 И истлеет 
все небесное воинство; и небеса свернутся, как свиток книжный; и все воинство их падет, 
как спадает лист с виноградной лозы, и как увядший лист — со смоковницы. 5 Ибо упился 
меч Мой на небесах: вот, для суда нисходит он на Едом и на народ, преданный Мною 
заклятию. 6 Меч Господа наполнится кровью, утучнеет от тука, от крови агнцев и 
козлов, от тука с почек овнов: ибо жертва у Господа в Восоре и большое заклание в 
земле Едома. 7 И буйволы падут с ними и тельцы вместе с волами, и упьется земля их 
кровью, и прах их утучнеет от тука. 8 Ибо день мщения у Господа, год возмездия за Сион. 
9 И превратятся реки его в смолу, и прах его — в серу, и будет земля его горящею 
смолою: 10 не будет гаснуть ни днем, ни ночью; вечно будет восходить дым ее; будет от 
рода в род оставаться опустелою; во веки веков никто не пройдет по ней» (Ис.34:2-10). А 
здесь, по мысли иудеев, об убийстве Едомитян (то есть жителей Рима, Римской Империи) 
явно говорится как о жертвенном заклании агнцев и козлов. 

Поскольку в данном фрагменте речь идет о пасхальном агнце, то опять имеем 
намек на уподобление Амалеким пасхальному агнцу. (Исав-Едом-Рим рассматривался 
иудеями как их жестокий притеснитель, и, следовательно, те люди, которые обеспечивали 
его господство над Израилем и притеснение Израиля, рассматривались как Амалеким.) 

Отметим, что подобными намеками Амалеким уподоблются как агнцам, так и 
козлам (Ис.34:2-10). + 


Следующий фрагмент — это Ховаг, РиасВаз, 703. 


Ховаг, Ршеваз, 703 

“Ап оп... фе Ягзё топ” (ВепиаБаг 28:16). НЕ АЗК$: У!Ва{ 1$ теап{ Веге Бу Фе Йг5 топ? АМО 
АМЗУ/ЕБ$: И 15 №15зап, усн 15 еп фа апита] сауе ли ю ТНЕ МСНТ$ ОЕ ТНЕ КЕРЕМРТ1ОМ, тп ассога 
УИ Фе {еасте оР Фе засез оЁ Мирпай: ш Фе топ ог М№5зап Феу \уеге гедеете4, ап4 ш Фе топ ог М15зап 
Шеу \Ш Бе тедеете4. Апа 11$ 15 ий Н! Вапа (Неб. уаа = Юицееп), ОМ НЗ ЕОЧВТЕЕМТН, АССОКОМ С 
ТО ТНЕ ЗЕСВЕТ ОЕ ТНЕ УЕБВЗЕ: ‘ог Бе за14, Бесалзе НазВет Ваз з\/огп (№. ‘риё а Вапа”) Бу Н1$ @гопе” 
(Зпетот 17:16), УМеп Не з\оге © гетоуе Ше зее4 оЁ Езаи, Ме Атаек, Нот Ве \ог14. АЁ Фа Ите: “Ога\м оп 
апа ‘1аКе |атб$ ассог4те ю уойг атШез, ап4 КШ е раззоуег” (ЗБетой 12:21), \УНЕВЕ ТНЕ МЕАМГМС ОЕ 
“агами ой” (Неб. пузВсВо) 15 аз ш Ше уегзе: “Ве эмесве4 ошё (Неб. тазВасв) №1$ Бапа \/ИВ зсогпег$” (НозКеа 
7:5). 

Перевод: 

«И... в первый месяц» (Чис. 28:16). /1 ОН ВОПРОСИЛ: Что значит здесь «первым 
месяцем»? И ОТВЕТИЛ: Это Нисан, который тогда, когда животное дает рождение 
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СВЕТУ ИСКУПЛЕНИЯ /2, в соответствии с учением мудрецов Мишны: В месяце Нисане 
они были искуплены, и в месяц Нисан они будут искуплены. /3 /4 И это с Его рукой (Ивр. 
Уа4 = четырнадцати), НА ЕГО ЧЕТЫРНАДЦАТЫЙ, /5 СОГЛАСНО ТАЙНЕ, 
ЗАКЛЮЧЕННОЙ В ЭТОМ СТИХЕ: «ибо он сказал: потому, что Господь поклялся 
(буквально: «возложил руку на») Своим престолом» (Исх.17:16), когда Он поклялся 
уничтожить семя Исава, того _Амалика, из мира. /5 /6 В то время /7: «Выберите и 
возьмите агнцев по семействам вашим, и заколите пасху» (Исх.12:21); ЗДЕСЬ 
ЗНАЧЕНИЕ «выберите» (Ивр. пи5Всви) такое же, как в стихе: «он протягивает (Ивр. 
шазвасв) руку свою к кощунам» (Ос.7:5). /8 

Примечания переводчика: 
1. «В первый месяц, в четырнадцатый день месяца — Пасха Господня.» (Чис.28:16). 
2. Имеется в виду не только свершение правосудия, бывшее в Египте, но и то, что 
произойдет при освобождении из четвертого, Едомско-Римского, пленения, которое 
произойдет при приходе Мошиаха, — смотри слова пророка Захарии: «1 Вот наступает 
день Господень, и разделят награбленное у тебя среди тебя. 2 И соберу все народы на 
войну против Иерусалима, и взят будет город, и разграблены будут домы, и обесчещены 
будут жены, и половина города пойдет в плен; но остальной народ не будет истреблен из 
города. 3 Тогда выступит Господь и ополчится против этих народов, как ополчился в день 
брани. 4 И станут ноги Его в тот день на горе Елеонской, которая перед лицем 
Иерусалима к востоку; и раздвоится гора Елеонская от востока к западу весьма большою 
долиною, и половина горы отойдет к северу, а половина ее - к юту. 5 И вы побежите в 
долину гор Моих, ибо долина гор будет простираться до Асила; и вы побежите, как 
бежали от землетрясения во дни Озии, царя Иудейского; и придет Господь Бог мой и все 
святые с Ним. 6 И будет в тот день: не станет света, светила удалятся. 7 День этот будет 
единственный, ведомый только Господу: ни день, ни ночь; лишь в вечернее время 
явится свет. 8 И будет в тот день, живые воды потекут из Иерусалима, половина их к 
морю восточному и половина их к морю западному: летом и зимой так будет. 9 И Господь 
будет Царем над всею землею; в тот день будет Господь един, и имя Его едино» (Зах.14:1- 
10). То, что иудеи при освобождении из последнего пленения получат надежду на лучшее 
лишь к вечернему времени, видно из слов «лишь в вечернее время явится свет». 
3. То есть считается, что освобождение из последнего, Едомско-Римского, пленения 
произойдет тогда же, когда произошло освобождение из Египетского пленения, а именно, 
в месяце Нисане; время суток ясно из слов пророка Захарии Зах.14:1-10, где сказано: 
«лишь в вечернее время явится свет», — то есть тогда, когда закалается пасхальный 
агнец. Уже отсюда логично заключить, что это должно произойти в день Пасхи, — то есть 
14 Нисана; однако, далее это выводится еще одним способом. 
4. Об искуплении из последнего пленения смотри слова пророка Исайи: «1 Кто это идет от 
Едома, в червленых ризах от Восора, столь величественный в Своей одежде, 
выступающий в полноте силы Своей? „Я — изрекающий правду, сильный, чтобы 
спасать“. 2 Отчего же одеяние Твое красно, и ризы у Тебя, как у топтавшего в точиле? 3 
„Я топтал точило один, и из народов никого не было со Мною; и Я топтал их во гневе 
Моем и попирал их в ярости Моей; кровь их брызгала на ризы Мои, и Я запятнал все 
одеяние Свое; 4 ибо день мщения — в сердце Моем, и год Моих искупленных настал. 5 
Я смотрел, и не было помощника; дивился, что не было поддерживающего; но помогла 
Мне мышца Моя, и ярость Моя - она поддержала Меня: 6 и попрал Я народы во гневе 
Моем, и сокрушил их в ярости Моей, и вылил на землю кровь их“» (Ис.63:1-6). 
Сказано: «и год Моих искупленных настал»; уничтожаются народы, противящиеся Богу; а 
рассматривая это место совместно с Ис.34:2-10 (как говорящее об одном и том же), видно, 
что «идет от Едома» потому, что уже свершил над ним суд. (Едом-Исав, напомним, 
символизирует Рим, Римскую Империю) 

Также в Ис.34:2-10 сказано: «2 Ибо гнев Господа на все народы, и ярость Его на все 
воинство их. Он предал их заклятию, отдал их на заклание. 3 И убитые их будут 
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разбросаны, и от трупов их поднимется смрад, и горы размокнут от крови их. 4 И истлеет 
все небесное воинство; и небеса свернутся, как свиток книжный; и все воинство их падет, 
как спадает лист с виноградной лозы, и как увядший лист — со смоковницы. 5 Ибо упился 
меч Мой на небесах: вот, для суда нисходит он на Едом и на народ, преданный Мною 
заклятию. 6 Меч Господа наполнится кровью, утучнеет от тука, от крови агнцев и 
козлов, от тука с почек овнов: ибо жертва у Господа в Восоре и большое заклание в 
земле Едома. 7 И буйволы падут с ними и тельцы вместе с волами, и упьется земля их 
кровью, и прах их утучнеет от тука. 8 Ибо день мщения у Господа, год возмездия за Сион. 
9 И превратятся реки его в смолу, и прах его — в серу, и будет земля его горящею 
смолою: 10 не будет гаснуть ни днем, ни ночью; вечно будет восходить дым ее; будет от 
рода в род оставаться опустелою; во веки веков никто не пройдет по ней» (Ис.34:2-10). 
Здесь, по мысли иудеев, об убийстве Едомитян (то есть жителей Рима, Римской Империи) 
явно говорится как о жертвенном заклании агнцев и козлов. 

Исав-Едом-Рим рассматривался иудеями как их жестокий притеснитель, и, 
следовательно, те люди, которые обеспечивали его господство над Израилем и 
притеснение Израиля, рассматривались как Амалеким. Отметим, что подобными 
намеками Амалеким уподобляются как агнцам, так и козлам. (Ис.34:2-10). 

Приведенные в Примечании переводчика | слова пророка Захарии Зах.14:1-10, 
очевидно, относятся к тем же событиям, о которых говорится в Ис.63:1-6 и Ис.34:2-10. 

5. То есть освобождение из последнего, Едомско-Римского, пленения произойдет в 
четырнадцатый день месяца Нисана; это выводится из числового значения слова «Уа4», 
которое равно четырнадцати. И само это слово взято из стиха, говорящего об 
уничтожении Амалеким. 

6. То есть делается намек на то, что уничтожение Амалеким в мессианские времена, о 
которых говорится в Зах.14:1-10, Ис.62-6 и Ис.34:2:10 будет ничем иным, как «Пасхой 
Господней» (Чис.28:16); таким образом, уничтожаемые Амалеким уподобляются 
пасхальным агнцам, а их уничтожение — совершению Пасхи. 

7. То есть при праздновании Пасхи. «О том, что нужно делать в то время, при 
праздновании Пасхи, сказано:...». 

8. Из родства слов протягивает (тазвасН) и выберите (птзВсНа) «устанавливается родство» 
стиха о кощунах (Ос.7:5) со стихом, повелевающим выбирать и закалывать агнцев на 
пасху (Исх.12:21). В указанном месте (Ос.7.5) говорится, что царь на пиру, которого 
упоили вином нечестивые князья-кощуны, «протягивает к ним руку» (то есть 
благоприятствует им и их делам, единиться с ними): 

«1 Когда Я врачевал Израиля, открылась неправда Ефрема и злодейство Самарии: 
ибо они поступают лживо; и входит вор, и разбойник грабит по улицам. 2 Не помышляют 
они в сердце своем, что Я помню все злодеяния их; теперь окружают их дела их; они пред 
лицем Моим. 3 Злодейством своим они увеселяют царя и обманами своими - князей. 4 Все 
они пылают прелюбодейством, как печь, растопленная пекарем, который перестает 
поджигать ее, когда замесит тесто и оно вскиснет. 5 „День нашего царя!“ [говорят] князья, 
разгоряченные до болезни вином, а он протягивает руку свою к кощунам. 6 Ибо они 
коварством своим делают сердце свое подобным печи: пекарь их спит всю ночь, а утром 
она горит, как пылающий огонь. 7 Все они распалены, как печь, и пожирают судей своих; 
все цари их падают, и никто из них не взывает ко Мне» (Ос.7:1-8) (кощунники, зсогпегз, 
зсоЙегз — те кто насмехается, глумиться). 

В чем же, следовательно, заключается практическое следствие из родства стихов? 
Очевидно, в том, что, как князь протягивал руку и избирал какого-либо из кощунников- 
князей, так и чада Израиля должны протягивать руку, чтобы избирать и закалать на Пасху. 
Но избирать и заклать кого? Агнцев или кощунников-людей? К чему, спрашивается, когда 
говорится о принесении пасхальной жертвы, упоминать о Исаве-Едоме, то есть о Риме, 
который отождествляется здесь с Амаликом, то есть с Амалеким? Зачем упоминать о том, 
что Господь поклялся уничтожить Исава-Едома-Амалика-Рим, в то время как при исходе 
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из Египта Господь вовсе не намеревался уничтожать Египет и египтян? Зачем намекать на 
то, что уничтожение Амалеким в мессианские времена будет Пасхой Господней или 
подобно Пасхе Господней, указывая тем самым на подобие Амалеким жертвенным 
животным? 

В этом месте следует видеть ничто иное, как намек на необходимость приносить в 
Пасху или под Пасху в жертву Амалеким; причем здесь явно упоминаются такие 
Амалеким, которые связаны с Римом, с Римской Империей. + 


Должно быть ясно, что в качестве жертвы должны выбираться именно Амалеким, а 
не «менее злобные» клипот, ибо, как сказано в Ховаг, ВегезВи А, 231 «искупление 
ИЗРАИЛЯ не зависит от уничтожения РЕФАИМ, но от уничтожения Амалика». Ясно 
также, что подобное убийство рассматривается как искупительная жертва — в том 
смысле, что посредством нее осуществляется «искупление Израиля», то есть 
освобождение его из четвертого, Едомско-Римского, пленения. 


Еще два фрагмента, которые следует рассматривать один в связи с другим: 


Говаг, Аспаге! пло, 135 

ТБе Бо]у пайоп э1уез ю Бип \Бае 1$ пееде4 ог Вит, МАМЕГУ а гоаё (Неф. зе). Т1$ 15 Фе зесге{ о 
“Вево|а, Езаи ту Бго@ег 1$ а Вашу (Неб. за’) пап” (Вегезвеей 27:11), АЗ НЕ 1$ АМ АРЕСТ ОЕ ТНЕ ОТНЕК. 
ЭШЕ. [Т СОМТАТМ5 МАГЕ АХО ЕЕМАГЕ СНАКАСТЕВТЗТТС$, ап4 ла аз ш фе 14е оЁ БоПпез$ еге 15 
шае апа Еетае, з0 юо ш Ше з14е оЁ де етепЕ еге ех15ё а та]е ап4 Еетае. А роршаг зауше воез Шке 15: 
Тьго\ а Бопе ® а 40$ ап4 Ве \Ш Иск Фе Чи о уопг Еееё, НЕВЕ АГЗО, \Е СТУЕ ТО ТНЕ ОТНЕВ 5ШЕ А 
ОСОАТ АМ НЕ 1$ СОМУЕКТЕР ТО ВЕ А РЕЕЕМПОЕК. 


Святой народ дает ему то, в чем он нуждается, А ИМЕННО, козла (ивр. зе). Это 
есть тайна, заключенная в стихе: «Вот, Исав, брат мой, волосатый (ивр. за’1г) человек» 
(Быт.27:11), ИБО ОН ЕСТЬ АСПЕКТ ДРУГОЙ СТОРОНЫ. ОН СОДЕРЖИТ ЖЕНСКИЕ 
И МУЖСКИЕ ПРИЗНАКИ, и, точно так же, как на стороне святости есть мужское и 
женское, точно также и на стороне осквернения существует мужское и женское. 
Известная пословица говорит следующее: Брось кость псу, и он будет лизать прах твоих 
ног; ЗДЕСЬ — ТО ЖЕ: МЫ ДАЕМ ДРУГОЙ СТОРОНЕ КОЗЛА, И ОН, АЗАЗЕЛЬ, 
ПРЕВРАЩАЕТСЯ В ЗАЩИТНИКА. + 


Говаг, МоасВ, 129 

Соте ап4 Беро!14: суегу Вгзё дау оЁ е топ, \упеп Фе Мооп гепе\ууз Вегзе!Ё, ОВ, ПМ ОТНЕВ \УОКБ5, 
ТНЕ ЕЕМАГЕ РЕГПУСТРГЕ ВЕМЕ\/$ НЕВЗЕГЕ ВУ МАТП\В У\УТН ЕТ АМРИ\. ТВеп, пе ‘Ета оРаП Ее’ 
1$ о1уеп ап ехфа рогНоп, \УНИСН 1$ ТНЕ $САРЕСОАТ ОЕ ТНЕ МЕ\М МООМ, \Шсь 1$ а4деа ю ше КЕСОГАК 
засиИсез. ТЬиз, Ве 1$ оссиртеа Бу И ап изез №1$ рогНоп. ЗО, ТНЕ МЕ\МУ МООМ?’$ ЗСАРЕСОАТ КЕМЕ\З ТНЕ 
ПЛОМПМАТЮОМ ОЕТНЕ ГЕЕТ ТЕ, ЕКОМ \НТСН ТНЕ ‘ЕМО ОЕ А! ЕГЕЗН? 1$ ВЕРГЕМЗНЕО. Непсе, 
фе ВТОНТ з14е оЁ У15гае| геталлз Юг Фет а|опе зо фай И сап ишу мВ 15 Киш». ТЬ5$ 15 ву ТНЕУ ОЕЕЕК. 
ТНЕ $САРЕСОАТ, АГ$О САГТЕР ‘Нашу’ (НеБ. Зе’), Бесаизе и Беопэ$ ю Ше рагЕ оЁ Езау, \Ко 15 Чезстфеа 
аз Беше Вашу, а$ И 15 утШеп: “Езау шу Бго@ег 1$ а Бату тап” (ВегезКеей 27:11). ТВаз, ТНЕ ‘ЕМО ОЕ АГ 
ЕГЕЗН?” гер1еп1$Вез йот 615 рай ОЕ ЕЗАУ, \УНИСН [$ ТНЕ ГЕЕТ 5ШЕ, зе У15гае! гереп1зБез Йот 1$ 5146, 
М\Н1ТСН [$ ТНЕ В!СНТ. Твц, К 1$ упШеп: “Рог УаВ Ваз сВозеп Уа’аКоу ю Нипзе!, апа У15гае| Юг Н1$ геазиге” 
(Тем 135:4). 

Придите и узрите: каждый первый день месяца, когда Луна обновляет себя, ИЛИ, 
ДРУГИМИ СЛОВАМИ, ЖЕНСКИИ ПРИНЦИП ОБНОВЛЯЕТ СЕБЯ ЧЕРЕЗ 
СОВОКУПЛЕНИЕ С ЗЕИР АНПИНОМ (27ЕТК АМРГМ), тогда «Концу всякой Плоти» 
дается дополнительная часть, КОТОРАЯ ЕСТЬ КОЗЕЛ ОТПУЩЕНИЯ НОВОИ ЛУНЫ, 
который добавляется к ОБЫЧНЫМ жертвоприношениям. Таким образом «Конец всякой 
Плоти» занимается данным козлом и использует свою часть /1. ИТАК, КОЗЕЛ 
ОТПУЩЕНИЯ НОВОИ ЛУНЫ ОБНОВЛЯЕТ ОСВЕЩЕНИЕ ЛЕВОИ СТОРОНЫ, ОТ 
КОТОРОЙ ЭТОТ «КОНЕЦ ВСЯКОИ ПЛОТИ» ВНОВЬ НАПОЛНЯЕТСЯ. Следовательно, 
ПРАВАЯ сторона Израиля остается ради него одной — так, что она может вступать в 
единение со своим Царем. Вот почему ОНИ ПРЕДЛАГАЮТ В ЖЕРТВУ КОЗЛА 
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ОТПУЩЕНИЯ, ТАКЖЕ НАЗЫВАЕМОГО «Волосатый» (ивр. Зе’), — потому, что он 
принадлежит к части Исава, который описывается как волосатый, как писано: «Исав, брат 
мой, — волосатый человек» (Быт.27:11). Таким образом, «КОНЕЦ ВСЯКОЙ ПЛОТИ» 
снова наполняется от своей части ИСАВА, КОТОРЫЙ ЕСТЬ ЛЕВАЯ СТОРОНА, тогда 
как Израиль снова наполняется со своей стороны, КОТОРАЯ ЕСТЬ ПРАВАЯ СТОРОНА. 
Таким образом, как писано: «Ибо Господь (Уав) избрал Иакова Себе, и Израиля в 
сокровище Свое» (Те 135:4; Пс.134:4). 
Примечания переводчика: 

1. То есть занят, отвлечен тем, что делает то, что ему требуется делать с данным ему 
козлом, «напитывается» им. + 


Отсюда можно вывести намек на то, что Амалеким (а чтобы вперед продвинулся 
процесс  восстановления-искупления, необходимо убийство именно Амалеким), 
относящиеся к Едому-Исаву-Риму, можно приносить в качестве жертвы, подобной «козлу 
отпущения» (Сравни этот фрагмент также с теми фрагментами, в которых говорится о 
том, что в качестве подобного «козла отпущения» было принесено семейство Иова, дабы 
не допустить «Другую Сторону» к получению «своей доли» от «семени Авраама». В 
контексте этого становится совсем ясным то, что здесь имеется намек на человеческие 
жертвоприношения.) 


Соединяя три вышеприведенные фрагмента вместе получаем, что принесение в 
жертву Амалеким в ходе ритуального убийства имеет два смысла, а именно: это убийство 
есть аналог принесения в жертву пасхального агнца, посредством чего приближается 
искупление Израиля из четвертого, Едомско-Риского пленения, и, в то же время, это есть 
аналог принесения в жертву «Другой Стороне», Сатане-Азазелю «козла отпущения» (и 
каппарот), уносящего на себе груз грехов иудейского народа и отвлекающего Сатану- 
Азазеля и «Другую Сторону» вообще от нападок на иудеев. 


Перейдем к ряду «знаменитых» фрагментов Ховаг, М15прант 461-464. 


Убийство Амалеким вообще, — даже совершенное, например, врачом в результате 
намеренного неправильного лечения, — продвигает вперед процесс «восстановления- 
искупления». Но, как мы видели, в ГоВаг, Р\исВаз, 703 содержится намек на совершение 
убийств Амалеким (ясно, что убиваемый должен быть именно Амалеким, чтобы процесс 
восстановления продвинулся вперед; здесь не подойдет «не очень злобная и враждебная» 
клипа) в определенное время — на Пасху; при этом вполне прослеживается уподобление 
убиваемого Амалеким с жертвенным пасхальным агнцем. Из Ховаг, АсНаге! п1оф, 135 и 
Говаг, МоасЬ, 129 выясняется и другой, попутный смысл такого убийства: это еще и 
аналог принесения в жертву Азазелю «козла отпущения» «уносящего на себе в 
непроходимую пустыню грехи иудеев»; то есть эта жертва также есть и жертва «Другой 
Стороне». Такое убийство, приуроченное к особому времени, когда жертва уподоблена 
пасхальному агнцу и, вместе с тем, «козлу отпущения», очевидно, ни в коем смысле 
нельзя считать «рядовым» убийством Амалеким. Это убийство, очевидно, должно 
совершаться не как-нибудь, как то диктуют сложившиеся обстоятельства, а по вполне 
определенному обряду. Такие убийства, очевидно, и есть «ритуальные убийства» в том 
смысле, какой обычно вкладывают в это слово. 

Есть ли в Зогаре предписания, или хотя бы намеки на то, как должны совершаться 
подобные убийства? 

Для начала отметим одну важную и достаточно очевидную вещь. Если встает 
вопрос о том, каким образом (по какому обряду) должно быть совершаемое ритуальное 
убийство Амалеким (а Амалеким суть клипот; напомним, что христиане рассматриваются 
как Амалеким), то место, которое говорит о покаянии мина (а христианство 
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рассматривается иудеями как минут), возвращающегося в иудаизм, в символах и образах 
воспринятия им не себя смерти определенным образом и уничтожения клипот (когда 
реального убийства не происходит), а также в символах и образах принесения им жертвы, 
то «естественным образом» это место будет служить указанием на то, каким именно 
образом в действительности должно производиться убийство Амалеким-миним-клипот; 
разумеется, возможно, написавший такое и не имел в виду ритуальные убийства, а просто 
говорил о покаянии, но, тем не менее, для тех, кто будет разрабатывать соответствующий 
обряд убийства подобное место все равно будет служить указанием на то, каким должен 
быть этот ритуал убийства. 


В ‹«Зогаре» имеется ряд мест, который описывает покаяние мина именно в 
подобных терминах, а именно покаяние мина описывается в терминах восприятия им на 
себя смерти и в то же время этот процесс описывается как принесение им в жертву Богу 
клипот — тех, что «прилипли» к уровням МеезВ, КиасВ и МезВатаН его животной души 
(при этом в действительности убийства кающегося не происходит). Это место имеет 
«двойное прочтение» — такое, что согласно второму прочтению его следует 
рассматривать как намек, указание на то, каким именно образом должно совершаться 
«ритуальное убийство». Это место — Ховаг, М1збрайт, 461-464; при этом данное место 
следует понимать в связи с другим местом — ХоВаг, Тзау, 69-70. И то, и другое место 
говорят о покаянии и их следует рассматривать вместе из-за используемой в них 
СИМВОЛИКИ. 

Указанные два места — 7Уораг, М15Брайт, 461-464 и ГоПаг, Тзау, 69-70 — 
основываются на следующих местах Талмуда, которые идут одно за другим и образуют 
единое целое — как вследствие подобной близости, так и вследствие смысла 
содержимого: (1) ЗапВедгт 43а, «Ш еп еу Япа Бип шпосепе...» — Мишна, говорящая о 
глашатае, который идет перед осужденным на казнь; (1) Заппедгт 43а, «Тб1$ парез, оту 
питедае]у Беоге...» («И \аз тай ВЕ: Оп Фе еуе оЁ Ше Раззоуег Уезви...») — фрагмент 
Гемары, в котором говорится о казни и повешении Иешу, под которым следует 
подразумевать Иисуса Христа; (Ш) Запцедни 43а, «Очг ВабЫз ‘аи: УезВи Ва Нуе 
915с1р]е5...» — фрагмент Гемары, повествующий о том, как ученики Иешу предстали 
перед судом; (1) ЗапВедги 43Ъ, «В. ЛазВиа Ъ. Ге\1 за14...» — фрагмент Гемары, в котором 
говорится о словах Р. Иошуа 6. Леви, в которых борьба человека со своей злой 
наклонностью описывается и трактуется в терминах принесения жертвы Богу; (У) 
Заппедгт 436, «\! еп Ве 15$ абойё {еп сиб{з амау...» — Мишна, в которой говорится об 
исповедании грехов перед казнью и в которой казнь с исповеданием грехов описывается и 
трактуется в терминах принесения жертвы Богу. 

Указанные фрагменты Талмуда связаны в единое целое следующим образом: 

Из (1) следует, что там, где идет обсуждение казни в связи с (1), следует 
подразумевать ничто иное, как побиение камнями. По этой причине, когда говорится о 
казнях во фрагментах Гемары (п) и (111), относящихся к Мишне (1), то в (П) и (111) следует 
разуметь именно побиение камнями, а не какую-нибудь другую казнь. 

Связь между (п) и (11) очевидна: в (1) говорится о казни Иещу, а в (11) говорится о 
суде над его учениками, причем суд опровергает возражения учеников и доказывает, что 
их можно казнить; суть доводов учеников и опровержение этих доводов таковы, что 
фрагмент (11) по-видимому высмеивает хитрости Иешу и его способ толкования Писания 
для обмана слушающих. 

В конце фрагмента (111) говорится о возможности казни ученика Иешу, носившего 
имя Благодарение (Тода): «И когда был приведен в суд Благодарение (Тодай), он сказал 
им: Будет ли казнен Благодарение (Тодаб)? Не писано ли: Псалом для Тодав 
[благодарение]? Да, — сказали они, Благодарение (Тодав) будет казнен, ибо писано: 
Всякий, кто приносит жертву Тода [благодарения], чтит Меня». Разумеется, здесь, как и 
в случае предшествующих четырех учеников Иешу, следует сказать, что на нелепые 
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доводы в пользу того, что подсудимого нельзя казнить, судьи приводят столь же нелепые 
доводы, доказывая, что его казнить можно и при этом, в соответствии с логикой 
подсудимого, эти доводы должны быть приняты им в качестве доказательства 
допустимости его казни — что бы ни думали об этих доводах сами приведшие их судьи. 
Однако в случае Благодарения (Тодап), ставится вопрос: может ли быть совершена казнь 
преступника — например, мина — таким образом, что при этом произойдет принесение 
жертвы Богу? Ответить на этот вопрос следует положительно, исходя из говорящегося в 
Мишне (У), а именно, там сообщается о том, что если преступник перед казнью совершит 
исповедание своих грехов, то посредством этой казни произойдет прощение грехов 
преступника (то есть он искупит грехи через казнь) — так, что удостоится участи в 
грядущем мире. Таким образом, согласно (У) получается, что сам преступник 
представляет некую жертву или аналог жертвы, которую он же сам и приносит Богу, 
посредством которой достигается прощение его грехов — при том естественном условии, 
что он искренне раскается и совершит над этой своеобразной жертвой исповедание грехов 
(при принесении жертвы над ней исповедают грехи, «нагружая», таким образом, жертву 
грехами; именно так обстоит дело, например, при принесении «козла отпущения» в 
жертву Азазелю). Из сказанного ясна связь между (Ш) и (У). 

Используя (11) и (У) мы положительно ответили на вопрос: может ли быть казнь 
преступника представляться в виде жертвы или аналога жертвы и можно ли казнь 
преступника описывать в терминах принесения жертвы? Подчеркнем еще раз, что для 
этого необходимо, чтобы преступник раскаялся и совершил перед казнью исповедание 
грехов. Ясно, что это можно применить ко множеству случаев — в том числе и к случаю 
казни минов; а о казни минов, напомним, говорится в (п) и (11). (Ясно, что при этом о той 
же казни можно говорить и собственно в терминах казни.) 

Если о казни преступника, сопровождаемой покаянием и исповеданием можно 
говорить в терминах принесения жертвы Богу, то, спрашивается: нельзя ли так же 
говорить и о борьбе человека со своей злой наклонностью, когда он преодолевает и 
уничтожает ее? Нет ли и здесь некоего принесения жертвы? При такой постановке 
вопроса, очевидно, злая наклонность уподобляется казнимому преступнику. Во фрагменте 
(1), по существу, содержится положительный ответ на данный вопрос. Р. Иошуа 6. Леви 
говорит не о покаяния и исповедании, которое сопровождается казнью, а о таких 
покаянии и исповедании, которые имеют место при борьбе человека со своей злой 
наклонностью; если при этом человек раскаивается и совершает исповедание грехов, то 
это является ничем иным, как принесением жертвы Богу. Фрагмент (1у) начинается 
следующими словами «Р. Иошуа 6. Леви сказал: Кто приносит в жертву свою [злую] 
наклонность и исповедует [свой грех] над ней, тому Писание вменяет, это как если бы он 
почтил Святого, да будет Он благословен, в обоих мирах — в этом мире и в грядущем; 
ибо писано: Всякий, кто приносит Мне жертву исповедания, воздает мне почтение». 
Таким образом, имеем: на основании (У) разрешается поставленный в (111) вопрос, затем от 
этого вопроса (неявно) переходят к вопросу о принесении жертвы при борьбе со злой 
наклонностью и ответ на этот вопрос явно приводится в (1\). Явно во фрагменте (1у) о 
борьбе со злой наклонностью говорится только лишь как о принесении жертвы Богу. Но 
поскольку в (1) и (У) естественным образом описание происходящего происходит не 
только в терминах принесения жертвы, но и в терминах собственно казни, то логично 
думать, что и к борьбе со злой наклонностью вполне применима терминология, 
относящаяся к казни, — то есть о борьбе со злой наклонностью (противостоянием и 
преодолением злой наклонности) можно говорить как о восприятии человеком казни, в 
ходе которой «казнится» его злая наклонность. 

Таким образом, все пять вышеприведенных фрагментов Талмуда тесно связаны 
между собой и составляют как бы единое целое — в особенности же единое целое в 
отношение такого вопроса_ как: В КАКИХ ТЕРМИНАХ, КАСАЮЩИХСЯ 


340 


ВОСПРИНЯТИЯ СМЕРТНОЙ КАЗНИ, МОЖНО ОПИСАТЬ ПОКАЯНИЕ МИНА, 
ВОЗВРАЩАЮЩЕГОСЯ ИЗ МИНУТ В ИУДАИЗМ? 

Как видим, собственно в Талмуде этот вопрос не проработан; как мы видели, здесь 
говорится о борьбе со злой наклонностью и о покаянии вообще, а не о конкретном 
покаянии в минут; и более того — явно о покаянии в терминах восприятия человеком на 
себя казни вообще не говорится (хотя об этом и можно сделать заключения). Подобные 
вопросами и занимаются такие места Зогара, как ГоВаг, Тзау, 69-70 и ГоВаг, М1зпрайт, 
461-464. 

В ГорВаг, Тзау, 69-70, по сути, дается расширенное в описанном выше смысле 
толкование слов Р. Иошуа 6. Леви из фрагмента (1\): о покаянии и борьбе со злой 
наклонностью говорится как об отделении и уничтожении клипот от уровней животной 
души МеЁезВ, КаасН и МезВатаВ (то есть говорится в каббалистических терминах), и сам 
этот процесс отделения и уничтожения клипот рассматривается как описываемый в 
терминах восприятия на себя человеком казни и как (с другой стороны) описываемой в 
терминах принесения человеком жертвы Богу (в виде отделенных уничтожаемых клипот). 

Можно сказать, что в ХоНаг, Тзау, 69-70 говорится о процесс отделения и 
уничтожения клипот вообще, ибо приведенную там «схему» можно применить к любому 
случаю. Фрагменты же Ховаг, М1зВрайт, 461-464 говорят о процессе отделения и 
уничтожения клипот применительно к конкретному случаю — к случаю покаяния мина, 
возвращающегося из минут в иудаизм. 

Как видим, Гораг, Тзау, 69-70 и 7Хораг, М15Нрайт, 461-464 попросту «далее 
развивают» тему, заданную в пяти вышеуказанных фрагментах Талмуда, основываясь на 
этих фрагментах; поэтому сказанное в ХоВаг, Тзау, 69-70 и ГоВаг, М1збрайт, 461-464 
следует понимать в контексте пяти вышеуказанных фрагментов Талмуда, в тесной связи с 
этими фрагментами. 


Перед тем, как двинутся далее, разберем указанные фрагменты Талмуда и Зогара. 
Сначала остановимся на фрагментах Талмуда. Перед этим, однако, необходимо сделать 
ряд пояснений. 


Богохульство, соблазнение людей в идолослужение (имеется в виду такой случай, 
когда действует соблазнитель-местит (те$й()), подстрекательство (соблазнение) к 
идолослужению общины (имеется в виду такой случай, когда действует соблазнитель- 
мадиах (та4ФаН)), и идолослужение — одни из преступлений, наказываемых побиением 
камнями. 

Если имеется мин, минут которого такова, что он поклоняется идолам, то ясно, что 
он может быть казнен как идолослужитель, — то есть через побиение камнями. 

Соблазнитель-месит — это такой человек, которые соблазняет отдельных людей 
(например, своего друга или несколько своих друзей); соблазнитель-мадиах — это тот, кто 
соблазнил целую общину (например, целый город). 


Побиение камнями происходило в два этапа: сначала казнимого поставляли на 
высокое место (в два человеческих роста), а затем низвергали оттуда; и только после этого 
следовало «побиение камнями» в собственном смысле. При этом казнимый мог умереть 
сразу после того, как его сбросили с высокого места. 


Помимо казней четырех видов (усекновение мечом, удавление, сожжение и 
побиение камнями) у иудеев применялось еще «повешение»; это нанесение 
дополнительного бесчестия уже умершему (казненному) человеку. То есть удавление и 
повешение — это не одно и то же; удавление — это собственно казнь и производилась 
она, когда казнимый стоял на земле; повешение же — это, как сказано, нанесение 
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дополнительного бесчестия уже умершему (казненному) человеку, — то есть вешали уже 


труп. 
Казнь через усекновение мечом рассматривалась иудеями как легчайшая. 


Заппеднтт 455, «АП уВо аге $6опе4 аге...» 

МТЗНМАН. АГ, \УНО АКЕ 5ТОМЕРО АВЕ [АЕТЕКУ/АВО$] НАМСЕРО: ТНГ 15 К. ЕМЕЙЕВ’$ 
УТЕ\М/, ТНЕ ЗАСЕ$ ЗАУ: ОМГУ ТНЕ ВГАЗРНЕМЕВ АМО ТНЕ ШОГАТЕК АКЕ НАМОСЕФО. А МАМ 1$ 
НАМОЕР УМТН НЗ ЕАСЕ ТО\УАВО$ ТНЕ 5РЕСТАТОВ$, ВОТ А \УОМАМ \ПН НЕК ЕАСЕ ТО\УАКОЗ$ 
ТНЕ САГТО\МЪЗ: ТНГ 15 ТНЕ УТЕ\М/ ОЕ К. ЕМЕЙЕВ. ВОТ ТНЕ ЗАСЕ$ ЗА\У: А МАМ [$ НАМОСЕРО, ВОТ 
МОТ А \/ОМАМ. \УНЕКЕТРОМ К. ЕМЕЙЕК ЗАТ ТО ТНЕМ: ВОТ ОФ МОТ $МЕОМ В. ЗНЕТАН НАМС 
\МОМЕМ АТ АЗНКЕГОМ? 43 ТНЕУ ВЕТОВТЕР: [ОМ ТНАТ ОССАЗОМ] НЕ НАМСЕО ЕСНТУ \ОМЕМ, 
МОТУЛТНТАМОГМС ТНАТ Т\О [МАГЕЕРАСТОВ$] МОЗТ МОТ ВЕ ТЕТЕО ОМ ТНЕ ЗАМЕ ПАУ. 44 

Коото(е5: 

43. ТроизЬ 1$ зои®еги соазйа] сиу \аз пеуег Юг апу еп? оЁ ите роршаеа Бу Те\з, а сё \асЬ таКез засВ 
ап ехесиНоп п10$ ипизиа[, И уаз усе зитепаеге4 ю Лопафап Фе Массабее (сЁ. Масе. Х, 36; ХТ, 60) апа [ег о 
А]ехап4ег Лаппаейз (Зипеоп”5 Бгофег-ш-Ша\,). [ 1$ ФегеРоге поё паргоба Ме таё Ле\уз та4е ет Воше еге, 
ЧезрИе Ше у1е\у оЁ ЗеБигег. [У. КЛамзпег, [Н] П, 134. Оегепбоиге, во\еуег, ор. с!., р. 69, п. 1, таицатз фа 
Зипеоп Массабеи$ Ваз Бееп Веге сопРазе4 у Зитеоп Б. ЗВеав, аз И \аз оШу ш Ще 4ауз оЁ Ше югштег фа 
АзВКе]оп Ва4 а 1агое Ле\л5В роршаНоп, ап4 И 1$ а150о Кпо\п Нот офег зоигсез а Пе у15Иеа АзВКеоп зеуега1 
{1те5. 

44. а {15 оссштепсе саппоё Бе БгоиеВЕ Юг\уагА аз а уаПЯ ргеседепь оулпе ®ю Из ехбаог4тагу пабге. 
\У/испсгай атопз5{ Ле\л$В ууотеп ргеуаПе4 аё аё Ите 0 ап аагте ежепф, ап4 ш от4ег {0 ргеуепЕ а сотбтед 
е ог оп Ше рагё оЁ {Вет ге]айопз {10 гезсие фе сиргиз, Бе Ба © ехесше аП оЁ Фет ай опсе. Не Бапзе4 Фет, 
Феп, №0 ргеуепЕ зисВ ргасйсез ап4 © ауо!4 гезсие, Бий 615 асНоп 1$ по ргеседепь, ап ш ИзеШ \уаз асбааПу Шеза1, 
аз Ше барез ропще4 ош. 

Перевод: 

МИШНА. ВСЕХ ТЕХ, КТО БЫЛ ПРЕДАН КАЗНИ ЧЕРЕЗ ПОБИЕНИЕ 
КАМНЯМИ [ПОСЛЕ] ВЕШАЮТ. ЭТО МНЕНИЕ Р. ЕЛИЕЗЕРА; МУДРЕЦЫ ЖЕ 
ГОВОРЯТ: ВЕШАЮТ ЛИШЬ БОГОХУЛЬНИКА И ИДОЛОСЛУЖИТЕЛЯ. МУЖЧИНУ 
ВЕШАЮТ ЛИЦОМ К СМОТРЯЩИМ, А ЖЕНЩИНУ — ЛИЦОМ К ВИСЕЛИЦЕ. ЭТО 
МНЕНИЕ Р. ЕЛИЕЗЕРА; МУДРЕЦЫ ЖЕ ГОВОРЯТ: ВЕШАЮТ МУЖЧИНУ, НО НЕ 
ЖЕНЩИНУ. НА ЭТО Р. ЕЛИЕЗЕР СКАЗАЛ ИМ: РАЗВЕ СИМОН Б. ШЕТА НЕ ВЕШАЛ 
В АШКЕЛОНЕ ЖЕНЩИН? 43 ОНИ ВОЗРАЗИЛИ: [В ТОМ СЛУЧАЕ] ОН ПОВЕСИЛ 
ВОСЕМЬДЕСЯТ ЖЕНЩИН — ВОПРЕКИ ТОМУ ЧТО В ОДИН И ТОТ ЖЕ ДЕНЬ НЕ 
ДОЛЖНО КАЗНИТЬ СРАЗУ ДВУХ [ПРЕСТУПНИКОВ.] 44 

Примечания: 

43. Хотя этот южный прибрежный город никогда не был населен иудеями и этот факт 
делает подобную казнь чем-то чрезвычайно необычным и исключительным, но, тем не 
менее, Ашкелон был дважды окружаем Ионафаном Маккавеем (сравни: Масе. Х, 36; ХГ, 
60) и, позднее, Александром Яаннаем. Следовательно, то что здесь жили евреи не лишено 
вероятности — несмотря на мнение Эсвагег”а [Смотри: /. Каязпег, [Н] П, 134; Эегепбопт®, 
однако, в цитированном труде, стр. 69, Примечание 1, держится того, что Симон 
Маккавей был спутан с Симоной 6. Шетой — так как лишь во времена первого Ашкелон 
имел большое иудейское население и, как это также известно из других источников, он 
посещал Ашкелон несколько раз.] 

44. Следовательно, случай, о котором здесь говорится, не следует рассматривать как 
действительный прецедент, на основании которого можно заключать о том, как 
действовать в последующие времена; этот прецедент недействителен из-за того, что по 
своей природе он —Й чрезвычайный. Колдовство среди иудейских женщин было 
распространено в то время до чрезвычайности и, чтобы предотвратить возможность 
соединения усилий многих колдуний с целью не допустить совершения над ними суда, он 
решил казнить их всех сразу. Он повесил их, следовательно, чтобы предотвратить занятие 
колдовством и избежать при этом риск; но его действия не составляют прецедента и, сами 
по себе, в действительности незаконны — на что и указали Мудрецы. + 





[МТП, т. 4, тарктат «Санведрин», глава 6, фрагмент Мишны 4] 
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Все побитые камнями вешаются — слова р. Элиэзера; а мудрецы говорят: 
вешаются лишь богохульник и служащий аводе-заре (идолослужитель). 

Мужчину вешают лицом к народу, аж женщину — лицом к дереву (виселице) — 
слова р. Элиэзера; а мудрецы говорят: мужчин вешают, а женщин — не вешают. Им 
сказал р. Элиэзер: ведь Симон сын Шетаха повесил женщин в Ашкелоне. Они ответили: 
он повесил восемьдесят женщин, а нельзя в один и тот же день казнить двух 
(преступников). 1 

Примечания Переферковича: 

1. Возможно, что ученые сомневаются в достоверности рассказа о суде Симона сына 
Шетаха над женщинами. Рассказ действительно подозрителен, так как Ашеклон никогда 
не находился во владении евреев. Сравни: Эсвагег, «СезсысМе 4ез лад 15сВеп Уоез», т. Г, 
стр. 289. Смотри: «Сифре» к Втор.21:22-23. + 


К тому моменту, когда закончилось составление Талмуда, Иисус Христос уже 
давно рассматривался большинством христиан как истинный Бог (и именно в этом смысле 
христианами истолковывались евангелия; кроме того, евангелие от Иоанна явно называет 
Иисуса Богом); а что касается Моисеева закона, то он был объявлен христианами 
упраздненным уже в апостольские времена. Поэтому, естественно, иудеи рассматривали 
Иисуса Христа как богохульника, идолослужителя и соблазнителя, заслуживающего 
побиения камнями. 

Напомним также, что когда иудеям удалось убить Иисуса Христа руками римских 
властей (шантажируя Понтия Пилата), то казнь была совершена через распятие — вид 
казни, не использовавшийся иудеями. При этом, однако, так как после смерти на кресте 
Иисус Христос еще некоторое время висел на нем, иудеи, естественно, считали, что 
Иисусу Христу было нанесено «подобающее бесчестие» (то есть подобающее 
богохульнику, соблазнителю, идолопоклоннику) через повешение трупа после смерти. 


Вернемся непосредственно к самим пяти интересующим нас фрагментам Талмуда. 


(0) 

Заппедит 43а, «И феп еу йпа Вип шпосеп:...» 

МТЗНМАН. ГЕ ТНЕМ ТНЕУ ЕПХР НГМ ПММОСЕМТ, ТНЕУ ОГЗСНАВОЕ НМ; ВОТ ТЕ МОТ, НЕ 
ОСОЕ$ ЕОВТН ТО ВЕ $ТОМЕО, АХО А НЕВАГО РВЕСЕРЕ$ НМ [СКУПМО]: $О АХО 50, ТНЕ $ОМ ОЕ 
ЗО АМШО 50, [$ СОГШМО ЕОВТН ТО ВЕ $ТОМЕР ВЕСАОЗЕ НЕ СОММТТЕР $ОСН АХО ОСН АМ 
ОЕЕЕМСЕ, АМО ЗО АХО $0 АКЕ НЗ \УТТМЕЗ$$Е$. У\УНОЕУЕК КМО\/$ АМУТНИМС ГМ НГ ЕАУОСЦК, 
ГЕТ НМ СОМЕ АХО 5ТАТЕ1Т. 


Перевод: 

МИШНА. ЕСЛИ ОНИ НАЙДУТ ЕГО НЕВИННЫМ, ОНИ ОТПУСКАЮТ ЕГО; 
НО ЕСЛИ НЕТ, ТО ЕГО ВЫВОДЯТ ДЛЯ ПОБИЕНИЯ КАМНЯМИ; ПРИ ЭТОМ ПЕРЕД 
НИМ ИДЕТ ГЛАШАТАЙ, [ВОСКЛИЦАЯ:] ТАКОЙ-ТО СЫН ТАКОГО-ТО ВЕДЕТСЯ 
ДЛЯ ПРЕДАНИЯ КАЗНИ ЧЕРЕЗ ПОБИЕНИЕ КАМНЯМИ ИЗ-ЗА ТОГО, ЧТО ОН 
СОВРЕШИЛ ТАКОЕ-ТО ПРЕСТУПЛЕНИЕ И ТАКИЕ-ТО БЫЛИ СВИДЕТЕЛЯМИ В 
ЕГО ДЕЛЕ; КТО ЗНАЕТ ЧТО-НИБУДЬ, ЧТО МОЖНО СКАЗАТЬ В ЕГО ЗАЩИТУ, 
ПУСТЬ ВЫЙДЕТ И СКАЖЕТ ЭТО. + 


[МТИ, т.4, трактат «Запведит», глава 6, фрагмент Мишны 1] 

Если для него нашли оправдание, то его отпускают, а если нет, то он выходит на 
казнь. Глашатай идет впереди (восклицая): «Гакой-то сын такого-то идет на казнь за то, 
что совершил такое-то преступление и такой-то с таким-то — его свидетелей. Всякий, кто 
знает для него оправдание, пусть придет и приведет свой довод». + 


(1) 


Заппедит 43а, «ТЫ$ пирНез, ошу пите@аеу БеГоге...» 
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(«1 ууа$ ‘аи? ВЕ: Оп Феетуе о? е Раззоуег Уе$Пи...») 

АМО А НЕВАГО РВЕСЕРЕЗ НМ ес. ТЫ$ парПез, ошу поте@аеу Бегоге [е ехесийоп], Би по 
ргеу1юи$ Шегею. 33 Па сопгаФсноп ®ю 1$] # Уаз аи: Оп Ше еуе оЁ Фе Раззоуег УезВи 34 \’аз Вапзе4. Еог 
цу Чауз БеЮге е ехесийоп {ооК р1асе, а Вега] \уепё Юг апа спе, ‘Не 1$ зот2 Юг {ю Бе зюпе4д Бесаизе Бе 
Баз ргасизе зогсегу ап епйсеа 15гае| © арозсу. Апу опе \Во сап зау апуфтя ш №15 №уочг, 1её Бип соте 
ГогугагА апа р[еа4 оп 615 Бера!.’ Вл зшсе поте уаз Бгоие Е Когууага ш №15 ауоиг Ве ууаз Бапзе4 оп е еуе оЁ 
Фе Раззоуег! 35 — ‘ОПа теюнеа: Ро уопй зиррозе а# Ве \аз опе юг \Вот а 4еепсе сошА Бе та4е? \Уаз Ве по! 
а Мезин [епйсег|, сопсегите \Бот Зсирёге зауз, МейБег зВаЁ оц 5раге, пейфег зВай Фои сопсеа! Вип? 36 
\/иь УезБи Бо\зеуег ® уаз Чегепь, ог Ве \’а$ соппее4 у Фе гоуегитеии [ог гоуа[у, 1.е., пЯиепна|. 

Еоото(е5: 

33. Е.с., по Юму Чауз БеРЮге. ТБе &\№\о раззазез а{ ЮПо\м Вауе Бееп ехрипзеа т аП сепзоге4 еЧопз. [Аз ю Ше 
Ызюгса] уаше {о Бе аНасВе4 ю Фет, у. КЛаизпег, Тез. р. 27] 

34. [М$.М. а4а$ Фе Мазагеап .] 

35. [А Нюогепипе М$. а445: ап 1е еуе оЁ Забфа®.] 

36.Оецё. ХШ, 9. 

Перевод: 

ПРИ ЭТОМ ПЕРЕД НИМ ИДЕТ ГЛАШАТАЙ и так далее. Это подразумевает, что 
такое имеет место непосредственно перед [казнью], но не в предшествующее время. 33 
[На это имелось возражение — ] учили: Накануне Пасхи Иешу 34 был повешен. Ибо за 
сорок дней до того, как состоялась его казнь, был выслан глашатай, который ходил и 
взывал: «Такого-то собираются предать смерти через побиение камнями потому, что он 
занимался волшебством и соблазнял Израиль в отступничество. Если есть среди вас 
человек, который может что-либо сказать в его защиту, то пусть выйдет вперед и 
выступит перед судом, говоря в его защиту». Но так как никто не вышел вперед, чтобы 
сказать что-либо в его защиту, то он был повешен накануне Пасхи! 35 — Улла возразил: 
«Ты полагаешь, что он был одним из тех, для кого может быть защита? Не был ли он 
Меситом [соблазнителем|], о котором в Писании говорится: «Гы не должен ни сохранять 
ему жизни, ни укрывать его 36»?». В случае с Иешу, однако, было иначе — ибо он был 
связан с правительством [или властью кесаря — то есть, он был влиятельным]. 

Примечания: 

33. А не, например, за сорок дней до казни. Те два места, которые следуют далее, 
вычеркивались во всех цензурируемых изданиях. [Об историческом значении, которое 
придавалось этим местам — смотри: КЛаизпег, Лезиз. стр. 27 и следующие.] 
34. [В Мюнхенском манускрипте добавлено: «Назорей».] 
35. [Во Флорентийском манускрипте добавлено: «и накануне Субботы».] 
36.Втор.13:8. /1 
Примечания переводчика: 
1. В русской синодальной Библии. 


(1) 

Заппедгт 43а, «Оиг Ва $ (аи: Уезпи Вад Вуе 415с1р[е$...» 

Ойг КабЫ$ {аи : УезВа Ба4 Нуе 415с1р!ез, Майа, МаКа1, Метег, Вит! ап Тодав. \Веп МайБа1 уаз 
томе [Бегоге Ше сои Пе за14 ю ет [е л142е$], ЗВаП Маат Бе ехесшеа? [$ И по{ уп@еп, Майа [\Беп] 
зВаП Г соте апа арреаг Беоге Со4? 37 ТБегеироп веу геюмеа; Уез, МайБат зВаП Бе ехесше4, зтсе И 15 угЩеп, 
\УВеп МаНват [\Веп] зваП [ве] 4е апа №1$ пате рег1зВ. 38 \!Веп Мака! \’аз Бгоие ВЕ ш Бе за14 ю Фет; ЗВаЙ 
МаКат Бе ехесиеа? [ 15 поё упИеп, Ма! [Ве шпосеп апа Фе г1еМеоцз $[ау пои по{? 39 Уез, уаз Ше апз\ег, 
МаКат зпаП Бе ехесще4, зшсе И 1$ утШеп, ш зесгеё р1асез 4оез Мак 40 [Фе шпосеп $ау.41 \!УБеп Метег \’аз 
БгоиеВЕ ш, Ве за14; Зва| Метег Бе ехесиеа? 15 И поё утШеп, Апа Метег [а {\1е] зВаП это\ Юг оп оЁ [1$ ГОО. 
42 Уез, Шеу за1а, Метег зВаП Бе ехесще4, зшсе 1 15 \утШеп, Ви оц ап сазё Рог а\уау Нот у этауе Шке Метег 
[ап аббоггеа о Воой.43 У Веп Виш \уаз Бгоией 1, Ве за14: Эва Вип: Бе ехесшеа? 1$ 1 поё упиеп, Вет! [ту 
зоп], ту Ягзё Боги? 44 Уе$, Шеу за1а, Виш зВаП Бе ехесие4, зшсе 1 15 утШеп, Вецо!а Г \Ш $1ау Вше-Ка [у 
зоп] у Ягз( Боги. 45 Апа упеп ТодаВ \’аз Бгоие 1 т, Ве за14 №ю ет; ЗБаП ТодаН Ъе ехесиеа? [5 И по утШеп, 
А рза!йл Юг Тодав [Фапкзе1утз]? 46 Уез, Феу апз\еге4, Тодав зБаЙ Ъе ехесщеа, зшсе И 15 упИеп, \/Во5о 
оНеге® Фе засийсе оЁ ТодаВ [{апК$1уше] Вопомгеа те. 47 

Еоото(е5: 

37. Рз. ХЕ, 3. 
38. 514. ХЫ, 6. 
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39. Ех. ХХШ, 7. 

40. Мак! 15 етр|оуе4 Пеге аз зиб]есё. 

41. Р5. Х, 8. 

42. [за. ХГ, 1. 

43. Па. ХТУ, 19. 

44. Ех. ТУ, 22. 

45. Па. ТУ, 23. 

46. Р5. С, 1. 

47. бла. Г, 23. [*\е сап ощу гезага 1$ Еепсте УИ {ех{5 аз а ]еи Ч’езрги оссазопе4 по 4очЫ Бу зоте ‘асфиа1 
еуепг, Негота, ор. си. р. 93. СЁ. азо КЛаизпег, ор. си. р. 28] 


Перевод:+ 
Наши раввины учили: У Иешу было пять учеников, которых звали Когда (Майра1), 
Невинный (МаКа!), Ветвь (М е7ег), Мойсын (Веп!) и Благодарение (Тода). Когда Когда 
(МаиБат) был приведен [в суд], он сказал им [судьям]: Будет ли казнен Когда (Майва!)? 
Разве не писано: МаИБа1 [когда] я приду и предстану пред Богом? 37 На это они 
возразили, сказав: Да, Маттай будет казнен, ибо писано: Майа! [когда] [он] умрет и его 
имя исчезнет. 38 Когда в суд был приведен Невинный (МаКа1), он сказал судьям: Будет ли 
казнен Невинный (Мака!)? Разве не писано: Мак! [невинного] и праведного не умервщляй? 
39 Да, — был ответ, Невинный (МаКа1) будет казнен, ибо писано: В потаенных местах 
Мак! (неповинный) 40 убивают. 41 /2 Когда в суд был приведен Ветвь (Мегег), он сказал 
судьям: Будет ли казнен Ветвь (Ме7ег)? Разве не писано: И Мехег [ветвь] произрастет из 
его корней. 42 Да, — сказали они, Ветвь (Метег) будет казнен, ибо писано: Но ты 
выброшен прочь из гробницы подобно Мехег [презренной ветви]. 43 Когда в суд был 
приведен Мойсын (Вип1), он сказал: Будет ли казнен Мойсын (Вип1)? Разве не писано: 
Вет [мой сын], первенец мой? 44 Да, — сказали они, Мойсын (Вип!) будет казнен, ибо 
писано: Вот, я поражу Вте-Ка [твоего сына], первенца твоего. 45 И когда был приведен в 
суд Благодарение (Тодай), он сказал им: Будет ли казнен Благодарение (Тодап)? Не писано 
ли: Псалом для ТодаВ [благодарение]? 46 Да, — сказали они, Благодарение (Тодав) будет 
казнен, ибо писано: Всякий, кто приносит жертву Тодай [благодарения], чтит Меня. 47 /3 
Примечания: 
37. Псе.41:3. /1 
38. Пс.40:6. /1 
39. Исх. 23:7. 
40. Слово «МаК1» («неповинный») используется здесь в качестве подлежащего. 
41. Пс.9:29 /1 
42. Ис.11:1. 
43. Ис.14:19. 
44. Исх.4:22. 
45. Исх.4:23. 
46. Пс.99 /1 
47. Пс.49:23. [«Мы можем рассматривать такую защиту своей позиции с помощью 
цитирования мест из Писания только лишь как остроумные повороты фраз, причиной 
которых, несомненно, было некое «действительное событие»». НегЮюг4, цитированный 
труд, с. 93; Сравни также: Каязпеф, цитированный труд, стр. 28 и следующие.] 
Примечания переводчика: 
1. В русской синодальной Библии. 
2. То есть слова Пс.9:29 о том, что убивают неповинного читают иначе: «неповинный 
убивают»; при это «неповинный» — подлежащее, обозначающее того, кто действует, а не 
дополнение; при этом, естественно, происходит рассогласование в числе между 
подлежащим и сказуемым. Получается: если отнести это к человеку по имени 
Неповинный, то его следует рассматривать как убийцу, и, следовательно, такого человека 
можно предать казни. 
3. Так как следует подразумевать, что здесь говорится об учениках Иисуса Христа, то 
смысл сказанного, очевидно, следующий: Иисус Христос наименовал своих учеников 
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новыми именами — такими, что к ним подходили некоторые места из Писания, с 
помощью которых ученики могли бы защищать себя в суде, основываясь на том, как их 
зовут, и сообщил ученикам о том, как следует защищать себя в суде. Однако иудеи-судьи 
оказались умнее и смогли привести другие места из Писания, согласно которым учеников 
все равно можно было казнить. Нелепые доводы, к которым прибегают ученики Иешу, 
очевидно, высмеивают тот метод толкования слов Писания, который использовал их 
учитель. + 


(у) 
Заппнедгт 43Ъ, «В. Лазвиа Б. Геу1 за14...» 


К. Тозпиа Б. Геу! за14; Не \По засиЙсез 1 9$ [еуШ шсПпайоп ап4 2 сопе$$ез [1$ $11] оуег и, 3 
Эсприше пиршез$ ий ю Вил аз Фочцеэв Ве Ва4 Вопопге4 е Но[у Опе, Меззеа Ъе Не, ш Бо \/оп $5, 115 мой апа 
Фе пехё; Юг # 15 утщеп, \Упозо оНегей Ше засиИсе оЁ сое $5101 попопгей те. 4 

В. Тозпиа Б. Ге\! або за14: \!Веп Фе Тешр!е \а$ ш ех1$епсе, № а тап Бгои? Е а Биг оЙеппе, Ве 
тесетуе сгеди Юг а Бигпе оЁегис; Ка теа| оНегио, Ве гесауе4 сгеди! Юг а теа! оНегтз; Ба{ Бе \Во уаз ВатЫе 
ш зри, Зспрахе гегаг4е4 Вил аз ВопзВ Бе Ба Бгои? & аП бе ойеппез, Юг И 1$ за1а, ТБе засиЙсез оЁ Со4 аге а 
БгоКеп зрий. 5 Апа Виегтоге, 1$ ргауег$ аге пой 4езрлзеа, Гог И 1$ Утщеп, А БгоКеп апа сопийе Беат, О @оа, 
Твой \ 1 по{ дезр!ве. 6 

Кообло{е$: 

1. Г.е., гез15$, ог сопамегв. 

2. АЙег Вауше Бееп ш4исе4 {0 зщ. 

3. СЕе.с. Геу. ХУТ, 21. М$. М. оши$ ‘оуег 1?.] 

4. [Н] Рз. Г, 23. ТЫ$ 1$ ргоба у Аедисе4 Нот е пип епеге1сит шзеце4 Бебмееп Фе заЁИх ап4 Фе уегфа| ет 
Гог е заКе оЁ етрваз1$. 

5. Рз. Ш, 19. 

6. 514. 


Перевод: 

Р. Иошуа 6. Леви сказал: Кто приносит в жертву свою [злую] наклонность [и 2 
исповедует [свой грех] над ней, 3 тому Писание вменяет это как если бы он почтил 
Святого, да будет Он благословен, в обоих мирах — в этом мире и в грядущем; ибо 
писано: Всякий, кто приносит Мне жертву исповедания, воздает мне почтение. 4 

Р. Иошуа 6. Леви также говорил: Когда существовал Храм, то, если человек 
приносил жертву всесожжения, он получал заслугу ради жертвы всесожжения; если 
приносил жертву хлебного приношения, он получал заслугу ради жертвы хлебного 
приношения; но тот, кто смирен духом — такого Писание рассматривает как человека, 
принесшего все приношения — ибо сказано: «Жертва Богу — дух сокрушенный». 5 И 
более того — молитвы такого не отвергаются, ибо писано: «Сердца сокрушенного и 
раскаивающегося, О, Господи, Ты не презришь». 6 

Примечания: 

1. То есть сопротивляется своей злой наклонности или побеждает свою злую наклонность. 
2. После того, как был вовлечен в грех. 
3. Сравни, например, Лев.16:21. В Мюнхенском манускрипт опущены слова «над ней». 
4. [Н] Пс.49:23 /1 Это, вероятно, вводится из наличия «пип епеге1сит», вставленной между 
суффиксом и корнем глагола для того, чтобы сделать ударение (подчеркивание). 
5. Пс.50:19. /1 
6. Пс.50:19. /1 
Примечания переводчика: 
1. В русской синодальной Библии. + 


(у) 

Заппедит 43Ь, «УУВеп Ве 15 аБоц {еп сиб $ аууау...» 

МТЗНМАН. У\/НЕМ НЕ [5 АВООТ ТЕМ СОВТ$ АМАУ ЕКОМ ТНЕ РГАСЕ ОЕ $ТОММО, ТНЕУ 
ЗАУ ТО НИМ, ‘СОМЕЕ$$’,7 ЕОВ ЗОСН 1$ ТНЕ РКАСТСЕ ОЕ АПТ, \НО АВЕ ЕХЕСОТЕРО, ТНАТ ТНЕУ 
[ЕВ$Т] СОМЕЕЗ$$, ЕОВ НЕ \УНО СОМЕЕЗ$ЗЕ$ НАЗ А РОВКТЮОМ ГМ ТНЕ \УОВГО ТО СОМЕ. ЕУЕМ $О 
МЕ ЕПХО 1М ТНЕ САЗЕ ОЕ АСНАМ, ТНАТ ЛОЗНИЦА $АШ ОМТО НПМ, МУ $ОМ, ОТУЕ, ГРКАУ ТНЕЕ, 
ОГОВУ ТО ТНЕ ГОВО, ТНЕ СОР ОЕ ТЗВАЕГ, АХО МАКЕ СОМЕЕ$З ОМ ОМТО НМ.8 АХО АСНАМ 
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АМ5\МЕВЕО ОЗНОА АХО ЗАТО, ОЕ А ТКОТН, [ НАУЕ 5ПММЕО АСАПУ5Т ТНЕ ГОВО ТНЕ СОР ОЕ 
ЗКАЕГ, АМО ТНО$ АМО ТНО$ НАУЕ 1 РОМЕ. 9 АМО \УНЕМСЕ РО УЕ КМО\ ТНАТ НБ 
СОМЕЕ$$ОМ5 МАПВЕ АТОМЕМЕМТ ЕОВ НМ? — ЕВОМ ТНЕ \ОБВО$, АХО ОЗНИА $АШ: \НУ НАЗТ 
ТНОЦ ТКОЧВЕГЕР 15$? ТНЕ ГОВО ЗНАГТ, ТВООВГЕ ТНЕЕ ТНГ$ АУ, 10 Т.Е., ТН!$ ВАУ АВТ ТНОЦ ТО 
ВЕ ТКОЧВГЕР, ВОТ ТНОЦ ЗНАЕТ МОТ ВЕ ТКОЧВЕЕР ТМ ТНЕ МЕХТ \ОВГО. 

АХО ТЕ НЕ КМО\$ МОТ У\УНАТ ТО СОМЕЕЗ$, 11 ТНЕУ ПМ$ТВОСТ НИМ, ‘ЗАУ, МАУ МУ 
РЕАТН ВЕ АМ ЕХРГАТОМ ЕОК АП, МУ $15.’ В. ЛОАН ЗАТ: 1Е НЕ КМО\М$ ТНАТ НЕ 1$ А У[СТИМ 
ОЕ РАГЗЕ ЕУШЕМСЕ, НЕ САМ $АУ: МАУ МУ ПРЕАТН ВЕ АМ ЕХРГАТШОМ ЕОК АЦ, МУ $$ ВОТ 
ТН. ТНЕУ [ТНЕ З$АСЕ$] ЗАО ТО НМ: 1Е $0, ЕУЕВУОМЕ У\У/ПТ, ЗРЕАК МКЕ\ЗЗЕ ТМ ОВОЕК ТО 
СТЕАК НИМ$ЕГЕ.12 

Еоото(ез: 

7. Ты$ ап4 апу офег 511$ уоц тау Бауе сотпивеа. 

8. юз. УП, 19. 

9. а. 20. 

10. 1614. 25. 

11. Г.е., Бе саппой гететфег №15 ошег $115. 

12. Еуегуопе мош@ зау 115 ш ог4ег ю Феаг Випзе№ ш Фе еуез оЁ теп, ап@ фе сои \уошША асдине а Баа 
терщайоп. 


Перевод: 

МИШНА. КОГДА ОН НАХОДИТСЯ НА РАССТОЯНИИ ОКОЛО ДЕСЯТИ 
КУБИТОВ ОТ МЕСТА ПОБИЕНИЯ КАМНЯМИ, ОНИ ГОВОРЯТ ЕМУ: 
«ИСПОВЕДУЙСЯ»; 7 ИБО ТАК ПОСТУПАЮТ ВСЕ, КОГО ПРЕДАЮТ КАЗНИ — ОНИ 
[СПЕРВА] ИСПОВЕДУЮТСЯ, ИБО ТОТ, КТО ИСПОВЕДАЛСЯ, ИМЕЕТ ЧАСТЬ В 
ГРЯДУЩЕМ МИРЕ. ИМЕННО ЭТО МЫ НАХОДИМ ВСЛУЧАЕ АХАНА: ИИСУС 
СКАЗАЛ ЕМУ: СЫН МОЙ, МОЛЮ ТЕБЯ, ВОЗДАЙ СЛАВУ ГОСПОДУ БОГУ 
ИЗРАИЛЕВУ И СОТВОРИ ИСПОВЕДАНИЕ ПРЕД НИМ. 8 И АХАН ОТВЕТИЛ 
ИИСУСУ И СКАЗАЛ: ИСТИННО, Я СОГРЕШИЛ ПРОТИВ ГОСПОДА БОГА 
ИЗРАИЛЕВА И СДЕЛАЛ ТО-ТО. 9 А ОТКУДА МЫ ЗАНЕМ, ЧТО ЧЕРЕЗ СВОЕ 
ИСПОВЕДАНИЕ ОН ОБРЕТАЕТ ДЛЯ СЕБЯ ИСКУПЛЕНИЕ? — ИЗ СЛОВ: И ИОШУА 
СКАЗАЛ: РАДИ ЧЕГО ТЫ ЗАТРУДНЯЕШЬ НАС (НАВОДИШЬ НА НАС БЕДУ)? 
ГОСПОДЬ СДЕЛАЕТ ДЛЯ ТЕБЯ ЗАТРУНЕНИЕ (НАВЕДЕТ НА ТЕБЯ БЕДУ) В ЭТОТ 
ДЕНЬ. 10 ТО ЕСТЬ, В ЭТОТ ДЕНЬ У ТЕБЯ БУДЕТ ЗАТРУДНЕНИЕ (В ЭТОТ ДЕНЬ ТЫ 
ПРЕТЕРПИШЬ БЕДУ), НО ТЫ НЕ БУДЕШЬ ИМЕТЬ ЗАТРУДНЕНИЙ (ПРЕТЕРПЕВАТЬ 
БЕДЫ) В ГРЯДУЩЕМ МИРЕ. 

И ЕСЛИ ОН НЕ ЗНАЕТ, ЧТО ИСПОВЕДОВАТЬ, 11 ОНИ ПОМОГАЮТ ЕМУ 
НАСТАВЛЕНИЕМ, ГОВОРЯ: «СКАЖИ: ДА БУДЕТ СМЕРТЬ МОЯ ИСКУПЛЕНИЕМ ЗА 
ВСЕ МОИ ГРЕХИ». Р. ИУДА СКАЗАЛ: ЕСЛИ ОН ЗНАЕТ, ЧТО ОН — ЖЕРТВА 
ЛЖЕСВИДЕТЕЛЬСТВА, ТО ОН МОЖЕТ СКАЗАТЬ «ДА БУДЕТ СМЕРТЬ МОЯ 
ИСКУПЛЕНИЕМ ЗА ВСЕ МОИ ГРЕХИ, КРОМ ЭТОГО». ОНИ [МУДРЕЦЫ] СКАЗАЛИ 
ЕМУ: ЕСЛИ ТАК, ТО ВСЯКИЙ БУДЕТ ГОВОРИТЬ ПОДОБНЫМ ОБРАЗОМ, ЧТОБЫ 
ОЧИСТИТЬ СЕБЯ. 12 

Примечания: 

7. В том грехе, за который тебя предают казни и в любых других грехах, которые ты мог 
совершить. 

8. Иис.Нав.7:19. 

9. Иис.Нав.7:20. 

10. Иис.Нав.7:25. 

11. То есть он не может вспомнить свои другие грехи. 

12. Всякий может сказать это для того, чтобы очистить себя в глазах других людей; таким 
образом, суд может приобрести дурную репутацию. + 





[МТИП, т. 4, трактат «Санведрин», глава 6, Мишна 2] 

Когда он на расстоянии около десяти локтей от места казни, ему говорят: 
«исповедуйся, ибо так поступают идущие насмерть — они исповедываются, а всякий 
исповедавшийся имеет удел в будущем мире, ибо так мы находим об Ахане, которому 
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сказал Иисус (Иис.Нав.7:19): «Сын мой, воздай славу Господу Богу Израилеву и сделай 
пре Ним исповедание... И ответил Ахан Иисусу и сказал: точно, я согрешил пред 
Господом Богом Израилевым и с делал то и то». А откуда (мы знаем), что исповедание 
принесло ему прощение? Сказано (там же, стих 25): «и сказал Иисус: за то, что ты навел 
на нас беду, Господь на тебя наведет буде в день сей»; «в день сей» ты в беде, но ты не в 
беде в будущем мире. 

Если он не умеет читать исповедание, ему говорят: «Скажи: моя смерть да будет 
прощением за все грехи мои». Р. Иуда говорит: если он убежден, что осужден по ложному 
свидетельству, то он говорит: «да будет моя смерть прощением за все грехи мои, кроме 
этого». Ему возразили: если так, то каждый будет говорить для того, чтобы очистить себя 
(т.е., выставить себя невинно осужденным). + 


[МТП, т. 4, трактат «СанвВедрин», Тосефта [9,5] ] 

Казненные по суду имеют удел в будущей жизни — потому, что они 
исповедываются в грехах своих. 

Когда он на расстоянии десяти локтей от места казни, ему говорят: 
«исповедуйся»... Случай с одним, который вышел на казнь, и, когда ему сказали: 
«покайся», он сказал: «Да будет смерть моя прощением за все грехи мои, но если я сделал 
это, да не простится мне, и да будет суд израильский чист». Когда это дошло до мудрецов, 
они заплакали и сказали им (доложившим об этом): вернуть невозможно, ибо приговор 
объявлен (вариант: делу не будет конца), но да будет кровь его на его свидетелях. 

Так же сказано (1Пар.2:6): «Сыновья Зары: Зимри, Етан, Еман, Халкол и Дара; всех 
их пятеро»; разве мы не знаем, что всех пятеро? Но Писание показывает, что и Ахан с 
ними в будущем мире. 1 

Примечания Переферковича: 

1. Ахан был сын Зары и в числе сыновей последнего он значится под именем Зимри. 
Слова «всех их пятеро» указывают на одинаковую для всех 5 судьбу: все, не исключая 
Ахава, имеют удел в будущей жизни. + 


Как видим, через казнь преступника, если он совершает исповедание грехов, 
происходит прощение его грехов. Таким образом, он, сам преступник, представляет некую 
жертву (аналог жертвы), через смерть которой происходит прощение грехов (ибо при 
принесении жертвы над ней исповедают грехи, «нагружая», таким образом, жертву 
грехами). 


Перейдем к Зогару. Сначала рассмотрим фрагменты 7ораг, Тзау, 69-70, где 
фактически решаются «общие вопросы» покаяния — то есть выполнения процедуры 
отделения и уничтожения клипот. 


Говаг, Тзау, 69 

Еуегу пой, а тап Во! засийсе оНегитез Беоге НазВет рекалишо {0 Фе Безйа| МеЁезЬ, ВКласВ апа 
МезватаН. Мап зВошШ@ а150 сопЁЕе$$ зеуега| Киз ог сопЁезз10п$ ап га1зе Фет ш 61$ Фоиере \уБеп гестте фе 
ЭВ’та, шт огаег №0 Бе Фет оц{ аз застИсез Беоге Назвет, МЕАМИУСО Ве Во! сопсепгае ироп Бипеше ой 
15 ВиасВ, ушей ри]5ез ш фе ацепез оЁ №15 Беаг. Не зВош4 сопсепгайе ироп Бигиле, 51аиоМепие апа руегсте 
фе Мее5В, ПКе Фе рпезё5 уро $1аиЩегеа Бу рлегс1те, аз упеп: “Апа уе оЁй Из Беа4 Яот 1$ паре, Би{ зВаП 
101 Чгу4е й азипаег” (Уаута 5:8). ТЫ 1$ зкапеаноп. НЕКЕ, ОМЕ ТАКЕЗ ОРОМ Н1МУЕГЕ ТНВЕЕ КП\МО$ 
ОЕ ПРЕАТН$: ВОВММа АМР УГАОСНТЕКМ@с, \УНСН АВЕ СОМЗШЕКЕОР ЗГАУПШМ@а, АМО 
ЗГАЧСНТЕВ ВУ РЕВСПМС, СОМЗШЕКЕО А$ ЗТКАМСОГАТТОМ. ТЬезе @тее 4еаз аге ге4 Бе, этееп 
ВШЕ, апа Ыаск ВШЕ, ап4 еу Пе ш Фе Пуег, Фе гаП Ыа@4ег ап4 Фе зрГееп. ТВеу аге ПКе фе @гее зВеП$ оГа 
пе. 

Каждую ночь человек должен приносить в жертву пред Господом имеющее 
отношение к звериным МеезВ, КиасВ и МезватаВ. /] Также человек должен исповедать 
исповедание нескольких видов (родов) /2 и вознести их в уме, когда читает «Шма» - 


чтобы представить и как жертву пред Господом. /3 ЭТО ОЗНАЧАЕТ, что он должен 
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сосредоточиться на том, как представить пред Господом свой ВиасВ /4, который 
пульсирует в артериях его сердца. Он должен сосредоточиться на сожжении, резании и 
отщемлении Ме — подобно священнику, который разрывает через отщемление: «И 
надломит голову ее от шеи ее, но не отделит» (Лев.5:8). /5 Это есть удавление. /6 ВОТ, 
ЧЕЛОВЕК ПОДВЕРГАЕТ СЕБЯ СМЕРТЯМ ТРЕХ ВИДОВ: СОЖЖЕНИЕ И РЕЗАНИЕ, 
КОТОРОЕ РАССМАТРИВАЕТСЯ КАК УСЕКНОВЕНИЕ МЕЧОМ, А ТАКЖЕ 
РАЗРЫВАНИЕ ЧЕРЕЗ ОТЩЕМЛЕНИЕ, КОТОРОЕ РАССМАТРИВАЕТСЯ КАК 
УДАВЛЕНИЕ. /6 Эти три смерти суть красная желчь, зеленая ЖЕЛЧЬ и черная ЖЕЛЧЬ; 
/7Т и они располагаются в печении, желчном пузыре и селезенке. Они подобны трем 
скорлупам ореха. /8 

Примечания переводчика: 
1. То есть, то, что имеет отношение к звериным МеРезВ, КаасВ и МезватаН, а именно, 
клипот, которые соединились с Ме $й, Каасв и МезаватаНн через прилепление к ним, что, 
очевидно надо рассматривать как следствие потворства злой наклонности и усиления злой 
наклонности, совершения грехов и тому подобное. Отделение и уничтожение этих клипот 
есть первая жертва. 
2. Прежде всего, здесь следует разуметь исповедание грехов и выказывание стремления 
противится своей злой наклонности и победить ее, выказывание стремления очистить 
свою животную душу от прилепившихся к ней клипот. 
3. Таким образом, сами эти исповедания рассматриваются как вторая жертва. 
4. То есть сосредоточиться на том, как предстать пред Богом с «чистым» КиасН — то есть 
находящимся в таком состоянии, когда к нему не прилеплены клипот. 
5. То есть сосредоточиться на отделении клипот от МеЁе$Н и на уничтожении этих клипот. 
Об этом говорится в терминах принесения жертвы. 
6. Таким образом, об этой же «операции по отделению и уничтожению клипот» говорят 
как о восприятии человеком добровольных казней. 
7. То есть три смерти различных видов необходимы из-за того, что желчи имеется также 
три вида. 
8. То есть эта желчь трех видов — ни что иное, как клипот трех видов. Проще говоря: в 
печени располагается красная желчь; в желудочном пузыре располагается зеленая желчь; 
в селезенке располагается черная желчь. Они (желчи трех видов) подобны скорлупе ореха, 
то есть — они суть клипот. Эти клипот относятся к (связаны с) МеезВ, ВиасН и МезВатаН 
животной (звериной) души человека. Чтобы иметь возможность соединиться с Богом, 
человек должен заботиться о том, чтобы его №еЕ зв, Киасб и Мезватав были чистыми; 
поэтому человек должен отделять от Ме зв, Киасй и МезпатаВ клипот и уничтожать их, 
освобождая тем самым МеЁезВ, Класв и МезватаВ от нечистоты. + 


Говаг, Тзау, 70 

ВеЮге Фаф, и Бепооуез Бип ю сопзисЕ А КП\ХО ОЕ ап айаг оЁ 5юпе; пате|у, 0 сопсепгайе оп изше И 
Юг юпше - МЕАМПМС НЕ $НООТГО ТАКЕ ЧУРОМ НИМ$ЕГЕ ОЕАТН ВУ УТОМГХО. ТЬ1$ сотез Нот Фе 
У\пие Бе, УНСН СОВКЕЗРОМО$ ТО СНОСНМАН, {Фа{ гоуегиз Ше 1обез оЁ Ше пэ$, \УНСН АГ$О 
СОВВЕЗРОМО$ ТО СНОСНМАН, АЗ \А$ ЕХРГАПМЕО ВЕЕОКЕ — МАМЕГУ ®озе адВез1оп$, ТНЕ 
КИРОТ ТНАТ ОГОЕ ТНЕ ГОВЕ$ ОЕ ТНЕ ГОМ\0$ ТО ЕАСН ОТНЕВ $0 ТНЕУ САММОТ РКОРЕВГУ 
ВКЕАТН. Еог Фезе Беа$5, МАМЕГУ Н!$ ВЕЗТТАГ МЕЕЕЗН, ВОАСН АМР МЕЗНАМАН, аге гарре4 Шеге. А 
Ыше Иге еп 4езсепаз ЕКОМ МАГСНОТ апа сопзитез$ Фет, ап4 Фезе ВЕЗТТАТ, МЕРЕЗН, ВКОАСН АХО 
МЕЗНАМАН аззите ТНЕ АРРЕАВАМСЕ ОЕ риге апипа[5, саШе ап Б1га$ {Вай тау Бе Бгои2 аз засмЙсез 0 
Назвет $0 а Н!5 пате \/Ш ге ироп ет. А+ фа ите, Фе уегзе \исЬ зауз оЁ ет: “Ви уоц а 914 с1еауе 
ю Назфет уоиг Е от аге аПуе,” (Реуагит 4:4) \ Ш Бе ВИВПеа. Твеу \м\Ш Ъе ПКе а Вогзе уу Из тазуег пт? 
оп И, МАМЕГУ А СНАКОТ ТО НАЗНЕМ, аз угШеп: “Тваё уой и4е ироп уойг Вогзез, уоиг сваг10{$ оЁ 
за[уайоп” (СвауаКик 3:8). ТВеп, “НазВет, Уой ргезегуе тап ап4 БеазЁ” (ТебИит 36:7), УНСН АВЕ ТНЕ 
МЕМТАГ МЕЕЕЗН, ВОАСН АХО МЕЗНАМАН САГГЕО ‘МАХ’, АХО ТНЕ ВЕЗТТАГ, МЕЕЕЗН, ВОАСН, 
МЕЗНАМАН САГТГЕР ‘ВЕА$Т”. .. 

Прежде же того, подобает ему построить НЕКИИ РОД алтаря из камня; а именно, 
сосредоточиться на использовании его для побиения камнями — ЭТО ЗНАЧИТ, ЧТО ОН 


ДОЛЖЕН ВОСПРИНЯТЬ НА СЕБЯ СМЕРТЬ ЧЕРЕЗ ПОБИЕНИЕ КАМНЯМИ. Это 
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приходит от белой желчи, КОТОРАЯ СООТВЕТСТВУЕТ ХОХМЕ (СНОСМАН), которая 
правит легочными долями, КОТОРЫЕ ТАКЖЕ СООТВЕТСТВУЮТ ХОХМЕ, КАК 
БЫЛО ИЗЪЯСНЕНО ПРЕЖДЕ — А, ИМЕННО, теми прилипаниями, КЛИПОТ, 
КОТОРЫЕ ПРИКЛЕИВАЮТСЯ К ЛЕГОЧНЫМ ДОЛЯМ, ОДНА К ДРУГОЙ, — ТАК, 
ЧТО ОНИ НЕ МОГУТ ДОЛЖНЫМ ОБРАЗОМ ДЫШАТЬ. Ибо эти звери, А ИМЕННО, 
ЕГО ЖИВОТНЫЙ МЕЕЕЗН, ВОАСН И МЕЗНАМАН, пойманы там в ловушку. Затем 
голубой огонь нисходит ОТ МАЛХУТ и пожирает их, и эти ЖИВОТНЫЕ МЕЕЕЗН, 
КОАСН И МЕЗНАМАН принимают ВИД чистых животных, — скота и птиц, которые 
могут быть принесены в жертву Господу так, чтобы Его имя почило на них. В такое время 
про них сказано в следующем стихе: «Но вы, которые прилепились ко Господу вашему 
Богу, пребываете живы» (Втор.4:4), что и исполняется. Они будут подобны коню, на 
котором едет его господин, А ИМЕННО, КОЛЕСНИЦЕ ГОСПОДА, как писано: «что Ты 
восшел на коней Твоих, на Твои колесницы спасительные» (Авв.3:8). Затем, «Господи, Ты 
сохранишь человека и скота» (ТевИит 36:7; Пс.35:7); ЗДЕСЬ УПОМЯНУТЫ ДУХОВНЫЕ 
МЕЕЕЗН, КОАСН И МЕЗНАМАН, — ВСЕ ВМЕСТЕ ОНИ НАЗВАНЫ «ЧЕЛОВЕК», И 
ЗВЕРИНЫЕ МЕЕЕЗН, ВКОАСН И МЕЗНАМАН, — ВСЕ ВМЕСТЕ ОНИ НАЗВАНЫ 
«ЗВЕРЬ». 

Комментарий и парафраз переводчика: 

Помимо описанных выше трех видов желчи, которые суть клипот, есть еще один 
вид желчи — белая желчь, которая располагается в легких (связана с легкими). Это тоже 
клипот, которая должна быть отделена и уничтожена. Поскольку для тех трех видов 
потребовалось по одному отдельному виду казни, то и для отделения и уничтожения 
клипот, связанных с белой желчью, также требуется еще один вид казни — через 
побиение камнями. Таким образом, человек должен подвергнуть себя еще и побиению 
камнями (то есть операции по отделению и уничтожению клипот, связанных с белой 
желчью). Эту операцию называют также «воздвижением (каменного) алтаря» 
(аналогичные операции, ответственные за отделение и уничтожение клипот других видов, 
связывали с различными жертвоприношениями). Связь между воздвижением (каменного) 
алтаря и побиением камнями следующая: вначале при побиении камнями человека 
возводили на выскоий столп и низвергали оттуда — и только потом следовало собственно 
«побиение камянями». Когда человек проводит операцию (операции) по отделению и 
уничтожению клипот, связанных с четырьмя видами желчи, то говорят, что он подвергает 
себя казням четырех видов (то есть подвергает себя сразу четырем казням, и каждая казнь 
— особого вида). И про это же говорят как о воздвижение алтаря и о принесении на нем 
жертв трех различных видов (в итоге имеем также четыре действия). 

После того, как эти четыре жертвы принесены, МеезВ, КиасВ и МезватаН животной 
души человека освобождаются от прилипших к ним клипот и становятся годными, чтобы 
предстать пред Богом в чистоте. 

Когда клипот, связанные с различными органами тела и различными видами желчи, 
прилеплены к МеРе5В, Каасн и МезВатаб животной души, то они удерживают ее (от 
общения с Богом); про это говорится так: «Ибо эти звери, А ИМЕННО, ЕГО ЖИВОТНЫЙ 
МЕЕЕЗН, КОАСН И МЕЗНАМАН, пойманы там в ловушку». 

Операция по отделению и уничтожению клипот не производиться только лишь 
самим человеком. В ней участвует и Бог. Когда человек совершает, то, что он может 
совершить имеющимися у него силами (а он должен приложить к этому все силы), то 
«Затем голубой огонь нисходит ОТ МАЛХУТ и пожирает их, и эти ЖИВОТНЫЕ 
МЕЕЕЗН, КОАСН И МЕЗНАМАН принимают ВИД чистых животных, — скота и птиц, 
которые могут быть принесены в жертву Господу так, чтобы Его имя почило на них». 
«Пожирает их», — то есть пожирает, уничтожает клипот. + 


Перейдем к фрагментам Ховаг, М1зБрайтт, 461-464. 
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Разбирая эти фрагменты, необходимо решить: кто суть те «делатели зла», о 
покаянии которых здесь говорится. Как видно из того, что они должны исповедать 
единство Всевышнего — это идолопоклонники или же мины. Например, христиане. А 
поскольку речь идет о тех, кто возвращается в иудаизм через покаяние, то ясно, что это те, 
кто ранее были иудеями, а затем оставили иудейство. Рассматривая Говаг, М1зврайт, 461- 
464 в контексте пяти вышеупомянутых мест Талмуда, также логично заключить, что речь 
идет именно о минах, ибо под именем Иешу выводится Иисус Христос. Кроме того, из 
слов «Если они каются, то не жалуются пред небесами, и принимают смерть безмолвно, 
подобно скоту, умирающему, не издавая звука; и совершают исповедание, говоря: „У 
меня нет слов, чтобы отвечать, и не подымаю я главы моей в надмении“» (ГоВаг, 
М15брайт, 463), представляющих аллюзию (намек) на слова пророка Исайи «Он истязуем 
был, но страдал добровольно и не открывал уст Своих; как овца, веден был Он на 
заклание, и как агнец пред стригущим его безгласен, так Он не отверзал уст Своих» 
(Ис.53:7), относимых христианской Церковью к Иисусу Христу, как увидим, также (из-за 
этого намека) логично заключить, что в рассматриваемых фрагментах речь идет именно о 
покаянии минов из евреев — бывших иудеев. 

Определенную трудность составляет понимание фраз из /оваг, М1зВрант, 461 «они 
(делатели зла) принадлежат не к Израилю, но к невеждам» и «Как постановили знатоки 
Мишны, невежественное множество людей омерзительно; их жены мерзки и их дочери — 
как писано: „Проклят тот, кто ляжет с каким-либо скотом“». Кто в первом случае 
понимается под невеждами, и кто — под «невежественным множеством» во втором 
случае? Ясно, что в оригинале здесь стоит слово «аммэ гаарец», что переводится дословно 
как «люди земли». Но это выражение имеет два значения: оно может означать и 
язычников («народы земли» как противопоставляемые израильскому народу) и «невежд в 
законе», — то есть иудеев же, ноне соблюдающих всех установлений Мудрецов, и, 
вообще говоря, попросту людей невежественных; в этом, последнем, смысле «аммэ 
гаарец» противопоставляются хаберам — «ревностным иудеям». Очевидно, о «невеждах в 
законе» все-таки можно сказать, что они «принадлежат к Израилю»; также смотри слова 
Маймонида из [М1збпев ТогаБ, Зеег Мадда, Ауодав Косвауипт, СВарег 2, На|асВа 5]: 
«Иудей, служащий ложным богам рассматривается как язычник во всех отношениях и его 
нельзя сравнивать с иудеем, нарушившим какое-либо иное предписание, которое 
наказывается казнью через побиение камнями. Отступник, служащий ложным богам, 
рассматривается как отступник в отношении всей Торы. Подобно, и иудейские миним не 
рассматриваются как иудеи ни в каком отношении». Таким образом, в первом случае под 
«аммэ гаарец» следует разуметь язычников; следовательно, в этом случае перевод на 
английский (и, соответственно, на русский) неверен. Что касается второго места, то здесь 
под «аммэ гаарец» понимаются именно «невежды в законе» из иудеев и, таким образом, 
перевод верен; сравни сказанной во второй фразе со следующими словами из фрагмента 
Резаспит 49а/496, «Оиг КаБЫ$ {аи2 ВЕ: [её а тап а[\ауз зе1...»: «но пусть он не берет в 
жены дочь кого-нибудь из ам-гаарецов, ибо они омерзительны, и жены их — несносны, а 
об их дочерях сказано: Проклят тот, кто ляжет с каким-нибудь скотом». 

Ввиду того, что возможно непонимание того, о чем говорится, когда читается 
буквальный перевод, после этого перевода дается перевод с парафразом переводчика 
согласно исправленному варианту. Исправления заключаются в том, что о «делателях зла» 
явно говорится как о минах, а также в правильном переводе выражения «аммэ гаарец» 
согласно тому, что оно означает в конкретном случае. 


Хопаг, У15$прайт, 461 

ТБе еуП-4оегз аге \/Ифой апу тагК2$ оЁ ригИу, Феу Бауе пейвег БеаЧ пог апт ТеН|Пп, ап аге по! 
тагкеа Бу Фе Тогай ап@ е ргесер, ог Бу ‘тететфег” ап4 ‘Кеер’, ог Бу 1е Бше апа умпНе оЁ Фе Ти (Че 
Ятоез’). ТБозе 1асКте фезе тагк1пэ5 аге ап абоглтайоп {ю уо\, по! ребалите ю У15гае|, Би ю Фе 1юпогапе. Ла 
ПКе Фозе ГАСКЛМО СГЕАМ МАВКГ\СО5 аге аботша Ме ап еее 115есёз, зо а|з0 езе реорйе аге 
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даезаЫе. Аз фе МазЬпаБ тазёегз Вауе езабИзБед, Ве 12погап{ таззез аге аботтаЫе, пеш улуез дее5аЫе апа 
оЁ Фет далоМегз И 1$ \утШеп, “Ситзеа Ъе Ве фа Пез ИБ апу таппег оРЪБеазР” (Реуагит 27:21). 


Делатели зла не имеют никакой отметки чистоты: у них нет Тефилина ни на главе, 
ни на руке; они не отмечены ни Торой, ни заповедями; не отмечены ни «помни», ни 
«соблюдай»; не отмечены белизной и голубизной Цицит («кисточек»). Те, у кого нет этих 
отметок — мерзость для тебя; они принадлежат не к Израилю, но к невеждам. Подобно 
тому, как те, у кого НЕТ ОТМЕТОК ЧИСТОТЫ суть омерзительные и отвратительные 
ничтожества, точно также и эти люди отвратительны. Как постановили знатоки Мишны, 
невежественное множество людей омерзительно; их жены мерзки и их дочери - как 
писано: «Проклят тот, кто ляжет с каким-либо скотом» (Втор.27:21). 

Перевод с парафразом переводчика согласно исправленному варианту: 

Миним, эти делатели зла, не имеют никакой отметки чистоты: у них нет Тефилина 
ни на главе, ни на руке; они не отмечены ни Торой, ни заповедями; не отмечены ни 
«помни», ни «соблюдай»; не отмечены белизной и голубизной Цицит («кисточек») — 
даже если их минут такова, что они должны одевать Тефиллин и действительно одевают 
его; даже если их минут такова, что они должны изучать Тору и действительно изучают 
ее; подобно этому следует рассуждать и о прочем — о «помни» и «соблюдай», и о цицит. 
То есть: у кого нет этих отметок — мерзость для тебя; мины принадлежат не к Израилю, 
но к язычникам («аммэ гаарец», «народы земли»), — то есть, даже если они были когда-то 
иудеями, то, после того, как они стали минами, их рассматривают как язычников. 
Подобно тому, как те, у кого нет отметок чистоты — а именно, те, кого называют 
«невеждами в законе» («аммэ гаарец», «невежественный в законе иудей») — суть 
омерзительные и отвратительные ничтожества, — точно также и миним отвратительны. 
Как постановили знатоки Мишны, сборище «невежд в законе» омерзительно; их жены 
мерзки и их дочери, — как писано: «Проклят тот, кто ляжет с каким-либо скотом» 
(Втор.27:21). Следовательно, то же самое подавно следует разуметь и о миним, которые 
хуже «невежд в законе». 


Хопваг, У15прайт, 462 

'ТБет 4еписе 15 а раб Пс опе, 4епл15е теапте роуепу. Твеи ри теп{ оРроуегу 1$ по ю Бе Кере $есгей, 
ПКе Фе сазе оР ю\, мис Ншб а Фозе ухо регЮюпт Фе ргесер - ЕОВ ТНЕГВ ВГООР 1$ СОУЕКЕР, 6 Беге 
И 15 руб Ис Юг Ще еуе$ оРа|. Не ЕХРГАГУ$: А рапрег 1$ сопз14еге4 ПКе а 4еа4 тап. Зоте роуецу 15 м44еп бот 
Фе еуез оЁ тап, ап4 зоте 1$ раб с Кпо\едзе засВ аз фе зрипКИпе оЁ са@е Б]оо4 \Веге фе Ыоо4 15 зВед Беоге 
а|. бо Шеге аге рапрег$ \Нозе Ы]оо4 1$ зВеа рибИду, ап4 {еу Бесоте огееп аз согрзез. 


Их смерть — на виду у людей; смерть означает нищету. Их наказание нищетой не 
такое, что сохраняется втайне, как в случае птицы, что намекает на тех, кто соблюдает 
заповеди — ИБО ИХ КРОВЬ ПОКРЫВАЕТСЯ, но здесь наказание нищетой видно для 
глаз всех. Он ОБЪЯСНЯЕТ: бедняк рассматривается как мертвец. Нищета одних скрыта 
от глаз человеческих, а нищета других известна людям, подобно тому, как 
разбрызгивается кровь скота, когда ее проливают перед всеми. Таковы бедняки, чья кровь 
пролита на виду у людей, и которые становятся зелеными, как трупы. 

Перевод с парафразом переводчика согласно исправленному варианту: 

Смерть миним — на виду у людей; смерть означает нищету. Почему, говоря 
«смерть», подразумевают «нищету»? Потому, что бедняк рассматривается как мертвец. 
Нищета одних скрыта от глаз человеческих, а нищета других известна людям. Закон 
предписал покрывать кровь зарезанных птиц. Это намекает на то, что если соблюдающий 
заповеди праведник впадет в нищету, то ради того, что он соблюдал заповеди, его нищета 
будет сокрыта от глаз людей. Но с нищетой миним не так; наказание миним нищетой не 
такое, что сохраняется втайне. Подобно тому, как разбрызгивается кровь скота, когда ее 
проливают перед всеми, — так, что она видна всем, так и для миним наказание нищетой 
такое, что оно видно для глаз всех. О мине можно сказать, что он — бедняк, чья кровь 
была пролита на виду у людей (то есть тот, кто навиду у всех обнищал), и который стал 
зеленым как труп (то есть его истерзали муки бедности (на виду у всех)). 


352. 


Ховаг, М15$Врайт, 463 

ГЕ Феу герепь, до поф сотр!алт Беоге Веауеп, ап4 ассер{ 4еа злой а тигииг ПКе сае ехрепепсте 
Чеай улоч{ а зоипа, ап Феу сопЕе$$ зауше, ‘Тат зреесШез$ +0 зреаК Баск, пог сап Г ПА ту Веа4 т аггозапсе”. 
Е Феу УП сопЁе$$ ап4 дес1ате те ипИу оЁ Фе Ноу Опе, Меззе4 Бе Не, АМО АССЕРТ ЧРОМ ТНЕМЗЕГУЕ$З ю 
Фе, ргопоипсше ‘опе (Неб. есВад)” \уйВ пе меуе сКеск$ ми Фе З.АОСНТЕВПУС Ко! оЁ апита[$, РГО Фе 
Кийе ТТЗЕГЕ МО\/ ТНИВТЕЕМ ЕОЧАГЛ МС, ТНЕ Е БОВЕ есВад (= и“ееп). 


Если они каются, то не жалуются пред небесами и принимают смерть безмолвно, 
подобно скоту, умирающему, не издавая звука; и совершают исповедание, говоря: «У 
меня нет слов, чтобы отвечать, и не подымаю я главы моей в надмении». Если они 
совершат исповедание и объявят, что един есть Святой, да будет Он благословен, И 
ВОСПРИИМУТ НА СЕБЯ смерть, произнося «един (ивр. «есВа4»)» через двенадцать 
испытаний ножа для РЕЗКИ животных И САМ нож, ЧТО БУДЕТ РАВНЯТЬСЯ 
ТРИНАДЦАТИ, ЧИСЛУ слова «есВа4» (равно тринадцати). 

Перевод с парафразом переводчика согласно исправленному варианту: 

Если мины каются, то, о «операции по отделению и уничтожению клипот», 
совершаемой при этом, и связанном с этой операцией исповеданием (грехов) можно 
сказать следующее: (а) Исповедание грехов состоит в произнесении следующей фразы: «У 
меня нет слов, чтобы отвечать, и не поднимаю я главы моей в надмении»; (Ъ) если 
говорить об этой операции в терминах восприятия смерти, то, воспринимая смерть, мин 
не должен жаловаться пред небесами; он должен воспринять смерь безмолвно, подобно 
скоту, который умирает, не издавая звука; поэтому столь кратким и было исповедание 
(грехов); мин, как сказано, воспринимает смерть подобно скоту, которого режут — так, 
что сначала режущий животное совершает двенадцать испытаний ножа на годность для 
резки, а затем в едином движении перерезает животному горло ножом. И здесь речь идет 
именно о резке на бойне, а не резке при принесении в жертву, ибо сейчас мы говорим в 
терминах восприятия смерти, а не в терминах принесения жертвы. 

Но разве кающийся мин, который кланялся идолу, не должен исповедовать при 
покаянии единство Всевышнего? Было сказано: «сначала режущий животное совершает 
двенадцать испытаний ножа на годность для резки, а затем в едином движении перерезает 
животному горло ножом». Двенадцать испытаний ножа на годность для резки и сама 
резка в едином движении составляют тринадцать действий. А тринадцать — это числовое 
значение слова «един» — «эхад» («есва4»). Таким образом, мин исповедает единство 
всевышнего через само восприятие смерти. Грех впадения в минут столь тяжек, что как 
сказано, он должен при исповедании грехов сказть лишь «У меня нет слов, чтобы 
отвечать, и не поднимаю я главы моей в надмении». Следовательно, если он может 
совершить исповедание единства Всевышенго через восприятие смерти, то не следует 
дозволять ему исповедовать единство Всевышенго словами. 

В терминах принесения жертвы об операции отделения и унчитожения клипот 
говорится далее, в ГоВаг, М1зпрайт, 464 + 


Хопаг, У15прайт, 464 

Апа Бе е$$е5$ ап4 запсиЙез фе Ноу Опе, Шеззе4 Бе Не, ЧаПу зи Фе Фагсви (‘В1ез$ НазВепл”) ап4 
КедизВаВ (‘запсЯЯсайоп’). Ап \Веп еайпе ог аппКте, зас аз \Беп \е рпезё ЫШеззез, \УНО 1$ СНЕЗЕО 
“В]еззе4 аге уои” гергезеп5 Мезз1с, ‘пай запсийе4 15’ гергезеп{5 запсИЙсайоп. \!Веп Фе зрий Ыеззез Ше Ноу 
Опе, Меззе4 Бе Не, даПу ул ‘Ыеззе4” ап@ запсиЙез Нип \ИВ Фе запсийсайоп, ап@ ит Иез Нип У 
ип! НсаНоп, уись 1$ Н1з ЭВесытав, фе Но|у Опе, Шеззе4 Бе Не, 4езсеп4$ ю ай зрий у тапу 055. 


Перевод: 

И если он благословляет и освящает Святого, да будет Он благословен, ежедневно 
через бераху (ЪагсВи, «Благословен Господь») и через кидуш (Кедазвав, «освящение»). И 
когда ест или пьет, то ест и пьет так, как когда священник благословляет, КОТОРЫЙ 
ЕСТЬ ХЕСЕД (СНЕЗЕО), — через «Благословенны вы», что означает благословение, и 
через «что освятил нас», что означает освящение. Когда душа благословляет Святого, да 
будет Он благословен, ежедневно через «благословен» и освящает Его освящением, и так 
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единится с Ним единением, которое есть Его Шехина, то Святой, да будет Он 
благословен, нисходит на ту дущу со множеством воинств. 

Перевод с парафразом переводчика согласно исправленному варианту: 

Грех мина столь тяжек, что для того, чтобы клипот были полностью отделены и 
уничтожены, необходимо, чтобы он, после того, как вернулся в иудейство, некоторое 
время выполнял то, что полагается всегда выполнять иудею. И если он благословляет и 
освящает Святого, да будет Он благословен, ежедневно через бераху (Фагсви, 
«Благословен Господь») и через кидуш (Кедизрав, «освящение»), и если он благословляет, 
когда ест или пьет, — то есть ест и пьет так, как когда священник благословляет, 
КОТОРЫЙ ЕСТЬ ХЕСЕД (СНЕЗЕО), — через «Благословенны вы», что означает 
благословение, и через «что освятил нас», что означает освящение, — то, в конце концов, 
с определенного момента времени, когда душа его будет благословлять Святого, да будет 
Он благословен, — благословлять ежедневно через «благосословен» — и освящать Его 
освящением, он вступит в единение с Богом; а это единение есть ни что иное, как 
почивание на покаявшемся мине Шехины; то есть, когда он вступит в единение с Богом, 
тогда Святой, да будет Он благословен, снизойдет на ту душу со множеством воинств 
небесных. + 

В Тораг, Тзау, 70 сказано: «Затем голубой огонь нисходит ОТ МАЛХУТ и 
пожирает их, и эти ЖИВОТНЫЕ МЕЕЕЗН, ВКОАСН И МЕЗНАМАН принимают ВИД 
чистых животных, — скота и птиц, которые могут быть принесены в жертву Господу так, 
чтобы Его имя почило на них»; «Пожирает их» — то есть пожирает, уничтожает клипот. 
Когда на покаявшемся мине почиет Шехина, то клипот, которые прилепились к Ме е5й, 
Виаср и МезВатав будут окончательно отделены и уничтожены (пожраны) Шехиной. И 
это будет для покаявшегося мина ничем иным, как принесением жертвы Богу. + 


Повторим то, что уже было сказано выше: 
Начало цитаты 


Для начала отметим одну важную и достаточно очевидную вещь. Если встает 
вопрос о том, каким образом (по какому обряду) должно быть совершаемое ритуальное 
убийство Амалеким (а Амалеким суть клипот; напомним, что христиане рассматриваются 
как Амалеким), то место, которое говорит о покаянии мина (а христианство 
рассматривается иудеями как минут), возвращающегося в иудаизм, в символах и образах 
воспринятия им не себя смерти определенным образом и уничтожения клипот (когда 
реального убийства не происходит), а также в символах и образах принесения им жертвы, 
то «естественным образом» это место будет служить указанием на то, каким именно 
образом в действительности должно производиться убийство Амалеким-миним-клипот; 
разумеется, возможно, написавший такое и не имел в виду ритуальные убийства, а просто 
говорил о покаянии, но, тем не менее, для тех, кто будет разрабатывать соответствующий 
обряд убийства подобное место все равно будет служить указанием на то, каким должен 
быть этот ритуал убийства. 


Конец цитаты 


Такую простую вещь должен был понимать автор Зогара. Следовательно, встает 
вопрос: не оставил ли он в Ховаг, М15райт, 461-464 каких-то указаний или намеков, на 
то, каким образом должны совершаться «ритуальные убийства» Амалеким? 

Логично поставить и другой вопрос: в чем можно видеть подобные указания и 
намеки на ритуальные убийства? Ответим на последний вопрос. Поскольку в Хораг, 
М15брант, 461-464 описывается покаяние мина, то отклонения от того, каким образом 
должно происходить это покаяние в действительности, можно рассматривать как указание 
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именно на то, что должно происходить при ритуальном убийстве. ГоВаг, Тзау 69-70 и 
общие предписания Талмуда о казни идолополклонников и совратителей в 
идолопоклоноство дают возможность понять, как должно в действительности выглядеть 
описание покаяния мина в минут в ГоВаг, М1зпрайт, 461-464 и, в особенности, описание 
того, каким образом кающийся мин должен «воспринимать не себя смерть» (об этом 
говорится в Говаг, М1зпрайт, 463). 

Итак, как же должен «воспринимать на себя смерть» кающийся мин, 
возвращающийся из минут в иудейство? Как ясно из сказанного, он должен быть побит 
камнями и затем его труп должен быть повешен. При этом об исповедании грехов перед 
казнью в (У) Мишне Запцедти 43Ъ, «\МПеп Ве 1$ абоиё {еп сиб а\мау...» говорится 
следующее: 


«МИШНА. КОГДА ОН НАХОДИТСЯ НА РАССТОЯНИИ ОКОЛО ДЕСЯТИ 
КУБИТОВ ОТ МЕСТА ПОБИЕНИЯ КАМЯНМИ, ОНИ ГОВОРЯТ ЕМУ: 
«ИСПОВЕДУЙСЯ»; ИБО ТАК ПОСТУПАЮТ ВСЕ, КОГО ПРЕДАЮТ КАЗНИ — ОНИ 
[СПЕРВА] ИСПОВЕДУЮТСЯ, ИБО ТОТ, КТО ИСПОВЕДАЛСЯ, ИМЕЕТ ЧАСТЬ В 
ГРЯДУЩЕМ МИРЕ. ИМЕННО ЭТО МЫ НАХОДИМ ВСЛУЧАЕ АХАНА: ИИСУС 
СКАЗАЛ ЕМУ: СЫН МОЙ, МОЛЮ ТЕБЯ, ВОЗДАЙ СЛАВУ ГОСПОДУ БОГУ 
ИЗРАИЛЕВУ И СОТВОРИ ИСПОВЕДАНИЕ ПРЕД НИМ. И АХАН ОТВЕТИЛ ИИСУСУ 
И СКАЗАЛ: ИСТИННО, Я СОГРЕШИЛ ПРОТИВ ГОСПОДА БОГА ИЗРАИЛЕВА И 
СДЕЛАЛ ТО-ТО. А ОТКУДА МЫ ЗАНЕМ, ЧТО ЧЕРЕЗ СВОЕ ИСПОВЕДАНИЕ ОН 
ОБРЕТАЕТ ДЛЯ СЕБЯ ИСКУПЛЕНИЕ? — ИЗ СЛОВ: И ИОШУА СКАЗАЛ: РАДИ ЧЕГО 
ТЫ ЗАТРУДНЯЕШЬ НАС (НАВОДИШЬ НА НАС БЕДУ)? ГОСПОДЬ СДЕЛАЕТ ДЛЯ 
ТЕБЯ ЗАТРУНЕНИЕ (НАВЕДЕТ НА ТЕБЯ БЕДУ) В ЭТОТ ДЕНЬ. 10 ТО ЕСТЬ, В ЭТОТ 
ДЕНЬ У ТЕБЯ БУДЕТ ЗАТРУДНЕНИЕ (В ЭТОТ ДЕНЬ ТЫ ПРЕТЕРПИШЬ БЕДУ), НО 
ТЫ НЕ БУДЕШЬ ИМЕТЬ ЗАТРУДНЕНИЙ (ПРЕТЕРПЕВАТЬ БЕДЫ) В ГРЯДУЩЕМ 
МИРЕ. 

И ЕСЛИ ОН НЕ ЗНАЕТ, ЧТО ИСПОВЕДОВАТЬ, ОНИ ПОМОГАЮТ ЕМУ 
НАСТАВЛЕНИЕМ, ГОВОРЯ: „СКАЖИ: ДА БУДЕТ СМЕРТЬ МОЯ ИСКУПЛЕНИЕМ ЗА 
ВСЕ МОИ ГРЕХИ“. Р. ИУДА СКАЗАЛ: ЕСЛИ ОН ЗНАЕТ, ЧТО ОН — ЖЕРТВА 
ЛЖЕСВИДЕТЕЛЬСТВА, ТО ОН МОЖЕТ СКАЗАТЬ „ДА БУДЕТ СМЕРТЬ МОЯ 
ИСКУПЛЕНИЕМ ЗА ВСЕ МОИ ГРЕХИ, КРОМ ЭТОГО“. ОНИ [МУДРЕЦЫ] СКАЗАЛИ 
ЕМУ: ЕСЛИ ТАК, ТО ВСЯКИЙ БУДЕТ ГОВОРИТЬ ПОДОБНЫМ ОБРАЗОМ, ЧТОБЫ 
ОЧИСТИТЬ СЕБЯ». 





И все. 

Таким образом, перед казнью мину предписывается покаяние словами; его 
«покаянная речь» не ограничивается тем, что он не может делать каких-то небольших 
произвольных дополнений вроде исповедания единства Всевышнего и, таким образом, 
мин вполне может перед казнью не только словами покаяться в минут, но и словами же 
исповедовать единство Всевышнего. 

Из сказанного ясно, что может быть сказано, когда речь идет об описании операции 
по отделению и уничтожению клипот в случае кающегося мина (когда действительной 
казни не происходит). 


Если бы в Говаг, М1$Врайт, 463 было сказано что-то подобное, то подозрения были 
бы беспочвенны. Если бы по существу о восприятии казни там не было бы сказано 
вообще ничего, а только лишь то, что он должен «воспринять на себя казнь», тогда то, как 
он должен был бы воспринять на себя казнь было, ясно из приведенных выше 
соображений. 

Но тогда получалось бы, что «ритуальное убийство» должно происходить через 
воспроизведение казни мина из иудеев согласно тому, как это предписывается иудейским 
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законом. В этой мысли совершающих ритуальное убийство утвердило бы также и то, что в 
вышеупомянутых пяти местах из Талмуда, имеющих тесную связь с упомянутыми 
фрагментами Зогара, говорится об убийстве минов — Иешу и его учеников — через 
побиение камнями; это видно из контекста. (А под Иешу следует разуметь Иисуса 
Христа.) 

Но что мы видим в /оваг, М1збрант, 463? Мы видим там совсем иное! Повторим: 

«Если они каются, то не жалуются пред небесами, и принимают смерть безмолвно, 
подобно скоту, умирающему, не издавая звука; и совершают исповедание, говоря: „У 
меня нет слов, чтобы отвечать, и не подымаю я главы моей в надмении“. Если они 
совершат исповедание и объявят, что един есть Святой, да будет Он благословен, И 
ВОСПРИИМУТ НА СЕБЯ смерть, произнося „един (ивр. „есва4“)“ через двенадцать 
испытаний ножа для РЕЗКИ животных И САМ нож, ЧТО БУДЕТ РАВНЯТЬСЯ 
ТРИНАДЦАТИ, ЧИСЛУ слова „есва4“ (равно тринадцати)». Исповедание происходит 
так, что явно грех не называется. Говорится о резке скота! Говорится об исповедании 
единства Всевышнего через эту резку и испытания ножа, хотя иудей мог бы вовсе этого не 
делать перед казнью, а просто сказать, что он виновен в минут (в идолопоклонстве) и что 
Бог един. Говорится о безмолвной смерти. То есть говорится не то, что должно быть в том 
случае, если действительно речь шла бы о покаянии мина, возвращающегося в иудаизм. 

Кроме того: Какая именно тут, спрашивается, подразумевается казнь? Ведь слова 
«Если они каются, то не жалуются пред небесами и принимают смерть безмолвно, 
подобно скоту, умирающему, не издавая звука; и совершают исповедание, говоря: „У 
меня нет слов, чтобы отвечать, и не подымаю я главы моей в надмении“» — это ничто 
иное, как аллюзия на слова пророка Исайи «Он истязуем был, но страдал добровольно и 
не открывал уст Своих; как овца, веден был Он на заклание, и как агнец пред стригущим 
его безгласен, так Он не отверзал уст Своих» (Ис.53:7), которые христианская Церковь 
относит к Иисусу Христу! А это запутывает дело. С одной стороны, в пяти 
вышеупомянутых местах Талмуда говорится об Иешу, и, как следует понимать из 
контекста, этот Иешу был побит камнями. В то же время реальный Иисус Христос, 
который выводится там под именем Иешу, был распят. Так какая казнь здесь имеется в 
виду? Распятие или побиение камнями? 

Ссылка на страдания и смерть Иисуса Христа, который был распрят на кресте, 
нелепа, когда речь идет о кающемся мине, который, очевидно, должен «воспринять на 
себя смерть через побиение камнями»! Можно, конечно, сказать, что в Ховаг, М15Врайт 
363, когда делаеттся аллюзия на Ис.53:7, то тем самым, в свою очередь, делается аллюзия 
на повествование о казни Иешу и суде над его учениками в соответствующих местах 
Талмуда, касательно которых из контекста ясно, что речь идет о побиении камнями. Но, 
как видим, эта аллюзия на самом деле не проясняет, а только запутывает дело — так, что 
становится непонятно: какую именно казнь следует иметь в виду — ту, которую 
воспринял реальный Иисус, или же ту, которую, согласно повествованию Талмуда, 
воспринял Иешу? Чтобы внести ясность, автор ХГопаг, М1зпрайт 363, давая аллюзию на 
Ис.53:7, через что, намекая в свою очередь, на повествование Талмуда об Иещу, все равно 
должен был бы оговорить явно, что именно, то есть какая именно казнь имеется в виду — 
распятие на кресте или побиение камнями. Но он этого не делает и, если оставаться 
только лишь в рамках слов «Если они каются, то не жалуются пред небесами, и 
принимают смерть безмолвно, подобно скоту, умирающему, не издавая звука; и 
совершают исповедание, говоря: „У меня нет слов, чтобы отвечать, и не подымаю я главы 
моей в надмении“», открывает возможность двойного прочтения этих слов в отношении 
того, какая именно казнь разумеется. 

Само наличие такого двойного прочтения (если оставаться только лишь в рамках 
вышеприведенных слов) намекает на то, что одно (то есть побиение камнями, которое 
подразумевает рассказ Талмуда о казни Иешу) следует относить к покаянию мина, а 
другое (то есть имитацию страданий и смерти реального Иисуса Христа) — к 
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«ритуальному убийству». Однако в действительности даже о подобном двойном 
прочтении нельзя говорить. Далее сказано: «И ВОСПРИИМУТ НА СЕБЯ смерть, 
произнося „един (ивр. „есВа4“)“ через двенадцать испытаний ножа для РЕЗКИ животных 
И САМ нож». Ясно, что при «восприятии смерти» кающимся мином, возвращающимся в 
иудаизм, не может быть ничего подобного. Таким образом, ясно, что речь не идет о казни 
через побиение камнями согласно предписаниям иудейского закона. И это упраздняет 
возможность «двойного прочтения», о котором говорится выше: из того, что в последних 
словах речь не ведется об «обычном» побиении камнями, следует заключить, что и в 
предыдущих словах, в которых содержится аллюзия на Ис.53:7 речь также не идет о 
побиении камнями. 

Из сказанного ясно, что слова ХГонаг, М1зпрайт, 463 следует рассматривать как 
намек, как прикровенное повествование о том, каким образом должно осуществляться 
ритуальное убийство. Для того-то и не говорит автор этого места то, что следовало бы 
ожидать, чтобы прикровенно указать: в случае «ритуального убийства» не должно быть 
воспроизведения побиения камнями, а должно быть иное. 


Что можно сказать о том, как должно совершаться ритуальное убийство, 
основываясь на /оваг, М1зНрайтт, 463? 

Во-первых, как ясно из аллюзии, содержащейся в словах «Если они каются, то не 
жалуются пред небесами, и принимают смерть безмолвно, подобно скоту, умирающему, 
не издавая звука; и совершают исповедание, говоря: „У меня нет слов, чтобы отвечать, и 
не подымаю я главы моей в надмении“» на слова пророка Исайи «Он истязуем был, но 
страдал добровольно и не открывал уст Своих; как овца, веден был Он на заклание, и как 
агнец пред стригущим его безгласен, так Он не отверзал уст Своих» (Ис.53:7), должно 
иметь место воспроизведение обстоятельств страданий и смерти Иисуса Христа. 

Во-вторых. Из этих же слов можно заключить, что, в то же время, должно иметь 
место воспроизведение элементов ритуального убоя скота. Ведь сказано: «как овца, веден 
был Он на заклание, и как агнец пред стригущим его безгласен». Почему именно 
ритуального убоя, а не убоя скота при жервоприношении? Потому, что раз сказано о 
стрижке овец — несвященном действии, то и под закланием следует понимать 
несвященное заклание, то есть нежертвенное. Также далее (после приведенных слов) 
говорится о восприятии смерти через резание согласно ритуалу для резки скота, а не о 
принесении жертвы, что также свидетельствует в пользу того, что убой скота происходит 
не при принесении его в жертву. Как далее будет сказано о том подробно, при этом к 
жертве ритуального убийства не могут быть применены такие элементы резки (шехиты), 
как перерезание горла, которым обычно убивается при резке животное. 

В-третьих, как ясно из дальнейших слов «Если они совершат исповедание и 
объявят, что един есть Святой, да будет Он благословен, И ВОСПРИИМУТ НА СЕБЯ 
смерть, произнося „един (ивр. „есна4“)“ через двенадцать испытаний ножа для РЕЗКИ 
животных И САМ нож, ЧТО БУДЕТ РАВНЯТЬСЯ ТРИНАДЦАТИ, ЧИСЛУ слова „есва4“ 
(равно тринадцати)» при ритуальном убийстве должно неким образом прослеживаться 
наличие числа 13 (тринадцати каких-либо действий, связанных общей идеей нанесения 
раны или ран). Мы говорим очень неопределенно потому, что, как далее будет сказано о 
том подробно, при ритуальном убийстве не могут быть применены такие элементы резки 
(шехиты), как перерезание горла, которым обычно убивается при резке животное (06 этом 
мы уже говорили выше). Вышеприведенные же слова, очевидно, подразумевают именно 
это. (Ясно, на чем основываются эти слова — на словах, стоящих выше: «принимают 
смерть... подобно скоту», а также на словах пророка Исайи «как овца, веден был Он на 
заклание»). Наличие числа 13 может прослеживаться, например, в наличии тринадцати 
ран на теле, или выраженной группе из тринадцати ран (среди других ран), или же в том, 
что перед нанесением какого-либо удара (например, начального или же завершающего) 
будет произведено «двенадцать испытаний на годность» того предмета, которым 
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наносятся раны; в последнем случае, естественно, обнаружившие труп увидят только одну 
рану, а «двенадцать испытаний на годность» пройдут незамеченными. (Кстати: На теле 
Андрея Ющинского имелась группа из 13 ран.) 

В-четвертых, из слов «принимают смерть безмолвно, подобно скоту, умирающему, 
не издавая звука», «не открывал уст Своих» (Ис.53:7), «как агнец пред стригущим его 
безгласен, так Он не отверзал уст Своих» (Ис.53:7) логично предположить, что 
ритуальное убийство должно происходить при заткнутом рте жертвы. 


Поскольку, как мы выяснили, Хопаг, М15Врайт, 463 содержит намек, содержащий 
указания на то, как осуществляется «ритуальное убийство», логично задаться вопросом: 
можно ли найти намеки на подобные указания в Хораг, М1збрант, 461-462, 464? 
Разумеется, для обнаружения таких намека или намеков надо будет применять «двойное 
прочтение» к соответствующим местам, но мы имеем на это полное право на основании 
того, что мы обнаружили в ХоНаг, М1зНрайт, 463. В Хораг, М15Врайт, 462 имеется 
подобное место и поэтому, мы получаем: 


В-пятых. Слова Гораг, М15Врайтт, 462 о «смерти на виду» нераскаявшегося мина во 
«втором прочтении» могут говорить о том, что смерть при ритуальном убийстве должна 
быть на виду в том смысле, что как нищий умирает на виду у всех, так и труп убитого 
мина должен быть выставлен пред всеми или, по крайней мере, положен в такое место, 
где его достаточно легко обнаружить. (А отсюда следует, что при ритуальном убийстве 
вряд ли труп будет, например, зарыт в безлюдном месте.) Конечно, при этом 
подразумевается, что виновники убийства предпримут все необходимые меры, чтобы их 
не нашли, что, в свою очередь, предполагает, что они должны скрывать, насколько это 
возможно ритуальных характер убийства, но, тем не менее, виновники все равно должны 
стараться воспроизвести вышеуказанную черту при совершении ими ритуального 
убийства.. Следовательно, если мы встретим убийство, которое было совершено 
подобным образом, то это будет свидетельствовать в пользу того, что данное убийство 
было совершено согласно ритуалу, основанному на словах Гораг, М1зпрайт, 462. 


Следует также упомянуть, что, из-за аналогии с «козлом отпущения», отводимым в 
пустыню Азазелю, жертва может помещаться в такие места, куда бы могло забрести или 
попасть животное; разумеется, такие места не являются базарной площадью, но, тем не 
менее, обнаржить труп, лежащий в пещере или в яме гораздо легче, чем обнаружить труп 
зарытый. 

(Кстати: Андрей Ющинский был найден брошенным в неглубокой пещере; что 
мешало убийцам зарыть труп?) 


Аналогично, в словах ХоНваг, М15Брайт, 464 о благословениях при еде и питье, 
можно предположить, что здесь заключается намек на то, что жертва не только должна 
быть убита, но и что должно совершиться причастие жертве (то есть употребление в пищу 
крови и/или плоти). Намек на необходимость причастия жертве следует видеть также из 
Гораг, Рисра$, 703, где, в свою очередь намеком дается понять, что убийство Амалеким 
подобно жертве пасхального агнца, а пасхальный агнец поедался. (Кроме того, напомним, 
что у иудеев была такая разновидность, как «мирная жертва», после принесения которой 
совершалось причастие жертве через ее поедание.) Поскольку в иудаизме есть различные 
мнения касательно дозволенности (даже согласно Торе!) поедания плоти, отъятой у 
живого человека, то, естественно, причастие плоти следует ожидать не во всех случаях 
ритуальных убийств. Возможно, из-за подобных сомнений оно совершается редко. Также: 
из-за разобранного выше намека не предписание оставлять труп на виду, должно быть 
ясно, что куски плоти, отъятые для причастия, не могут быть слишком большими. 
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Кроме того, напомним, что взрослый язычник рассматривается как зав и, 
следовательно, отъятая у взрослого зава плоть нечиста (то же самое, грубо говоря, следует 
сказать и о крови зава). 

Напомним также, что это нечистота зава, приписываемая взрослому язычнику, 
носит лишь раввинистический характер, а действие раввинистического запрета может 
быть временно приостановлено. Напомним также об употреблении крови при совершении 
обрезания могелем, когда он выполняет отстасывание в ходе прямого орально- 
генитального контакта; такая кровь раввинистически считается нечистой, но, тем не 
менее, как видим, употребление могелем крови при обрезании в небольших количествах 
считается приемлемым. (При выполенении мецицы во рту могеля, после выплевывания 
крови и полоскания рта спиртным с последующим выплевыванием, остается лишь 
небольшое количество крови — такое, что, согласно иудейском закону, вообще нельзя 
говорить, что имело мести питие; следовательно, отсюда заключаем, что употребление 
крови нечистой раввинистически в малых количествах вполне может иметь место при 
совершении иудейских обрядов.) 

Но ведь это же можно сказать и о плоти — по крайней мере, в том слуае, если ее 
употребление происходит в таких количествах, когда, согласно иудейскому закону, 
вообще нельзя сказать, что имело место поедание (значимое для закона); для этого 
достаточно только лишь, чтобы съеденной плоти объемом было меньше оливки. Таким 
образом, при подобных употреблениях в малых количествах, даже не идет речь о 
временной приостановке раввинистического запрета! 

Также напомним, что как кровь, так и плоть могут быть очищены от нечистоты при 
разложении; при этом они, естественно вообще выйдут из категории «еды и напитков», к 
которым только лишь и применимы понятия о пищевой чистоте и нечистоте напитков и 
ЯСТВ. 

Таким образом, причастие жертве может быть осуществлено через поедание 
продуктов разложения плоти и крови (например, кровью можно пропитать ткань, а затем 
все это сжечь; пепел и будет таким «продуктом разложения»). 

Должно быть понятно также следующее: чтобы избежать осквернения трупной 
нечистотой, кровь у язычника для причастия ей должна быть выпущена еще при его 
жизни; равно, и плоть у язычника для причастия ей должна быть отъята еще при его 
жизни. По крайней мере, это желательно. 


Итак, получаем: 

В-шестых: причастие плоти и/или крови; причем причастие плоти, как ясно из 
сказанного, по меньшей мере, должно встречаться реже. Способы причастия ясны из 
сказанного выше: это или питие и поедание свежей крови или плоти в малых количествах, 
либо же питие и поедание продуктов их разложения (например, с помощью сожжения). В 
первом случае, когда имеется взрослый язычник, плоть и кровь рассматриваются как 
нечистые (только лишь раввинистически); во втором случае продукты разложения чисты. 


Повторим ввиду важности сказанное выше: должно быть понятно также 
следующее: чтобы избежать осквернения трупной нечистотой, кровь у язычника для 
причастия ей должна быть выпущена еще при его жизни; равно, и плоть у язычника для 
причастия ей должна быть отъята еще при его жизни. По крайней мере, это желательно. 
Таким образом, получаем: 


В-седьмых: кровь у язычника для причастия ей желательно должна быть выпущена 


еще при его жизни; равно, и плоть у язычника для причастия ей желательно должна быть 
отъята еще при его жизни. 
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Как видим, постепенно мы переходим к признакам ритуальных убийств, которые 
(признаки) выводятся из других мест, нежели ХГоваг, М1збрайтт, 461-464. 


В-восьмых. Отметим также (в дополнение к шестому пункту), что даже в случае 
зава, кровь, вытекшая из его рта или из устья его полового члена чиста; эти способы 
вполне могут использоваться для добычи крови и, следовательно, вполне можно ожидать 
наличия соответствующих ран при осуществлении ритуального убийства. 


В-девятых. Ясно, что Ховаг, М15прайт, 463 помимо намека на то, как должно 
происходить ритуальное убийство, содержит также и намек на то, кого должны убивать: 
христиан. Из соображений, приведенных выше ясно, что убивать должны Амалеким, а 
одни из самых злобных Амалеким — это те, которые выводятся под именем Исава-Едома- 
Рима; христиане, рассматриваемые как наследники Рима, Римской Империи, и есть такие 
Амалеким. Логично считать, что, за неимением христиан может быть принесены в жертву 
какие-нибудь другие лица, которых иудеи рассматривают как Амалеким; это, например, 
те лица, которые выводятся под именем «Измаил», — то есть мусульмане. А из того 
соображения, что маленькие христианские дети, возарстом всего в несколько лет и менее, 
как не сведующие в идолополонстве, не являются завами, следует заключить, что они 
являются предпочтительной жертвой иудеев. 


Отметим также: из намека /оваг, М15прайт, 463 на то, как должно происходить 
ритуальное убийство и кто должен быть убиваем, побочно следует пояснение касательно 
того, о чьем покаянии говорится в Ховаг, М1зрайтт, 461-464 — о покаянии минов-евреев, 
оставивших иудейство, и, в особенности, таких, которые стали христианами. 


Далее мы продолжим говорить о других признаках ритуальных убийств, которые 
(признаки) выводятся из других, нежели ГоВаг, М1збрайтт, 461-464 источников. 


В-десятых, скажем о времени, когда должно совершаться ритуальное убийство. Из 
намека в Говаг, РупсВаз$, 703 ясно, что жертва убийства уподобляется пасхальному агнцу; 
из этого ясно, что идеальным временем убийства было бы то время, когда закалывается 
пасхальный агнец. Это же можно заключить и из имеющегося в ГоВаг, М15Врайт, 463 
намека на казнь Иисуса Христа. (Заклание пасхального агнца происходит вечером 14 
нисана; сутки, напомним, согласно библейскому исчислению начинаются вечером и, 
таким образом, заклание агнца происходит в начале суток. Как видно из повествования 
Евангелия, Иисус Христос умер несколько ранее наступления вечера, то есть несколько 
ранее наступления дня иудейской Пасхи.) Однако при этом могут возникнуть трудности с 
тем, чтобы можно было тайно добыть болыпое количество жертв: ведь времени на 
развозку «вещества для причастия» окажется мало, а это вещество должно быть «под 
рукой» в как можно большем количестве мест; кроме того, может вызвать подозрение то, 
что люди пропадают и что трупы находят в очень малый промежуток времени, 
посередине которого — иудейская пасха. Поэтому, очевидно, убийство совершается 
незадолго до Пасхи, а затем «вещество для причастия» развозится «по нужным местам»; 
поимка же жертвы должна осуществляться еще раньше. 

Сравни сказанное со следующим местом Писания: «З Скажите всему обществу 
Израилевых: в десятый [день] сего месяца пусть возьмут себе каждый одного агнца по 
семействам, по агнцу на семейство; 4 а если семейство так мало, что не [съест] агнца, то 
пусть возьмет с соседом своим, ближайшим к дому своему, по числу душ: по той мере, 
сколько каждый съест, расчислитесь на агнца. 5 Агнец у вас должен быть без порока, 
мужеского пола, однолетний; возьмите его от овец, или от коз, 6 и пусть он хранится у вас 
до четырнадцатого дня сего месяца: тогда пусть заколет его все собрание общества 
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Израильского вечером, 7 и пусть возьмут от крови [его] и помажут на обоих косяках и на 
перекладине дверей в домах, где будут есть его» (Исх.12:3-7). 


Скажем несколько слов о добытии «вещества для причастия». Сама невозможность 
осуществления многих убийств приводит к тому, что «вещество для причастия», то есть, 
главным образом, кровь, должна добываться (источаться из жертвы) в максимальном 
количестве. К этому располагает также и то, что, как мы выяснили, при совершении 
ритуального убийства должны быть воспроизведены элементы ритуального убоя скота 
(шехиты). Из уподобление жертвы убийства пасхальному агнцу также ясно, что он 
(жертва-агнец) должен быть обескровлен, ибо, очевидно, при принесении в жертву 
пасхального агнца происходило его обескровление также, как это делается при 
ритуальной убое скота: ведь этот агнец поедался. Таким образом, появляется еще один 
признак ритуального убийства: 

В-одиннадцатых, жертва «ритуального убийства» должна быть обескровлена. 


В-двенадцатых, упомянем также о том характере, какой должны иметь раны на 
теле жертвы. Как мы выяснили, ритуальное убийство подразумевает добытие крови как 
«вещества для причастия». Как было сказано, случай резки животного с целью добытия 
крови отличается от собственно шехиты (резки согласно ритуалу). В случае добытия 
крови, как мы видели, нужно не резать, а колоть и отщемлять (отрывать, вырывать, 
разрывать). То есть, вместо ран, нанесенных резанием (когда используется нож, и этот 
нож при резке идет почти параллельно коже), должны присутствовать колотые раны 
(когда имеется нечто заостренное вроде швайки, шила, гвоздя и это нечто втыкается в 
тело почти перпендикулярно коже; возможно, это проделывается тем же самым ножом — 
только должен получаться укол, а не порез), а также раны, связанные с отщемлением (то 
есть с отрыванием, вырыванием, разрыванием). Как мы говорили выше, вполне возможно 
причастие плотью, хотя оно, вероятно, и совершается реже. Ясно, что кусок плоти для 
причастия должен быть при этом отделен указанным выше способом — то есть 
посредством отщемления и нанесения колотых ран. 


В-тринадцатых, обрезание, совершенное над жертвой или, если говорить вообще, 
совершение таких действий, при которых приносимый в жертву выдается за иудея, за 
«семя Авраамово»; разумеется, речь идет о том, что он только лишь, как сказано, выдается 
за иудея, а в действительности таковым не является. Может возникнуть вопрос: обрезание 
—щ святое для иудея действие; каким же образом над мином из язычников может 
производиться обрезание, если он не желает стать прозелитом? Не есть ли это кощунство 
над обрезанием? На это ответим: обрезание — это видимый признак того, что человек 
принадлежит к иудеям. Встретив неизвестный труп, над которым было совершено 
обрезание, вполне логично предположить, что убитый был иудеем. А теперь вспомним, 
что говорилось про принесение в жертву семьи праведного Иова. Это было сделано для 
того, чтобы, заинтересовав Сатану-обвинителя (Азазеля-обвинителя) Иовом, «отвадить» 
его (Сатану) от семейства Авраама; таким образом, семейство Иова и он сам, подобно 
козлу отпущения, были даны в жертву «другой стороне», чтобы, занявшись ими, «другая 
сторона» оставила в покое семейство Авраама. Обрезать приносимого в жертву гоя 
означает: успешнее натравить на него Сатану и «Другую Сторону» якобы как на иудея, 
тем самым отвадив Сатану и «Другую Сторону» от настоящих иудеев. Поэтому, очевидно, 
иудеи могут предпринимать и какие-то другие действия цель которых — убедить Сатану 
и «Другую Сторону» в том, что приносимый в жертву гой является иудеем. 

Отметим, что из материалов «Саратовского дела» следует, что обе жертвы иудеев, 
двое христианских мальчиков, были обрезаны. 
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В-четырнадцатых, скажем о возрасте и поле жертвы. Из уподобления жертвы агнцу 
(то есть ягненку), следует, что приносимый в жертву предпочтительно должен быть 
ребенком. Хотя применительно к язычникам язычник может раввинистически считаться 
взрослым уже в несколько лет (если «достаточно сведущ» в идолопоклонстве), но это 
касается только лишь оскверняющей способности (взрослый язычник рассматривается как 
зав»); согласно Торе же он все равно рассматривается как ребенок (в отношении «стадии 
развития организма»). Если иметь в виду «стадию развития организма», то очевидно, 
нужно руководствоваться «иудейским аналогом»: иудей становится взрослым в 
религиозном смысле в 13 лет, а иудейка — в 12. 

Поскольку в пасхальную жертву (и, как правило, в качестве других жертв) 
приносились животные-самцы, то, очевидно, предпочтительнее, чтобы жертва 
ритуального убийства должна быть мужского пола. Это же можно заключить и из тех 
общих соображений, что авраамическая традиция мужчину ставит выше женщины, а 
приносить в жертву надо лучшее; это же можно заключить из того, что Иисус Христос 
был мужского пола, а для иудеев, по-видимому, было бы желательно, чтобы жертва 
походила на Иисуса Христа. 

Здесь однако, следует сделать замечание. Сказанное о поле и возрасте следует 
рассматривать лишь как рекомендацию, ибо для жертвы подходит любой Амалеким — 
ведь при убийстве любого Амалеким процесс восстановления-искупления продвигается 
вперед. 

Наконец, напомним о том обстоятельстве, что сосем маленький ребенок христиан, 
в возрасте нескольких лет и менее, еще не сведущ в религиозной традиции родителей и, 
следовательно, поэтому не рассматривается как зав даже раввинистически; об этом мы 
уже говорили выше. 


Таким образом, можно указать достаточно много признаков, по которым можно 
заключить о ритуальном характере убийства. Мы не говорим, что все эти признаки 
обязательно должны иметь место в случае ритуального убийства, но их присутствие (тем 
более — в большом количестве), определенно, свидетельствует в пользу ритуального 
характера убийства. 


Через принесение жертвы принесший усвояет (получает, воспринимает) блага, 
которые Бог ниспосылает за эту жертву, а также получает те преимущества, которые 
следуют из того, что при совершении жертвы свою долю получает также и «Другая 
Сторона». Подчеркнем: поскольку жертва приносится не только «Этой Стороне», но и 
«Другой Стороне», приносящий жертву получает выгоду также и от «Другой Стороны» — 
например, в виде прекращения преследования Азазелем, который обвиняет иудеев в 
грехах пред Богом. Быть причастным принесению жертвы — это значит быть причастным 
усвоению (получению) тех благ, которые ниспосылаются Богом в ответ на принесение 
жертвы и той выгоды, которая исходит от «Другой Стороны». 

Говоря согласно представлениям Каббалы, быть причастным к вознесению 
женских вод означает: быть причастным и к нисходящим в ответ на вознесение женских 
вод мужским водам, которые нисходят при вызванных вознесением женских вод 
соединениях-совокуплениях, происходящим в вышних и нижних мирах. 

Через причастие кровью жертвы ритуального убийства, очевидно, происходит 
«вхождение в причастность» к принесению жертвы, и соответственно, «вхождение в 
причастность» к благам, ниспосылаемым Богом и «Другой Стороной» за эту жертву. 


Как мы выяснили, из намеков следует, что ритуальное убийство имеет двоякий 
смысл: это убийство есть аналог принесения в жертву пасхального агнца, ‚ посредством 
чего приближается искупление Израиля из четвертого, Едомско-Риского пленения, и, в то 
же время, это есть аналог принесения в жертву «Другой Стороне», Сатане-Азазелю «козла 
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отпущения» (и каппарот), уносящего на себе груз грехов иудейского народа и 
отвлекающего Сатану-Азазеля и «Другую Сторону» вообще от нападок на иудеев. 

Как уже было много раз сказано, при принесении подобной жертвы происходит не 
только «обычное» вознесение женских вод, но такая жертва способствует еще и тому, что 
искры, зароненные среди клипот, возносятся к своему источнику, через что, собственно, и 
происходит продвижение вперед процесса восстановления-искупления. Причащаясь 
крови жертвы, иудей, очевидно, «причащается» заслугам по «вознесению искр» и 
заслугам по продвижению этого процесса, при завершении которого должен явиться 
Мессия. Кроме того, причащаясь крови жертвы, причащающийся, очевидно, 
«причащается» и заслугам по уничтожению Амалеким. 


Перейдем к конкретным убийствам, носившим ритуальный характер. Мы коснемся 
только лишь некоторых процессов, связанных с ритуальными убийствами. 


Но прежде чем перейти к судебным процессам, напомним, что Православная 
Церковь почитает св. мученика младенца Гавриила Белостокского, претерпевшего 
мученическую смерть от иудеев; и это было именно ритуальное убийство. Кроме св. 
Гавриила, Церковь почитает также св. Евстратия Постника, уже взрослого мужчину, 
распятого иудеем. Поэтому для православного христианина вопрос о существовании 
ритуальных убийств выглядит достаточно однозначно. 


Перейдем к судебным процессам. 

Во-первых, упомянем «дело Бейлиса», в котором рассматривалось убийство 
Андрея Ющинского в Киеве 12 марта 1911 года. Оно рассматривалось судом присяжных и 
присяжные оправдали Бейлиса, однако необходимо сделать несколько важных замечаний, 
чтобы понять суть этого дела. 

В вопросах, где требуются профессиональные познания, согласованное мнение 
нескольких экспертов гораздо важнее мнения сотен присяжных, которые могут попросту 
не обладать этими специальными знаниями и, следовательно, быть «не в курсе дела». 
Поэтому на суд присяжных нелепо было бы выносить все вопросы. Присяжных можно 
спросить: является ли А убийцей Б на основании таких-то фактов, вполне доступных 
пониманию присяжных заседателей, но когда зайдет речь о времени совершения убийства 
и один эксперт станет на основании определенных признаков разложения трупа говорить 
о сроке между убийством и обнаружением трупа, скажем в 10 часов плюс-минус час, а 
другой в — 11 часов плюс-минус час, то как можно спрашивать присяжных, кто из 
экспертов прав, если ни один из присяжных никогда не имел дела ни с чем подобным? Их 
можно спросить только лишь что-то вроде: Виновен ли А в убийстве В, скажем, между 3 
часами ночи и 6 часами утра такого-то числа? При этом «между 3 часами ночи и 6 часами 
утра» будет, очевидно, тем объективным временным промежутком, в который произошло 
убийство, вне зависимости от того, признают А виновным в убийстве В присяжные 
заседатели, или нет. То, что В был убит между 3 и 6 часами обсуждению присяжными не 
подлежит — это мнение эксперта или экспертов. 

В «деле Бейлиса» было следующее определение суда (материалы дела мы 
цитируем согласно [Назаров]): 

«Окружной суд, имея в виду, что поверенный гражданской истицы ходатайствует о 
выделении из вопроса о виновности подсудимого Бейлиса — вопроса о событии 
преступления, что такое ходатайство, согласно решению угол. кас. деп. Сената за 1877 г. 
№ 18, 1884 г. № 13, 1887 г. № 32, подлежит удовлетворению, что ходатайство защиты об 


исключении из_ вопроса о виновности подсудимого Бейлиса, выражения «из 
побуждений религиозного _изуверства». не подлежит удовлетворению. _так_как 


указанное выражение согласно с выводами обвинительного _акта_и данными 
судебного _ следствия — определяет: удовлетворить ходатайство поверенного 
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гражданской истицы о постановке вопроса о событии преступления и отказать защите в 
исключении из вопроса о виновности выражения «из побуждений религиозного 
изуверства». 

То есть: как бы не ответили присяжные заседатели на представленные им вопросы 
о личной виновности Бейлиса в убийстве Ющинского, само наличие или отсутствие того 
факта, что его убийство совершено группой лиц из побуждений религиозного изуверства, 
не выносилось на суд присяжных. О том, что убийство Андрея Ющинского было 
совершено группой лиц из побуждений религиозного изуверства (в контексте это 
означает: иудейского религиозного изуверства), было ясно из данных судебного следствия 
и из выводов обвинительного акта, то есть из мнений профессионалов, экспертов. При 
этом их заключения не были опровергнуты стороной защиты. Потому-то окружной 
суд и не удовлетворил ходатайства об исключении из вопроса о виновности подсудимого 
Бейлиса выражения «из побуждений религиозного изуверства», что на заключения 
экспертов стороны обвинения стороне защиты не было чем возразить. 

Вот вопросы, поставленные присяжным заседателям и ответы присяжных 
заседателей по «делу Бейлиса»: 


Первый вопрос. «Доказано ли, что 12-го марта 1911 года в Киеве, на Лукьяновке, 
по Верхне-Юрковской улице, в одном из помещений кирпичного завода, принадлежащего 
еврейской хирургической больнице и находящегося в заведывании купца Марка Ионова 
Зайцева, тринадцатилетнему мальчику Андрею Ющинскому при зажатом рте были 
нанесены колющим орудием на теменной, затылочной, височной областях, а также на шее 
раны, сопровождавшиеся поранениями мозговой вены, артерий левого виска, шейных вен, 
давшие вследствие этого обильное кровотечение, а затем, когда у Ющинского вытекла 
кровь в количестве до 5-ти стаканов, ему вновь были причинены таким же орудием раны в 
туловище, сопровождавшиеся поранениями легких, печени, правой почки, сердца, в 
область которого были направлены последние удары, каковые ранения в своей 
совокупности числом 47, вызвав мучительные страдания у Ющинского, повлекли за собой 
почти полное обескровление тела и смерть его». 

Ответ присяжных на первый вопрос. «Да, доказано.» 


Второй вопрос. «Если событие, описанное в первом вопросе, доказано, то виновен 
ли подсудимый, мещанин гор. Василькова, Киевской губ., Менахиль Мендель Тевиев 
Бейлис, 39 лет, в том, что заранее задумав и согласившись с другими, не 
обнаруженными следствием лицами, из побуждений религиозного изуверства 
лишить жизни мальчика Андрея Ющинского, 13 лет, — 12 марта 1911 года, в гор. 
Киеве на Лукьяновке, по Верхне-Юрковской улице, на кирпичном заводе, принадлежащем 
еврейской хирургической больнице и находящейся в заведывании купца Марка Ионова 
Зайцева, он, подсудимый, для осуществления этого своего намерения схватил 
находившегося там Ющинского и увлек его в одно из помещений завода, где затем 
сговорившиеся заранее с ним на лишение жизни Ющинского, необнаруженные 
следствием лица, с ведома его, Бейлиса, и согласия зажали рот и нанесли колющим 
орудием в теменной, затылочной, височной областях, а также на шее раны, 
сопровождавшиеся поранением мозговой вены, артерий левого виска, шейных вен и 
давшие вследствие этого обильное кровотечение, а затем, когда у Ющинского вытекла 
кровь в количестве до 5-ти стаканов, ему вновь были причинены таким же орудием раны в 
туловище, сопровождавшиеся поранением легких, печени, правой почки и сердца, в 
область которого были направлены последние удары, каковые ранения в своей 
совокупности числом 47, вызвав мучительные страдания у Ющинского, повлекли за 
собою почти полное обескровление тела и смерть его». 

Ответ присяжных на второй вопрос. «Нет, не виновен» 
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Итак, согласно данным судебного следствия и выводам обвинительного акта по 
«делу Бейлиса», убийство Андрея Ющинского было совершено неустановленной группой 
лиц по сговору из побуждений религиозного изуверства; причем, согласно контексту дела 
— иудейского религиозного изуверства. Это не ставилось под сомнение и не выносилось 
на суд присяжных. Суд присяжных решал только лишь где было совершено это деяние и 
входил ли Бейлис в указанную группу лиц. 

Подытожим результат «дела Бейлиса»: Андрей Ющинский был замучен на 
территории кирпичного завода, принадлежавшего иудею, неустановленной группой 
лиц, имевших между собой для этого сговор; убийство было совершено из 
побуждений иудейского религиозного изуверства, то есть, иудеями — религиозными 
изуверами. 

Можно ли говорить здесь не просто о религиозном изуверстве, но о «ритуальном 
убийстве»? Как видно из обвинительного заключения, над Андреем Ющинским иудеи 
измывались долго и изощренно; из его тела была выточена кровь; на теле имелись лишь 
колотые раны; среди ран четко прослеживалась группа из 13 ран; труп был положен в 
неглубокой пещере, где его легко было обнаружить; убийство совершено незадолго до 
иудейской Пасхи. Это свидетельствует о том, что убийство совершалось не стихийно, а по 
определенному ритуалу. 


В Приложениях настоящего тома приводится «Обвинительный акт о мещанине 
Менахиле-Менделе-Тевьеве-Бейлисе». Кроме того, в Приложениях насиоящего тома 
приводится, в сокращенном варианте, книжка Замысловского [Замысловский] о 
«саратовском деле», в ходе которого иудеи-убийцы были изобличены и приговорены к 
различным наказаниям. 


Также в Приложениях приводится книга монаха Неофита «Опровержение 
иудейской религии и ее обрядов на основании Ветхого и Нового Заветов», в которой 
приводится описание использования человеческой крови в обрядах Синагоги ([Неофит]). 


Помимо этого в Приложенииях приводится статья Розанова «Что мне случилось 
увидеть» [Розанов], в которой описывается ритуальная резка скотины (шехита). Обратите 
внимание, что перерезание горла острым ножом — лишь окончательная стадия 
ритуальной резки. 


О возможности ритуальных убийств в ветхозаветную эпоху 


Прежде, чем перейти к вопросу о возможности ритуальных убийств в 
ветхозаветную эпоху, необходимо рассмотреть «вопрос о золотой голове осла» в 
иудейском храме, ибо упоминание Аппиона об этой голове, которой будто бы иудеи 
воздавали поклонение (подразумевается — как божеству) в своем храме ставит под 
сомнение и другую историю, рассказанного Аппионом, — историю о человеке, которого 
иудеи хотели убить при совершении одного из своего обрядов. 

Итак, что это была за голова? Обратимся к Диодору Сицилийскому. Вот как этот 
историк описывает взятие Иерусалима Антиохом УП Эвергетом (Апйосви$ УП Ечегоае$) 
по прозвищу Сидет (514е{ез). Антиох УП Эвергет правил Селевкидской Империей с 138 по 
129 гг. до н.э. Диодор Сицилийский (ПО1о4дога$ Фе 51сШап) жил приблизительно в 90-30 гг. 
до н.э. Описываемый ниже военный поход в Иудею относится к 134 г. до н.э. 


[Оюдоги$, уд]. 2, Воок 34 (газтеп5), гаотепЕ 1, рр. 543-544] 
1. КПМО АпНосви$ 1 Безесе4 Легизайет, Воё фе Ле\у$ зюо4 И ой Юг зоте Нте: Бай \Веп аП Феш 
ргоу11оп \аз зреть, Шеу \меге ЮюгсеЯ №0 зеп4 апфаззадог$ №0 Вит, №0 Шеа{ проп 1егиз$. Мапу ог 9$ #1еп4$ 
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регзиадеа бт №0 зюгт Фе спу, ап4 {0 гоой оц Фе урое пайоп оЁ Фе Леууз; Еог аё феу ошу оГа[ реор{е, Вайе4 
ю сопуегзе ул апу оРоШег пайоп$, ап теже пет а аз епепиез: ап4 еу зиооезе4 1ю Бит фай Пе апсезюгз 
уеге Апуеп оц оЁ Езурь аз пир1оиз апа ВаёеР ю Фе 2045: ог Феи Бо4ез Беше оуегзргеаа, ап4 шЕесе4 ми 
Фе ИсЬ апа Тергозу, (Бу \ау оЁ ехрлайоп) Феу 201 ет 1юзе@ег, ап4 аз ргоЁапе апа улсКе4 \тесВе$, ехреЙеа 
Фет оц о Шеш соа$5: ап4 Фа Возе \о \еге $ ехреПе4, зеайе4 Петзе]уез або Гегиза|ет, ап Бешс авег 
ето Фе тю опе пайоп (саПе4 Фе пайоп оЁ Фе Ле\5) Феш Байте4 оР офег теп Чезсепаеа \миИй еш Ыоо4 ю 
розегиу. Ап4 Фегеоге еу та4е згапее 1а\уз, апа дайе А1егепЕ Нот офег реор!е: пеуег \ЛШ еа{ пог АгшК ИВ 
апу о о@фег паНопз, ог Ул5Ь ет апу ргозрегиу. Еог за14 Феу, АпйосВи$ зигпатеа Ер1рВапез Вауште заб дие4 те 
Теууз, ещеге4 шю Ше {етр]е о Со4, шю Умсь попе \’аз 1ю емег Бу Фен 1а\м Би Фе рпезё ш мыс Бе Юцпа Фе 
плазе ога тап \/1 а [опз Беага, сагуе4 ш ®юпе зИип? ироп ап азз, Ве юоКк # ю Бе Мозез по Байё Легаза!ет, 
апа зе ей Фе паНоп, ап4 езаБИзВеа Ъу 1а\и аЙ Фей улсКе4 сазютз ап ргасйсез, абоипате ш Бабе апа 
ептйу ю аП офег теп. Апносви$ егеоге абоггт» 1$ Шеш сопганебу ю аП о@ег реоре, изе4 №15 иито$ 
епдеауотг {10 абгорайе Феи 1а\з. То фай епа Ве засийсе4 а отеай з\уше ай Фе ппазе оЁ Мозез, ап аё фе аНаг оЁ 
Оо4 а $юо4 ш Фе оибмагА сог, ап4 зрише4 Вет у Фе оо ое засиЙсе. Не соттапаеа ИКеулзе а{ 
Фе засге4 БооК$, \упегеБу Шфеу \еге 1аяе Е ю Ба{е аП офег паНопз$, зНо4 Бе Безргиеа ив пе Бго@ таде оЁ 
Фе з\уше’5 НезБ: Апа Бе риё оцё Фе 1атр (саПеа Бу Пет пптока!) \мсЬ \уаз еуег Биглше ш фе {етре. ГазИу 
Бе Югсе4 те ШВ риез{ ап4 Фе офег Ле\уз юЮ еаё з\уше’5 НезВ. \Веп Апйосби$’5 Влеп4$ Ва дебае4 апа 
сопз1еге4 оЁ езе 11$, Феу \еге уегу еагпез{ зу Вит ®ю гоо{ оп 1е уВое пайоп, ог ай [еа5ё фаё Ве уоша 
абгорайе еп [а\уз, ап сотре! ет ю свапее Фет Гогтег таппег оЁ Пуше ап сопуегзайоп. Ви фе Кше Беше 
ога вепегои$ зрий, ап ша @15роз1Яоп гесеуеа Бозбазез ап раг4опе4 е Ле\уз: Баё детой5$НеЯ Фе \уаП$ оЁ 
Тегаза]ет, ап4 юоК фе итбще фай аз де. 
Еоото6е5: 
1. 54ее5. 


Перевод: 

1. Царь Антиох 1 /1 осадил Иерусалим, но иудеи некоторое время смогли 
выдерживать осаду; когда же все их запасы были израсходованы, они были вынуждены 
послать к нему переговорщиков, чтобы обсудить условия сдачи. Многие из его друзей 
уговаривали его, чтобы он пошел на штурм города и искоренил весь иудейский народ, ибо 
иудеи — единственные из всех людей, которые ненавидят общение с другими народами и 
рассматривают все другие народы как врагов. И они внушали ему, что предки иудеев 
были выдворены из Египта как люди неблагочестивые и исполненные ненависти к богам 
— ибо их тела покрыты и заражены чесоткой и проказой; (с той целью, чтобы они могли 
загладить свою вину,) египтяне собрали иудеев вместе и как нечестивых и злых негодяев 
изгнали их прочь от своих берегов; и те, которые были таким образом изгнаны, 
поселились возле Иерусалима; их ненависть к другим людям продолжилась и после того, 
как они составили единый народ (называемый иудейским народом), и передалась через их 
кровь их потомкам. И вследствие этого они составили странные законы; вследствие этого 
же они совершенно отличны от других людей: они никогда не едят и никогда не пьют с 
людьми из других народов; также они никогда не желают им благоденствия. Из-за того, 
что они сказали, Антиох, именуемый Эпифан, /2 покорив иудеев, вошел в храм Бога, в 
который по иудейскому закону не может входить никто, кроме священников; в этом храме 
он обнаружил вырезанный из камня образ человека с длинной бородой, восседающего на 
осле; Антиох догадался, что это Моисей, который построил Иерусалим и поселил 
иудейский народ, и установил посредством законов все их злые обычая и дела, в изобилии 
проявляющиеся в ненависти и враждебности ко всем другим людям. По этой причине 
Антиох питал отвращение к этому их противопоставлению себя всем другим людям и 
предпринимал все возможные старания, чтобы упразднить иудейский закон. Чтобы 
положить конец иудейскому закону, он принес в жертву пред образом Моисея и пред 
алтарем Бога, стоявшим во внешнем дворе, большую свинью и окропил их кровью этой 
жертвы. Подобным же образом он распорядился поступить и со священными книгами, из 
которых иудеи научались ненавидеть все другие народы: эти книги должны были быть 
окроплены отваром, сделанным из свиного мяса. Еще он вынес светильник 
(именовавшийся иудеями «бессмертным»), который всегда горел в храме. Наконец, он 
заставил Первосвященника и других иудеев есть свиное мясо. Когда друзья Антиоха /1 
обсуждали и обдумывали эти вещи, они были очень серьезны с ним и настаивали на том, 
чтобы искоренить весь народ или, по меньшей мере, на том, чтобы Антиох /1 упразднил 
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их законы и заставил их изменить свой изначальный образ жизни и образ общения. Но 
царь имел благородный дух и милосердный нрав; он получил заложников и объявил 
иудеям прощение — только лишь были разрушены стены Иерусалима и взята 
подобающая дань. 

Примечания: 
1. Сидет. 

Примечания переводчика: 
1. Речь идет о главе государства Селевкидов царе Антиохе УП Эвергете по прозвищу 
Сидет (годы жизни: ок. 164/164 — 129 гг. до н.э.; годы правления: 138 — 129 гг. до н.э.). 
2. Речь идет о главе государства Селевкидов царе Антиохе [У Эпифане (годы жизни: 215 — 
164 гг. до н.э.; годы правления: 175 — 164 гг. до н.э.). + 


Итак, мы можем видеть, что в Иерусалимском Храме находилась статуя бородатого 
человека, восседающего на осле; этого человека Антиох УП Эвергет принял за Моисея. 
Отметим также, что скульптура в данном случае была из камня. 

Но в самом ли деле это был Моисей? 

Для современного человека выглядело бы очень странным, если бы царь восседал 
на осле, а не на коне (А Моисей по сути и был царем иудеев, главой теократии.). Однако 
рассматривая вещи в историческом контексте следует заметить, что приручение и 
использование в хозяйстве осла произошло гораздо раньше приручения и использования в 
хозяйстве лошади и верблюда; и поэтому, естественно, в тех местах, о которых идет речь, 
в Междуречье, в Египте и Палестине царям, естественно, приходилось ездить на ослах. 
Более того: в древних государствах Междуречья осел стал сакральным животным и 
сакральным символом. 

В.В. Емельянов в статье «Символика осла в клинописных текстах („Въезд в 
Иерусалим на осле“) глазами ассириолога» ([Емельянов]) дает такой АБзгасе: 

«В статье рассматриваются клинописные источники гипотезы Фрейденберг об 
Иисусе как молодом осле, оплодотворителе Иерусалима и спасителе его жителей. 
Установлено, что молодой осел в шумеро-аккадской литературе связывается с богом 
плодородия Думузи (семит. Таммуз); осел рассматривался как образ мужской силы и мог 
использоваться в качестве священной жертвы для установления мирного договора; 
молодыми ослами называли обожествленных царей Шумера. Поскольку авторы 
Евангелий говорили на семитских языках, то следует признать значительным тот факт, 
что в аккадских текстах, происходящих из городов Сирии и Палестины, просматривается 
омонимия или сходство слов, обозначавших юношу, жениха, месяц священного брака и 
молодого осла; словари семитских языков также отражают семантический переход „ехать 
верхом > совокупляться“». 

Таким образом, осел — это вполне подходящее животное для верховой езды как 
царя, так и пророка; и, таким образом, в храме вполне могла бы стоять скульптура 
Моисея, восседающего на осле. 

Вспомним такие слова пророка Захарии о пришествии царя-месии: «Ликуй от 
радости, дщерь Сиона, торжествуй, дщерь Иерусалима: се Царь твой грядет к тебе, 
праведный и спасающий, кроткий, сидящий на ослице и на молодом осле, сыне 
подъяремной» (Зах.9:9). В связи с этим пророчеством спросим: не логичнее ли 
предположить, что та скульптура, с которой столкнулся в иерусалимском храме Антиох 
УП Эвергет, была ничем иным, как изображением грядущего царя-мессии, восседающего 
на молодом осле согласно данному пророчеству? Автор этой книги считает, что, скорее 
всего, в храме была скульптура не Моисея, а грядущего мессии, будущего иудейского 
царя. 

Напомним, что скульптуры и изображения вообще дозволяются идудейской 
религией — запрещено лишь обожествление их и поклонение и служением им как богам 
(или как изображениям богов). Поэтому-то изображения (и скульптуры, и «плоские» 
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изображения) присутствовали даже в Святое Святых Храма. Вот что сообщается Библией 
о строительстве первого храма Соломоном: «10 И сделал он во Святом Святых двух 
херувимов резной работы и покрыл их золотом. 11 Крылья херувимов длиною [были] в 
двадцать локтей. Одно крыло в пять локтей касалось стены дома, а другое крыло в пять же 
локтей сходилось с крылом другого херувима; 12 [равно] и крыло другого херувима в пять 
локтей касалось стены дома, а другое крыло в пять локтей сходилось с крылом другого 
херувима. 13 Крылья сих херувимов [были] распростерты на двадцать локтей; и они 
стояли на ногах своих, лицами своими к храму. 14 И сделал завесу из яхонтовой, 
пурпуровой и багряной [ткани] и из виссона и изобразил на ней херувимов» (2Пар.3:10- 
14). Также об изготовлении скульптур для Храма Соломонова говорится в следующих 
местах: «40 И сделал Хирам умывальницы и лопатки и чаши. И кончил Хирам всю работу, 
которую производил у царя Соломона для храма Господня: 41 два столба и две опояски 
венцов, которые на верху столбов, и две сетки для покрытия двух опоясок венцов, 
которые на верху столбов; 42 и четыреста гранатовых яблок на двух сетках; два ряда 
гранатовых яблок для каждой сетки, для покрытия двух опоясок венцов, которые на 
столбах; 43 и десять подстав и десять умывальниц на подставах; 44 одно море и 
двенадцать волов под морем; 45 и тазы, и лопатки, и чаши. Все вещи, которые сделал 
Хирам царю Соломону для храма Господа, [были] из полированной меди» (ЗЦар.7:40-45); 
«23 И сделал литое [из меди] море, — от края его до края его десять локтей, — совсем 
круглое, вышиною в пять локтей, и снурок в тридцать локтей обнимал его кругом. 24 
[Подобия] огурцов под краями его окружали его по десяти на локоть, окружали море со 
всех сторон в два ряда; [подобия] огурцов были вылиты с ним одним литьем. 25 Оно 
стояло на двенадцати волах: три глядели к северу, три глядели к западу, три глядели к югу 
и три глядели к востоку; море лежало на них, и зады их [обращены были] внутрь под него. 
26 Толщиною оно было в ладонь, и края его, сделанные подобно краям чаши, [походили] 
на распустившуюся лилию. Оно вмещало две тысячи батов. 27 И сделал он десять медных 
подстав; длина каждой подставы — четыре локтя, ширина — четыре локтя и три локтя — 
вышина. 28 И вот устройство подстав: у них стенки, стенки между наугольными 
пластинками; 29 на стенках, которые между наугольниками, [изображены] были львы, 
волы и херувимы; также и на наугольниках, а выше и ниже львов и волов — развесистые 
венки» (ЗЦар.7:23-29). Более строгие запреты на создание изображений и изваяний — это 
всего лишь раввинистические «предупредительные меры», введенные в более поздний 
период. 

Таким образом, в том, что иудеи поставили в своем храме памятник грядущему 
царю-мессии нет ничего, что противоречило бы иудейскому закону. Несколько 
необычным было только то, что это был памятник ни деятелю прошлого, но деятелю 
будущего. Поэтому неудивительно, что Антиох УП Эвергет спутал грядущего иудейского 
царя-мессию с Моисеем. Кроме того, спрашивается: что должны были говорить сами 
иудеи о том, кому был поставлен памятник? Разве можно помыслить, что они говорили 
своим завоевателям, что поставили у них «перед самым носом» памятник тому, кто, как 
верили иудеи, освободит их от чужеземного владычества? Не должны ли они были, 
наоборот, говорить неевреям, что это памятник кому-то другому (не выдумав при этом 
еще и какую-то историю в связи с какими-то якобы имевшими место историческими 
событиями)? 

Поэтому, когда Аппион повествует, что ранее, в 170 г. до н.э., другой царь 
Селевкидской Империи — Антиох [У Эпифан обнаружил в иерусалимском Храме 
золотую ослиную голову, то этим словам можно верить. По-видимому, в 170 г. до н.э. 
памятник грядущему царю-мессии был выполнен из золота; захватившие Храм стали 
делить добычу и, в конце концов, получилось так, что большинство солдат смогло 
заметить лишь оставшуюся от золотой скульптуры ослиную голову, о чем они и поведали 
всем. Иудеи говорили всем, что Бог, которому они поклоняются — это такой Бог, который 
не подобен ничему из сотворенного; выставление на всеобщее обозрение золотой ослиной 
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головы неизбежно должно было навести на мысль, что это есть изображение того, чему 
поклоняются иудеи (ввиду большой ценности), а это сильно контрастировало с тем, что 
иудеи говорили о Боге — поэтому-то повествование об обнаруженной золотой ослиной 
голове, вероятно, и врезалось в память участвовавших в захвате храма. Так что 
сообщению Аппиона об обнаружении золотой ослиной головы в иерусалимском храме 
вполне можно верить в свете того, что сообщает Диодор Сицилийский. После захвата 
храма в 170 г. до н.э. иудеи восстановили скульптуру грядущего царя-мессии, 
восседающего на осле — только из камня. Эту-то скульптуру и видел в 134 г. до н.э. 
Антиох УП Эвергет. Другое дело, что интерпретация увиденного захватчиками храма в 
170 г. до н.э. у Аппиона совершенно неверна. 

Упомянем еще труды римского историка Тацита, где он повествует об истории 
изгнания евреев из Египта. (Годы жизни Публия (или Гая) Корнелия Тацита: 56 — 117 гг. 
Н.Э.) 


[ТасКи$, уо1. 2, Боок У. ШП, рр. 177-179] 

Ш. Мозё амбогз аотее Фаё опсе 4агтя а р!агае ш Езурё \сВ сазе4 БфоаПу @15Нгигетепть Кте 
Воссвом$ 1 арргоасВе 1е огабе оЁ Аттоп 2 ап@ азКе4 Юг а гетеду, \уВегеироп Не \аз$ ю14 ю ригое №15 
Кио4от ап4 0 апзрог 15 гасе по о@ег 1ап@з, зшсе # Уаз Вайе и ю Фе 204$. Зо Фе Небге\уз ууеге зеагсце4 
о ап4 сафеге4 {юосеег; еп, Бет абап4опе4 ш Фе дезегь, Пе аП об ег$ [ау 14е ап4 \еерше, опе оу оЁ Фе 
ехЦез, Мозез Бу пате, у’агпе Фет по ю Боре г Веф Нот 204$ ог теп, Юг Феу \еге 4езеце4д Бу Бо, Ба ю 
$715 ю Шетзеуе$, гесагФте аз а г14е зеп{ отп Веауеп е опе \Позе а5515апсе зношА Ягзё о1уе Фет езсаре 
гот Фе ргезеп{ 41$ге5$. ТВеу аотее4, ап Шеп $61 ой оп Шен ]оигиеу ш (ег 1епогапсе, Ба газИпе 1ю сВапсе. 
Моше саизе Фет зо пласВ 415е$$ аз зсагсИу оЁ \умег, ап ш #асё Феу Ва атеа4у РаЙеп ехБаиз{е4 оуег те 
р!атт п1еВ ип деа®, уПеп а Вега оЁ \ 4 аззез тоуеа Нот феи развигазе 10 а госК фай \уаз зВадеа Ъу а этоуе оЁ 
{тее5. Мозез ЮПо\е4 ет, ап4, сопесвлгте Фе а Нот Фе отаззу этомп4, 415соуеге4 абип4ап{ згеатл$ оЁ 
у’аег. ТЫ гейеуе4 {фет, ап еу еп тагсВеа 1х Чауз сопйпиоч$]у, ап4 оп фе зеуеп зе12е4 а соипйу, 
ехре!пз Фе Ююгтег шВабиап(; феге Феу Ююипде4 а сйу ап дед1саце4 а {етрЕ. 3 

Кообто{ез: 

1. Кше ВоссБоп15 геопед ш Фе е12 сепгу В.С., \Вегеаз Фе еходиз зеепз 10 Вауе ‘1аКеп р1асе абоиё Нуе 
сешите$ еагПег. Вий 1е ассоипЕ оЁ Фе ехои$ аз о1уеп ш фе О14 ТезатепЕ гедитез пласВ геу1зюп ш Фе НэБЕ оЁ 
тодеги 51$юпса1 зсБо]агзшр. ИЯ. СатЬиаее Апчет Ная1огу,П,352 Е. 

2. ТВе аточз ЕхурНап огас1е ш Ше оаз1$ ЭгмаБ, ш 1е Глбуап 4езем. 

3. СЁ Фе зюгу ш Сепез15 УИ 15 АщазИс ассоипь Усь Тасиз юоК сШеНу йот ГузитасВиз. 


Ш. Большинство авторов согласны в том, что однажды, в то время, когда Египет 
поразила эпидемия болезни, которая вызывала обезображивание тела, царь Бокхорис 1 
посетил оракул Амона 2 и вопросил о средстве для исцеления; после этого ему было 
сказано, чтобы он очистил свое царство и отправил этот народ в другие земли, ибо народ 
тот был ненавистен богам. Таким образом, сначала евреев отыскивали и собирали вместе, 
а затем их бросили в пустыне. Будучи брошенными в пустыне, все они лежали в 
бездействии и рыдали — все, кроме одного из изгнанников, которого звали Моисеем. 
Моисей объявил им, чтобы они не имели надежды на помощь ни от богов, ни от людей, 
ибо они были брошены и теми, и другими, но чтобы полагались они на себя самих и 
чтобы того первого, с чьей помощью они найдут выход из своего затруднительного 
положения, восприняли бы как руководителя, посланного с небес. Они согласились и 
затем начали свой поход; они пребывали в совершенном неведении, но, несмотря на это, 
надеялись, что им поможет удача. Ничто не доставляло им столько мук, как нехватка 
воды; они фактически уже попадали обессиленными на равнину, приблизившись к 
смерти, когда мимо них проходило стадо диких ослов, которые направлялась от своего 
пастбища к скале, на которую бросали свою тень деревья рощи. Моисей последовал за 
ними и, предположив верное из того, что увидел землю, покрытую травой, отыскал 
обильные потоки воды. О воде он рассказал евреям, и после этого они непрерывно 
двигались в течение шести дней; на седьмой же день они напали на достигнутую ими 
страну и изгнали ее коренных обитателей; там они основали город и освятили храм. 3 

Примечания: 
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1. Царь Бокхорис правил в восьмом столетии до н.э.; исход же, кажется, имел место пятью 
столетиями ранее. Но описание исхода, в том виде, в каком оно присутствует в Ветхом 
Завете, в свете современных исторических знаний, требует значительного пересмотра. 
Смотри: СатЬиаее Апстет Н1югу,П,352 и следующие страницы. 

2. Знаменитый египетский оракул в оазисе Сива, в ливийской пустыне. 

3. Сравни историю исхода, описанную в книге Бытия с этим фантастическим описанием, 
которое Тацит главным образом заимствовал у Лизимаха. + 


[ТасКи$, уо1.2, Боок УЛУ, рр. 179-181] 

ГУ. То езабИз$Ь 61$ шЙчепсе оуег 1$ реоре Юг а ите, Мозез шо4исе4 пе\у геПе1ой$ ргасйсез, диНе 
оррозе4 10 фозе оРаП оШег геП21оп5. ТБе Леууз гесаг4 аз рго#апе а а \ме Во]4 засге4; оп фе о@ег Вапа, Шеу 
реги а ай ууе аБВог. ТБеу де4сайе4, ш а зВгше, а завае оЁ {фа стеафиге \’Возе эи1дапсе епа ед {ет 0 риёап 
еп4 10 Феи у’апаегие ап4 иг 1, засийсше а гат, аррагепИу ш 4етз1оп ог Аттогп. 2 ТВеу ПКеулзе оЁег фе 
ох, Бесаизе фе Ехурйапз могзЫр Ар!з. ТВеу абзат Нот рогК, ш гесоПесйоп оЁа р!азче, Ююг Фе зсаб ю \ыеь 
{15 апила| 1$ за6]есё опсе аЙйсе4 Фет. Ву Ведаепи Ёа545 еуеп по\и феу Беаг \Лтез$ ю Ше 10п5 Напеег У 
умсй еу ууеге опсе 415 теззе4, ап4 фе ишеауепед Ле\улзВ Фгеа4 1$ $9 етрюуе4 ш тетогу оЁ фе Базе ми 
Уыср су $61764 Пе оташ. 3 ТВеу зау Фа Феу Игз( спозе 10 гезё оп е зеуетй ау Бесамзе а{ 4ау епае Фет 
1015; Биё аЙег а ите Феу \уеге 1е4 Бу Фе сКагиз оЁ ш4до]епсе №ю э1уе оуег Фе зеуешй уеаг аз \еП ю шасНуНу. 4 
ОФегз зау {тай 1$ 1$ 4опе ш Вопотг оЁ Заёаги 5, \пе@ег # Бе Фа Ме рипишуе @етет оЁ Фе ге|е1юп \еге 
олуеп Бу Ше Т4аеп$, Бо, ассог4ште 1ю паФоп, \уеге ехреПеа уу Забагт апа Ъесате {пе Юип4егз оЁ фе Лему1з6 
гасе, ог 15 4ае ю Ше ЁсЕ Шаф, оЁ е зеуеп р1апе{$ Фа ге Фе Югапез оЁ тапкша, Заиги тоуез ш фе №12е$ 
ото ап Ваз Те отеайе5{ роепсу; ап {а тапу оЁР Фе Веауешу Бо1ез {гауегзе еш ра$ ап4 соигзез ш пир[ез 
оЁзеуеп. 6 

Еоото(е5: 

1. ТБа{ 15, ап а5$. Тре зате сВагое оЁ мог ррше ап а5$ \аз ЯедаепЙу таде азалпз( Ве СБизНапз [афег. 
2. Те ЕхурНап 204 \аз гергезене4 шт ап у а гапл’$ Воги$. 

3. СЁ Ехоа. хи, 15-20, 34-39. 

4. СЕ. еше. у.15; Геуй. хху.4. 

5. ТВе зеуеп 1 ау Бет Зафиги?”$ дау. 

6. СЕ. Ою Саз$. хххуи. 18 Ё 


ГУ. Чтобы установить свое влияние на этот народ навечно, Моисей ввел новые 
религиозные обряды, совершенно противоположные религиозным обрядам всех прочих 
религий. Иудеи почитают за нечистое все, что мы считаем священным; с другой стороны, 
у них разрешено все, к чему мы питаем отвращение. Они освятили в храме статую того 
создания, чье руководство позволило им положить конец своему странствованию и своей 
жажде 1, принеся в жертву барана — очевидно, в насмешку над Амоном. 2 Подобно, они 
приносят в жертву быков, ибо египтяне поклоняются Апису. Они воздерживаются от 
свинины в воспоминание об эпидемии, ибо те струпья, которыми может покрываться это 
животное, некогда принесли им страдания. Своими частыми постами, которые они держат 
даже сейчас, евреи свидетельствуют о длительном голоде, от которого некогда 
бедствовали; и безквасный еврейский хлеб все еще изготовляется ими в память о той 
поспешности, с которой они завладели зерном. 3 Они говорят, что сперва избрали себе для 
отдохновения седьмой день потому, что в тот день окончились их тяжкие труды; но 
спустя некоторое время они, будучи влекомы обаянием лености, нашили подходящим для 
бездействия и каждый седьмой год. 4 Другие говорят, что это сделано в честь Сатурна 5, 
— то ли потому, что исходные элементы их религии были даны иденами (14еап$), 
которые, согласно традиции, отправились в изгнание с Сатурном и стали основателями 
иудейского народа, то ли из-за того факта, что среди семи планет, которые управляют 
судьбой человечества, Сатурн двигается по высочайшей орбите и имеет наибольшее 
могущество, и что многие из небесных тел совершают свой путь и свои обращения кратно 
семи. 6 

Примечания: 

1. То есть осла. То же самое обвинение в поклонении ослу часто выдвигалось позднее 
против христиан. 

2. Этот египетский бог изображался художниками с бараньими рогами. 

3. Сравни: Исх.12:15-20,34-39. 


370 


4. Сравни: Втор.5:15; Лев.25:4. 
5. Седьмой день считался днем Сатурна. 
6. Сравни: Дион Кассий, «Римская история», книга 37, фрагмент 18. + 


Из приведенных фрагментов для нееврея «становится понятным» то, почему в 
иерусалимском храме стояла скульптура бородатого человека, восседающего на осле: 
нееврей должен думать, что это, конечно, же тот самый «Моисей» на одном из тех самых 
ослов, которые указали ему, где найти воду. Однако не есть ли история обнаружения 
Моисеем воды с помощью стада диких ослов историей, выдуманной самими иудеями для 
объяснения того, кто же есть тот самый «бородатый человек» и почему он восседает на 
осле? Ведь в самом деле: не могли же иудеи, как сказано, объяснять неевреям, своим 
завоевателем, что прямо у них под носом в Храме стоит памятник грядущему иудейскому 
царю-мессии, который, как предполагали иудеи, сбросит с них иго чужеземного 
владычества? 

Разрешив вопрос с ослиной головой, приведем два рассказа Аппиона. 

Аппион — греко-египетский гармматик, софист и комментатор Гомера. Годы 
жизни: 20 годы до н.э. — 45-48 гг. н.э. Аппион возглавил делегацию, посланную в 40 гн.э. 
из Александрии к Калигуле, члены которой выдвинули обвинения против иудеев в 
нелояльности, из-за которой произошел мятеж, в ходе которого было убито много греков 
и иудеев. Сочинения Аппиона целиком до нас не дошли. Критика Аппионом иудеев 
известна из сочинения Иосифа Флавия «Против Аппиона». 

Иосиф Флавий — еврейский историк и военачальник; участвовал в восстании 
иудеев в 66-67 г. н.э. Годы жизни: приблизительно 27 г. н.э. — приблизительно 100 г. н.э. 
Наиболее известные труды: «Иудейская война», «Иудейские древности». 

Из труда Иосифа Флавия «Против Аппиона» известно описание Аппионом взятия 
Иерусалима и захвата иерусалимского храма царем Антиохом [У Эпифаном. 

Антиох УТ Эпифан занимал Иерусалим в 170 г. до н.э. ив 168 г. до н.э. История с 
головой осла, как уже сказано, относится к 170 г. до. н.э. 


[Фозервиф, уо/1. 1, Асат${ Ар!оп, П:7, рр. 325-329] 

(7) Гат по 1е5$ атате4 а{ Фе ргосее4и$ оЁ 1е аиогз \То зиррПеа Бип ул 1$ таепа[$, Г теап 
Роз14оп1а$ 1 апа АроПопиз Мо]оп. 2 Оп Фе опе Бап4 Феу сВагое $ \ИВ пой мотзЗыррше фе зате 204$ аз офег 
реоре; оп фе офШег, феу 1еП Пез ап шуепё абзиг4 саапотлез абойё оиг {етр!е, УЛфоиё зВо\ушФ апу 
соп5с1051е$$ оЁ парте. УеЁ ю Шей-птиш4е4 теп 3 пос 1$ тоге 415 этасей ап а Пе, оР апу 4езсирноп, Би 
абоуе аП оп фе зибуесё оЁРа {етр!е оЁ \оП9-улае те ап соттапате запсшу. У/ИЫт 115 запсаагу Ар1оп Ваз 
{Фе еЁтомщегу ю аззег( ай пе Ле\уз Кер{ ап а5$’5 Веа4 4, \уот$Мррае па апитпа| ап4 4еетлте и \огу оЁ Те 
Чеерез( геуегепсе; Ве Рас{ уаз 415с1озеа, Ве тапа!щ$, оп Фе осса$1оп оЁ Ве зроПайоп оЁ Те {етр/е Бу Апйосви$ 
Ер1рвапез 5, \Пеп Фе Веа4, та4е оЁ 2014 ап4 \уог а 1 рисе, \уаз 41зсоуетге4. Оп 1$ [ мл Яг$Е гетатк Фаф, 
еуеп 1Ё \е (14 роззез апу зисЬ оБ]есф, ап ЕгурНап зВоША Бе Ше 1а$ё регзоп {о гергоасН 115; Юг ап аз$ 15$ по У\’огзе 
Фап Фе саб 6 (?), Ве-воа{5, ап4 о®ег сгеавагез с ш 61$ соипфу гапК аз 204$. Мех, Во\у @14 И езсаре Бит ва 
фе Рас5 сопу1сё Бит оЁ4еШпе ап шсге4Ые Пе? ТргочэВоц{ опг В15югу \е Бауе Керё 1е зате 1а\уз, 0 УфисН ме 
аге еегпаПу аи Ал. Усе, побу $ апате Фе уатои$ сайапез$ \исВ опг сйу, Шке оШег$, Ваз ипдегеопе, \Веп 
фе {етр[е \а$ оссир1е4 Бу зиссезуе сопачегогз, [АпНосНи$] Фе Р1оиз, Ротреу Фе Отеаф Глешииаз Сгаз$и$ 7, 
ап4 11054 гесепЙу ТИаз Саезаг, еу Ююип4 Шфеге поте о Фе Кта, Би Фе ригез буре оЁтеПэлоп, Пе 5есге{$ оЁ 
\мсН ме тау по! геуеа] © аПепз. 8 ТБай е га14 оГ Апйосвиз$ [Ер1рВапез] оп Фе {етре \аз пидаНоицз, фа и 
уаз ипреситозИу \сН агоуе Вип №0 шуаае и, уеп Ве \уаз по! ап ореп епету, а Ве айасКеа из, 615 аШе$ апа 
В1еп4$, ап Фа Ве юпа еге пофте ® 4езегуе пасше; Фезе с аге айемеа Бу тапу зобег 615юпапз. 
Ро[уби$ оР Мега]орой$, Эгабо е Саррадос!ап, №1со|аз оЁР атазсиз, Титазепез 9, Сазфог фе сБготиег 10, апа 
АроПодога$ 11 а аззег фай й уаз ппреситозИу \мсЬ шаисеа АпйосВи$, ш уто]аНоп оЁ 615 шеайез ИВ фе 
Те\уз, ю рап4ег ше 1етр!е ул Из $югез оЁ г014 ап4 $Пуег. ТВеге 1$ фе еу1Аепсе умей Арюп зВошШ@ Вауе 
сопз14еге4, ВаЯ Ве по Бипзе! Бееп о1Ще4 \мИй Фе шш@ оЁ ап аз$ ап Фе ппридепсе оР Ше 402, мые 1$ 
соипгутеп аге \’опе ю \ог5Шр. Ап оиё14ег сап таКе по зепзе оЁ $ Пез. 12 \е Лем; айгтоще по Бопотг ог 
уше © а53ез, засН аз 1$ азспе4 ю сгосо4Пез ап4 азрз Бу ЕзурНапз, \Во гегагА регзоп$ Ы@еп Бу а у1рег ог 
тачеа Бу а сгосо@Пе аз Ыеззе4 5011$ юпа могу оЁ Соа. УИ и$, аз УИ офег зеп1Ые реор!е, аззез аге Беаз{5 
Фа саггу юа45 оп феи БасК$, ап Ш Феу шуа4е оиг @гезЬп2-Йоогз ап@ еаё Фе согп, ог 5юр Вог оп Ще гоа4, 
Шеу аге зоип у Бемеп, аз ВатЫе шииег$ Юг [абоиг ап4 азпси те. Ейфег Ар!оп \\аз Фе огеа{е${ ШосКВеа4 аз 
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а утцег оЁ Нсйоп, ог, ю зау Ше [еа5, Ве сош4 гам по $ сопсТаз1юп Нот засВ #с{6 аз Ве Ва4 10 %ап Нот 13; 
Юг еуегу опе оЁ 1$ сатшез проп 1$ 15 а Илге. 

Еоотоез: 
1. РозАопиа$ оГ Аратеала, с. 135-51 Ъ.с., той$ Зю1с рЮПозорПег апа 15 юпап, а Влепа оРРотреу апа С1сего. 
2. Аз Бе 1$ саПеа е1зе\еге; сЁ. рагаотарй 16 абоуе. ТВе {ехё Ваз Моюит», ге. “(зоп) оР Мо]оп”. 
3. [лфет5, аррагепйу = =А=обЕрлоис. 
4. Ты ул4езргеа4 саатпу оЁ ипсецали опеш арреагз ш уамои$ Югил5. Тастаз, Н151. у. 3 Ё, патаез фа Мозез, 
Бу ЮПо\мше а Вега оЁ \ИА аззез, Ч1зсоуеге4 \узмег ш Фе \И4егпез$, \УПепсе Фе ]е\з е/йает аттай5 дио 
топяташе етгогет яштдие аершегат! репетай 5астауете. Плодога$ (ххжу. Нас.) збайез фа Ап. ЕрфрБапез 
Гоипа ш фе 1етре а $бае оРа Беаг4е4 тап (=Мозез) земе4 оп ап аз$. ТВе сБагое оЁ аз$-\от5Шр Уаз айег\’аг4$ 
{гапзЕегге4 о Фе Сби5Нап$ (Тег. Аро/. 16). 
5.С/. А. хи. у. 4 (\Веге по тепйоп 1$ та4е ое а55’5 Веаа). 
6. /иготБиз (\’ога е15е\упеге ипКпо\/п) 
7. Соуегпог оЁ Зупа 54-53 В.С.; А. му. 105 #. 
8. Аз Фе етрваз1$ ш Фе сощехе 15 оп Фе аб5епсе ог тумепез ш Ле\лзВ \отзМр, ВешасВ 15 ргофау пе т 
етепате ефаБИе ю епейаБИе, Ус оссиг$ ш рагаетарй$ 94, 107. п ай сазе шапзаже: “оЁ умсев ме Вауе по 
зесге{5 {0 сопсеа1 Яот аПеп5”. 
9. Н1онап оЁ 1% сепё. В.С.; озерНиз Кпе\у №13 \/огК ай зесопа рап4 {йгоизВ Згабо. 
10. Ар. 1. 184. 
11. 29 сепе. В.С.; аиог оё Сйгонгса ап@ оЁ Фе Ъез{ апс1епё \огК оп ОгееК пуфоюрэу. 


12. Меапте дочбЕйи; Г 4аКе ехитбесиб аз = <т@> &Собеу. 
13. Меапше до 1. 


(7) Я не менее изумлен предшествующими ему авторами, которые снабдили его 
материалами; я имею в виду Посидония 1 и Аполлония Молона. 2 С одной стороны, они 
порицают нас за то, что мы не служим тем же самым богам, что и другие люди; с другой 
стороны, они говорят ложь и измышляют абсурдную клевету о нашем храме, не являя 
даже хоть сколько-нибудь разумного основания для своего нечестия. К тому же для 
обладающих возвышенным образом мыслей людей 3 не может быть ничего более 
позорного, чем ложь, когда они говорят о чем-либо — тем более, когда говорят они о 
таком предмете, как храм, обладающий всемирной славой и возвышенный своей 
святостью. 

Аппион возымел бесстыдство утверждать, что внутри такого-то святилища иудеи 
держат ослиную голову 4, чтобы поклоняться этому животному, и считают, что оно 
достойно величайшего почитания. Этот факт, — считает Аппион, — был выявлен при 
расхищении храмовых сокровищ Антиохом Епифаном 5, когда и была обнаружена та 
самая голова, изготовленная из золота и имевшая большую стоимость. Что касается этих 
слов, то я сперва хочу заметить, что даже если бы мы обладали каким-нибудь подобным 
предметом, то в таком случае египтянин должен быть последним человеком, который 
посмел бы нас упрекать за это, ибо ослы имеют не больше ценности, чем кошки 6 (?), 
козлы и другие создания, которых в его стране почитают как богов. Далее. Как сможет он 
избежать того, что факты заставят признаться его в произнесении немыслимой лжи? На 
протяжении всей нашей истории мы соблюдали одни и те же законы, которым храним 
верность вечно. По сию пору на наш город обрушивались различные бедствия — подобно 
тому, как и на другие города. Наш город пережил эти бедствия; наш храм был 
захватываем то одними, то другими завоевателями, — [Антиохом] Благочестивым, 
Помпеем Великим, Лицинием Крассом 7 и, в последнее время, Цезарем Титом. Когда они 
занимали храм, то не находили там ничего из подобного, но обнаруживали чистейший вид 
религии, тайны которой мы не можем раскрывать чужим. 8 То, что нападение на храм, 
совершенное Антиохом [Епифаном], было крайне несправедливым, то, что ничто иное, 
как оскудение средств подвигло его на захват тогда, когда он не был для иудеев открытым 
врагом, что он напал на нас тогда, когда мы были его союзниками и друзьями и что он не 
нашел здесь ничего, что заслуживало бы осмеяния — эти факты засвидетельствованы 
многими здравомыслящими историками. Полибий Мегалополисский, Страбон 
Каппадокийский, Николай Дамаскский, Тимоген 9, Кастор-хронист 10 и Аполлодор 11 — 
все они утверждают, что именно скудость в средствах вынудила пойти Антиоха на 
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нарушение собственных договоров с иудеями и разорить храм с его хранилищами золота 
и серебра. Есть очевидная вещь, которую Аппион должен был взять в расчет, если бы он 
сам не был наделен разумом осла и наглостью пса, которым не поклоняются и его 
земляки. Только лишь совсем несмысленный может не разглядеть, что он лжет. 12 Мы, 
иудеи, не воздаем почестей ослам и не наделяем их какими-то достоинствами, подобными 
тем, что приписывают Египтяне крокодилам и змеям; они рассматривают укушенного 
змеей или покалеченного крокодилом как благословленную душу, которая была найдена 
ценной для Бога. Что касается нас, как и других благоразумных людей, то мы 
рассматриваем ослов как зверей, которые перевозят ноши на своих спинах; и если они 
забредают туда, где молотят зерно и начинают поедать его, или же внезапно 
останавливаются на дороге, то их крепко бьют, ибо они — смиренные служители в труде 
и в земледелии. Отсюда следует заключить или то, что Аппион, будучи тем, кто пишет 
выдумки, есть величайший болван, или же, по меньшей мере, то, что он не может вывести 
справедливых заключений из таких фактов, с которых бы ему следовало начать свои 
рассуждения 13; ибо каждое из его клеветнических обвинений, возводимых на нас, терпит 
неудачу. 

Примечания: 
1. Посидоний Апамейский, годы жизни: 135 — 51 гг. до н.э.; известный философ-стоик и 
историк, друг Помпея и Цицерона. 
2. Как он был назван в другом месте; сравни параграф 16 выше. В тексте имеется 
«Моюот5», то есть, «(сын) Мооп’а». 
3. [лЬетз, очевидно = &/500Ер1оис. 
4. Эта широкораспространенное обвинение, исходящее из неопределенного источника, 
появляется в различных формах. Тацит в своей «Истории», том 5 параграф 3 и следующий 
сообщает, что Моисей, следуя за стадом диких ослов, отыскал в пустыне водный 
источник; отсюда иудеи ееет аптитаЙ5 дио топятгате еттотет 5штдие аершегат 
репатайЙ застауеге. Диодор Сицилийский (фрагметны к книге ххх!у) утверждает, что 
Антиох Епифан обнаружил в храме статую бородатого человека (= Моисея), 
восседающего на осле. Обвинение в поклонении ослу впоследствии было перенесено на 
Христиан (Тертуллиан, Аро/. 16) 
5. Сравни А. хи. у. 4 (где нет упоминания об ослиной голове) 
6. /иготфис (слово, в других местах неизвестное) 
7. Правитель Сирии в 54 — 53 гг. до н.э.; А. му. 105 и следующие. 
8. Так в контексте упор делается на отсутствие тайных обрядов в иудейском 
богослужении, Кешасв, вероятно, прав, исправляя слово «ейаБИе» на «епейаБИе», которое 
встречается в параграфах 94 и 107. В этом случае перевод будет следующим: «в которой 
нет тайн, которые бы мы скрывали от чужих» 
9. Историк [1 в. до н.э.; Иосиф был знаком с его трудами из вторых рук через Страбона. 
10. Ар. 1. 184. 
11. Пв. до н.э.; автор «Хроники» и лучшего древнего труда по греческой мифологии. 
12. Значение сомнительно; ехй1изеси5 переведен как = <та> =бобЕёу. 
13. Значение сомнительно. + 


Вопрос с обнаружением золотой головы осла в иерусалимском Храме при захвате 
Храма Антиохом [У Эпифаном мы уже обсудили: этому следует верить, но из данного 
факта Аппион делает неверные выводы о том, что иудеи совершают служение голове 
осла. Теперь мы переходим непосредственно к вопросу ритуальных убийств в 
ветхозаветную эпоху. 


[Фозерви$, уо/1. 1, Асат${ Ар!оп, П:58, рр. 329-337] 

(8) Не аа 4$ а зесопа зюгу, оЁ ОтееК опет 1, УсЬ 1$ а таНс1ю$ $1апаег ироп 115 Нот Безшие  еп4. 
Оп 15 # \Ш зи се ю гетатк фай регзоп$ УПо уепахе ироп гей 210$ {юр1с$ оп: 0 Бе а\уаге ай ШФеге 1$ [е5$ 
ргогапйу ш ую]айпе Фе ргестс5 оРа {етре ап ш сациишайпе 1$ рез. Ви{ Фезе аи®огз аге тоге сопсегпе4 
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тю ирВо14 а застПез1ои$ Кше Фап © э1уе а и ап уегас1ои$ дезсирноп оЁ ог гИез ап4 {етр]е. ш ет апхейу ю 
еРепа АпносКиз апа {0 соуег ир Фе регН4у ап застПеое ргасйсе4 ироп оиг пайоп ипаег ргеззиге оР ап етрйу 
ехспеаиег, Шеу Бауе ВибКег шуете4, ю 41зстеди из, Фе НсиНои$ 5югу \МсВ ЮПо\з. Ар!оп, \Ко 15 Веге е 
зрокезтап оРоегз, аззег$ па: — 

Апбосбиз Юипа ш фе {етр/е а сочсВ, оп УВ а тап У’аз гесПп1пе, у а 1аЫе БеРге Вит |а4еп \/ИВ а 
Бапаиее оЁ Яз$В оЁ е 5еа, Беаз{5 оЁ Ше еайй, апа 61г4$ оЁ е ат, аё ас Фе роог ЕПо\м 2 \аз ваше ш 
эбирегасйоп. ТЬе Киэ’$ ешту \аз шуапИу ВаПеа Бу Шт у адогайоп, аз або ю ргосиге Вип ргогоипа геПеё 
Галс аё Фе Кт5”5 Кпеез, Ве зфтейсВе4 оп 615 ие Вап4 ап4 парТогеа Бил ®ю зе Шт Вее. Тве Кше геаззигед Вил 
ап Баде Бит {е1 Вил уро Бе уаз, Пу Ве уаз Пуше Феге, \УВай ууаз Пе теапте о# В1$ абипдап ге. ТВегеироп, 
УЕ $1215 ап4 феагз, фе тап, ш а ри {юпе, 1ю14 Фе 1а1е ог 15 415гез$. Не за14 фа Ве \уаз а ОтееК ап4 а 
УВИе ауеПпе абойё фе ргоушсе Ююг №15 ПуеПроо4, Ве \уаз за44ету К14парре4 Бу а теп оЁ а оге!оп гасе апа 
сопуеуеа ю Ше 1етр!е; Феге Ве \’аз Вий ир ап4 зееп Бу пободу, Биё \уаз Райепе4 оЁ Реа5$ё$ оЁ Фе поз 1ау1$6 
ЧезсирнНоп. А+ Ягз( Фезе ишооКе4 юг айепйоп 4есегуе4 мт апа саизе4 Вит р!еазаге; зазр1сюп ЮПо\меа, еп 
сопуегпайоп. ЕтаПу, оп сопзи! пя фе абепдатз \По \уайе4 ироп Бит, Бе Веаг4 оЁ фе ипинегаЫе 1а\у оЁ те 
Те\з, Юг Ше заке оЁ \ШсН Ве Уаз Беше Е4. ТВе ргасйсе \’аз гереайе4 аппиаПу аё а Яхе4 зеазоп. ТВеу \уоша 
Юпар а СтееК Гоге1опег, гайеп Вил ир Юга уеаг, ап4 Феп сопуеу Вип © а уоо4, уБеге феу $1е\и Бит, засийсе4 
515 Боду у Фей сизютагу гла], рацюоК оЁ 615 НезВ 3, апа, У№Ие пато|айпе Фе ОтееК, з\оге ап оаёй оЁ 
БозиШу ю Ше ОтееК$. ТВе гетаил$ оЁ {пеш у1сит \еге Феп @го\уп шт а ри. ТВе тап (Арюп сопйпиез) чае 
ФаЕ Ве Ва пом Би а Ее\ дауз 1еЁ ю Пуе, ап4 пароге4 ®е Ко, ой оЁ гезресЕ ог Фе 204$ о# Отеесе, ю деЕсай 
1$ ГемлзВ рю чроп 61$ ПЕе-Ыоо4 ап4 ю 4еПуег Вип Вот 615 пл1зега Ме ргеФсатеги. 

А ае оЁ 15 КА 1$ по теге]у расКе4 \мИ аП Фе Воггог$ оРа {тазеду; И 1$ а1зо гер|ае эл Ше стаеЙу оЁ 
ппридепсе. П 40е$ по, Юг а| а, асдай АпНосви$ оЁ застПесе, аз №5 обзеашю$ аи ог птаешед. Не зазресмеа 
пойте оЁ Фе 50 ууВеп Ве шуа4е4 фе {етре; Пе 415соуегу адте у зигризеа Бит. Н1з пиаийу, парте, апа 
204е$$пе5$ \еге, егеФоге, попе Ше 1е5$ отафиИоиз, Во\уеуег тапу Пез тау Бе {1014 або Вит. ТБезе геуеа! Фет 
спагасег оп Феш Расе. СтееК$, аз 15 \еП Кпо\у’п, аге поё Фе ошу реоре хм чот ог 1а\уз соте ищо соп1сЕ 
Фозе рипстраПу 50 аЙесе4 аге ЕзурНап$ ап тапу офегз. [$ феге опе оЁ Фезе пайоп$ У\Позе с17епз Вауе по! 
Баррепе4 аё зоте Ите ог оШег 0 у15Й ог соипу? \!Ву зВо А Отеекз$ Бе 1е ошу обес оЁ ошг репо ФсаПу 
гереа{е сопзргасу ап оо ту аззаи? Азат, Во\ 15 И сопсеуаЫе {фаё аП Ле\уз звош4 аззетЫе 10 рацаКе 
оЁВезе у1сИпл$, ап Фа Фе Нез оРопе Во зиЁНсе юг $0 тапу Поизапа рагИс!рап5, аз Ар1оп аззег 5? 4 У/Ву 
ш Фе уой4 айег 415соуегие 11$ тап, \увоеуег Ве Уаз (615 пате 1$ пой этуеп ш Фе югу), 414 по 1е Кше сопуеу 
т ш атирь 0 1$ соипёу, \Веп Бу зо 4оше Бе пуоВЕ Вауе сатед а гершайоп Юг рлейу ап4 гаге 4еуоНоп {0 Фе 
ОтееК$, ап4 епсоитегеа ЛТеулзВ Вашей \уйВ фе ро\уег А! зиррой оЁ ряб Ис орилюп? Ви [ гейаш фо ригзие Шезе 
шаяшез; 001$ пли${ Бе гейщеа, по Бу агоитепь Би Бу св. 

АП \Ъо еуег за\м\ опг {етр[е аге амаге о# {Ве сепега| 4ез1юп ргезегуе4 5 запсйу. Ц Ба Кочг зиточид те 
сои, еасб \/ИВ Из зресла! $байиюогу гезблсйоп$. ТБе ощег сои уаз ореп ю а, Ююгепег$ шсаде4; ууотеп 
Читпе Феш ппригиу \уеге а]опе геазе4 адплззюп. ТЬе зесоп4 соиг аШ Ле\уз \еге адпиеЯ ап4, уфеп 
ипсотаттае4 Бу апу деН]етепь, ет улуез; ю Фе фиа тае Те\уз, 1 с1еап ап4 римйеа; ю Фе Юг Фе рез 
тобед ш ет риезИу уезитеш$. ТВе запсвагу \а$ ещеге4 ошу Бу Фе №12 -рпез{5, с1а4 ш 1е гаппеп ресиНаг 0 
Феглзеуез. бо сагей\ 15 Фе рго\у1з1юп Юг аЙ фе деа1$ оЁ Ше зег\усе, ай Фе резё5’ епёту 15 итед №0 сенат 
Бопг$. Треш 4иёу уаз ю емег ш Фе тогише, уБеп фе {етр[е \’аз орепе4, ап4 №0 оЁег фе сизютпагу засийсез 5, 
ап агат ай п14-дау, ип Фе {етре \аз с1озе4. Опе Аиег рошё: по уез5е1 ууваеуег пуюВе Бе сагле4 пою фе 
1етрЁе 6, е ошу об]ес{5 ш УЛисЬ \еге ап аЙаг, а 1аЫе, а сепзег, ап4 а 1атряапа 7, а! тепнопе ш Фе Газу. 
Твеге \’аз пофшеё тоге; по иптепнопа Ме тузепез юоК р!асе, по геразё уаз зегуе4 \уИыт фе Бат». Тве 
Гоге-сош> баёетеп{5 аге аМехме4 Бу Фе ог4ег о# ргоседиге. Рог, аНбоиэ?В еге аге Коиг риезИу и16ез 8, еасб 
сотризше ир\’аг4$ оЁ Нуе фочзапа тетегз, {Пезе оРйслае Бу гобаНоп Юг Яхе4 репо4 оЁ 4ауз; еп Ше {егт оЁ 
опе раму еп4$, офегз сот {№0 ойег Фе застЙсез ш Фет р1асе, ап4 аззетЬИп а пу4-дау ш е {етре, {аКе оуег 
бот Фе ошеоште шиизегз Фе Кеуз оЁ Фе БаПаше апа аП 1$ уеззе]з, ду питабеге4. Моше оЁ Фе пабе оЁ 
Юо4 ог апиК 1$ Бгоие Е ут Фе {етр1е; об]есё оЁ 15 Кш4 тау по! еуеп Бе оЁйеге оп Фе аЦаг, зауе позе 
У\ЫСВ аге ргераге4 ог Фе засиЙсез. 

Ате уе еп 1еЁ ю сопса4е фаё Арлоп риё ош 1$ шсге@Ые зюгу \Иои апу шуезйзайоп оЁ Фезе 
[2с5? Ви фах 15 415 отасей\; аз а |еагпе4 досог, 414 Ве по ргогез$ {0 ргезеп ап ассигае Ь15{юпса] р1свге? Мо; Ве 
Кпем Ше р1ои$ гиез оЁ ог 1етр[е, Би{ раззе4 ет оуег \Пеп Ве сопсос{е4 115 5югу оРа К1Апарреа ОтееК, ап 
иптепбопа Ме Бапаией оЁГ фе писрезё ап4 п10$ зипароиз$ Ёаге, ап4 $1ауез ещепие ргестс5 ю умсЬ еуеп те 
Ы срезе Ле\лзН поЫез аге по{ аате4, ипез5 еу аге рпез. Неге, Шеп, \уе Бауе гапК ппртеёу аё $ \’огзь, ап4 а 
отабаИои$ Пе, 4ез1епе4 ю пи$еа4 регзоп$ \То 40 по мои Ме ю шуезИрае ше Ёс{5. Рог Фе опе апп оЁ Ше 
шуепюг$ оЁ Фе ипзреаКаЫе Воггог$ {0 УЛись [ Вауе аПадеа 15 10 Бипе 15$ шю одпит. 

Еоотоез: 

1. Ог, регВарз, “абоий ОтееК$”. 

2. йото = о аубврелос (е1зе\Теге изе4 у зисЬ пиапсе). К Апйосви$ \еге теапь, аз №езе зиррозез, ме звоша 
ехресЕ у (= о мупр) 

3. Гав. шсега: т.е. аП ехерё зКт, Бопез апа Шоо4. 

4. Мот аз героме4 абоуе. 

5. Ог “Фе у1сита$ АеПуеге4 ‘© фе”. 
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6. С. Мак ж. 16. ТВе зедие] $Во\из фа Фе Но1у Р1асе (®е оаоб) 18 пщепдеч. 

7. СЕ В.у.216 (\Веге оту гее об] ес аге пате4, по аКаг). 

8. ТБе Ююиг риезЧу с1ап$ \УмсВ гейипед \иВ ХегабБабе! (Е7га и.36; Ме. уп.39). Е1зе\уВеге Лозерби$ тепНоп$ 
оШу Фе аг\51юп$ шю мепбу-Юг сопгзез (Гйа. 2; ср А. уи.365 Е), УмсВ \аз погта| Кот Фе Ите оЁ фе 
Срготег (1 СЬгоп. хжу.7) оп\агд$5. 

(8) Он добавляет вторую историю, греческого происхождения 1, которая 
представляет из себя злобную клевету на нас от начала и до конца. На это достаточно 
лишь заметить, что люди, посягающие на наиболее почитаемое в религии, должны 
сознавать, что меньше кошунства в нарушении территории храма, чем в клевете на 
священников этого храма. Но подобные авторы более заинтересованы в том, чтобы 
оправдать царя-святотатца, чем дать ясное и правдивое описание наших обрядов и нашего 
храма. В своей заботе по защите Антиоха и по сокрытию вероломного и 
святотатственного деяния, направленного против нашего народа, на которое подталкивала 
Антиоха опустевшая казна, они, для того чтобы дискредитировать нас, пускаются на 
дальнейшие измышления выдуманных историй, подобных следующей. Аппион, который 
здесь говорит от лица других, утверждает следующее: 

«Антиох обнаружил в храме кушетку, на которой полулежал человек; перед ним 
был стол, исполненный всякими яствами — морскими рыбами, зверями земными и 
птицами небесными; этот бедный собрат 2, пред которым был тот стол, пристально 
глядел, пребывая в оцепенении. Приход царя незамедлительно приветствовался им с 
выражением благоговения как принесший ему сильное утешение; он припал к царским 
коленям, простер свою правую руку и стал умолять царя, чтобы тот освободил его. Царь 
заверил его в этом и попросил рассказать о том, кто он такой, как оказался здесь и что 
означает его обильная трапеза. После этого, со вздохами и слезами, прискорбным тоном 
тот человек рассказал историю своего бедствия. Он сказал, что он грек и что, путешествуя 
по провинции по своим делам, чтобы добыть средства к существованию, он был внезапно 
похищен людьми чужой расы и сопровожден ко храму; здесь он был заперт и его никто не 
видел, но его обильно откармливали самой разнообразной и дорогой пищей. Сперва он не 
замечал ничего опасного и эта пища вводила его в заблуждение и доставляла ему 
удовольствие; но затем последовали подозрения, а затем ужас. Наконец, он подслушал 
разговоры слуг, которые дожидались его; он узнал, что у иудеев существует закон, о 
котором не говорят, из-за которого его и откармливают. Это дело повторяется ежегодно в 
определенную пору. Они похищают грека-иноземца, откармливают его в течение года, а 
затем переправляют его в рощу, где убивают, принося в жертву его тело согласно 
принятому у них обряду и поедают части от его плоти 3 и, пока совершается 
жертвоприношение грека, они приносят клятву, в которой клянутся, что будут ненавидеть 
греков. Останки своей жертвы кидаются ими в яму. Тот человек (Аппион продолжает) 
говорил, что ему оставалось быть в живых всего несколько дней, и заклинал царя, чтобы 
тот, из почтения ко всем богам Греции, разрушил этот иудейский заговор против его 
жизни и чтобы он помог ему выбраться из того жалкого затруднительного положения, в 
котором он находится.» 

История такого рода не только соединена со всеми ужасами трагедии; она также 
исполнена безжалостностью наглости. Антиох не подозревал ничего из подобного, когда 
захватил храм; это открытие, по общему признанию, удивило его. Беззаконность его 
действий, его нечестие и безбожие не стали, следовательно, выглядеть менее неприглядно 
— сколько бы выдумок не рассказывалось про него. Всем этим с полной ясностью было 
показано, каков его нрав. Греки, как это хорошо известно, не есть единственный народ, с 
которым входит в конфликт наш закон; также наш закон относится и к Египтянам и ко 
многим другим. Но есть ли какой-то из этих народов, чьим гражданам не случалось когда- 
либо посещать нашу страну? Почему же именно греки стали единственным объектом 
наших периодических повторяющихся заговоров и кровожадных нападений? Опять же, 
как можно допустить, что все иудеи должны собраться, чтобы вкусить часть от тех жертв, 
и что плоти одного будет достаточно для многих тысяч участников, как заявляет Аппион? 
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4 Почему после того, как был найден тот человек, кто бы он ни был (его имя не 
сообщается в этой истории), царь не сопроводил его с триумфом в свою страну на виду у 
всех, явив его всему миру, если, поступив так, царь мог получить репутацию человека 
добродетельного и питающего исключительную привязанность к Грекам? Поступив так, 
он, вступив в борьбу с иудейской ненавистью, мог бы заручиться мощной поддержкой 
общественного мнения. Но я воздержусь от того, чтобы продолжать исследование 
подобных вопросов; мнения глупцов следует опровергать не аргументами, а фактами. 

Всякий, кто когда-нибудь видел наш храм, осведомлен об его общем устройстве, 
которое сохраняет его святость. Храм имеет четыре окружающих центральное здание 
двора; каждый двор имеет особые ограничения на доступ согласно своему статусу. 
Внешний двор открыт для всех, включая чужеземцев; допуск запрещен только лишь 
одним женщинам во время их нечистоты. Во второй двор допускаются все иудеи и, когда 
они не подвержены какому-нибудь осквернению, — их жены; в третий двор допускаются 
иудеи-мужчины, если они чисты и очищены; в четвертый двор допускаются священники, 
одетые в их священнические облачения. Соблюдение всех деталей службы производится 
так тщательно, что допуск священников ограничен определенными часами. Их 
обязанность — входить утром, когда храм открыт, и возносить предписанные обычаем 
жертвы 5; затем они входят в полдень — до тех пор, пока храм не закрывается. Еще один 
факт: никаких сосудов не может быть внесено в храм 6; единственные предметы, которые 
там — это жертвенник, стол для хлебов предложения, жертвенник для воскурений и 
светильник 7 — это все то, что упомянуто в Законе. Там нет ничего больше; никакие 
неупомянутые тайные обряды не имеют места, никаких трапез не подается внутри того 
здания. Вышеупомянутые слова засвидетельствованы предписанным порядком 
совершения богослужебных действий. Ибо, хотя существует четыре священнических рода 
8, каждый из которых включает до пяти тысяч членов, эти роды чередуются в служении, 
— так что каждый из родов служит определенное число дней; когда срок одного из родов 
оканчивается, на смену ему приходят члены другого рода, чтобы совершать 
жертвоприношения в положенном месте и, собравшись в полдень в храме, они забирают 
ключи от здания и все его сосуды, надлежащим образом пронумерованные. Ничего от 
яств и напитков не вносится внутрь храма; что-то из этого рода не может даже быть 
возложено на алтарь, — кроме того, что подготовлено для принесения жертв. 

Не остается ли нам заключить, что Аппион, изложил эту неправдоподобную 
историю без всякого исследования подобных фактов? Но ведь это позорно; будучи 
ученым доктором, разве можно представлять публике неточную историческую картину? 
Разумеется, нельзя; он знал благочестивые обряды, совершаемые в нашем храме, но 
отбросил все это, когда стряпал эту историю о похищенном греке, неописуемом 
пиршестве, на котором была роскошная и дорогая пища, о рабах, входящих в запретное 
место, куда не может входить даже высшая иудейская знать, если только они не 
священники. Здесь, следовательно, мы имеем ряд нечестивых утверждений, являющихся 
наихудшей и ничем неоправданной ложью, измышленной, чтобы ввести в заблуждение 
тех людей, которые не потрудятся исследовать факты. Ибо единственная цель 
изобретателей этих непередаваемых ужасов, о которых я упоминал, — это вызвать к нам 
ненависть. 

Примечания: 

1. Или, возможно, «о греках». 

2. рото = о аубреолос ( в другом месте использовано с подобным оттенком). Если бы 
подразумевался Антиох, как полагает №1езе, то мы должны были ожидать уй' (= о мупр). 

3. Лат. «шясега» — то есть, все, за исключением кожи, костей и крови. 

4. А это не так, как сообщалось выше. 

5. Или «жертвы, доставленные им» 

6. Сравни: Марк.11:16. Последовательность показывает, что имеется в виду Святое Место 


(6@об). 
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7. Сравни: В.у.216 (где перечислены только три объекта, без жертвенника) 

8. Четыре священнических рода, возвратившихся с Зоровавелем (Ездр.2:26; Неем.7:39). В 
другом месте Иосиф Флавий упоминает лишь разделение на двадцать четыре череды 
(йа. 2; с{ А. уп.365 Е.), что было нормальным от времен Хрониста (1 Пар.24:7 и 
следующие стихи) и далее. + 


Иерусалимский храм стоял на Храмовой горе. Примерный размер Храма — это 250 
на 300 метров. Примерно такой была более-менее ровная часть Храмовой горы и 
примерно такие размеры задают периметр стен Храма. За стеной был «двор язычников», 
самый большой, и внутри «двора язычников», за еще одними стенами, располагались 
внутренние дворы храма — двор народа (разделявшийся на двор мужей и двор жен) и 
двор священников. Внутренние дворы занимали территорию примерно 180 на 100 м. Все 
эти дворы не были крытыми. Внутри двора священников располагалось то, что 
собственно было бы воспринято сейчас за храм, — центральное здание храма, имевшее 
Притвор, Святилище и Святое Святых. Кроме того, это центральное здание храмового 
комплекса имело трехярусные (то есть трехэтажные) боковые пристройки. Примерно 
такое устройство имел Храм как при перестройке, начатой Иродом, так и до нее. 

В двор язычников допускались, как видно из названия, даже язычники. Но во 
внутренние дворы они не допускались под страхом смерти. 

Иосиф Флавий пытается представить дело так, будто бы Антиох Епифан нашел 
жертву иудеев если не в Святом Святых, в Святилище или же в Притворе, то, по крайней 
мере, в трехэтажных боковых пристройках к центральному зданию, — то есть на 
территории внутренних дворов. 

Однако одной из переделок, на которые пошел Ирод во дворе язычников, — это 
возведение тройной колоннады вместо трехэтажных помещений, примыкавших к 
храмовым стенам, — то есть к тем стенам, которые окружали двор язычников и, 
собственно, обозначали границы храмового комплекса (эти трехэтажные помещения 
примыкали к стенам храма изнутри храма, — то есть, со стороны двора язычников). А 
ориентировочные размеры этих стен, как уже говорилось, — 250 на 300 метров. Ясно, что 
среди множества этих помещений, примыкавших, по сути, к крепостной стене, было где 
спрятать язычника, не нарушая святости внутренних дворов! 

Кроме того, согласно Библейской энциклопедии арх. Никифора, после перестройки 
храма Иродом «вокруг двора народа с трех сторон было множество зданий в два и три 
этажа для разных лиц и вещей, нужных для храма и его священнодействий»; «вокруг 
двора народа» — это, по видимому, «вокруг внутренних дворов», то есть на территории 
«двора язычников». Следовательно, возможно, подобные здания находились на этом же 
месте и до перестройки храма Иродом? 

Также не следует забывать о том, что Храм, помимо своего прямого назначения, 
мог использоваться как крепость. А отсюда следует считать вероятным, что даже до 
перестройки Храма, предпринятой Иродом, Храм имел различные подземные ходы и 
подземные помещения; разумеется, наличие подземных ходов и подземных помещений в 
Храмовой Горе можно предполагать даже в том случае, если бы Храм не был крепостью 
— ведь Храм был хранилищем огромных сокровищ. 

На южном склоне Храмовой Горы жили священники и храмовые служители. 
Пленник иудеев мог быть спрятан в их домах; если бы его обнаружили там, то формально, 
конечно нельзя было говорить, что его обнаружили в храме. Но разве подобное не могло 
бы быть неверно истолковано как обнаружение в храме при пересказе истории пленника? 

Наконец, что было бы, если пленника действительно держали на территории 
внутренних дворов храма — конечно, не в Святая Святых, Святилище или Притворе, а, 
например, в трехэтажных пристройках к центральному зданию? Можно ли было в этом 
случае говорить, что была нарушена святость храма так, что потребовалось бы проведение 
освящения храма и что подобное нарушение сделало бы недействительным проводимые в 
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храме службы? Ведь язычник считается завом лишь согласно раввинистическим 
постановлениям, но не с точки зрения Закона. С точки зрения закона он — чист и к нему 
вообще неприменимы понятия о ритуальной нечистоте, которые применяются к иудеям. 
Насколько в данном случае было допустимо нарушение лишь раввинистического запрета 
и вообще — существовал ли подобный запрет в то время? Да, за проникновение на 
территорию внутренних дворов Храма язычника ждала смерть. Но... но ведь пленника и 
намеревались умертвить! 

Как видим, приведенные аргументы говорят о том, что греческого пленника вполне 
можно было спрятать в Храме, даже не нарушая святости внутренних дворов. 

Может встать вопрос: зачем пленника прятать именно в Храме — в достаточно 
людном месте? В те времена Иудея не была самостоятельным государством. За нее 
боролись государство Селевкидов и Египет, которым управляла династия Птолемеев; это 
были эллинистические государства, образовавшиеся после распада державы Александра 
Македонского. Естественно, власть в Иудее принадлежала завоевателям, которые 
старались насадить там свои порядки. Вероятно, в те времена Храм был единственным 
местом в Иудее, где завоеватели, боясь народного гнева и восстания, не позволили бы 
себе действовать бесцеремонно и, таким образом, по крайней мере, на территории храма, 
иудеи обладали некоторой независимостью в действиях, которую уважали завоеватели. 
Если во внутренние дворы Храма не допускался никто, кроме иудеев, то, спрашивается, 
кто поддерживал там порядок? Следовательно, надо предполагать, что в то время 
существовала чисто иудейская стража, охранявшая, по меньшей мере, внутренние дворы; 
скорее всего, ее юрисдикция распространялась и на весь храмовый комплекс, — то есть в 
том числе и на «двор язычников». Если бы пленника содержали во дворе язычников, то, в 
случае провала, когда его стали бы разыскивать там греки, такого пленника можно было 
бы быстро перевести во внутренние дворы, куда они не имели доступа. Повторим: с точки 
зрения Закона нееврей — чист и к нему вообще неприменимы понятия о ритуальной 
нечистоте, которые применяются к иудеям; нечистота нееврея — лишь раввинистическое 
постановление. Поэтому возникает вопрос о том, насколько допустимо его нарушить, 
введя нееврея во внутренние дворы Храма и вопрос о том, существовало ли подобное 
постановление в то время вообще. 

Таким образом, в том, что Антиох Епифан мог обнаружить на территории 
храмового комплекса грека-пленника, нет ничего невозможного; более того — храмовый 
комплекс — это, по-видимому, одно из самых надежных мест с точки зрения трудности 
разоблачения похищения и с точки зрения трудности вызволения пленника. 


Теперь коснемся вопроса принесения пленника в жертву. Иосиф Флавий 
утверждает, что подобное невозможно. Он аргументирует это тем, что обряды, 
проводимые в Храме, — в том числе и жертвоприношения, — явно прописаны в Торе и 
поэтому нелепо предполагать, что в храме совершается еще что-то тайное. При этом 
Флавий как бы подразумевает, что если приносится жертва, то она должна приноситься 
непременно в Храме. 

Однако вспомним обряд принесения в жертву каппарот (как правило, это петух или 
курица) и спросим: почему это данные жертвы искупления (замещения) не приносятся в 
храме и где вообще в Торе написано, что их нужно приносить? Логично было бы 
заключить, что каппарот вообще не приносятся в жертву и что это нелепый навет на 
чистоту веры иудеев. Но, как видим, это не так: про жертву искупления (замещения) 
пишет ни что иное, как еврейская энциклопедия. А если кто скажет, что в 170 году до н.э. 
еще не было Римского изгнания иудеев, то мы ответим на это, что до 170 года до н.э. было 
изгнание вавилонское, было разрушение первого Храма и учителя израильского народа с 
неизбежностью сталкивались с той же самой мыслью: а нельзя ли чем-то заменить 
храмовые жертвоприношения? Кто может гарантировать, что в Вавилоне не происходило 
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что-либо подобное, что сейчас, во времена «Римского изгнания», можно наблюдать в 
любой религиозной еврейской общине, где бы она ни находилась? 

Аппион прямо говорит, что принесение пленника в жертву происходит не в храме, 
а в роще, куда его переправляют: «Они похищают грека-иноземца, откармливают его в 
течение года, а затем переправляют его в рощу, где убивают, принося в жертву его тело 
согласно принятому у них обряду и поедают части от его плоти и, пока совершается 
жертвоприношение грека, они приносят клятву, в которой клянутся, что будут ненавидеть 
греков. Останки своей жертвы кидаются ими в яму». То есть речь идет именно о 
внехрамовом принесении в жертву и поэтому нелепо искать в Торе описание ритуала того, 
каким образом это должно совершаться. Иосифу Флавию остается только подчеркивать 
то, что у иудеев могут существовать только лишь храмовые жертвоприношения. Но как 
видим, история иудейского культа говорит обратное. 

Совсем другое дело — говорить не о том, что описание обряда принесения в 
жертву пленника должно содержаться в Торе или в Ветхом Завете вообще, а о том, что в 
Ветхом Завете содержатся слова, на которых основывается данный обряд. Эти слова 
обнаружить, по-видимому, очень легко. 

То, что кровь есть напиток, раввины обосновывают следующими словами Торы: 

«15 И сказал [Валаам] Валаку: постой здесь у всесожжения твоего, а я [пойду] туда 
навстречу [Богу]. 16 И встретился Господь с Валаамом, и вложил слово в уста его, и 
сказал: возвратись к Валаку и так говори. 17 И пришел к нему, и вот, он стоит у 
всесожжения своего, и с ним князья Моавитские. И сказал ему Валак: что говорил 
Господь? 18 Он произнес притчу свою и сказал: встань, Валак, и послушай, внимай мне, 
сын Сепфоров. 19 Бог не человек, чтоб Ему лгать, и не сын человеческий, чтоб Ему 
изменяться. Он ли скажет и не сделает? будет говорить и не исполнит? 20 Вот, 
благословлять начал я, ибо Он благословил, и я не могу изменить сего. 21 Не видно 
бедствия в Иакове, и не заметно несчастья в Израиле; Господь, Бог его, с ним, и трубный 
царский звук у него; 22 Бог вывел их из Египта, быстрота единорога у него; 23 нет 
волшебства в Иакове и нет ворожбы в Израиле. В [свое] время скажут об Иакове и об 
Израиле: вот что творит Бог! 24 Вот, народ как львица встает и как лев поднимается; 
не ляжет, пока не съест добычи и не напьется крови убитых» (Чис.23:15-24). 


Вот соответствующее место Талмуда: 

[МТИ, т. 2, трактат «Шаббат», Тосефта [9,24] ] 

Откуда видно, что кровь составляет «напиток» 3 ? Из слов (Числ.23:24): «... 
напьется крови убитых». 

Откуда видно что вино составляет «напиток»? — Из слов (Вт.32:14): «и ты пил 
вино, кровь виноградных ягод». + 


И после того, как иудеями совершено ритуальное убийство, они причащаются 
кровью убитого или же продуктами разложения этой крови, исполняя, таким образом, 
слова Торы «Вот, народ, как львица встает и как лев поднимается; не ляжет, пок ... не 
напьется крови убитых» (Чис.23:15-24). Хотя при совершении ритуального убийства 
кровь добывается еще при жизни убиваемого, но, тем не менее, убийство все равно 
происходит, так что слова эти все равно исполняются. Почему тогда не предположить, что 
в древности, до нашей эры, также имели место ритуальные убийства, которые 
основывались на тех же самых словах Торы, только упор тогда делался на употребление 
плоти, а не крови? Вспомним сказанное в Писании: «Вот, народ как львица встает и как 
лев поднимается; не ляжет, пока не съест добычи...» (Чис.23:25). По-видимому, эти 
слова и были положены в основу того обряда, о котором сообщает Аппион. При 
совершении этого обряда иудеи, как они мнили, делали ни что иное, как исполняли 
предреченное Торой об их господстве над другими народами. При этом, очевидно, что, в 
соответствии с правилами о чистоте пищи, иудеи должны были поедать плоть, отъятую у 
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еще живого человека — равно как и в более позднее время они использовали кровь, 
выточенную у еще живой жертвы. 

Ведь если из вышеупомянутых слов выводится, что кровь человеческая — это 
напиток, то почему, спрашивается, из вышеприведенных слов не заключит, что плоть 
человеческая — это пища? Ведь эти слова говорят о том, что Израиль будет пить кровь 
убитых из других народов, подобно льву и, подобно льву, есть их плоть! 


Напомним также следующее: из [Весв, рр. 194-196] видно, что в Ри НадазВ, 
Уогеп Пе’ав 79:6 говорится, что на употребление в пищу человеческой плоти, 
отъятой у живого человека, нет даже раввинистического запрета — за исключением 
случая кормилицы! Ры НадазВ (также: «Рем НадазВ», «Ри Срвада$в») — это 
комментарий р. Иезекии да Сильва (Не’еЮав да ЗПуа) на «Уогев Ое’ав» (раздел 
«Шулхан Аруха» («ЗВшсвап Агисв») р. Иосифа Каро (Уо5е{ Каго)). Раввин Иезекия 
да Сальва родился в 1659 году и умер в 1698 году. То есть, когда говорят о Ри 
Нада$В, то речь идет о второй половине ХУП в н.э. ! 


Наконец, процитируем еще раз фрагмент Талмуда, который и так уже цитировался 
нами во втором томе, а также повторим фргамент текста из второго тома, в котором 
(фрагменте) обсуждается вопрос допустимости употребления в пищу человеческой плоит 


Начало цитаты. 


Окыт, Свареег 3, М5 Впай 2 

МТЕЗНМАН 2. ТНАТ \Н!СН НАЗ ВЕЕМ ЗЕУЕКЕО ЕВОМ А МАМ,4 ВЕА$Т, УПО АММАГ, 
ВТВО, ОК ЕВОМ ТНЕ САВВТОМ ОЕ АМ ОМСЕЕАМ В1ВО, 5 АХО ТНЕ ЕАТ ГМ УПТАСЕ$, 6 АХО (АПТ 
КМО$ ОЕ \/ПО УЕСЕТАВГЕ$, 7 ЗАУЕ ТКОЕЕГЕ$ 8 ОК РОМОО$ 9 — В. ДАН $АУЗ, ЗАУЕ РМЕГО- 
ГЕЕК$, 10 РОВЗГАМЕ 11 АХО ТНЕ АЗРНОПЕГ. 12 АМО В. $1МЕОМ $АУ$, ЗАУЕ САВРООМ, 13 АХО В. 
©ЗЕ ЗАУ5, ЗАУЕ АСОКМ$ 14 — ВЕНОГО АМ, ТНЕЗЕ 15 МЕЕО ВОТН 1МТЕМТЮМ АХО ТО ВЕ 
ВЕМРЕКЕО ЗОЗСЕРТТВГЕ [ТО ОМСГЕАММЕ$ $]. 16 

Еоотое5: 

4. Ошу Фе епаге пт Нот а Пуше Беше таКез об] ес ипс]еап, Биё по{ Фе Йезв. Непсе Бо сощасЕ у Паиа 
ап4 ицепНоп аге гедине4. Фе НезЬ Ва4 Бееп сиё оЁР 10 Шго\ 0 а 402 0 еаь И 15 деетеа заРНслепЕ пцепноп; с. 
Кег. 21а. 

5. Рог поизВ 4еа4, по та]ог де етеп{ абаспез 0 1; Тов. Г, 3. Ассогате]у И гедигез №0 Бе геп4еге4 зазсернНЫе 
Бо ш ю\п ап уШазе. 

6. \Кеге И 1$ по изиа! Юг #1 ю Ъе емеп, Вепсе ищепйоп 15 гедитед. ш 1ю\упз, Бо\уеуег, уПеге атоп? Фе 1агое 
{гоп$$ Феге аге 5иге 1ю Бе фозе у’Во а150 еа# Фа, по зрес1Йс ищепйоп 1$ гедитеа; Би 1 Бо р1асез { пеед$ ю Бе 
тепдеге4 зазсерНЫе. (У. 91сиз$1юп 1 Г.). 

7. Ото оРеш о\т ассог4 \уИНоЕ Вауше Бееп зо\уп; Вепсе по! зрес!е4 юг Ватап Юо4. 

8. Не. зветагКа’ пт, ‘а зреслез оРуегу асп4 ошопз’ (Маит.). 

9. ТвоизВ Йезе мо рат ПКе\мл5е это\ УП, уе! оп ассоип{ оЁ Фет Бешз оссаз1опаПу зегуе4 аз Батап Юо4, 
гедиге сотас у Паила$, Би по зресЯс пмепноп. 

10. Аз а[50 по! гедайття ищепйоп. 

11. А ю\ зассшепе Бег зе 4 шт за[а4$. 

12. А 2епи$ о Шасеоцз р!ап5. 

13. А сотрозце КисВеп саг4еп р1ап{ аШе4 ю Фе агасвокКе; а зреслез оРед1Ые 1$ез. 

14. НеБ. Ба]озш. Таз. етепа$ ю Баиз, ап геп4ег$ ‘а Бао гооф а Чейс1ои$ Кш4 оРошюоп?. 

15. [.е., а] епитегае4 1125 ара Нот Фозе ехсере4 Бу Фе Игее КабЪ1$, \Возе сомепйоп \аз фай зшсе Шеу 
аге зотейтез ежеп, по зресЙс пиепйоп 1$ гедите4. 

16. ТЬ1$ ииепйоп пл$ё ргеседе Фе сопеасЕ у Фе Паша (у. Г..). 

Перевод: 

МИШНА 2. ТО, ЧТО БЫЛО ОТДЕЛЕНО ОТ ЧЕЛОВЕКА, 4 ЗВЕРЯ, ДИКОГО 
ЖИВОТНОГО, ПТИЦЫ, ИЛИ ОТ ПАДАЛИ НЕЧИСТОИ ПТИЦЫ, 5 И ТУКА В 
СЕЛЕНИЯХ, 6 И ВСЕ ВИДЫ ДИКИХ ОВОЩЕЙ, 7 ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ДИКОГО 
ЛУКА 8 ИЛИ ГРИБОВ 9 — Р. ИУДА ГОВОРИТ: ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ЛУКА-ПОРЕЯ 


10, ПОРТУЛАКА 11 И АСФОДЕЛЯ. 12 ИР. СИМЕОН ГОВОРИТ: ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ 
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АРТИШОКА, 13 И Р. ИОСЕ ГОВОРИТ: ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ АСОВМ$ (ЖЕЛУДЯ) 14 
— СЧИТАЙТЕ ВСЕ ЭТО 15 НУЖДАЮЩИМСЯ И В НАМЕРЕНИИ И В ТОМ, ЧТОБЫ 
ЕГО СДЕЛАЛИ ВОСПРИИМЧИВЫМ [К НЕЧИСТОТЕ]. 16 /1 

Примечания: 
4. Только целая конечность от живого создания делает предметы нечистыми, но не плоть. 
Следовательно, требуются как контакт с жидкостью, так и намерение. Если плоть была 
срезана, чтобы бросить ее в пищу псу, то это рассматривается как достаточное намерение; 
сравни с: трактат «К’гифо@», лист 21а. 
5. Ибо хотя мертва, но большое осквернение не пристает к ней; трактат «Гового», глава 
1, Мишна 3. Соответственно, требуется, чтобы она имеет нужду в признании 
восприимчивой как в городе, так и в деревне. 
6. Где употребление тука не является обычным, и, следовательно, требуется намерения. В 
городах, однако, где среди больших толп, несомненно, есть и те, кто ест тук, не требуется 
специального намерения; но в обоих местах имеется нужда в признании восприимчивым 
(Смотри дискуссию в Г.) 
7. Растущих «сами по себе» без того, чтобы их сеяли; следовательно, не определенных 
человеку в пищу. 
8. Ивр. «зВетагКа’! 1»; «вид очень острого лука» (Маймонид). 
9. Хотя эти два растения сходны тем, что они — дикорастущие, но они случайно могут 
служить пищей человеку; они требуют контакта с жидкостями, но не требуют 
специального намерения. 
10. Также как не требующий намерения. 
11. Низкая сочная трава, используемая в салатах. 
12. Род сиреневых растений. 
13. Сложноцветное растение для кухонного сада, родственное артишоку; вид съедобного 
чертополоха. 
14. Ивр. «Баюзш». В М. Лазпо\’5 Плсйопагу оЁ Фе Тагоитипт, Фе Ташлоа Ва УегазВаши 
ап@ Фе М1Агазмс Гиегаете исправлено на «фииз»; Лазмо\ связывает это слово с 
«луковичным корнем, очень вкусным видом лука». 
15. То есть все перечисленные вещи, за исключением тех, для которых было сделано 
исключение тремя Раввинами, которые оспаривали необходимость в намерении: так 
некоторые из растений иногда едят, то, значит, особое намерение не требуется. 
16. Это намерение должно предшествовать контакту с жидкостью (см. [.). 

Примечания переводчика: 
1. То есть одно намерение еще не делает восприимчивым к нечистоте; за намерением в 
данном случае должна последовать подготовка (увлажнение жидкостью), после чего яство 
и станет восприимчивым к нечистоте. + 


Здесь определенно, говорится, что плоть, отделенная от живого человека 
нуждается в намерении и подготовке, чтобы стать восприимчивой к пищевой нечистоте. 
Ясно, что имеется в виду плоть, отделенная от живого человека, ибо плоть, отделенная от 
мертвого человека не восприимчива к пищевой нечистоте (нечистоте слабой степени), но 
обладает только лишь нечистотой сильной степени (трупной нечистотой). В Талмуде 
обсуждается только лишь один пример намерения, связанного с плотью, отрезанной от 
живого человека — намерение отдать этот кусок в пищу собаке. Такое намерение является 
достаточным, чтобы сделать данный кусок восприимчивым к пищевой нечистоте, — то 
есть перевести данный кусок в категорию «собственно пищи», употребление которой 
регулируется законами о чистоте и нечистоте пищи. Если, например, кусок плоти отрезан 
от еврея, находящегося в состоянии ритуальной чистоты или от новорожденного 
язычника (который не рассматривается как зав), то, по-видимому, такой кусок через 
выказывание намерения отдать его в пищу собаке и через подготовку (увлажнение) 
становится чистой пищей, которая может воспринимать пищевую нечистоту (нечистоту 
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слабой степени). В самом деле — от чего бы она могла воспринять нечистоту? Чистое 
животное после резки может стать невелой, если в процессе резки что-то отклонилось от 
нормы и пошло «не так». Но резка (шехита) есть способ добытия пищи через убой; в 
данном же случае получение пищи может быть осуществлено так, что совершение 
убийства не предполагается (конечно, человек, от которого отрезают плоть, может быть 
убит — но потом); кроме того, при резке (шехите) плоть (мясо) берется от уже мертвого 
зверя, а в данном случае — от еще живого человека. Поэтому-то вряд ли возможно 
полагать, что в данном случае при отрезании плоти произойдет восприятие ею пищевой 
нечистоты. 

Что касается употребления плоти, отрезанной от живого человека, иудеями, то, по 
меньшей мере, можно сказать следующее: иудаизм допускает такое употребление в 
медицинских целях как лекарство, а также в случае угрозы голодной смерти. 

Таким образом, еврей может, не боясь прещений закона, съесть плоть у 
малолетнего язычника (который не рассматривается как зав), если по медицинским 
представлениям это может иметь лекарственный эффект или же в случае угрозы голодной 
смерти. И при этом он даже не оскверниться от этой плоти! Такой младенец, например, 
может быть похищен для тайного убиения и съедения у народа, которого иудеи 
рассматривают как «Амалеким»; книга «Зогар» воодушевляет евреев на истребление 
подобных народов — так, чтобы изгладилась и сама память о них (то есть вполне 
допустимым считается даже истребление младенцев женского пола). Из «Зогара» ясно, 
что в качестве подобных представителей «Амалеким» иудеи рассматривают христиан. 


Конец цитаты. 


По-видимому, впоследствии изменился лишь способ причастия жертве: вначале (до 
нашей эры) поедалась плоть, а впоследствии иудеи перешли (преимущественно?) к 
употреблению крови и продуктов разложения крови. Это также может означать и то, что 
имеющиеся запреты на употребление плоти, отрезанной у живого человека, — по 
меньшей мере, у еврея, — носят лишь «маскирововчный» характер. Возможно, многие 
или большинство сегодняшних раввинов считает, что запрет на употребление 
человеческой плоти, отьятой у живого человека, носит действительный характер; при 
этом, однако, никак нельзя отвергать той возможности, что имеется узкий круг раввинов, 
который знают, чего следует держаться «на самом деле». 


Но вернемся к возражениям Иосифа Флавия. 

Иосиф недоумевает: как это возможно, чтобы плотью одного могли насытиться 
тысячи. Иосиф, говоря о тысячах, очевидно, тем самым не говорит о всем еврейском 
народе. Итак, ограничимся тысячами. По-видимому, Иосиф Флавий проводит параллель с 
жертвами в храме, когда часть от них могла съедаться приносящими жертвы. В этом 
случае, действительно, тому, кто приносил жертву, доставалось по большому куску. Но 
ведь речь идет не о насыщении, а о «ритуальном вкушении», когда для причастия жертве 
достаточно маленького кусочка! (Этот кусочек должен быть размером не менее оливки.) 
Итак, плотью одного человека в случае, описываемом Аппионом, действительно можно 
было «причастить» множество людей. 

Далее Флавий спрашивает: почему множество иноземцев беспрепятственно 
путешествовало по Иудее и с ними ничего не было, и почему ненависть иудеев в 
описанном случае распространяется исключительно на греков? 

Но ведь если бы в Иудее пропадали путешественники, то, спрашивается: какую 
репутацию заслужили бы евреи и не «обесславили бы тем самым они имя Божье» перед 
язычниками? Аппион говорит о том, что евреи похищали пленников вне Иудеи — так, что 
невозможно было заподозрить в похищении пропавших именно евреев. Именно так они и 
должны были они действовать, чтобы не «бесславить имя Божье» пред язычниками. 
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Почему именно греков? Да потому, что в те времена греки были главными врагами 
иудеев. Они были правящим слоем, элитой, и в государстве Селевкидов, и в государстве 
Птолемеев (Египте), которые образовались на развалинах державы Александра 
Македонского. И именно греки, а ни кто иные, проводили политику эллинизации 
подвластных им народов. Против кого еще должно было быть направлена ненависть 
иудеев в первую очередь? 

Далее Иосиф Флавий спрашивает: «Почему после того, как был найден тот 
человек, кто бы он ни был (его имя не сообщается в этой истории), царь не сопроводил его 
с триумфом в свою страну на виду у всех, явив его всему миру, если, поступив так, царь 
мог получить репутацию человека добродетельного и питающего исключительную 
привязанность к Грекам?». Возможно, этот человек боялся мести иудеев, ибо он был 
обладателем их тайны и живым свидетелем того, что среди них существуют 
каннибальские обряды. Кроме того, выставив такого человека на всеобщее обозрение и 
устроив ему триумфальное возвращение, Антиох Эпифан рисковал сойти за лжеца, 
специально подговорившего «своего» человека свидетельствовать против иудеев, дабы 
оправдать ограбление Храма. К тому же — насколько сам Антиох Эпифан доверял этому 
рассказу? Но из этого еще вовсе не следует, что иудеи действительно не совершали 
описанных Аппионом тайных ритуальных убийств греков, при которых поедалась их 
ПЛОТЬ. 

Рассматривая сообщенное Аппионом в контексте отношения иудеев к неевреям и в 
контексте совершения иудеями ритуальных убийств, рассказ о греческом пленнике, 
обнаруженном в Храме (в храмовом комплексе) выглядит очень достоверным. Конечно, 
можно сказать, что все это выдумал Антиох Эпифан; но, спрашивается: почему, как 
говорит Иосиф Флавий, он не предал данный случай широкой огласке, раз уж он такой 
выдумщик? Да и вообще — почему он не выдумал подобное обвинение заранее — до 
того, как отправился в поход на Иерусалим? Тогда можно было бы подготовить все 
необходимое — и семью «пропавшего», и того, кто его, предположительно, долго знал и 
искал? 

Повторим: возможно, Антиох Эпифан сам не поверил рассказанному или же он 
опасался того, что рассказанному им действительному случаю никто не поверит — ибо 
набег на храм он совершил беззаконно и вероломно. Поэтому, был ли этот случай в 
действительности или же он был выдуман Антиохом или его слугами — в любом случае 
он вряд ли мог стать «слишком публичным». 


Наконец, напомним, что произошло спустя полтора десятилетия после смерти 
Иосифа Флавия, убеждавшего нас, как все здорово обстоит у иудеев с их религиозными 
обрядами: 


Восстание иудеев против Рима 115 года в Киренаике, Египте и на Кипре 


согласно описанию историка Диона Кассия [010, уо1 8, БооК 68, рр. 421-423]: 

Меапу!е Фе Ле\мз ш Ше геолоп оЁ Сугепе Ва4 риё а сецат Апагеа$ аё Феи Веа4, ап4 \еге дезбоуте 
Бой Ше Вотап$ ап Фе Отеек$. Треу \уошЯ еаЁ Фе НезВ оЁ Феи у1сйпл$, таке Бе№$ Юг Фетзе]уез оЁ ет 
епёга|з, апошё етзе[уез уф Фет Б]оо4 ап@ ууеаг пеш зК1пз ог с10 1125; тапу еу заме ш {\о, Нот фе 
Беа 4о\уп\аг4$; офегз {Веу сауе ю \А Ъеаз5, ап ЯП обегз Феу Югсеа ю Я2Ы аз аЧаогз. ш а мо 
БипагеЯ ап (мепбу Фоизапа регзоп$ ремзВед. ш Езурь юо, Шеу регретайе4 тапу зппЦаг оштазез, ап@ ш 
Сургаз, ипаег е |еадет$Мр оРа сецаш Ацептоп. ТВеге, а15о, мо Бипаге4 ап4 югу Фоизапа ремзВе4, ап Юг 
{1$ геазоп по Те\у тау её Юо{ оп ай 15|апа, Ба{ еуеп № опе оЁ Фет 15 4туеп ироп Из зВогез Бу а зюгт Ве 1$ ри 
{10 деай. 


Тем временем в области Кирены, поставив себе главой некоего Андрея, иудеи 
уничтожали и римлян, и греков. Они поедали плоть своих жертв, делали себе пояса из их 
внутренностей, намазывали себя их кровью и одевали их кожи как одежды; многих они 
перепилили надвое — от головы и вниз; иных они бросили диким зверям, иных же 
заставляли биться друг с другом как гладиаторов. Всего погибло двести двадцать тысяч 
человек. В Египте они также совершили много подобных возмутительных действий, и еще 
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на Кипре — под предводительством некоего Артемия. Там также погибло двести сорок 
тысяч, и по этой причине ни один иудей не может ступить на тот остров; даже если кто- 
нибудь из них окажется на его берегах, будучи прибит туда штормом, его все равно 
предают смерти. + 


Итак, «история с золотой головой осла», сообщенная Аппионом, имеет вполне 
логичное объяснение, согласно которому Антиох ТУ Эвергет или его воины действительно 
обнаружили в храме золотую ослиную голову; так что в этом отношении Аппион 
реабилитирован; неверна только лишь его интерпретация данной находки. Имеется также 
сообщение Диона Кассия о том, как поступали с неевреями восставшие иудеи — а 
именно, пожирали их плоть. Спрашивается: какое основание не верить другому рассказу 
Аппиона — рассказу о греке-пленнике, которого иудеи собирались убить и съесть?! 


Наконец, задайтесь вопросом: каким образом христиане из иудеев безо всяких 
споров и разногласий с легкостью участвовали в таинстве причастия? Ведь по вере 
христиан хлеб и вино превращаются на литургии в плоть и кровь Иисуса Христа! (Ясно, 
что речь идет о живом Иисусе Христе: во время тайной вечери он был жив, а по 
воскресении верующие причащаются плоти воскресшего, то есть живого Иисуса Христа.) 


В этой же главе, по-видимому, следует рассмотреть слова Талмуда «я слышал, что 
жертвы приносятся, хотя бы не было Храма». Эти слова часто выдвигают в качестве 
свидетельства о существовании ритуальных убийств. Хотя ритуальные убийства 
существуют, но данные слова к ним не относятся. Из нижеприводимого фрагмента ясно, 
что речь идет о возможности совершения «стандартных» жертвоприношений на месте, на 
котором стоял храм тогда, когда на этом месте храма нет; эти слова выражают одно из 
возможных мнений. 


Едиууот, Свареег 8, М5 пав 6. 

МТ$НМАН 6. В. ЕГЛЕЙЕВ ЗАТ: 33 ТНАУЕ НЕАВО ТНАТ У\У/НЕМ ТНЕУ ВОПЛ ТНЕ ТЕМРГЕ 34 
ТНЕУ МАПЕ НАМОСГ\О$ ЕОВ ТНЕ ТЕМРГЕ АХО НАМСТМО$ ЕОВ ТНЕ ТЕМРГЕ-СООКВТ$; ВОТ 1М ТНЕ 
САЗЕ ОЕ ТНЕ ТЕМРЕЕ ТНЕУ ВОПЛ 35 ЕКОМ ТНЕ ОЧТЬШЕ, 36 АМО ТМ ТНЕ САЗЕ ОЕ ТНЕ ТЕМРГЕ- 
СОЧВТ ТНЕУ ВОПЛ ЕВОМ ТНЕ П\УЗШЕ. В. ОЗНОИА ЗАО: [ НАУЕ НЕАВО ТНАТ ЗАСВТЕСЕ$ МАУ 
ВЕ ОРЕЕВЕО ЕУЕМ ТНООСН ТНЕВЕ 1$ МО ТЕМРГЕ, АХО ТНАТ ТНЕ МО$Т НОГУ ЗАСВТЕСЕ$ 37 
МАУ ВЕ ЕАТЕМ ЕУЕМ ТНОООСН ТНЕВЕ АВЕ МО НАМС1М 0$, АХО ТНЕ ГЕЗЗЕВ НОГУ ЗАСВТСЕ$ 38 
АМО ЗЕСОМР ТТНЕ$ ЕУЕМ ТНОЧСН ТНЕВЕ 1$ МО УАПШ; 39 ВЕСАЧЗЕ ТНЕ ЕЩВ$Т 
ЗАМСТТЕСАТТОМ 40 \\МА$ УАГО ВОТН ЕОВ ГТ$ О\М ТТМЕ АХО ЕОК ТНЕ ТПМЕ НЕВЕАЕТЕК. 

Еоотойе5: 

33. У. Эвери. (Зопс. е4.) 1ба, поз. 

34. ТБе Зесопа Тетр/е. 

35. ТБе \уаПз ое Тешр/е. 

36. То Кеер Фе Ба|4егз олз14е Фе Тетр/е. 

37. \Ишсв Вауе 1ю Бе езмеп ‘\УИЫт Ве Вапе1155°. 1.е. ш Фе Тетр[е соиге; сЁ. 75. У, 5. 
38. \Мшсн Вауе 1ю Ъе емеп улет Ве Сиу о егаза]ет; сЁ. 75. У, 6; её. ХТУ, 23. 
39. Воипа Легазает. 

40. Ву Км Зоотогп. 

Перевод: 

МИШНА 6. Р. ЕЛИАЗАР СКАЗАЛ: 33 Я СЛЫШАЛ, ЧТО КОГДА ОНИ 
СТРОИЛИ ХРАМ, 34 ТО УСТРОИЛИ ЗАВЕСЫ ДЛЯ ХРАМА И ЗАВЕСЫ ДЛЯ 
ХРАМОВОГО ДВОРА; НО В СЛУЧАЕ ХРАМА ОНИ СТРОИЛИ 35 СОВНЕ, 36 А В 
СЛУЧАЕ ХРАМОВОГО ДВОРА ОНИ СТРОИЛИ ИЗНУТРИ. Р. ИОШУА СКАЗАЛ: Я 
СЛЫШАЛ, ЧТО ЖЕРТВЫ МОГУТ ПРИНОСИТЬСЯ ДАЖЕ ЕСЛИ НЕТ ХРАМА, И ЧТО 
ВЕЛИКИЕ СВЯТЫЕ ЖЕРТВЫ 37 МОГУТ ВКУШАТЬСЯ, ДАЖЕ ЕСЛИ НЕТ ЗАВЕС, А 
МЕНЫЬЫШПИЕ СВЯТЫЕ ЖЕРТВЫ 38 И ВТОРЫЕ ДЕСЯТИНЫ — ДАЖЕ ЕСЛИ НЕТ 
СТЕНЫ; 39 ИБО ПЕРВОЕ ОСВЯЩЕНИЕ 40 БЫЛО ДЕИСТВЕННО КАК В ЕГО 
СОБСТВЕННОЕ ВРЕМЯ, ТАК И В ПОСЛЕДУЮЩЕЕ ВРЕМЯ. 
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Примечания: 
33. Смотри трактат «ЗВеби”о» (Талмуд издастельства Зопс1то), лист 16а, примечания. 
34. Второй Храм. 
35. Стены Храма. 
36. Чтобы строители находились вне Храма. 
37. Которые должно есть «внутри завес», то есть, внутри храмового двора; сравни: трактат 
«ГеБабил», глава 5, Мишна 5. 
38. Которые должно есть внутри града Иерусалима; сравни: трактат «ХеБавит», глава 5, 
Мишна 6; Втор.14:23. 
39. Вокруг Иерусалима. 
40. Царем Соломоном. + 


[МТИП, т. 4, трактат «Эдуйот», глава 8, Мишна 6] 

Сказал р. Элиэзер: я слышал, что когда строили Храм, то устроили келаим 
(занавесы) как для ехала, так идля азар, причем стены Вехала строили вне (занавесей), а 
стены азары строили внутри (занавесей). 1 

Сказал р. Иисус: я слышал, что жертвы приносятся /1, хотя бы не было Храма; что 
великая святыня вкушается /2, хотя бы не было келаим, и что легкие святыни, как и вторая 
десятина, вкушаются /3, хотя бы не было стены, ибо первое освящение освятила на то 
время и на будущее. т 

Примечания Переферковича: 

1. Речь идет о перестройке Храма, предпринятой при Ироде (в 20 г. до Р.Х.). Дабы служба 
не прерывалась во время постройки, устроили занавесы. 

Примечания автора книги: 

1. В смысле: жертву допустимо (и следует) приносить, даже если нет Храма. Здесь 
подразумевается, очевидно, принесение жертвы на том же самом месте, как и в тех 
случаях, когда был Храм. 

2. В смысле: великую святыню допустимо (и следует) вкушать, даже если нет келаим. 
Здесь подразумевается, очевидно, вкушением на том же самом месте, как и в тех случаях, 
когда была келаим. 

3. В смысле: легкие святыни и вторую десятину допустимо (и следует) вкушать, даже если 
нет стены (вокруг Иерусалима). Здесь подразумевается, очевидно, вкушением на том же 
самом месте, как и в тех случаях, была стена (вокруг Иерусалима). + 


[МТИП, т. 4, трактат «Эдуйот», Тосефта [3,3ер.]] 

Сказал р. Иисус: я слышал, что режут жертвы, хотя бы не было дверей 2 /1, 
вкушают великие святыни, хотя бы не было келаим /2, а легкие святыни и вторую 
десятину — хотя бы не было стены /3, ибо первое освящение освятило и на то время, и на 
будущее. 

Примечание Переферковича: 

2. По закону (Лев.1:3; Лев.3:2), жертва режется «у дверей скинии». 

Примечание автора книги: 

1. В смысле: жертву допустимо (и следует) резать, даже если нет дверей. Здесь 
подразумевается, очевидно, принесение жертвы на том же самом месте, как и в тех 
случаях, когда дверь была. 

2. В смысле: великую святыню допустимо (и следует) вкушать, даже если нет келаим. 
Здесь подразумевается, очевидно, вкушением на том же самом месте, как и в тех случаях, 
когда была келаим. 

3. В смысле: легкие святыни и вторую десятину допустимо (и следует) вкушать, даже если 
нет стены (вокруг Иерусалима). Здесь подразумевается, очевидно, вкушением на том же 
самом месте, как и в тех случаях, была стена (вокруг Иерусалима). + 
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Мишна и Тосефта зафиксировали частное мнение — мнение р. Иисуса со ссылкой 
на неизвестных лиц. Каково мнение галахи и было ли вынесено по этому поводу 
галахическое постановление? По меньшей мере, можно сказать, что, даже если 
галахического постановления (отражающего мнение большинства) и не было вынесено 
официально, но большинство — против, ибо мы не видим, чтобы при разрушенном храме 
приносились на месте храма какие-либо жертвы — ни до построения мечети Омара, ни 
после. Возможно, существовали или существуют ныне сторонники мнения р. Иисуса, но 
они, очевидно, составляют меньшинство, а такое дело, как возобновление храмовых 
жертвоприношений, очевидно, невозможно без мнения большинства; то есть, даже если 
сторонники мнения р. Иисуса и существовали или существуют, то они, скорее всего, все 
равно вряд ли бы посмели пойти против мнения большинства в столь важном для иудеев 
вопросе. 


Мнение р. Иисуса — это мнение меньшинства, о том, что допустимо в 
принципе; но это не значит, что кто-то в действительности делал что-то подобное, 
игнорировав пусть, может быть, и невыраженное официально, но, все-таки, мнение 
большинства. 


Вопросы к христианам 


Полномочия иудейский «Мудрецов» издавать раввинистичесие постановления, 
обязательные для иудеев, выводились этими «Мудрецами» из следующего места Писания: 
«8 Если по какому делу затруднительным будет для тебя рассудить между кровью и 
кровью, между судом и судом, между побоями и побоями, [и] [будут| несогласные мнения 
в воротах твоих, то встань и пойди на место, которое изберет Господь, Бог твой, 9 и приди 
к священникам левитам и к судье, который будет в те дни, и спроси их, и они скажут тебе, 
как рассудить; 10 и поступи по слову, какое они скажут тебе, на том месте, которое 
изберет Господь, и постарайся исполнить все, чему они научат тебя; 11 по закону, 
которому научат они тебя, и по определению, какое они скажут тебе, поступи, и не 
уклоняйся ни направо, ни налево от того, что они скажут тебе. 12 А кто поступит так 
дерзко, что не послушает священника, стоящего там на служении пред Господом, Богом 
твоим, или судьи, тот должен умереть, — и [так] истреби зло от Израиля; 13 и весь народ 
услышит и убоится, и не будут впредь поступать дерзко» (Втор.17:8-13). 

Иисус Христос, как кажется, не оспаривал этих полномочий: 

«1 Тогда Иисус начал говорить народу и ученикам Своим 2 и сказал: на Моисеевом 
седалище сели книжники и фарисеи; 3 итак все, что они велят вам соблюдать, соблюдайте 
и делайте; по делам же их не поступайте, ибо они говорят, и не делают: 4 связывают 
бремена тяжелые и неудобоносимые и возлагают на плечи людям, а сами не хотят и 
перстом двинуть их» (Матф.23:1-4). 

Во времена Иисуса «прототалмудизм» уже был достаточно развит. Так, например, 
большую роль в становлении Раввинистического Закона сыграли такие, говоря языком 
Евангелия, «книжники», как Гиллел и Шаммай и их ученики (то есть «школа Гиллела» и 
«школа Шаммая»). Гиллел был главой Верховного Синедриона, а Шаммай — его 
заместителем; годы жизни Гиллела: ок. 70 г. до н.э. — 10Ог. н.э.; годы жизни Шаммая: 
ок. 50 г. до н.э. — ок. 30 г. н.э. Таким образом, Гиллел и Шаммай жили во времена 
Христа, а Шаммай, возможно, еще мог застать начало проповеди Иисуса Христа (а, 
возможно, даже три года проповеди Иисуса Христа проходили ещё во время Шаммая). И 
слова Иисуса Христа, обращенные против книжников и фарисеев, относятся в том числе и 
к ним, к Гиллелу и Шаммаю, — равно как и к их ученикам. 
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А теперь вспомним то, чему учили Гиллел и Шаммай и их ученики. Школы 
Гиллела и Шаммая только лишь ввели предупредительные меры, ограничивающие 
мужеложество между иудеем и язычником, когда иудей выступает в активной роли, но не 
запретили такое мужеложество; предупредительные же меры заключались в том, что они 
несколько усилили уже существовавшие предупредительные меры. Более раннее 
постановление против мужеложества явно не оговаривало с какого возраста «язычник 
оскверняет через истечение семени» (даже если действительного истечения не было) и по 
этому поводу имелись различные мнения: (1) с возраста девять лет и один день и (1) с 
возраста в один день. Поскольку многие пришли к тому мнению, что чадо язычника 
вызывает осквернение через истечение семени начиная с возраста в девять лет и один 
день, то и понадобилось постановление школ Шаммая и Гиллела, которое следует 
понимать в том же смысле, что и постановление о дочери язычника — а именно, в том 
смысле, что сын язычника вызывает осквернение через истечение семени (когда иудей 
вступает с ним в связь) «от колыбели», — то есть «от рождения». При этом 
раввинистическое постановление о том, что семя язычника оскверняет как семя зава 
очевидным образом подразумевает, что сам язычник рассматривается как зав; то есть этим 
постановлением язычник объявляется завом (если только он уже не рассматривался как 
зав и до этого). 

Вопрос: так Иисус Христос признавал и призывал признавать такое положение 
дел?! Он признавал, что иудей может заниматься мужеложеством с язычником, выступая 
в активной роли? (Ясно, что это было не запрещено и до совместного постановлении школ 
Гиллела и Шаммая — может быть только ограничено.) А если совместное постановление 
школ Гиллела и Шаммая касательно семени язычника было сделано при жизни Иисуса 
или ранее его раожджения, то, спрашивается: он признавал, что язычник есть зав? 


Пойдем далее. На чем Мудрецы основывали ненаказуемость мужеложества с 
язычником, когда иудей выступает в активной роли? На том, что, как мы говорили, 
язычник не рассматривался как человек «в полном смысле этого слова» подобно еврею, но 
его, язычника, называли «человеком» только лишь по сравнению с животными. А если 
язычник занимал промежуточное положение между животным и человеком (то есть 
евреем), то не должно вызывать удивления то, что в одном случае к нему применялись 
правила, аналогичные правилам для животных, в другом — правила, аналогичные 
правилам для людей (то есть евреев), а в третьем — какие-то свои, особенные. Очевидно, 
промежуточное положения язычника между животными и человеком (то есть евреем) 
сделало возможным рассмотрение связи между мужчиной-иудеем и мужчиной-язычником 
по аналогии со связью между иудеем-мужчиной и животным. 

Таким образом, дозволенность для иудея указанного мужеложества с язычником, 
подразумевает две вещи: 

(1) для иудея (мужичины) дозволено противоестественное (то есть анальное) 
скотоложество, как с самцами, так и с самками животных, когда иудей выступает в 
активной роли; 

(11) язычник подобен скоту и иудей возвышается над язычником так, как он сам 
возвышается над скотиной 

Все это уже считалось дозволенным, повторим, во времена Шаммая и Гиллела, а, 
значит, и во времена Иисуса Христа. 

А, напомним, есть еще и «физическая близость без связи», когда, например, 
мужчины занимаются друг с другом «оральным сексом»... 

Вопрос: так Иисус Христос признавал и призывал признавать такое положение 
дел?! Он признавал, что иудей может заниматься анальным скотоложеством? Он 
признавал, что язычник подобен скоту и что только еврей и есть в собственном смысле 
человек? 
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Напомним также и про браки с трехлетними девочками и девятилетними 
мальчиками, и про многое прочее из области половой морали, о котором говорилось в 
данной книге, и которое, по-видимому, уже было в иудейской среде во времена Иисуса 
Христа и спросим: 

Вопрос: так Иисус Христос признавал и призывал признавать такое положение 
дел?! 


Вспомним евангельский рассказ про женщину-сирофинкиянку, у которой болела 
дочь: 


«22 И вот, женщина Хананеянка, выйдя из тех мест, кричала Ему: помилуй меня, 
Господи, сын Давидов, дочь моя жестоко беснуется. 

23 Но Он не отвечал ей ни слова. И ученики Его, приступив, просили Его: отпусти 
ее, потому что кричит за нами. 

24 Он же сказал в ответ: Я послан только к погибшим овцам дома Израилева. 

25 А она, подойдя, кланялась Ему и говорила: Господи! помоги мне. 

26 Он же сказал в ответ: нехорошо взять хлеб у детей и бросить псам. 

27 Она сказала: так, Господи! но и псы едят крохи, которые падают со стола господ 
ИХ. 

28 Тогда Иисус сказал ей в ответ: о, женщина! велика вера твоя; да будет тебе по 
желанию твоему. И исцелилась дочь ее в тот час» (Матф.15:22-28). 


Так, спросим: как в историческом контексте восприняли окружающие Иисуса 
иудеи его слова язычнице «нехорошо взять хлеб у детей и бросить псам»?! И за кого 
принимал сам Иисус эту язычницу — за собственно человека или за собаку? И за кого он 
принимал твоих отдаленных предков, читатель?! 


Как мы говорили, суд Хасмонеев придал языческой женщине статус нидды и 
проститутки. Это произошло задолго до времен Гиллела, Шаммая и Иисуса Христа. И, как 
мы сказали, языческому мужчине был придан статус зава. Так за кого почитал Иисус 
Христос твоих предков, мужчин и женщин, прабабок и праотцов? Стал бы он есть с ними 
за одним столом? И даже просто — прикоснулся ли бы к ним?! 

И вообще: считал ли твоих предков Иисус законнорожденными или же считал их 
бастардами, плодами любодейства и прелюбодейства? 


Прикоснулся ли бы он к той самой сирофиникиниянке (Матф.15:22-28); или к той 
самаритянке, с которой он беседовал у колодца (Иоанн.4:4-26) — ведь самаритянки 
рассматривались как нидды от самого рождения (впрочем, не совсем понятно, с какой 
поры их стали так рассматривать)? (Соответственно, язычники были не только завами, но 
и сожителями нидд) 


Эти же вопросы можно задать и касательно матери Иисуса, и касательно апостолов 
— разумеется, имея в виду тот период, когда апостолы проповедовали исключительно 
среди иудеев; эти же вопросы можно задать и касательно иудеохристиан вообще. 
Вспомним одно место из Деяний, в котором говорится о том, как апостол Павел пришел к 
апостолу Иакову, главе христианской общины Иерусалима: «18 На другой день Павел 
пришел с нами к Иакову; пришли и все пресвитеры. 19 Приветствовав их, Павел 
рассказывал подробно, что сотворил Бог у язычников служением его. 20 Они же, 
выслушав, прославили Бога и сказали ему: видишь, брат, сколько тысяч уверовавших 
Иудеев, и все они ревнители закона. (Деян.21:18-20)». 


388 


Встает вопрос: считал ли для себя иудохристианин, описанный в Деян.21:18-20, 
иметь гомосексуальную связь с христианином-язычником, не бывшим обрезанным и не 
соблюдавшим закон Моисеев? И, если да, то не могли ли такие иудеохристиане дать 
толчок к развитию гомосексуального круга людей внутри церкви: предположим, 
иудеохристианин, как «старший брат», приходил (может быть, порой преодолевая 
отвращение) к христианам их язычников, не бывших даже обрезанными, и находил там 
себе, в этой среде, пассивных гомосексуальных партнеров... И если такой 
иудеохристианин был епископом, то он рукополагал этих партнеров в священники; а 
дальше приемники этого епископа, уже из язычников, а не из евреев, рассматривали 
гомосексуальные связи в приближенном к ним круге как некую тайную традицию... Я не 
говорю, что так и было — я просто ставлю вопрос: могло ли так быть? 

И упоминание про высокие нравственные стандарты, о которых говорит 
христианство, тут не помогут: ведь мы видели, что иудей, придерживающийся 
пуританских стандартов при сношении с женой, вполне может предаваться извращениям 
и неистовствам с проституткой, вступать в брак с трехлетними девочками, заниматься 
мужеложеством с язычником или анальным скотоложеством, выступая в активной роли. 


Также встает вопрос: насколько искренни были христиане из иудеев — как в 
древние времена, так и в современные? В особенности — когда они обличали иудеев: ведь 
сколько материала для обличения мы привели выше — но разве они говорили обо этом 
(речь идет о массовых обличениях, а не о единичных, редких, которые теряются в общем 
хоре)?! 

Насколько искренен был сам Иисус Христос, когда обличал книжников и фарисеев 
и спорил с ними по различным вопросам? И насколько искренни были, скажем, 
евангелисты, когда передавали эти обличения Иисуса и суть разногласий Иисуса с этими 
книжниками и фарисеями? 


Ну и, наконец, об обрезании. 

Пусть прия введена как часть обрезания после гонений Адриана; пусть мецица 
введена как обязательное лекарственное дополнение к обрезанию позже прии. Но, 
спрашивается: не означает ли такое введение мецицы того, что отстасывание ртом, по 
крайней мере, в ряде случаев, а, может быть, и во многих случаях, выполнялось еще до 
введения прии, тогда, когда обрезание делалось только через милу? (Таким образом, 
получилось бы, что мецица возникла вовсе не на «пустом месте», а, по сути, 
производилась и ранее и даже, вероятно, у многих вошла в обычай.) И, следовательно, 
встает вопрос: когда у иудеев возник обряд отсасывания ртом при обрезании вообще? 
Насколько задолго до введения прии? Существовал ли он, например, во времена Иисуса 
Христа и ранее; и как был обрезан сам Иисус Христос? И как апостол Павел совершил 
обрезание Тимофея — как сказано: «Его пожелал Павел взять с собою; и, взяв, обрезал его 
ради Иудеев, находившихся в тех местах; ибо все знали об отце его, что он был Еллин» 
(Деян.16:3)». 


Я только лишь поставил вопросы. И хорошо, если христиане ответили бы на них. 
И, наконец, я повторю то, что говорил в Предисловии к данной книге. 


При прочтении книги прошу читателя обратить особое внимание на следующий 
момент. 


Спросим: кто является наследником древнего иудаизма — христиане или 
современные иудеи, основывающиеся на Талмуде и признающие свою прямую 
преемственность от древних писцов и фарисеев — тех фарисеев, о которых Иисус 


Христос упоминал вместе с книжниками и законниками, а также, например, от таких 
древних иудейских «Мудрецов», как Гиллел и Шаммай? 
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Христиане, конечно, ответят, что именно они являются истинными преемниками, 
древнего, «ветхозаветного» иудазима; для них все просто: были хороший Моисей и 
хорошие древние иудеи, но затем они развратились; потом вообще пришли «книжники, 
законники, фарисеи и саддукеи», все извратили и увлекли за собой почти всех евреев; но 
пришел Иисус Христос, ветхозаветного Бога-Отца, посрамил всех их, принес новое, 
лучшее учение, принес себя в жертву, отменил Ветхий Завет, заключенный с евреями, и 
установил Новый Завет, вступить в который призвано все человечество. Именно таких 
взглядов придерживался ранее и автор этой книги, бывший ранее христианином. 

Но, по мнению автора, христианство возникло из сплава иудаизма с «языческими» 
философией и культами и, более того: оно оторвалось от иудейской, еврейской основы и 
стало развиваться на основе духа, культуры, нравов, морали и так далее других, 
несемитских народов — прежде всего греков и римлян. И оно настолько «пропиталось» 
всем этим, что стало по своему духу совершенно отличным от иудейского и еврейского 
духа. И когда, например, европеец сейчас или тысячу лет назад смотри на 
«ветхозаветный» иудаизм и на «Ветхий Завет», то он воспринимает все это сквозь призму 
образовавшегося таким образом «христианского духа», плохо понимай «иудейских дух», 
дух, культуру, мораль, нравы и так далее евреев и семитских народов вообще. 

По мнению автора, христианство не является преемником «ветхозаветного 
иудаизма»: христианство это то, что создавалось как то, что должно отменить и заменить 
«ветхозаветный иудаизм»; и, таким образом, истинными преемниками древнего иудаизма 
являются не христиане, а иудеи, основывающие свое вероучение на Талмуде. 

Таким образом, чтобы лучше понять «дух древнего иудейства», «дух Моисея», 
«дух Авраама», «дух Торы и Танаха» (то есть дух «Ветхого Завета»), на все это надо 
смотреть не сквозь «цветные очки христианства», а сквозь «цветные очки Талмуда и 
Каббалы», которые более верно передают «дух древнего иудейства», «дух Торы и 
Танаха». И, посмотрев через эти очки, христианин может ужаснуться и сказать: «Чему же, 
кому же я поклоняюсь? Что же я почитаю? Какие корни, какую родню имею или 
признаю». 
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Приложение 1. Саратовское дело 1852 г. («Умученные от жидов»), в 
сокращении 


Источник: [Замысловский]. 
Текст из данного источника подвергся небольшой стилистической правке, чтобы 
несколько «осовременить» его. 


Саратовское дело 1852 г. («Умученные от жидов») 
(в сокращении) 


Глава 1 


В начале декабря 1852 года в г. Саратове сын цехового Шерстобитова Феофан, 10 
лет, ушел утром в школу и не вернулся домой. 

В январе 1853 г. также загадочно и бесследно исчез в том же Саратове другой 
мальчик — 11-летний сын государственного крестьянина Михаил Маслов. 

По поводу их исчезновения саратовской «градской» полицией было произведено 
«расследование», которое «ничего не обнаружило» и делу, казалось, суждено было 
подвергнуться забвению так же, как «остались безгласными» случаи исчезновения 
мальчиков в той же местности в предшествующие годы. 

Лишь впоследствии, когда события развернулись широко и грозно, было 
произведено особое расследование о незаконных действиях самой «градской» полиции г. 
Саратова, которое открыло так много, что эти открытия совершенно исключили всякую 
возможность удивляться тому факту, что ранее градская полиция самостоятельно 
раскрывала так мало дел. 

4 марта 1853 г, совершенно случайно, на Волге, недалеко от берега, был найден 
труп Маслова, а через некоторое время, когда Волга уже вскрылась, на Беклемишевом 
острове, напротив Саратова, в тальнике, тоже случайно, обнаружили труп Шерстобитова. 

Если бы эти трупы лежали на аршин правее или на аршин левее, то половодье, по 
всей вероятности, окончательно уничтожило бы следы преступления. 

Признаки насильственной смерти обоих мальчиков были несомненны. У Маслова 
на голове обнаружили две раны: одна нанесенная тупым, другая — острым оружием. На 
шее вдавление и рубцы от шерстяного кушака. На правом плече часть кожи вырезана 
кругообразно. Ясные следы обрезания. На руках и ногах синие пятна. 

Врач, производивший вскрытие, определил, что смерть последовала от удара 
тупым орудием по голове — настолько сильного, что теменная и височная кости дали 
трещину от одного уха до другого. После этого удара, но еще до наступления смерти, шею 
мальчика давили кушаком. Обрезание, произведенное в соответствии с иудейским 
обрядом, и вырезание кожи на плече сделаны при жизни, но незадолго до смерти. Синие 
пятна на руках и ногах появились тоже незадолго до смерти — или от тугих перевязок, 
или от того, что мальчика очень крепко держали руками. 

Труп Шерстобитова успел сгнить настолько, что исследовать повреждения на его 
теле уже не представилось возможным; однако следы произведенного и над ним в 
соответствии с иудейским обрядом обрезания были установлены вполне определенно. На 
виске обнаружено большое красно-багровое пятно, а значительный кровоподтек, ему 
соответствовавший, свидетельствовал о прижизненном его происхождении и о том, что 
сильный удар, нанесенный по виску, если не повлек смерти ребенка, то, во всяком случае, 
ошеломил и лишил сознания. 

Результаты судебно-медицинского осмотра и вскрытия Шерстобитова поневоле 
страдали пробелами. К счастью, следственный материал обогатился двумя чрезвычайно 
важными находками, оказавшимися около трупа — это были солдатская фуражка, на 
которой, правда, отсутствовал номер, и солдатские же подтяжки, сцепленные петля в 
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петлю и служившие, по-видимому, для переноса на них трупа. Однако не исключена 
возможность, что Шерстобитов был задушен этими подтяжками; задушен так же, как и 
Маслов. Последний, тоже получивший сильный удар по голове, был удавлен кушаком. 
Возможно, конечно, в виде предположения, и то, и другое, — то есть и то, что подтяжки 
были и орудием удушения, и то, что они же были орудием, с помощью которого 
впоследствии был перенесен труп. 

Далее было установлено еще одно весьма характерное обстоятельство. Ногти на 
руках и ногах Шерстобитова были обрезаны «вплоть до мякоти»; из дела видно, что эта 
же особенность была замечена на трупе четырехлетнего мальчика Федора Емельянова, 
вскрытие которого в свое время (знаменитое Велижское дело 1823 г.), дало полную 
картину ритуального убийства. 

Очевидно, что найденные одно за другим мертвые тела ни в чем не повинных 
детей, замученных, оскверненных, изуродованных, брошенных, как падаль, должны были 
вызвать сильное возбуждение среди местного населения. Отделываться расследованием 
городской полиции, которая не была способна ничего обнаружить, больше было нельзя и 
поэтому губернатор возложил следствие на особого чиновника Волохова, которого вскоре 
сменил следователь, специально присланный из Петербурга — надворный советник 
Дурново. 

Необычайной энергии, искусству, полной неподкупности этого деятеля, а также 
помогавшего ему жандармского офицера Языкова и обязано своим раскрытием одно из 
интереснейших и ужаснейших судебных дел русской летописи. 

Однако уже и Волохов нашел кончик от того клубка, который был потом распутан 
с таким мастерством. Он обратил тщательное внимание на мальчика Степана Канина, 
который был вместе с Масловым перед исчезновением последнего. 

Канин показал, что его и Маслова какой-то человек в дубленом, желтого цвета 
тулупе, позвал на Волгу помогать в переноске аспидных досок, посулив по пятаку за 
доску. Они отправились, но по дороге Канин одумался, не захотел идти дальше и вернулся 
домой, а Маслов пошел к берегу и больше не возвращался. 

Тогда Волохов начал предъявлять Канину проживающих в Саратове иудеев, коих, 
по-видимому, было в то время не особенно много: до циркуляра, отменяющего закон о 
черте оседлости, еще не додумались, хотя еврейское влияние среди административных 
сфер, особенно петербургских, было уже и тогда очень сильным. 

Главным рассадником саратовских жидов оказался, весьма неожиданно, местный 
гарнизонный батальон, 0б изумительных порядках которого, так же, как и о 
злоупотреблениях «градской» саратовской полиции, была произведено особое 
расследование, параллельно со следствием об убийствах Шерстобитова и Маслова. 

Беспорядки эти заключались в крайне слабом надзоре за нижними чинами; точнее 
— в полном отсутствии надзора. Нижние чины батальона, проживая в значительном числе 
на частных квартирах, не только беспрепятственно разгуливали в любое время по городу, 
но даже отлучались самовольно с дежурств и караулов — обстоятельства, выяснившиеся 
при следующем ходе событий и для оценки их весьма существенные. 

Жидов в батальоне было 44. Всех их, в числе других иудеев, производивший 
следствие Волохов предъявил для опознания мальчику Канину. 

Надо заметить, что к тому времени был найден только труп Маслова, хотя тот и 
пропал позже; труп пропавшего раньше Шерстобитова с валявшейся около него 
солдатской фуражкой обнаружен еще не был. Таким образом, следственная власть, имея 
основание заподозрить в убийстве кого-либо из еврейской среды (вследствие факта 
обрезания Маслова), никакими уликами, указывающими на то, что в убийстве замешаны 
солдаты-евреи, еще не располагало. 

Мальчик Канин из предъявленных ему евреев вообще и солдат-евреев в частности, 
опознал солдата Михеля Шлифермана, заявив: «он ровно тот, кто сманил». 
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Впоследствии, на одном из повторных допросов, Канин выразился еще 
категоричнее, сказав Шлиферману: «это ты увел Мищу». 

Итак, с одной стороны по убийству Маслова, которое совершено позже, но 
подверглось расследованию раньше, свидетель, в добросовестности которого нельзя 
сомневаться, прямо указал на солдата-еврея, как на одного из виновных, а, с другой 
стороны, уже после этого показания, обнаружились несомненные, чисто объективные 
данные, говорившие о том, что виновный или виновные в первом убийстве, убийстве 
Шерстобитова, вышли из среды: 1) еврейской (факт обрезания Шерстобитова) и 2) 
солдатской (подтяжки и фуражка, оказавшиеся около трупа). 

Михель Шлиферман, учинив полное запирательство, однако, не мог отрицать того, 
что, будучи по ремеслу цирюльником, именно он совершал обыкновенно у саратовских 
евреев обряд обрезания младенцев. 

Когда Канин опознал Шлифермана, естественно возник вопрос о дубленом тулупе 
желтого цвета, в который, по словам мальчика, был одет человек, «сманивший Мишу». 
Сначала поиски были безуспешны, но затем нашелся свидетель, удостоверивший, что 
видел, как в таком тулупе приходил на квартиру Шлифермана другой солдат-еврей, 
служащий сторожем в еврейской молельне. 

У этого сторожа, солдата инвалидной команды Янкеля Бермана, произвели обыск 
и, действительно, нашли тулуп, по приметам подходящий к описанию, сделанному 
Каниным. 

Чтобы закончить эту часть изложения, следует еще добавить, что, как только был 
найден труп Маслова, на следующий же день в полицию добровольно явился некий 
Авксентий Локотков, бродяга-подросток, ночевавший где попало, без копейки денег, и 
заявил, что это он совершил убийство. Локоткова препроводили к следователю Волохову, 
который удостоверился, что рассказ явившегося с повинной бродяги о том, как он убивал, 
совершенно невероятен. Впрочем, и Локотков уже от своего сознания отказался, заявив 
Волохову, что говорил все это в полиции спьяна, а пришел туда потому, что не имел ни 
пристанища, ни денег. 

Тем не менее, он был предъявлен Канину, который сказал, что это не тот человек, 
который увел Маслова. Тогда Волохов отослал Локоткова обратно в полицию, где его 
оставили под арестом «за бесписьменность». На первоначальное показание его, очевидно, 
взглянули, как на незаслуживающую внимания болтовню пьяного бродяги и лишь 
впоследствии выяснилось, что болтовня эта была не столь вздорной и беспричинной, как 
казалось. 

Этим и закончилась, повторяю, первая стадия дела — действия полиции и 
Волохова до приезда Дурново. 

До настоящего раскрытия преступления было еще очень далеко, но путь намечался 
довольно отчетливо. 

Несомненные следы обрезания на трупах и опознание еврея, который, как раз и 
оказался тем, кто совершал обрезание своим единоверцам. 

Признаки ритуального убийства и связь этого еврея с другим евреем, который 
оказался ни кем-нибудь, а сторожем еврейской молельни. 

Солдатскому званию заподозренного в причинении смерти Маслову сопутствовала 
находка солдатской фуражки около полусгнившего тела Шерстобитова. 

Еще ничего вполне определенного, но, тем не менее, уже имеются совпадения, 
которые очень трудно объяснить случаем. 

Впоследствии, когда уже производилось расследование о саратовской городской 
полиции, отцы убитых мальчиков, Шерстобитов и Маслов, удостоверили, что сразу же, 
немедленно после исчезновения их сыновей, задолго до обнаруженья трупов, они 
заявляли подозрение на жидов и настаивали, — «ежедневно просили», по выражению 
потерпевших, — чтобы в жидовских помещениях — повторяю, немногочисленных, — 
были произведены обыски. Однако полиция упорно «подозрение это отводила», ни одного 
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обыска тогда не произвела, а Шерстобитова, например, уверяли, что его сын «наверное, 
где-нибудь замерз, потому что был шалуном». 


Глава П 


В числе рядовых саратовского гарнизонного батальона находился крестьянин 
Антон Богданов, характеристика которого представляется еще более отрицательной, чем 
Локоткова. Вместе с матерью, бежавшей от помещика, он долго вел бродячий образ 
жизни, подобно Локоткову. В рекруты был сдан за дурное поведение. На военной службе 
не исправился, отличаясь, по удостоверению начальства, буйством и пьянством. 
Происходя из Витебской губернии, с детства привык к польской и еврейской среде, а 
потому, по словам других солдат, «с русскими был русский, с поляками — поляк, с 
жидами — жид». В вещах его нашли подвязную бороду и парик. 

На первой неделе Великого поста 1853 года Богданов явился в «Петербургскую» 
гостиницу г. Саратова и там, в пьяном виде, начал буянить, шуметь, кричать и бить 
посуду. 

Так как о «Петербургской» гостинице будет дальше много разговоров, то надлежит 
теперь же отметить, что содержателем ее состоял немецкий колонист Гильгенберг, что 
под зданием гостиницы было особое подвальное помещение, а во дворе — флигель, где 
жил с семьею пожилой зажиточный еврей Янкель Юшкевичер, по ремеслу меховщик. 
Поселился он в Саратове давно, еще с 1827 г., конечно, не имея на это ни малейшего 
права. Несколько раз, как водится, «возникала переписка» о его выселении, но 
«оканчивалась ничем». 

Поднявший скандал Богданов вдруг начал требовать, чтобы этого Юшкевичера 
позвали в гостиницу: пусть, мол, заплатит за ту посуду, которую он, Богданов, побил. 

Несмотря на дикость такой фантазии, гостиничные служащие дали знать об этом на 
квартиру Юшкевичера, откуда, за отсутствием самого Янкеля, в гостиницу немедленно 
пришел его сын, Файвиш. Богданов, однако, не унимался: он полез на Файвиша с 
кулаками и заявил, что не платит сам вовсе не по неимению денег, а лишь потому, что 
считает жидов обязанными платить за него, Богданова. В доказательство Богданов 
вытащил из кармана несколько золотых монет и, обращаясь к Файвищу, сказал: «у меня 
самого есть деньги: вы же мне дали за мальчиков». 

Но в это время появился Янкель и сумел успокоить Богданова, а за разбитую им 
посуду беспрекословно заплатил пять рублей — сумма по тогдашним временам, 
несомненно, очень крупная для солдатского кутежа. 

Однако и это весьма важное событие осталось пока «безгласным». Кому было 
обратить на него внимание? Отношение к делу саратовской полиции было вполне 
определенным, что же касается служащих в гостинице, то они даже тогда, когда за 
следствие взялся Дурново, были вначале крайне молчаливы и необщительны. 

Может быть, на них непосредственно влиял Янкель, но, скорее всего, им приказал 
молчать их хозяин Гильгенберг; по крайней мере, в конце концов, эти служащие показали 
именно так. И Правительствующий Сенат, решая дело, даже предполагал «Якова 
Гильгенберга оставить в подозрении в преступных сношениях с Янкелем Юшкевичером и 
в знании обстоятельств о скрытии следов сделанного Юшкевичером преступления». 

Тогда, при дореформенном процессе, существовал особый юридический институт 
«оставления в подозрении», как нечто среднее между обвинением и оправданием. 

Между тем Богданов с каждою неделей пьянствовал все сильнее и сильнее, стал 
нелюдимым, все более и более сторонился товарищей, пока, наконец, уже в мае 1854 г. не 
заявил начальству, что «желает раскрыть жидовское дело». Его отправили к Дурново. 

После целого ряда тщательных и весьма подробных допросов, показания Богданова 
свелись к следующему: 


394 


Поступив в Саратовский гарнизонный батальон летом 1853 г., он быстро 
сдружился со служившими там солдатами-евреями, а в особенности с Федором Юрловым, 
бывшим тогда еще шарманщиком и принятым в батальон рядовым к зиме. Федор Юрлов 
доводился сыном Янкелю Юшкевичеру, но принял православие. Однако это не 
воспрепятствовало ему сохранить близкие, дружественные отношения и с евреями 
вообще, и с Янкелем Юшкевичером в частности; Юрлов не только бывал у отца саду, но и 
водил туда Богданова, которому оказывали хороший прием и которого поили водкой. 

С зимы Богданов стал красть для евреев казенные дрова и носить в еврейскую 
молельню. Это еще более сблизило его с евреями и усилило их доверие. 

В середине декабря 1852 г. ночью Юрлов уговорил его, Богданова, уйти с караула 
на квартиру Янкеля Юшкевичера, расположенную, как уже было сказано, на одном дворе 
с «Петербургскою» гостиницей. 

У Юшкевичера Богданов застал солдат-евреев Фогельфельда, Берлинского, 
Зайдмана и двух незнакомых ему жидов, не из Саратова: один был в халате и в высокой, 
грузинской шапке, другой — в чапане. 

Богданова, по обыкновению, стали поить водкой, после чего повели в подвал, 
находившийся в гостинице. Там, на полу, он увидел мальчика, которого сейчас же 
положили па скамейку. Мальчик вертелся и мычал. Янкель сел на него верхом, вынул 
инструмент из какого-то красного футляра и совершил обрезание, но при этом нечаянно 
порезал себе палец на левой руке — из пальца пошла кровь. Мальчика, после обрезания 
повернули и, сделав раны на спине или на шее, дали крови стекать в медный таз. Затем 
кто-то нанес мальчику сильный удар в висок, и тот перестал шевелиться. С полной 
точностью и отчетливостью Богданов всего происшедшего вспомнить не может, потому 
что находился тогда под влиянием сильного испуга и выпитой водки. Он даже хотел 
убежать, но Юрлов принудил его остаться, после чего жиды стали настаивать, чтобы он 
вынес труп мальчика из подвала и выбросил куда-нибудь подальше. Богданов в испуге 
отказался, но, под влиянием просьб и угроз, обещал это сделать через несколько дней. 
Тогда его снова начали напаивать водкой. 

Спустя некоторое время Богданов, опять самовольно отлучась из караула, пришел к 
Янкелю; с Юрловым, Берлинским и Зайдманом он спустился в подвал. Там они связали 
труп мальчика подтяжками, сложили в сани и повезли на Волгу. У берега Богданов 
взвалил мертвое тело себе на спину и стал спускаться, но было круто, и он сорвался со 
своей ношей вниз. Помочь ему подоспел Юрлов. Вдвоем они стали искать проруби, но не 
нашли и из-за этого переправились по льду на остров и спрятали труп в кустарнике, где 
Богданов и потерял второпях фуражку. Тогда Берлинский дал ему свою, так как, живя на 
вольной квартире, он мог незаметно вернуться и без форменной фуражки — в шапке. За 
свое участие в вывозе трупа он, Богданов, получил от Янкеля плату. 

В феврале Берлинский и Зайдман снова позвали Богданова к Юшкевичеру. По 
дороге оба еврея заглянули в несколько кабаков, видимо, что-то отыскивая. Наконец, в 
одном кабаке они увидели Федора Юрлова в штатском платье. Они зашли туда и угостили 
Богданова водкой, а потом продолжали путь уже вчетвером. На Сергиевской улице 
Зайдман зашел в какой-то дом и вернулся из ворот на улицу в сопровождении незнакомой 
Богданову женщины, не жидовки. Богданов обратил внимание, что она говорила по- 
русски чисто, но скороговоркой и, прощаясь, сказала: «Бог с вами». 

Придя к Юшкевичеру, Богданов выпил еще водки, а потом, около полуночи, 
увидел во дворе сани, на которых лежал труп мальчика, чем-то покрытый. В санях 
расположились Юрлов, Берлинский, Зайдман. Он, Богданов, стал на запятки и поехал к 
Волге. Па повороте у взвоза Богданов, охмелев, сорвался с запяток. Жиды уехали без него 
и что они дальше делали — ему неизвестно. Не остановились они, вероятно, потому, что 
на взвозе было очень круто и скользко — трудно удержать лошадь, а, кроме того, вблизи 
стоял будочник. 
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Он, Богданов, вернулся в город. Найденные в его вещах при аресте фальшивая 
борода и парик были доставлены ему Юрловым после того, как вывезли на Волгу первого 
мальчика, Шерстобитова. Уже тогда Юрлов подговаривал его бежать из батальона и, 
принеся бороду, парик, обещал также достать фальшивый паспорт. 

Оказавшаяся у него, Богданова, за обшлагом рукава пятирублевая ассигнация 
представляет ту часть платы за вывоз трупа, которую он, Богданов, еще не успел 
истратить. 

Таково вкратце показание Богданова, послужившее ключом для раскрытия дела. 
Но, естественно, возникает вопрос, насколько оно достоверно? Разве можно верить 
пьянице, вору, бродяге, человеку самого низкого нравственного уровня? Разумеется, нет. 
Слова такого человека, сами по себе, ни малейшего доверия не заслуживают. Вообще, 
оговор — это такой вид судебного доказательства, к которому надо относиться с 
наибольшей осторожностью. Но, тем не менее, это есть доказательство и, в иных случаях, 
доказательство неотразимое. Прежде всего, тогда, когда оговаривающий не только 
оговаривает других, но, в то же время, и сам сознается в тяжком преступлении, сознается 
добровольно, еще никем не заподозренный, сознается, не имея никакой выгоды, никакого 
расчета сознаваться; в этом случае велика вероятность того, что в его рассказе есть 
значительная доля правды. Во всяком случае, здесь уже огромная разница по сравнению с 
тем случаем, когда изобличенный преступник просто старается путем оговора свалить 
часть своей вины на другого, затянуть дело, отомстить или пошантажировать. 

Внутренний порыв, элемент раскаяния, хотя бы неполного, хотя бы преходящего, 
надлежит серьезно учитывать даже и в самом порочном человеке. 

Но кроме этой субъективной стороны, все же несколько шаткой, есть еще и 
объективная, уже совершенно незыблемая. Если рассказ преступника, сознающегося и в 
то же время оговаривающего других, охватывает целый ряд взаимно связанных, 
переплетенных событий, фактов и при проверке такого рассказа следствием начинает 
подтверждаться один факт за другим, то оговор вырастает в грозную улику, — хотя он и 
сделан человеком, не заслуживающим никакого доверия. 

Придумать, измыслить длинный, подробный рассказ так, чтобы он совпал с 
обстоятельствами большого, сложного дела, тщательно исследуемого совершенно 
невозможно. Совпасть может только правда. 

Посмотрим, насколько совпал с обстоятельствами дела ужасный рассказ Антона 
Богданова, за кутеж которого так беспрекословно и кротко расплачивался Янкель 
Юшкевичер в гостинице. 


Глава Ш 


Как Михель Шлиферман учинил полное запирательство по поводу того, что 
показал о нем мальчик Степан Канин, так и Юрлов, Юшкевичер, Зайдман, Берлинский и 
Фогельфельд стали совершенно отрицать все, что рассказал о них Богданов. Юрлов 
заявил, что познакомился с Богдановым лишь после того, как попал вместе с ним в одну 
роту. Остальные евреи показали, что вовсе не знают Богданова. 

Однако солдаты-христиане удостоверили, что Юрлов и Богданов были дружны 
между собой, что Юрлов еще до поступления своего на военную службу приходил в 1 
роту, где служил Богданов; что поздно осенью 1852 г. он явился к Богданову в караул при 
рабочем доме и оба вместе куда-то ушли. 

Описывая убийство первого мальчика, свезенного на Волгу, Шерстобитова, 
Богданов, среди прочего, указал на то, что Янкель Юшкевичер, совершая обрезание 
вертевшейся под ним жертвы, порезал себе палец левой руки. 

Следователь Дурново немедленно произвел судебно-медицинское 
освидетельствование Юшкевичера и, действительно, на безымянном пальце левой руки 
свидетельствуемого был обнаружен рубец, по поводу которого Юшкевичер объяснил, что 
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это из-за того, что он порезался щучьим зубом. Однако врач-эксперт удостоверил, что в 
таком случае края рубца были бы иные, менее гладкие; здесь же ровность краев указывает 
на то, что рана нанесена не зубом, а более острым орудием. 

На это Янкель Юшкевичер дополнительно объяснил, что он заметил порез, когда 
чистил рыбу накануне еврейской пасхи (т. е. по справке 10 апреля 1853 г.), но, может 
быть, таковой причинен и не зубом, а ножом. 

Однако врач удостоверил, что и это объяснение невероятно, ибо белизна рубца 
указывает, что рана нанесена не раньше, как месяца за четыре до освидетельствования, 
происходившего 13 мая 1853 года. 

Далее следствием была отыскана свидетельница Чернышева, которая показала, что 
в декабре 1852 г. вечером, проходя около дома «Петербургской» гостиницы, она 
встретила жида Янкеля, державшего за руку мальчика лет десяти. Янкель говорил ему: 
«иди», а мальчик, упираясь, хотел освободиться. 

Другая свидетельница, Ирина Попова, показала, что, служа стряпухой у цехового 
Цыганова, квартирующего рядом с Янкелем Юшкевичером, она незадолго до масленицы 
1853 года услыхала донесшийся из квартиры жалобный детский крик. Начав 
прислушиваться, она различила слова: «отпустите, лучше тятенька вам денег даст». Потом 
послышался какой-то шорох и все затихло. Попова прошла на квартиру Юшкевичера 
узнать, кто кричал, но в дверях ее остановила старшая дочь Янкеля и не пустила в 
квартиру, а на вопрос о странном крике ответила: «это дети играют». Попова тогда же 
рассказала о случившемся Цыганову, который ее ссылку впоследствии и подтвердил. 

Спустя довольно много времени после ареста Юшкевичера, от ремесленников- 
христиан, поселившихся на его бывшей квартире, стало известным, что в темной комнате, 
где была раньше спальня Юшкевичера и его жены, на полу были замечены какие-то 
странные пятна, которые не смываются даже горячей водой. Приступив к проверке этих 
сведений, следственная власть, действительно, обнаружила в указанном месте мало 
заметные на глаз, но довольно большие темно-бурые пятна, которые, однако, выступили 
гораздо явственнее, после того, как доски были смочены теплой водой, и снова сделались 
мало заметными по мере высыхания досок. Новые обитатели квартиры Юшкевичера 
объяснили, что в то время, когда они туда переехали — в июле 1853 г. — пятна были 
гораздо более красного цвета и очень походили на кровяные, а потом, после 
неоднократного мытья, потемнели. 

Врачебная управа и медицинский совет высказались, что при таких условиях 
определить свойства и происхождение пятен не представляется возможным. 

Над пятнами, на потолке, штукатурка оказалась гораздо более свежей, чем в 
остальных местах. Заинтересовавшись этим обстоятельством, следственная власть 
выяснила, что как раз в этом месте у Юшкевичеров были вбиты в потолок большие 
гвозди, которые испортили штукатурку, впоследствии отремонтированную заново. 

Когда спросили мужа и жену Юшкевичеров, зачем понадобилось вбивать в 
потолок гвозди и почему под гвоздями образовались такие странные пятна, спрошенные 
дали противоречивые показания. Жена Юшкевичера, Ита, сначала объяснила, что ни 
гвоздей в потолке, ни пятен на полу не замечала, а потом добавила, что уже после ареста 
ее мужа в этом месте были вбиты гвозди, чтобы повесить люльку для ее внука. 

Янкель Юшкевичер, по ремеслу меховщик, как было упомянуто выше, заявил, что 
гвозди были вбиты давно — на них вешали меха, которые потом окрашивали; вероятно, 
от стекшей краски и образовались под гвоздями пятна. 

Однако два эксперта-меховщика удостоверили, что употребляемые в их ремесле 
краски отмываются горячей водой и не могут оставлять таких пятен, какие обнаружены в 
квартире Юшкевичера. 

Свидетель Иван Кадомцев, служивший у содержателя С.-Петербургской гостиницы 
кучером, показал, что в 1853 г, перед масленицей, он поздно вечером запрягал хозяйскую 
лошадь для жидов. Потом Янкель закричал: «отворите ворота», а так как ворота были 
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тяжелы, то дворник Михайлов (умерший до допроса) попросил его, Кадомцева, помочь. 
Он видел, что выехали сани, в которых сидело несколько человек, а один стоял на 
запятках. Лиц не разглядел, но говор был жидовский. На санях лежал прикрытый чем-то, 
по-видимому, дубленой шубой, предмет, который, судя по очертанию, мог быть трупом 
ребенка. Ночью его, Кадомцева, разбудил повар Иван и сказал, что надо убрать 
вернувшуюся лошадь. В предыдущие две ночи Кадомцев спал в конюшне и заметил, что в 
выход под гостиницей (т. е. подвал) ходили какие-то люди, с фонарем. 

Повар Иван сначала, как и многие служащие гостиницы, говорил, что ничего не 
знает, но потом подтвердил, что как-то ночью, перед масленицей, Янкель зашел на кухню 
и сказал ему, чтобы разбудил Кадомцева, потому что вернулась лошадь. 

Любовница Федора Юрлова мещанка Горохова сначала долго говорила, что ничего 
по делу не знает, но затем показала, что, узнав об аресте Янкеля Юшкевичера, поспешила 
в казарму, чтобы предупредить об этом Юрлова. Он пришел в сильное волнение и, 
заплакав, сказал: «Наш грех; верно, мы все погибли». На вопрос Гороховой о том, кто же 
убивал, Юрлов ответил: «Кого арестовали, те и убили». 

Во время содержания под стражей Янкеля Юшкевичера удалось перехватить 
письмо, где он обожженною лучиной написал по-еврейски: «Уведоми иудеев, чтобы они 
молились. Стойте крепко. Крепись, дорогая моя дочь, об этом я прошу тебя и брата». 

Еще до оговора, хотя и незадолго, у Берлинского был произведен обыск (в апреле 
1853 г., а оговор был в мае) по другому делу, хотя и довольно сходному: «о сманивании 
мальчика Никифорова». Среди отобранных по обыску предметов оказался кусок синей 
клетчатой сарпинки в аршин длины и в пол-аршина ширины. 

Отец Шерстобитова заявил, что лоскут этот от той рубашки, в которой пропал его 
сын. В доказательство он предъявил свою рубашку — такого же узора и той же доброты. 
Это же подтвердили его жена, брат и сосед. 

Берлинские — муж и жена — сначала не могли объяснить, откуда взялся у них 
лоскуток, и лишь через некоторое время Ицка Берлинский заявил, что это остаток от 
сношенной уже им рубашки, которую четыре или пять лет тому назад сшила ему Фрейда 
Фогельфельд — жена того рядового-еврея, который также был оговорен Богдановым и, 
будучи взят под стражу, удавился в тюрьме. 

Фрейда Фогельфельд в подтверждение слов Ицки Берлинского заявила, что у ней 
даже остался лоскуток той же сарпинки, вшитый в большое одеяло. По осмотре одеяла 
оказалось, что туда, действительно, вшит кусок такой же сарпинки, но совершенно новый 
и даже немытый. 

Кроме дела о неудавшейся попытке сманить мальчика Никифорова, где 
девятилетний Иван Никифоров прямо признал в сманивателе Ицку Берлинского, 
сулившего ему моток ниток, весьма интересны показания мальчиков Александра 
Андреева и Алексея Константинова. 

Они удостоверили, что в том же Саратове, зимою 1852-1853 года, когда они шли из 
училищ домой обедать, им встретился незнакомый солдат, говоривший «с жидовским 
выговором», и стал их зазывать к себе, обещая по колоде карт и аспидной доске. Они 
согласились и пошли, но так как солдат стал их заводить слишком далеко, то побоялись и 
вернулись. 

Наконец, мальчик Константин Крохин рассказал, что тою же зимою хозяин послал 
его в лавку, на верхний базар. По дороге какой-то незнакомый человек в дубленом тулупе 
начал звать его с собою, суля гривенник, но Крохин отказался. На третий день он видел на 
улице этого человека в компании с каким-то солдатом и с Янкелем Юшкевичером, 
которого знал раньше. 

До мальчиков этих, однако, так же как и до многих других улик, следствие 
добралось не сразу и опознать тех, кто их сманивал, Андреев, Константинов и Крохин уже 
не могли. 
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Глава У 


Из повинной, принесенной Богдановым, достаточно ясно видно, зачем 
понадобилось евреям его участие в преступлении. Богданов был нанят и, несомненно, за 
довольно крупные деньги, чтобы выбросить на Волгу трупы христианских мальчиков 
после убийства. Не говоря об опасности, о риске, сопряженном с таким выбрасыванием, 
оно — и это, я полагаю, главное — оскверняло еврея с точки зрения его верований, а 
потому, раз из побуждений религиозного изуверства было совершено само убийство, то, 
естественно, для выполнения этой последней части преступленья тот же фанатизм 
требовал, чтобы еврей, не оскверняя себя, нанял христианина. Правда, среди евреев был 
выкрест — Юрлов, но не подлежит сомненью, что в то время он только числился 
православным, а исповедовал иудейство. Под влиянием каких обстоятельств Юрлов 
крестился в деле нет указаний. Может быть, и связь с Гороховой была тому причиной. 
Возможно, что он принял крещение против воли родичей, решив отдалиться от них, но, во 
всяком случае, если даже крещение Юрлова вызвало сначала с их стороны остуду, 
раздраженье, ссору, то ко времени убийств мы застаем Юрлова в прекрасных отношениях 
с отцом и с другими евреями, а потому нет сомненья, что сии последние к этому времени 
смотрели на него опять как на иудея, а не как на христианина и, конечно, взгляд их был в 
существе своем правильным. 

Впрочем, когда понадобилось помочь тащившему труп Богданову, то сделал это 
именно Юрлов, а не другие его спутники. 

Благодаря его помощи с первой жертвой, Шерстобитовым, дело довели до конца и 
затащили мертвое тело на остров, в тальник. 

Но с трупом Маслова вышло иначе. Богданов, по его словам, на крутом взвозе 
сорвался с саней, везших мертвое тело, вернулся в город и оставил, таким образом, евреев 
без своей помощи. 

Им оставалось одно из двух: или выбрасывать труп самим, или на этот раз вовсе 
отказаться от выбрасывания, отложить его 

Здесь-то и приходится вернуться к тому несовершеннолетнему бродяге, Авксентию 

Локоткову, о котором упоминалось в самом начале изложения. 
Там было сказано, что 5 марта (на другой день после обнаружения трупа Маслова) 
Локотков явился в полицию, и «учинил в убийстве сознание», которому не придали 
значения как потому, что оно показалось невероятным, так и потому, что на другой же 
день Локотков от него отказался. 

Однако когда за следствие взялся Дурново, на сидевшего под стражей за 
бродяжничество Локоткова было обращено более серьезное внимание, он был снова 
допрошен и рассказал следующее: с шарманщиком Юрловым к цирюльником Михелем 
(Шлиферманом) знаком довольно давно — с 1851 г., когда был сидельцем в кабаке, куда 
они приходили неоднократно. Затем Локоткова, как просрочившего паспорт, выслали из 
Саратова в Пензенскую губернию. Оттуда он опять самовольно вернулся в Саратов перед 
масленицей 1853 года, несколько ночей ночевал в ночлежном дому, а затем, оставшись 
окончательно без денег, присмотрел еще с утра для ночевки старый, заброшенный 
каменный амбар, стоявший на берегу Волги, как раз около взвоза. Локотков влез туда 
через окно — единственное отверстие — и увидел на куче сора и щепы труп мальчика. 
Локотков вылез из амбара и через некоторое время, стоя невдалеке, обнаружил, что туда 
подошел Михель Шлиферман, однако не в солдатской одежде, а в штатской. Заметил ли 
Шлиферман, что его выследили или нет, но только когда Локотков, не подавая вида, 
пошел в сторону, «цирюльник Михель» догнал его и позвал угостить в столбовскую 
гостиницу, куда вскоре явился Юрлов. Из гостиницы они отправились в соседний кабак, 
оттуда опять в гостиницу и, когда к вечеру Локотков достаточно наугощался и опьянел, 
предложили ему вытащить труп из лабаза на Волгу, посулив 15 рублей. Локотков 
согласился, пошел вместе с Юрловым к лабазу, влез туда и, обхватив труп поперек, 
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высунул его в окно, головой вперед, а Юрлов принял. Затем они взяли тело за голову и за 
ноги, снесли на Волгу и бросили под дощаник. 

Когда через некоторое время труп мальчика Маслова был неожиданно найден под 
дощаником и в городе пошло волнение, Шлиферман с Юрловым снова зазвали Локоткова 
в гостиницу и, угостив, стали уговаривать, чтобы он пошел в полицию и принял все 
преступление на себя, ибо, хотя доказать и ничего нельзя, по городу ходят слухи, что 
убийство совершено жидами. Если Локотков сознается, то Юрлов и Шлиферман обещали 
немедленно принести ему в полицию же сто рублей. Убеждая, они говорили, что 
Локоткову, как беспаспортному бродяге, тюрьмы все равно не миновать, судить же его за 
убийство станут, как несовершеннолетнего, в совестном суде, и ему ничего не будет, а 
деньги останутся. 

Локотков соблазнился, пошел на другой день в полицию и заявил, что убил 
Маслова, но потом «одумался» и взял заявление обратно. 

Для такого «одумыванья» были, по-видимому, соображения не только духовного, 
но и материального порядка. 

Следствием установлено, что после сознания Локотков был отправлен из первой 
полицейской части в третью. Ночью туда явился доставивший Локоткова полицейский 
стражник, пьяный, и настаивал, чтобы ему сдали Локоткова обратно и тогда, через 
несколько времени, он снова его приведет из первой части в третью уже с надлежащей 
бумагой. Однако дежурный на это не согласился и Локоткова не отпустил. 

Было замечено, что стражника дожидаются внизу у крыльца два солдата, про 
которых у него даже в части спросили, и он ответил, что это его знакомые. Квартальный 
надзиратель Минервин категорически, под присягой, удостоверил, что в этих солдатах он 
тогда же узнал известных ему Федора Юрлова и Михеля Шлифермана. 

Нужно ли добавлять, что Юрлов и Шлиферман учинили и здесь полное 
запирательство, отвергая не только свои сношения с Локотковым, но и установленный 
ничем не заподозренным свидетелем приход свой в полицейскую часть. 


Глава У 


В мае 1853 г., когда уже расследование дела находилось в руках Дурново, к нему 
явился мелкий чиновник, коллежский регистратор Вырыпаев и сообщил, что ему, 
Вырыпаеву, и писцу Кудрявцеву их знакомый, отставной губернский секретарь Крюгер, 
сообщал очень важные по делу сведения, но сам он объявить о них следственной власти 
не решается, боясь ответственности. 

Узнав, о чем Крюгер рассказывал Вырыпаеву и Кудрявцеву, Дурново через этих 
лиц добился того, что Крюгер все это подтвердил и ему, следователю. 

Таким путем удалось выяснить, что Иван Крюгер уже давно питал склонность к 
иудеям и иудаизму, учился еврейскому языку, интересовался иудейской верой. 

Он находился в любовной связи с некоею Олимпиадою Белошапченковой, 
проживавшей в том же дому, где жил Эздра Зайдман — один из солдат-евреев, 
принимавших, согласно показанию Богданова, участие в убийстве мальчиков. 

С Зайдманом Белошапченкова имела постоянные денежные дела: перезакладывала 
ему то, что принимала в заклад сама. 

Под влиянием Зайдмана Крюгер стал все более и более сближаться с евреями и на 
вопросы своих знакомых, не обратился ли он уже в иудейство, отвечал: «Да, я иудей», 
сознаваясь также, что получает от евреев по 25 рублей в месяц. 

Впрочем, по поводу двух последних обстоятельств, удостоверенных свидетелями, 
сам Крюгер заявил на следствии, что 25 рублей от евреев не получал и свидетелям этого 
не говорил, а называл ли себя иудеем — не помнит. 

Далее, он объяснил следователю, что хотел жениться на Белошапченковой, но 
препятствием к этому служил бывший при ней малолетний сын. Тогда Белошапченкова 
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сказала, что Зайдман предлагал ее сына взять к себе и отправить далеко от Саратова, а за 
это даже дал деньги «в задаток» — сто или полтораста рублей. 

Крюгер вступил по сему поводу в разговор с Зайдманом, который пояснил, что 
намерен сына Белошапченковой сделать иудеем. Разговор у них перешел на то, можно ли 
во всяком возрасте перенести обрезание, и Зайдман стал приглашать Крюгера посмотреть 
на этот обряд и вообще побывать у них в моленной. 

Крюгер согласился, был в моленной и, после службы, когда большинство уже 
разошлось, остался поговорить с Янкелем Юшкевичером о догматах иудейской веры, 
причем Юшкевичер утверждал, что для умилостивления Бога необходимо приносить даже 
кровавые жертвы. 

Через некоторое время, когда Крюгер еще ближе сошелся с евреями, ему в 
половине февраля 1853 года Белошапченкова передала от имени Зайдмана записку от 
Шлифермана, писанную по-еврейски, где просили «придти в моленную с приглашенным». 

Крюгер отправился, нашел двери запертыми, произнес по-еврейски условленную 
фразу, заблаговременно сообщенную ему Зайдманом. Его впустили. В моленной было 
пять человек: Юшкевичер, Зайдман, Шлиферман, Фогельфельд и сторож Берман, — тот 
самый, о котором говорилось в начале изложения по поводу показания мальчика Канина и 
желтого дубленого тулупа, одетого на «сманивателе». 

Жиды толпились посередине моленной, вокруг скамейки, перед которой стоял 
мальчик лет одиннадцати. Юшкевичер прочитал молитвы, после чего мальчика положили 
на скамейку и Шлиферман совершил над ним обрезание особенным ножом дугообразной 
формы — на конце он был несколько толще. 

Когда мальчик пробовал кричать, державшие за руки жиды зажимали ему рот. 

После обрезания Шлиферман, уже другим ножом, сделал мальчику надрез на плече 
и дал крови стечь в сосуд, но несколько капель, вероятно, но неосторожности, попали на 
пол и образовали пятно. Затем мальчика, который держался на ногах и даже мог ходить, 
перевязали и отвели в сторожку, под присмотром Бермана. Был разговор, что оттуда его 
отправят на квартиру Юшкевичера. 

Из сопоставления с последующими событиями для Крюгера ясно, что мальчик этот 
был Маслов. 

Возвратись к Белошапченковой, Крюгер от сильного душевного потрясения 
заболел и пролежал дня четыре, а когда ему стало полегче, то решил сообщить о виденном 
по начальству. Однако Белошапченкова, узнав о таком его намерении, принялась всячески 
возражать ему, а потом даже грозить и не пускать с квартиры. Тем временем явился к ней 
сначала Зайдман, а потом Шлиферман и Фогельфельд. Узнав, в чем дело, они пришли в 
ярость и принялись бить Крюгера. Лишь с большим трудом он вырвался и, 
окровавленный, избитый, бросился бежать к себе домой, где заболел настолько серьезно, 
что две недели пролежал без памяти, а когда стал выздоравливать, то решил, что заявлять 
о случившемся саратовскому начальству нет никакого смысла, так как ходили 
повсеместные слухи, будто оно взяло с жидов хорошие деньги. 

Кухарка Крюгера подтвердила, что на Масленице (конец февраля 1853 г.) он 
вернулся домой сильно побитый и прохворал почти до Пасхи. 

В том доме, где была раньше еврейская моленная, следователь Дурново застал уже 
частных жильцов-христиан. Он произвел осмотр пола и установил, что в том месте, где, 
по указанию Крюгера, образовалось пятно от пролившейся крови, доски оказались в 
нескольких местах довольно глубоко прожженными. Новые жильцы удостоверили, что 
застали пол в таком виде уже при самом въезде своем в дом после евреев. 

Оговоренные Крюгером жиды отрицали даже какое-либо свое с ним знакомство, а 
Белошапченкова признала лишь, что Крюгер бывал у нее довольно часто. 

Это полное запирательство представляется не лишним сопоставить с фактом, о 
котором упомянуто в предшествующем изложении: 
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Антон Богданов описывая в своем показании как вывозили со двора Юшкевичера 
труп Маслова, рассказал, что водивший его в тот день предварительно по кабакам 
Зайдман зашел, между прочим, в дом по Сергиевской улице, а когда вышел, то его 
провожала какая-то женщина, говорившая скороговоркой и, прощаясь, сказала: «Бог с 
вами». 

Эту женщину Богданов признал в предъявленной ему Белошапченковой. Она, как 
оказалось, действительно говорила скороговоркой. 


Глава УГ 


Вся обстановка, в коей совершались саратовские убийства, — большое количество 
участников; значительное число мальчиков, пропадавших в тех же местах за прежние 
годы, до того, как случайно и неожиданно были найдены трупы Шерстобитова и Маслова; 
большие денежные средства, которыми, видимо, евреи не стеснялись; вся постановка дела 
«на широкую ногу», породившая «повсеместные слухи, что саратовское начальство „взяло 
деньги от жидов“»; изумительный образ действий «градской» саратовской полиции, 
послуживший предметом особого расследования; чрезвычайная дерзость и наглость, до 
которых дошли убийцы — все это, весь, так сказать, «масштаб» — ясно свидетельствовал, 
что преступления, совершаемые в Саратове, нужны были не для одних только саратовских 
жидов, немногочисленных и небогатых, что корни, нити злодеяний раскинулись шире и 
глубже. 

Однако, разумеется, эти общие, так сказать «априорные» соображения, надлежит, с 
точки зрения судебных доказательств, признать неустановленными, а потому перейдем 
все к тем же отдельным уликам, разбором которых мы занимались до сих пор, и 
посмотрим, какой материал дают они для выяснения того, что творилось вне Саратова, но 
в связи с Саратовом. 

В деле есть прямые указания, что Янкелем Юшкевичером из кого-то неизвестного 
источника были получены очень большие денежные суммы. 

Далее, в деле присутствуют собранные сведения о какой-то странной переписке и 
таинственных посылках, предназначавшихся на Волынь, «любавичскому ходоку 
Таупкину, для передачи любавичскому раввину». 

В показании своем о тех лицах, которые были на квартире Юшкевичера перед 
обрезанием Шерстобитова, Богданов указал, между прочим, на еврея в халате и в высокой 
грузинской шапке. 

Следствием было установлено, что, действительно, в это время в Саратов 
приезжали на короткое время два еврея с Кавказа и они виделись с Юшкевичером. 

У этих евреев — Ильягу-Назар-оглы и Бениля-Евда-оглы — на Кавказе были 
произведены обыски; при этом в числе религиозных книг, оказавшихся у Бениля, 
обратило на себя внимание редкое в России и не имевшее цензурного пропуска иудейское 
сочинение под названием «Чин устного предания о пасхе», изданное в Антверпене. В этом 
сочинении среди гравюр была гравюра с изображением фараона, который пытался с 
помощью крови еврейский детей получить исцеление от проказы. 

Таково, впрочем, еврейское объяснение гравюры. А изображает она голого 
человека в венце, простирающего руку на кровь, текущую из закалываемого перед ним 
младенца. 

Гораздо более определенные сведения о внесаратовских сношениях Юшкевичера 
удалось почерпнуть из показаний некоей Марии Ивановны, по отцу — Безверховой, по 
мужу — Слюняевой. 

Она, несомненно, принадлежала к числу таких же людей «со дна», как и Богданов, 
и Локотков — такая же бездомная бродяга, как и последний. 
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Показание ее настолько характерно, что надлежит привести его подробно. 
Начинается оно с событий, происшедших года за три до убийства Шерстобитова и 
Маслова. 

Выданная в очень молодом возрасте замуж и весьма быстро убежавшая от мужа, 
крестьянина Пензенской губернии, Слюняева начала «шататься по разным селеньям» и, 
таким образом, добралась до Тамбова. В этом городе, выйдя на базар, она встретила 
какого-то плотника, который искал нанять женщину в стряпухи. Сойдясь с ним в цене, 
она в тот же день отправилась в местечко Ляды, на винокуренный завод Чичерина, в 
артель работавших на заводе плотников. 

Отсюда сманил ее к себе в услужение живший при заводе князя Гагарина еврей- 
винокур, называвшийся Александр Григорьевич (а по следствию Хацкель Ариев) 
Коников. 

У Коникова и жены его «Арины» Моисеевны Слюняева была в услужении с 
перерывами три года. 

Во время еврейской пасхи съезжалось к «Александру Григорьевичу» много евреев 
из разных мест. Собирались жиды, служившие на заводе, которых было до 15 человек. 

В их числе Мария Слюняева припоминает двух старых евреев, как их зовут — не 
знает, но слышала, что одного прозывали «Ребе», то есть учитель, а другого — 
«Пчельник». 

Вскоре после ее поступления, на самую еврейскую пасху, Александр Григорьевич 
и старый раввин, при других еще евреях, застав Марью в их моленной, стали требовать, 
дабы она поклялась исполнить все, что они от нее потребуют, и никому не говорить о том, 
что она у них увидит. 

Жиды говорили такими словами: «Не возьмешься ли сделать, что мы прикажем? 
Поедешь ли с нами и не будешь ли болтать? Если ты нам вверишься, мы тебя так устроим, 
что век будешь счастлива и обеспечена». 

Она, Марья, клялась исполнить все. Но жиды, не веря христианской божбе, 
требовали, чтобы она позволила выпустить себе кровь из пальца. Согласясь, она дала 
левую руку. Ей сделали на безымянном пальце почти нечувствительный надрез и 
выпустили немного крови. Александр Григорьевич и старый раввин уверяли ее, что если 
она не сдержит обещания, то сейчас умрет. 

Скоро после еврейской пасхи жиды отправили ее с работником Моисеем 
Леонтьевым (по следствию — Мовша Шая) в г. Кирсанов, где Леонтьев взял еще другого 
работника, жида «Бориса», за кучера и втроем они поехали в Саратов на зеленой 
крашеной бричке, принадлежавшей Пчельнику. 

Приехав в Саратов, они остановились поблизости Волги. Моисей Леонтьев и Борис 
тотчас же куда-то ушли, а часа через два вернулись и принесли стеганный на вате баул, 
вроде чемодана, завязанный шнурком, припечатанный, и какую-то записку. 

Что в этом бауле находилось, она тогда не знала. 

Возвратясь в Ляды, они отдали баул и записку старому раввину. Вскоре он уехал и 
больше Марья его не видала. Одновременно уехали из Ляд и старый «Пчельник», и 
Моисей Леонтьев. 

На следующий год (1852 г.), около Крещения, Марья опять поехала из Тамбова в 
Саратов с молодым раввином. Остановились в Саратове на постоялом дворе. Раввин куда- 
то ушел, но скоро возвратился с другим жидом, молодым, курчавым, которого раввин 
назвал ей сыном красильщика, Александром (впоследствии Слюняева признала в этом 
«Александре» сына Янкеля Юшкевичера, Файвиша, о котором было упомянуто в начале 
изложения). На сей раз она вообще пользовалась уже большим доверием, чем год назад: 
ей отдали баул и записку, которые она и доставила в Ляды. 

На следующий год, к весне, Александр Григорьевич сказал Марье, что надо опять 
ехать в Саратов, и, наняв кучера, уже не жида, а русского, велел разыскать в Саратове 
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солдата Шварца, который готовит кушанье саратовским евреям во время их праздников — 
и отдать ему записку. 

Вместе с запискою «Александр Григорьевич» дал Марье (доверие к ней, видимо, 
все увеличивалось) особую печать в футляре, чтобы при разыскании Шварца и при 
распросах о нем могущих ей встретиться в Саратове евреев они имели бы возможность 
узнать, для чего Марья отыскивает этого солдата. 

Печать была трехугольная; по углам — три шпенька, в середине — еврейская 
надпись. 

По приезде Марья нашла Шварца в гарнизонном батальоне. Он взял привезенный 
ею баул и ушел, но вскоре вернулся с женщиною, возвратившею Марье баул, с которым 
Марья в тот же день уехала в Ляды. Впоследствии в этой женщине она признала прислугу 
Янкеля Юшкевичера. 

В первые два раза Марья полагала, что в бауле краска, как о том ей говорили жиды, 
но в этот раз она открыла баул, откупорила находившуюся там бутылку и убедилась, что 
содержавшаяся там жидкость — не краска, потому что на руке скоро сохла. Тогда Марья 
вновь закупорила бутылку и припечатала имевшуюся у нее жидовской печатью. 

Приехав в Ляды, баул, печать и записку она отдала молодому раввину. 

Показание это Слюняева дала в саратовской тюрьме, куда ее препроводили, 
задержав «за бесписьменность». Находясь в заключении, она начала обнаруживать 
признаки сильного душевного волнения, много плакала. На расспросы выразила желание 
поговорить со священником и, уже после беседы с ним, дала показания следователю. 

На безымянном пальце у нее обнаружен рубец от надреза, сделанного довольно 
острым орудием. 

Следователь, взяв с собой Слюняеву, немедленно отправился для проверки ее 
показаний в Ляды. 

При обыске на квартире Хацкеля Арнева (Александра Григорьевича) Коникова 
вместе с разными предметами, необходимыми для иудейского богослужения, под шкафом 
или кивотом, в котором хранилась сейферторе (библия на пергаменте), в особом 
выдвижном ящике, оказался лоскут холста, пропитанный, по-видимому, кровью и 
завернутый в три полулиста печатной по-еврейски бумаги. Тут же был найден другой 
лоскут в вершок шириною и пять вершков длиною, красного цвета и в отдельном 
конверте небольшой кривой нож, с пуговкою на конце. 

Слюняева называла безошибочно каждого из членов семьи Коникова и выказала 
совершенное знание местности на заводе. 

Хацкель Коников объяснил, что Марьи Слюняевой не знает вовсе, и никогда она у 
него не проживала; не знает, кому принадлежат найденные у него на квартире лоскуты, 
пропитанные, по-видимому, кровью. Кривой нож есть фруктовый. 

В Саратове он, Хацкель Коников, был в октябре или ноябре 1852 года, чтобы 
закупить лесной материал (брусья) для лядинского завода. Купил их у саратовского купца 
Артамонова. При сем видели с Никелем Юшкевичером, был у него на квартире и в 
еврейской моленной. 

Работник Коникова, Мовша Шая (Моисей Леонтьев) заявил первоначально, что 
видал Марью в Лядах, в доме Коникова, но потом, на очной с ней ставке, лишь только она 
начала рассказывать о поездке в Саратов, но еще не дошла до объяснений, зачем туда 
ездила, Мовша Шая, как удостоверяет следственный протокол, резко изменился в лице и 
решительно отказался от того, что он знает Марью и где-либо ее видел, утверждая, что 
показал сначала другое с испуга. Тряпка, найденная в ящике под кивотом, как Мовша 
полагает, запачкана детьми во время резанья гусей, дня за три до обыска. 

Далее Хацкель Коников заявил, что никакого работника Бориса не знает и такого у 
него не было. Однако стараниями следственной власти был разыскан и работник Борис, 
который оказался Оршанским мещанином Беркою Бокштейном. Он, в противоречие с 
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показанием Коникова, признал, что проживал на лядинском винокуренном заводе, но 
знакомство свое с Марьею Слюняевой и он отрицал вовсе. 

По рассмотрении в медицинском совете холщовых лоскутов, взятых у Коникова, 
найдено, что они пропитаны кровью млекопитающего (человека или животного — 
различать в то время не умели). 

По переводе с еврейского в азиатском департаменте трех печатных листков, в 
которые была завернута одна из этих тряпок, оказалось, что листки содержат: 1) отрывок 
из мистического еврейского сочинения под заглавием: «Летопись блаженного Моисея, 
основателя нашей веры», с повествованием об избиении Господом первенцев у Египтян на 
пользу еврейского народа: 2) отрывок из книги Левит (гл. 6, ст. 7,), где заключаются 
законы и обряды, данные Богом Моисею о принесении жертв и 3) отрывок из пророка 
Исайи, осуждающий язычников и прославляющий Израиля. 

Ножик — по объяснению Коникова, «фруктовый» — врачебная управа признала 
хирургическим инструментом, который называется «поттовым бистуреем» и 
употребляется для свищевых ходов, для вырезания миндалевидных желез и при операции 
грыжесечения. 

Купец Артамонов удостоверил, что Коникова не знает и никаких брусьев ему не 
продавал. 

Таким образом, с показаньем Слюняевой повторилось то же, что я своевременно 
отмечал в отношении и Богданова, и Локоткова, и Крюгера — люди эти сами но себе 
доверия не заслуживали, но с одной стороны показанья их, представляющие длинный и 
сложный рассказ, начинали при проверке подтверждаться такими чисто объективными 
данными, оспаривать кои невозможно. 

С другой стороны, чрезвычайно знаменательно отношение к этим показаниям 
иудеев: они с необычайным упорством и озлоблением, вопреки очевидности, отрицали все 
от начала до конца: я, мол, не только ничего преступного не делал, но и с человеком, меня 
оговаривающим, знаком не был, да и не видал его никогда. Это именно то «арестантское» 
поведение, которое охарактеризовано меткой по обыкновению русской пословицей: «я — 
нея, и лошадь не моя». 

«И как попал холст, пропитанный кровью, в ящик под моим кивотом — не знаю; и 
Марьи Слюняевой — не знаю, никогда не видал; и работника Бориса — тоже не знаю, 
первый раз слышу». Это говорит уже не какой-нибудь русский бродяга, а солидный, 
зажиточный еврей, пользующийся большим уважением среди единоверцев, успевший 
отъесться на винокуренном заводе русского барина. 

Своему хозяину вторит застигнутый врасплох и не успевший с ним столковаться 
работник. Только заслышав, что речь идет о поездке в Саратов, он меняется в лице и 
твердит: не знаю! Про Саратов? Ничего не знаю! Пропитанные кровью лоскуты? Не знаю! 

«А ты только что сказал, что знаешь?» 

«Это я с испугу!» 

Только выкрест из евреев, но и тот всего лишь один раз и всего на один момент, 
под влиянием ужасного, неожиданного известия не выдержал и сказал своей любовнице- 
христианке: «Наш грех. Должно быть, мы все погибли!». 

Столь же типичным для еврейской среды является стремление переложить на 
христиан всю ту часть опасного и неприятного дела, какую только возможно. 

Разве эта черта не проходит красной нитью и по сие время через целый ряд 
еврейских уголовных дел не ритуального, а уже совершенно иного характера — хотя бы, 
например, революционного? 

В том лишь разница, что там действуют убеждением, экзальтацией, гипнозом, а 
здесь просто наймом, грубым подкупом — поэтому и среда совершителей другая, поэтому 
вместо «сознательных юношей» и «передовых девиц» саратовское дело, в части, 
касающейся христианского элемента, дает такое обилие людей «неодобрительного 
поведения» — пьяниц и бродяг. 
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На роли наемных участников преступления это был самый подходящий элемент и 
одно из драгоценных его качеств было именно то, что в глазах и суда, и властей, и 
«общества» показания этих «бывших» людей, как таковые, не могли внушать ни 
малейшего доверия. 

Но кто же мог предположить, что и трупы, выброшенные на Волгу, найдутся перед 
самым половодьем, и служащие владельца С.-Петербургской гостиницы Гильгенберга 
нарушат обет молчания, и даже «градская» саратовская полиция будет устранена от 
«обнаружения» дела? 

И если бы не случилось рокового сцепления всех этих совершенно 
непредвиденных обстоятельств, то и Богданов, и Локотков, и Слюняева, и даже Крюгер 
могли бы разоблачать сколько угодно — их откровения серьезной опасности не 
представили бы. 

В Саратове, повторяю, дело было «широко поставленное», своего рода «оптовое 
производство», и туда, на запах свежей христианской крови, потянулись всякие «ходоки 
Таупкины» с Волыни, столь интересующийся «чином устного предания о пасхе» Бениль- 
Евда-оглы с Кавказа и, наконец, из Тамбова — сам «Александр Григорьевич», у которого, 
в свою очередь, на еврейскую пасху бывал съезд всех окрестных иудеев. 


Глава УП 


Согласно особому Высочайшему повелению, следствие по саратовскому делу 
должно было поступить в Правительствующий Сенат, а оттуда, независимо от вопроса о 
каких-либо жалобах или разномыслиях, в Государственный Совет для окончательного 
разрешения. 

Приговор, постановленный Государственным Советом огромным большинством в 
22 голоса против трех, утвердил то решение, которое уже было принято большинством в 
общем собрании Сената. 

Изменения последовали сравнительно маловажные и не касались подсудимых- 
евреев. 

Юшкевичер, Шлиферман и Юрлов были сосланы на каторжные работы в рудники 
— первые два на двадцать лет каждый, а Юрлов на 18, — «за убийство в г. Саратове двух 
христианских мальчиков через истязания и мучения». 

Богданов и Локотков признаны укрывателями этого преступления. По закону — 
находит Государственный Совет, — они должны подвергнуться строгому наказанию — 
ссылке на каторжные работы; но, принимая во внимание их чистосердечное раскаяние и 
сознание, Государственный Совет просит, чтобы по Высочайшему благоусмотрению 
Богданов был отдан на два года в исправительные арестантские отделения, а Локотков — 
на такой же срок в рабочий дом. 

Относительно Ивана Крюгера, виновного в недонесении, Государственный Совет 
просит по тем же основаниям о замене полагающегося ему по закону наказания высылкой 
на жительство в одну из отдаленных губерний с установлением над ним строгого 
полицейского надзора. 

Ицку Берлинскаго, Эздру Зайдмана и Янкеля Бермана оставить в подозрении по 
участию в убийстве. 

Приговор этот, или, правильнее, «мнение Государственного Совета», был 
утвержден Государем. 

Следует помнить, что в то время, в дореформенном процессе, приговоры 
постановлялись на основании так называемых «формальных доказательств», которые 
требовали «прямых» улик — собственного сознания, поличного, показаний свидетелей- 
очевидцев преступления (свидетелей, а не сообвиняемых). Если такие «формальные» и 
«прямые» доказательства отсутствовали, то постановление обвинительного приговора 
чрезвычайно затруднялось, ибо одного внутреннего убеждения в виновности (теперешний 
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суд присяжных) было мало — надлежало подкрепить его рядом формальных доводов. 
Одновременно в законе указывался и весьма благовидный выход — «оставление в 
подозрении». 

Таким образом, недостатки дореформенного процесса — которые несомненны и на 
которые так любят указывать — были в данном случае к выгоде осужденных иудеев, а не 
ко вреду, ибо, при отсутствии их сознания, поличного и свидетелей-очевидцев 
преступления, для Юшкевичера, Шлифермана и Юрлова не была потеряна возможность 
по формальным, казуистическим основаниям избежать обвинительного приговора и, 
подобно Берлинскому, Зайдману, Берману, «остаться в подозрении», несмотря на 
неотразимые косвенные улики и на полное внутреннее убеждение судей. 

Существование ритуальных убийств, совершаемых евреями, признано Церковью, и 
Православною, и римско-католическою, ибо Церковь, канонизируя некоторых святых, 
удостоверила, что они замучены иудеями. Признано народными массами: спросите об 
этом в черте оседлости любого простолюдина. Признано, по саратовскому делу, и 
русским судом, и высшими государственными установлениями Империи. Признано 
Монархом. 

Но саратовское дело поучительно и во многих других отношениях. 

Какая выпуклая картина того, чем занимались и как вели себя жиды в армии — еще 
в те, строгие, времена! 

Какие типичные примеры иудейской солидарности, непроницаемости и 
жидовского «почкования»! 

Какие неопровержимые доказательства разлагающего влияния, немедленно 
оказываемого иудеями на ту христианскую среду, с которой они приходят в 
соприкосновение, какого бы общественного положения эта среда ни была! 

Скажем шире — сколько ценных, поучительных страниц дает саратовское дело для 
изучения еврейства вообще, — оттого это дело так тщательно до сих пор и замалчивалось. 

Зверское умерщвление в Киеве мальчика Андрея Ющинского, замученного, 
обескровленного, снова выдвинуло и обострило так называемый «вопрос о ритуальных 
убийствах, вопрос об употреблении иудеями христианской крови для религиозных 
целей». 

Прежде всего, в какой мере это «вопрос»? 

На протяжении длинного ряда веков с изумительною последовательностью в самых 
разнообразных странах возникали обвинения, подобные настоящему, и всегда в их 
справедливости и достоверности все окружающее население — и христианское, и 
мусульманское — было вполне убеждено. 

«Умучен от жидов» — гласит надпись на надгробии над мощами святого младенца 
Гавриила в Слуцке. Для стекающихся ежегодно толпами на поклонение мощам 
богомольней не только православных, но и католиков здесь нет вопроса 

С не меньшею последовательностью еврейство, как таковое, совершенно отрицало, 
с пеною у рта, употребленье крови для религиозных целей. И теперь, по поводу дела 
Ющинского, еврейская печать полна истерическими выкликаньями, что все ритуальные 
убийства — сказка, что все сведения об этих убийствах — или бред сумасшедших, или 
злостные измышления заведомых клеветников. 

Отрицали и будут отрицать, ибо само собою понятно, что каково бы ни было 
истинное положенье вещей, каковы бы ни были доказательства, признаваться — 
невозможно. 

Жидам вторят все «жидовствующие», все те иудейские подголоски, которые или 
попали в материальную зависимость, в кабалу, к иудеям, или находятся под гипнозом 
жидовской печати. 

И в этой среде, по самому ее составу, ни о каком «вопросе» не может быть речи. 
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Остаются те, кто мало знаком с еврейством, не интересовался им, не жил в 
местностях, переполненных жидами, вроде нашей «черты оседлости», не входил с ними в 
соприкосновенье. 

Однако помимо желанья и возможности кого-либо убеждать, каждый, кто 
предъявляет обвинение, тем самым обязуется представить доказательства. 

В данном случае они чрезвычайно многочисленны и разнообразны. Исчерпать их 
трудно, да и не входит в мою задачу — вдаваться в область исторического или 
догматического исследования я не собираюсь. С меня достаточно заняться разбором, 
чисто документальным, фактическим только одного судебного дела, но зато изученного 
мною в подлиннике, и, на мой взгляд, наиболее яркого из тех дел о совершенных иудеями 
ритуальных убийствах, которые, в довольно большом количестве, были на рассмотрении 
русских уголовных судов. 

Правда, когда подходишь к явлению, раскинувшемуся на протяжении многих стран 
и многих веков, то одно судебное дело — лишь «черточка, самая махонькая черточка». 
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Приложение 2. Обвинительный акт о мещанине Менахиле-Менделе- 
Тевьеве-Бейлисе 


Источник: [Акт] 


Обвинительный акт о мещанине Менахиле-Менделе-Тевьеве- 
Бейлисе 


20 марта 1911 года на окраине города Киева, в покрытой зарослями усадьбе 
Бернера, выходящей неогороженной стороной на Нагорную улицу, вдали от построек, в 
одной из находящихся там неглубоких пещер, на расстоянии 150 сажен от этой улицы, 
был обнаружен труп мальчика. Труп находился в сидячем положении, упираясь спиною и 
головою в одну и раздвинутыми в коленях ногами в другую, противоположную стенку 
одной из ниш пещеры. Руки были подогнуты за спину и в кистях туго связаны бечевкою. 
На трупе оказались только рубаха, кальсоны и один чулок. Там, в пещере, на некотором 
расстоянии от трупа, лежал другой чулок, такого же цвета и вида, как и первый, а также 
фуражка и куртка. У ног трупа, концами под ступнями, находился кожаный кушак, а над 
головой были воткнуты в небольшое углубление в стене пещеры свернутые в трубку пять 
тетрадей. На кушаке и тетрадях имелись надписи: “Ученика пр. класса Андрея 
Ющинского”, а на одной из тетрадей было напечатано: “Киево-Софийское духовное 
училище”. На голове и теле трупа оказались поранения, но следов крови в пещере 
обнаружено не было. (Л. д. 15, 258, 4, 147, 201, 262, 266 — т. 1.) 

Личность покойного вскоре была установлена. Он оказался тринадцатилетним 
внебрачным сыном мещанки Александры Приходько Андреем Ющинским, учеником 
приготовительного класса Киево-Софийского духовного училища. (Л. д. 127, 248, 168 — 
т. [ 346 — т. П.) 

При судебно-медицинском исследовании и вскрытии трупа Ющинского на теле его 
были обнаружены следующие повреждения: на коже рук в тех местах, где они были 
перевязаны бечевкой, оказались борозды с точечными кровоизлияниями под кожу. Такого 
же рода кровоизлияния были на соединительной оболочке век глаз, а на внутренней 
поверхности губ заметны были следы от надавливания зубов со ссадинами слизистой 
оболочки. Кроме ссадин на голове, лице и туловище, на голове — в теменной и 
затылочной областях, оказались семь колотых ран, пять из которых проникли в черепные 
кости, причем два из этих повреждений прошли глубже: одно — в твердую мозговую 
оболочку и другое в пазуху ее, вызвав кровоизлияние в левом полушарии мозга, под 
мягкую мозговую оболочку. На висках оказались такого же вида раны, на левом — одна и 
на правом — тринадцать. Шесть ран из числа имевшихся на правом виске, и одна на 
левом проникли в кости. На правой стороне шеи обнаружено семь ран, на кадыке две и 
под нижней челюстью одна рана. На правом боку, по подмышечной линии, оказалось 
четыре раны; на правой половине спины, по лопаточной линии, между подреберьем и 
тазом — также четыре раны; на левой половине груди, ниже соска — семь ран и на 
мочеводном отростке — одна рана. 

Соответственно ранам на теле обнаружены повреждения внутренних органов. На 
правом легком и на печени — по три ранения; на левом легком и на правой почке — по 
одной ране и на сердце — четыре раны, из которых одна была нанесена через легкое. 
Вокруг одной из ран, проникших в сердце, на коже осталось ссаднение кольцевидной 
формы. 

Раны на теле частью были в виде уколов, частью —Й щелевидной, овальной и 
треугольной формы, от двух до девяти миллиметров длиной. Также щелевидные 
повреждения оказались на костях черепа в тех местах, где не было прободения кости, 
сквозные же повреждения имели ромбовидную форму. Раны на голове, левом виске и шее 
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дали обильное кровотечение. Потеря крови от полученных повреждений была столь 
значительна, что тело оказалось почти обескровленным. (Л. д. 13, 31-44, т. [; 327 — т. Ш.) 

Находившиеся на трупе рубаха и кальсоны, а также найденные в пещере куртка и 
фуражка, оказавшиеся принадлежащими Ющинскому, были замараны кровью. На левой 
половине рубахи видны были следы потеков крови, идущих от плеча вниз, слегка в 
косвенном направлении влево, причем один поток дал извилистое ответвление в правую 
сторону. На подкладке фуражки были кровяные помарки; снаружи и изнутри кожаной 
подшивки, под околышком, оказались кровяные пятна со следами потеков. Помарки и 
пятна крови на куртке были покрыты глиной. Кальсоны в верхней части оказались 
пропитанными кровью. Пояс их был выворочен наружу складками, в которых, так же как 
и в седалищной части кальсон, было значительное количество глины с приставшими 
сухими листьями. На кальсонах и куртке нарушений целости тканей не было. На рубахе 
оказалось три разрыва до семи миллиметров длиной. Края одного разрыва были чистые, а 
остальные, находившиеся в области кровяных пятен на рубахе, — запачканные кровью, 
причем на одном из этих разрывов был замаран только один край. На фуражке оказалось 
четыре сквозных разрыва щелевидной формы. На краях их обнаружены были следы 
крови. (Л. д. 147 — т. [; 33606., 76, 228 — т. П.) 

Основываясь на данных вскрытия в связи с результатами осмотра белья, куртки и 
фуражки Ющинского, а также и пещеры, где был найден труп, врачи-эксперты — 
профессор Киевского университета по кафедре судебной медицины Оболонский и 
прозектор по той же кафедре Туфанов — пришли к следующим выводам. Из числа 
оказавшихся на теле Ющинского повреждений раны на голове и на шее были причинены 
при полной, а остальные ранения при значительно ослабленной деятельности сердца. При 
жизни Ющинского были связаны у него руки и зажимался с надавлением на зубы рот его. 
Во время нанесения ему повреждений он находился в вертикальном, склоненном 
несколько влево положении, был в одном белье и, по-видимому, в фуражке, обращенной 
козырьком к затылку, так как только при таком положении фуражки получается 
соответствие всех разрывов на ней четырем повреждениям из числа имеющихся на 
черепе. Орудием причинения повреждений был колющий предмет, вроде швайки или 
стилета, сплющенно-четырехугольной формы с долотообразно отшлифованным с двух 
сторон концом. Первые удары Ющинскому были нанесены в голову и шею и последние 
— в сердце. При одном из ударов в сердце клинок орудия вошел в тело по рукоятку, 
оставившую отпечаток на коже. Повреждения были нанесены несколькими лицами. 
Характер орудия и множественность поранении, частью поверхностных, в виде уколов, 
служат указанием на то, что одной из целей нанесения их было стремление причинить 
Ющинскому возможно сильные мучения. В теле его осталось не более трети всего 
количества крови; на белье и одежде имеется ничтожная часть ее, а остальная кровь 
вытекла, главным образом через мозговую вену, артерию у левого виска и вены на шее. 
Ближайшей причиной смерти Ющинского послужило острое малокровие от полученных 
повреждений с присоединением явлений асфиксии вследствие воспрепятствования 
доступа к воздухоносным путям. Отсутствие следов крови в пещере, где был обнаружен 
труп Ющинского, положение его тела, а также нахождение па внутренней поверхности 
кальсон, сзади, значительного количества глины и сухих листьев, имеющихся в этой 
пещере, указывают на то, что Ющинский был убит в другом месте и затем втащен в эту 
пещеру головой вперед в состоянии трупного окоченения, в каковом положении был 
поставлен у стены и постепенно оседал, когда окоченение стало проходить. (Л. д. 166, 147 
— т. Ст. Ш.) 

Допрошенный по тем же вопросам член медицинского совета Косоротов, разделяя 
мнение названных выше экспертов относительно причины смерти Андрея Ющинского и 
орудий, коими были причинены ему повреждения, и со своей стороны признавая все эти 
повреждения прижизненными и причиненными во всяком случае не одним лицом, а по 
крайней мере двумя или, наиболее вероятно, несколькими лицами, пришел при этом к 
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следующим выводам: хотя повреждения Ющинскому сопровождались невообразимо 
мучительными ощущениями, тем не менее расположение этих повреждений не дает 
оснований предполагать, что главной целью было причинение мучений; так, с одной 
стороны, Ющинскому не было нанесено хотя бы и тем же орудием уколов по всему телу 
без разбора, куда придется, а также не имеется следов применения других, кроме уколов, 
приемов, например щипков, ударов тупыми орудиями ит.п., и даже не оказывается уколов 
в общеизвестные, особенно чувствительные к ним места, например чрезмерно 
болезненных уколов под ногти и тТ.п.; с другой стороны, ясно бросается в глаза то 
обстоятельство, что повреждения сгруппированы главным образом в тех местах, где 
можно прощупать биение больших артерий, например на шее, в подмышке, или где ясно 
видны, особенно у детей, синие полосы вен (на виске), а также в области сердца. Наконец, 
тело было в высшей степени обескровлено, что совсем не являлось необходимостью при 
намерении причинить мучения. Все это приводит к убеждению, что повреждения 
нанесены с намерением получить возможно большее количество крови для каких-либо 
целей. (Л. д. 100, 101 — т. УШ.) 

На предварительном следствии по этому делу были установлены следующие 
обстоятельства. 

В течение нескольких лет до мая месяца 1910 г. Ющинский жил с матерью и 
отчимом Лукой Приходько в Киеве, в части города, именуемой Лукьяновкой, где 
находится и усадьба Бернера. Затем он переселился с ними в Предмостную Слободку 
Черниговской губернии, расположенную у Киева. Туда же переехали на жительство, 
также с Лукьяновки, его бабушка и тетка по матери, Олимпиада Нежинская и Наталия 
Ющинская, у которых он бывал почти ежедневно. В августе того же года благодаря 
стараниям тетки Ющинский был определен в Киево-Софийское духовное училище, 
которое стал посещать из Слободки, выходя из дому рано утром. Живя в Слободке, 
Ющинский заходил иногда на Лукьяновку увидеться и поиграть со своими прежними 
приятелями-сверстниками, из числа которых он был особенно дружен с Женей 
Чеберяковым. (Л. д. 127, 172, 248, 159, 58, 239 — т. [; 87 — т. П; 282 — т. У.) 

12 марта утром, встав по обыкновению очень рано, Ющинский позавтракал 
оставшимся от обеда накануне постным борщом и, взяв книги и тетради, вышел из дому 
около шести часов утра, направляясь в Киев. Когда он шел по Слободке, в одном месте 
его видел Павел Пушка, и в другом — он подходил к мосту через Днепр, по которому ему 
лежал путь в Киев, — его видела Мария Пушка. В этот день, однако, Ющинский в 
училище не был и домой не возвратился. Предполагая вначале, что он пошел ночевать к 
Наталии Ющинской, как это бывало часто и ранее, мать его не была обеспокоена его 
отсутствием, но, когда на другой день рано утром выяснилось, что его нет у тетки, 
Александра Приходько стала разыскивать его у своих родных и знакомых, к которым он 
мог зайти. Принимая всевозможные меры к розыску, она заявила полиции и начальству 
духовного училища об исчезновении сына, а также, зайдя вместе с мужем в контору 
издающейся в Киеве газеты «Киевская мысль», просила напечатать о том заметку. 
Продолжавшиеся в течение нескольких дней поиски оказались безуспешными, и наконец 
был обнаружен труп Ющинского. При вскрытии трупа в находившейся в желудке 
пищевой смеси были найдены кусочки картофеля и свеклы — по-видимому, остатки 
борща, не успевшие еще перевариться. Это обстоятельство указывает, по мнению врачей- 
экспертов, на то, что Ющинский умер спустя три-четыре часа после принятия пищи. (Л. д. 
127, 248, 195, 187, 172, 58, 9, 13, 166 — т. Г; 76 — т.П.) 

При самом возникновении предварительного следствия, еще до допроса 
свидетелей, к судебному следователю явился 22 марта без вызова сотрудник 
вышеупомянутой газеты «Киевская мысль» еврей Борщевский и, рассказав о посещении 
конторы названной газеты матерью Ющинского, заявил, что странное поведение ее в то 
время обратило на себя его внимание. По его словам, мать Ющинского, заявляя об 
исчезновении сына, не была расстроена и ничем не выражала горестной утраты, как это 
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обыкновенно бывает в подобных случаях, а относилась к сообщаемому ею факту крайне 
равнодушно, и даже как она, так и явившийся с ней мужчина улыбались, отвечая на 
предложение указать, по какому адресу следует сообщить о нахождении ребенка. (Л. д. 11 
— т. [.) 

Заявление Борщевского о равнодушном отношении Александры Приходько к 
исчезновению ее сына было впоследствии опровергнуто рядом лиц, удостоверивших, что 
Александра Приходько, рассказывая им о тщетных розысках пропавшего сына, была 
очень удручена и горько плакала. (Л. д. 60, 177, 179, 189, 198, 199, 294 — т. 1.) 

Приведенное обстоятельство было установлено на предварительном следствии. 
Деятельность же полиции в начале производства розысков находилась в соответствии с 
высказанным Борщевским подозрением. По распоряжению начальника Киевского 
сыскного отделения Мищука Александра и Лука Приходько были арестованы 24 марта, а 
25 и 26 марта в квартире их был произведен чинами сыскного отделения обыск. Со стен 
было отделено семь кусков штукатурки с темно-бурыми пятнами, а также были взяты по 
тем же основаниям юбка и кофта Александры Приходько, рабочая блуза Луки Приходько 
и найденные в их квартире две тряпки. Тем не менее улик против Приходько добыто не 
было и 5 апреля они были освобождены. По химико-микроскопическому исследованию 
пятен на вышеозначенных предметах оказалось, что следов крови на них нет. Было также 
установлено, что Лука Приходько с 7-го до вечера 12 марта безотлучно днем и ночью 
находился в переплетной мастерской Колбасова в Киеве, у которого он работал. (Л. д. 334, 
6671, 45, 54, 299, 3080б. — т. [; 91, 91об., 224 — т. П.) 

В то же время в Киеве стало распространяться мнение, что Ющинский убит 
евреями по религиозным побуждениям, но версия об убийстве его матерью и отчимом 
поддерживалась в течение дальнейшего хода следствия. Между прочим, в мае месяце того 
же 1911 года к судебному следователю явился по собственной инициативе другой 
сотрудник той же газеты “Киевская мысль” — Ордынский и заявил, что он в доме своей 
знакомой Трайны Клейн слышал, как работавшая у нее прачка Ольга Симоненкова 
рассказывала, что еще до обнаружения трупа Ющинского сестра ее встретила однажды на 
улице брата матери Ющинского, который сказал ей: «Пропал мальчик, никак нельзя 
найти» — и эту фразу сопровождал улыбкой. Точно так же мать Ющинского в разговоре с 
той же сестрой ее, Симоненковой, «с улыбкой» сообщала ей об исчезновении сына. 
Продолжая рассказ, Симоненкова, по словам Ордынского, сказала, что через день или два 
после исчезновения Ющинского в Киеве на набережной Днепра мужчина и женщина, 
имея при себе мешок с тяжелым, по-видимому, предметом, наняли извозчика отвезти их к 
Кирилловской больнице и дорогой на вопрос извозчика сказали, что везут «больного» 
мальчика. Трайна Клейн более определенно показала, что Симоненкова, рассказывая об 
убийстве Ющинского, говорила, что Ющинского убила мать вместе с мужем и братом с 
целью воспользоваться деньгами, которые были положены на имя покойного. Убийство 
совершено было в Слободке, а затем труп был перевезен в мешке в усадьбу Бернера. (Л. д. 
49, 62, 114, 116, 117, 122, 219, 215 — т. [; 34-60, 95 — т. П.) 

Опрошенная судебным следователем Ольга Симоненкова объяснила, что она 
слышала на базаре среди торговок разговор о том, что родные Ющинского знают, кто его 
убил, и что труп Ющинского был перевезен в мешке на извозчике. Об этих слухах она 
передала еврейке, у которой мыла белье, но ничего не говорила ей относительно 
происходившей якобы беседы ее сестры с дядей покойного Ющинского. (Л. д. 17206. — т. 
п.) 

Из показаний Александры Приходько и ее матери Олимпиады Нежинской, а также 
Василия Симака выяснилось, что Андрей Ющинский был сыном Феодосия Чиркова, 
состоявшего в течение около двух лет в сожительстве с Александрой Приходько, 
носившей тогда фамилию Ющинской. Уезжая из Киева для отбытия воинской 
повинности, Чирков оставил Александру и более к ней не возвращался. Перед 
отправлением на военную службу Чирков располагал деньгами свыше 2000 рублей, 
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вырученными от продажи в 1897 году принадлежавшего ему дома Симаку, и дал из них 
последнему под вексель 300 рублей. Вскоре Чирков стал покучивать и месяцев через 
шесть после продажи говорил Симаку, что денег у него уже не осталось. Отправляясь 
затем для отбытия воинской повинности и расставаясь с Александрой Ющинской, Чирков 
не обеспечил ни ее, ни сына Андрея, которому никаких средств не оставил. В счет уплаты 
по векселю в 300 рублей Симак дал 75 рублей Александре Приходько, а остальные деньги 
выслал разновременно Чиркову. (Л. д. 237, 248, 310, 313 — т. 1.) 

Кроме версии об убийстве Ющинского матерью и родственниками во время хода 
следствия возникла и стала распространяться другая версия о том же преступлении. 

Убийство Ющинского приписывалось лицам из преступного мира и объяснялось 
стремлением нескольких определенных преступников избавиться от Ющинского, который 
якобы был осведомлен о преступной деятельности их и представлял для них опасность в 
смысле возможности разоблачения совершенных ими преступлений. В качестве 
участницы убийства называлась мать вышеупомянутого Жени Чеберякова, имевшая 
знакомства и постоянные общения с преступным миром. (Л. д. 54, 9906., 103, 105, 309, 
328, 24206., 249 — т. П.) 

Однако никаких серьезных данных в подтверждение справедливости 
предположения о таком характере убийства Ющинского следствием добыто не было и 
выяснившиеся обстоятельства дела дали основание для вывода об участии в убийстве 
Ющинского еврея Менделя Бейлиса по мотивам религиозного свойства, вследствие чего 
Бейлис был привлечен к следствию в качестве обвиняемого. После этого появилось 
видоизменение приведенной выше версии. Убийство по-прежнему приписывалось лицам 
из преступной среды, но побудительная причина указывалась уже иная, именно желание 
путем убийства мальчика, которое можно было бы приписать евреям, вызвать еврейский 
погром, чтобы иметь возможность воспользоваться чужим имуществом. И при этой 
версии Чеберяковой отводилась роль участницы преступления. Допрос на следствии 
Бейлиса и заключение его под стражу состоялись 3 августа 191] года, а 25-го того же 
августа судебному следователю были предоставлены вещественные доказательства, 
подтверждающие последнюю версию об убийстве Ющинского. В этот день начальник 
сыскного отделения Мищук, производивший вначале розыски по делу и затем 
отстраненный от исполнения этих обязанностей, сообщил судебным властям об 
обнаружении им в Юрковской горе на Лукьяновке зарытого в землю свертка с вещами, 
принадлежавшими, по-видимому, Ющинскому. Из одежды, бывшей на Ющинском 12 
марта при отправлении его в училище, не были найдены брюки, пальто и ботинки, а также 
недоставало подтяжек, которые он в последнее время, впрочем, не носил, и книг, с 
которыми он вышел в последний раз из дому. В свертке, найденном Мищуком, в рогоже 
на подстилке из коленкорового мешка оказалась куча угля, в которой находились кусочки 
обгоревшей материи и бумаги, пуговица, крючок от брюк, подтяжки, а также два 
железных стержня с заостренными концами в виде шваек и внутри мешка — не 
поврежденные огнем клочки конверта и записок. В обрывках записок был обозначен адрес 
Романюка и упоминались фамилии Кучеренко, (Ц)Упенко, а также имена Миша и Вера. 

Хотя восстановить полностью текст записок нельзя было, но из содержания 
отдельных фраз следовало, что “Миша” и “(Ц)Упенко” приглашают Кучеренко прийти к 
“Вере” по очень важному делу. (Л. д. 156162, 205, 206, 207, 210, 212, 209, 20906. — т. П; 
195 — т. \; 127, 172 т. Г; 103 — т. Ш.) 

По объяснению Мищука, о нахождении в горе свертка с вещами ему сообщил 
некий Кушнир, который в средних числах того же августа заявил ему, что, по добытым 
сведениям, убийство Ющинского совершено ворами, которые, “симулируя его 
ритуальным”, преследовали этим цель вызвать еврейский погром, и что в убийстве 
участвовали Кучеренко, Цюпенко, Романюк и Вера Чеберякова. Из представленного 
Мищуком письма Кушнира видно, что последний, называя в письме тех же лиц в качестве 
убийц, сообщает, что они решили убить перед еврейской пасхой какого-нибудь мальчика, 
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что и исполнили в доме Романюка на Лукьяновке, причем по указанию Чеберяковой 
выбор их пал на Ющинского, вещи которого после убийства они зарыли в Юрковской 
горе. (Л. д. 207, 216 — т. П.) 

Сверток с вещами, видимо, в земле находился в течение очень непродолжительного 
времени, так как, хотя уголь и находившиеся среди него предметы, а также прилегающая 
часть мешка и были сильно влажны, как бы смочены водой, другие части мешка были 
суховаты и следов плесени на ткани нигде не было. Оказавшиеся в свертке железные 
стержни были предъявлены судебным следователем  прозектору Туфанову, 
производившему вскрытие трупа Ющинского, а подтяжки — матери и тетке покойного — 
Александре Приходько и Наталии Ющинской. Туфанов объяснил, что обнаруженные 
стержни ни по размерам, ни по характеру заостренных концов не могли быть теми 
орудиями, которыми были причинены повреждения Ющинскому, а Приходько и 
Ющинская заявили, что найденные подтяжки не принадлежали Ющинскому. (Л. д. 206, 
209, 29006., 231 — т. П; 195, 200 — т. У.) 

Предварительное следствие по делу Ющинского было закончено 5 января 1912 
года и вместе с составленным 10 января обвинительным актом о Бейлисе получило 
дальнейшее движение, а 18-го того же января к прокурору Киевского окружного суда 
поступило заявление по этому делу от сотрудника газеты «Русское Слово» Бразуля- 
Брушковского, состоящего также сотрудником вышеупомянутой газеты «Киевская 
мысль». В этом заявлении Бразуль-Брушковский говорит, что, следя за делом Ющинского 
с момента его возникновения, он пришел к убеждению, что убийство Ющинского — 
«дело рук шайки преступников», о деятельности которых многое было известно 
Ющинскому, что и побудило их убить мальчика, являвшегося для них постоянной 
угрозой, причем «для сокрытия следов преступления и направления следственных властей 
в другую сторону» имелось в виду «инсценировать ритуальное убийство». 

Ссылаясь на Чеберякову и Петрова, Бразуль-Брушковский указывает в заявлении 
ряд обстоятельств, свидетельствующих, по его мнению, о том, что убийство Ющинского 
совершено было его отчимом — Приходько, дядей покойного — Нежинским, двумя 
братьями — Мифле, Назаренковым и еще какими-то неизвестными лицами. В заявлении 
излагались и некоторые подробности убийства. Указывалось, что убийство совершено 
было вблизи пещеры, в которой затем был найден труп Ющинского, и что к месту 
убийства Ющинский был приведен Назаренковым, а первый удар был ему нанесен 
Нежинским. О добытых данных Бразуль-Брушковский счел необходимым, по его словам, 
довести до сведения властей, «все еще не теряя веры в то», как он заявил, «что следствие 
возвратится на верный путь». (Л. д. 370 — т. П; 6 произвол, суда, 2 т. УП.) 

Впоследствии Бразуль-Брушковский признал, что, подавая это заявление, он не 
доверял сообщаемым им же сведениям, а опубликовал их «с тактической целью» внести 
тем раздор в преступную среду и таким образом создать благоприятную почву для 
разъяснения дела. Вместе с тем Бразуль-Брушковский, вопреки высказанному им мнению, 
заявил, что лично он уверен в том, что убивавшие Ющинского не думали «о ритуальном 
убийстве и подделке под него». (Л. д. 238, 277 — т. ТУ.) 

Заявление Бразуля-Брушковского не имело последствий для дальнейшего хода дела 
о Бейлисе. Дело не было обращено к производству дополнительного следствия и было 
первоначально назначено к слушанию на 17 мая 1912 года, но с 6-го того же мая к 
заведующему производством розысков об убийстве Ющинского помощнику начальника 
Киевского губернского жандармского управления подполковнику Иванову поступило от 
Бразуля-Брушковского новое заявление, в котором Бразуль-Брушковский, повторяя, что 
Ющинский убит лицами, принадлежащими к шайке профессиональных воров, по 
подозрению в том, что он выдает полиции членов шайки, назвал в качестве убийц уже 
других лиц: Сингаевского, Рудзинского и Латышева. В заявлении говорится, что убийство 
совершено было с ведома Веры Чеберяковой в квартире последней, а способ причинения 
повреждений объясняется тем, что Ющинского пытали с целью добиться от него сознания 
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в сообщении полиции о совершенных членами шайки преступлениях. Далее Бразуль- 
Брушковский говорит, что уколы Ющинскому наносились «швайкой» и «это орудие 
убийства было применено в целях наименьшего пролития крови, что было желательно во 
избежание оставления следов преступления. Тем не менее кровяные помарки остались на 
полу, на стене и ковре Чеберяковой. В подтверждение изложенных обстоятельств 
Бразуль-Брушковский сослался на «имеющееся в деле» показание Малицкой, а также 
заявил, что может указать «двух свидетельниц, которые зашли в квартиру Чеберяковой 
непосредственно после совершения убийства», и двух свидетелей, «которым Сингаевский 
доверился и сделал полупризнание о своем участии в убийстве». На произведенном затем 
дознании Бразуль-Брушковский указал этих свидетелей, сказав, что после убийства в 
квартиру Чеберяковой заходили сестры Дьяконовы, а сознался Сингаевский Караеву в 
присутствии Михалина. (Произвол, окр. суда; Л. д. 163 — т. УП.) 

Ввиду приведенных в заявлении данных дело Ющинского было возвращено к 
доследованию, при котором выяснились следующие обстоятельства. Сведения по делу 
собирались Бразулем-Брушковским при содействии Выгранова, Красовского, Махалина и 
Караева. Красовский одновременно заведовал киевским сыскным отделением, а затем был 
становым приставом. После устранения начальника Киевского сыскного отделения 
Мищука от производства по делу Ющинского эта задача была возложена на 
подполковника Иванова, а в помощь ему был командирован Красовский, бывший в то 
время приставом, который и занимался розысками с мая до сентября 1911 года. Затем он 
был освобожден от этого поручения и возвратился к месту своей службы, а в январе 1912 
года был устранен от должности пристава. Во время производства им в качестве 
полицейского чиновника розысков одним из помощников его состоял Выгранов, бывший 
агент сыскного отделения, но потом он устранен от дела самим Красовским. По 
показанию Бразуля-Брушковского, Выгранов «стал работать» у него с августа или 
сентября 1911 года. Вместе с ним добывал сведения, которые вошли в его первое 
заявление по делу и которым он, по его же признанию, не доверял. Красовский предложил 
ему “работать сообща” в начале апреля 1912 года, а еще в феврале того же года с 
предложением услуг по розыску обратился к нему слушатель сельскохозяйственных 
курсов Махалин, который для успеха розысков пригласил своего знакомого Караева, 
отбывавшего по делу о государственном преступлении в течение трех с половиной лет 
наказание в киевской тюрьме и вследствие этого знакомого с преступным миром. По 
объяснению Красовского, он принял участие в розысках потому, что «задался целью 
реабилитировать себя как в глазах общества, так и в глазах тех лиц, которыми вследствие 
инсинуации Мищука и нападок отдельных лиц правых организаций был устранен от 
должности», а Караев шел на работу потому, что «ему нужно было себя реабилитировать 
этим делом в глазах своих партийных единомышленников, которые подозревали в нем 
провокатора». (Л. д. 187, 188, 202-204 — произвол, суда; 154 т. [; 238, 277, 60, 135, 122, 
193 — т. ГУ; 61, 195, 219 — т. У.) 

Бразуль-Брушковский и его сотрудники, исходя, по их словам, из положения, что 
Чеберякова причастна к убийству Ющинского, решили попытаться добыть сведения от 
лиц, близко к ней стоявших. С этой целью Красовский и Выгранов завели знакомство с 
сестрами Дьяконовыми, посещавшими Чеберякову, а Караев поставил своей задачей 
войти в доверие к брату Чеберяковой Сингаевскому. По показанию Красовского, беседуя 
с Дьяконовым, он узнал от Екатерины Дьяконовой, что 11 марта при ней в квартиру 
Чеберяковой заходил Ющинский и вел разговор с Женей Чеберяковым о порохе. На 
другой день она, Дьяконова, опять зашла к Череберяковой около 12 час. дня и, войдя в 
переднюю, увидела, как из одной комнаты в другую перебежали Латышев, Сингаевский и 
Рудзинский. Тогда же она заметила, что ковер, обычно лежавший в той комнате 
разостланным на полу, оказался свернутым в виде объемистой трубки и находился под 
диваном. 
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Однажды Екатерина Дьяконова сказала ему, Краевскому, что, когда начали колоть 
Ющинского и он пытался кричать, Чеберякова распорядилась сорвать с подушки 
наволочку и заткнуть ею рот Ющинского, а в другой раз сообщила, что «Ющинского 
кололи швайкой для того, чтобы как-нибудь нечаянно не разбрызгать кровь, и в то время, 
когда один колол, другой подставлял тряпку и вымакивал кровь». На вопрос об источнике 
таких сведений Дьяконова ответила ему, Красовскому, что об этом “по-дружески ей 
рассказала сама Верка” (Чеберякова). (Л. д. 60, 75 — т. [У.) 

Караев показал, что, сведя знакомство с Сингаевским, он при свидании с ним стал 
заводить речь об убийстве Ющинского. 

Во время одной из бесед Сннгаевский сказал, что дело Ющинского «шьют» 
(приписывают) ему, Латышеву и «веерке» (Чеберяковой), в квартире которой будто бы 
был убит Ющинский. Желая вызвать Сингаевского на откровенность, он, Караев, 
однажды сказал ему, что получил верные сведения о том, что по делу Ющинского 
предстоит вскоре арест его, Сингаевского, и Чеберяковой. Это известие взволновало 
Сингаевского, и он высказал намерение немедля убить Дьяконовых, говоря, что они 
«подсеивают» (выдают). Караев предложил Сингаевскому обсудить сообща с Махалиным, 
успевшим также познакомиться с Сингаевским, создавшееся положение для принятия мер 
к отвращению грозившей опасности. В присутствии Махалина он, Караев, сказал, 
указывая на Сингаевского: 

«Вот настоящий убийца Ющинского, и вместе с ним участововали Вера 
Чеберякова, Рудзинский и Латышев», — и затем спросил Сингаевского, так ли это было? 
Сингаевский ответил: «Да, это наше дело» — и на предложение Махалина рассказать 
сущность дела сказал, что 12 марта утром «они сделали дело», после чего уехали в 
Москву, а на вопрос, почему они так «нечисто работали», что обнаружились следы, 
ответил: «Все это министерская голова Рудзинского расписала так». (Л. д. 122 — т. У.) 

Махалин, подтверждая показание Караева, добавил, что Сингаевский, сознаваясь 
тогда в убийстве Ющинского, рассказал, что убийство совершено было ими, Рудзинским 
и Латышевым, в квартире Чеберяковой и что вскоре после того, как они убили 
Ющинского, в квартиру Чеберяковой вошли Дьяконовы, но они успели перебежать в 
другую комнату, а труп прикрыли пальто, и Дьяконовы ни их, ни трупа не видели. (Л. д. 
135 — т. У.) 

Допрошенная на следствии Екатерина Дьяконова показала, что она часто посещала 
Чеберякову. 11 марта она пришла к ней около 12 час. дня, а между 12 и часом туда же 
пришел Ющинский к Жене Чеберякову за порохом. Мальчики собирались идти гулять, но, 
когда она уходила около трех часов дня Ющинский еще оставался в квартире 
Чеберяковой. На другой день она опять пришла к Чеберяковой после 12 часов дня. 
Сопровождала ли ее сестра Ксения, она не помнит. Войдя в переднюю, она увидела в 
одной из комнат четыре лица — Сингаренского, Рудзинского, Латышева, а также и 
Лисунова, которые, заметив ее, быстро ушли в другую комнату. Находившийся в этой 
комнате ковер был завернут наполовину, но вид завернутой части ковра не вызывал у нее 
предположения, что под ковром был прикрыт какой-либо предмет. Впоследствии ей 
снилось, что мертвый Ющинский лежал на том ковре. 

О таком сне она рассказала Красовскому. 13 марта вечером она со своей знакомой, 
Еленой Черняковой, ходила ночевать к Чеберяковой по просьбе последней, но на них всех 
напал непонятный страх, под влиянием которого они втроем ушли оттуда к ней, 
Дьяконовой, где Чеберякова и переночевала. Однажды, перед Пасхой 1912 года, часов в 8 
вечера к ней подошел на улице какой-то человек, лицо которого было закрыто маской. 
Этот человек, назвав ее по имени, сказал, что знает ее, и они, стоя на улице, 
пробеседовали часа три. После этого она встречалась с тем же человеком еще два раза на 
улице. Он также был в маске и себя не называл. При последнем свидании неизвестный 
завел речь об убийстве Ющинского и сказал, что его убили Сингаревский, Рудзинский и 
Латышев в квартире Чеберяковой и сделали это «под жидов», чтобы вызвать погром, «во 
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время которого можно было бы поживиться», причем когда Ющинского кололи 
швайками, то затыкали ему рот сорванной с подушки наволочкой, а тряпками 
«вымакивали кровь». Эти сведения со слов неизвестного в маске она сообщила своей 
сестре Ксении, а также и Красовскому, но никогда не передавала ему, будто ей о том «по- 
дружески рассказывала сама Веерка», так как Вера Чеберякова ей этого не говорила. Но 
впоследствии, при дополнительном допросе, Екатерина Дьяконова заявила судебному 
следователю, что Чеберякова ей рассказывала, что убийцы Ющинского заботились о том, 
чтобы кровь не попала на пол, стены и одежду, и потому вымакивали ее тряпками. При 
этом Чеберякова сказала, что убийство происходило в квартире Приходько, но откуда у 
нее были такие сведения, она не объяснила. Кроме того, Екатерина Дьяконова показала, 
что дочь Чеберяковой Людмила (10 лет) рассказала ей, что «ее мама не убивала 
Ющинского, а была в то время на лестнице». В другой раз Людмила Чеберякова сказала 
ей, что Ющинского убивали швайками, принадлежавшими им, Чеберяковым, и Мифле, но 
затем эти швайки выбросили, «чтобы не было подозрения, что убивали Ющинского у 
нас», объяснила она. (Л. д. 143об., 151 об., 163, 259 — т. У.) 

Как указано выше, Екатерина Дьяконова показала, что 11 марта Ющинский пришел 
в квартиру Чеберяковой между 12 и часом дня и оставался там, когда она, Дьяконова, 
уходила от Чеберяковой около трех часов дня. Между тем по делу установлено, что в этот 
день Ющинский был в училище на уроках, окончившихся в 12 часов дня, после чего 
вместе с товарищем по училищу Невеном пошел не на Лукьяновку, где жили Чеберяковы, 
а по Владимирской ул., расставшись с Невеном около городского театра. 

Ющинскому нужно было по поручению тетки Наталии Ющинской, имевшей 
коробочную мастерскую, купить специальных кнопок на Бессарабском базаре, куда он, 
видимо, и отправился прямым путем из училища. Домой в Слободку, находящуюся от 
училища и Бессарабского базара на расстоянии нескольких верст, и притом в стороне, 
противоположной Лукьяновке, Ющинский пришел, по показанию его матери, часа в два 
дня, а по словам Наталии Ющинской, он принес ей кнопки около 3 час. дня, причем 
сказал, что, придя из училища, он заигрался с братьями, забыв отдать ей кнопки сейчас же 
по приходе домой. (Л. д. 168, 58, 291, 127, 172 — т. [; 275, 285 — т. Ш.) 

Утверждение Екатерины Дьяконовой о том, что 12 марта она видела в квартире 
Чеберяковой 4 лица, находится в противоречии как с показаниями Красовского и 
Выгранова, которым она говорила, что видела тогда только 3 лица — Сингаревского, 
Рудзинского и Латышева, так и с показанием самой Дьяконовой, данным ею на дознании 
подполковнику Иванову, которому она, называя те же 3 лица, о Лисунове не упоминала. 
Кроме того, по собранным на следствии сведениям, оказалось, что с 28 февраля по 17 
марта 1911 года Лисунов содержался под стражей. (Л. д. 60, 64об., 210, 16... — т. ГУ; 165 
— т. У.) 

Ксения Дьяконова опровергла сделанную на нее Екатериной Дьяконовой ссылку, 
показав, что последняя никогда ей об убийстве Ющинского ничего не рассказывала и у 
них не было разговора о том, кто мог убить его. Равным образом и Елена Чернякова, 
вопреки утверждению Екатерины Дьяконовой, заявила, что никогда не было такого 
случая, чтобы она с Екатериной Дьяконовой ходила по приглашению Чеберяковой 
ночевать к последней и затем они ушли бы оттуда под влиянием страха. По ее словам, она 
прекратила знакомство с Чеберяковой еще в 1910 году, так как между ними произошла 
ссора и Чеберякова даже побила ее. (Л. д. 87, 289 — т. [У.) 

До подачи Бразулем-Брушковским последнего заявления Екатерина Дьяконова 
допрашивалась чинами полиции по делу Ющинского, но ничего существенного не 
показала. Это обстоятельство Дьяконова объяснила на следствии тем, что с нею обошлись 
тогда грубо и она не нашла возможным дать подробное показание. По удостоверению 
производившего розыски подполковника Иванова, он в течение около полугода до подачи 
Бразулем-Брушковским упомянутого заявления пользовался услугами Екатерины 
Дьяконовой для собирания сведений по делу, но никаких серьезных указаний от нее не 
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получил, тогда как при допросе ее по заявлению Бразуля-Брушковского она дала “одно 
другого сенсационнее сведения”. При расспросах Екатерины Дьяконовой на дознании 
подполковник Иванов обратил внимание на то, что, давая первоначально туманные и 
сбивчивые ответы на задаваемые ей вопросы, впоследствии она давала уже на те же 
вопросы ясные и определенные ответы, затрудняясь в то же время ответить таким же 
образом на новые вопросы. Вследствие такого поведения Дьяконовой у подполковника 
Иванова сложилось впечатление, что ясность ответов появилась у нее извне как результат 
того, что ее кто-то подучивал давать такие ответы. (Л. д. 195 — т. Ш; 163 т. ГУ; 335 — т. 
У.) 

Показание Малицкой, на которое сделана ссылка в заявлении Бразуля- 
Брушковского, заключается в следующем: 23 ноября 1911 года Малицкая при допросе ее 
судебным следователем показала, что однажды, в марте месяце того же года, незадолго до 
обнаружения трупа Ющинского, находясь в своей квартире, помещающейся в нижнем 
этаже дома под квартирой, в которой жили тогда Чеберяковы, она услышала около 11 
часов утра раздававшиеся в квартире Чеберяковой звуки шагов одного человека — как ей 
показалось Веры Чеберяковой. Затем слышно было, как пробежал ребенок, и в том же 
направлении раздался топот шагов двух взрослых людей. После этого она услышала 
детский плач, писк и, наконец, какую-то возню. В тот же день немного позже она узнала 
от какой-то женщины, что детей Чеберяковой дома тогда не было. Через несколько дней, 
проходя по двору, она слышала, как какие-то дети, разговаривая между собой, говорили, 
что в помойной яме валяются окровавленные тряпки, но сама она их не видела. (Л. д. 116 
— т. Ш.) 

При последующем допросе в декабре того же года Малицкая добавила, что спустя 
некоторое время после того, как в квартире Чеберяковой раздавался детский писк, она 
ясно услышала, что несколько человек переносили какую-то неудобную ношу, которую 
положили на пол и протащили по комнате. Тогда же раздавался недовольный крик 
Чеберяковой. (Л. д. 282 — т. Ш.) 

Малицкая была допрошена на следствии несколько раз. Давая приведенные выше 
показания, она заявила, что, услышав детский плач и возню, она поняла, что в квартире 
Чеберяковой происходит «что-то необыкновенное и очень страшное» и ей ясно стало, что 
там «ребенка схватили и что-то с ним делали», ввиду чего она не сомневается в том, что 
«убийство Ющинского было совершено в квартире Чеберяковой». Между тем, будучи 
допрошена на следствии в первый раз 8 июля 1911 года, Малицкая, скверно отзываясь о 
Чеберяковой, не сообщила, однако, о том, что она слышала в квартире последней столь 
подозрительную для нее возню, сопровождавшуюся детским плачем, и закончила свое 
показание утверждением, что по делу Ющинского ей «решительно» ничего не известно. 
На заданный Малицкой судебным следователем вопрос, почему она не рассказала о таких 
обстоятельствах при первом допросе ее, Малицкая ответила, что она опасалась 
Чеберяковой и, кроме того, «была очень занята и не раздумывала над описанным 
случаем». (Л. д. 98об. — т. П; 116, 282 — т. Ш.) 

О происходившей в квартире Чеберяковой возне Малицкая первоначально довела 
до сведения властей только 10 ноября 1911 года, рассказав о том околоточному 
надзирателю Кириченко. Но при этом Малицкая говорила ему, что подозрительную возню 
и детский писк она слышала в 7 или 8 часов вечера, тогда как на следствии она относила 
это событие к 11 часам утра. По поводу такого разноречия Малицкая объяснила, что 
Кириченко неправильно понял ее. (Л. д. 235, 282 — т. Ш; 42 — т. УШ.) 

О тех же обстоятельствах Малицкая рассказывала в декабре 1911 года своей 
знакомой Ситниченковой, а на обращенный последней к Малицкой вопрос, почему она 
никому не говорила об этом раньше, Малицкая ответила, что она молчала бы, если бы 
Чеберякова ее не оскорбила, а «теперь она ей отомстит». Из первого показания Малицкой, 
между прочим, видно, что она как-то поссорилась с Чеберяковой и последняя ударила ее 
по физиономии. О таком же случае рассказал на следствии Захарченко, в доме которого 
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жили Чеберякова и Малицкая. По его словам, первоначально они были очень дружны, но 
затем, уже после убийства Ющинского, поссорились и Чеберякова в присутствии его дала 
Малицкой пощечину. (Л. д. 282, 17об., — т. У; 960б. — т. П.) 

В том же ноябре околоточный надзиратель Кириченко, осмотрев квартиру, в 
которой жила в марте Чеберякова, заметил на обоях пятна и помарки, похожие на 
кровяные. В целях проверки этого обстоятельства, а также сделанных Малицкой указаний 
относительно нахождения в выгребной яме пропитанных кровью тряпок, судебный 
следователь произвел в том же месяце в присутствии судебного врача осмотр 
содержимого ямы и отделил для исследования со стен квартиры Чеберяковой, по 
указаниям врача, семь кусков обоев с подозрительными помарками. Окровавленных 
тряпок в яме обнаружено не было, и на ковре Чеберяковой, о котором упоминал в своем 
заявлении Бразуль-Брушковский, по тщательном химико-микроскопическом 
исследовании следов крови найдено не было. (Л. д. 83-87, 97, 272 — т. Ш; 12, 17об., 2406., 
311 — т. У.) 

По показанию Бразуль-Брушковского, изложенные в его первом заявлении данные 
были почерпнуты от Чеберяковой и Петрова. Во время происходивших бесед по делу 
Ющинского Петров сказал, что в убийстве участвовали Нежинский и Приходько. 
Источники таких сведений Петров не указывал, говоря, что это его предположение. Затем 
Петров и Чеберякова назвали Мифля и Назаренко и сообщили те обстоятельства, которые 
вошли в поданное им заявление прокурору. (Л. д. 238 — т. [У.) 

Опрошенная судебным следователем относительно сведений, сообщенных 
Бразулю-Брушковскому, Чеберякова показала, что Бразуль-Брушковский, 
познакомившись с ней через посредство Выгранова, стал часто посещать ее, причем 
просил сообщать ему все, что она узнает об убийстве Ющинского, и как он, так и 
Выгранов дали ей поручения собирать разные сведения, что она и исполняла. Во время 
бесед их упоминались фамилии Приходько, Нежинского и Мифле. При разговорах, 
которые они вели, Бразуль-Брушковский и Выгранов изредка забрасывали вопрос, не 
согласилась ли бы она «взять на себя» убийство Ющинского, говоря, что она могла бы на 
этом «заработать». Она отвечала отказом. Однажды, после такого ответа с ее стороны, 
Бразуль сказал: «Ну, тогда будем продолжать, что начали, ахнем на Мифле». В то время у 
Бразуля был черновик заявления на имя прокурора с указанием на Мифле и других лиц 
как на убийц Ющинского. Ознакомив ее и Петрова с содержанием заявления, Бразуль 
предложил им подтвердить впоследствии это заявление, причем сказал, что она может 
«разукрашивать» свое показание как ей угодно. Она и Петров согласились на это 
предложение, но Петров сказал, что ему придется потерять рабочий день. Бразуль 
ответил, что он заплатит и за 30 дней, и дал ему 50 рублей, а ей 25 рублей, после чего они 
отправились с Бразулем в камеру прокурора. При допросе затем ее по этому заявлению 
подполковником Ивановым она показала отчасти правду, но «многое и прибавила», 
подтверждая изложенные в заявлении обстоятельства, часть которых являлась 
измышлением Бразуля и Выгранова. Кроме данных ей Бразулем 25 рублей, она получила 
впоследствии еще 30 рублей: от него лично 10 рублей и через Выгранова 20 рублей. 
Деньги даны ей потому, что она нуждалась тогда в средствах. (Л. д. 15, 28, 36 — т. ГУ.) 

По показанию Петрова, Бразуль-Брушковский и Выгранов говорили ему, что 
Ющинский убит не Бейлисом и что нужно принимать меры к освобождению его, доказав, 
что Ющинского убили другие лица. По их словам, у них имелись проверенные сведения, 
что убийство совершено Мифле, Назаренко, Приходько, Нежинским и еще каким-то 
неизвестным. 

Однажды Бразуль-Брушковский прочел ему и Чеберяковой заявление на имя 
прокурора, и как он, так и Выгранов предложили ему и Чеберяковой удостоверить 
изложенные в заявлении факты, причем говорили ему, что при допросе нужно 
высказываться только в форме предположений. На замечание его, что вызовы для 
допросов лишают его заработка, Бразуль сказал, что они — Петров и Чеберякова — будут 
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вознаграждены. Бразуль говорил, что уполномочен дать вознаграждение, но кем — не 
сказал. Они согласились и при допросе их подтвердили заявление Бразуля-Брушковского. 
Вознаграждение он получил в сумме 50 рублей, переданных ему Выграновым от имени 
Бразуля. Кроме этих денег и полученных ранее от Выгранова 15 рублей на расходы по 
собиранию сведений по делу он неоднократно получал от Выгранова мелкими по 3-5 
рублей также от имени Бразуля. (Л. д. 185 — т. [У.) 

По объяснению Бразуля-Брушковского, он давал несколько раз Чеберяковой деньги 
по ее просьбе мелкими суммами — от 2 до 5 рублей, зная, что она сильно нуждается. 
Деньги эти Чеберякова получала от него лично, через Выгранова же он никогда денег ей 
не давал. Что касается Петрова, то никакой материальной помощи он ему не оказывал. 
Однако, вопреки такому утверждению, Выгранов показал, что он давал деньги мелкими 
суммами как Чеберяковой, так и Петрову и делал это по поручению Бразуля. (Л. д. 277, 
200 — т. [\; 79 — т. У.) 

По делу установлено, что в декабре 1911 года Бразуль-Брушковский и Выгранов 
совершили с Чеберяковой поездку из Киева в Харьков для свидания ее с каким-то 
«важным господином», как, по словам Чеберяковой, объяснил ей Бразуль-Брушковский. 
Этим господином оказался живущий в Киеве присяжный поверенный Марголин, с января 
месяца 1912 года выступавший по делу Бейлиса в качестве его защитника. (Л. д. 15, 97об., 
101 — т. УГ; 8, 29 — произвол, суда.) 

По показанию Чеберяковой, 5 декабря Бразуль предупредил ее, что на другой день 
предстоит поездка — куда, не сказал — для свидания с «важным господином», которого 
он назвал, насколько она помнит, членом Государственной Думы. Бразуль объяснил ей, 
что “тому господину она может рассказать об увольнении ее мужа от должности и других 
неприятностях, перенесенных ею в связи с делом Ющинского. Она согласилась, и на 
другой день к ней пришли Выгранов и Перехрист (служащий в редакции газеты 
«Киевская мысль») и предложили ей отправиться на вокзал. Только по пути к вокзалу 
Выгранов сказал ей, что они поедут в Харьков. Ехала она с Бразулем и Выграновым во 
втором классе скорого поезда. В Харькове они остановились в гостинице, откуда 
отправились затем на свидание. Они пришли в другую, богато обставленную гостиницу и 
здесь, в одном из номеров, застали какого-то господина, которому Бразуль назвал ее. Этот 
господин предложил ей несколько вопросов по делу Ющинского и потом обратился к ней 
с просьбой оказать помощь по этому делу. 

На вопрос ее, что ей нужно сделать, предложил ей «взять на себя» убийство 
Ющинского, обещая ей за это «большие деньги». В это время из-за портьеры, 
скрывающей двери в другую комнату, вышли три каких-то человека и один из них сказал, 
обращаясь к ней: «Ну, что ж, Чеберякова, берите, тысяч сорок получите». Она отказалась. 
Тогда первый убеждал ее не бояться, говоря, что ей дадут документ, с которым ее «днем с 
огнем не найдут», а в «случае чего» ее будут защищать самые лучшие защитники, и 
просил подумать. Они возвратились в свою гостиницу, и здесь Бразуль продолжал 
убеждать ее согласиться на сделанное предложение, но она отказалась и на другой день 
уехала с Бразулем и Выграновым обратно в Киев. Расходов по поездке она никаких не 
несла, так как за все платил Бразуль, который ей говорил, что поездка совершена на счет 
того господина, с которым у нее было свидание. При этом Бразуль сказал ей, что тот 
господин имеет в своем распоряжении большие деньги от «Общества», какого — не 
объяснил, а сказал только: «Это наш круг» — и добавил, что он не имеет таких средств, 
чтобы разъезжать, возить других и производить розыски, а когда ему нужны деньги по 
делу, то их дает ему тот господин. (Л. д. 15, 28 — т. У.) 

Опрошенный на следствии относительно поездки в Харьков Бразуль-Брушковский 
показал, что эта поездка совершена была потому, что Чеберякова находила нужным 
собрать сведения по делу в Харькове. Еще ранее, желая проверить впечатление, которое 
на него производила Чеберякова, он решил устроить встречу ее со «своим человеком». 
Выбор его пал на прис. пов. Марголина, как адвоката, интересующегося общественной 
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жизнью. После колебания Марголин ответил согласием, и они решили устроить свидание 
в Харькове, подогнав предстоящую поездку туда с Чеберяковой ко времени деловой 
поездки в Харьков Марголина. Фамилии Марголина он Чеберяковой не назвал и выдавал 
его за гласного Харьковской думы, не желая компрометировать Марголина знакомством с 
Чеберяковой. Кроме него и Выгранова, с ними поехал Перехрист, которого он, Бразуль, 
взял для наблюдения за Чеберяковой в Харькове. Последний ехал в другом вагоне, тайно 
от нее. Вся поездка состоялась на счет его, Бразуля, расходы по поездке не смущали его, 
так как он «по этому делу», как журналист, занимает исключительное положение. В 
Харьков они приехали вечером и вскоре отправились втроем в гостиницу к Марголину. 
По предложению его, Бразуля, Чеберякова рассказала Марголину о том, что она ранее 
говорила ему самому об убийстве Ющинского. Кроме него и Выгранова, никого более при 
этом свидании не было, и Марголин не склонял Чеберякову принять на себя вину в 
убийстве Ющинского, а также не предлагал ей вознаграждения за розыски по делу. Затем 
они возвратились в гостиницу, в которой остановились, а на другой день утром вновь 
были у Марголина. При этом кратковременном визите опять-таки никого постороннего не 
было, и на этот раз Марголин никаких предложений Чеберяковой не делал. В тот же день 
он, Бразуль-Брушковский, Выгранов и Чеберякова уехали обратно в Киев. Однако перед 
отъездом ни он, ни Выгранов не спрашивали Чеберякову, добыла ли она какие-либо 
сведения по делу, и поступили так «в целях конспирации». Не виделись они также до 
отъезда с Перехристом, и только в поезде Выгранов узнал от последнего, что Чеберякова 
никуда в Харькове не ходила. (Л. д. 238, 277 — т. [У.) 

Кроме Марголина, Бразуль-Брушковский, по его словам, показывал Чеберякову в 
Киеве с той же целью проверки своих впечатлений сотрудникам газеты «Киевская мысль» 
Яблоновскому и Ордынскому. Свидание состоялось в кабинете ресторана, и там 
Чеберякова повторила все то, что говорила в Харькове Марголину. (Л. д. 277 — т. [У.) 

По показанию Чеберяковой, когда через некоторое время после поездки в Харьков 
Бразуль и Выгранов пригласили ее в ресторан, то там, в отдельном кабинете, она застала 
тех трех мужчин, которые присутствовали при свидании ее в Харькове с «важным 
господином», выйдя из-за портьеры. Тот из них, который назвал тогда сумму 
вознаграждения 40 тысяч, сказал ей, между прочим, что ей следовало соглашаться на 
сделанное предложение. (Л. д. 28 — т. [\.) 

Выгранов и Марголин подтвердили показание Бразуля-Брушковского. (Л. д. 200, 
290 — т. [\; 26 — т. У.) 

По словам Бразуля-Брушковского и Выгранова, целью поездки их с Чеберяковой в 
Харьков было желание собрать там сведения по делу Ющинского через Чеберякову, 
которая передавала им, что ей нужно для этого увидеться с Лисуновым, содержащимся 
тогда в Харьковской тюрьме. Однако справок о том, находился ли Лисунов в то время в 
Харькове, они не собирали. Из имеющихся же в деле сведений видно, что в 1911 году 
Лисунов в Харьковской тюрьме не содержался. (Л. д. 23... 277, 20... 290, 255 — т. [У.) 

Рассказывая Красовскому о поездке в Харьков, Бразуль-Брушковский передавал 
ему, между прочим, что он счел необходимым посвятить в ожидаемые от Чеберяковой 
разоблачения по делу Ющинского присяжного поверенного Марголина, который, по 
словам Красовского, как видный деятель еврейского общества в Киеве, был заинтересован 
в том, чтобы разъяснить дело и рассеять создавшуюся версию о ритуальном убийстве 
Ющинского. (Л. д. 60 — т. ТУ.) 

Особая обстановка убийства Ющинского, исключительно своеобразный способ 
лишения его жизни в связи с распространившимся мнением, что Ющинский убит евреями 
из религиозных побуждении, послужили на следствии основанием обратиться к 
специальной экспертизе для разъяснения ряда возникающих по делу вопросов. О 
возможности предположения, что убийство  Ющинского совершено было 
душевнобольным, а также о том, не имеется ли в данных делах каких-либо указаний на 
цель и намерения, которыми руководились убийцы, и на принадлежность их к той или 
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другой профессии или народности, было предложено вы- сказаться известному своими 
трудами в области психологии врачу-психиатру, профессору Киевского университета 
Сикорскому, а по вопросу о допустимости предположения, что Ющинский пал жертвой 
религиозного фанатизма со стороны изуверской части еврейства, были допрошены 
профессор Киевской Духовной Академии по кафедре еврейского языка священник 
Глаголев, профессор С.-Петербургской Духовной Академии по кафедре еврейского языка 
и библейской археологии Троицкий и магистр богословия католический священник 
Пранайтис. 

На первый из поставленных вопросов профессор Сикорский дал отрицательный 
ответ, признавая несомненным, что убийство Ющинского учинено не одним, а 
несколькими лицами, тщательно обдумавшими и планомерно выполнившими с 
техническим совершенством задуманное злое дело, Сикорский приходит к выводу, что 
помешанные не могли совершить такое убийство, как потому что по различию бреда и 
душевного состояния каждого из них у них не могло быть соглашения для одной общей 
цели, и притом душевнобольные не сохранили бы в тайне содеянного ими, так и 
вследствие того, что сложность этого убийства и техника его недоступны помешанному 
по самому свойству его болезни. Опираясь на данные вскрытия трупа Ющинского, 
профессор Сикорский различает в процедуре убийства отчетливо выступающие три 
особенности: обильное выпущение крови, причинение мучений и затем умерщвление 
жертвы. Последним из этих актов, из которых каждый имеет самостоятельный характер, 
явилось нанесение сквозной раны в сердце в то время, когда жертва была использована 
для первых двух целей и когда близкоь наступление смерти мальчика было очевидно для 
убийц. Первыми ударами Ющинскому были причинены поранения большой пазухи 
твердой мозговой оболочки и шейных вен, давшие обильное кровотечение. Эти поранения 
являлись безусловно смертельными, и с момента нанесения их участь Ющинского была 
решена. Однако вызвать очень скорое наступление смерти такие повреждения не могли. 
Убийцы же не тотчас приступили к поранению сердца, а отдаляли этот момент, поступая 
так, очевидно, для того, чтобы иметь возможность выполнить промежуточную часть 
намеченной программы действий — истечение крови и причинение мучительных 
раздражении. Последняя цель была достигнута нанесением уколов в голову и других ран, 
в том числе ранения печени, вызвавших сильные страдания. Находя далее, что все 
обнаруженные на теле Ющинского повреждения были нанесены умеренной и спокойной 
рукой, не дрожавшей от страха и не преувеличивавшей размер и силу движений под 
влиянием гнева, — быть может, рукой лица, привыкшего к убою животных, профессор 
Сикорский в самой технике совершения преступления видит указания на то, что 
возможность такой точной, бездушной и неторопливой работы обеспечивалась для убийц 
соответственным образом. 

Наконец, относительно указаний на принадлежность убийц к той или другой 
профессии и народности профессор Сикорский, исходя из соображений исторического и 
антропологического характера, считает убийство Ющинского по его основным и 
последовательным признакам — медленному обескровливанию, мучительству и затем 
умерщвлению жертвы — типичным в ряду подобных убийств, время от времени 
повторяющихся как в России, так и в других государствах. Психологической основой типа 
такого рода убийства является, по мнению профессора Сикорского, “расовое мщение, или 
вендетта, сынов Иакова к субъектам другой расы, причем типическое сходство в 
проявлении этого мщения во всех странах объясняется тем, что народность, 
поставляющая это злодеяние, будучи вкраплена среди других народностей, вносит в них с 
собою и черты своей расовой психологии”. Преступления, подобные убийству 
Юцщинского, говорит далее профессор Сикорский, не могут быть полностью объяснены 
только расовой мстительностью. С этой точки зрения представляется понятным 
причинение мучений и лишение жизни, но факт избрания жертвой детей и вообще 
субъектов юных, а также обескровливание убиваемых, по мнению профессора 
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Сикорского, вытекают из других оснований, которые, быть может, имеют для убийц 
значение религиозного акта. (Л. д. 232 — т. [.) 

Экспертиза по вопросам об обрядовой стороне еврейского вероучения дала такие 
результаты. 

Профессор Глаголев и Троицкий, имея в виду основы еврейского вероучения, 
заключающегося в Библии и Талмуде, высказались отрицательно относительно 
возможности с точки зрения основанного на указанных источниках религиозного закона 
употребления евреями с ритуальными целями крови человеческой, и в частности 
христианской. 

По мнению профессора Глаголева, заключающееся в законе Моисеевом 
запрещение пролития человеческой крови и употребления в пищу всякой крови вообще, 
насколько ему известно, не отменено и не смягчено ни Талмудом, ни другими 
родственными произведениями раввинов-талмудистов. Вследствие этого на основании 
известных науке источников еврейского вероучения употребление евреями христианской 
крови констатировать нет возможности. Это шло бы вразрез со строем еврейского 
вероучения по официальным его источникам, и если бы факты пролития крови евреями с 
ритуальными целями бывали, то источником их было бы не упорядоченное официально 
известное учение, а злостное суеверие и изуверство отдельных лиц. (Л. д. 13 — т. П.) 

Давая разъяснения по отдельным вопросам, профессор Троицкий, между прочим, 
объяснил, что употребление всякой крови в пищу запрещено евреям их писаным законом, 
устный же закон разрешает употребление крови рыб и саранчи, а также крови вообще с 
целебной целью, по предписанию врача, значение которого в вопросах здоровья и жизни, 
с точки зрения евреев, одинаково с положением раввина. Убийство человека, еврея или 
иноплеменника, запрещено евреям, за исключением случаев лишения жизни на войне или 
в виде наказания за преступление, и только устный закон еврейский запрещает спасать от 
смерти иноплеменников, хотя бы они не находились в районе с евреями. 

По поводу двух текстов из источников, идущих, по-видимому, вразрез с таким 
мнением: «Гой (нееврей), изучающий закон, повинен смерти» и «Лучшего из гоев 
умертви», профессор Троицкий заявил, что он признает существование их в еврейской 
литературе, но затрудняется сказать о степени их влияния на образ действий евреев по 
отношению к неевреям. 

Высказываясь в предположительном смысле по вопросу об употреблении евреями 
человеческой крови с ритуальной целью, профессор Троицкий заявил, что такой ответ он 
дает только с точки зрения религиозного закона евреев-талмудистов. Определенно же 
высказаться по тому же вопросу с точки зрения религиозного учения еврейских мистиков 
он не может, так как с этим учением он очень мало знаком. (Л. д. 191, 197, 231 — т. У1.) 

Эксперт Пранайтис разошелся в своих выводах с профессорами Глаголевым и 
Троицким. Основываясь на изучении всех источников еврейского вероучения, он пришел 
к заключению, что у евреев существует так называемый «догмат крови». Такой вывод 
ксендз Пранайтис обосновал следующими положениями. 

Все раввинские школы, несмотря на их разногласие по разным вопросам, 
объединены между собой ненавистью к неевреям, которые, по Талмуду, даже считаются 
не людьми, но лишь «животными в образе человека». Чувство злобы и ненависти, 
питаемое евреями с точки зрения их религиозного закона к людям другой народности или 
религии, достигает наибольшей остроты по отношению к христианам. Из такого чувства 
вытекает даваемое Талмудом разрешение и даже повеление убивать неевреев. Запрет 
лишать другого жизни, выраженный в заповеди «не убий», относится, по толкованию 
раввинов, только к убийству евреев, но не лиц другой народности. 

Чувство ненависти является, однако, не единственным основанием указанного 
отношения евреев к иноплеменникам. Истреблению неевреев придается характер 
религиозного подвига, предписываемого законом, и в частности, по мистическому учению 
еврейства, убийство нееврея ускоряет время пришествия мессии, к чему должен 
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стремиться каждый еврей. Убийство нееврея имеет также значение жертвенного акта, 
являвшегося одним из самых важных обрядов еврейского религиозного культа. Со 
времени разрушения Иерусалимского храма, когда за отсутствием жертвенника 
прекратилась возможность кровавых жертвоприношений, на смену им явилось избиение 
неевреев, и в частности христиан. 

Убийство нееврея рекомендуется совершать определенным, каббалистическим 
способом. Оно должно происходить «при заткнутом рте (убиваемого), как животного, 
которое умирает без голоса и речи», и притом «как при убиении скота двенадцатью 
испытаниями ножа и ножом, что составляет тринадцать». Приводя этот текст из 
мистического сочинения «Зогар», в котором имеется такое описание способа убийства, 
эксперт Пранайтис обратил внимание судебного следователя на то, что, по данным 
вскрытия трупа Ющинского, при убийстве у него зажимался рот и в область правого 
виска ему нанесена группа колотых ран, в числе именно тринадцати. 

По вопросу об отношении еврейского вероучения к крови ксендз Пранайтис 
ответил, что в источниках ей придается громадное значение. Крови приписываются, 
между прочим, лекарственные свойства. Если еврею требуется кровь, то при добывании ее 
он не должен резать, а может «колоть и отщемлять». Существующее мнение о том, что 
употребление крови в пищу запрещено евреям, является не вполне правильным, так как в 
Талмуде имеются противоположные указания. В одном из трактатов кровь отнесена к 
числу таких же напитков, как вода, молоко и др. Там же говорится как о напитке об 
особом виде крови — «рудометной», полученной при прокалывании кровеносного сосуда. 
Употребление этой крови, по мнению некоторых толкователей еврейского вероучения, 
делается с лечебной целью. Наконец, в литературе по еврейскому вопросу высказывается 
мнение, что евреям разрешается употреблять в пищу кровь в сваренном виде. 

Относительно причин и целей пролития евреями крови человеческой Пранайтис 
сослался на книги Неофита, бывшего еврейского раввина, принявшего Христианство, 
который дает объяснения, для чего евреям нужна христианская кровь, и в частности 
указывает, что они примешивают ее к пасхальным опреснокам. По поводу такого 
утверждения Неофита Пранайтис заметил, что оно находится в соответствии с мнением, 
что евреям разрешена в пищу кровь в сваренном виде. 

Изложенные данные в связи с известными истории случаями убийства евреями 
христиан дали основание эксперту Пранайтису высказать заключение, что убийства 
евреями христиан по религиозным побуждениям существуют в действительности, являясь 
результатом доведения до крайних и уродливых выводов из всего еврейского вероучения, 
и что убийство Ющинского по своей обстановке, способу нанесения повреждений, 
расположению их, обескровливанию тела и времени совершения его носит отличительные 
и характерные черты типичного ритуального убийства. (Л. д. 234 — т. \1.) 

Вышеуказанное сочинение монаха Неофита, экземпляр которого оказался в 
фундаментальной библиотеке С.-Петербурге кой Духовной Академии, было переведено 
на следствии с греческого языка в избранных местах через эксперта, профессора 
Троицкого. 

В этом сочинении Неофит утверждает, что еврейство хранит страшную тайну, не 
записанную в их книгах и заключающуюся в том, что евреи убивают христиан для того, 
чтобы добыть кровь, необходимую им для разных целей. 

По его словам, совершаемые евреями убийства христиан обуславливаются тремя 
причинами. Прежде всего — чрезвычайной ненавистью, которую они питают к 
христианам, предполагая в то же время, что, совершая такое убийство, они приносят Богу 
жертву. Вторая причина кроется в суеверии, благодаря которому они приписывают крови 
магические свойства, и, наконец, эти убийства объясняются тем, что равнины, колеблясь в 
своем утверждении, что Иисус Христос не был Мессией, полагают, что они спасутся, 
окропляясь христианской кровью. 
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Добываемая евреями кровь христиан употребляется ими с разными целями. Ей 
придаются целебные свойства — раввины считают ее лекарственным средством от 
кожных и глазных болезней, которыми обычно страдают евреи. Кровь употребляется ими 
при обрядах бракосочетания, обрезании, при напутствии умершего, при изготовлении 
пасхальных опресноков. Для достижения последней цели евреи перед праздником своей 
пасхи похищают детей, держат их взаперти и затем убивают, чтобы добыть кровь. 
Убийство производится мучительным способом: евреи колют детей, как бы замучивая их 
вместо Иисуса Христа. 

Употребление христианской крови составляет строжайшую тайну, известную не 
всем евреям, а только раввинам, книжникам и фарисеям. Эта тайна словесно передается 
под великой клятвой сохранения ее отцом одному из своих сыновей. При этом Неофит 
заявляет, что такая тайна была ему самому открыта его отцом, который взял с него клятву 
не объявлять о ней никому, даже братьям своим, но, приняв Святое крещение, он не счел 
возможным умолчать о том, что ему известно по этому вопросу. (Л. д. 170 — т. \1.) 

Обстоятельства дела, давшие основание для вывода об участии Менделя Бейлиса в 
убийстве Ющинского, заключаются в следующих установленных предварительным 
следствием данных. 

Как указано выше, Ющинский вышел в последний раз из дому 12 марта рано 
утром. Уходя, он взял с собой книги и тетради, но, однако, в училище в этот день не был. 
Так как накануне Ющинский издержал порох, которым он стрелял из имевшегося у него 
игрушечного ружья, а несколькими днями раньше говорил своей бабушке Олимпиаде 
Нежинской, что ему нужно добыть порох у кого-то в Киеве, то, по предположению 
Нежинской, 12 марта утром, перед тем как идти на занятия, он пошел за порохом. (Л. д. 
189, 195, 237, 248, 290 — т. Г; 71 — т. П.) 

Впоследствии оказалось, что, вместо того чтобы отправиться в этот день в 
училище, находящееся в центре города_& Ющинский пошел на Лукьяновку. 
Вышеупомянутый Женя Чеберяков рассказывал в апреле месяце студенту Владимиру 
Голубеву, что 12 марта утром Ющинский зашел к нему и они ходили гулять в усадьбу 
Бернера, откуда возвратились на Верхне-Юрковскую улицу. При последующих 
разговорах с Голубевым Чеберяков стал отрицать уже, что виделся в этот день с 
Ющинским. Однако первоначальное сообщение Чеберякова Голубеву нашло себе 
подтверждение в показаниях свидетелей Казимира и Ульяны  Шаховских, 
удостоверивших, что в этот именно день, в 9-м часу утра, они видели Ющинского с 
Чеберяковым. Сначала мальчиков видела Ульяна Шаховская. Они стояли на углу Верхне- 
Юрковской и Половецкой улиц и ели конфеты, а немного позднее, когда они находились 
на Верхне-Юрковской улице, у дома, где была квартира Чеберякова, их видел Казимир 
Шаховский. В то время в руках Ющинского была баночка с черным порошком — по 
предположению Шаховского, порохом, данным ему Женей Чеберяковым. (Л. д. 219, 224 
— т. Г; 150, 107, 129, 139 — т. П.) 

Усадьба, в которой жил с родителями Женя Чеберяков, примыкает одной стороной 
к обширной, площадью до 10 десятин, усадьбе кирпичного завода Зайцева, выходящей на 
Кирилловскую, Верхне-Юрковскую и Нагорную улицы и расположенной вблизи усадьбы 
Бернера, где был обнаружен труп Ющинского. В усадьбе Зайцева жил приказчик завода 
Менахил-Мендель-Тевьев-Бейлис, и там же имелась для нужд завода шорная мастерская, 
в которой были швайки. Окружающий усадьбу завода забор не во всех местах был 
исправен, и из усадьбы, где жил Чеберяков, можно было проникнуть в усадьбу завода. В 
эту усадьбу заходили играть мальчики. (Л. д. 329, 29006., 152, 322, 12606. — т.П; 231 — т. 
У.) 

По словам Казимира Шаховского, дня через три, приблизительно после 12 марта, 
он встретил на улице Женю Чеберякова и спросил его о том, как он погулял с Андрюшей 
Ющинским в тот день, когда он, Шаховский, видел их вместе. Женя ответил, что им не 
удалось тогда хорошо поиграть, так как, когда они были в усадьбе завода Зайцева, их 


425 


спугнул недалеко от кирпично-обжигательной печи какой-то мужчина с черной бородой. 
Давая такое показание судебному следователю, Казимир Шаховский заявил, что, по его 
мнению, мужчина с черной бородой был приказчик завода «Мендель», и при этом 
высказал предположение, что Мендель принимал участие в убийстве Ющинского, а Женя 
Чеберяков заманил Андрющу в усадьбу этого завода. (Л. д. 125, 128 — т. П.) 

По указанию Ульяны Шаховской, ее знакомая Анна, по прозвищу “Волкивна”, в 
разговоре об убийстве Ющинского, между прочим, рассказала ей в присутствии мальчика 
Николая Калюжного, что, когда Женя Чеберяков, Андрюша Ющинский и какой-то третий 
мальчик играли в усадьбе Зайцева, живущий там мужчина с черной бородой схватил на ее 
глазах Ющинского и потащил его в обжигательную печь. «Волкивна» затем назвала того 
мужчину, сказав, что это был приказчик завода «Мендель». Анна — «Волкивна», 
оказавшаяся по фамилии Захаровой, ссылку на нее Шаховской не подтвердила, отрицая на 
следствии, что она вела вышеприведенный разговор. Точно так же и Николай Калюжный 
отрицал сначала, что слышал такой разговор с Захаровой, но впоследствии он признал, 
что в присутствии его Захарова в разговоре с Шаховской сказала, что видела, как мужчина 
с черной бородой тащил к печи мальчика. (Л. д. 129, 133, 141, 144, 140, 14506. — т. П.) 

Ульяна Шаховская в пьяном виде рассказала производившему розыски по делу 
Адаму Полищуку, что муж ее Казимир Шаховский 12 марта лично видел, как Мендель 
Бейлис тащил к печи Ющинского. Спрошенная судебным следователем по поводу такого 
сообщения Полищука Ульяна Шаховская заявила, что не помнит того, что она говорила, 
будучи пьяной, а утверждала, что муж не передавал ей о том, будто видел, как Бейлис 
тащил Ющинского. Последнее обстоятельство отрицал и Казимир Шаховский. Шаховские 
были допрошены несколько раз и изменяли свои показания. Так, Ульяна Шаховская 
заявила, что Захарова не сказала ей, кто был тот мужчина, который тащил Ющинского к 
печи, а Казимир Шаховский показал, что Женя Чеберяков, передавая ему о том, что его и 
Андрюшу Ющинского спугнули на заводе, не говорил, что испугал их мужчина с черной 
бородой. На такие приметы спугнувшего указал якобы сам он, Шаховский, так как 
предположил, что мальчиков мог испугать только Мендель Бейлис. Однако в последнем 
своем показании Казимир Шаховский вновь заявил, что Женя Чеберяков действительно 
говорил ему, что его и Ющинского спугнул в усадьбе завода Зайцева мужчина с черной 
бородой. (Л. д. 131, 133, 134, 139, 144, 145, 143 — т. П; 2106. — т. У.) 

Женя Чеберяков при допросе его судебным следователем объяснил, что последний 
раз он видел Андрюшу Ющинского дней за 10 до обнаружения трупа его. По показанию 
Жени, Андрюша зашел тогда к нему часа в два дня и пригласил его идти гулять, но он 
отказался, и Андрюша ушел. Впоследствии Женя несколько изменил свое показание, 
говоря, что Андрюша тогда заходил к нему попросить у него пороху. Исполнить просьбу 
Андрюши он не мог, так как пороху у него не было, и Андрюша куда-то ушел один. (Л. д. 
239 — т. [; 62 — т. П.) 

Привлеченный к следствию в качестве обвиняемого в участии по соглашению с 
другими лицами в убийстве Ющинского Мендель Бейлис виновным себя не признал, 
отрицая совершение им приписываемого ему преступления. (Л. д. 156-162 — т. П.) 

Содержась в тюрьме, Бейлис находился в течение некоторого времени в одной 
камере с арестантом Казаченко, который в ноябре 1911 года был освобожден из тюрьмы. 
Перед освобождением Казаченко тюремный надзиратель Омельяновский, желая 
удостовериться, нет ли при Казаченко записки от кого-либо из арестованных, обратился к 
нему с требованием предъявить такую записку, если она имеется у него. После некоторого 
колебания Казаченко показал письмо от Бейлиса на имя его жены. «Дорогая жена, 
человека, который отдаст тебе эту записку, — сообщает в письме Бейлис, — прими как 
своего... Он может тебе помочь в деле моем, скажи ему, кто на меня еще показывает 
ложно. Почему никто не хлопочет... Я чувствую, что не выдержу в тюрьме, если мне 
придется еще сидеть... Если этот человек попросит от тебя денег, ты ему дай на расход, 
который нужен будет... Это враги мои, которые на меня показывают ложно...» Письмо 
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было подписано Бейлисом с собственноручно сделанной им припиской: “На этого 
человека можно надеяться так, как и сам”. (Л. д. 139, 129, 120 — т. Ш.) 

Означенная записка в день освобождения Казаченко из тюрьмы была прислана 
судебному следователю, который немедленно допросил его об обстоятельствах получения 
им этой записки. Казаченко объяснил, что несколько раз разговаривал в тюрьме с 
Бейлисом о деле Ющинского. Обращаясь к нему с просьбой об оказании помощи по делу, 
Бейлис предложил ему отравить за денежное вознаграждение двух свидетелей и 
подкупить третьего. Последнего Бейлис назвал только по имени и сказал, что он живет в 
местечке Обухове или же родом оттуда, отравить же он просил «Лягушку» и 
«Фонарщика». О том, что известно «Лягушке», Бейлис не сказал, а о “Фонарщике” 
пояснил, что последний «видел, будто бы он шел с покойным Ющинским». Перед 
освобождением его, Казаченко, Бейлис передал ему записку к жене, написанную под 
диктовку Бейлиса арестантом Пухальским и подписанную Бейлисом, и сказал, что по этой 
записке жена передает ему собранные еврейской нацией, заинтересованной исходом дела, 
деньги, необходимые на расходы по розыску свидетелей, которых нужно устранить 
вышеуказанным способом. От евреев он получит и яд — стрихнин — для выполнения 
сделанного ему предложения. Определенную сумму вознаграждения Бейлис не называл, 
но говорил, что на расходы дадут ему, Казаченко, до 500 рублей, а если бы он удачно 
исполнил данное поручение, ему дали бы “столько денег, что хватило бы на всю жизнь” 
его. (Л. д. 122 т. Ш.) 

Указывая на «Лягушку» и «Фонарщика», Бейлис не назвал ни имени, ни фамилии 
их. Из допрошенных по делу свидетелей прозвище «Лягушка» носит Михаил 
Наконечный, «Фонарщик» — Казимир Шаховский, служащий у подрядчика по 
освещению керосином города и зажигающий фонари на нескольких улицах, в число 
которых входит и Верхне-Юрковская улица. Наконечный был допрошен на следствии 
несколько раз и дал показания, благоприятные для Бейлиса. В одном из своих показаний 
Наконечный заявил, что Казимир Шаховский, идя на допрос, сказал, что «пришьет» к 
делу «Менделя» за то, что последний говорил сыщикам, что он, Шаховский, воровал 
дрова на заводе Зайцева. Такое показание дано было Наконечным, явившимся к 
судебному следователю без особого вызова. Показание Шаховского приведено выше. (Л. 
д. 122 — т. Ш; 112, [... боб., 129; 107, 135, 103 — т. П.) 

Как уже изложено, Шаховский, между прочим, передавал о своем разговоре с 
Женей Чеберяковым относительно того, как его и Андрюшу Ющинского испугал в 
усадьбе завода мужчина с черной бородой. По словам отца Жени Василия Чеберякова, 
Женя сообщал ему, что за несколько дней до обнаружения трупа Ющинского он играл с 
Ющинским в усадьбе завода Зайцева, но за ними погнался Мендель Бейлис, и они 
разбежались. Кроме того, Василий Чеберяков показал, что однажды, за неделю 
приблизительно до того дня, когда был найден труп Ющинского, Женя, придя домой из 
усадьбы Зайцева, рассказывал ему, что к Бейлису приехали два каких-то еврея в 
необычных костюмах. Этих евреев Женя видел молящимися. Сейчас же после того, когда 
стало известно об обнаружении трупа Ющинского, евреи те, как сообщил Женя, оставили 
квартиру Бейлиса. (Л. д. 287 — т. Ш.) 

Допросить Женю Чеберякова относительно виденных им в квартире Бейлиса двух 
евреев не представлялось возможным, так как эти сведения были получены судебным 
следователем уже после смерти Жени, внезапно заболевшего дизентерией и умершего 8 
августа 1911 года. Сестра же Жени 9-летняя Людмила подтвердила на следствии рассказ 
его об упомянутых евреях. По ее словам, она и Женя отправились за молоком к Бейлису, 
увидели в квартире его двух евреев, которых очень испугались. Она заметила, что на 
одном из них была черная накидка и высокая шляпа из черной материи на голове. Кроме 
того, Людмила Чеберякова показала судебному следователю, что Андрюшу Ющинского 
она видела в последний раз за неделю до обнаружения его трупа. Ющинский пришел 
тогда к ним в 8 часов утра и пригласил Женю отправиться в усадьбу завода Зайцева 
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кататься на «мяле» (сооружение для растирания глины). С Ющинским и Женей пошла 
также она, Людмила, ее младшая сестра Валентина и несколько знакомых детей, из 
которых она помнит Евдокию Наконечную. Проникнув в усадьбу завода через дыру в 
заборе, они стали кататься на «мяле», как вдруг увидели, что к ним бежит Мендель Бейлис 
с двумя евреями. Они, дети, соскочив с «мяла», бросились убегать. Ей, Людмиле, и тем 
детям, которые находились ближе к забору, удалось скрыться. Ющинский же и Женя 
были настигнуты и схвачены Бейлисом. Однако Женя как-то вывернулся и также убежал а 
Ющинского, как она заметила, Бейлис тащил за руку по направлению к заводской печи. 
Сестра ее Валя, которая не могла так быстро бежать, как она, Людмила, и потому дольше 
пробыла в усадьбе Зайцева, передавала ей, что видела, как Ющинского потащил к печи 
Бейлис, а также те два еврея, которые вместе с ним гнались за мальчиками. (Л. д. 263 — т. 
1; 13 — т. У.) 

Евдокия Наконечная, заявляя, что она неоднократно каталась на «мяле» с другими 
детьми и, между прочим, с Ющинским и что на них часто кричали тогда заводские 
рабочие, показала, что она не помнит случая, чтобы их согнал с «мяла» Бейлис. (Л. д. 19 
— т. У.) 

Валентина Чеберякова осталась на следствии недопрошенной. Заболев внезапно 
почти одновременно с Женей дизентерией, она также умерла через несколько дней после 
смерти брата. (Л. д. 271, 27306., 276 — т. П.) 

Данные Менделем Бейлисом на следствии объяснения сводятся к тому, что ни 
Андрюши Ющинского, ни Жени Чеберякова он не знал, с матерью же последнего был 
знаком. Он служил приказчиком на заводе Зайцева, и иногда приходилось ему выгонять 
из усадьбы завода мальчиков, которые затевали там игры. Евреи в необычных костюмах к 
нему не приезжали. Отец его был хасидом, однако сам он человек нерелигиозный и 
работает по субботам. Лет пять тому назад он ездил из Киева в имение Зайцева 
наблюдать, как пекут «мацу», и затем доставлял ее в Киев, где по поручению Зайцева 
развозил ее с «пейсаховым» вином родным Зайцева. Письмо на имя жены он передал 
Казаченко, но не просил его отравить или подкупить кого-либо из свидетелей. Казаченко 
говорил, что он может помочь ему и передавал, что ему известно из газет о показаниях 
«Лягушки» и «Фонарщика». Письмо писал от его имени Александр Пухальский, и в этом 
письме он, Бейлис, хотел попросить жену дать Казаченко деньги за доставку письма, а не 
на расходы по розыску свидетелей. (Л. д. 160 — т. П; 368 — т. П; 378 — т. У.) 

На основании изложенного мещанин города Василькова Киевской губернии 
Менахиль-Мендель-Тевьев-Бейлис, 39 лет, обвиняется в том, что по предварительному 
соглашению с другими лицами, с обдуманным заранее намерением, из побуждения 
религиозного изуверства для обрядовых целей лишить жизни мальчика Андрея 
Ющинского 12 лет 12 марта 191] года в городе Киеве, в расположенной по Верхне- 
Юрковской улице усадьбе кирпичного завода Зайцева, схватил игравшего там с другими 
детьми названного Ющинского и увлек его в помещение завода, где затем сообщники его, 
Бейлиса, с ведома его и согласия, связав Ющинскому руки и зажимая ему рот, умертвили 
его, нанеся ему колющим орудием 47 ран на голове, шее и туловище, причинив поранения 
мозговой вены, шейных вен, артерии и левого виска, а также поранения твердой мозговой 
оболочки, печени, правой почки, легких и сердца, каковые повреждения сопровождались 
тяжкими и продолжительными страданиями, вызвали почти полное обескровление тела 
Ющинского, т.е. обвиняется в преступлении, предусмотренном п. 13 и 2 1453-й ст. Улож. 
о наказаниях. 

Вследствие этого и согласно 201-й ст. Устава уголовного суда мещанин Менахиль- 
Мендель-Тевьев-Бейлис подлежит суду Киевского окружного суда с участием присяжных 
заседателей. 
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Приложение 3. В.В. Розанов. Что мне случилось увидеть 


Источник: [Розанов] 


В.В. Розанов. Что мне случилось увидеть 


Мне однажды пришлось присутствовать на еврейской бойне и видеть убой скота по 
правилам еврейского ритуала. Передаю голый факт во всей его наготе. 

Случилось это так. 

Лет шесть тому назад я, связанный службою, проживал в крупном центре Юго- 
Западного края, на три четверти населенном евреями. 

Во время частых загородных прогулок мое внимание привлекло странного вида 
здание с длинными фабричного типа корпусами, обнесенными высоким плотным 
частоколом, каким принято обносить остроги и места заключения. Вскоре я узнал, что это 
городская бойня и бездействующий альбуминный завод. Интересуясь вопросами 
городского благоустройства и будучи знаком с постановкой столичных боен, я решил 
осмотреть местную городскую бойню, совершенно упустив из виду, что город населен 
преимущественно евреями, что вся торговля находится в руках евреев, а следовательно, и 
городская бойня должна быть еврейской. 

Еврей-привратник на мой вопрос: «Можно ли осмотреть бойню?», замялся и, по- 
видимому, намеревался обратиться к авторитету своего начальства в небольшом 
флигельке у ворот. В это время из флигелька выскочил юркий, свирепого вида еврей и 
набросился на привратника. Понимая несколько еврейский жаргон, я мог разобрать 
следующую фразу: «Что же ты долго разговариваешь? Ты видищь, что это не еврей. Ведь 
тебе приказано пропускать только одних евреев». 

«В таком случае надо будет во что бы то ни стало проникнуть на бойню», — 
подумал я и решил продолжать прогулку. Возвращаясь домой опять мимо бойни, я 
заметил, что привратника сменили, и решил вторично попытать счастья. Для большей 
убедительности я заявил привратнику, что я причастен к ветеринарному надзору, что мне 
по делу необходимо пройти в контору, ввиду чего я прошу провести меня в контору. 

Привратник помялся, но затем объяснил, как мне пройти... Старика еврея во 
флигеле, по-видимому, не оказалось, и я благополучно добрался до конторы. В конторе 
меня встретил интеллигентного вида еврей. Я отрекомендовался ветеринаром, не называя, 
впрочем, фамилии, и просил провести меня на бойню. 

Заведующий начал подробно распространяться об устройстве бойни, при которой 
имеются бездействующий альбуминный завод, водопровод и также все новейшие 
приспособления. Наконец, заведующий начал сообщать, откуда преимущественно 
доставляют скот, какой породы, в каком количестве и пр. Когда я перебил его и вторично 
попросил провести на бойню, он после короткой паузы заявил мне, что провести на бойню 
не может. Впрочем, так как меня «интересует техническая часть дела», то, пожалуй, он 
«может показать мне разделку мяса». 

В это время заведующего вызвали, и, уходя, он крикнул мне: «Сейчас пришлю вам 
провожатого». Я решил, что проводника дожидаться не следует, так как он, очевидно, 
покажет мне лишь то, что меня не интересует. Без особых приключений мне удалось 
добраться до помещения бойни. Она представляла ряд длинных каменных сараев, в 
которых происходила разделка мясных туш. Единственное, что бросилось в глаза, это 
крайне антисанитарное состояние помещения. Один из рабочих объяснил мне, что убой 
уже кончен, что лишь в последнем корпусе оканчивают убой телят и мелкого скота. Вот в 
этом-то помещении я увидел наконец интересовавшую меня картину убоя скота по 
еврейскому обряду. 
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Прежде всего бросилось в глаза то, что я вижу не убой скота, а какое-то таинство, 
священнодействие, какое-то библейское жертвоприношение. Передо мной были не просто 
мясники, а священнослужители, роли которых были, по-видимому, строго распределены. 
Главная роль принадлежала резнику, вооруженному колющим орудием; ему при этом 
помогали целый ряд других прислужников: одни держали убойный скот, поддерживая его 
в стоячем положении /1, другие наклоняли голову /2 и зажимали рот жертвенному 
животному /З. 


1. Животное должно стоять. Зачем? Зачем при длительном убое, немоментальном? При его «процедуре», 
«церемонии»? «Душа» убоя евреев — это страдание: и нельзя не подумать, что «стояние» жертвы входит в 
идею ее истомы. «Жертва» должна была непременно «томиться», как терафим в масле. Всякий, кто 
испытывал общую слабость (внезапные заболевания), знает, до чего хочется «лечь», «прилечь», 
«отдохнуть». Выемка же крови через постепенные уколы должна производить страшное истощение жертвы, 
безумное бессилие, изнемогание. «Почти вся кровь вышла»... «Дайте лечь», «ноги не держат», «не стою», 
«падаю»... «Стой!» — и (механически), не давая согнуться коленям, помощники главного резника (могеля) 
устраивали искусственное и принудительное стояние ребенку — ягненку («передние руки»). Заметим, что 
во время убоя они, как бы обнимая («держать»), усиленно чувствовали ягненка и ярче обычного времени 
сознавали, что в их руках дрожит коровий ребенок, коровий «мальчишка» («Руки, руки, руки!»). 

2. Параллель — в «жертвоприношении в Иерусалимском храме»: голова (с шеею) закалаемого животного 
должна быть повернута на юг, а лицо его должно быть повернуто на запад. Явно раз при убое скота ему 
«держать голову», то это именно для того, чтобы придать голове не подлежащее случаю или переменам 
положение; и не сомневаюсь — убой происходит с соблюдением всех, какие можно сохранить, 
подробностей храмового иерусалимского культа и обряда. 

3. Жертвоприношение должно быть торжественным и тихим. «В церкви не шумят, не кричат, даже не 
разговаривают». И блеяние, крики животных были исключены. Но сюда входила и облизываемая евреями 
«тоска»... Крик, голос, подача голоса, «позову родимую матушку» (даже у теленка) страшно облегчает 
страдание. Евреи тут-то и сказали: «Стоп, ни звука!». То-то их фарисейский принцип: «Не вари козленка в 
молоке его матери» и «Мы вообще гуманны»... Как они «гуманны», мы узнаем, когда попадем в их власть. 
Тут они нас «усадят в кадушки с маслом». Одна в высшей степени образованная свидетельница 
(заграничное образование) передавала мне, что однажды была свидетельницей редкого зрелища, когда евреи 
в случившейся ссоре с молдаванами на базаре не бежали, а вступили в драку: евреи вдруг и разом с 
визжанием кинулись на мужиков и начали их кусать и царапать (не колотить кулаками, не поборать) с таким 
неистовством, что «я почувствовала испуг, ужас, смятение. У меня потемнело в глазах от страха». 
Вмешалась полиция и разогнала. На экскурсии гимназистки-еврейки чуть не побросали за борт парохода 
русских (меньшинство), и мне дочь с (девичьим) смехом (без гнева) передавала: «Меня они прижали в угол, 
и знаешь, папа, чуть нас не столкнули в воду». Это еврейки-гимназистки на экскурсии увидели впервые в 
«местечке» бедных ребятишек-евреев. Русские не сказали ни единого слова подругам и вообще были 
совершенно невинны... Дочь нисколько не жаловалась на подруг, даже не имела ни капли гнева, а лишь 
недоумение. И рассказала лишь года через полтора. 


Третьи собирали кровь в жертвенные сосуды и выливали ее на пол при чтении 
установленных молитв; наконец, четвертые держали священные книги, по которым 
читались молитвы и производилось ритуальное священнодействие. Наконец, были и 
просто мясники, которым передавался битый скот по окончании ритуала. На обязанности 
последних лежало сдирание шкур и разделка мяса. 

Убой скота поражал чрезвычайной жестокостью и изуверством. Жертвенному 
животному слегка ослабляли путы, давая возможность стоять на ногах; в этом положении 
его все время поддерживали трое прислужников, не давая упасть, когда оно ослабевало от 
потери крови. При этом резник, вооруженный в одной руке длинным — в пол-аршина 
ножом с узким лезвием, заостренным на конце, и в другой руке длинным, вершков шести, 
шилом спокойно, медленно, рассчитанно наносил животному глубокие колющие раны, 
действуя попеременно названными орудиями. 

При этом каждый удар проверялся по книге, которую мальчик держал раскрытою 
перед резником; каждый удар сопровождался установленными молитвами, которые 
произносил резник / 1. 


1. Поразительно. Форменное жертвоприношение. Даже зная, что убой «ритуален» по правилам и методу, 
невозможно, однако, было предположить этих деталей и всегда этого поистине ужасного образа. Да, это 
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поистине «религия ужаса», да, это, конечно, «Молох». Кто тиранит таракана, отрывая ножку за ножкой, кто 
станет у Живой курицы выщипывать перья — беги его, человек. Он когда-нибудь доберется и ДО тебя. 


Первые удары производились в голову животному, затем в шею, наконец, подмышки и в 
бок. Сколько именно наносилось ударов — я не запомнил, но очевидно было, что 
количество ударов было одно и то же при каждом убое; при этом удары наносились в 
определенных порядке и местах, и даже форма ран, вероятно, имела какое-нибудь 
значение символическое, так как одни раны наносились ножом, другие же — шилом; 
причем все раны были колотые, так как резник, что называется, «шпынял» животное, 
которое вздрагивало, пробовало вырваться, пыталось мычать, но оно было бессильно: 
ноги были связаны, кроме того, его плотно держали трое дюжих прислужников, 
четвертый же зажимал рот, благодаря чему получались лишь глухие, задушенные 
хрипящие звуки /1. 

Каждый удар резника сопровождался струйкой крови, причем из одних ран она 
слегка сочилась, тогда как из других она давала целый фонтан алой крови, брызгавшей в 
лицо /2, на руки и платье резника и прислужников. Одновременно с ударами ножа один из 
прислужников подставлял к ранам священный сосуд /3, куда стекала кровь животного. 

При этом прислужники, державшие животное, мяли и растирали бока, по- 
видимому, с целью усилить потоки крови. После нанесения описанных ран наступала 
пауза, во время которой кровь собиралась в сосуды и при установленных молитвах 
выливалась на пол, покрывая его целыми лужами /4; затем, когда животное с трудом 
удерживалось на ногах и оказывалось в достаточной мере обескровленным, его быстро 
приподнимали, клали на спину, вытягивали голову, причем резник наносил последний, 
заключительный удар, перерезая животному горло. 

Вот этот последний и был единственным режущим ударом, нанесенным резником 
жертвенному животному. После этого резник переходил к другому, тогда как убитое 
животное поступало в распоряжение простых мясников, которые сдирали с него шкуру и 
приступали к разделке /5 мяса. 


1. Ужас! Ужас! Ужас! Мистический ужас страдания. О, вот что значит «хамитические религии», о которых 
такие вялые, такие «травоядные» слова мы читаем и учебниках и жалких «обзорах» по истории религий... 

2. Просто облизываются, это-то чувствуется. Так «облизывались» Герценштейн, Иоллос и Тан, толкая 
крестьян на дворянские усадьбы при отсутствии воинской защиты. Милые и добродетельные 
«человеколюбцы» и «наши сограждане»... 

3. Конечно, это храмовое, древнее жертвоприношение. Смотри о приставлении сосуда к горлу птиц, после 
того как священник ногтем прорезал «против затылка» головку горлице, перерезал артерии и вены, но не 
отделяя вполне головы. И птичек-то выбрали самых кротких — голубей, горлинок... Все «Ющинский», 
везде «Ющинский»... «Дай-те нам не вора, не разбойника, не хулигана — не взрослого даже дайте, а первую 
и лучшую невинность свою; ее-то мы и разопнем». О, как понятен Ииус и Его Крестная смерть! Поистине то 
был последний укол сатанинского культа их. И как хорошо, что Он раздавил этот чудовищный культ, 
поистине «смертию смерть поправ». 

4. В одном месте Талмуда (много лет назад) я прочел, что пол Иерусалимского храма заливался кровью так, 
что кровь доставала священникам «по щиколки», и они должны были осторожно нести облачения, дабы не 
запачкать их в крови. 

5. Подозреваю, что и разделка не совсем проста, а была в древности и является теперь в своем роде 
«магическим» разъятием на части и «органы», из коих каждая ведь часть ясно «говорит собою», «и говорит 
именно евреям», имеющим ключ к смыслу каждой «жилки», и «почечки», и «печени», и «тука»... Уверен, 
это все далеко не «просто»... 


Производился ли убой крупного скота тем же способом или же с какими-либо 
отступлениями — судить не могу, потому что при мне производился убой овец, телят и 
годовалых бычков. Вот каково было зрелище еврейского жертвоприношения; говорю 
«жертвоприношения», так как другого, более подходящего слова не могу подобрать для 
всего виденного, потому что, очевидно, передо мною производился не простой убой 
скота, а совершалось священнодействие, жестокое — не сокращавшее, а, наоборот, 
удлинявшее мучение. При этом по известным правилам, с установленными молитвами, на 
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некоторых резниках надет был белый молитвенный плат с черными полосами, который 
надевают раввины в синагогах. /1 

На одном из окон лежали такой же плат, два жертвенных сосуда и скрижали, 
которые при помощи ремней каждый еврей наматывает на руку во время молитвы. 
Наконец, вид резника, бормочущего молитвы, и прислужников не оставлял ни малейшего 
сомнения. Все лица были какие-то жестокие, сосредоточенные /2, фанатически 
настроенные. Даже посторонние евреи, мясоторговцы и приказчики, стоявшие во дворе, 
ожидавшие окончания убоя, даже они были странно сосредоточенны /3. Среди них не 
слышно было обычной суеты и бойкого еврейского жаргона, они стояли молча /4, 
молитвенно настроенные. 


1. Ну вот, это талесы, в которых молятся. Рассказ автора тем более драгоценен и свеж, тем более практичен 
и точен, что ему «не подсказывало» ничего какое бы то ни было знание юдаизма, даже «талесов», и что в 
них одеваются не «раввины», а вообще все евреи при молитве. 

2. Вот-вот! «Молитва» в храме. А как суть-то «молитвы» и «храмы» угрюмы, страшны, то таковы и лица у 
«молящихся в талесах». Взглянуть бы на рысь, когда она припала к шее лося и пьет кровь: лицо, вероятно, 
«угрюмое и сосредоточенное». 

3. О, как это важно! Ведь это «Высшая академия юдаизма», и тут даже «сторожа» и «невежды» благоговеют. 
4. О-о! Страшно важно. Действительно евреи в вечном говоре — «трещотки». Что же тут замолчали? «Душа 
(через жертву и даже одно зрение ее) соединяется с Богом Израилевым». 


Будучи утомлен и подавлен всем видом мучений и массою крови, какой-то 
жестокостью ненужной, но желая все же до конца досмотреть убой скота, я облокотился о 
притолоку двери и невольным движением приподнял шляпу. Этого было достаточно для 
того, чтобы меня окончательно выдать. По-видимому, ко мне давно присматривались, но 
последнее мое движение являлось прямым оскорблением таинства, так как все участники, 
а также посторонние зрители ритуала все время оставались в шапках, с покрытыми 
головами. 

Ко мне немедленно подскочили два еврея, назойливо повторяя один и тот же 
непонятный для меня вопрос. Очевидно, это был известный каждому еврею пароль, на 
который я также должен был ответить установленным же лозунгом. 

Мое молчание вызвало невообразимый гвалт. Резники и прислужники побросали 
скот и бросились в мою сторону. Из других отделений также выбежали и присоединились 
к толпе, которая оттеснила меня во двор, где я моментально был окружен. 

Толпа галдела, настроение было, несомненно, угрожающее, судя по отдельным 
восклицаниям, тем более что у резников в руках оставались ножи, а у некоторых 
прислужников появились камни. 

В это время из одного из отделений вышел интеллигентного вида 
представительный еврей, авторитету которого толпа беспрекословно подчинялась, из чего 
я заключаю, что это должен был быть главный резник — лицо несомненно священное в 
глазах евреев. Он окликнул толпу и заставил ее замолчать. Когда толпа расступилась, он 
вплотную подошел ко мне и грубо крикнул, обращаясь на “ты”: “Как смел ты взойти 
сюда? Ведь ты знаешь, что по нашему закону запрещено присутствовать при убое лицам 
посторонним”. Я по возможности спокойно возразил: “Я ветеринарный врач, причастен к 
ветеринарному надзору и прошел сюда по своим обязанностям, ввиду чего прошу вас 
говорить со мной другим тоном”. Мои слова произвели заметное впечатление как на 
резника, так и на окружающих. Резник вежливо, обращаясь на “вы”, но тоном, не 
терпящим возражения, заявил мне: “Советую вам немедленно удалиться и не говорить 
никому о виденном”. /1 


1. Тут-то, зрю я духом, и причина надписи в иерусалимском храме: «Кто переступит дальше за эту черту — 
пусть пеняет на себя, ибо последует смерть». Степень ужаса настоящего иудейского жертвоприношения, 
«по всей форме», иногда с тысячами убитых в один день животных, должна была во всяком третьем и 
незаинтересованном человеке вызвать такой ужас и негодование, что... стены Иерусалима затрещали бы 
гораздо раньше еще Веспасиана... Держа в тайне внутренность храма, они оберегали «я» свое среди народов, 
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ибо народы, люди единым духом и единою мышцею разнесли бы по клокам воистину демоническое (с 
точки зрения общечеловеческой) гнездо невероятных мук и боли... 


«Вы видите, как возбуждена толпа, я не в силах удержать ее и не ручаюсь за 
последствия, если только вы сию же минуту не покинете бойню». 

Мне осталось только последовать его совету. 

Толпа очень неохотно, по оклику резника, расступилась — и я по возможности 
медленно, не теряя самообладания, направился к выходу. Когда я отошел несколько 
шагов, вдогонку полетели камни, звонко ударяясь о забор, и я не ручаюсь за то, что они не 
разбили бы мой череп, если бы не присутствие старшего резника и не находчивость и 
самообладание, которые не раз выручали меня в жизни. Уже приближаясь к воротам, у 
меня мелькнула мысль: «А что, если меня остановят и потребуют предъявить 
документы?». И эта мысль заставила меня против воли ускорить шаги. 

Только за воротами я облегченно вздохнул, почувствовав, что избегнул очень и 
очень серьезной опасности. Взглянув на часы, я поражен был тем, как было еще рано. 
Вероятно, судя по времени, я пробыл не более часа, так как убой каждого животного 
длился 10-15 минут, тогда как время, проведенное на бойне, казалось мне вечностью. Вот 
то, что я видел на еврейской бойне, вот та картина, которая не может изгладиться из 
тайников моего мозга,- картина какого-то ужаса, какой-то великой, скрытой для меня 
тайны, какой-то наполовину разгаданной загадки, которую я не хотел, боялся разгадать до 
конца. Я всеми силами старался если не забыть, то отодвинуть подальше в моей памяти 
картину кровавого ужаса, и это мне отчасти удалось. 

Со временем она потускнела, заслонена была другими событиями и 
впечатлениями, и я бережно носил ее, боясь подойти к ней, не умея объяснить ее себе во 
всей ее полноте и совокупности. 

Ужасная картина убиения Андрюши Ющинского, которую обнаружила экспертиза 
профессоров Косоротова и Сикорского, ударила мне в голову. Для меня эта картина 
вдвойне ужасна: я уже ее видел. Да, я видел это зверское убийство. Видел его 
собственными глазами на еврейской бойне. Для меня это не новость, и если меня что 
угнетает, так это то, что я молчал. Если Толстой при извещении о смертной казни — даже 
преступника — восклицал: «Не могу молчать!», то как же я, непосредственный свидетель 
и очевидец, — так долго молчал? 

Почему я не кричал: «Караул», не орал, не визжал от боли? Ведь мелькало же у 
меня сознание, что я видел не бойню, а таинство, древнее кровавое жертвоприношение, 
полное леденящего ужаса. Ведь недаром же в меня полетели камни, недаром я видел ножи 
в руках резников. Недаром же я был близок, и, может быть, очень близок, к роковому 
исходу. Ведь я осквернил храм. Я облокотился о притолоку храма, тогда как в нем могли 
присутствовать лишь причастные ритуалу левиты и священнослужители. Остальные же 
евреи почтительно стояли в отдалении. 

Наконец, я вдвойне оскорбил их таинство, их ритуал, сняв головной убор. 

Но почему же я вторично молчал во время процесса! Ведь передо мной уже была 
эта кровавая картина, ведь для меня не могло быть сомнения в ритуале. Ведь передо мною 
все время, как тень Банко, стояла кровавая тень милого, дорогого мне Андрюши. 

Ведь это же знакомый нам с детства образ отрока-мученика, ведь это второй 
Дмитрий-Царевич, окровавленная рубашечка которого висит в Московском Кремле, у 
крошечной раки, где теплятся лампады, куда стекается Святая Русь. 

Да, прав, тысячу раз прав защитник Андрюши, говоря: «Одинокий, беспомощный, 
в смертельном ужасе и отчаянии принял Андрюша Ющинский мученическую кончину. 
Он, вероятно, даже плакать не мог, когда один злодей зажимал ему рот, а другой наносил 
удары в череп и в мозг...». Да, это было именно так, это психологически верно, я этому 
был зритель, непосредственный свидетель, и если я молчал — так, каюсь, потому, что я 
был слишком уверен, что Бейлис будет обвинен, что беспримерное преступление получит 
возмездие, что присяжным будет поставлен вопрос о ритуале во всей его полноте и 
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совокупности, что не будет маскировки, трусости, не будет места для временного хотя бы 
торжества еврейства. 

Да, убийство Андрюши, вероятно, было еще более сложным и леденящим кровь 
ритуалом, чем тот, при котором я присутствовал; ведь Андрюше нанесено было 47 ран, 
тогда как при мне жертвенному животному наносилось всего несколько ран — 10-15, 
может быть как раз роковое число тринадцать, но, повторяю, я не считал количества ран и 
говорю приблизительно. Зато характер и расположение ранений совершенно одинаковы: 
сперва шли удары в голову, затем в шею и в плечо животному; одни из них дали 
маленькие струйки, тогда как раны в шею дали фонтан крови; это я отчетливо помню, так 
как струя алой крови залила руки, платье резника, который не успел отстраниться. Только 
мальчик успел отдернуть священную книгу, которую все время держал раскрытою перед 
резником, затем наступила пауза, несомненно короткая, но она казалась мне вечностью — 
в этот промежуток времени вытачивалась кровь. Она собиралась в сосуды, которые 
мальчик подставлял к ранам. В это же время животному вытягивали голову и с силой 
зажимали рот, оно не могло мычать, оно издавало только сдавленные хрипящие звуки. 
Оно билось, вздрагивало конвульсивно, но его достаточно плотно держали прислужники. 

Но ведь это как раз то, что устанавливает судебная экспертиза в деле Ющинского: 
«Мальчику зажимали рот, чтобы он не кричал, а также чтобы усилить кровотечение. Он 
оставался в сознании, он сопротивлялся. Остались ссадины на губах, на лице и на боку». 

Вот как погибало маленькое человекообразное животное. Вот она, жертвенная 
смерть христиан, с замкнутым ртом, подобно скоту. Да, так мученически умирал, по 
словам профессора Павлова, «молодой человек, господин Ющинский от забавных, 
смехотворных уколов». 

Но что с несомненной точностью устанавливает экспертиза — это паузу, перерыв, 
последовавший вслед за нанесением шейных, обильных кровоизлиянием ран. Да, эта 
пауза, несомненно, была — она соответствует моменту вытачивания и собирания крови. 
Но вот подробность, совершенно пропущенная, не замеченная экспертизой и которая 
ясно, отчетливо запечатлелась в моей памяти. В то время как животному вытягивал 
голову и плотно зажимал рот один из прислужников, трое других усиленно мяли бока и 
растирали животное, очевидно с целью усилить кровотечение. По аналогии я допускаю, 
что то же самое проделывали с Андрюшей. Очевидно, и ему усиленно мяли, надавливали 
на ребра и растирали тело с целью усилить кровотечение, но эта операция, этот «массаж» 
не оставляет вещественных следов — вот, вероятно, почему это осталось 
незафиксированным судебной экспертизой, которая констатировала лишь ссадину на 
боку, не придав ей, очевидно, должного значения. 

По мере истечения крови животное ослабевало, причем его поддерживали 
прислужники в стоячем положении. Это опять то, что констатирует профессор Сикорский, 
говоря: «Мальчик ослабел от ужаса и отчаяния и склонился на руки убийц». 

Затем, когда животное было достаточно обескровлено, кровь, собранная в сосуды, 
вылита была на пол при чтении молитв. Еще подробность: кровь на полу стояла целыми 
лужами, причем резники и прислужники оставались буквально по щиколотку в крови. 
Вероятно, так требовал кровавый еврейский ритуал, и только по окончании его кровь 
спускалась, что я, проходя, видел в одном из отделений, где был уже окончен убой. 

Затем, по окончании паузы, следовали дальнейшие, также рассчитанные, 
спокойные удары, прерывающиеся чтением молитв. Эти уколы давали очень мало крови 
или вовсе не давали ее. Колющие удары наносились в плечи, под мышки и в бок 
животного. 

Наносятся ли они в сердце — или прямо в бок животному — установить не могу. 
Но вот некоторое различие от ритуала, описанного экспертами: животное по нанесении 
названных уколов переворачивается, кладется на спину, причем ему наносится последний, 
заключительный удар, которым перерезают горло животному. Было ли проделано что- 
либо подобное с Андрюшей — не установлено. Не сомневаюсь в том, что в том и другом 
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случае у ритуала есть свои особенности, которые я объясняю себе тем, что над Андрюшей 
совершен был более сложный ритуал, в лице его была принесена более сложная жертва, 
над ним совершено, быть может, вроде нашего архиерейского богослужения, которое 
приноравливалось к торжественному моменту освящения еврейской молельни. Виденный 
же мною ритуал был более элементарный, простой ежедневной жертвой — нечто вроде 
нашей обыкновенной литургии, проскомидии. Еще подробность: враги ритуальной версии 
указывают на то, что при еврейском убое скота якобы наносятся режущие раны, тогда как 
судебная экспертиза установила на теле Андрюши исключительно колющие. Я полагаю, 
что это не более как наглое вранье, рассчитанное на незнание, на полную 
неосведомленность нашу о том, как производится ритуальный убой скота на еврейских 
бойнях; и против этой лжи я, как свидетель и очевидец убоя, протестую и опять повторяю: 
у резников я видел в руках два орудия — узкий длинный нож и шило, и этими-то двумя 
орудиями попеременно наносились колющие удары. Резник колол и «шпынял» животное. 
При этом, вероятно, и форма укола, форма самой раны имела какое-нибудь символическое 
значение, так как одни удары наносились острием ножа, другие же — шилом. Лишь 
последний, заключительный удар, которым перерезывалось горло животного, был 
режущий. Вероятно, это была та горловая рана, через которую, по мнению евреев, 
выходит душа. 

Наконец, враги ритуальной версии указывают на целый ряд ненужных, якобы 
бессмысленных ударов, нанесенных Андрюше. Указывалось, например, на 
«бессмысленные» раны под мышками; это утверждение опять рассчитано на наше 
невежество, на полное незнание еврейских обычаев. По этому поводу я припоминаю 
следующее: однажды, проживая в черте оседлости, я попал в деревенскую глушь, где 
поневоле мне пришлось временно устроиться в еврейской корчме, которую содержала 
очень зажиточная и патриархальная еврейская семья местного лесопромышленника. 
Долгое время хозяйка уговаривала меня у них столоваться еврейским кошерным столом; в 
конце концов, я принужден был сдаться на доводы хозяйки. При этом хозяйка, уговаривая 
меня, объясняла, что все отличие их птицы и мяса — в том, что оно «обескровлено», а 
главное — «перерезаны сухожилия под мышками у животных, у птиц же — на ногах и 
под крыльями». Это, по мнению хозяйки, имеет глубокий религиозный смысл в глазах 
евреев, «делая мясо чистым» и годным для пищи, тогда как «животное с неперерезанными 
сухожилиями считается нечистым»; при этом она добавила, что «раны эти может 
наносить только резник каким-то особым орудием, причем раны «должны быть рваные». 

По вышеизложенным соображениям я остаюсь при том твердом и обоснованном 
убеждении, что в лице Андрюши Ющинского мы должны видеть, безусловно, жертву 
ритуала и еврейского фанатизма. Не подлежит сомнению, что это должен быть ритуал 
более сложный, более квалифицированный, нежели обыкновенный ритуал, по правилам 
которого ежедневно производится убой скота и приносится ежедневная кровавая жертва. 
Кстати, вот причина, почему евреи так широко раскрывают двери синагоги. Так охотно, 
иногда демонстративно зазывают к себе, как бы говоря: «Смотрите, вот как мы молимся, 
вот наш храм, наше богослужение — видите, у нас нет тайны». Это ложь, тонкая ложь: 
нам показывают не храм и не богослужение. Синагога не есть храм — это только школа, 
молитвенный дом, религиозный дом, религиозный клуб, доступный всем желающим. 
Раввин не есть священник, нет — это только учитель, избранный обществом; храма у 
евреев нет; он был в Иерусалиме, и он разрушен. Как в библейские времена, так и теперь 
храм заменяется скинией. В скинии совершаются ежедневные жертвоприношения. Эти 
жертвоприношения может совершить только резник — лицо духовное, соответствующее 
нашему священнику. Ему помогают прислужники — левиты. Я их также видел на бойне 
— они соответствуют нашим дьячкам и причетникам, которые, несомненно, 
подразделяются у них на несколько разрядов. Вот в этот-то храм-скинию нас и не пускают 
и не впускают даже простых евреев. Доступ туда разрешен только священнослужителям, 
простые же смертные могут быть лишь зрителями и стоять в отдалении — это я также 
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видел на бойне. Если вы проникнете в их тайну — вам грозят местью, вас готовы побить 
камнями, и если вас что может спасти, так это общественное положение и, быть может, 
случайные обстоятельства — это я также на себе испытал. 

Но мне могут возразить: но ведь внешность бойни не соответствует внешности 
древней скинии. Да, это правда. Но я объясняю себе это тем, что еврейство не желает 
привлекать к себе слишком зоркое внимание. Оно готово поступиться мелочами внешней 
конструкции, готово идти на отступления, чтобы ценою их купить тайну ритуала во всей 
его библейской неприкосновенности. 

В заключение не могу не сказать: как же мы мало знаем еврейство и евреев! Мы 
ведь совсем их не знаем. Как они умело скрывают под фиговым листом невинности силу 
громадную, мировую силу, с которой с каждым годом приходится все больше и больше 
считаться. Но не из трусости, не из страха перед этой силой, не «страха ради иудейска» я 
предпочту скрыть свое имя, оставив его временно под забралом; нет, — тут играют роль 
скорее тактические соображения, в силу которых я буду более спокойно и уверенно 
подготовлять новый материал, который может дать иное, еще более полное освещение 
трактуемому вопросу. Причем я оставляю за собой право в любой момент указать и 
местность, и приблизительное время, когда произошло событие, т.е. когда я был зрителем 
описанного ритуала, — а также и назвать свое имя. Но это — потом, а пока подписываюсь 
псевдонимом 

«Под забралом» 
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Приложение 4. Монах Неофит. О Тайне Крови у Иудеев в связи с 
учением каббалы 


Источник: [Неофит] 


Монах Неофит. О Тайне Крови у Иудеев в связи с учением каббалы 
Предисловие. 


Несколько лет тому назад, занимаясь изысканиями по истории различных тайных 
обществ, союзов и орденов, а также и некоторых сект, я довольно подробно ознакомился с 
литературой по гностицизму, магии, алхимии, каббале и сравнительной истории религии. 
Попутно, конечно, случилось натолкнуться и на вопрос о существовании у иудеев так 
называемых «ритуальных убийств». 

Этим вопросом я особенно заинтересовался и прочитал немало посвященных ему 
сочинений на разных европейских языках, причем особое внимание остановили на себе 
разоблачения двух обратившихся в христианство не заурядных иудеев, а раввинов, а 
именно: итальянца Паоло Медичи, относящееся к ХУП в., озаглавленное «Обряды и 
обычаи иудеев», и молдаванина Монаха Неофита, появившееся в начале ХПХ столетия и 
носящее название:»“Опровержение иудейской религии и ея обрядов на основании Ветхаго 
и Новаго Заветов». 

Некоторые противоречия, а также иные сомнительные и мало правдоподобные 
выводы и заключения, заставили меня отнестись к этим источникам с величайшей 
осмотрительностью и вынужден сознаться, что я не вынес из них ясного, твердого и 
определенного убеждения ни за, ни против существования у иудеев, хотя бы даже в 
некоторых толках или сектах, убийств с ритуальными целями. 

С другой стороны, трудно допустить, чтобы двое ученых — ибо раввины не суть 
духовные лица, а лишь законоучители — толкователи писания, следовательно, ученые, — 
хотя бы даже и ренегаты, но впоследствии ревностные христиане, могли возвести на свой 
родной народ такой тяжкий поклеп, такую гнусную клевету, решительно без всяких на то 
оснований. 

Когда возник процесс Бейлиса, я вспомнил о существовании брошюры Неофита, но 
полагал, что у богословской экспертизы, конечно, имеется ее подлинник или, по крайней 
мере, русский перевод. Между тем, из газетных отчетов усматривается, что в 
распоряжении суда имелись лишь «избранные места, переведенные во время следствия с 
греческого, экспертом профессором Троицким». 

Вследствие сего и принимая во внимание интерес к этой брошюре, возбужденный 
Киевским процессом, а также имея в виду, что, независимо от сути ее содержания, она 
представляет собою библиографическую редкость и известного рода исторический 
документ, я нашел соответственным выпустить в свет ее полный перевод, всецело 
возлагая одинаково ответственность за справедливость изложенных в ней данных на 
совесть автора. 

Неофит родился в половине ХУШ века в Молдавии и происходил из иудейской 
семьи. Тридцати лет от роду, уже будучи раввином или, как он говорит, гахамом, он 
принял православие и постригся в монахи. В 1803 году он написал и издал на молдавском 
языке вышеупомянутую брошюру, которая вскоре была переведена на новогреческий 
язык, а затем на арабский. Эти переводы выдержали бесчисленное количество изданий в 
Навилии, Константинополе и иных городах Востока, и распространились во множестве не 
только печатных, но и рукописных экземпляров. Тем не менее, эта брошюра сделалась 
ныне величайшею редкостью, ибо все ее издания расходились с необычайною быстротою 
и раскупались, как говорят, преимущественно иудеями, заинтересованными в ее 
исчезновении. 
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На французском языке впервые о книге Неофита упоминается в сочинении А. 
Лорана — АсЬШез Гаигепь, “Веайоп 1$ю1еие 4ез аРатез 4е Зупе дершз 1840 дллзеи’а 1842 
ес”, Райз, Самте 1846, с. 378 и последующие второго тома. 

Затем в 1869 году появилось крайне пристрастное сочинение Гугено де-Муссо — 
Соирепо{ Оез Моиззеамх, “Ге ЛиЁ, Ге Лада1зте Её Га Ладазаноп Оез Реирез Сртейеп$”, 
Рамз, Р1оп 1869, - в коем приведены некоторые выдержки из книги Неофита, и, наконец, 
она была воспроизведена целиком в книге, носящей заглавие: “Ге Зап® СЬтёнеп Рапз [е5 
ВЦез Ое Га Зупагогие Модегпе” раг Лаб, Рапз, баийег, 1889. 

Последнее сочинение состоит из двух частей: первая посвящена переводу 
брошюры Неофита, вторая представляет собою сборник исторических документов с 
перечнем всех процессов по обвинению иудеев в употреблении христианской крови от 
древнейших времен и по конец ХХ столетия. Саратовский и Велижский процессы не 
включены в этот список. 

Следует заметить, что Неофит говорит об иудеях, вообще о каббале же и о 
каббалистах упоминается лишь вскользь. Оно и понятно; так, хотя он и был раввином, но 
о каббале мог знать лишь понаслышке, ибо каббала необязательна и не принадлежит к 
числу книг священного писания. 

В противоположность Талмуду, который представляет собою сборник религиозно- 
нравственных и правовых норм еврейства, каббала является скорее теософией 
(богомудрием), как бы мистицизмом или, вернее, иудейским гностицизмом. Талмуд 
означает «учение», «изыскание», каббала означает «предание». 

Иудеи считают каббалу величайшей таинственной наукой и приписывают ее 
происхождении Аврааму, Моисею и т.п. В действительности же каббала в том виде, как 
она теперь известна, появилась в Европе не ранее конца ХПИ, вернее в начале ХШ века, 
однако происхождение ее несомненно гораздо древнее. Зародыши ее следует искать в 
иудейской Александрийской школе в Ги П веке по Рождестве Христовом, где она 
создалась под теми же влияниями, что и христианский гностицизм - из соединения 
восточной теософии и мистерий с эллинской мудростью, преимущественно с учением 
новопифагорийцев и новоплатоников, но еще с добавлением магических традиций, 
вынесенных иудеями из вавилонского пленения. 

Умозрительная каббала (каббала иудеев) представляет собою учение, в основе 
коего лежит представление о сотворении Богом мира не личною Его волею и словом, а 
при участии целой сети или цепи посредников. Эта идея присуща не одной каббале; она 
встречается и у Филона Иудея, и у новоплатонических философов, и у христианских 
гностиков. В различных системах эти посредники носят различные наименования, в 
каббале они называются сефиротами и представляют собою как бы излучения или 
атрибуты Божества. Их насчитывается числом десять, причем они вместе с 22 буквами 
еврейского алфавита, из коих каждая имеет мистическое числовое значение, составляют 
32 пути Премудрости. Сумма всех 10 сефирот представляет собою прототип человечества, 
высшего или вечного Адама, который почитается макрокосмом или идейным типом мира 
материального. Человек земной, высшее существо творения, есть микрокосм, отражение 
Адама, Человека Небесного. К этим теориям в Зогаре («Блеск») и других 
каббалистических книгах примешивается описание мира небесного, небесных шатров, 
рая, ада и т.п. Беспрестанно встречаются различные выкладки, вычисления и комбинации 
цифр и букв, магических и мистических имен божиих, а также имен ангелов и демонов. 
Если к тому еще добавить различные данные по астрономии, астрологии, магии, алхимии, 
френологии и хиромантии, то в результате получится довольно неудобоваримый хаос, в 
котором, в особенности на первый взгляд, разобраться нелегко. Но все дело привычки и 
внимания, и если хорошенько вникнуть, то получается довольно стройная, хотя и 
фантастическая система мироздания и соотношений между видимым и невидимым миром, 
миром земным и небесным. /1 
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В эпоху возрождения, эпоху упадка христианства и увлечения языческой 
философией, усиливается интерес и к так называемым сокровенным наукам: магии, 
астрологии и алхимии, а так как они теснейшим образом связаны с каббалою и даже 
имеют в ней свой корень, то адептам этих наук пришлось ознакомиться и с нею. 

Сказанное особливо касается до алхимии, ибо в каббале каждому металлу 
соответствует один из сефирот. Поэтому мистическая алхимия или герметическая 
философия не может быть понятна без помощи каббалы. Она считает человека за 
неблагородный металл, которым путем работы над собою и различных очищений должен 
обратиться в чистое золото или, выражаясь каббалистическим языком, человек должен 
свергнуть с себя ветхого, земного Адама и возродиться в Адама Небесного, Адама 
Кадмона. 

По этой причине, в связи с увлечением алхимией и герметической философией, 
число христиан-каббалистов росло с необычайной быстротой. Дошло до того, что в 
каббалистической теории равновесия между мужским и женским началом стали 
усматривать прообраз христианской Троицы. Среди каббалистов, которые пытались 
примирить и найти связь между каббалою и христианством, встречаются такие имена, как 
Парацельс, Раймунд Люллий, Рейхлин, Пико де ла Мирандолла, Яков Беме, Кнорр-фон- 
Разенрот, Роберт Флудд, английские философы, так называемые “кембриджские 
новоплатоники”, Ральф Кэдворт и Генри Мор, и многие другие. 

Такова умозрительная каббала. Никаких прямых и определенных указаний на 
необходимость употребления христианской крови в ней найти нельзя. Встречаются очень 
темные места, которые при желании можно толковать различно. 

Но рядом с умозрительною каббалою существует другая, так называемая 
прикладная каббала (каббала маасит). Принимая за основании мистическое и числовое 
значение букв и божественных имен и относясь к священному писанию, как к 
зашифрованному тексту, ключ коего доступен лишь для посвященных, практическая 
каббала полагает, что путем умелой и сознательной перестановки и подтасовки букв и 
чисел можно достигать величайших открытий, получать божественное откровение, 
предвидеть и предсказывать будущее и даже творить чудеса. Эти каббалистические 
операции носят названия: нотарикон, темура, гематрия. 

Практическая каббала получила особо широкое развитие в ХУ! веке, благодаря 
стараниям палестинского каббалиста Ицхока Лурии (Исаак Лурия), прозванного Львом 
(Ари) (1534-1572 гг.), и его ученика Хаима Виталия Калабрского. Очи считаются 
создателями так называемой «новой каббалы», которая, в отличие от старой, вся ушла в 
мистическую созерцательность и в собирание магических и заклинательных формул; 
словом, превратилась из некоторого рода философии в заурядное колдовство. То, что в 
старой каббале было на втором плане, считалось неважным, несущественным, то в новой 
получило преобладающее значение. Для каббалистов было установлено особое одеяние 
(белого цвета, состоящее из четырех облачений), выработаны особые сложные обряды для 
празднования субботы, был составлен особый кодекс-конспект (шулхан-арух, что значит 
“накрытый стол”) /2, были сочинены заклинательные молитвы сефиротам и, вообще, 
заведены разные суеверные приемы и обряды, противные духу дисциплины и традициям 
правоверного иудейства. Появились во множестве разные целители, чудодеи, праведники, 
даже святые, или, попросту говоря, колдуны, а на почве крайнего пиетизма развилась 
даже нравственная распущенность. Это самое обыкновенное явление и так всегда и везде 
бывает и не у одних иудеев и каббалистов. Ош бор ай Гапае, ай 1а БеЁе. Раз только 
начинается чудодейство и предъявляются претензии на святость, чистоту и непорочность, 
тут не только можно, но и должно ожидать всяких уклонений и крайностей - начиная от 
половых, вплоть до самого чудовищного изуверства. Да оно ведь и понятно: чистому все 
чисто, а праведному все дозволено. 

Новая каббала получила особо широкое распространение в Германии, Галиции, 
Подолии и Волыни и породила движение, известное под именем хасидизма. 
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В подобном явлении ничего специфически-иудейского нет. Крайний фанатизм 
всегда сопровождался нравственною извращенностью, изуверством и колдовством; 
достаточно вспомнить древние христианские секты адамитов, каинитов и им подобных. 
Еще с незапамятных времен, едва ли не от Вавилона, этой колыбели магии, ведется так, 
что для успеха некоторых магических операций необходимо нужна кровь - и не какая- 
нибудь, а именно детская кровь. 

История магии с древнейших времен и до наших дней о том красноречиво 
свидетельствует. Я позволю себе для подкрепления моей мысли привести два наиболее 
ярких примера. 

Маршал Франции Жиль-де-Лаваль, барон де-Ретц (1404 — 1440 гг.), соратник 
Иоанны д’Арк, один из талантливейших и образованнейших людей своего времени, 
задумал для поправления расстроенного его расточительностью состояния, заняться 
алхимией, а для обеспечения успеха по добыванию философского камня и жизненного 
эликсира, решил продать душу диаволу. Но так как диавол почему-то мешкал, то для 
сношения с ним барон де-Ретц выписал из Флоренции знаменитого астролога, алхимика и 
каббалиста Франческо Прелати, которому предоставлено было право широко требовать 
всего, что пожелаешь — лишь бы обеспечить результаты, т.е. добывание золота и 
драгоценных камней. Колдун прежде всего потребовал крови невинных младенцев. Из 
этой крови, а также мозгов и хрупких косточек несчастных жертв приготовляли какие-то 
волшебные, по мнению колдуна, сильнодействующие жидкости, но дело вперед 
подвигалось туго. Тогда, в угоду диаволу, младенцев перед смертию стали подвергать 
всяким надругательствам и страшным, невыносимым мучениям, и даже осквернять их 
половым совокуплением; но золото все-таки не прибавлялось, а скорее убывало. А колдун 
требовал все новых и новых жертв. Наконец Жиль де-Лаваль был арестован, судим и 
повешен, а тело его сожжено. Число замученных им младенцев достигало чудовищной 
цифры. 

Позднее, в ХУП веке, во Франции, при Короле-Солнце, в эпоху самого блестящего 
расцвета литературы, науки и искусств, возник, если возможно, еще более чудовищный 
процесс — так называемое «дело о ядах». Оказалось, что цвет Французского воинства и 
дворянства, все знатные дамы — вплоть до фаворитки короля маркизы де-Монтеспан, 
занимаются колдовством и ужаснейшими магическими упражнениями. Для достижения 
всяческих земных благ, почестей и королевского благоволения служили так называемые 
«черные мессы» — т.е. мессы диаволу. Алтарем для таких месс служило обнаженное тело 
женщины; в качестве хлеба употреблялась оскверненная причастная облатка (остия), а 
вино заменялось кровью тут же замученного и затем сожженного в особо для того 
приготовленной печи младенца. 

Дело «о ядах» рассматривалось, по королевскому приказу, особым судилищем, 
коему было присвоено наименование Пламенной или Огненной Камеры (Оватбге 
Атдепе), ибо окна в ней были завешаны черным сукном, и судьи даже днем заседали при 
свечах. И вот тогда обнаружилось еще нечто ужасное: среди обвиняемых по этому делу 
видное место занимали духовные лица — католические священники и монахи. В архивах 
Бастилии пестреют имена аббата Даво (Оиуо!), капуцианского монаха Жерара (Оегага), 
аббатов Оливье (ОП\ег), Гибура (Сиотге), Коттона (Сойоп), Дюлоранса (Ошогеп$), 
Ребура (Кебоптз), Туме (Тоите®), Лэпре (Герге??), монаха Габриэля (Сабме) и множество 
других. 

Все они обвинялись в служении черных месс, в совершении таинства Св. Крещения 
над жабами и змеями, в избиении в угоду диаволу младенцев и во всевозможных половых 
извращениях. Между прочим, было установлено, что аббаты Ле Франк (№е Егапс), 
Ламперье (Гатрепег) и Мариетт (Мапейе) считались специалистами по составлению 
самых кощунственных заклинаний. Аббат Коттон окрестил младенца в Св. Мире, 
посвятил его диаволу и тут же зарезал. Аббат Леменьян (Гата1лапап) приносил в жертву 
сатане малолетних детей. Иподиакон Себо (ЗеБаиа) служил обедню на чреве своей 
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любовницы и т.д. и т.п. Я опускаю множество имен духовных лиц, привлеченных к делу, 
но, за недостатком улик, оставленных лишь в подозрении. 

Теперь спрашивается, почему во время процесса Жиль де-Ретца, никто не заявлял, 
что его привлечением опозорена вся Французская армия, вся французская знать. Почему 
прикосновенность к делу «о ядах» множества недостойных и преступных священников не 
вызвала бури негодования и протеста во всем христианском мире. Почему предание их 
суду никем не считалось «кровавым наветом», клеветою на христианское вероучение и 
гонением на католическую церковь. Ведь не только иудейская, но и христианская религия 
воспрещает убийство и пролитие крови, а ведь вот, между прочим, нашлись такие, 
которые кровь все-таки проливали. 

Спрашивается: почему же иудеи такие святые, что между ними не бывает таких же 
изуверов. Наверно бывали и бывают, но почему же это может относиться до всей массы 
еврейства? 

Почему, когда возникали подобные киевскому делу, во всех гетто поднимается 
такая кошмарная вакханалия, что отнюдь не способствует ослаблению подозрения, а, 
напротив, усиливает ненависть, которую некоторые питают к «царственному» народу? 

Иудеи менее других могут быть в претензии, когда им предъявляют обвинение в 
разных чудовищных преступлениях, ибо репутация колдунов установилась за ними 
прочно еще с первых веков христианства. Издревле они почитались хранителями 
магические традиций, усвоенных ими будто бы еще со времен пленения Вавилонского. 
Дошедшие до нас древнейшие магические свитки все носят следы или чистого иудаизма, 
или с примесью восточных влияний. Существует множество иудейских магических книг, 
напр., «Книга Моисея», «Печать Соломона», представляющие собою сборники 
магических ритуалов и заклинательных формул. 

Позднее, в эпоху увлечения сокровенными науками, все алхимики, астрологи и 
каббалисты были преимущественно иудеи и состояли наставниками и руководителями 
при интересующихся этими науками христианах. А так как мы видели выше, что в 
некоторых случаях при занятии этими науками допускались всякие неистовства и 
изуверства, то не тут ли следует искать корень происхождения упорно держащейся 
легенды об употреблении иудеями христианской крови. 

Могут возразить, что вышеприведенные примеры неубедительны, ибо относятся в 
ХУ и ХУП векам. Но разве в наше время колдовства не существует. Нет, существует и 
более чем когда-нибудь. Все меняется, вся совершенствуется, одно колдовство остается 
неизменным, все тем же, что было в средние века и еще ранее, даже на заре человечества. 
И теперь есть колдуны, демономаны, эротоманы и т.п. В многолюдных заграничных 
центрах священники не знают, куда им прятать запасные дары (остии). Зачем же их 
похищают? Да разумеется не иначе, как с ритуальными целями, для профанации. 

У нас в России, кажется, к счастью, еще до этого не дошли, но, тем не менее, мы 
уже стоим на очень скользком пути, на том же самом, что в начале минувшего века 
постепенно, по наклонной плоскости, привел наиболее интеллигентную часть русского 
общества в хлыстовский корабль Екатерины Филипповны Татариновой. 

После революционной встряски 1905 — 1907 гг., по закону реакции, частью 
русского общества овладело влечение к нездоровому мистицизму. Развелись во 
множестве богоискатели, ищущие Бога непременно вне Его Церкви, словно полдень в 
четырнадцать часов, — т.е. именно там, где Его нет и быть не может. С другой стороны, 
никогда не было столько оккультистов, факиров, магнетизеров, магиков и каббалистов, 
как теперь. О повышенном спросе на этот товар свидетельствуют последние страницы 
столичных газет. 

Путь этот чрезвычайно скользкий и опасный, на нем множество ям и уже сейчас 
ясно различаются две: в одной из них сидят разные пройдохи и пустосвяты с хлыстовским 
оттенком, из другой торчит жидовская каббала. 
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П.М. 


Опровержение иудейской религии и ее обрядов на основании 
Ветхого и Нового Заветов. 


Соч. монаха Неофита. 


Благословенно Имя Отца, Сына и Святаго Духа, единаго Бога нашего, который по 
неизреченному Своему милосердию, желает, чтобы каждый человек был спасен и познал 
истину. 

Поелику Спаситель наш Господь Иисус Христос сжалился надо мною, сподобил 
меня, недостойного, познать истину, победить все природные препятствия и извлек меня 
из мрака к свету солнца правда, я, дабы отблагодарить Его за все Его милости, составил 
сию книгу, малую по размерам, но, надеюсь, полезную для христиан. Она содержит в себе 
важные тайны иудейские, восходящие еще ко дню крестного распятия Господа нашего 
Иисуса Христа, но которые никогда еще до сего дня не были обнародованы. 


Г. Каким образом мог сохраниться до сих пор в тайне обычай употребления 
иудеями христианской крови 


Таинственный обычай употребления христианской крови почитается иудеями за 
обряд, завещанный им самим Богом, и основанный на Священном Писании. 

Множество писателей трудились над опровержением суеверных верований иудеев 
и их ересей. Между ними было не мало рожденных в иудействе и обращенных 
впоследствии в христианство, но ни один из них не написал ни строчки /3З об этой 
варварской тайне крови которая ставит иудеев ниже хищных зверей. 

Если в руки христианина попадет случайно книга, трактующая об этой тайне, 
иудеи никогда не дадут прямого ответа, а всегда обиняком. Они вам скажут: «иудеи не 
убивают христиан». Что же касается крови, они всегда отговорятся: «нам запрещено 
употреблять в пищу кровь». Вот по этой причине не только иудеи вообще, но даже 
принявшие христианство, никогда не скажут ничего определенного об этом таинстве. 

Обращенные иудеи поступают так потому, что, действительно, эта тайна не всем 
известна. Кроме того, перешедший в христианство иудей всегда хранит надежду, что 
когда-нибудь и остальные его прежние единоверцы последуют его примеру, а потому 
опасается, что христиане, узнав, что иудеи их убивают, не отказались бы принимать их в 
лоно церкви Христовой. Единственно по этой причине — из ложно понимаемой жалости 
— обращенные иудеи продолжают умалчивать об этом варварском таинстве. 

Но я, по милости Божией, получив святое крещение и приняв иноческий чин, то 
есть чин ангельский, я презираю иудейскую гордость. Я, бывший гахам или раввин, т.е. 
учитель, я хорошо знаю все их таинства, сам хранил их в глубочайшей тайне и ревностно 
соблюдал. 

Ныне, по милости Божией, вместе со святым крещением, я отрекся от всякой их 
скверны и для блага христиан, разоблачаю открыто эти тайны, подкрепляя их 
нижеследующими доказательствами. 


П. Причины, по коим иудеи употребляют христианскую кровь 


Как выше сказано, не все иудеи знают тайну крови, а только гахамы, писцы и 
фарисеи, которые по этому называются «хранителями кровавого таинства». Эти гахамы 
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свято и ненарушимо хранят эту тайну. Вот причины таинственного обычая употребления 
христианской крови: 

1) Ненависть к христианам, которую каждый иудей внушает своим детям, с самого 
нежного возраста. Поступая так, они полагают, что исполняют заповедь Господню и что 
истребление христиан дело богоугодное. Таким образом, они оправдывают слова 
божественного искупителя: «Но приидет час, да всяк, иже убиет вы, возмнится службу 
приносити Богу» (Иоан.16:2). 

2) Ложные суеверия, к коим они привязаны. Ибо иудеи пользуются христианской 
кровью для волхвования, а также магических, каббалистических и иных бесовских 
упражнений. 

3) Гахамы или раввины несколько сомневаются относительно пришествия Мессии 
и колеблются в убеждении, что Иисус, Сын Марии, не есть именно Мессия, обещанный 
их праотцам. Таким образом, говорят они, кровь христиан, последователей Мессии, 
которого мы умертвили, спасет нас и избавит от вечной муки /4. 


Ш. Первая причина: ненависть к христианам 


Во второй части Пятикнижия, т.е. в Исходе, сказано, что, преследуя израильтян, 
«Фараон поят шесть сот колесниц избранных, и вся кони египетския, и тристаты над 
всеми» (Исх. 14:7). По этому поводу гахам Соломон спрашивает: «Откуда Фараон мог 
взять достаточно лошадей, для шестисот колесниц, когда незадолго до того пятою язвою 
Господней был истреблен весь скот египетский?». 

На этот вопрос сам Гахам отвечает: «Те египтяне, которые поверили угрозе 
Моисея, приберегли свой скот и тем спасли его от язвы». Далее он говорит: «из этого мы 
должны вынести урок, что надо уничтожать даже самую ничтожную змею. 
Следовательно, надо уничтожать всякого христианина, хотя бы он был лучший человек во 
всем свете, ибо все христиане суть змеи». 

Поэтому существует закон, по коему каждый иудей, желающий заслужить вечное 
спасение, должен в своей жизни убить хотя одного христианина. Хотя внешним образом 
иудеи могут дружить с христианами, но внутренне они должны питать к ним 
непримиримую ненависть и всячески стараться им вредить. 

Следуя этому правилу, иудеи искажают Священное Писание и толкуют его 
произвольно в превратном смысле. Так, например, в книге Исход значится: «Люди святи 
будете ми: и мяса звероядинаго да не снесте, псом повержите е» (Исх.22:31). Нечестивый 
гахам Соломон дает этим словам такое объяснение: «Очевидно, Бог, устами Моисея, 
разрешил продавать такое мясо христианам; ибо Моисей, говоря о псах, проклинает 
христиан; он хочет намекнуть, что псы благороднее христиан, ибо писано: от всего 
израиля не услышите псиного лая. Из этого видно, что Бог отличает евреев от египтян и 
иудеев от христиан». 

По моему мнению, Бог отвергнул дары иудеев и тем оправдал премудрые слова 
царя Соломона: «Дары твои кощунственны и внушают отвращение Господу». 

Перейдем теперь ко второй причине, по которой иудеи убивают христиан и 
собирают их кровь. 


ГУ. Вторая причина: суеверие 


Вторая причина кроется в суеверных верованиях иудеев в волшебство, чарование, 
каббалу и иные бесовские упражнения, для коих они пользуются христианскою кровью. 

Отметим здесь проклятие, тяготеющее над этим народом за его жестокосердие и 
упорное нежелание признать Христа за истинного Мессию. Еще в книге Второзакония 
Господь предрекал это проклятие: «Да поразит тя Господь вредом египетским в 
седалищах, и крастою дивиею, и свербом, яко не мощи тебе исцелитися» (Втор. 28:27). И 
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там же, далее: «Да поразит тя Господь вредом злым на коленах и на голенях, яко не мощи 
исцелитися тебе от стоп ног твоих даже до верха (главы) твоея» (Втор.28:35). 

Все предреченные беды оправдались, а теперь, когда гахамы, сии сознательные 
преступники, посещают больных, пораженных сими язвами, они окропляют их 
христианской кровью, полагая, что тем даруют им исцеление. Каждому ясно, что иудеи 
несут на себе проклятие отцов, вопивших в присутствии Пилата: «Кровь его на нас и на 
чадах наших» (Матф.27, 25). О, сколь тяжко она их гнетет! Несчастный народ! 


У. Ругательства и богохульство иудеев против христиан 


Выше я говорил о ненависти иудеев к христианам и о их суеверных верованиях. 
Это суть две главные причины, по коим они убивают последователей Христа и собирают 
их кровь; прежде чем перейти к третьей, я хочу передать и пояснить некоторые 
презрительные выражения, употребляемые иудеями по отношению к христианам. 

Наши церкви они называют погаными местами. Гахамы не иначе именуют храм 
Божий, как помойною ямой и свиным хлевом. Христиан называют святотатственными 
идолопоклонниками. 

Христианский мальчик, по их выражению, омерзительный червь, христианская 
девушка - пиявка. Священники - идольские жрецы или просто язычники. 

Когда христиане справляют канун Рождества и Крещения, иудеи покрывают свои 
книги и проводят ночь в синагоге, играя в карты, изрекая хулу на Иисуса Христа, Его 
святую Матерь, святых и всех христиан, называя сии святые ночи - ночами слепцов. 

Да, действительно это ночи мрака и ослепления для тех, кто закрывает глаза на 
истину. Богохуления, которые они произносят, прикрывая свои книги, столь ужасны и 
жестоки, что я не решаюсь их здесь повторить. Одно воспоминание о том, что я сам 
некогда их произносил, меня сражает и убивает. Я могу только просить у Бога прощения. 

Книга проклятий почитается самою важною у иудеев, на ней они воспитывают 
своих детей; эти богохульные проклятия они влагают им в рот с молоком кормилицы. 
Книга хулений против Иисуса Христа, Святой Его Матери и христиан служит азбукой для 
иудейских детей. 

Когда иудеи проходят мимо православной церкви или даже только ее завидят, они 
обязаны сказать: «Да будет проклято это поганое место, отвратительное место 
нечистоты». В Талмуде по этому поводу сказано: “Если иудей, проходя мимо 
христианской церкви, забудет по рассеянности произнести эти слова, он обязан вернуться 
и их сказать, если только не удалится далее десяти шагов. В последнем случая может их 
произнести, не возвращаясь”. 

Когда иудей встречает христианские похороны, он обязан сказать: «Сегодня вижу 
одного (покойника), а кабы завтра увидеть двух». 

Вообще, в своей ненависти к христианам иудеи заходят до того, что только себя 
считают за людей, а христиане, по их мнению, — не люди. 

Прошу читатели не думать, что я говорю что-либо по враждебным чувствам к 
моему народу. Нет. Я ежедневно благодарю Господа нашего Иисуса Христа за то, что 
просветил ум мой своею благодатию и ежедневно повторяю слова пророка Иеремии: «Кто 
даст главе моей воду, и очесем моим источник слез; и плачуся день и ночь» (Иерем.9:1) о 
грехах моих соплеменников. 

Этот избранный некогда народ Божий, некогда царственный народ, ныне 
блуждающий и рассеянный по лицу всей земли, но жестоковыйный и упорствующий в 
своем заблуждении, погружен в самую ужасную испорченность. 

Да, поистину иудеи упорны, испорчены и вероломны. Так, например, если 
христианин приходит к иудею, тот его принимает вежливо и радушно. Но едва он выйдет 
за порог, иудей обязан сказать: «Пусть все болезни, беды, напасти, несчастья, гонения и 
все ужасы, которые могут грозить дому моему и моему семейству, падут на главу сего 
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христианина, на его дом и семью его». Так предписывает закон и горе тому, кто его не 
исполняет. 

Описывая эти подробности, я преследую двоякую цель: 

1) когда иудей услышит от христианина укоризну в вероломстве и упорстве, пускай 
покается, оставит свои заблуждения и обратится в веру Христову. И да умножится число 
исповедующих Имя Христово и спутников наших по стези спасения; 

2) пусть христиане, взирая на тяжкие испытания, посылаемые иудеям небесным 
правосудием, поучаются на их примере и сами избегают впадать в соблазн и грех. 


УТ. Третья и главнейшая причина: вера иудеев в целебные духовные свойства 
христианской крови 


Главная причина этого варварского обычая — это глубокое внутреннее убеждение 
гахамов или раввинов в том, что Иисус Христос, сын Девы Марии из Назарета, был 
истинный Мессия, которого ожидали и желали святые отцы и пророки. Свое убеждение 
они основывают на словах пророка Иеремии: «Ужасесе небо о сем, и вострепета премного 
зело, глаголет Господь. Два бо зла сотвориша людие мои: мене оставиша источника воды 
живы и ископаша себе кладенцы сокрушеныя, иже не возмогут воды содержати». 
(Иерем.11:12-13). 

Раввины хорошо помнят это пророчество. Первосвященники Анна и Каиафа тоже 
знали его. Они знали, что Иисус Христос, осужденный ими на крестную смерть, был 
Мессия, Сын Божий, но они его предали из зависти. /5 

Раввины тоже хорошо знают смысл этого текста, но по гордыне своей и по 
жестокосердию не хотят обратиться ко Христу. Напротив, они придумали себе новые 
заповеди и, как сейчас увидим, надеются достигнуть спасения через христианскую кровь. 


УП. Употребление иудеями христианской крови при обрядах бракосочетания, 
обрезания, покаяния, а также перед кончиною 


У иудеев перед свадьбою жених и невеста соблюдают в течение суток строгий 
пост, даже от воды воздерживаются до заката солнца. 

Тогда приходит раввин, он берет сваренное вкрутую яйцо, очищает его от 
скорлупы, разрезает пополам и посыпает его не солью, а порошком, о котором будет 
сказано ниже. Каждому из брачующихся он дает по половинке и, пока они едят, 
произносит молитву приблизительно такого содержания: 

«Да дарует Господь сим супругам силу уничтожать христиан, или, по крайней 
мере, обманывать их, завладеть их имуществом и лишать плодов их трудов». 

На первый взгляд удивительно, что соль заменяется каким-то пеплом или 
порошком, но когда тайна объяснится, ничего удивительного не будет. Этот пепел 
заменяет собою не соль, а свежую христианскую кровь, да и в самом деле к нему 
примешивается христианская кровь. 

Вот как это делается: во время праздника опресноков кровь добывается из жил 
замученных среди ужаснейших терзаний христиан. Эту кровь собирают на полотно или 
вату, заранее заготовленные в достаточном количестве, затем ее высушивают и сжигают, а 
пепел закупоривают в бутылки, которые сдают на сбережение казнохранителю синагоги. 
Последний выдает их по требованию раввинов или для их собственных надобностей иди 
для отправления в местности, где невозможно добыть христианскую кровь, или по 
отсутствию христианского населения, или по причине особой бдительности полицейских 
властей, или же, наконец, вследствие крайней осторожности предупрежденных кем-либо 
самих христиан. 

Когда на восьмой день рождения младенцев мужского пола совершается обряд 
обрезания, приходит раввин, берет стакан лучшего вина и вливает в него каплю 
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христианской крови, добытой среди мучений, или же всыпает туда щепотку того самого 
пепла, о котором говорено выше. В тот же стакан он прибавляет каплю крови от 
обрезанного младенца. Когда кровь смешается с вином, раввин погружает в эту смесь 
мизинец обрезанного младенца, затем кладет его ему в рот и произносит слова, 
основанные на пророчестве Иезекииля: «Рекох ти, о чадо, в крови твоей живот твой». Он 
повторяет это два раза, ибо у пророка Иезекииля эти слова повторяются дважды, а 
именно: «И проидох сквозе тя, и видех тя смешену в крови твоей и рекох ти: от крови 
твоея жива буди, и рекох тебе: в крови твоей живот твой». (Иезек. ХУ1, 6). 

Раввин в данном случае рассуждает так: или пророк говорит о крови Иисуса 
Христа, которая искупила души праотцев и патриархов, сошедших в преисподнюю без 
крещения водного, и в таком случае души иудеев будут также спасены кровью 
христианина, крещенного водою, хотя сами иудеи и не получили этого крещения. Вот 
поэтому-то кровь и должна быть добыта от христианина, подвергнутого тяжким 
мучениям, в воспоминание и подражание страстям Христовым. 

Или же пророк Иезекииль говорит о крови обрезанных; в таком случае иудейское 
дитя будет спасено силою капли собственной крови, примешанной к вину вместе с 
кровью христианской. 

Кровавым порошком или пеплом иудеи пользуются еще 9-го июля. В этот день они 
радуются и оплакивают разрушение Иерусалима Титом Веспасианом. По этому случаю 
пеплом пользуются двояким способом. Прежде всего натирают им себе виски. Свежая 
кровь была бы для этого непригодна, ибо пачкает. Затем они посыпают пеплом крутые 
яйца и употребляют их в пищу, как в день свадьбы. В этот день все без исключения иудеи 
обязаны есть крутые яйца, посыпанные этим пеплом. Этот обычай носит у них название 
«цидо амафрейкес». 

Когда иудей умирает, является гахам, берет яичный белок, смешивает его с 
небольшим количеством христианской крови, ставит сосуд с этой смесью на грудь 
покойника и произносит слова пророка Иезекииля: — И воскроплю на вы кровь чисту и 
очиститеся от всех нечистот ваших” (Иезек.36:25). И заметьте, какое вероломство: 
Иезекииль не говорит «кровь чисту», а «воду чисту». Иудеи убеждены, что силою сих 
слов и действием христианской крови умершие непременно достигнут райского 
блаженства. 


УШ. Употребление иудеями христианской крови в дни праздников Пурим и 
Пасхи 


Иудеи справляют два кровавых праздника: один из них приходится на 14-ое 
февраля и называется Пурим, а другой - праздником опресноков или Пасхи. В этот день 
все иудеи должны есть не квашеный хлеб и, между прочим, маленькие пресные хлебцы, 
приготовленные гахамами с примесью христианской крови. И все малые и большие, юные 
и старцы, даже беззубые должны вкусить от такого хлебца, хотя бы кусочек величиною с 
косточку от маслины. /6б Этот обряд называется «ауфишуоймен». 

Праздник Пурим установлен в память спасения персидских иудеев от истребления 
их Аманом, любимцем персидского царя Артаксеркса при помощи Эсфири и Мардохея - 
как то повествует книга “Эсфирь”. Этот праздник, как всем известно, приходится на 14-ое 
февраля по старому стилю. Иудеи обязаны в этот день колотить всех встречных христиан; 
в особенности же — маленьких мальчиков. /7 В эту ночь, однако, они убивают всего лишь 
одного — в память казни Амана. Когда наступит смерть, тело убитого христианина 
подвешивают и присутствующие с хохотом кружатся вокруг него, как бы вокруг трупа 
Амана. Раввин собирает кровь и примешивает ее к тесту, из коего выпекают маленькие 
медовые хлебцы, коим он придает форму трехугольную. Эти хлебцы предназначаются не 
для иудеев, но для раздачи христианам, с которыми они поддерживают дружеские 
отношения. Эта церемония совершается в присутствии всех находящихся в синагоге, но 
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на сей раз нет надобности, чтобы жертва подвергалась до смерти мучениям, ибо в данном 
случае, кровь идет только на приготовление сладких хлебцев. Их распределяют между 
знатнейшими иудейскими семьями для принесения в дар христианам, в виде знака 
особого внимания. Эта церемония носит название обряда хлеба Пурим. Кровь, пролитая 
иудеями в этот день, а также и в другие, оправдывает, как всем очевидно, слова пророка 
Иеремии: «И в руках твоих обретеся кровь душ, (убогих) неповинных» (Иерем.2:34). 

У пророка Иезекииля сказано еще яснее: «Того ради рцы им: аще глаголет Адонай 
Господь: понеже с кровию ясте, и очи ваши, воздвигосте кумиром, и кровь проливаете» 
(Иезек.33:25). 

В ночь праздника Пурим нельзя найти иудея, который бы не был пьян и даже до 
потери рассудка. В этом состоянии опьянения они колотят всех встречных христианских 
мальчиков, а которых удастся поймать, прячут и держат в заключении до праздника 
Пасхи, который вскоре следует за праздником Пурим. Перед Пасхой они предают этих 
мальчиков самым варварским и лютым мучениям, затем убивают, а собранную кровь 
употребляют для опресноков и для других надобностей в продолжение текущего года. 
Этою кровью они пропитывают паклю или вату, которую затем сжигают. Пепел хранят в 
закупоренных бутылках у казначея синагоги и рассылают их в отдаленные местности или 
выдают раввинам по их требованию. 

Как сказано выше, кровь, добытая на праздник Пурим, идет исключительно для 
приготовления сладких хлебцев; поэтому для этой цели достаточно убить одного 
христианина и нет надобности подвергать его мучениям. Тогда как для приготовления 
опресноков необходимо, чтобы кровь была пущена среди ужаснейших страданий, 
подобных тем, коим был подвергнут Божественный Искупитель. /8 

Прежде чем покончить с этим вопросом я хочу пояснить, почему иудеи придают 
сладким хлебцам, испеченным с христианской кровью, треугольную форму. Мне очень 
тяжело изобличать всю неправедность моего народа, но я следую совету мудреца: «Не 
укрывайте тайн». 

Они поступают так в насмешку над догматом С.в. Троицы, почитаемой всеми 
христианами. Раздавая эти хлебцы христианам, иудеи ужасно кощунствуют и просят 
своего Бога унизить христиан за их веру в Св. Троицу. Сие нечестие совершается во 
исполнение пророчества пророка Исайи: «И рече, иди и рцы людем сим: слухом 
услышите, и не уразумеет, и видяще узрите, и не увидите: одебеле бо сердца людей сих» 
(Ис.4:9). 

Иудеи предпочитают убивать детей, ибо, будучи безгрешны и девственны, дети 
наиболее приближаются к образу Христа. Кроме того, они менее подвергаются опасности, 
убивая детей, а не взрослых. Свои злодеяния они совершают именно перед Пасхой в 
подражание отцам своим, принесшим в жертву Христа именно во время пасхальных 
праздников. Се, да сбудутся слова пророка Иеремии: «Среди народа моего есть люди, 
расставляющие силки для уловления птиц» (Иер.5:26). 

Употребление христианской крови послужило поводом к изгнанию иудеев из 
Испании и многих других стран — согласно пророчеству Иезекииля: «Кровь послужит 
для тебя источником гонений» (Иезек.22:4). 


ТХ. Как иудеи хранят свои тайны 


С помощью Господа нашего Иисуса Христа я разоблачал тщательно хранимую 
иудеями ужасную тайну крови, которая не написана ни в какой книге. Из этого видно, что 
вероломство — причина всех напастей, предреченных им пророком Моисеем в 27 главе 
книги «Второзаконие». Эти проклятия свидетельствуют о сатанинской ярости иудеев в 
отношении христиан; она-то и побуждает убивать их и пожирать их кровь. 

Но это еще не все; я хочу обнаружить еще нечто такое, что не написано ни в одной 
иудейской книге — по крайней мере, ясным и понятным образом. Только гахамы, 


447 


раввины и отцы семейств знают эту тайну и передают ее изустно своим сыновьям — под 
угрозами тяжкого проклятия, если они когда-нибудь и как-нибудь ее разоблачат. 

Они сообщают эту тайну под клятвенным обещанием хранить ее в сердце и 
передать лишь тому из сыновей, которого сочтут достойным и всегда в той же форме и 
под условием полнейшего молчания. В особенности воспрещается доверять эту тайну 
христианам — хотя бы даже в случае жестокой опасности, ибо предпочтительнее 
лишиться жизни, чем выдать тайну. 

Но я боюсь лишь одного Бога и презираю проклятия и угрозы даже моего отца, 
всех гахамов и раввинов и всего иудейского народа. Я желаю все ясно рассказать во славу 
Божию, Господа нашего Иисуса Христа и Святой Его Церкви. Вот при каких 
обстоятельствах мне была доверена эта тайна. Когда мне минуло тринадцать лет и, по 
существующему у иудеев обычаю, на мою главу надлежало возложить венец 
возмужалости (тифилон), мой отец, оставшись со мной наедине, завещал мне 
непримиримую ненависть к христианам, которая, по его словам, согласно заповеди 
Божией, должна простираться до лишения их жизни и до употребления крови их в 
случаях, указанных мною выше. 

Затем он поцеловал меня и сказал: «Сын мой, ты теперь самый мне близкий 
наперсник - как бы второй я сам». Затем возложил на мою голову венец возмужалости и 
растолковал мне, что тайна крови есть наисвященнейший обряд, завет Бога Израилю. Он 
добавил, что это важнейшей таинство в иудейской религии. /9 Затем дал мне следующие 
наставления: 

«Заклинаю тебя, мой сын, небом и землею хранить эту тайну в сердце и никогда не 
доверять ее ни братьям, ни сестре, ни матери, даже твоей супруге — словом, ни одной 
живой душе, а в особенности — женщине. Хотя бы у тебя было одиннадцать сыновей, ты 
откроешь эту тайну только одному — т.е. тому, кого из них признаешь мудрейшим и 
способным ее свято сохранить; словом, поступишь так, как я поступаю сейчас с тобою. 
Главное - прежде всего сначала убедись, что твой избранник верен и усерден в вере своих 
отцов. Повторяю еще: остерегись доверять эту тайну женщине, ни даже дочерям, ни даже 
жене, ни даже матери, а только сыну, которого признаешь достойным». 

В заключение он сказал: «Дорогое мое дитя, пусть ты будешь лишен погребения, 
пусть земля откажется принять тебя в свои недра, если при каких бы то ни было 
обстоятельствах ты раскроешь эту тайну иному, чем тому, на кого я указал - даже в том 
случае, если из личных интересов или по каким другим побуждениям ты когда-нибудь 
обратишься в христианство. Горе тебе, если предашь отца и разгласишь доверенную тебе 
божественную тайну. Мое проклятие поразит тебя на месте, будет тяготеть вплоть до 
самой кончины и последует за тобою в вечность». 

Но я обрел другого отца — Господа нашего Иисуса Христа и иную матерь — 
Православную Церковь. Я желаю вещать лишь истину, следуя словам премудрого Сираха: 
«До смерти буду бороться за правду». 

Уже и теперь в настоящую минуту мне грозит смертельная опасность за мои 
разоблачения, но я твердо уповаю на слова апостола Павла: «Кто разделит меня от 
благости Иисуса Христа: конечно ни жизнь, ни смерть». 

Единая надежда моя Отец, прибежище мое Сын, покров мой Дух Святой. Слава 
святой, единосущной, животворящей и нераздельной Троице, всегда, ныне и присно и во 
веки веков 


Х. Как иудеи кощунственно подражают христианским таинствам 
Я уже говорил, что иудеи убивают христиан по трем причинам: во-первых, из 
адской ненависти к Христу; во-вторых, для разных суеверных магических и 


каббалистических упражнении, ибо они знают, что диаволу приятна человеческая кровь, 
а, в особенности, христианская. В-третьих, из религиозных побуждений. Иудеи рассеяны 
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по всему миру и лишены священства по чину Ааронову, в колене коего священнический 
сан был наследственный и ни один иудей не может считать себя священником, угодным 
Богу; по крайней мере, никто не решится именоваться этим званием. Кроме того, у иудеев 
нет храма, где бы они могли возносить жертвы, приятные Господу, ибо закон воспрещает 
им совершать жертвоприношение вне храма Соломона, который ныне разрушен. Если бы 
даже кто из иных пожелал выдать себя за потомка Аарона, он все равно не мог бы 
приносить жертв. Из этого иудеи выводят варварское заключение, что они должны 
предавать закланию христиан. Они допускают, что Иисус из Назарета был истинный 
Мессия, а потому христианская кровь, силою самого Христа, дарует им спасение. 

Поэтому они пользуются христианской кровью в подражание или как бы в 
издевательство над Христианскими таинствами в следующих случаях: при обрезании — в 
подражание таинству св. крещения; при бракосочетании - в подражание таинству брака; в 
опресноках — соответственно таинству причащения (Евхаристии); при кончине — 
соответственно таинству елеосвящения. Даже оплакивая разрушение Иерусалима - как бы 
в виде таинства покаяния. 

Вот объяснение этой тайны, которую я свято и ненарушимо хранил все время, пока 
оставался в иудействе. 


ХТ. Что предписывает талмуд иудеям в отношении христиан 


В заключении и для подкрепления всего вышеприведенного, я хочу сказать 
несколько слов о содержании талмуда. Как каждый может убедиться в справедливости 
моих утверждений, по талмуду Бог предписывает иудеям трижды в день призывать 
проклятие на христиан и молиться об их рассеянии. Эти предписания особенно 
обязательны для гахамов и раввинов. 

Кроме того, Бог предписывает иудейскому народу стремиться всеми способами 
присваивать себе богатства христиан хитростью, ростовщичеством. Иудеи должны 
считать христиан за скот и диких зверей и соответственно с ними обращаться. Язычники, 
идолопоклонники, турки и проч. поступают ни дурно, ни хорошо; христиане делают 
только зло. 

Если христианин стоит на краю пропасти, то иудей, если может сделать это 
незаметно, должен столкнуть его. 

Церкви христианские суть притоны для  блудодеяния, посвященные 
идолослужению. Поэтому иудеи обязаны их разрушать. 

Евангелие — самая нечестивая книга, полная заблуждений, богохульств и 
растлений. Поэтому иудеи обязаны его сожигать, хотя в нем и начертано Святое Имя 
Божие. 

Не приходите в ужас, дорогие читатели, от всего, что я рассказал. 

Я знаю, я предвижу, что вы скажете: разве возможно, чтобы иудеи были 
погружены в такую страшную испорченность? Но вам должно быть известно и вы знаете, 
что иудеи покинули путь спасения. Они даже поставили себя вне законов естественных, 
божеских и человеческих. Они несут заслуженное наказание за ожесточение их сердец. В 
их талмуде встречаются кощунства, способные привести в ужас. Достаточно сказать, что 
нет веры более нечестивой, чем иудейская и что ни один человек не может сравниться с 
иудеем в нечестии и вероломстве. Горе миру, если они когда-нибудь достигнут власти! 

Будем ежедневно возносить к Богу усердные молитвы, чтобы он смягчил сердца 
этого заблудшагося народа, разорвал завесу, которая его ослепляет, и рассеял мрак, в коем 
он добровольно погружен. Я говорю добровольно, ибо иудеи противоречат истине, 
которая им известна, и противятся Духу Святому. О, если бы они могли раскаяться, 
креститься и уверовать во Христа и Его Святое Евангелие, которое проповедовали 
апостолы, нищие, смиренные и гонимые до самой смерти! Евангелие, которое запечатлено 
кровью стольких мучеников обоего пола и всех возрастов, - от младенца до старцев. 
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Евангелие, истолкованное столькими отцами латинскими, греческими, африканскими и 
столькими учителями и богословами. Евангелие, которое в течение девятнадцати веков 
сохраняет свою святость и божественность в лоне Православной церкви. 

Слава Господу Иисусу Христу и Приснодеве Марии. Аминь. 


Примечания к труду Н.М.: 


1. На Французском языке имеется превосходный и весьма точный перевод главнейшей 
каббалистической книги «Зогар», принадлежащий Ж. де-Поли (Леап 4е Рашу) и изданной в 
1896 году в Париже. 

2. Также имеется превосходный перевод Ж. де-Поли. 


Примечания самого Н.М.: 


3. Ошибается. Ранее его о том же писал обращенный в христианство раввин Паоло 
Медичи. (Примечание переводчика.) 

4. Весьма сомнительно; хотя подобное, на всякий случай, страхование — свойственная 
национальному характеру черта. (Примечание переводчика). 

5. Голословно, совершенно невероятно и мало правдоподобно. Кроме того, об этом никто 
ничего знать не может — ни всеведующие гахамы и раввины, ни даже святые цадики. К 
тому же, это утверждение противоречит словам апостола Павла, который говорит, что 
иудеи не распяли бы Христа, если бы знали кто Он. (Примечание переводчика.) 

6. Точно то же самое выражение встречается в талмуде. 

7. Если такой обычай когда-нибудь существовал, то ныне, наверное, не соблюдается — по 
крайней мере, в местах, где есть какая-нибудь полиция (Примечание переводчика). 

8. Неофит неоднократно повторяет и подчеркивает необходимость мучений, но нигде не 
говорит каких именно, и как собственно совершается ритуальное убийство. Распинают, 
что ли? Раз оно ритуальное, то должно совершаться по известному чину, не кое-как, и не 
кое-кем, а, казалось бы, непременно в присутствии раввина и при участии резника, 
который носит официальное звание «жертвоприносителя». Для человека, который знает 
всякие подробности, такое умолчание более чем странно и непонятно. (Примечание 
переводчика.) 

9. Если это таинство, то всегда должно совершаться по известным всегда одним и тем же 
обрядам. Почему он не сказал — каким именно? (Примечание переводчика.) 
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